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ПРЕДИСЛОВИЕ 

Конференция Организации Объединенных Наций по вопросам тор­

rовли и развития, состоявшаяся в Женеве весной 1964 года, открыла 

новую главу в деятельности Организации Объединенных Наций, на­

справленной на ускорение экономического развития развивающихся 

стран. Конференция указала путь к установлению более справедливого 

и рациона.тrьного международного экономического порядка, при кото­

ром бедные страны, составляющие большинство человечества, в конце 

концов смогут воспользоваться своей долей плодов экономического и 

технического прогресса. 

Конференция предприняла первые шаги к установлению новой тор­

говой политики, направленной на развитие. Кроме того, она признала, 

что для того, чтобы принятие общих принципов и политики для веде­

ния международной торговли имело реальное значение, эти принципы 

и политика должны быть воплощены в практические действия посред­

ством эффективного международного механизма. 

Результаты Конференции красноречиво свидетельствуют о мудро­

сти и зрелости ее участников. Несмотря на различие мнений по многим 

проблемам, участники Конференции прилагали упорные уси.rшя, чтобы 

достичь возможно большей договоренности относительно неотложных 

мер, которые должны быть предприняты как развитыми, так и разви­

вающимиен странами. Они решили также изучить в дальнейшем ряд 
других мероприятий, по которым соглашение еше не было достигнуто. 

Издание материалов Конференции предназначено в первую оче­

редь для представления правительствам и Генеральной Ассамблее поrr­

ного отчета о том, что достигнуто, и о том, что еще предстоит сделать. 

Оно также поможет удовлетворить интерес широкой общественности к 

вопросам развития и торговли, вызванный Конференцией. 

Я выражаю надежду, что работа, начатая в Женеве, будет продол­

.жена энергично и с творческой фантазией. 
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ВСТУПИТЕЛЬНОЕЗАМЕЧАНИЕ 

Выпуско:vr настоящей серии в восьми томах делается попытка осу­
ществить наибоJ1ее по.1ное издание материа.rюв Конференции Организа­
ции Объединенных Наций по вопросам торговли и развития. Помимо 
подлинных материа.1ов Конференции и докладов пяти главных коми­
тетов это изданые содержит большую часть вспомогателыюго материа­
ла, подготовленного д.1я Конференции, а также другие документы, на 
которые делаются ссылки в материалах. По техническим причинам ис­
ключены только :vtатериалы более узкого характера, такие как иссле­
дования 1по странам и.1и специальные исс.1едования по товарам. 

Заключительный акт, припятый Конференцией (вклю•tая тридцат1, 
пять принцилов и пятьдесят ce:vrь рекомендаций), и докJ1ад Конферен­
ции помещены в томе I. В этом томе также содержится полный пере­
чень всех документов, испо.тiьзованных во время работы Конференции. 

Доклад «За новую торговую политику», представленный Генераль­
ны:vt секретарем Конференции до ее открытия, помещен n томе II. 
В этом же томе содержатся вступительные заявления президента Швей­
царской конфедерации, Генерального Секретаря Организации Объеди­
ненных Наций, Председателя и Генерального секретаря Конференции, 
а также вступительные и заключительные программные заявJJения, еде· 

.1анные главами де.'lегаций, представителями специализированных уч­
реждений и Г АТТ, региональных экономических группировок, неправп­
тедьственных организаций и т. д. 

Документы, подготовленные до начала работы Конференции, опуб­
ликованы в томах III-VII вк.'lючите,'lьно. Для удобства материал раз­
делен на пять частей в соответствии с пунктами повестки дня, которые 
быди рассмотрены 'ПЯтью главными комитетами: 

Первый комитет - Международные проблемы сырьевых товаров 

Второй ко:vrитет Торговля готовыми изделиями и подуфабрикатами 
Третий комитет Улучшение торговли развивающихся стран по не-

видимым статьям и финансирование расширени~. 
международной торгов,ти 

Четвертый ко- Организационные меры 
митет-

Пятый комитет - Расширение международной торгов.'lи, его значе­
ние для экономического развития и вдияние регио­

нальных экономических группИровок 

Документы в силу необходимости распределены неско.1ько произ­
вольно, поскольку некоторые из них относятся не только к одному ка­

кому-дибо комитету. Тексты документов, подготовленных до начала 
работы Конференции, помещены в такой форме, в которой они перво­
начадьно были представлены Конференции, причем не было внесено 
никаких редакционных изменений в отношении сносок. Тем не менее 
если ссылки <:деланы на документы, имеющие обозначение E/CONF .. 
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46 ... и воспроизведенные в настоящем издании, то указывается номер 
тома, в котором они помещены. 

Том VIII включает те документы Конференции по вопросам тор­
говли и развития, которые, по нашему мнению, должны быть опубли­
кованы для справочных целей, но которые по существу не подпали ни 
под одну из категорий, помещенных в других томах настоящей серии. 
В число этих документов входят доклады трех сессий Подготовитель­
ного комитета; письмо Генерального секретаря Конференции, содержа­
щее перечень вопросов, которые были подняты в ходе предваритель­
ных обсуждений различных пунктов повестки дня Конференции, как 
это было предусмотрено на третьей сессии Подготовительного коми­
тета; письма и меморандумы по ряду других вопросов, поднятых во 

время заседаний; пять проектов рекомендаций, обсудить которые ока­
залось невозможным из-за недостатка времени, но которые, по мне­

нию участников Конференции, представляют значительный интерес и 
заслуживают того, чтобы передать их на рассмотрение «постоянного 
аппарата»; соответствующая выдержка из брошюры, изданной ФАО, 
приобрести которую в настоящее время трудно, но на которую неодно­
кратно ссылались во время работы Конференции; меморандумы двух 
неправительственных организаций и, наконец, список членов делега­
ций, принимавших участие в Конференции, наблюдателей от различны-: 
организаций, а также список сотрудников секретариата Конференции. 

Названия восьми томов настоящей серии: 

I. Заключительный акт и доклад 
II. Программные заЯВJ1еЮiя 

III. Торговля сырьевыми товарами 
1V. Торговля готовыми изделиями 

V. Финансирование и невидимые 
статьи торговли. Организацион­
ные мероприятия 

VI. Расширение торговли и регио­
нальные группировки. Часть 1 

VII. Расширение торговли и регио­
нальные группировки. Часть 2 

VIII. Различные документы и список 
участников 

ПОЯСНИТЕЛЬНЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ 

В таблицах настоRщей серии употребляются следующие условные обозначения: 

Три точки ( ... ) в одних документах или две точки ( .. ) - в других обозначают, 
что данных не имеется или они не показаны отдельно. 

Прочерк (-) обозначает, что колнqество равно нулю или незначительно. 

Пропуск в таблице обозначает, что статья непрнмеыима. 

Знак минус (-) обозначает, если это специально не оговаривается, дефицит или 
уменьшение. 

Косая черта (/) исnользуется для обозначения сельскохозяйственного или фи­
нансового года (например 1960/61 год). 

Тире (-) между датами, например 1960-1963 годы, используется дJIЯ обозна­
чения полного периода, включающего первый и nоследний годы. 

«Тонны» и «долдары» означают соответственно метрические тонны и доллары 
США, если это специально не оговаривается. 

Ежегодные темпы роста ИJIИ изменения, если это сnециально не оговаривается, оз­
начают совокуnный среднегодовой темп роста. 

Десятые и сотые доли в цифровых данных таблиц не обязательно учитываются 
при подведении итога, так как последний дается округленно. 

В данной серии исnользуются следующие сокращения: 
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-Агентство международного развития (Соединенные Штаты Америки). 

Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций для по­
мощи па,1естинским беженцам и орrанизаuии работ. 

Временный коорщшационный комитет по международным товарным 
соглашениям. 

-Общее соглашение по тарифам и торговле. 

Европейская ассоциация свободной торговли. 

- Европейский фонд развития (Европейского экономического сообщества). 

Европейское экономическое сообщество. 

- Индийская корпорация промышленного кредита и капиталовложений. 

Комиссия по вопросам международной торговли сырьевыми товарами. 

-Комитет содействия развитию (Организации экономического сотруд­
ничества и развития). 

-~ N\ежамериканский банк развития. 

-Международная ассоuиация развития. 

Международный банк реконструкции и развития. 

Международная стандартная торговая классификация. 

Международная финансовая корпорация. 

- Организация американских государств. 

Организация европейского экономического. сотрудничества. 

- Организация стран экспортеров нефти. 

- Организаuия экономического сотрудничества и развития. 

Расширенная программа технической помощи (Организации Объеди­
ненных Наций). 

Специальный фонд Организаuии Объединенных Наuий. 

-Совет экономической взаимопомощи. 

Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных 
Наuий. 

ЮНИСЕФ Детский фонд Организации Объединенных Наций. 
Федерация Родезин и Ньяса.~енда именуется «Родезия и Ньясаленд». 
Название «Южно-Африканская Республика» употребляется даже в том случае, 

когда материал охватывает период до 31 мая 1961 года, когда страна именовалась 
«Южно-Африканский Союз». 

В ряде случаев для удобства подачи статистических данных используются сле­
дующие сокращенные наю1еноваю;я: 

«Ма.чайя» Федерация А'\.алайи и Сингапура; 
«Южная Африка»- Южно-Африканская Республика, Юга-Западная Африка, а 

также территории, находящиеся под управлением Высокой комиссии,- Басутоленд" 
Бечуаналенд и Свазиленд; 

«ОАР» - Объединенная Арабская Республика. 
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ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫИ АКТ, 

принятый Конференцией 

на тридцать пятом пленарном заседании, 

состоявшемся 15 июня 1964 года 



ЗАКJ1ЮЧИТЕJ1ЬНЫЙ АКТ 

ПЕРВАЯ ЧАСТЬ- ПРЕАМБУ ЛА 

Конференция Организации Объединенных 
~Iаций по вопросам торговли и развития при­
няла настоящий Заключительный акт. 

Раздел 1 

ИСТОРИЯ КОНФЕРЕНЦИИ 

1. Государства, участвующие в Конферен­
ции, преисполнены решимости достичь высо­

ких целей, провозглашенных в Уставе Органи­
зации Объединенных Наций, а именно: «содей­
ствовать социальному прогрессу и улучшению 

условий жизни при большей свободе» 1; стре­
миться к установлению более совершенной и 
более эффективной системы международного 
экономического сотрудничества, при которой 
исчезнет деление мира на богатые и бедные 
районы и процветание сделается всеобщим до­
стоянием, а также найти пути к использова­
нию людских и материальных ресурсов всего 

~ира в целях ликвидации бедности повсюду. 
В наш век, когда благодаря научному про­
грессу человек имеет возможность пользовать­

ся невиданным ранее изобилием, существенно 
важно, чтобы потоки мировой торговли спо­
собствовали ликвидации огромного экономи­

ческого неравенства между нациями. Между­
народное сообщество должно объединить уси­
лия для обеспечения такого положения, при 
котором все страны-независимо от их раз­

мера, благосостояния или экономической и 
социальной системы- смогут пользоваться 

выгодами международной торговли для свое­
го экономического развития и социального 

прогресса. 

2. Признавая, что всеобщий мир и процве­
тание тесно связаны между собой и что эко­
номическое развитие развивающихся стран 

будет также содейст.вовать экономическому 
росту развитых стран, сознавая опасность 

увеличения разрыва между уровнями жизни 

народов и убежденные в пользе международ­
ного сотрудничества в деле оказания помощи 

1 Преамбула Устава Организации Объединенных 
Наций. 
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развивающимся странам для достижения бо­

лее высокого уровня жизни, государства, под­

писавшие настоящий Заключительный акт, 
исполнены решимости, руководствуясь чувст­

вом человеческой солидарности, «использо­
вать международный аппарат для содействия 
экономическому и социальному прогрессу 

всех народов» 1• 

3. Утверждая решение о созыве Конферен­
ции Организации Объединенных Наций по во­
просам торговли и развития, Генеоальная Ас­
самблея Организации Объединенных Наций 
руководствовалась рядом принципиальных 

соображений. Экономический и социальный 
прогресс во всем мире в значительной мере 
зависит от неуклонного расширения междуна­

родной торговли. Широкое развитие между­
народной торговли на равных и взаимовыгод­
ных началах создает хорошую основу для 

установл•ения добрососедских отношений 
между государствами, содействует укрепле­
нию мира и атмосферы взаимного доверия и 
взаимопонимания между странами, а также 

способствует повышению жизненнего уровня и 
более быстрому экономическому прогрессу во 
всех странах мира. Наконец, ускоренное эко­
номическое развитие развивающихся стран в 

значительной мере зависит от существенного 
увеличения их доли в международной тор­
говле. 

4. Задача развития, включающая в себя це­
лый ряд структурных изменений экономиче­
ской и социальной среды, в которой живут лю­
ди, направлена на благо всего насt>ления в це­
лом. Развивающиеся страны уже предприни­
мают решительные попытки собственными уси­
лиями встать на путь независимого эконо­

мического роста, способствующего социаль­

ному прогрессу. Эти усилия должны быть про­
должены и увеличены. Экономический и со­
циаJiьный прогресс должны быть неотделимы 
друг от друга. Если привилегированное поло­
жение, чрезмерное богатство и крайняя нище­
та и социальная несправедли.вость будут по­
прежнему существовать, то цель развития не 

будет достигнута. Если игнорировать социаль­
ные и культурные аспекты развития, то один 
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,llИШЬ экономический прогресс не принесет 
постоянных благ. 

5. Развивающиеся страны признают, что 
они несут основную ответственность за повы­

шение жизненного уровня своих народов; од­

нако осуществление национальных усилий в 
этом направлении будет в значительной степе­
ни затруднено, если эти усилия не будут до­
полнены и подкреплены конструктивными 

международными мероприятиями, основанны­

ми на уважении национадьного суверенитета. 

Существенным элементом таких мероприятий 
является то обстоятельство, что международ­
ная политика в области торговли и развития 

должна привести к изменению существующего 

международного разделения труда, которое 

будет более рациональным и справедливым и 

будет сопровождаться необходимыми измене­
ниями в мировом производстве и торговле. 

Достигаемое в результате этого увеличение 
производите.rrьности и покупательной способ: 
ности развивающихся стран будет также со­
действовать экономическому росту промыш­

л,енно развитых стран и тем самым явится од­

ним из средств обеспечения всеобщего пронве­
тания. 

6. Вопросы, стоявшие перед Конференцией, 
носили одновременно весьма серьезный и 
срочный характер. При наличии различных 
степеней развития общий доход развивающих­
си стран, на долю которых приходится две 

трети населения земного шара, составляет не­

многим более одной десятой дохода промыш­
ленно развитых стран. Кроме того, исключи­
тельно быстрый рост населения развивающнх­
ся стран у,величивает стоящие перед ними 

трудности в де.че обеспечения своим народам 
хотя бы минимального жизненного уровня. 
ue.'Iь состоит в том, чтобы совместными уси­
лиями создать новую торгов.rrю и новые богат­
ства, с тем чтобы обеспечить всеобщее процве­
танис и тем самым избежать расточительно­
сти в испо.1ьзовании мировых ресурсов, а так­

же других неблагаприятных последствий изо­
лированных путей развития. Международное 
сообщество призвано совместными усилиями 

осуществлять конструктивную и всеобщую 
политику сотрудничества в области торговли 
и развития, чтобы способствовать экономиче­
скому прогрессу во всем мире. 

7. Объявление текущего десятилетия Дека­
дой развития Организации Объединенных На­
ций явилось признанием того, что весь мир 

глубоко озабочен неотложной необходимо­
стью повышения жизненного уровня в разви­

вающихся странах, а также СВИ}J,етельством 

решимости Объединенных Наций сообща вы­
полнить эту задачу. Была выражена глубокая 
озабоченность тем, что ежегодный пятипро­
центный рост совокупного национального до-

хода, намеченный на 1970 год в качестве цели 
Декады развития, является недостаточным. 
Для достижения даже этого темпа роста не­
обходимо, чтобы соответствующие меры и ре­
шения были приняты как развивающимися, 
так и развитыми странами, в том числе меры, 

направленные на повышение уровня и ускоре­

ние темпов роста поступлений от торговли 
развивающихся стран, что помогло бы им 
преодолеть упорно сохраняющуюся диспро­

порцию во внешних платежах. 

8. Конференция Организации Объединен­
ных Наций по вопросам торговли и развития 
была созвана для того, чтобы посредством 
международного сотрудничества найти соот­

ветствующие решения проблем мировой тор­
говли в интересах всех народов и, в частности, 

неотложных проблем торговли и развития раз­
вивающихся стран. В период, когда потреб­
Iюсть развивающихся стран в импорте това­

ров, необходимых д:1я развития, и в техниче­
ских знаниях повышалась, развивающиеся 

страны столкнулись с по.IJ.ожением, при кото­

ром их поступления от экспорта и возмож­

ность импортировать товары и услуги стали 

недостаточными. Рост импортных потребно­
стей не сопровождался соотв·етствующим уве­
личением поступлений от экспорта. Вытекаю­
щий из этого торговый дефицит, который ни 
золото, ни запасы иностранной вадюты не мог­
•'IИ преодолеть, пришлось покрывать в весьма 

значительной мере импортом капитала. Это 
само по себе не может являться полным или 
постоянным решением, а платежи по внешней 
задолженности и расходы по другим «невиди­

МЫМ» статьям тяжело обременяют развиваю­
щисся страны. Кроме того, соотношение экс­
портных и импортных цен менялось в ущерб 
развивающимся странам. За последние годы 
в ряде развивающихся стран экспортные це­

ны на сырьевые товары падали, в то время 

как цены на импортированные ими готовые из­

делия, в частности на средства производства, 

повышались. В результате этого явления, а 
также того факта, что отде.1ьные развиваю­
щисся страны в весьма значительной мере за­
висят от экспорта сырьевых товаров, возмож­

ности импорта этих стран сократились. Если 
только эти и другие неб.rrагоприятные тенден­
ции не изменятся в ближайшем буi~,ущем, уси­
лия развивающихся стран, направленные на 

развитие, диверсификацию и индустриализа­
цию своей экономики, будут в значительной 
мере затруднены. 

9. Глубоко сознавая срочность проблем, ко­
торыми занималась Конференция. государст­
ва, участвующие в ней, принимая к сведению 
ее рекомендации, преисполнены решимости 

сделать все возможное, чтобы заложить осно­
вы лучшего экономического порядка в мире. 
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Раздел fi 

ОРГАНИЗАUИЯ И 'РАБОТА КОНФЕРЕНЩiИ 

10. На третьей неделе декабря 1961 года, 
когда Генеральная Ассамблея Организации 
Объединенных Наций объявила текущее деся­
тилетие «декадой развития Организации 
Объединенных Наций», она также предложи­
ла Генеральному Секретарю проконсультиро­
ваться с ч.ТJенами Организации по вопросу о 
цt:лесообразности созыва международной кон­
ференции по проблемам международной тор­
говли. Обе резолюции [1707(XVI) и 1710 
(XVI)] исходили из растущего убеждения в 
том, что экономическим целям Ус1ава наилуч­
шим образом соответствовала бы четкая но­
вая программа международного экономиче­

ского сотрудничества; и именно в резу.1ьтате 

этого убеждения была созвана Конференция 
Организации Объединенных Наций по вопро­

сам торговли и развития. 

J 1. Каирская конференция по проблемам 
экономического развития, состоявшаяся в 

июле 1962 года, опубликовала Декларацию 
[одобренную впоследствии Генеральной Ас­
самблеей Организации Объединенных Наций 
в резолюции 1820 (XVII) ], в которой настоя­
телыю рекомендова.ТJось созвать как можно 

скорее международную конференцию по во­
nросам торговли и развития. Когда идея созы­
ва такой Конференции укреnи.пась, Генераль­
ная Ассамблея Организации Объединенных 
Jiаций 8 декабря 1962 года утвердила [резо­
люция 1785(XVII)] решение, принятое в авгу­
сте 1962 года Экономическим и Социальным 
Советом [резолюция 917 (XXXIV) ], в котором 
Совет постановил созвать настоящую Конфе­
ренцию и учредить Подготовите ... 'IЬнЫй коми­
тет для обсуждения ее повестки дня. Гене­
ральному Секретарю было предложено при­
гласить для участия в Конференции все госу­
дарства, являющиеся членами Организаuии 
Объединенных Наций, специализированных 
учреждений и Международного агентства по 
атомной энергии. Обсуждение на трех сес­
сиях 2 Подготовительного комитета было пло­
дотворным: была разработана подробная 
предварительная повестка дня Конференции и 
подготовлен доклад, в котором определялись 

2 Первая сессия Подготовите.1Ьпого комитета сос­
тоялась в Uентральных учреждениях Организации Объ­
единенных Наций с 22 января по 5 февраля 1963 года; 
нторая сессия проходи.~а в Европейском отделении Ор­
ганизации Объединенных Наций в Женеве с 21 мая 110 
29 июня 1963 года и третья сессия также состоялась в 
Uентралыrых учреждениях Организации Объединенных 
Наций с 3 но 15 февра.1я 1964 года. На своей третьей 
сессии Комитет решил провести до открытия Конферен­
ции закрытые неофициальные заседания. Эти предшест­
вующие Конференции заседания были проведены в Же­
неве с 18 по 23 марта 1964 года. 

подлежащие рассмотрению проблемы и пред­

лагались направления возможного решения 

этих проблем. По просьбе Комитета секрета­
риаты организаций, входящих в систему Ор­
ганизации Объединенных Наций, подготовили 
большое число исследований по поставлен­
ны:.r вопросам. Генеральный секретарь Кон­
ференции просил правительства и научных 
работников сообщить ему свои взгляды и 
подготовил доклад, озаг,1авленный «За новую 
торговую политику, обеспечивающую разви­
тие» (см. том 11). Государства-члены в ин­
дивидуальном порядке и группами также 

представили Конференции полезные предло­
жения и рекомендации. 

12. 18 июля 1963 года Экономический и Со­
циальный Совет постановил провести Конфе­
ренцию Организаuии Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития в Женеве с 
23 марта по 15 июня 1964 года и утвердил 
nредварительную повестку дня, разработан­
ную Подготовительным комитегом [резолюция 
963 (XXXVI) Экономического и СоциаJlЬного 
Совета]. В своей резолюции от 1 1 ноября 
1963 года Генеральная Ассамблея [резолюция 
1897(XVIII)] отметила работу Подготовитель­
ного комитета и Генерального секретаря Кон­
ференции, приветствовада Совместную декла­
рацию развивающихся стран 3 и просила го­
сударства уделить ей серьезное внимание. 
Региональные экономические комиссии и дру­
гие региональные организации рассмотрели 

вопросы торговли и развития, приня.I'IИ важные 

резолюции и декларации 4• Тем временем, по­
ка осуществлялись nрактические мероприятия, 

связанные с Конференuией, Генеральная Ас­
самблея и Экономический и Социальный Со­
вет служили главным форумом для дискуссий, 
в ходе которых выражались большие надеж­
ды, возлагаемые народами стран членов 

Организации Объединенных Наций на Кон­
ференцию как на возможный поворотный 
пункт в международном сотрудничестве в об­
ласти торговли и развития. 

13. Памятуя об этих больших надеждах, 
представители указанных ниже ста двадцати 

3 Совместная декларация развнваюшихся стран бы­
,,а nринята одновременно с указанной резолюцией Ге­
неральной Ассамблеи и присоединена к ней в качестве 
прИ,10ЖеНИЯ. 

4 См. доклады, касающиеся совещания в городе Бра­
зилиа. созванного Экономической комиссией для Ла­
тинской Америки, Декларацию Альта-Грасиа, одобрен­
ную Специальным латиноамерикансюш координацион­
ным комитетоы Организации амери~<анских государств; 
ре:шлюции, принятые Экономической комисеней д.~я 
Африки и Экономической и социа.1ьной комиссией Ор­
ганизации африканского единства в Ниамее; резо,1ю­
цию Европейской экономической комиссии и Тегеран· 
ские резолюции Экономической комиссии д,1я Азии и 
Дальнего Востока (б!. все эти док.1ады в томах VI и 
VII). 
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государств 5 собрались в Женеве для участия 
в работе Конференции Организации Объеди­
ненных Наций по вопросам торговли и разви­
тия, проходившей с 23 марта по 16 июня 
1964 года: 

Австралия, Австрия, Албания, Алжир, Ар­
гентина, Афганистан, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бельгия, Бе­
рег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Боли­
вия, Бразилия, Бурунди, Ватикан, Венгрия, 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон. Гаити, Га­
на, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, Да­
гомея, Дания, Доминиканская Республика, 
Занзибар 6 , Израиль, Индия, Индонезия, Иор­
дания, Ирак, Иран, Ирландия, Исландия, Ис­
пания, Ита.rшя, Йемен, Камбоджа. Камерун, 
Канада, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Кон­
го (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), Ко­
рейская Республика, Коста-Рика, Куба, Ку­
вейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Лихтен­
штейн, Люксембург, Мавритания, Мадага­
скар, Малайзия, Мали, Марокко, Мексика, 
Монако, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, 
Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, 
Норвегия, Объединенная Арабская Республи­
ка, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Поль­
ша, Португалия, Республика Вьетнам, Руан­
да, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сау­
довская Аравия, Сенегал, Сирия, Соединен­
ное Королевство Великобритании и Северной 
Ир.'Iандии, Соединенные Штаты Америки, 
Союз Советских Социалистических Респуб­
лик, Судан, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тангань­
ика 6, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 
Уганда, Украинская Советская Социалистиче­
ская Республика, Уругвай, Федеративная Рес­
nублика Германии, Филиппины, Финляндия, 
Франция, Цейлон, Центральнаафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швей­
цария, Швеция, Эквадор, Эфиопия, Югосла­
вия, Южно-Африканская Республика, Ямай­
ка, Япония. 

14. Со вступительным словом к собрав­
шимся обратился президент Швейцарской 
конфедерации; Генеральный Секретарь Орга­
низации Объединенных Наций также высту­
пил с обращением; от многих глав государств 
были получены послания с выражением до­
брожелательности и пожеланий успеха. После 
утверждения повестки дня и избрания долж­
ностных _лиц- Председателя, двадцати семи 
заместителей председателя и Докладчика -
перед участниками Конференции выступил 

5 Сомали и Западное Самоа были пригJТашены, но не 
участвовали в Конференции. 

6 В результате образования Объединенной Респуб,1и­
ки Танганьики и Занзибара 27 мая 1964 года делегации 
Танганьики и Занзибара были объединены в одну деле­
гацию. 

Председатель, а затем Конференция в течение 
двенадцати дней заслушала выступление Ге­
нерального секретаря, ряд официальных за­
явлений глав делегаций, большинство кото­
рых были в ранге министра, и представителей 
многих межправительственных экономических 

организаций. Было учреждено пять комите­
тов полного состава для подробного рассмот­
рения пунктов повестки дня. Генеральный ко­
митет Конференции состоял из председателя, 
заместителей председателя, докладчика и 
председателей пяти комитетов. Конференция 
учредила также Редакционный комитет для 
составления Заключительного акта. 

15. В целях достижения соглашения по во­
просам, стоящим перед Конференцией, было 
проведено большое число неофициальных со­
вещаний и важных консультаций между груп­
пами делегаций. Отличительной особенностью 
Конференции явился тот факт, что делегации 
государств, подписавших Совместную декла­
рацию развивающихся стран, координировали 

свою работу в целях более тесного сотрудни­
чества всех делегаций. 

Раздел 111 

ИСХОДНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Конференция руководствовалась следую­
щими исходными положениями: 

16. За последние годы мировая торговля 
значительно расширилась: стоимость мирово­

го экспорта более чем удвоилась с 1950 года. 
Главным стимулом для такого увеличения 
явилось общее расширение мирового хозяйст­
ва, чему способствовали национальные и меж­
дународные мероприятия, равно как и огром­

ный научный и технический прогресс и соци­
а.'lьные и экономические изменения во всем 

мире. 

17. Не все страны мира в одинаковой степе­
ни учас11вовали в этом расширении междуна­

родной торговли. В то время как экспорт раз­
вивающихся стран за период с 1950 по 1962 
год увеличился с J 9,2 до 28,9 миллиарда 
долларов, то есть на 50 процентов. расшире­
ние экспорта из этих стран происходило го­

раздо более замедленными темпами, чем рас­
ширение экспорта из развитых стран. В ре­
зультате этого доля участия развивающихся 

стран в мировом экспорте неуклонно сокра­

uцалась приблизительно с одной трети в 1950 
году до немнагим более одной ш:той в 1962 
году. Одновременно доля развитых стран с 
рыночной экономикой увеличилась с трех пя­
тых до двух третей, а доля стран с централи­
зованным плановым хозяйством- с 8 до 13 
процентов. Одна из причин сокращения тем-
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пс'в расширения мирового экспорта с 8,4 про­
щита в год в начале пятидесятых годов до 

мп1ее 5 процентов в начале шестидесятых го­
д<'в заключается в неспособиости развиваю­

щихся стран дости,гнуть более значительных 
темпов расширения своего экспорта. 

18. Затруднения, которые испытывают раз­
вивающиеся страны в отношении увеличения 

сбыта своих товаров по выгодным ценам на 
рынках большинства промышленно развитых 
стран, ограничивали их возможность закупать 

машины и другие средства производства в 

развитых странах, что в свою очередь вело к 

более медленному темпу расширения мировой 
торговли, чем тот, который был бы достигнут, 
если бы развивающиеся страны имели воз­
можность увеличивать свой экспорт более бы­
стрыми темпами. Кроме того, припятые неко­
торыми странами меры, имеющие дискрими­

национные или протекционистские последст­

вия, препятствовали развитию торговли раз­

вивающихся стран и всей мировой торговли в 
целом. 

19. Затруднения развивающихея стран усу­
губились ухудшением соотношения импорт­
ных и экспортных цен за период с 1950 по 
1962 год. Более медленный в количественном 
отношении роет экспорта из разuивающихся 

стран и неблагаприятная тенденция соотноше­
ния импортных и экспортных цен являются в 

значитеJ1ыюй мере отражением теперешнего 
товарного состава их торговли, которая за­

ключается главным образом в обмене экспор­
тируемых сырьевых товаров на импортируе­

мые промышJiенные товары, относитеJiьное 

положение которых претерпело на мировых 

рынках значительные изменения. Ежегодные 
темпы роста мировой торговли промышленны­
ми товарами увеличивзлись бoJiee чем вдвое 
no сравнению с темпами увеличения торговли 
сырьевыми товарами. К факторам, способст­
вующим замедлению экспорта сырьевых то­

варов, относятся незначительный рост потре­

битеJiьского спроса на пищевые ·продукты в 
результате увеличения дохода потребителей в 
развитых странах, где доходы и потребление 
пищевых продуктов уже стоят на высоком 

уровне; широко распространенная замена на­

туральных продуктов синтетическими и возра­

стающее производство сырьевых товаров в 

nередовых странах, что явилось результатом 

как внутренней политики, во многих случаях 
уси.тiенной протекционистскими барьерами, 
так и общего увеличения производитеJiьности 
вследствие технического прогресса. Эти долго­
срочные тенденции бьши усиJiены краткосроч­
ными колебаниями в поступлениях от экспор­
та, вызванными экономическими спадами и 

другими факторами. 

20. Ухудшение соотношения экспортных и 
импортных цен и медленное расширение объе­

ма экспорта развивающихся стран набJiюда­

лись в момент, когда резко увеличились их 

потребности в импорте товаров, необходимых 
для ускорения процесса их экономического 

развития. Существует тесная связь между 
темпами экономического роста и наличием 

средств производства. Для развивающихся 
стран необходимо увеJiичение поставок опре­
деленных средств производства, чтобы они 

могJiи достигнуть цеJiей Декады развития. По­
скольку их собственные возможности в обла­
сти производства средств производства огра­

ничены, им приходится импортировать зна­

чителыюе количество таких товаров. Импорт 

до.тiжен финансироваться за счет экспортных 
поступлений и притока капитала нз-за грани­
цы. Таким образом, ресурсы, необходимые 
д.тrя более высоких темпов роста, очевиднр, 
нужно будет пытаться получать путем допол­
нительных поступлений от экспорта, а также 
путем увеличения чистого притока долгосроч­

ного государственного и частного капитаJiа. 

21. Превышение эксnорта над импортом в 
развивающихся странах в 1950 году превра­
ти.тюсь в дефицит, выразившийся в 1962 году 
в сумме 2,3 милJiиарда доJiларов, тогда как 
примерно в 1960 году чистые выш1аты по ин­
вестиционным доходам и другим невидимым 

статьям торговли составили приблиэительно 

3,3 миллиарда долларов. Этот дефицит был 
покрыт благодаря предоставлению помощи и 
другим притокам капитала. Однаr{Q несоответ­
ствие между импортными 'потребностями раз­
вивающихся стран и их экспортными поступ­

Jiениями увеличивается. По предположитель­
ным подсчетам Секретариата Организации 
Объединенных Наций, это несоответствие в 
1970 году достигнет примерно 20 миллиардов 
долJiаров, если исходить из пятипроцентного 

годового роста, установJiенного в качестве це­

левого задания дJiя Декады развития Органи­
зации Объединенных Наций, и ecJiи предпоJiа­
гать, что тенденции пятидесятых годов, па ко­

торых быди основаны эти предпоJiожитель­
ные подсчеты, не изменятся. 

22. За посJiедние годы развивающиеся 
страны все больше обращаются к экономиче­
скому и социальному пJiанированию как к 

наибоJiее эффективному способу ускорения 
своего роста. Их пJiаны, политика и учрежде­
ния имеют цеJiью преобразование их эконо­
мической и социальной структуры и обеспе­
чение максимальной экономичности капита­
Jiовложений и производетва в соответствии с 
предварительно установленным порядком оче­

редности достижения намеченных темnов ро­

ста. Какими бы реалистичными ни были пла­
ны, разработанные развивающи.мися страна-
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ми, их осуществлению препятствует неустой­
чивость международных рышюв сырьевых то­

варов и условия, которые ограничивают до­

ступ сырьевых товаров, полуфабрикатов и 
готовых изделий на рынки развитых стран. 
Продолжающаяся зависимость от экспорта 
какого-JJибо одного продукта ИJJИ небоJJьшого 
ассортимента сырьевых товаров, цены на ко­

торые в прошJJом падаJJи, еще больше затруд­
няет реализацию ш1аiюв развития. Поэтому 
осуществление планов социального и эконо­

мического развития развивающихся стран 

требует соответствующего изменения ньшеш­
ней структуры международной торговли та­
ким образом, чтобы эти страны могли рассчи­
тывать на над.тtежащие и устойчиЕые поступ­
ления иностранной валюты. 

23. Подавляющая часть- свыше двух тре­
тей- импортной и экспортной торговли раз­
вивающихся стран приходится на развитые 

страны с рыночной экономшюй. За период с 
1950 по 1962 год общий экспорт развитых 
стран с рыночной экономикой в развиваю­
щисся страны уве.'IИЧИJJСЯ на 98 процентов, а 
именно с 10 650 миллионов до 21 060 мишшо­
нов долларов. В противоположность этому 
экспорт развивающихся стран в развитые 

страны с рыночной экономикой увеличился на 
56 процентов, а именно с 13 220 миллионов 
до 20 660 миллионов дол.тtаров. 

24. То обстоятельство, что экспорт разви­
вающихся стран в развитые страны с рыноч­

ной экономикой не мог увеличиваться более 
t;)ыстрыми темпами, можно объяснить рядом 
факторов. Ранее уже упомина.тtись факторы 
общего характера, способствующи<:> созданию 
такого положения. Особые меры включают 
программы поддержания цен, таможенные 

пош.тtины и внутренние налоги и сборы, кото­
рыми облагается потреб.'Iение тропических 
продуктов, субсидирование экспорта сырье­
вых товаров, представляющих интерес щrя 

развивающихся стран, и более высокий уро­
вень тарифов на переработаиные продукты по 
сравнению с уровнем тарифов, устанавливае­
мых в отношении тех же продуктов, когда они 

экспортируются в необработанном виде. Эти 
факторы привели к ослаблению спроса на 
товары развивающихся стран, а в отношении 

некоторых товаров- к накоплению излишков, 

которые имеют тенденцию оказывать отриnа­

тельное влияние на мировые uены на сырье­

вые товары. Необходимо устранить эти пре­
пятствия путем наuиональных и междуна­

родных мероприятий, направленных на облег­
чение доступа на рынки экспорта и на расши­

рение возможностей сбыта сырьевых товаров, 
по.riуфабрикатов и готовых изделий развиваю­
щихся стран в uелях увеличения их поступ.тtе­

ний от экспорта. 

25. Поскольку торговля между развиваю­
щимиен странами и странами uентрализован­

ного планового хозяйства возникла относи­
тельно недавно, она ограничивается до сих пор 

сравнительно небольшим числом стран и со­
ставляет небо.тtьшую часть торгового оборота 
развивающихся стран в uелом. В 1962 году 
1630 миллионов до.тtларов, то есть 5,6 процента 
общего объема экспорта развивающихся 
стран, приходилось на додю стран uентрали­

зованного планового хозяйства, в то время 
как импорт из этих стран в развивающиеся 

страны составил 2150 ми.1.1ионов до.тrларов, 
иди 7,3 пр,оцента всего импорта. За последние 
годы в этой торговле намети.тtась, однако, тен­
денuия к быстрому росту. Например, стои­
мость экспорта стран uентра.тrизованного пла­

нового хозяйства в развивающиесл страны за 
период с 1950 по 1962 год увеличилась с 405 
МИЛдИОНОВ ДО 2150 МИЛЛИОНОВ ДОЛЛаров, ИЛИ 
на 430 проuентов, в то время как экспорт из 
развивающихся стран в страны uентра.'!изо· 

ванного ПJ'Iюювого хозяйства увеличился за 
тот же период с 610 миллионов до 1630 мил­
лионов до.'Iларов, или на 167 проuентов. 

26. Такое расширение торговли было до­
стигнуто ГJ'Iавным образом путем среднесроч­
ных и доJiгосрочных двусторонних торговых 

соглашений, в которых обуслоВ.ТIИIНJется ко.тtи­
чество ИJ1И стоимость товаров, подлежащих 

обмену. Несмотря на быстрый рост торговли 
между этими двумя группами стран, все еще 

имеются значительные возможности для даль­

нейшего расширения торговли, Iюторые могут 
быть обеспечены путем устранения некоторых 
препятствий, мешающих да.1ьнейшему ускоре­
нию темпа роста, и принятия затпересован­

ными странами дальнейших позитивных мер. 
Гдавные препятствия возникают вследствие 
того, что между многими развивающимиен 

странами и странами uентрализованного пла­

нового хозяйства еще не установлены торго­
вые отношения; вследствие необходимости, 
вызываемой в некоторых случаях двусторон­

ней системой торговли, ддя каждо!"t развиваю­
щейся страны сбалансировать свою торговлю 
с отдельными странами uентрализованного 

планового хозяйства, а также вследствие не­
достаточности сведений, которыми располага­
ют торговые государственные и частные орга­

низаuии- партнеры в некоторых развиваю­

щихся странах, относительно товаров, торго­

вой подитики и практики стран иентрализо­
ванного планового хозяйства. 

27. Эти проблемы могут быть решены, и 
торгов.'!я между странами этих двух групп мо­

жет быть расширена более быстрым темпом 
путем установления нормальных торговых 

отношений между странами_ централизованно­
го п.1анового хозяйства и большим числом 
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развивающихся стран; путем предоставления 

с1 ранами централизованного планового хо­

зяйства развивающимся странам в рамках 
своей системы внешней торговли специальных 
льгот, стимулирующих расширение такой тор­
говли; путем принятия странами централизо­

ванного планового хозяйства в рамках своих 
долгосрочных планов соответствующих мер 

д.тя обеспечения разностороннего развития и 
пропорционального роста их импорта сырье­

вых товаров, полуфабрикатов и готовых изде­
лий из развивающихся стран и путем все 
большего использования странами централи­
зованного планового хозяйства, дополнитель· 
H•J к двусторонним соглашениям, многосто­

р::шних торговых и платежных расчетов, когда 

они рассматриваются как приносящие взаим­

ные выгоды всем партнерам в торговле. Раз­
внвающиеся страны, со своей стороны, долж­
ны предоставлять странам централизованного 

планового хозяйства условия для торговли, ко­
торые не хуже условий, обычно предоставляе­
мых развитым странам с рыночной экономи­
кой. 

28. Торговля между странами централизо­
ванного планового хозяйства и развитыми 
странами с рыночной экономикой за послед­
ние годы расширялась быстрыми темпами. 
Т ем не менее возможности этой торговли не 
использованы полностью вследствие препятст­

вий административного, экономического и 

торгово-политического характера. За послед­
ние годы все большие результаты приносят 
усилия, направленные на изыскание средств 

разрешения этих проблем и расширение тор­
говли к взаимной выгоде всех заинтересован­
ных сторон и тем самым- на достижение 

уровня торговли, соответствующего имею­

щимен возможностям. 

29. Продолжение такого рода усилий в лю­
бых имеющихся органах, в том числе и в рам­

ках будущих организационных мероприятий, 
которые были рекомендованы настоящей Кон­
ференцией, должно привести к постепенному 

повышению уровня торговли между странами, 

имеющими различные экономические и соци­

альные системы. Признается, что такого рода 
мероприятия будут отвечать также и интере­
сам мировой торговли в целом. 

30. В то время как торговля между разви­
тыми странами расширяется, а доля такого 

товарооборота в общей мировой торговле так­
же растет, уровень торговли между развиваю­

щимиен странами остается очень низким и ее 

Удельный вес в мировой торговле уменьшает­
~:я. Расширение межрегиональной и внутрире­
гиональной торговли имеет важное значение 

для развивающихся стран, поскольку оно 

обеспечивает более широкие рынки для их то­

варов и позволяет им еще более расширить 

ассортимент их товаров и добиваться эконо­
мии дефицитной иностранной валюты. Отсюда 
возникает необходимость установления более 
тесных и более широких торговых связей меж­
ду развивающимиен странами. 

Раздел IV 

ОСНОВАНИЯ И СООБРАЖЕНИЯ 

При выработке своих рекомендаций Конфе­
ренция руководствовалась следующими суще­

ственными основаниями и соображениями: 

31. Развитие торговли на равных и взаимо­
выгодных началах может содействовать повы­
шению жизненного уровня, полной занято­

сти и быстрому экономическому прогрессу во 
всех странах мира. 

32. Основные проблемы развивающихся 
стран достаточно хорошо определены, и теперь 

требуется лишь готовность всех стран присту­
пить к действиям и вообще к принятию прак­
тических мер, направленных на увеличение 

экспорта и экспортных поступлений разви­
вающихся стран и ускорение их экономическо­

го развития. 

33. Главная причина трудностей в области 
внешней торговли, с которыми сталкиваются 
развнвающиеся и другие страны, в значитель­

ной мере зависящие от ограниченного ассор­
тимента сырьевых товаров, заключается в 

медленных темпах роста спроса на экспорт 

сырьевых товаров, составляющих 90 процен­
тов экспорта развивающихся стран, в увели­

чивающемся участии развитых стран в миро­

вой торговле сырьевыми товарами и в ухуд­
шении соотношения экспортных и импортных 

цен развивающихся стран с 1950 по 1962 год. 

34. В период структурного пресбразования 
своей экономики развивающиеся страны бу­
дут по-прежнему в значительной мере зави­
сеть от экспорта сырьевых товаров для удов­

летворения увеличивающихся потребностей 
импорта, вызванных процессом индустриали­

зации и разностороннего развития. 

35. Ввиду чрезвычайно важного значения 
торговли сырьевыми товарами для экономи­

ческого развития, в особенности развиваю­
щихся стран, и особых затруднений, влияю­
щих на торговлю сырьевыми товарами, пред­

ставляется важным и срочным, чтобы были 
приняты меры широкого масштаба и на осно­
ве динамического и всестороннего подхода, с 

тем чтобы совместно взяться за разрешение 
международных проблем сырьевых товаров. 

36. Следовательно, все промышленно раз­
витые страны должны приложить особые уси­
лия к тому, чтобы принять меры к устранению 
существующих неблагаприятных тенденций. 
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37. Такие исчерпывающие мероприятия 
должны включать международные товарные 

соглашения в качестве одного из средств сти­

му.пирования динамического и неуклонного 

роста реа.пьной экспортпой выручки для раз­
виваюшихся стран, с тем чтобы предоставить 
им уве.пичивающиеся средства для их эконо· 

мического и социального развития и обеспе­
чить общую стабилизацию рынков сырьевых 
товаров. Необходимо также ускорить устране­
ние существующих препятствий и предотвра­
тить создание новых барьеров в торговле 
сырьевыми товарами. 

38. Компенсационное финансирование яв­
ляется уД;овлетворительным способом реше­
ния серьезных проблем, вызванных кратко­
срочными колебаниями цен и выручки от 
экспорта сырьевых товаров. Для таких долго­
срочных проблем следует найти решения фи­
нансового порядка. 

39. Развивающиеся страны не до.'!жны по­
лагаться только на расширение традиционно­

го экспорта сырьевых продуктов и сырьевых 

материа.1ов. Существенно необходимо содей­
ствовать промышленпым предприятиям раз­

вивающихся стран, имеющим возможность 

экспортировать свою продукцию. Разносто­
роннее развитие и расширение экспорта гото­

вых изделий и полуфабрикатов является од­
ним из важных способов оказания помощи 
развивающимся странам, для того чтобы со 
временем они мог.1и достигнуть равновесия в 

своих внешнеторговых балансах. 

40. Создание и расширение в развивающих­
ся странах промышленности, имеющей экс­
портный потенциал, требует принятия разви­
вающимиен странами в рамках их общего 
планирования, а также развитыми странами 

и соответствующими международными орга­

низациями целого ряда взаимосвязанных мер 

и решений. 

41. Были призваны роль государственного 
сектора в экономнческом развитии развиваю­

щихся стран, а также роль частного капита­

ла как отечественного, так и иностранного. 

42. Развивающиеся страны наталкиваются 
на препятствия и затруднения при сбыте сво­
их готовых изделий и полуфабрикатов в раз­
витых странах. Для того чтобы содействовать 
промьrшленному экспорту развивающихся 

стран, их товарам следует предоставить бо­
лее свободный доступ на рынки развитых 
стран, равно как и на рынки других развиваю­

щихся стран. 

43. Более легкий доступ к рынкам должен 
предоставляться не только для существующих 

и издавна экспортируемых готовых изделий 
и полуфабрикатов, но н для более широкого 

ассортимента товаров, с тем чтобы улучшить 
возможности создания в развивающихся стра­

нах более широкой сети технически развитых 
отраслей промышлеппости, производящих 
промышленные товары, требующие более 

сложных процессов. 

44. Значительный импорт готогых изделий 
и полуфабрикатов может потребовать некото­
рых изменений в промышленпой структуре 
развитых стран. 

45. Снижение торговых барьеров улучшило 
бы конкурентоспособность развивающихся 
стран по сравнению с конкурентоспособностью 
отечественных производителей на рынке каж­
дой развитой страны, но это не улучшило бы 
их конкурентоспособность па этом рынке в 
отношении экспорта из других развитых 

стран. Потребуются специальные меры, бла­
гоприятствующие экспорту из развивающихся 

стран, для того чтобы добиться необходимого 
расширения такого экспорта. 

46. Наряду с расширением экспорта гото­
вых изделий в развитые страны увеличение 

такой торговли между самими развивающи­
миен странами содействовало бы rазрешению 
дилеммы, которая возникает, с одной сторо­

ны, в связи с эконо~шческими и техно.;rогиче­

скими требованиями современной промыш· 
ленности и ограниченными внутренними рын­

ками отдельных стран с другой. Так как 
экономическое сотрудничество может прини­

мать в различных случаях разные формы и 
ставить разные проблемы, предполагается, что 
необходима пекоторая гибкость. 

47. Конференция рассмотрела общие цели, 
на которых международное сообщество мог.'!О 

бы сосредоточить свое внимание, занимаясь 
проблемами развития ·Посредством торговли и 
международного сотрудничества. Был разра­
ботан ряд припципов и критериев, направлен­
ных па обеспечение конструктивных руководя· 
щих .принципов политики в различных обла­
стях международного финансового и техниче­
ского сотрудничества. Были выявлены сле­
дующие основные вопросы: 

а) Необходимость повышения темпов ро­
ста развивающихся стран; мероприятия, 

подлежащие проведению развитыми и раз­

вивающимиен странами, включая мероприя­

тия по увеличению запасов иноетрапной 
валюты. 

Ь) Руководящие принципы для междуна­
родного финансового и технического сотруд­

ничества; условия оказания помощи и связь 

между торговлей и помощью для обеспече­
ния непрерывного осуществления рацио­

на.'!ьных планов или программ развития. 

с) Проблемы внешней задо,'!женности. 
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d) Необходимость и способы увеличения 
притока финансовых ресурсов в развиваю­
щиеся страны. 

е) Компенсаuионное финансирование; до­
полнительные финансовые меры. 

f) Аспекты морского судоходства и дру­
гие невидимые статьи. 

g) Необходимость составления периоди­
ческих обзоров. 

48. Широко признается значение и серьез­
Н·Jсть проблемы в связи с финансированием 
развития во всех ее многочисленных и с.'IОЖ­

ных аспектах, причем такое признание долж­

Н·J пос.'Iужить основой для постоянного пере­
сvютра и принятия решений в этой области. 

49. Признается также необходимость в бо­
лее зна чите.тrьных и систематических уси.тшях, 

прилагаемых всеми заинтересованными сторо­

нами, со справедливым разделением ответст­

венности между развитыми и развивающими­

с;! странами, для того чтобы вызвать необхо­
димые усилия в плане сотрудничества на 

национальном, региональном и международ­

ном уровнях. 

50. Более конкретно была достигнута ши­
рокая договоренность в некоторых ключевых 

областях, которая, несмотря на ее ограничен­
ный характер, является все же шагом вперед. 

К этим обдастям относнтсн: меры длн уско­
ренного роста развивающихся стран и увели­

чения возможности получе1iия иностранной 
ва.'Iюты; руководящие принципы международ­

ного финансового и технического сотрудниче­

ства, компенсационного фпнансиронанин и до­
r:о~1нительных финансовых мер, а также рас­

< мотрение проблем внешней задолженности 
н некоторые аспекты морского судоходства, 

<вязанные с торговлей развивающихся стран. 

51. Наконец, в некоторых других областях 
также достигнута договоренность о необходи­
мости да.1ьнейшего обсуждения или изучения 
соответствующими международными органи-

зациями конкретных мер, которые бьти пред­
ложены. 

52. Рассматривая проблемы организацион­
ных мероприятий, Конференция приня.па во 
внимание то обстоятельство, что д.тrя повыше­
ния уровня жизни во всех странах и для уско­

рения экономического роста развивающихся 

стран необходимы длите.1ьные усилин и что 
междунарадиан торгов.тш нвлнется важным 

средством экономического развития. Конфе­
ренция обеспечи.тrа единственную в своем ро­
де возможность всесторонне рассмотреть про­

блемы торговли, в частности в связи с эконо­
мическим развитием, в особенности те пробле­
мы, которые касаются развивающихся стран. 

Она признала, что д.1я успешной реализации 
полного содействия международной торгов.тrи 

ускоренному росту развнвающихся стран пу­

тем разработки и осуществления соответст­
вующей политики необходимы надлежащие и 

эффективные организационные мероприятия. 

53. С этой це.'Iью Конференuия рассмотрела 
вопрос о функционировании существующих 
международных учреждений и признала их 

вклад и ограниченные возможности в деле 

разрешения всех проблем торговли и связан· 
ных с ней проблем разnития. Она считает, что 
участвующие правительства дошкны возмож­

но более эффективно использовать учрежде­
ния и соглашения, членами и сторонами кото­

рых они являются или могут стать, и убежде­
на одновременно, что необходи~ю дальнейшее 
рассмотрение как текущих, так и пред.пагае­

мых организаuионных мероприятий в свете их 
опыта и деятельности. Конференция приняла 
да.1ее во внимание широко распространенное 

среди развивающихся стран стремление соз­

дать всеобъемлющую торговую организацию 
и признала, что необходимы новые организа­
ционные мероприятия в uе.1ях продолжения 

начатой настоящей Конференцией работы и 
претворения в жизнь ее рекомендаций и вы­
водов. 



ВТОРАЯ ЧАСТЬ СВОДКА РЕКОМЕНДАЦИй КОНФЕРЕНЦИИ 7 

Раздел J 

ПРИНЦИПЫ 

54. Конференция рекомендует следующие 
Общие принципы, определяющиt междуна­
родные торговые отношения и торговую по­

литику, способствующие раз.витию (см. При­
ложение A.I.l). 

Общий принцип первый 

Экономические отношения между странами, 
включая торговые отношения, должны осно­

вываться на уважении принципов суверенно­

го равенства государств, самоопределения на­

родов и невмешательства во .внутренние дела 

других стран. 

Общий принцип второй 

Не должно быть дискриминации, основан­
ной на различии социально-экономических си­
стем. Приспособление торговых методов 
должно соответствовать этому прннципу. 

Общий принцип третий 

Каждая страна имеет суверенное право сво­
бодно торговать с другими странами и сво­
бодно распоряжаться своими природными ре­
сурсами в интересах экономического развития 

и благосостояния своего на рода. 

Общий принцип четвертый 

Экономическое развитие и социальный про· 
гресс должны быть общим делом всего меж­
дународного сообщества и путем повышения 
экономического благосостояния и благополу­
чия должны содействовать укреплению мир­
ных отношений и сотрудничества между стра­
нами. Поэтому все страны дают торжествен­
ное обещание проводить внутреннюю и внеш­
нюю экономическую по.riИтику, направл·енную 

на ускорение экономического роста во всем 

мире и, в частности, на поощрение в разви­

вающихся странах темпов роста, соответст­

вующих необходимости обеспечения сущест­
венного и неуклонного увеличения среднего 

дохода, с тем чтобы уменьшить существующий 
разрыв между уровнем жизни в развивающих-

7 Результаты голосования по принципам и рекомен­
дациям, принятым Конференцией, помещены в При.чо­
жении А. Заме•1ания и оговорки помещены в Прило­
жении В. 
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ся странах и уровнем жизни в развитых стра­

нах. 

Общий принцип пятый 

Национальная и международная экономи­
ческая политика должна быть направлена на 
достижение международного разделения тру­

да в соответствии с потребностями и интереса­
ми развивающихся стран, в частности, и все­

го мира- в целом. Развитые страны должны 
содействовать усилиям развивающихся стран, 
направJiенным на ускорение их экономическо­

го и социального прогресса, должны сотруд­

ничать в проведении мер, принимаемых разви­

вающимися странами в целях разносторонне­

го развития их экономики, и с этой целью по­
ощрять проведение соответствующих преобра­
зований в своей собственной экономике. 

Общий принцип шестой 

Международная торговля является одним 
из важнейших факторов экономи,1еского раз­
вития. Она должна регулироваться такими 
правилами, которые совместимы с экономиче­

ским и социальным прогрессом. и еЙ не долж­
ны препятствовать весовместимыс с такими 

целями мероприятия. Все страны должны со­
трудничать в создании условий международ­
ной торговли, способствующих, в частности, 
быстрому росту экспортных доходов разви­
нающихся стран и общему расширению и раз­
ностороннему развитию торговли между все­

ми странами, независимо от того, находятся 

они на одинаковом или на различных уровнях 

развития или же имеют различные социально­

экономические системы. 

Общий принцип седьмой 

Расширение и разностороннее развитие 
международной торговли зависит от увеличе­
ния доступа на рынки и от выгодных цен на 

экспортируемые сырьевые товары. Развитые 
страны должны постепенно сокращать и уст­

ранять барьеры и прочие ограничения, кото­
рые препятствуют торговле и потребл·ению то­
варов развивающихся стран, и принять такие 

позитивные меры, которые создадут и увели­

чат рынки для экспорта из развивающихся 
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стран. Все страны до.'Iжны сотрудничать пу­
тем заключения соответствующих междуна­

ро::щых соглашений па рациональной основе в 
осуществлении мер, направленных на увеличе­

ние и стабилизацию экспортной выручки от 
сырьевых товаров, в частности выручки разви­

вающихся стран, по справедливым и выгод­

ным ценам, и поддерживать взаимоприемле­

мое соотношение цен па готовые изделия и на 

сь рьевые товары. 

06щий принцип восьмой 

Международная торговля должна быть 
взаимовыгодной и проводиться на основе ре­
жима наибольшего благоприятствования; в 
р<tмках этой торговли не должны пред:прини­
маться действия, наносящие ущерб торговым 
интересам других стран. Однако развитые 
страны должны предоставлять уступки всем 

развивающимся странам и распространять на 

ннх все те уступки, которые они предоставля­

ют друг другу; при этом ,они не должны требо­
вать взамен от развивающихся стран каких 

бы то ни было уступок. Новые преференциаль­
ные уступки, как тарифные, так и нетарифные, 
необходимо предоставлять развивающимся 
странам в цe.'Io~t, и такого рода префер,енции 

не следует распространять на развитые стра­

ны. Развивающиеся страны не должны рас­
пространять на развитые страны преференци­

альный режим, применяемый в отношениях 
между ними. Особые преференции, которыми 
пользуются в настоящий момент некоторые 
развивающиеся страны в определенных разви­

тых странах, следует считать переходными, 

nодлежащими постепенному сокращению. Они 
должны быть отменены в мом€нт, когда на­
чнется осуществление эффективных междуна­
родных мероприятий, гарантирующих по 
крайней мере ра:вные преимущества для заин­
тересованных стран. 

Общий принцип девятый 

Развитые страны, участвующие в регио­
нальных экономических группировках, долж­

ны делать все от них зависящее, чтобы их эко­
номическое объединение не наносило ущерба 
и не оказывало неблагаприятного воздействия 
на расширение их импорта из третьих стран, и 

в частности из развивающихся стран, взятых 

ОТДеJIЬНО ИЛИ ВМесте. 

Общий принцип десятый 

Следует содействовать развитию региональ­
ных экономических группировок, интеграции 

и других форм экономического сотрудничест­
ва между развивающимиен странами в каче­

стве средства расширения их внутрирегио­

нальной и межрегиональной торговли и поощ­
рения их экономического роста и разносто-

раннего развития их промышленности и сель­

ского хозяйства, с должным учетом характер­
ных особенностей развития различных разви­
вающихся стран, равно как и их экономиче­

СIЮЙ и социальной систем. Необходимо обес­
печить, чтобы такого рода сотрудничество 
явилось эффективным вкладом в экономиче­
ское развитие этих стран и не преnятствовало 

экономическому развитию других развиваю­

щихся стран, не входящих в такие группи­

ровки. 

Общий принцип одиннадцатый 

Международные учреждения и развитые 
страны должны увеличить чистый приток 
международной финансовой, технической и 
экономической помощи развивающимся стра­
нам для поддержания и усиления, путем до­

полните.'Jьных увеличений экспортных поступ­
лений этих стран, проводимых ими мероприя­
тий, направленных на ускорение их экономи­
ческого роста с помощью разностороннего 

развития, индустриализации и повышения про­

изводительности на основе их национальной 

политики, планов и программ экономического 

развития. Такая помощь не должна ограни­
чиваться какими-либо политич,ески:ми или во­
енными условиями. Такого рода помощь, неза­
висимо от ее форм и источников, включая 
иностранные государственные и частные зай­

мы и капиталы, должна предоставляться раз­

вивающимся странам на условиях, впо.'Jне со­

ответствующих их потребностям в области тор­
говли и развития. Международная финансовая 
и валютная политика до.'Iжна быть разрабо­
тана таким образом, чтобы полностью учиты­
вать потребности развивающихся стран в об­
ласти торговли и развития. 

Общий принцип двенадцатый 

Все страны признают, что значительная 
часть ресурсов, высвобождаемых на последо­
вательных этапах в результате заключения 

соглашения о всеобщем и полном разоруже­
нии под эффективным международным конт­
ро.'!ем, должна быть предназначена для содей­
ствия экономическому развитию развиваю­

щихся стран. 

Общий принцип тринадцатый 

Конференция постановила включить в каче­
стве отдельной части принципов, принятых 
Конференцией, принципы, которые касаются 
транзитной торговли стран, не имеющих вы­
хода к морю, и приводятся ниже, в Приложе­
нии A.l.2. 

Общий принцип четырнадцатый 

Полная деколонизация в соотвеiствии с Де­
кларацией Организации Объединенных На­
ций о предоставлении независимости колонн-
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альным странам и народам и ликвидация 

остатков КОJlОниализма во всех его проявле­

ниях являются необходимым ус.1овием для 
экономического развития и осуществления 

суверенных прав на естественные богатства. 

Общий nptuщun пятнадцатый 

При припятин международных мер и пошi­
тики для экономического развития развиваю­

щихся стран учитываются индивидуальные 

характерные особенности и различные стадии 
развития развивающихся стран, причем уде­

ляется особое внимание менее развитым из 
них в качестве эффективного средства обеспе­
чения непрерывного роста при равных .воз­

можностях для каждой развивающейся 
страны. 

55. Конференция рекомендовала ряд специ­
альных принципов, определяющих междуна­

родные торговые отношения и торговую поли­

тику, способствующие развитию (см. Прило­
жевне A.I.l). 

56. Конференuия цриняла сJiедующую реко­
мендаuию в отношении принципов, касающих­

ся транзитной торговли стран, не имеющих 

выхода к морю (см. При,1ожение A.I.2). 

К онфе ренцuя, 

рассмотрев различные аспекты проблемы 
транзитной торгов.1и стран, не и:v1еющих вы­
хода к морю, 

считая, что ДJIЯ содействия экономическо­
му развитию стран, не имеющих выхода к мо­

рю, важно обеспечить условия, которые созда­
вали бы для них возможность ликвидировать 
влияние их внутриконтинентального положе­

ния на их торговлю, 

прuни.пает едедующие принципы и поясни­

тельное примечание: 

Прuнцuп I 

Признанне права каждого не иыеющего вы­
хода к морю государства на свободный до­
ступ к морю существенно необходимо для 
расширения международной торговли и эко­
НО!'.tИческого развития. 

Прuнцuп ll 

В территориальных и внутреннпх водах су­
да, плавающие под флагом государства, не 
имеющего выхода к морю, пшiьзуются такими 

же правами и тем же режимом, какими поль­

зуются суда, плавающие под флагом морских 
государств, за исключением судов данного 

прибрежного государства. 

Пршщuп lll 

Для того чтобы пользоваться свободой мо­
реплавания на равных правах с морскими го-

сударствами, государства, не имеющие вы­

хода к морю, доджны иметь свободный доступ 
к морю. Для этой цели государства, располо­
женные между морем и государством, не 

имеющим выхода к морю, по общему согла­

шению с этим последним и в соответствии с 

существующими международными конвен­

циями предоставляют судам, плавающим под 

флагом этого государства, на условиях равен­
ства со своими судами IЫIИ судами других го­

сударств доступ к морским портам и исполь­

зованию этих портов. 

Пранцип IV 

С целью всемерного содействия эконо::;шче­
скому развитию государств, не имеющих вы­

хода к морю, все государст.ва предоставляют 

не имеющим выхода к морю государствам на 

основе взаимности право свободного и не· 
ограниченного транзита, с тем чтобы они мог­
ли свободно участвовать в регионадьной и 
международной торгов.1е при всех обстоятель­
ствах и в отношении всех видов товаров. 

Транзитные товары не должны обдагаться 
таможенными пошдинами. 

С транзитных транспортных средств не 
должно взиматься специальных налогов или 

сборов, превышающих налоги или сборы, взи· 
ма·емые с транспортных средств страны тран­

зита. 

Пршщип V 

Государство транзита, сохраняя полный су­
веренитет над своей территорией, имеет пра­
во принимать все необходимые меры для обес­
печения того, чтобы пользование правом сво­
бодного и неограниченного транзита никоим 
образом не наруша.ТJо его законные интересы 
любого рода. 

Прuнцuп VI 

С тем чтобы ускорить эволюцию общего 
подхода к разреlilению специальных и особых 
проблем в области торговли и развнтия, стоя­
щих перед находящимиен в различных гео­

графических районах странами, не имеющими 
выхода к морю, все государства должны по­

ощрять закдючение направленных на это ре­

пюнадьных и других междунаrодных согла­

шений. 

П рuн.цип V 11 

Льготы и особые права, предоставляемые не 
имеющим выхода к морю странilм ввиду их 

особого географического положения, не под­
падают под действие принципа наибольшего 
благоприятствования. 

Принцuп VIII 

Принципы, определяющие право не имеюще-
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го выхода к морю государства на свободный 
де ступ к морю, никоим образом не отменяют 
существующие соглашения между двумя иди 

НЕсколькими Договаривающимнея сторонами, 

ю: сающиеся этих пробдем, и не препятствуют 

З< к.1ючению таких соглашений в будущем при 
у(J1овии, что в этих соглашениях не будет 

установ.1ен режим, менее благоприятный, че~I 
уrюмянутые выше положения, или противоре­

ч<.щий этим положениям. 

Пояснительное прuмечанuе 

Настоящие лринципы взаимосвязаны, и 
каждый из них должен истолковываться с уче­
том остальных принципов. 

* * * 

57. Учитывая принятие Конференцией прин­
щшов, определяющих международные торго­

вые отношения и торговую политику, которые 

способствуют развитию, Конференuия призна­
;ы необходимость достижения в ближайшее 
время возможно более широкого соглашения 
по принципам и рекомендовала, чтобы органи­
зационный механизм, предложенный Конфе­
ренцией, продолжал предпринимать усилия 
д.rш достижения указанной цели (см. Прило­
жевне А.l.З). 

Раздел II 

1\ШЖДУНАРОДНЫЕ ПРОБЛЕМЫ СЫРЬЕВЫХ 

ТОВАРОВ 

58. В целях решения проблем, стоящих 
перед торгов.т1ей сырьевыми товарами разви­
вающихся стран, Конференция рекомендова­
ла, чтобы положения, излагаемые ниже, рас­
сматривались как средство увеличения поступ­

лений от экспорта развивающихся стран пу­
тем принятия общих мер, а также конкретных 
мер, касающихся отдельных сырьевых това­

ров, и чтобы с этой целью заинтересованные 
nравительства предприняли практические UJa­

rи в целях осуществления в возможно ко­

роткий срок тех из перечисленных ниже поло­
жений, которые применимы в свете некоторых 
соображений (см. Приложение A.II.l) в каче­
стве решений неотложных проблем развиваю­
щихся стран: 

а) Положения о международных товар­
ных соглашениях с основной целью стиму­
лировать динамичный и постоянный рост 
реальной выручки развивающихся стран от 

экспорта и обеспечить надлежащую пер­
спектиnу поступлений этой выручки, для то­
го чтобы предоставить им увеличивающиеся 
ресурсы для их экономического и социаль-

наго развития, учитывая в то же время ин­

тересы потребителей в импортирующих 
странах путем установления выгодных, 

справедливых и устойчивых цен на сырье­
вые товары с надлежащим учетом их им­

портной покупательной способности, обеспе­
чения им удовлетворительного доступа к 

рынкам и увеличения импорта 11 потребле­
ния, равно как и координации производства 

и торговой пш1итики (см. Приложепия 
A.II.l и A.II.2). 

Ь) Но.тюжения о программе мероприятий 
и решений, направленных на устранение 
препятствий (тарифных, нетарифных и дру­
гих) и дискриминационной практики и на 
расширение емкости рынков д,1я экспорти­

руемых сырьевых товаров и для увеличения 

их потребления в развитых странах и им­
порта в эти страны (см. Приложении A.II.l 
и A.II.2). 

59. Конференция в принципе одобрила соз­
дание Комиссии по товарным соглашениям и 
политике в области сырьевых товаров в рам­
ках постоянного организационного аппарата, 

который будет учрежден в результате работы 
Конференции Организации Объединенных На­
ций по вопросам торгошш и развития. Кон­
ференция также определила в общих чертах 
круг ведения новой комиссии и просила, что­
бы он был безотлагательно и бJiагожелатель­
но рассмотрен :постоянным организационным 

аппаратом (см. При.тюжение A.II.l). 

60. Конференция также nриняаа рекомен­
дации, касающиеся активных мероприятий, 
направленных на содействие у.1учшению усло­
вий сбыта сырьевых товаров и па увеличение 
их потребления и импорта как в развитых, 
так и в развивающихся странах. Она вырази­
ла свое убеждение в том, что продовольствен­
ная помощь должна стать неотъемлемой и по­
стоянной частью международной помощи, 
оказываемой через посредство Организации 
Объединенных Наций и Продовольственной и 
сельскохозяйственной организации Объеди­
ненных Наций. Она также рекомендовала 
принятие специальных мер национального и 

международного характера в тех случаях, 

когда натуральные продукты, экспортируемые 

развивающимиен странами, наталкиваются 

на конкуренцию со стороны синтетических ма­

териалов и других заменителей. Она также 
рекомендовала, среди прочего, изучить и под­

готовить программу действий для организа­
ции торговли сырьевыми товарами (см. При­
ложении A.II.З, A.II.4, A.II.5, A.II.6, A.II.7 и 
A.II.8). 

61. Конференция отметила большую зави­
симость некоторых развивающихся стран от 

поступлений в иностранной валюте от их экс-
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порта минералов и топлива и рекомендовала, 

чтобы развитые страны эффективным обра­
зом сократили и/или ликвидирова.пи барьеры и 
дискриминацию в отношении торговли этими 

товарами и их потреб.!Jения, в особенности 
внутреннее налогообложение, с целью повы­
шения реального дохода развивающихся стран 

от экспорта указанных товаров. Конференция 
также рекомендовала принять меры для обес­
печения развивающимся странам, производя­

щим минеральное сырье и 'Гопливо, значитель­

ного увеличения поступлений от экспорта 
этих природных ресурсов (см. Приложеине 
A.ll.9). 

Раздел 1/l 

ТОРГОВЛЯ ГОТОВЫМИ ИЗДЕЛИЯМИ 

И ПОЛУФАБРИКАТАМИ 

62. Конференция признает неотложную не­
обходимость расширения и разнообразия ас­
сортимента экспортной торговли готовыми из­
де.1иями и полуфабрикатами развивающихся 
стран как средства ускорения их экономиче­

ского развития и повышения жизненного уров­

ня. Конференция считает, что необХсодимы ин­
дивидуальные и совместные действия как раз­
витых, так и развивающихся стран, с тем что­

бы дать последним возможность достичь в со­
ответствии с потребностями своего развития 
большего участия в росте международной тор­
говли готовыми изделиями и полуфабрика­
тами. 

63. Конференция припяла ряд рекоменда­
ций, направленных на содействие развитию 
отраслей промышленности с экспортным по­
тенциалом и на расширение экспортной тор­

говли готовыми изделиями и по.туфабриката­
ми. Эти рекомендации затрагивают с.педую­
щие вопросы: 

а) промышленное развитие (см. При.по­
жение А. I II.l); о создании специализиро­
ванного учреждения д.1я промышленного 

развития; 

Ь) промышленные отраслевые соглаше­
ния о частичном разделении труда (см. 
Приложеине A.III.2); 

с) создание и расширение отраслей про­
мышленности с экспортным потенциалом 

(см. Приложеине A.III.З). 

64. Конференция рекомендовала принятие 
правите.1ьствами, участвующими в Конферен­
ции, некоторых руководящих принцилов для 

их внешней торговли и политики в области 
оказания помощи и программ, обеспечиваю­
щих в максимально возможной степени увели­

чение доступа на .рынки готовых изделий и по­

луфабрикатов, представляющих интерес для 

развивающихся стран, с тем чтобы дать этим 
странам возможность увеличивать и разнооб­
разить ассортимент экспортной торговли эти­
ми товарами на устойчивой и прочной основе. 
Эти руководящие принцилы также включают 
соответствующее положение, касающееся 

обеспечения развивающимиен и развитыми 
странами сотрудничества между г.равительст­

вами и частными группами для создания в 

развивающихся странах производства, рабо­
тающего на экспорт (см. Приложенин A.III.4 
и A.III.6). 

65. Конференция приняла к сведению как 
выраженное всеми развивающимиен странами 

и огромным большинством развитых стран 
согласие с принцилом содействия промышлен­
ному развитию развивающихся стран путем 

предоставления преференций в пользу этих 
стран, так и оппозицию некоторых развитых 

стран в отношении этого припципа. Конферен­
ция рекомендовала Генеральному Секретарю 
Организации Объединенных Наций создать 
комитет представителей правительст.в для 
рассмотрения этого вопроса с целью выра­

ботки наилучшего метода осуществления та­
ких преференций без предоставдения со сто­
роны развивающихся стран взаимных льгот, а 

также для обсуждения в дальнейшем разно­
гласий, связанных с этим принцином (см. 
Приложеине A.III.5). 

66. Конференция приняла рекомендацию, 
основывающуюся на готовности стран центра­

лизованного планового хозяйства принять ме­
ры в целях повышения, с помощью соответст­

вующих мероприятий, импорта готовых изде­
лий и полуфабрикатов из развивающихся 
стран (см. Приложение A.III.7). 

67. Конференция приняла рекомендацию, 
излагающую практические мероприятия, на­

правленные на содействие торговле готовыми 
изделиями и полуфабрикатами между разви­
вающимиен странами (см. Приложеине 
A.III.8). 

68. Конференция также приняла рекомен­
дацию, призывающую развитые страны при­

нять некоторые меры, среди прочего, по со­

действию импорту и изменению промышлеи­
ной структуры (см. Приложеине A.III.6). 

Раздел IV 

ФИНАНСИРОВАНИЕ РАСШИРЕНИЯ 

МЕЖДУНАРОДНОИ ТОРГОВЛИ И УЛУЧШЕНИЕ 
ТОРГОВЛИ РАЗВИВАЮЩИХСЯ С.,ТРАН 

ПО НЕВИДИМЫМ СТАТЬЯМ 

69. По рассматриваемым Конференцией 
основным вопросам финансирования разви­
тия, торговли и невидимых статей торговли на-
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блюдалась значительная степень договорен­
ности, хотя полное согласие не всегда было 
достигнуто. 

70. Конференция признает обоснованность 
опасений, высказанных многими делегациями 
по поводу того, что установленное для Декады 
развития Организации Объединенных Наций 
задание, предусматривающее пятипроцент­

ный ежегодный рост, является недостаточным. 
Она признает необходимость принятия как 
развивающимися, так и развиты~ш странами 
мер мобилизации внутренних и международ­
ных ресурсов для ускорения роста развиваю­

щихся стран и осуществления его в тех с.1у­

чаях, когда это возможно, темпами, даже бо­
лее высокими, чем те, которые предусмотрены 

для Декады развития, и считает, что экономи­
ческое положение, политику и планы отдель­

ных развивающихся стран следует рассмот­

реть с этой целью с согласия заинтересован­

ных стран. В связи с этим Конференция при­
зн-ает также, что импортные возможности раз­

вивающихся стран, обусловливаемые совокуп­
ностью поступлений от экспорта, невидимых 
статей торговли и притока капита.ТJа, должны 
увеличиться в достаточной мере, принимая во 
внимание движение цен, и что меры, прини­

маемые самими развивающимиен странами, 

должны быть удовлетворительными, с тем что­
бы можно было достигнуть этих более высо­
ких темпов роста, и что все страны как 

развитые, так и развивающиеся должны в 

:индивидуальном порядке или сотрудничая 

друг с другом принять меры, необходимые 
для осуществления этой цели. Конференция 
рекоменд:овала также, чтобы каждая развитая 
в экономическом отнощении страна попыта­

лась предоставить развивающимся странам в 

свете ,принципов, изложенных в Приложении 
A.IV.l, финансовые ресурсы, минимальная 
сумма которых по возможности должна соот­

ветствовать одному проценту ее национально­

го дохода, при этом следует иметь в виду осо­

бое положение некоторых стран, явЛяющихся 
нетто-импортерами капитала (см. Приложение 
A.IV.2). Конференция приняла также реко­
мендацию, предусматривающую, среди проче­

го, что процентная ставка по государственным 

кредитам, предоставляемым развивающимся 

странам, обычно должна быть не выще тр_ех 
процентов (см. Приложение A.IV.З). 

71. Конференция нриняла рекомендации, 
1:асающиеся условий и сроков финансового и 
"ехническогQ сотрудничества, осущестыiяемо­

го промыщленно развитыми странами в рам­

ках двусторонних и многосторонних программ 

оказания помощи развивающимся странам 

r:см. Приложенин A.IV.l, A.IV.З и A.IV.4). 

72. Конференция предложила определен-

ные мероприятия для урегулирования пробле­
мы возрастающего бремени накопивщейся за­
долженности развивающихся стран и уплаты 

капитальных cy!I.Hvi или процентов этими стра­
нами в це<lЯХ облегчения, когда это допусти­
мо, и отвечает соответствующим условиям из­

менения срока выплаты или консолидации 

долга при наличии соответствующих периодов 

отсрочки и сроков погашения и разумных нро­

центных ставок (см. Приложепия A.IV.l, 
A.IV.S). Она также одобрила возможность по­
ставок в кредит промытленного оборудова­

ния, ногащаемого товарами (см. Приложение 
A.IV.б). 

73. Конференция приняла следующие реко­
мендации, в которых предлагаете~ провести 

мероприятия и исследования относительно уве­

личения объема финансирования и улучщения 
ус.повий финансирования для развивающихся 
стран; 

а) рекомендации относительно создания 
фонда капитального развития Организации 
Объединенных Наций (см. Приложение 
A.IV.7) и относительно постепенного преоб­
разования Специального фонда Организа­
ции Объединенных Наций (см. Приложеине 
A.IV.8); 

Ь) предоставление помощи для развития 
на региональной основе (см. Приложении 
A.IV.9 и A.IV.lO); 

с) поощрение притока государственного 

и частного капитала как в государственный, 
так и в частный секторы развивающихся 
стран (см. Приложении A.IV.ll, A.IV.l2 и 
A.IV.l3); 

d) пересмотр порядка использования и 
условий кредита, финансирования экспорта 
и сбыта, а также страхование кредита (см. 
Приложении A.IV.l4, A.IV.l5 и A.IV.lб). 

74. Конференция далее прнзнала, что не­
благоприятное движение поступлений от экс­
порта развивающихся стран может быть па­
губным для развития. Конференция поэтому 
рекомендовала, чтобы в отношении платеж­
ных затруднений, вызываемых временным не­
добором в экспортной выручке, страны-чле­
ны Международного валютного фонда изучи­
ли вопрос о проведении определенных меро­

приятий в целях либерализации условий си­
стемы компенсационного кредита, введенной в 
действие фондом с февраля 1963 года (см. 
Приложение A.IV.l7). Что касается более дол­
госрочных проблем, Конференция рекомендо­
вала (см. П риложение A.IV .18) : 

а) чтобы Междупародному банку рекон­
струкции и развития было предложено изу­
чить осуществимость п.1ана предостав.пения 

дополнительных финансовых рt>сурсов раз­
вивающимся странам, испытывающим Ite-



18 ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫй АКТ 

доборы в экспортной выручке пс сравнению 
с тем, чего они могли разумно ожидать. В 
число соответствующих экономических об­
стоятельств, подлежащих рассмотрению, 

входят неблагоприятные последствия -значи­
тельного роста цен на импорт; 

Ь) чтобы постоянному аппаrату, созда­
ние которого рекомендуется .Конференцией, 
было предложено изучить Iюнцепuии и 
предложения, касающиеся компенсационно­

го финансирования, которые были выдвину• 
ты делегациями развивающихся стран на 

I\опференuии, и организовать по ним даль­
нейшую дискуссию, учитывая последствия 
недобора в экспортной выручке и неблаго­
приятное изменение соотношения экспорт­

ных и импортных цен. 

75 . .Конференция также рекомендовала изу­
чить международные валютные вопросы, свя­

занные с проблемой торговли и развития, 
учитывая, в частности, цели и решения на­

стоящей Конференции (см. Приложеине 
A.IV.l9). Она также одобрила рекомендацию 
относительно участия граждан развивающих­

ся стран в процессе выработки политики меж­
дународных финансовых и валютных учреж­
дений (см. Приложеине A.IV.20). 

76 . .Конференция прюдла к согласию по 
проекту текста, содержащего общую меру до­
говоренности по вопросам морского судоход­

ства, и рекомендовала установить соответст­

вующий межправительственный порядок, 
включая создание любого комитета, который 
может считаться необходимым для поощрения 
взаимопонимания и сотрудничества в об.1асти 
морского судоходства и для изучения его эко­

номических аспектов и представ.1ения докда­

да по этому вопросу (см. Приложенин A.IV.2l 
и A.IV.22). 

77 . .Конференция также рассмотрела и ре­
комендовада мероприятия по вопrосам стра­

хования, туризма, технической помощи и пере­
дачи технических достижений, учитывая необ­
ходимость улучшения торговли развиваю­

щихся стран по невидимым статьям (см. При­
ложения A.IV.23, A.IV.24, A.IV.25 и A.IV.26). 

Раздел V 

ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ МЕРЫ 

78 . .Конференция рекомендовала Генераль­
ной Ассамблее Организации Объединенных 
Наций утвердить на ее девятнадцатой сессии 
следующие постановдения: 

а) настоящая .Конференция Организации 
Объединенных Наций по вопросам торговли 
и развития создается в качестве органа Ге· 

веральной Ассамблеи, который созывается 
не реже, чем раз в три года, и в состав КО"I:О­

рого входят те государства, которые явля­

ются членами Организации Объединенных 
Наций, специализированных учреждений 
или ·Международного агентства по атомной 
энергии; 

Ь) в качестве своих основных функций 
.Конференция: 

i) поощряет международную торговлю, 
особ~нно с це.r~ью экономического раз­
вития, в частности торговлю между 

странами, находящимиен на различ­

ных уровнях развития, между разви­

вающимиен странами, а также между 

странами, имеющими различные со­

циальные и экономические системы, с 

учетом деяте.пьпости, проводимой су­
ществующими международными орга­

низациями; 

ii) устанавливает принцилы и политику, 
касающиеся международпой торгов· 
ли и соответствующих проблем эко­
номического развития; 

iii) разрабатывает рекомендации для 
проведения в жизнь упомянутых прин­

цилов и политики и принимает, в пре­

делах своей компетенции, другие ме­
ры, которые могут иметь отношение к 

достижению этой цели, с учетом раз­
личных уровней развития и различий 
в экономических системах; 

iv) как правило, рассматривает и содей­
ствует координации деятедьности дру­

гих учреждений в рамках системы 
Организации Объединенных Наций в 
области международной торговли и 
соответствующих проблем экономиче­
ского развития и в этой связи сотруд­
ничает с Генеральной Ассамблеей и 
Экономическим и Социальным Сове­
том в отношении выполнения их обя­
занностей по координации, предусмот­
ренных Уставом; 

v) принимает, в случае необходимости, 
меры в сотрудничестве с компетент­

ными органами Организации Объеди­
ненных Наций для ведения перегово­
ров и утверждения многосторонних 

правовых актов в области торговли, с 
должным учетом адекватности суще­

ствующих органов по переговорам и 

без дублирования их деятельности; 

vi) служит центром согласования поли­
тики правительств и региональных 

экономических группировок в об.r~а­
сти торговли и связанного с пей раз­
вития во исполнение статьи l Устава 
Организации Объединенных Наций н 
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vii) рассматривает любые другие вопро­
сы в пределах своей компетенции; 

с) постоянный орган Конференции под 
названием Совет по торговле и развитию 
учреждается как часть аппарата Организа­
ции Объединенных Наций в области эконо­
мики. Совет состоит из 55 ч.11енов, избирае­
мых Конференцией из состава ее членов при 
полном учете как принципа справедливого 

географического распределения, так и же­
лательности постоянного представительства 

для основных торгующих государств; 

d) Совет учреждает такие вспомогатель­
ные органы, какие могут быть необходимы 
для эффективного осуществлении его функ­
ций, в частности три комитета: комитет по 
сырьевым товарам, комитет по промьшшен­

ным товарам и комитет по невидимым 

статьям и финансированию, связанному с 
торговлей; 

е) каждое представленнос на Конферен­
ции государство имеет один голос. В зави­
симости от положений, установленных Ге­
неральной Ассамблеей на ее девятнадцатой 
сессии после рассмотрения ею докдада и 

преддож:ений, представденных Специадь­
ным комитетом, назначенным Генера.1ьным 
Секретарем Организации Объединенных 
Наций, решения Конференции по вопросам 
существа примимаются бодьшинством в две 
трети присутствующих и участвующих в го­

досовании представитедей, а решения Сове­
та- простым бодьшинством. Задача Спе­
циадьного комитета закдючается в подго­

товке преддожениИ по процедуре в рамках 
постоянного аппарата, направденной на 
обеспечение степени согдасованности, необ­
ходимой до годосования, а также на обес­
печение достаточной основы для принятия 
рекомендаций по преддожениям конкретно­

го характера ддя действий, существенно за­
трагивающих экономические или финансо­
вые интересы отдедьных стран; 

f) едедует принять меры в соответствии 
со статьей 1 О 1 У става для немедденного 
учреждения соответствующего постоянного 

и работающего полное время секретариата 

в рамках Секретариата Организации Объе­
диненных Наций для надлежащего обслу­
живания Конференции, Совета и его вспо­
могате.qьных органов; 

g) Конференция рассматривает в свете 
по.1ученного опыта эффективность и даль­
нейшую эволюцию организационных меро­

приятий с целью представления рек,оменда­

ций в отношении таких изменений и улучше­
ний, которые могут оказаться необходимы­
ми. С этой целью Конференция изучает все 
соответс1вующие вопросы, включая вопро­

сы, касающиеся учреждения всеобъемлю­
щей организации, основанной на полном 

представи1'едьстве уЧреждений системы Ор­
ганизации Объединенных Наций ддя разре­
шения вопросов торгов.'Iи, а также торговли 

в связи с развитием (см. Придожеине 
A.V.I). 

79. Конференция рекомендовала также дей­
ствия, касающиеся промежуточных организа­

ционных мер, и компетенции вспомогательных 

органов Совета по торговде и развитию (см. 
Придожепия A.V.2 и А.V.З). 

Раздел VI 

ОСОБЫЕ ПРОБЛЕМЫ 

80. Конференция предложила Генерально­
му Секретарю Организации Объединенных 
Наций назначить на основе справедливого гео­
графического распределения комитет в соста­
ве 24 чденов, представляющих государства, не 
имеющие выхода к морю, транзитные и другие 

заинтересованные государства в качестве пра­

вит,едьственных экспертов. Указанный коми­
тет должен быть созван в течение 1964 года 
для составдения нового проекта конвенции, 

касающейся транзитной торгов.'Iи стран, не 
имеющих выхода к морю. Конференция реко­
м·ендовада, чтобы новый проект конвенции 
был представлен на рассмотрение и утверж­
дение конференции полномочных представите­

дей, которая доджна быть созвана Организа­
цией Объединенных Наций в середине 1965 го­
да (см. Приложеине A.VI.l). 

81. Конференция рекомендовала признать и 
поощрять международные организации, уч­

режденные развивающимиен странами, явдяю­

щимися основными экспортерами невосстано­

вимых продуктов естественного происхожде­

ния, с тем чтобы дать им возможность защи­
щать свои интересы (см. Придожевне A.VI.2). 

82. Конференция также приняда рекоменда­
цию относительно расширения исподьзования 

додгосрочных торговых согдашениИ (см. При­
•'lожение A.VI.З). 

83. Конференция рекомендовала не прово­
дить дискриминацию в отношениях с прави­

тедьственными торговыми организациями, 

участвующими во внешней торговле (см. При­
дожение A.VI.4). 

Раздел Vff 

ПРОГРМ~'lм.А РАБОТЫ 

84. В доподнение к программе работы, вы­
текающей из вышеупомянутых рекомендаций, 
Конференция рекомендовала следующее: 

1) Изучение возможности достижения бо-
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лее высоких темпов роста, чем темпы, до­

стигнутые большинством отде.1ыrых стран 
за прошедшее десятилетие, и даже превы­

шающих темпы роста, предусмотренные для 

Декады разnития Организации Объединен­
ных Наций, а также мер, которые должны 
быть приняты развивающимиен и развиты­

ми странами для достижения этих темпов 

(см. Приложение. A.IV.2). 

2) Проведение общего экономического и 
социа.пьного обзора бедствующих районов 
развнваюrцегося мира и особые меры, кото­
рые позволили бы провести немедленные 
мероприятия д"1я обеспечения существенно­
го у"1учшенюL жизненного уровня населения 

этих районов (см. Приложение A.VI.5). 

3) Программу работы Комиссии по то­
варным сог.1ашениям и политике в области 
сырьевых товаров или любого другого ана­
логичного органа, который может быть соз­
дан в рамках постоянного аппарата, для 

разработки соответствующих руководящих 
принципов и процедуры в отношении товар­

ных соглашений, а таr{Же в отношении пере­
говоров и проведения экспертами исследо­

ваний по сырьевым товарам, к к01орым при­

менимы определенные ус.ТJовия (см. Прило­
женин A.ll.1 и A.II.З). 

4) Проведение дальнейших исследований 
в области сырьевых товаров относительно 
мероприятий по расширению торговли и со­
действию сбыту товаров, а также мероприя­
тий, связанных с ·производством замените­
лей и проведением различных исследований, 
нанрав.1енных на расширение возможностей 
рынка д.пя экспорта сырьевых товаров из 

развивающихся стран (см. Приложепия 
A.ll.4, A.II.5, A.II.7 и A.ll.8). 

5) Проведение работы в связи с предо­
ставлением технической и экономической 
помощи с целью увеличения поступлений 
развивпющихся стран от экспорта сырье­

вых товаров, поJтуфабрикатов и готовых из-

делий (см. Приложенин A.II.5, A.II.7, 
A.III.2, A.III.З, A.II1.4, A.III.б, A.III.7, 
A.III.8, A.IV.J, A.IV.З, A.IV.4, A.IV.12 и 
A.IV.25). 

6) Изучение методов платежей, содейст­
вующих развитию торгов.1и между разви­

вающимиен странами (см. Приложенин 
A.II.5 и A.IV.l9). 

7) Проведение необходимых экономиче­
ских и статистических исследований миро­
вой торговли с yпopo:vt на проблемы разви­
вающихся стран (см. Приложеине A.V1.6). 

8) Передачу постоянному аппарату Орга­
низации Объединенных Наций по вопросам 
торговли, который предно.ТJагае•ся создать, 

для дальнейшего рассмотрения и принятия 
мер, проекта рекомендации, представлен­

ного Чехословакией, по вопросу о мерах 
расширения торговли между странами, 

имеюнJ.ими различные экономические и со­

циальные системы (см. Приложение A.VI.7). 

9) Передачу постоянному аппарату по 
вопросам торговли для дальнейшего рас­

смотрения и принятия мер проектов реко­

мендаций, нредстав.'!енных рядом развиваю­
щихся стран и касающихся политики и 

практнки региона.'!ьных экономических груп­

пировок развитых стран и содействия ре­
гиональным экономическим группировкам 

ра:шивающихся стран (см. Приложение 
A.VI.8). 

10) Передачу одному из органов, которые 
будут созданы Конференцией дJlЯ дальней­
шего изучения части 111 пре .. J,ложения отно· 
сительна использования субсидий для у.1уч­
шения конкурентоспособности готовых изде­
лий и полуфабрикатов развивающихся стран 
(см. Док.'! ад Конференции, Приложение Е, 
пункт 24). 

11) Подробное изучение торговых аспек­
тов экономической программы разоруже­
ния (см. Приложеине A.VI.IO). 
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Приложение А 

РЕКОМЕНДАЦИИ КОНФЕРЕНЦИИ 

СОДЕРЖАIIИЕ 

Общие и Специальные принциuы 

Принципы, касающиеся транзитной торгов,1И стран, не имеющих выхода к морю 
Принцппы, опреде.1яющие международные торговые отношения и торгпвую uолитику, 
способствующие развитию 

1\'iеждународные товарные соглашения и устранение препятствий и расширение тор· 
говди 

Вьшо.авение 
Рассмотрение принципов и руководяutих указаний 
J\1erы содейстппя 
Соденетвне ра:шитию торгов.1и между развивающимися странами 
Международная программа продово.:;ьственной помощи 
Конкуренции синтетических материалов и заменителей 
Изучение организации торговли сырьевыми товарами 
Минералы и топливо 
Расширение деятельности Организации Объединенных Наций в об.ысти индустриа­

лизации- создание специализированного учреждения Организации Объединенных 
Ilаций для промытленного развития 

Промышленные отраслевые сог.1ашения о частичном разделении труда между раз· 
вивающимнся и развитыми странами, которые заинтересованы в такой форме 
сотрудничества и к которым она применима 

Критерий для развития в развивающихся странах отраслей про~ышленности с экс­
портным потенциалом 

Руководящие прющипы, касаюшиеся политики тарифного и нетарифнаго характера 
в отношении экспорта готовых изделий и полуфабрикатов из развивающихся стран 

П референции 
Мероприятия развитых стран с рыночной экономикой, направленные на расширение 

номенклатуры и увеличение экспорта готовых изделий и полуфабрикатов из 
развивающихся стран 

Мероприятия стран централизованного планового хозяйства, направленные на рас­
ширение номенклатуры и увеличение экспорта готовых изделий и полуфабрИкатов 
из развивающихся стран 

Мероприятия, направленные на содействие торговле готовыми изделиями и полуфаб· 
рикатами между развиваюuщмися страна~и 

Руководящие принципы для международного финансового сотрудничества 
Рост И ПОМОЩЬ 
Uели международного финансового и технического сотрудничества 
)~ловия финансирования 
Проблемы погашения до.1гов в развивающихся странах 
Нефинансовые кредитные сог.~ашения о поставках средств производства 
Фонд капитального развития Организации Объединенных Наций 
Постепенное преобразование Специального фонда Организации Объединенных IlацнИ 
Создание фонда регионального развития 
Региональвое развитие 
Схе:.1а увс.111'1ения притока капитала в развивающиеся страны при помощи фонда 

процентнаго уравнения 

Поошрение притока частных иностранных шшестиuий в развиваюшиеся страны 
Потребности государственного сектора в переключении внешних ресурсов на разви­

вающиеся страны 

Кредиты поставщиков и страхование кредита в развитых и развивающихся странах 

Схема снижении процентных ставок по займам развиваюшимся странам при помоши 
фонда ,1ьrотных процентных ставок 

Схема исс,,!едования финансировании сбыта сырьевых топаров из развивающихся 
стран 

Изучение вонроса о мероприятиях, связанных с системой компенсационного кредита 
,"v1еждународноrо ва.1ютного фонда 

Доно,lните;Jьные финансовые меры 
Межд\·наподные ва:~ютные вопросы 
Участ~е развивающихся стран в деятельности международных финансовых и валют· 

ных учреждений 

21 
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Вопросы морского судоходства A.IV.21 
A.IV.22 Вопросы морского судоходства, по которым выявилась пекоторая общая степень 

договоренности 

Страхование и перестрахование A.IV.23 
A.IV.24 
A.IV.25 
A.IV.26 
A.V.l 

Меры по увеличению поступлений от туризма в развивающихся странах 
Условия экономического и технического сотрудничества 
Передача технических достижений 
Организационные меры, методы и механизм, необходимые для осуществления меро-

A.V.2 
А.V.З 
A.VI.I 

приятий, направленных на расширение международной торговли 
Мероприятия переходнаго периода 
Круг ведения вспомогате,тьных органов 
Подготовка конвенции, касающейся транзитной торговли стран, не имеющих выхода 

к морю 

A.VI.2 

A.VI.З 
A.Vl.4 

Торговые потребности развивающихся стран, экспорт которых состоит в основном из 

невосстановимых продуктов естественного происхождения 

Долгосрочные торговые соглашения 
Непосредственное участие правительственных торговых организаций во внешней тор­

говле 

A.Vl.5 

A.Vl.б 
A.Vl.7 

Экономическое и социаJiьное обследование районов экономического застоя в разви­
вающихся странах 

Продолжение составления исследований и докладов по торговле и развитию 
Проблемы торговли между странами, имеющими раздичные экономические и содн-

альные системы 

A.VI.8 
A.VI.9 
A.Vl.!O 

Влияние региональных экономических группировок 

Потребности развития образования и науки 
О разработке торговых аспектов экономической программы разоружения. 

Приложеине A.I.1 

ОБЩИЕ И СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРИНЦИПЫ 

Конференция рекомендует следующие Об­
щие и Специальные принципы, опреде.1IЯющие 
международные торговые отношения и торго­

вую политику, способствующие развитию. 

ОБЩИЕ ПРИНUИПЫ 

Общий принцип первый 1 

Экономические отношения между странами, 
включая торговые отношения, должны осно­

вываться на уважении принципов суверенно­

го равенства государств, самоопределения на­

родов и невмешательства во внутренние дела 

других стран. 

1 Общий принцип первый был принят при поимен­
ном годоеавании 113 голосами против 1 при 2 воздер­
жавшихся. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Албания, Алжир, 
Аргентина, Афганистан, Белорусская Советская Социа­
листическая Республика, Бельгия, Берег Слоновой Кос­
ти, Бирма, Болгария, Боливия, Бразилия, Бурунди, Ва­
тикан, Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Га­
ити, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, Да­
ния, Доминиканская Республика, Израиль, Индия, Ин­
донезия, Иордания, Ирак, Иран, Ирландия, Исландия, 
Испания, Италия, Йемен, Камбоджа, Камерун, Канада, 
Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго (Браззавиль), 
Конго (Леопольдвиль), Корейская Республика, Куба, Ку­
вейт, Лаос, Либерия, Ливан, .тJ.ивия, Лихтенштейн, Люк­
сембург, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, .IV1али, 
.Марокко, Мексика, Монако, Монголия, Непал, Нигер, 
Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, 
Норвегия, Объединенная Арабская Республика, Объеди­
ненная Республика Таиганьики и Занзибара, Пакистан, 
Панама, Парагвай, Перу, Польша, Респубдика Вьетнам, 
Руанда, Румыния, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Се­
негал, Сирия, Сьерра-Леоне, Союз Советских Соuиали-

Общий принцuп второй 2 

Не дОJiжно быть дискриминации, основан­
ной на различии социально-экономических си­
стем. Приспособление торговых методов 
должно соответствовать этому птшципу. 

Общий принцuп третий з 

Каждая страна имеет суверенное право сво­
бодно торговать с другими странами и сво­
бодно распоряжаться своими природными ре­
сурсами в интересах экономического развития 

и благосостояния своего народа. 

Общий принцип четвертый 4 

Экономическое развитие и социальный про­
гресс должны быть общим делом всего меж­
дународного сообщества и путем повышения 

стических Республик, Судан, Таи.чанд, Того, Тринидад и 
Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уруr·вай, Федеративная 
Республика Германии, Филипнины, Финляндия, Фран­
дия, Uейлон, Центральнаафриканская Республика, Чал., 
Чехословакия, Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия, Южно-Африканская Республика, 
Ямайка. Япония. 

Голосовали против: Соединенвые Штаты Америки. 
Воздержались: Португалия, Соединенное Королевст· 

во Великобритании и Северной Ирландии. 
2 Общий принцип второй был принят при поименном 

голосовании 96 голосами против 3 при 16 воздержав­
шихся. 

Голосовали за: Австрия, А.~бания, Алжир, Аргенти­
на, Афганистан, Белорусская Советская Социалистичес­
кая Республика, Бельгия, Берег Слоновой Кости, Бир­
ма, Болгария, Боливия, Бразилия, Бурунди, Ватикан, 
Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, 
Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, Домини­
канская Республика, Израиль, Индия, Индонезия, Иор­
дания, Ирак, Иран, Италия, Йемен, Камбоджа, Каме-

з-4 Сноски см. на стр. 23. 
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эк.:нюмического благосостояния и благополу­
чия должны содействовать укреплению мир­
нь х отношений и сотрудничества между стра­
нами. Поэтому все страны дают торжествен­
ное обещание проводить внутреннюю и внеш­
нюю экономическую политику, направ.'Iенную 

на ускорение экономического роста во всем 

мнре, и в частности на поощрение в разви­

вающихся странах темпо.в роста, соответст­

вующих необходимости обеспечения сущест­
венного и неуклонного увеличения среднего 

дсхода, с тем чтобы уменьшить существующий 
разрыв м·ежду уровнем жизни в развивающих­

си странах и уровнем жизни в развитых стра­

нах. 

рун, Кения, Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Ле­
опольдвиль), Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ли· 
вия, Люксембург, Мавритания, .1\\адагаскар, ,'vlалайэия, 
Мали, )\1арокко, J''v\ексика, .'>1онголия, Непал, Нигер, Ни­
герия, Никарагуа, Новая Зеландия, Объединенная Араб­
ская Республика, Объединенная Республика Танганьики 
и Занзибара, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Поль­
ша, Португалия, Руанда, Румыния, Сан-,'\1арино, Сау­
довская Аравия, Сенега.~. Сирия, Сьерра-Леоне, Союз 
Советских Социа.~истических Республик, Судан, Таи­
ланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Респуб.~ика, 
Уругвай, Филиппины, Финляндия, Франция. Цейлон, 
Центральнаафриканская Респуб.1ика, Чад, Чехослова­
кия, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Ямайка, Япо­
ния. 

Голосовали против: Канада, Соединенные Штаты 
Америки, Федеративная Республика Германии. 

Воздержались: Австралия, Дания, Ирландия, Ис­
ландия, Испания, Китай, Корейская Республика, Лих­
тенштейн, Монако, Нидерланды, Норвегия, Респуб.~ика 
В!,етнам, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Швейцария, Швеция, Южно-Афри­
канская Республика. 

3 Общий принцuп третий был принят при поименном 
голосовании 94 голосами против 4 при 18 воздержав­
шихся. 

Голосовали за: Албания, Алжир, Аргентина, Афга­
нистан, Белорусская Советская Социалистическая Рес­
п"блика, Берег Слоновой Кости, Бирма, Бошария, Бо­
лнвия, Бразилия, Бурунди, Венгрия, Венесуэла, Верхняя 
Вольта. Габон, Гаити, Гана, Гвате'11ала, Гвинея, Гон­
дурас, Греция, Дания, Доминиканская Республика, Из­
раиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Ис­
ландия, Испания, Йемен, Камбоджа. Кення, Кипр, Ки­
тай, Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольд­
ВJШЬ), Корейская РеспубJтика, Куба, Кувейт, Лаос, Ли­
берия, Ливан, Ливия, Мавритания, Мадагаскар, Малай­
зня, Мали, Марокко, Мексика, Монго,1ия, Непал, Нигер, 
Нигерия, Норвегия, Объединенная Арабская Республи­
ка, Объединенная Республика Танганьики и Занзибара, 
Пакистан, Панама, Парагвай, Польша, Португалия, Ре­
снублика Вьетнам, Руанда, Румыния, Сан-Марино, Са­
удовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Jiеоне, Союз 
Советских Социалистических Республик. Судан, Таи­
ланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уган­
да, Украинская Советская Соuиалистическая Республи­
ка, Уругвай, Филиппины, Финляндия, Цейлон, Централь-· 
ноафрнканская Республика, Чад, Чехословакия, Чи,1И, 
Швеция, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Ямайка. 

Голосовали против: Австралия, Канада, Соединен­
ное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: Австрия, Бельгия, Ватикан, Ир.~ан­
дня, Италия, Камерун, Лихтенштейн, Люксембург, Мо­
нако, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Перу, 
Федеративная Республика Германии, Франция, Швейца­
рия, Южно-Африканская Республика, Япония. 

ПРИЛОЖЕНИЯ 

Общий принцип пятый 5 

Национальная и международная экономи­
ческая политика должна быть направлена на 
достижение международного разделения тру­

да в соответствии с потребностями и интере­
сами развивающихся стран, в частности, и 

всего мира- в цедом. Развитые страны долж­
ны содействовать усилиям разnиваюшихся 
стран, направленным на ускорение их эконо­

мического и социального проrресса, должны 

сотрудничать в проведении мер, принимаемых 

развивающимиен странами в цедях разносто­

роннего развития их экономики, и с этой цедью 
поощрять проведение соответствующих иреоб­

разований в своей собственной экономике. 

4 Общий принцип четвертый был принят при пою;ен­
ном голосовании 98 го.1осами против 1 при 17 воздер­
жавшихся. 

Голосовали за: Австрия, Албания, А,1жир, Аргентина, 
Афганистан, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, 
Боливия, Бразилия, Бурунди, Ватикан, Венгрия, Вене­
суэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала, 
Гвинея, Гондурас, Греция, Дания, Домнниканекая Рес­
публика, Израи.~ь. Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, 
Иран, Исландия, Испания, Йемен, Камбоджа, Камерун 
Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго (Браззавиль): 
Конг? (Леопольдвиль), Корейская Республика, Куба, 
Кувеит, Лаос, Либерия, Ливан, Ливня, Мавритания 
Мадагаскар, М.алайзия, Мали, Марокко, Мексика, Мон~ 
голня, Непа.q, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Новая Зе­
ландия, Норвегия, Объединенная Арабская Республика, 
Объединенная Республика Танганьики и Занзибара, Па­
кистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, 
Республика Вьетнам, Руанда, Румьшия, Саудовская 
Аравия, Сенега.1, Сирия, Сьерра-Леоне, Союз Советских 
Соuиалистических Республик, Судан, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская . 
Советская Социалистическая Республика, Уругвай, Фи­
липпины, Цейлон, Центральнаафриканская Республика, 
Чад, Чехословакия, Чи.~и, Швеция, Эквадор, Эфиопия, 
Югославия, Ямайка. 
Голосовали против: Соединенные Illтаты Америки. 
Воздержались: Австралия, Белыия, Ирландия, Ита­

лия, Канада, Лихтенштейн, Люксембург, Монако, Ни­
дерланды, Сан-Марино, Соединенное Королевство Ве· 
ликобритании и Северной Ирландии, Федеративная 
Республика Германии, Финляндия, Франция, Швейца­
рия, Ю:жно·Африканская Республика, Япония. 

5 Общий прuнцuп пятый был принят при поименном 
голосовании 97 голосами при 19 воздержавшихся, при­
чем никто не голосовал против. 

Голосовали за: Австрия, Албания, Алжир, Аргенти­
на, Афганистан, Белорусская Советская Социалистичес­
кая Республика, Берег Слоновой Кости, Бирма, Бо,1га­
рия, Боливия, Бразилия, Бурунди, Ватикан, Венгрия, 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гвате­
мала, Гвинея, Гондурас, Греция, Дания, Доминиканская 
Республика, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, 
Ирак, Иран, Исландия, Йемен, Камбоджа, Камерун, Ке­
ния, Кипр, Китай, Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго 
(Леопольдви.~ь), Корейская Респуб.1ика, Куба, Кувейт, 
Лаос, Либерня, Ливан, Ливия, Мавритания Мадагаскар 
Малайзия, Мали, Марокко, Мексика, Мон;олия, Непал: 
Нигер, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, 
Объединенная Арабская Республика, Объединенная 
Республика Танrаньики и Занзибара, Пакистан, Пана­
ма, Парагвай, Перу, Польша, Португадия, Рес­
луб.~ика Вьетнам, Руанда, Румьшия, Саудовская 
Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская 



24 ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫй АКТ 

Общий принцип шестой б 

Международная торговля является одни:v1 
из важнейших фа,кторов экоиомичесжого раз­
вития. Она должна регулироваться такю.ш 
правилами, которые совместимы с экономиче­

ским и социальным прогрессом, и ей не доюк­
ны препятствовать несовместимые с таки:\!и 

целями мероприятия. Все страны должны со­
трудничать в создании условий международ­
ной торговли, способствующих, в частности, 
быстрому росту экспортных доходов разви­
вающихся стран и общему расширению и раз­
ностороннему развитию торговли между всеми 

странами, независимо от того, находятся они 

1На одюiаковом или на различных уровнях раз­

вития шш же имеют разпичные социапьно­

экономические системы. 

Общий принцип седьмой 7 

Расширение и разностороннее развитие 
международной торговли зависит от увеличе-

Ссветская Социалистическая Республика, Уругвай, Фи­
липпины, Цейлон, Центральнаафриканская Республика. 
Чад, Чехословакия, Чили, lПвепия, Эквадор, Эфиопия, 
Югославия, Ямайка. 
Голосовали против: нет. 
Воздержались: Австралия, Бельгия, Ирландия, Ис­

пания, Италия, Канада, Лнхтенштейн, Люксембург, l">\о­
нако, Нидерланды, Сан-Марино, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ирландии, Соединен­
ные Штаты Америки, Федеративная Республика Гер­
мании, Финляндия, Франция, Швейцария, Южно-Афри­
канская Республика, Япония. 

6 Общий принцип шестой был принят при поименном 
голосовании 114 голосами против 1 при 1 воздержав­
шемся. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Албания, Алжир, 
Аргентина, Афганистан, Белорусская Советская Социа­
листическая Республика, Бельгия, Берег Слоновой Кос­
ти, Бирма, Болгария, Бо.~ивия, Браз>шия, Бурунди, Ва· 
тикан, Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Га­
ити, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, Да­
ния, Доминиканская Республика, Израи.%, Индия, Ин­
донезия, Иордания, Ирак, Иран, Ирландия, Исландия, 
Испания, Италия, Йемен, Камбоджа, Камерун, Канада, 
Кения, Кипр, Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго 
(Леопольдвидь), Корейская Республика, Куба, Кувейт, 
Лаос, Либерия, Ливан,_ Ливия, Лихтенштейн, Люксем· 
бург, М.авритания, Мадагаскар, МаJ!айзия, МаJ!и, Ма­
рокко, Мексика, Монако, Монголия, Непал, Нигер, Ни­
rерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зе:1андия, Нор­
вегия, Объединенная Арабская Республика, Объединен­
ная Республика Танrаньики и Занзибара, Пакистан, 
Панама, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Респу­
блика Вьетнам, Руанда, Румыния, Сан-Марино, Сау· 
давекая Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, Соеди­
ненное Королевство Великобритании и Северной Ирдан­
дии, Союз Советских Социалистических Республик, Су­
дан, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турции, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая Рес­
публика, Уругвай, Федеративная Республика Германии, 
Филиппины, Финляндия, Франция, Нейлон, Центрально­
африканская Респуб.1ика, Чад, Чехословакия, Чили, 
Швейцария, Швеция, Эквадор, Эфиопия, Югославия, 
Южно-Африканская Республика, Ямайка, Япония. 
Голосовали против: Соединенные Штаты Америки. 
Воздержались: Китай. 
7 Общий принцип седьм:ой с внесенными поправка>rи 

был принят при поименном голосовании 87 голосами 
против 8 при 19 воздержавшихся. 

Голосовали за: Албания, Алжир, Аргентина, Афга· 
нистан, БеJiорусская Советская СоциаJiистическая Рее-

ния доступа на рынки н от выгодных цен на 

экспортируемые сырьевые товары. Развитые 

страны должны постепенно сокращать и уст­

ранять барьеры и -прочие ограничения, кото­
рые препятствуют торговле и потреблению 

товаров развивающихся стран, и принять та­

кие позитивные меры, которые созда,дут и уве­

личат рынки для экспорта из развивающих­

ся стран. Все страны должны сотрудничать 
путе!\f заключения соответствующих междуна­

родных соглашений на рациональной осно!Зе 
в осуществлении мер, направленных на уве.1и­

чение и стабилизацию экспортной выручки 
от сырьевых товаров, в частности выручки 

развивающихся стран, по справедливым и вы­

годным ценам, и -поддерживать взаимоприем· 

лемое соотношение цен на готовые изде.1ия и 

на ·сырьевые товары. 

Общий пршщип восьмой в 

Международная торговля .:ю~1жна быть 

публика, Берег Сдоионой Кости, Бирма, Болгария, Бо· 
;швия, Бурунди, Ватикан, Венгрия, ВенесуэJiа, Верхняя 
Водьта, Габон, Гаити, Гана, Гвинея, Гондурас, Даrо­
мея, Доминиканская Республика, Израидь, Индия, Ин­
донезия, Иордания, Ирак, Иран, Йемен, Камбоджа, Ка­
мерун, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго (Лео­
по.1ьдвиль), Корейская Республика, Куба, Кувейт, Ла­
ос, Либерия, Ливан, Ливия, J•.-\авритания, Мадагаскар, 
Мадайзия, Мали, Марокко, Мексика, Монголия, Непал, 
Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Арабская 
Республика, Объединенная Республика Танганьики и 
Занзибара, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, 
Республика Вьетнам, Руанда, Румыния, Саудовская 
Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, Союз Советских 
Социалистических Респуб.1ик, Судан, Таиланд, Тогu, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Уругвай, Фи­
липпины, Цейлон, Центральноафриканская Республика, 
Чад, ЧехосJiовакия, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югосла­
вия, Ямайка. 

Голосовали против: Австралия, Дания, Канада, Лих­
тенштейн, Соединенное Корадевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Швейцария, Южно-Африканская Реснублика. 

Воздержались: Австрия, Бельгия, Бразилия, Греция, 
Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Люксембург, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Португалия, 
Сан-Марино, Федеративная Республика Германии, Фин­
ляндия, Франция, ПJвеция, Япония. 

8 Общий принцип восьм:ой бьш принят при поимен­
ном го.~осовании 78 го.1осами против 11 при 23 воздер­
жавшихся. 

Голосовали за: Албания, Алжир, Аргентина, Афгани­
стан, Белорусская Советская Социалистическая Респуб­
лика, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Боли­
вия, Бурунди, Венгрия, Верхняя Вс.льта, Габон, Гаити, 
Гана, Гватемала, Гвинея, Израиль, Индия, Индонезия, 
Иордания, Ирак, Иран, Йемен, Камбоджа, Камерун, 
Кения, Кипр, Колумбия, Конго ( Леопольдвиль), Корей­
ская Республика, Куба, Кувейт, Лаос, Jlиберия, Ливан, 
Ливия, Мавритания, Мадагаскар, 1\\алайзия. Мали, 
Марокко, .i\'\ексика, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, 
Никарагуа, Объединенная Арабская Республика, Объе­
диненная Республика Танганьиrш и Занзибара, Паки­
стан, Папама. Парагвай, Перу, Польша, Румыння, Са­
удовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, Союз 
Советских Социалистических РеспубJrик, Судан, Таll­
ланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Украинская Со­
ветская Социалистическая Республика, Уругвай, Филип­
пины, Uейлон, Центральноафрнканская Республика, 
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взаимовыгодной и проводиться на основе ре­

жима наибо.rrьшего благоприятствования; в 
рамках этой торговли не должны предприни­

маться действия, наносящие ущерб торговым 
интересам других стран. Однако развитые 
страны до,ТJжны предоставлять уступки всем 

развивающимся странам и распространять на 

них все те уступки, которые они предоставляют 

друг другу, при этом они не должны требо­
вать взамен от развивающихся стран каких 

бы то ни бьшо уступок. Новые преференци­
альные уступки, как тарифные, так и нетариф­
вые необходи:vю предоставлять развиваю­

щимен странам в целом, такого рода префе­
ренции не следует распространять на разви­

тые страны. Развивающиеся страны не долж­
ны рас-пространять на развитые страны пре­

ференциальный режим, применяемый в отно­
шениях междv ними. Особые преференции, 
которыми по.тiьзуются в настоящий момент 
развивающиеся страны в определенных раз­

витых странах, следует считать переходными, 

подлежащими постепенному сокращению. Они 
должны быть отменены в момент, когда на­

чнется осуществление эффективных междуна­
родных мероприятий, гарантирующих по 
крайней мере равные преимущества для заин­

тересованных стран. 

Чад, Чехос.1овакия, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югосла­
вия, Ямайка. 

Голосовали против: Австралия, Австрия, Исландия, 
Канада, Лнхтенштейlf, Норвегия, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ир.~андии, Соедине:!­
ные Штаты Америки, Швейцария, Швеция, Южно-Аф­
риканская Республика. 

Воздержались: Бельгия, Бразилия, Ватикан, Венесу­
эла, Греция, Дания, Ирландия, Испания, Италия, Люк­
сембург, 1'v\онако, Нидерланды, Новая Зеландия, Порту­
галия, Республика Вьетнам, Руанда, Сан-N\арино, Тур­
пия, Уганда, Федеративная Республика Германии, Фин­
.1яндия, Франция, Япония. 

9 Общий принцип девятьtй был принят при поимен­
ном голосовании 106 голосами тrри 10 воздержавшихся, 
nричем никто не голосовал nротив. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Албания, Алжир, 
Аргентина, Афганистан, Белорусская Советская Соци­
алистическая Респубдика, Берег Слоновой Кости, Бир~ 
ма, Болгария, Боливия, Бразилия, Бурунди, Ватикан, 
Венгрия, Венесуэла, Верхняя Во,1ыа, Габон, Гаити, 
Гана, Гватема.1а, Гвинея, Гондурас, Дания, Доминикан­
ская Республика, Израиль, Индия, Индонезия, ~орда­
.ния, Ирак, Иран, Ирландия, Исландия, Испания, !?емен, 
Камбоджа, Камерун, Канада, Кения, Кипр, Китаи, Ко­
лумбия, Конго ( Браззавиль), Конго ( Леопольдвидь), 
Корейская Республика, Куба, :Кувейт, Лаос, Либерия, 
Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Мавритания, Мадагаскар, 
Малайзия, Мали, Марокко, Мексика, Монголия, Непал, 
Нигер, Ниrерия, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, 
Объединенная Арабская Ресnублика, Объединенная 
Ресnублика Танганьики и Занзибара, Пакистан, Панама, 
Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Вьет­
нам, Руанда, Румыния, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сирия, Сьерра-Леоне, Соединенное ~оро,1евство Велико­
r>ританни и Северной Ирландии, Соединенные IIIтаты 
Америки, Союз Советских Социалистических Республик, 
t:удан, Таи.~анд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уган­
,(а, Украинская Советская Социалистическая. Респуб.~и­
ш, Уругвай, Филиппины, Фин.·rяндия, Цеи.~он, Цен­
·~ральноафриканская Ре.спублика, Чад, Чехословакия, 

Общий принцип девятый 9 

Развитые страны, участвующие в регио­
нальных экономических группировках, долж­

ны делать все от них зависящее, чтобы их эко­
номическое объединение не шшосидо ущерба 
и неоказывало неблагаприятного воздействия 
на расширение их импорта из третьих стран, и 

в частности из развива ющихся стран, взятых 

отдельно или вместе. 

Общий пранцип десятый 10 

Следует содействовать развитию региональ­
ных экономических группировок, интеграции 

и других фop:vt экономического сотрудничест­
ва между развивающимиен странами в каче· 

стве средства расширения их внутрирегио­

нальной и межрегиональной торговли и поощ­
рения их экономического роста и разносторон­

него развития их промышленности и сельского 

хозяйства с до.1жным учетом характерных 
особенностей развития разJшчных развиваю­
щихся стран, равно как и их экономической и 

социальной систем. Необходимо обеспечить, 
чтобы такого ро;:1_а сотрудничество яв1mось 
эффективным вкладом в эконо:vtическое раз­
витие этих стран и не препятствовало эконо­

мическому развитию других развивающихся 

стран, не входящих в такие группировки. 

Чили Швейцария, Швеция, Эквадор, Эфиопия, Югосла­
вия, Южно-Африканская Республика, Ямайка, Япония. 

Голосовали против: нет. 
Воздержались: Бельгия, Греция, Италия, Люксе~l­

бург, Монако, Нидерланды, Сан-Марино, Турция, Фе­
деративная Республика Германии, Франция. 

JO Общий принцип десятый был принят при поимен­
ном голосовании 115 гос1осами при 1 воздержавшемся, 
причем никто не го.~осовал против. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Албания, Ал­
жир, Аргентина, Афганистан, Белорусская Советская 
Социадистнческая Респубдика, Бельгия, Берег Слоновой 
Кости, Бир:.ш, Болгария, Боливия, Бразилия, Бурунди, 
Ватикан, Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон. 
Гаити, Гана, Гватемала, Гвиuея, Гондурас, Греция, 
Дания, Доминиканская Республика, Израи,1ь, Индия, 
Индонезия, Иордания, И.Рак, Иран, Ирландия, Ислан­
дия, Испания, Италия, Иемен, Камбоджа, Камерун, 
Канада, Кения, Кипр, Китю'J, Ко,1умбия, Конго (Браз­
зави.1Jь), Конго (Леопо,lьдвидь), Корейская Республика, 
Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Лихтен· 
штейн, Люксембург, Мавритания, Мадагаскар, Малай· 
зия, J\1али, Марокко, 1'Vlексика, Монако, Монголия, Не­
па.~. Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 
Зеландия, Норвегия, Объединенная Арабская Республи­
ка, Объединенная Ресnублика Танганьики и Занзибара, 
Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Порту­
галия, Республика Вьетнам, Руанда, Румыния, Сан-Ма­
рино, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Лео­
не, Соединенное Королевство Ве,1икобритании и Север­
ной Ирландии, Соединенные Пiтаты Америки, Союз Со­
ветских Социалистических Республик, Судан, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Укра­
инская Советская Социалистическая Республика, Уруг­
вай, Федеративная Республика Германии, Филиппины, 
Фин.1яндия, Франция, Цей.1он, Центральнаафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швейцария, 
Швеция, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Южно-Афри­
канская Республика, Ямайка. 

Голосовали против: нет. 
Воздержались: Япония. 
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Общий принцип одиннадцатый 11 

Международные учреждения 11 развитые 
страны должны увеличить чистый приток меж­
дународной финансовой, технической и эко­
номической помощи развивающимся странам 

для поддержания и усиления, путем допол­

нительных увеличений экспортных поступле­

ний этих стран, проводимых ими мероприятий, 
направленных на ускорение их экономическо­

го роста с помощью разностороннего развития, 

индустриализации и повышения производи­

тельности на основе их национальной политики, 
планов и программ экономического развития. 

Такая помощь не должна ограничиваться ка­
кими-либо политическими или военными усло­
виями. Такого рода помощь, независимо от ее 
форм и источников, включая иностранные го­

сударственные и частные займы и капиталы, 
должна предоставляться развивающимся 

странам на условиях, вполне соответствую-

J J Общий принцип одиннадцатый был принят при 
поименном голосовании 92 голосами против 5 при 19 
воздержавшихся. 

Голосовали за: Албания, Алжир, Аргентина, Афгани­
стан, Белорусская Советская Социалистическая Респуб­
,JJИКа, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Боли­
вия, Бразилия, Бурунди, Ватикан, Венгрия, Венесуэла, 
Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала, Гви­
нея, Гондурас, Греция, Доминиканская Республика, Из­
раиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Ис­
пания, Йемен, Камбоджа, Камерун, Кения, Кипр, Китай, 
Ко.~умбия, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), 
Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Маври­
тания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Марокко, Мекси­
ка, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Но-
вая Зеландия, Объединенная Арабская Республика, 
Объединенная Республика Танганьики и Занзибара, Па­
кистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, 
Республика Вьетнам, Руанда, Румыния, Саудовская 
Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, Союз Советских 
Социалистических Республик, Су дан, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская 
.Советская Социалистическая Республика, Уругвай, Фи­
липпины, Цейлон, Центральнаафриканская Республика, 
Чад, Чехословакия, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югосла­
вия, Ямайка. 
Голосовали против: Австралия, Соединенное Коро­

левство Великобритании и Северной Ирландии, Соеди­
ненные Штаты Америки, Федеративная Республика Гер­
мании, Южно-Африканская Республика. 

Воздержались: Австрия, Бельгия, Дания, Ирландия, 
Исландия, Италия, Канада, Корейская Республика, 
Лихтенштейн, Люксембург, Монако, Нидерланды, Нор­
вегия, Сан-Марино, Финляндия, Франция, Швейцария, 
Швеция, Япония. 

12 Общий принцип двенадцатый был принят при по­
именном голосовании 83 голосами против l при 30 воз­
державшихся. 

Голосовали за: Албания, Алжир, Аргентина, Афгани­
стан, Берег Слоновой Кости, Бирма, Боливия, Бразилия, 
Бурунди. Ватикан, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, 
Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, 
Доминиканская Республика, Израиль, Индонезия, Иор­
дания, Ирак, Иран, Испания, Йемен, Камбоджа, Каме­
рун, Кения, Кипр, Колумбия, Конго (Браззавиль), Кон­
го (Леопольдвиль), Корейская Республика, Кувейт, 
Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Мавритания, Мадагас­
кар, Малайзия, Мали, Марокко, 1\\екснка, Монако, Не­
пал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, Объ­
единенная Арабская Республика, Объединенная Респуб­
лика Танганьики и Занзибара, Пакистан, Панама, Пара-

щих их потребностям в области торговли и 
развития. Международная финансовая и ва­
лютная политика должна быть разработана 
таким образом, чтобы полностью учитывать 
потребности развивающихся стран в области 
торговли и развития. 

Общий принцип двенадцатый 12 

Все страны признают, что значительная 
часть ресурсо.в, высвобождаемых на последо­
вательных этапах в результате заключения 

соглашения о всеобщем и полном разоруже­
нии под эффективным международным конт­
ролем, должна быть предназначена для со­
действия экономическому развитию развиваю­
щихся стран. 

Общий принцип тринадцатый 1з 

Конференция постановила включить в каче­
стве отдельной части принципов, принятых 

гвай, Перу, Португалия, Республика Вьетнам, Руанда, 
Румыния, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра­
Леоне, Судан, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, 
Уругвай, Филиппины, Франция, Цейлон, Центральнааф­
риканская Республика, Чад, Чи.'!и, Эквадор, Эфиопия, 
Югославия, Ямайка, Япония. 

Голосовали против: Соединенные Штаты Америки. 
Воздержались: Австралия, Австрия, Белорусская Со­

ветская Социалистическая Республика, Бельгия, Болга­
рия, Венгрия, Дания, Ирландия, Исландия, Италия, 
Канада, Китай, Куба, Лихтенштейн, Люксембург, Мон­
голия, Нидерланды, Норвегия, Польша, Сан-Марино, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Союз Советских Социалистических Респуб­
лик, Турция, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Федеративная Республика Германии, Фин­
ляндия, Чехословакия, Швейцария, Швеция, Южно-Аф­
риканская Республика. 

' 3 Общий принцип тринадцатый был принят при по­
именном голосовании 108 голоса\111, причем никто не 
голосовал против и не было воздержавшихся. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Албания, Ал­
жир, Аргентина, Афганистан, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Белпгия, Берег Слоно­
вой Кости, Болгария, Бопивия, Бразилия, Бурунди, Ва­
тикан, Венгрия, Венесуэ.'lа, Верхняя Вольта, Габон, Га­
ити, Гватемала, Гвинея, Греция, Дания, Доминиканская 
Республика, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, 
Ирак, Иран, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, 
Иемен, Камбоджа, Камерун, Канада, Кения, Кипр, Ко­
лумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), 
Корейская Республика, Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, 
Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Люксембург, Мавритания, 
Мадагаскар, Малайзия, Мали, Марокко, Мексика, Мона­
ко, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Но­
вая Зеландия, Норвегия, Объединенная Арабская Рес­
публика, Объединенная Республика Танганьики и Зан­
зибара, Панама, Перу, Польша, Португалия, Республи­
ка Вьетнам, Руанда, Румыния, Сан-Марино, Саудовская 
Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, Соединенное Ко­
ролевство Великобритании и Северной Ирландии, Сое­
диненные Штаты Америки, Союз Советских Социалисти­
ческих Республик, Судан, Таиланд, Того, Тринидад и 
Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Федеративная 
Республика Германии, Филиппины, Финляндия, Фран­
ция, Цейлон, Центральнаафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Чили, Швейцария, Эквадор, Эфиопия, 
Югославия, Южно-Африканская Республика, Ямайка, 
Япония. 

Голосовали против: нет, 
Воздержались: нет. 
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Конференцией, принципы, которые касаются 
транзитной торговли стран, не имеющих вы­
хода к морю, и приводятся ниже, в Приложе­
тш A.I.2. 

Общий принцип четырнадцатый 14 

Полная деколонизаuия в соответствии с Де­
кларацией Организации Объединенных На­
ций о предоставлении независимости колони­
альным странам и народам и ликвидация 

о..::татков колониалмзма во всех его проявле­

ниях явл5!ются необходимым условием для 

ЭJюномического развития и осуществления 

с:.'веренных прав на естественные богатства. 

Общий принцип пятнадцатый 15 

При припятни международных мер и поли­
тики для экономического развития развиваю­

щихся стран учитываются индивидуальные 

!4 Общий приrщип четырнадt{а1'Ый был принят прн 
П<JИМенном голосовании 90 rо"'!осами против 2 при 22 
воздержавшихся. 

Голосовали за: Албания, Алжир, Аргентина, Афгани­
стан, Белорусская Советская Социалистическая Рес­
иублика, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Бо­
тшия, Бразилия, Бурунди, Венгрия, Венесуэла, Верхняя 
Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемада, Гвинея, Гонду­
рас, Греция, Доминиканская Республика, Израиль, Ин­
дня, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Йемен, Камбод­
жа, Камерун, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго 
(Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), Корейская Рес­
публика, Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, 
Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Марокко, 
Мексика, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Арабская Республика, Объединенная Ре­
СIJублика Танганьики и Занзибара, Пакистан, Панама, 
Ларагвай, Перу, По,rуьша, Республика Вьетнам, Руанда, 
Румыиия, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра· 
Леоне, Союз Советских Социалистических Республик, 
Судан, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Тур· 
цня, Уганда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Уругвай, Филиппины, Финляндия, Цей­
:юн, Центральнаафриканская Республика, Чад, Чехо­
с.ювакия, Чипи, Эквадор, Эфиопия, Югоспавия, Ямай­
ка, Япония. 

Голосовали против: Австра,щя, Соединенное Коро­
.'!евство Великобритании и Северной Ирландии. 

Воздержались: Австрия, Бепьгия, Ватикан, Дания, 
Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Канада, Лих­
тенштейн, Люксембург, Монако, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Сан-Марино, Соединенные Шта­
ты Америки, Федеративная Республика Германии, 
Франция, Швейцария, Швеция, Южно-Африканская Ре­
спублика. 

!5 Общий принцип пятнадцатый был принят при по­
и,!енном голосовании 101 голосом при 12 воздержав­
шихся, причем никто не голосовал против. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Арген­
т:tна, Афганистан, Белорусская Со!!етская Социалисти­
ческая Реснублика, Бельгия, Берег Слоновой Кости, 
Бирма, Болгария, Боливия, Бурунди, Ватикан, Венгрия, 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гвате­
мала, Гвинея, Гондурас, Греция, Дания, Израиль, Ин­
дия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Ирландия, 
Италия, Йемен, Камбоджа, Кения, Кипр, Китай, Ко­
лумбия, Конго (Бразза видь), Конго (.Пеопольдвил?), 
Корейская Республика, Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, 
Ливан, Ливия, Люксембург, Мавритания, Мадагаскар, 
~\алайзия, ~1али, ~1арокко, Мексика, Монако, .N\онго­
лия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, 
Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Арабская 

---------------

характерные особенности и различные стадии 
развития развивающихся стран, причем уде­

ляется особое внимание менее развитым из 
них в качестве эффективного средства обеспе­
чения непрерывного роста при равных воз­

можностях для каждой развивающейся 
страны. 

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРИНШШЫ 

Специальный прин.цип первый 16 

Развитые страны должны сотрудничать с 
развивающимиен странами при установлении 

целевых заданий для расширения торговли 
последних и при периодическом рассмотрении 

мер, принятых для их достижения. 

Республика Танrаньшш н Занзибара, Пакистан, Пана­
ма, Парагвай, Перу, Польша, Португа.~ия, Румыння, 
Сан-Марино, Саудовская Аравия, Сенегал, Сьерра-.Пе­
оне, Соединенное Королевство Великобритании и Север­
ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, Таи­
ланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Украинская Со­
ветская Социалистическая Республика, Уругвай, Феде­
ративная Респуб.'!ика Гер~rании, Филиппины, Финлян­
дия, Франция, Цейлон, Центральнаафриканская Рес­
пубJ1ИКа, Чад, ЧехосJювакия, Чили, Швейцария, Шве­
ция, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Южно-Африканская 
Респvблика. 

Голосовали против: нет. 
Воэдержались: Албания, Бразилия, Исландия, Испа­

ния, Канада, Лихтенштейн, Республика Вьетнам, Руан· 
да, Сирия, Турция, Ямайка, Япония. 

Jб Специальный принцип первый был принят при по­
именном голосовании 99 голосами против 2 при 15 воз­
державшихся. 

Голосовали за: Албания, Алжир, Аргентина, Афгани­
стан, Белорусская Советская Соцна.1истическая Рес­
публика, Бельгия, Берег Слоновой Кости, Бирма, Бол­
гария, Бо.,ивия, Бразилия, Бурунди, Ватикан, Венгрия, 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гвате­
мала, Гвинея, Гондурас, Греция, Доминиканская Рес­
публика, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ира~;, 
Иран, Испания, Италия, Йемен, Камбоджа, Камерун, 
Кения, Кипр, Китай, Ко.~умбия, Конго (Браззави.1Ь), 
Конго ( Леопольдвиль), Корейская Республика, Куба, 
Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Люксембург, 
Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Марокко, 
,\\ексика, Монако, Монголия, Непа.ТJ, Нигер, Нигерия, 
Никарагуа, Новая Зеландия, Объединенная Арабская 
Республика, Объединенная Респуб,1ика Танганьики и 
Занзибара, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Поль­
ша, Португалия, Республика Вьетнам, Руанда, Румы­
иия, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия. 
Сьерра-Леоне, Союз Советских Социалистических Рес­
публик, Судан, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Ту­
нис, Турция, Уганда, Украинская Советская Социалис­
тическая Респуб.,ика, Уругвай, Филиппины, Франция, 
Цейлон, Центра.ТJыюафриканская Республика, Чад, Че­
хословакия, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югославия, 
Ямайка. 

Голосовали против: Канада, Соединенные Штаты 
Америки. 

Воздержались: Австралия, Австрия, Дания, Ирлан­
дия, Исландия, Лихтенштейн, Нидерланды, Норвегия, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Федеративная Республика Германии, Фин­
сlЯНдия, Швейпария, Швеuия, Южно-Африканская Рес­
публика, Япония. 
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Специальный принцип второй 17 

Индустриализация развивающихся стран и 
модернизация их сельскохозяйственного про­
изводства крайне важны для их экономиче­
ского и социального развития и для расшире­

ния и разностороннего развития их внешней 
торговли. Развивающиеся страны поэтому 
должны принимать и выполнять националь­

ные >Планы и программы, полностью мобили­
зовывать внутренние ресурсы и проводить не­

обходимые реформы. Развитые страны долж­
ны дополнять усилия развивающихся стран 

путем передачи им совершенной технологии 
производства, оказания технической и финан­
совой помощи и обеспечения возможностей 
специальной подготовки; они должны также 

принимать необходимые меры в целях увели­
чения импорта полуфабрикатов и готовых из­
делий из развивающихся стран. 

17 Специальный принцип второй был принят при по­
именном голосовании 116 голосами, причем никто не го­
.1осовал против и не было воздержавшихся. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Албания, Ал­
жир, Аргентина, Афганистан, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бельгия, Берег Слоно­
вой Кости, Бирма, Болгария, Боливия, Бразилия, Бурун­
ди, Ватикан, Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Га­
бон, Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Гре­
ция, Дания, Доминиканская Республика, Израиль, Ин­
дия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Ирландия, Ис­
ландия, Испания, Италия, Иемен, Камбоджа, Камерун, 
Канада, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго (Браз­
завиль), Конго (Леопольдвиль), Корейская Республи­
ка, Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Лих­
тенштейн, Люксембург, Мавритания, Мадагаскар, Ма­
лайзия, Мали, 1'У1арокко, Мексика, Монако, Монголия, 
Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 
Зеландия, Норвегия, Объединенная Арабская Республи­
ка, Объединенная Республика Танганьики и Занзибара, 
Пакистан, Панама, Парагвай, Перу. Польша, Португа­
лия, Республика Вьетнам, Руанда, Румыния, Сан-Мари­
но, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Союз Совет­
ских Социалистических Республик, Судан, Таиланд, То­
го, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украин­
ская Советская Социалистическая Республика, Уруг­
вай, Федеративная Республика Германии, Филиппины, 
Финляндия, Франция, Цейлон, Центральнаафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швейцария, 
Швеция, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Южно-Афри­
канская Республика, Ямайка, Япония. 

Голосовали против: нет. 
Воздержались: нет. 
18 Специальный принцип четвертый был принят при 

поименном голосовании 115 голосами при 1 воздер­
жавшемся, причем никто не голосовал против. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Албания, Ал­
жир, Аргентина, Афганистан, nелорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бельгня, Берег Слоновой 
Кости, Бирма, Болгария, Боливия, Бразилия, Бурунди, 
Ватикан, Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, 
Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, 
Дания, Доминиканская Республ,ша, Израиль, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Ирландия, Ислан­
дия, Испания, Италия, Иемен, Камбоджа, Камерун, Ка­
нада, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго (Бразза­
виль), Конго ( Леопольдвиль), Корейская Республика, 
Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Лиган, Ливия, Лихтен­
штейн, Люксембург, Мавритания, Мадагаскар, Малай­
зия, Мали. Марокко, Мексика, Монако, Монголия, Не-

Специальный принцип третий 

(Конференция не приняла никакого реше­
ния относительно принципа, касающегося 

преференций). 

Специальный принцип четвертый 18 

Развивающиеся страны имеют право прини­
мать меры по защите своей промышленности, 

находящейся на начальной стадии развития. 

Специальный принцип пятый 19 

Внутренняя политика поддержки рынков 
сырьевых товаров, проводящаяся в развитых 

странах, должна формулироваться и приме­
няться таким образом, чтобы не стимулиро­
вать неэкономичное производство в таком на-

пал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 
Зеландия, Норвегия, Объединенная Арабская Респуб­
лика, Объединенная Республика Танганьики и Занзиба­
ра, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Пор­
тугалия, Республика Вьетнам, Руанда, Румыния, Сан­
Марино, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра­
Леоне, Соединенное Королевство Великобритании и Се­
верной Ирландии, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Турция, Уганда, Украинская Советская Социа­
листическая Республика, Уругвай, Федеративная Рес­
публика Германии, Филиппины, Фннляндия, Франция, 
Цейлон, Центральнаафриканская Республика, Чад, Че­
хословакия, Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор, Эфи­
опия, Югославия, Южно-Африканская Республика, 
Ямайка, Япония. 
Голосовали против: нет. 
Воздержались: Соединенные Штаты Америки. 
19 Специальный принцип пятый был принят при по­

именном голосовании 91 голосом при 25 воздержавших­
ся, причем никто не голосовал против. 

Голосовали за: Албания, Алжир, Аргентина, Афга­
нистан, Белорусская Советская Социалистическая Рес­
публика, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Бо­
ливия, Бразилия, Бурунди, Венгрия, Венесуэла, Верх­
няя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Гондурас, Доминиканская Республика, Израиль, Ин­
дия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Испания, Йе­
мен, Камбоджа, Камерун, Кения, Кипр, Китай, Колум­
бия, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), Ко­
рейская Республика, Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Ли­
ван, Ливия, Мавритания, Ntадагаскар, Малайзия, Мали, 
Марокко, Мексика, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия. 
Никарагуа, Новая Зеландия, Объединенная Арабская 
Республика, Объединенная Республика Танганьики и 
Занзибара, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Поль­
ша, Португалия, Руанда, Румыния, Саудовская Ара­
вия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, Соединенное Коро­
левство Великобритании и Северной Ирландии, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, Таи­
ланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая Рес­
публика, Уругвай, Филиппины, Цейлон, Центральнааф­
риканская Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Эква­
дор, Эфиопия, Югославия, Ямайка. 
Голосовали против: нет. 
Воздержались: Австралия, Австрия, Бельгия, Вати­

кан, Греция, Дания, Ирландия, Исландия, Италия, Ка­
нада, Лихтенштейн, Люксембург, Монако, Нидерланды, 
Норвегия, Республика Вьетнам, Сан-Марино, Соединен­
ные Штаты Америки, Федеративная Республика Гер­
мании, Финляндия, Франция, Швейцария, Швеция, 
Южно-Африканская Республика, Япония. 
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п>авлении, которое дишало бы развивающие­
с:~ страны возможности на надежной основе 
и по справедливым и выгодным ценам обеспе­
ч шать справеддивую и разумную додю внут­

реннего потребления этих товаров в развитых 
странах и рост их потребдения. 

Специальный принцип шестой 2о 

Развитые страны должны принять меры ддя 
уравновешивания влияния замены сырьевых 

товаров, производимых в развивающихся 

сгранах. Они доджны сотрудничать с разви­
вающимиен странами в изыскании подходя­

щих решений и, в частности, предоставдять 

финансовую и техническую помощь ддя науч­

но-исследовательской работы, направленной 
н а изобретение и поощрение новых методов 

использования товаров, возможности сбыта 
~<.оторых сократились в результате техниче­

ских новшеств и применении синтетических 

ыатериадов. 

Специальный прuнцuп седыюй 21 

В тех случаях, когда международные меро­

нриятия по стабилизации цен на сырьевые то­

вары по отношению к ценам на готовые изде­

JIИЯ являются недостаточными, должны быть 
приняты меры- на справедливой и универ­
сальной основе и без ущерба для общего 

20 Конференция приняла данный принцип с общего 
со г л а сия без голосования. 

21 Спечиальный принцип седь,ной был принят при по­
именно~! го.~осовании 85 голоса~ш против 13 при 18 
воздержавшихся. 

Голосовали за: Албания, Алжир, Аргентина, Афгани­
стан, Берег Слоновой Кости, Бирма, Боливия, Бразилия, 
Бурунди, Ватикан, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, 
Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, 
Доминиканская Республика, Израиль, Индия, Индоне· 
зня, Иордания, Ирак, Иран, Испания, Иемен, Камбод­
жа, Камерун, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго 
(Браззавнль), Конго (Леопольдвиль), Корейская Рес· 
публика, Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, 
Мавритания, .l'v\адагаскар, 1vlалайзия, Ма.~и, ,i\1арою\'о, 
Мексика, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Новая 
Зеландия, Объединенная Арабская Республика, Объ· 
единенная Республика Танrаньики и Занзибара, Паки­
стан, Панама, Парагвай, Перу, Португалия, Респубmша 
Вьетнаы, Руанда, Румыния, Саудовская Аравия, Сене­
гал, Сирия, Сьерра-Леоне, Судан, Таиланд, Того, Три­
нидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Уругвай. Фи­
липпины, Цейлон, Центральноафрнканская Республика, 
Чад, Чехословакия, Чи.1и, Эквадор, Эфиопия, Юroc.na· 
вия, Ямайка. 

Голосовали против: Австралия, Австрия, Дания, Ис­
.1андия, Канада, Лихтенштейн, Норвегия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Illтаты Америки, Федеративная Республи­
ка Германии, Швейцария, Южно-Африканская Респуб· 
лика, Япония. 

Воздержались: Белорусская Советская Социалисти­
ческая Республика, БNIЬГИЯ, Бощария, Венгрия, Ир­
. 1андия, Италия, Люксембург, Монако, N\онго.1ия, Ни­
дерланды, По.%ша, Сан-Марино, Союз Советских Соцн­
а.1истнческих Республик, Украинская Советская Сони· 
алистическая Республика, Финляндия, Франция, Чехо­
<:ловакия, IПвеция. 

уровня финансовой помощи развивающимся 
странам- для исправления и компенсирова­

ния ухудшения соотношения экспортных и 

импортных цен и краткосрочных сокращений 
экспортной выручки стран, экспортирующих 
сырьевые товары, с целью облегчения вьшод­
нения планов и программ экономического 

развития. 

Специальный приrщип восьмой 22 

При ликвидации сельскохозяйственных из­
лишков развитые страны должны обязаться 
nрименять согласованные в международном 

плане критерии, с тем чтобы избежать небла­
гаприятного влияния такой ликвидации на 
экспортные возможности развивающихся 

стран и других стран, в сильной степени зави­
сящих от экспорта ограниченной номенклату­
ры сырьевых и продовольственных товаров, на 

внутрирегиональную и межрегиональную тор­

говлю и сельскохозяйственное развитие раз­

вивающихся стран или на программы разви­

тия стран, получающих эти излишки в качест­

ве помощи. Согласованными в международ­
ном плане критериями следует также руковод­

ствоваться при ликвидации издишков и запа­

сов всех сырьевых и продовольственных това­

ров. Ликвидация таких излишков и запасов 
должна быть направлена на содействие эко­
номическому развитию всех стран, как произ­

водящих, так и получающих такие товары. 

22 Специальный принцип восьмой был принят при 
поименном голосовании 106 голосами против 1 при 9 
воздержавшихся. 

Голосовали за: Австрия, Албания, Алжир, Арген­
тина, Афганистан, Белорусская Советская Социа,1исти­
ческая Республика, Бельгия, Берег Слоновой Кости, Бир­
ма, Болгария, Боливия, Брази.1ия, Бурунди, Ватикан, 
Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, 
Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, Домини· 
капекая Республика, Израиль, Индия, Индонезия, Иор­
дания, Ирак, Иран, Ирландия, Испания, Италия, Ие· 
мен, Камбоджа, Камерун, Кения, Кипр, Китай, Колум­
бия, Конго (Браззавнль), Конго (Леопольдвиль), Ко­
рейская Республика, Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Ли· 
ван. Ливия, Лихтенштейн, Люксембург, Мавритания, 
Мадагаскар, Ма.~айзия, Мали, Марокко, Мексика, Мон­
голия, Непал, Нигер, Нигерня, Нидерланды, Никарагуа, 
Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Арабская 
Республика, Объединенная Республика Танганьики и 
Занзибара, Пакистан. Панама, Парагвай, Перу, Поль­
ша, Португалия, Республика Вьетнам, Руанда, Румы­
ния, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, 
Сьерра-Леоне, Союз Советских Социалистических Рес­
публик, Судан, Таи.~анд, Того, Тринидад и Тобаго, Ту­
нис, Турция, Уганда, Украинская Советская Социали· 
стическая Республика, Уругвай, Федеративная Респуб­
лика Германии, Филиппины, Финляндия, Цейлон, Цен· 
тра.~ьноафриканская Республика, Чад, Чехословакия, 
Чили, Швейцария, Эквадор, Эфиопия, Югославия, 
Ямайка, Япония. 

Голосовали против: Соединенные Штаты Америки . 
Воздержались: Австралия, Дания, Исландия, Кана­

да, Монако, Соединенное Королевство Великобритаинн 
и Северной Ирландии, Франция, Швеция, Южно-Афри· 
капекая Республика. 



30 ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫй АКТ 

Специальный принцuп девятый 2з 

Все страны должны воздерживаться от лю­
бых форм демпинга. 

Специальный принцип десятый 24 

Научные достижения и технический про­
гресс должны стать доступными для всех раз­

вивающихся стран на благоприятных услови­
ях, и их использование в интересах торговли и 

развития этих стран должно поощряться пу­

тем расширения двусторонних и многосторон­

них программ технической ~Помощи. 

Специальный прuнцип одштадцатый 25 

Все страны должны ~Поддерживать расши­
рение как многосторонней экономической по-

· 23 Специальный принцип девятый был принят при 
поименном голосовании 107 голосами nри 9 воздержав­
шихся, причем никто не голосовал против. 

Голосовали за: Австрия, Албания, Алжир, Аргенти­
на, Афганистан, Белорусская Советская Социалистиче­
ская Ресnублика, Бельгия, Берег Слоновой Кости, Бир­
ма, Болгария, Боливия, Бразилия, Бурунди, Ватикан, 
Венгрия, Венесуэла, Верхняя Во,1ьта, Габон, Гаити, Га­
на, Гватема.qа, Гвинея, Гондурас, Греция, Дания, До­
миниканская Республика, Израиль, Индия, Индонезия, 
Иордания, Ирак, Иран, Исnания, Италия, Йемен, Кам­
боджа, Камерун, Кения, Киnр, Китай, Колумбия, Конго 
(Браззави.%), Конго (Леоnольдвиль), Корейская Рес­
публика, Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, 
Лихтенштейн, Люксембург, Мавритания, Мадагаскар, 
Малайзия, Мали, Марокко, Мексика, Монако, Монго­
. 1ия, Непа.ч, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, 
Новая Зеландия, Объединенная Арабская Республика, 
Объединенная Республика Танганьики и Занзибара, Па­
кистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, 
Республика Вьетнам, Руанда, Румыния, Сан-Марино, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, Со­
юз Советских Социалистических Ресnуб.1JИК, Судан, Таи­
.1анд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Республика, 
Уругвай, Федератюшая Респубmiка Германии, Филип­
пины, Фин,qяндия, Франция, Цейдон, Центральноафри­
канская Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швей­
цария, Эквадор, Эфиоnия, Югославия, Ямайка, Япо­
ния. 

Голосовали против: нет. 
Воздержались: Австралия, Ир.1андия, Исландия, Ка­

нада, Норвегия, Соединенное Коро.~евство Великобри­
тании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Аме­
рики, Швеция, Южно-Африканская Республика. 

24 Специальный принцип десятый был nринят при 
поименном голосовании 116 голосами, причем никто не 
голосовал против и не было воздержавшихся. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Албания, Ал­
жир, Аргентина, Афганистан, Бе.~орусская Советская 
Социалистическая Ресnублика, Бельгия, Берег Слоновой 
Кости, Бирма, Болгария, Боливия, Бразилия, Бурунди, 
Ватикан, Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, 
Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, Да­
ния, Доминиканская Республика, Израиль, Индия, Ин­
донезия, Иордания, Ирак, Иран, Ирдандия, Исландия, 
Испания, Италия, Йемен, Камбоджа, Камерун, Канада, 
Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго (Браззави.'lь), 
Конго (Леоnодьдвиль), Корейская Республика, Куба, 
Кувейт, Лаос, Либерия, Люзан, Ливия, Лихтен­
штейн, Люксембург, Мавритания, Мадагаскар, Малай­
зия, Мали. Марокко, .'v1ексика, Монако, Монголия, Не­
пал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 

мощи развивающимся странам, особенно в 
рамках Организации Объединенных Наций, 
так и двусторонней помощи. 

Экономическая nомощь развивающимся 
странам на многосторонней основе должна 
предоставляться в качестве субсидий или зай­
мов по минимальным процентным ставкам и 

на условиях долгосрочного погашения со 

значительными периодами отсрочки, с учетом 

общей платежеспособности развивающихся 
стран, и должна распределяться справедли.во 

на основе срочности их нужд развития. 

Экономическая помощь развивающимся 
странам на двусторонней основе должна так­
же оказываться в форме субсидий или займов 
по минимальным процентным ставкам на ус­

ловиях долгосрочного погашения и со значи-

Зеландия, Норвегия, Объединенная Арабская РеспубJш­
ка, Объединенная Республика Танганьики и Занзибара, 
Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Портуrа­
.~ия, Республика Вьетнам, Руанда, Румыния, Сан-Мари­
но, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Союз Совет­
ских Социалистических РеспубJIИК, Судан, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Укра­
ин~кая Советская Социалистическая Республика, Уруг­
ваи, Федеративная Ресnублика Германии, Филиппины, 
Финляндия, Франция, Цейлон, Центральнаафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швейцария, 
Швеция, Эквадор, Эфиопия, Югос,1авия, Южно-Афри­
канская Республика, Ямайка, Япония. 
Голосовали против: нет . 
Воздержались: нет. 

25 Специальный принцип одиннадцатый был принят 
nри поименном го.1осоваиии 93 голосами при 23 воз­
дерщавшихся, причем никто не голосовал против. 

Голосовали за: Албания, Алжир, Аргентина, Афга­
нистан, Белорусская Советская Социалистическая Рес­
публика, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Бо­
ливия, Брази.1ия, Бурунди, Ватикан, Венгрия, Вене­
суэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала, 
Гвинея, Гондурас, Греция, Домнниканекая Республика 
Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран: 
Испания, Йемен, Камбоджа, Камерун, Кения, Кипр, 
Китай, Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Лео­
пшJьдвиль), Корейская Ресnублика, Куба, Кувейт, Лаос, 
Либерия, Ливан, Ливия, Мавритания, Мадагаскар, 
Малайзия, Мади, Марокко, Мексика, Монако, Монголия, 
Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, 
Объединенная Арабская Ресnублика, Объединенная 
Республика Танганьики и Занзибара, Пакистан, Пана­
ма, Парагвай, Перу, Польша, Республика Вьетнам, 
Руанда, Румыния, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, 
Сьерра-Леоне, Союз Советских Социа.1истических Рес­
nублик, Судан, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго 
Тунис, Турция, Уганда, Украинская Советская Социа: 
.1истическая Республика, Уругвай, Филиппины, Цейлон, 
Uентральноафриканская Республика, Чад, Чехослова­
кия, Чили, Эквадор, Эфиоnия, Югос.чавия, Ямайка. 
Голосовали против: нет. 
Воздержались:" Австралия, Австрия, Бе.%ГИЯ, Дания, 

Ир.1андия, Исландия, Италия, Канада, Лихтенштейн, 
Люксембург, Нндерданды, Норвегия, Португадия, Сан­
Марино, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Фе­
деративная Республика Германии, Финляндия, Франция, 
Швейцария, Швеция, Южно-Африканская Республика, 
Япония. 
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тельными периодами отсрочки и должна в за­

висимости от обстоятельств предоставляться 
либо в форме несвязанных займов, либо в 
внде товаров, в частности ;В виде средств про­

изводства, н технической помощи. 

Когда это возможно, погашение таких зай­
мов и кредитов до,'IЖНО производиться в мест­

ной валюте или в товарах страны-получателя 
и, когда это уместно, в форме промытленных 
Т•)Варов, произведенных в результате исполь­

зJвания предоставленных средств производ­

ства. 

Специальный принцип двенадцатый 26 

Все страны должны сотрудничать в разра­
.ботке мероприятий для содействия развиваю­
щимен странам в создании морского и иного 

транспорта для их экономического развития, 

в обеспечении свободного использования меж­
дународных транспортных средств, улучше­

ния условий фрахта и страхования товаров 
для развивающихся стран и в содействии раз­
витию туризма в этих странах- в целях уве­

личения выручки и сокращения затрат по 

невидимым статьям торговли. 

Специальный принцип тринадцатый 27 

ВзаиУiовыгодные двусторонние и многосто­
rонние торговые и платежные соглашения ме-

26 Сnеtj/Юльный принцип двенадчатый бьт принят 
при поименном голосовании 92 го.1осами против 7 при 
17 воздержавшихся. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, А.~баиня, Ал· 
жир, Аргентина, Афганистан, Белорусская Советская 
Социа.1истическая Республика, Берег Слоновой Кости, 
Ьнрм~ Болгари~ Болнвия, Бразилня, Бурунд~ Вен~ 
рия, Венесуэла, Верхняя Во,1ьта, Габон, Гантн, Гана, 
Гватемала, Гвннея, Гондурас, Доминиканская Респуб­
.•шка, Израи.%, Индия, Индонезия, Иордання, Ирак, 
Иран, Йемен, Камбоджа, Камерун, Кения, Кнпр Китай 
~о.1у~бия, Конго (Браззавиль}, Конго (Леопо.1~двиль): 
Кореиекая Республика, Куба, Кувейт, Лаос, Jiнберия, 
Ливан, Лнвия, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, 
Мали, Марокко, Мексика, Монголия, Непал, Нигер, Ни­
:rерия , Никарагуа, Новая Зеландия, Объединенная 
Арабская Республика, Объединенная Респvб.1Ика Тан­
rаньики и Занзибара, Пакистан, Панама; Парагвай, 
I~epy, Польша, Республика Вьетнам, Руанда, Румыния. 
<:аудовская Аравия, Сеиеrа.1, Сирия, Сьерра-Леоне, 
(;оюз Советских Социа,'lистических Республнк, Судан, 
1.аи.1анд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турцня, 
}'ганда, Украинская Советская Социалистическая Рес­
пуб.1ИКа, Уругвай, Филнппины, Цейлон, Центрально· 
африканская Респуб.1ика, Чад, Чехосдовакия, Чиди, Эк­
вадор, Эфиопия, Югос.~авия, Южно-Африканская Рее· 
нублика, Ямайка. 
. Голосовали против: Дания, Исландия, Норвегия, 
Соеднненное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Федератив­
ная Республика Fермаиии, Швеция. 

Воздержались: Бельгия, Ватнкан, Греция, Ирландия, 
Испания, Ита.1ия, Канада, Лихтенштейн, Люксембург, 
Монако, Нидер.1анды, Португалия, Сан-Марино, Фив· 
,JЯНДIIЯ, Франция, Швейцария, Япония. 

27 Специальный принцип тринадцатый был принят 

жду развивающимиен странами являются су­

щественным фактором расширения и разно­
стороннего развития меж,дународной торговли. 

Приложеине A.l.2 

ПРИНЦИПЫ, КАСАЮЩИЕСЯ 
НОй ТОРГОВЛИ СТРАН, 
ЩИХ ВЫХОДА К МОРЮ zв 

Конференция, 

ТРАНЗИТ­

НЕ ИМЕЮ· 

рассмотрев различные аспекты проблемы 

транзитной торговли стран, не имеющих вы­
хода к морю, 

считая, что для содействия экономическоМ\' 
развитию стран, не имеющих вых~ода к морЮ, 
важно обеспечить условия, которые создавали 
бы для них возможность ликвидировать вли· 
яние их внутриконтинентального по,'Jожения 

на нх торговлю, 

прини.wает следующие принципы и поясни­

тельное примечание: 

Принцип 1 

Признание права каждого не имеющего вы-

при поименном голосовании 111 голосами при 5 воздер­
жавшихся, причем никто не голосовал против. 

Голосовали за: Австрия, Албания, Алжир, Аргенти­
на, Афганистан, Белорусская Советская Соrшалистиче· 
екая Республика, Бельгия, Берег Слоновой Кости, Бир· 
ма, Болгария, Боливия, Бразилия, Бурунди, Ватикан. 
Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Га· 
на, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, Дания, До· 
1\!Иниканская Республика, Израиль, Индия, Индонезия, 
Иордания, Ирак, Иран, Ирландия, Исдандия, Испания, 
Итал~я, йемен, Камбоджа, Камерун, Кения, Кипр, 
Китаи, Колумбия, Конго (Браззавиль}, Конго (Лео­
по.1ьдвиль), Корейская Респуб.1ика, Куба, Кувейт, Лаос, 
Либерия, Ливаf!.. Ливия, Люксембург, Мавритания, Ма· 
дагаскар, Малаизия, Мали, Марокко, Мексика, Монако, 
Монголия, Непа.1, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Ни­
карагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная 
Арабская Республика, Объединенная Республика Таи· 
ганьикн н Занзибара, Пакистаи, Паиама, Парагвай, 
Перу, Польша, Португалия, Республика Вьетнам Ру­
анда, Румыния, Сан-Марино, Саудовская Аравия', Се· 
негал, Сирия, Сьерра-Леоне, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Союз Советских 
Соцналистических Республик, Судан, Таиланд, Того, 
~ринидад и Тобаго, Тунис, Турция. Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Уругвай, Фе· 
дератинная Респуб:1ика Германнн, Филиппины, Фин.1ЯН· 
дия, Франция, Цеилон, Центральноафриканская Рес­
публика, Чад, Чехословакия, Чи.rrи, Швейцария, Швеция, 
Эквадор, Эфиопия, Югославия, Южно-Африканская 
Республика, Ямайка. 

Г алосовали против: нет. 
Воздержались: Австралия, Канада, Л ихтеиштейи. 

Соединенные Штаты Америки, Япония. 
28 Конференция приня:rа эти принципы с общего со· 

r ласия без голосования. 
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хо;ц1 к морю государства на свободный доступ 
к морю существенно необходимо дJIЯ расшире­
ния международной торговли и экономичесi<о­

го развития. 

Принцип 11 

В территориальных и внутренних водах су­
да, плавающие под флагом государства, не 
имеющего выхода к морю, пользуются такими 

же правами и тем же режимом, какими поль­

зуются суда, 'п.павающие под флагом морских 
государств, за исключением судов данного 

прибрежного государства. 

Принцип 111 

Для того чтобы пользоваться свободой море­
п.rшвания на равных правах с морскими госу­

дарствами, государства, не имеющие выхода 

к морю, должны иметь свободный доступ к 
морю. Для этой цели государства, распо.ТJо­
женные между морем и государством, не име­

ющим выхода к морю, по общему соглашению 

с этим 1последним и в соответствии с сущест­

вующими международными конвенциями, 

предоставляют судам, шiавающим под флагом 
~того государства, на условиях равенства со 

своими судами или судами других государств, 

доступ к морски:vt портам и использованию 

этих портов. 

Принцип IV 

С целью ;всемерного содействия экономиче­
скому развитию государств, не имеющих вы­

хода к морю, все государства предоставля­

ют не имеющим выхода к морю государствам, 

на основе взаимности, право свободного. и не­
ограниченного транзита, с тем чтобы они мо­
гли свободно участвовать в регионаJJьной и 
международной т·орговле при всех оrбстояте.ТJь­
ствах и в отношении всех видов товаров. 

Транзитные товары не до.ТJЖНЫ облагаться 
таможенными пошлинами. 

С транзитных транспортных средств не 
должно взиматься специальных налогов или 

сборов, превышающих налоги или сборы, 
взимаемые с транспортных средств страны 

транзита. 

Принцип V 

Государство транзита, сохраняя полный су­
веренитет над своей территорией, и:меет право 
принимать все необходимые меры для обес­
лечения того, чтобы пользование правом сво­
бодного и неограниченного транзита никоим 
образом не нарушало его законные интересы 
любого рода. 

Принцип Vl 

С тем чтобы ускорить эволюцию общего 
подхода к разрешению специальных и особых 
проблем в области торгошщ и развития, стоя­
щих перед находящимися в различных геог­

рафических районах странами, не имеющими 
выхода к морю, все государства должны по­

ощрять заключение направленных на это ре­

гиональных и других международных согла­

шений. 

П рин.цип V 11 

Льготы и оообые права, пре\'l,оставляемые 
не имеющим выхода к морю странам ввиду 

их особого географического 'положения, не 
подпадают под действие принципа наиболь­
шего благоприятствования. 

Принцип Vlll 

Принципы, определяющие право не имею­
щего выхода к морю государства на свобод­

ный доступ к морю, никоим образом не от­
меняют существующие соглашения между 

двумя или несколькими договаривающимиен 

сторонами, касающиеся зтих проблем, и не 

препятствуют заключению таких соглашений 

в будущем при условии, что в этих соглашени­
ях не будет установлен режим, менее благо­
приятный, чем упомянутые выше положения, 
илн противоречащий этим nоложениям. 

Пояснительное примечание 

Настоящие принципы взаимосвязаны и 
каждый из них должен истолковываться с 'уче­
том остальных принципов. 

Приложение А.I.З 

ПРИНЦИПЫ, ОПРЕДЕЛЯЮЩИЕ МЕЖ­
ДУНАРОДНЫЕ ТОРГОВЫЕ ОТНОШЕ­
НИЯ И ТОРГОВУЮ ПОЛИТИКУ, СПО­
СОБСТВУЮЩИЕ РАЗВИТИЮ 29 

Конференция, 

считая, что она приняла принципы, опреде­

пяющие международные торговые отношения 

и торговую nолитику, способствующие разви­
тию; 

в свете предыдущего пункта и 

признавая необходимость достижения воз­
можно бо.Тiьшей степени сог.1асованности в 

29 Конференция приня.1а даннvю рекомендацию с об­
щего согласия без го.1осованип. · 
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возможно более короткий срок по указанным 
п )ИНципам, 

рекомендует организационному аппарату, 

который был предложен Конференцией, про­
д·мжать усидия с этой цедью. 

Приложеине A.ll.l 

МЕЖДУНАРОДНЫЕ ТОВАРНЫЕ СОГ ЛА­
ШЕНИЯ И УСТРАНЕНИЕ ПРЕПЯТСТ­

ВИй И РАСШИРЕНИЕ ТОРГОВЛИ 30 

ВСТУПЛЕНИЕ 

Конференция, 

принимая во внимание высказанную на 

Конференции точку зрения, что доступ на 

рынки являет·СЯ существенным эдементом уси­

лий, направденных на уведичение поступде­

ний развивающихся стран от экспорта това­

ров, 

принимая во внимание высказанную на 

Конференции точку зрения, что существует 
необходимость более рационадьной организа­
ции мировой торговли сырьевыми товарами 
при помощи среднесрочных и додгосрочных 

мероприятий структурного характера, 

прини-1-tая во внимание высказанную на 

Конференции точку зрения, что ддя разреше­
ния проблем товарной торговди необходимо 
одновременно принять меры по либерализа­
шш доступа на рынки и по заключению то­

варных соглашений в каче·:тве отдельных, но 
дополнительных мер, 

принимая во внимание высказанную на 

Конференции точку зрения, что вследствие 
характерных особенностей рынка каждого то­
вара и различных форм национальной поли­
тики, определяющей в настоящий момент то­
варную торговлю, необходим подход по прин­
пипу рассмотрения каждого товара в отдель­

ности, прибегая к решениям, приспособленным 
к соответствующему виду товара, и в различ­

ной степени к мероприятиям по либерализа­
нии торговли и к среднесрочным и долгосроч­

ным мероприятиям структурного характера, 

принимая во внимание высказанное на Кон­
ференции общее мнение, что обязательства, 
которые берут на себя другие международные 
органы, должны по-прежнему выполняться и 

что усилия, rприлагаемые в других междуна­

родных органах с целью помочь развиваю-

зо Конференция приняла данную рекомендацию с об­
щего cor л а сия без голосования. 

щимся странам, должны продолжаться наря­

ду с новыми совместными усилиями, которые 

явятся результатом настоящей Конференции, 

рекомендует, чтобы положения придагае­
мых частей 1 и 11 рассматривались как сред­
ства увеличения поступлений от экспорта раз­
вивающихся стран при помощи общих, а так­
же конкретных мероприятий, касающихся от­
дельных товаров, и чтобы для осуществления 
этой цеди заин'I'ересованные правительства 
предпринимали практические шаги, направ­

ленные на претворение в жизнь в кратчайший, 
по возможности, срок тех из этих положений, 
которые применимы в свете вышеизложенных 

соображений в качестве решений неотJ1ожных 
проблем развивающихся стран. 

I 

МЕЖДУНАРОДНЫЕ ТОВАРНЫЕ СОГЛАШЕНИЯ 

Конференция, 

признавая, что товарные согдашения СJ1У­

жат дJ1Я обеспечения общей стаби.т1изации 
рынков сырьевых товаров, подчеркивает спе­

циальную роль, которую они должны играть в 

стимулировании экономического развития раз­

вивающихся стран. В связи с этой ролью Кон­
ференция 

рекомендует для товарных соглашений сле­
дующие uели, принципы и охват. 

А. Цели и принципы 

1. Основной uелью международных товар­
ных соглашений является в общем поощрение 
динамичного и устойчивого роста и обеспече­
ние достаточно надежной перспектины ре­
альных экапортных iПОступлений развиваю­
щихся стран, с тем чтобы обеспечить их уве­
личивающимися ресурсами, необходимыми 
для их экономического и социального разви­

тия, учитывая при этом интересы потребите­
лей в импортшрующих странах. 

2. Для достижения этой цели международ­
ные товарные соглашения до.riжны: 

а) обеспечить прибыльные, СiПраведливые 
и устойчивые uены на сырьевые товары, 
особенно на те товары, которые экспорти­
руются развивающимиен странами, с долж­

ным учетом импортной покупателыюй спо­
собности экспортируемых товаров; 

Ь) стремиться увеличивать, особенно в 
развитых странах, потребление и импорт 
сырьевых товаров, вк.'Iючая импорт полуоб­
работанных и обработанных товаров из раз­
вивающихся стран; 
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с) обеспечивать удовлетворительный до­
ступ на рынки развитых стран сырьевых 

продуктов развивающихся стран в соответ­

ствии с положениями товарных соглашений; 

d) координировать политику производет­
Ба и сбыта сырьевых товаров с целью: 

i) обеспечения лучшего и более эконо­
мичного соотношения между мировым по­

треблением и производством, а также 
уменьшения вредного влияния остающих­

ся обременительных излишков или дефи­
цитов; 

ii) предотвращения излишне сильных 
колебаний в ценах, во взаимодействии 
цен и в количестве товаров, поступающих 

на рынок; 

iii) обеспечения принятия надлежащих 
мер для увеличения потребления и импор­
та до того, как возникает необходимость 
прибегать к мерам, направленным на ог­
раничение производства и экспорта; 

iv) поощрения производства и справед­
ливого распределения дефицитных сырье­

вых товаров; 

v) обеспечения того, чтобы раз.витые 
страны не принимали мер, которые поощ­

ряли бы неэкономичное производство и, 
таким образом, лишали бы развиваю­
шиеся страны. возможности приобрести 
справедливую и разумную долю на рынке 

и в увеличении объема торговли; 

vi) облегчения долгосрочного регулиро­
вания производства, чего требуют струк­
турные изменения на мировых рынках. 

В. Виды товарных соглашений 

3. Для достижения вышеизложенных целей 
могут заключаться различные виды соглаше­

ний, начиная от официальных товарных сог­
лашений (включая возможные компенсацион­
ные соглашения) до менее официальных меро­
приятий, как, например, межправительствен­
ные консультации в рамках исследовательских 

групп по сырьевым товарам. 

4. Международные товарные соглашения 
должны обычно заключаться по отдельным 
сырьевым товарам и, поскольку это касается 

каждого данного товара, должны надлежа­

щим образом учитывать интересы экспортиру­
ющих и импортирующих стран, характеристи­

ку отдельных продуктов, а также товарообо­
рот и мероприятия по сбыту этих продуктов. 

5. В некоторых случаях товарные соглаше­
ния могут, однако, охватывать также отдель-

ные группы сырьевых товаров. Там, где пере­
говоры о заключении соглашений в отношении 
группы сырьевых товаров являются целесооб­
разными, но не являются практически осуще­

ствимыми, можно рассмотреть возможность 

одновременного ведения переговоров по ряду 

отдельных соглашений в отношении различ­
ных сырьевых товаров. В любом случае суще­
ственные преимущества будет иметь организа­
ция в рамках аппарата, который может быть 
создан, общего форума для консультаций и 
обмена мнениями, на котором могли бы перио­
дически рассматриваться связанные между 

собой аспекты всех этих соглашений. 

С. Круг вопросов, охватываемых товарными 
соглашениями 

6. Следует предпринять усилия по расшире­
нию круга вопросов, охватываемых товарны­

ми соглашениями, и приданию им универ­

сального характера, с тем чтобы в дополнение 
к статьям о ценах и количестве товаров, по­

ступающих на коммерческие рынки, в эти со­

глашения можно было бы включать, в частно­
сти, 'положения по следующим вопросам: 

а) координация, насколько это возможно, 
политики национального производства и по­

требления; 

Ь) реальные гарантии развивающимся 
странам в отношении доступа на рынки раз­

витых стран, обеспечивающие справедли­
вую и разумную долю на рынке и в увели­

чении объема торговли; 

с) содействие сбыту и улучшение условий 
сбыта и методов доведения товаров до по­
требителя. 

7. При составлении и заключении междуна­
родных товарных соглашений и мероприятий 
и при их осуществлении следует уделять вни­

мание необходимости сохранить гибкость при 
применении принятых методов, с тем чтобы 

а) увеличить возможности сбыта для эффек­
тивных производителей среди развивающихся 
стран; Ь) дать возможность небольшим тор­
гующим развивающимся странам и странам, 

постепенно переходящим от натуральной к 

рыночной системе хозяйства, достигнуть эко­
номичного уровня производства для целей эко­

номического роста, и с) не препятствовать до­
ступу на рынок потенциальных производите­

лей из развивающихся стран. При осуществле­
нии всех этих соображений следует учитывать 
торговые потребности традиционных произво­
дителей, особенно среди развивающихся стран, 
и возможности поглощения рынком новой 

продукции. 
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8. Методы, применяемые в соответствии с 
товарными соглашениями, должны будут раз­
личаться в зависимости от характерных осо­

бо:~нностей данного сырьевого товара или 
групп соответствующих сырьевых товаров и 

могут включить в соответствующих случаях 

ПJложения относительно принятия следующих 

мер: 

а) минимальные и максимальные цены и 
пределы колебания цен; 

Ь) установление квот; 
с) мероприятия по либерализации торгов­

ли; 

d) минимадьный гарантированный физи­
ческий объем импорта; 

е) долгосрочные контракты и импортные 
пдановые цифры; 

f) доJтгосрочные соглашения о покупке и 
продаже: 

g) мероприятия в отношении буферных 
запасов (включая стабидизационные резер­
вы), финансируемые: 

i) экспортирующими странами и 
ii) совместно импортирующими и экс­

портирующими странами; 

h) системы налогов в развитых импорти­
рующих странах, которые в случае их при­

нятия будут предусматривать возмещение 
доходов развиваютимея экспортирующим 

странам через посредство надлежащих меж­

дународных фондов; 
i) деятельность фондов, созданных для 

обеспечения, в частности, выполнения со­

гласованных программ разностороннего 

развития производства и торговли в пользу 

развивающихся экспортирующих стран; 

j) системы надлежащих мер, побуждаю­
щих экспортирующие развивающиеся стра­

ны открывать новые рынки для сырьевых 

товаров. 

9. До припятня любого из указанных выше 
методов следует рассмотреть вопрос о их воз­

!\южном влиянии на экономику развивающих­

ся стран, производящих сырьевые товары, 

принимая во внимание их будущие торговые 
потребности в целях экономического развития. 

10. Сбыт государственных товарных излиш­
I<ОВ, включая стратегические запасы полезных 

ископаемых, металлов и сырьевых материалов, 

до.ТJ:жен производиться в соответствии с крите­

риями, под.1ежащими согласованию в между­

народном плане. 

l I. Реализация сельскох,озяйственных из­
лишков должна производиться в соответствии 

с принципами Продоводьственной и сельско­
хозяйственной организации Объединенных 
Наций, касающимися реализации излишков, 

и с должным учетом интересов развивающих­

ся стран-получателей. 

D. Комиссия по товарным. соглашениям. 
и политике в области сырьевых товаров зт 

12. Ко'>шссия по товарным соглашениям и 
политике в области сырьевых товаров должна 
быть создана предлагаемым Советом по тор­
говле и развитию Конференции Организации 
Объединенных Наций по вопросам торговли 
и развития (или любым другим аналогичным 
органом, который может быть создан) со сJiе­
дующим кругом ведения: 

l) выполнять функции под общим руко­
водством предлагаемого Совета (или како­
го-.'lибо другого аналогичного органа, кото­
рый может быть создан) для обеспечения 
проведения общей и интегрированной поли­
тики в области сырьевых товаров; 

2) координировать деятельность всех ор­
ганов, работающих в области сырьевых то­
варов, вк.ТJ:ючая соответствующие органы 

Продовольственной и сельскохозяйственной 
организации Объединенных Наций, а также 
автономных советов, исследовательских и 

прочих групп в обла·сти сырьевых товаров, 
равно как и дюбые виды товарной деяте.ТJ:ь­
ности в рамках Общего соглашения по тари­
фам и торговле (ГАТТ); 

3) взять на себя функции, выподняемые в 
настоящее время Временным координацион­
ным комитетом по междунаро;Ещым товар­

ным соглашениям, в частности по оценке до­

к.ТJ:адов, получаемых ежегодно и.'!и через 

другие промежутки времени, которые она 

может пред.'Iожить, от всех упомянутых вы­

ше органов, и вносить рекомендации, кото­

рые она считает необходимым .в свете такой 
оценки; 

4) взять на себя функции, которые в на­
стоящее время выподняются Комиссией по 
вопросам международной торговли сырье­
выми товарами, включая: 

а) составление обзоров положения на 
рынках раздичных сырьевых товаров, 

включая прогнозы предложения и спроса 

на данные сырьевые товары. Эти исследо­
вания должны проводиться в сотрудниче­

стве со специализированными группами 

по сырьевым товарам, когда это необхо­
димо; 

Ь) составление исследований о тенден­
циях в международной торговле сырьевы­
ми товарами, и в частности исследований 
о соотношении между ценами на сырье-

31 На 56-м заседании Первый комитет одобрил в це­
лом следующие рекомендации в отношении предлагае· 

мой Комиссии по товарным соглашениям и потпике в 
области сырьевых товаров и решил передать их в Чет­
вертый комитет для принятия необходимых. мер. 
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вые товары и ценами на готовые изделия, 

обращающиеся в международной торгов­
ле; 

с) представление ре!{омендаций относи­
тельно краткосрочных и долгосрочных 

мер стабилизации, в частности соотноше­

ния экспортных и импортных цен; 

d) любая страна, имеющая право уча­
ствовать в Конференции Организации 
Объединенных Наций по вопросам тор­
говли и развития, но не представленная в 

Комиссии, может для принятия немедлен­

ных мер обращать внимание Комиссии 
или оперативного комитета, упоминаемого 

ниже в пункте 7, на все обстоятельства, 
вли>Jющие на рынки сырьевых товаров 

и.1и отдельные сырьевые товары, и может 

принимать участие в обсуждении Комис­
сией этой проблемы; 

5) принимать меры к выработке Общего 
соглашения о товарных соглашениях, вклю­

чая цели и принципы; 

6) знакомить Совет по торговле и разви­
тию и участвующие в Конференции прави­
тельства со своими взглядами и рекоменда­

циями, касающимися необходимости прави­
тельственных или межправительственных 

мероприятий для разрешения существующих 
или возникающих проблем, которые могут 
быть выявлены в ходе ее исследований; 

7) в целях содействия своей работе Ко­
миссия может образовать с одобрения Сове­
та или аналогичного органа, который может 
быть созда.н в рамках Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по в01просам 
торговли и развития, оперативный комитет, 
а также рабочие и исследовательские груп­

пы, которые иногда могут оказаться необ­
ходимыми. 

13. Конференция рекомендует, чтобы ФАО, 
Договаривающиеся стороны ГАТТ, советы по 
сырьевым товарам и другие автономные груп­

пы приняли такие меры, которые потребуют­
ся для обеспечения того, чтобы органы, рабо­
тающие в ·области сырьевых товар•ов, за ко­
торые они ответственны, ежегодно и.1и через 

такие промежутки времени, каюие могут быть 
предложены, представляли Комиссии по то­
варным соглашениям и политике в области 
сырьевых товаров основные доклады по тем 

видам товаров, которые входят в их компе­

тенцию, и получали от Комиссии общие руко­
водящие указания и рекомендации, направ­

ленные на интеграцию и координацию полити­

ки в области сырьевых товаров в соответств·ии 
с целями Комиссии. Конференция далее реко­
мендует, чтобы все участвующие в Конферен-

ции Организации Объединенных Наций по во­
просам торговли и развития праБитедьства 

имели право участия в работе всех групп по 
сырьевым товарам. 

Е. Программа работы 

14. Комиссия по товарным соглашениям и 
политике в области сырьевых товаров (или 
любой другой анаJiогичный орган, который мо­
жет быть создан, а до ее создания - соответ­
ствующие органы Организации Объединенных 
Наций в сотрудничестве с ФАО и другими со­
ответствующими международными организа­

циями) должна в течение двух лет с момента 
окончания настоящей Конференции: 

а) содействовать в соответствии с общи­
ми це.r1ями и принципами, изложенными вы­

ше в разделе А, организации переговоров 
по сырьевым товарам, в отношении которых 

имеется желание заключить товарные сог.1а­

шения со стороны стран, на которые прихо­

дится значительная доJiя мировой т.орговли 
данными товарами, и по которым имеются 

удовлетворительные сведения; 

Ь) обеспечить проведение экспертами ис­
с.педований по сырьевым товарам, в отно­
шении которых такое же.ТJание имеется, но 

нет достаточных сведений; 

с) выработать соответствующие руководя­
щие принципы и процедуру в отношении то­

варных соглашений в свете общих целей и 
принципов, упомянутых выше в разделе А. 

15. Комиссия должна затем представлять 
Совету по торговле и развитию и Конферен­
ции регулярные доклады о резуJiьтатах, дости­

гнутых в связи с товарными соглашениями, с 

учетом заключений Специальной группы пра­
вительственных эк·спертов, которым поручено 

изучить вопрос об организации торговJiи сырь­
евыми товарами в международном плане. 

F. Общие вопросы 

16. При проведении настоящих положений в 
жизнь следует рассмотреть вопрос о необхо­
димости поощрять расширение международ­

ной торговли сырьевыми товарами между раз­
вивающими,ся странами и в оссбенности в пре­
делах их региональных группировок. Это не 
до.11жно приводить к ослаблению покупатель­
ной способности развивающихся стран в их 
торговле между собой. В связи с этим следу­
ет принять во внимание рекомендации Конфе­
ренции по пункту 11 с повестки дня (Меро­
приятия и решения, направленные на развитие 

торговли сырьевыми товарами между развива­

ющш\шся странами). 
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II 

А МЕРЫ, РЕКОМЕНДУЕМЫЕ д.ПЯ ПРИНЯТИЯ 

РАЗВИТЫМИ СТРАНАМИ РЫНОЧНОИ ЭКОНО­

,\\ИКИ 

Общие положения 

а) Товарный ассорти,ttент. При примене­
нии с.1едующих реко~ендаций развитые 
страны должны руководствоваться списка­

ми, которые состав.пены соответствующими 

международными органами ·И в которых обо­
значаются товары, представ.пяющие особый 
интерес д.пя развивающихся стран; однако 

они не до.1жны считать, что рекомендации 

ОТНОСЯТСЯ ИСЮ!ЮЧИТеJIЬНО К ЭТИМ ТОВараМ. 

Они доJiжны принять во внимание любые 
сделанные им сообщения относитеJiьно ин­
тереса, который определенные товары пред­
ставляют для определенных стран. 

Ь) Исключения. Признается, что во ис­
полнение постанов.1ений международных 
товарных сог.1ашений и nри других исклю­
чительных обстоятельствах отдельные раз­
витые страны могут найти необходимым от­
ступить от изложенных ниже рекомендаций 
в отношении некоторых определенных това­

ров. В таком случае развитые страны долж­
ны консультироваться с развивающимиен 

странами, которых это существенно затра­

гивает, принимая во внимание, когда это 

возможно, их точку зрения до проведения 

каких-либо мер и до.1жны всеми иными спо­
собами стремиться к ограничению возмож­
ных неб.1агоnриятных nоследствий д.'!я раз­
вивающихся стран. 

с) Желательные сроки. Развитые страны 
до.1жны стремиться к тому, чтобы в самый 
короткий срок провести в жизнь рекомен­
дации, содержащиеся в нижеследующих 

пунктах 3, 4 и 5, имея в виду, что развива­
юшиеся страны желают добиться макси­
мального пр.огресса к 31 декабря 1965 года 
и что намеченные мероприятия должны 

быть в возможно большей степени заверше­
ны к концу Декады развития Организации 
Объединенных Наций. 

2. Сохранение статус-ква 

Развитые страны не до.пжны устанавливать 
каких-либо новых тарифных или нетарифных 
барьеров (или увеличивать существующие 
барьеры) в отношении импорта сырьевых то­
варов, представ.1яющих особый интерес д.1я 
развивающихся стран. 

3. Устранение препятствий в торговле 

Таможенные пошлины и внутренние фис· 
кальные сборы 

Без ущерба для мероприятий переходиого 
порядка, упомянутых ниже в пункте 6, разви­
тые страны до.1жны: 

а) значите.1ьно сократить и, где возмож­
но, отменить таможенные сборы на сырье­
вые товары, которые представляют особый 
интерес для торговли развивающихся стран; 

Ь) отменить все таможенные сборы на 
импорт тропических продуктов возможно 

скорее, но во всяком случае не позднее 

окончания Декады развития Организации 
Объединенных Наций; 

с) постепенно оокращать и возможно ско­
рее отменить внутренние сборы и фискаль­
ные пошлины, применяющиеся конкретно в 

отношении сырьевых товаров, подиостью 

или главным образом производимых в раз­
вивающихся странах; 

d) значительно сократить и по возможно­
сти отменить тарифы, применяемые к полу­
обработанным и обработанным сырьевым 
товарам, nредставляющим особый интерес 

для развивающихся стран; 

е) .постепенно увеличивать все свободные 
от тарифов квоты, которых они придержи­
ваются до тех пор, пока тарифы не будут 
полностью отменены. 

4. Количественные ограничения 

Без ущерба для мероприятий переходнаго 
порядка, уnомянутых ниже в пункте 6: 

а) развитые страны должны отменить, на­
ско.r:rько возможно, свои количественные 

ограничения на товары, представ.1яющие 

особый интерес д.1я развивающихся стран, в 
течение Декады развития; 

Ь) если для развитой страны необходимо 
сохранять количественные ограничения по 

соображениям п.'!атежного баланса и.'!и по 
другим уважите.'IЫIЬIМ причинам, то она 

должна применять такие ограничения без 
всякой дискриминации. Развитая страна 
должна периодически пересматривать и по 

возможности изменять такие ограничения, 

с тем чтобы дать развиваютимея странам, 
экспортирующим товары, возможность при­

нимать участие в расширении рынка. 

5. Внутренняя политика, затрагивающая тор­
говлю сырьевыми товарами 

Развитые страны при разработке и проведе­
нии своей внутренней политики, влияющей на 
торговлю сырьевыми товарами, не должны 

принимать меры, которые стимулируют в их 

странах неэкономичное производство в таком 

направдении, которое лишает развивающиеся 

страны возможности получить справедливую 

и разумную долю в мировом сбыте и увеличе­
нии рынков. Когда существующие уровни про­
текционизма небJ1агоприятно в.'Iияют на тор-
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говлю и возможности сбыта развивающихся 
стран, развитые страны должны стремиться к 

изменению формы или к сокращению совокуп­
ности такого протекционизма. 

6. А1ероприятия переходнога поряд~а 

Преференциальные согдашения между раз­
витыми и развивающимиен странами, содер­

жащие дискриминационные положения в от­

ношении других развивающихся стран, но яв­

ляющиеся необходимыми для поддержания и 
увеличения размеров экспортной выручки и 
для экономического развития менее развитых 

стран, пользующихся в настоя~ее время пре­

имуществами таких соглашении, должны от­

меняться по мере того, как в отношении этих 

стран будут проводиться международные ме: 
роприятия, обеспечивающие им по меньшеи 
мере равноценные преимущества. Эти между­
народные мероприятия должны вводиться по­

степенно·, с тем чтобы они осуществлялись уже 
до окончания Декады развития Организации 
Объединенных Наций. 

В. МЕРЫ, РЕКОМЕНДУЕМЫЕ ДЛЯ ПРИНЯТИЯ 

РАЗВИТЫМИ СТРАНАМИ ЦЕНТРАЛИЗОВАННОГО 

ПЛАНОВОГО ХОЗЯйСТВА 

7. Страны централизованного планового хо­
зяйства должны: 

а) воздерживаться от принятия любых 
мер, которые могут неблагаприятно отра­
зиться на расширении импорта из развива­

ющихся стран; 

Ь) при установлении количественных за­
даний в своих долгосрочных экономических 
планах и при заключении долгосрочных со­

глашений и контрактов надлежащим обра­
зом принимать во внимание торговые потре­

бности развивающихся стран, с тем чтобы 
это привело к устойчивому расширению 
импорта ими сырьевых материалов и полу­

фабрикатов из развивающихся стран, кото­
рый должен составлять все большую по 
важности долю в ·их общем импорте. 

8. Во всех вопросах, в.1ияющих на решения 
в отношении импорта, они должны в рамках 

своей торговой системы предоставлять благо­
приятные условия для импорта из развиваю­

щихся стран и для потребления импортиро­
ванных продуктов. 

9. Страны централизованного планового хо­
зяйства должны не позднее 31 декабря 1965 
года отменить таможенные пошлины на сырь­

евые материалы, производимые в развиваю­

щихся странах и импортируемые из них. 

10. Страны централизованного планового 
хозяйства должны развивать не только дву­
стороннюю, но и многостороннюю торгов.пю с 

развивающимиен странами в зависимости от 

того, какая из этих форм будет признана бо­
лее желательной партнерами в торговле, с це­
лью создания возможности для более гибко­
го использования экспортной выручки разви­
вающихся стран. 

С. МЕРЫ, РЕКОМЕНДУЕМЫЕ ДЛЯ ПРИНЯТИЯ 

ВСЕ,\Ш РАЗВИТЫМИ СТРАНАМИ 

11. Субсидирование э~спорта 

Развитые страны должны избегать субсиди­
рования экспорта сырьевых товаров, которое 

наносит прямой или косвенный ущерб экс­
порту развивающихся стран. Даж.7 в тех слу­
чаях, когда вследствие внутреннеи политики 

поддержания цен субсидии необходимы для 
сохранения традиционного экспорта, необхо­
димого для поступлений иностранной валюты 
от торговли той или иной страны и для под­
держания предложения в мировом масштабе 

на уровне мировых нужд, эти страны должны 

избегать применения субсидирования таким 
образом, который мог бы ограничить возмож­
ности обыта развивающихся стран или пони­
зить мировые цены. Развитые страны, приме­
няющие <::убсидии, должны консультировать­
ся с заинтересованными развивающимиен 

странами по их просьбе, чтобы определить 
влияние этих субсидий на текущую и возмож­
ную экспортную выручку развивающихся 

стран и в тех случаях, когда предвидится воз­

можное неблагаприятное влияние, стремиться 
ограничить лрименение таких субсидий. 

12. Правила в отношении «смешивания» 

Развитые страны должны изменить и упраз­
днить любые правила в отношении «смешива­
ния», ~оторые ограничивают доступ к рынкам 

товаров, представляющих особый интерес для 
торговли развивающихся стран. 

13. Реализация сельс~охозRйственных излиш­
~ов, запасов и другой избыточной проду~ции, 
находящейся в распоряжении правительств 

а) При реализации сельскохозяйственных 
излишков развитые страны доджны обя­

заться, если они до сих пор не сделали это­

го, применять принципы ФАО, касающиеся 
реализации излишков, с тем чтобы не ока­
зать неблагаприятного влияния ни на воз­
можности экспорта развивающихся стран и 

других стран, в значительной степени зави­
сящих от экспорта ограниченного числа 

сырьевых товаров, ни на межрегиональную 

торговлю и сельскохозяйственное развитие 
развивающихся стран, ни на положение 

стран, получающих эти излишки в виде по­

мощи; 
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Ь) продажа из.'!ишков товарных запасов, 
включая стратегические запасы полезных 

пскопае::vrых, металлов и сырьевых матери­

а,1ов, накопленных в развитых странах, дол­

жна также производиться в соответствии с 

установленными в международном плане 

критериями, имеющими целью обеспечить, 
чтобы такая продажа не понизила цены на 
эти товары или не нарушала мировую тор­

говлю в ущерб экспорту из развивающихся 

стран. 

14. Общий принцип 

Развитые страны должны предоставить 
развивающимся странам преимущества, выте­

кающие из вышеупомянутых мер, не требуя 
взаимности. 

Приложение A.ll.2 

ВЫПОЛНЕНИЕ з2 

Конференция 

1. При составлении своих заключений и ре­
комендаций по вопросам, касающимся меж­
дународной торговли сырьевыми товарами, 
руководствовалась следующими двумя основ­

ными соображениями: 

i) чрезвычайно важное значение торгов­
ли сырьевыми товарами для экономи­

ческого развития, в особенности раз­
вивающихся стран; 

ii) особые затруднения, вJшяющие на тор­
говлю сырьевыми товарами. 

2. Эти соображения подчеркивают важность 
и срочный характер мероприятий, которые 
должны быть проведсны правительствами как 
индивидуально, так и совместно по широкому 

фронту и на основе позитивных и всесторон­

них принципов, с тем чтобы согласованно по­
дойти к разрешению международных проблем 
сырьевых товаров. 

Приложение A.II.З 

РАССМОТРЕНИЕ ПРИНЦИПОВ 

И РУКОВОДЯЩИХ УКАЗАНИй 33 

Конференция рекомендует, чтобы представ­
JУенные Первому комитету принципы и общие 
руководящие указания, содержащиеся в пунк­

тах 1-22 документа UNCTAD/Working Paper/ 

32 Конференция приняла данную рекомендацию с 
общего согласия без голосования. 

зз Конференция приняла данную рекомендацию с об­
щего согласия без голосования. 

C.I/\VP.2/J34, были переданы Комиссии по то­
варным соглашениям и политике в области 
сырьевых товаров или другому соответствую­

щему органу, который может быть создан по 
окончании настоящей Конференции, в связи 
с 'ПОследующей разработкой руководящих ука­
заний и принципов в отношении политики в 
области сырьевых товаров и в отношении то­
варных соглашений, как это предлагается в 
пункте 14 с части 1 Приложенин A.II.l. 

Приложеине A.ll.4 

МЕРЫ СОДЕйСТВИЯ 

Конференция рекомендует, чт·обы организа­
ция, которая может быть создана в результа­
те настоящей Конференции, способствовала 
осуществлению в рамках системы Организа­
ции Объединенных Наций следующих меро­
приятий: 

а) проведения исследований по вопросу о 
том, каким образом национальные меропри­
ятия в области производства и сбыта и ме­
ждународные мероприятия могли бы до­
полнять друг друга в отношении сбыта 

сырьевых товаров; 

Ь) проведения периодических обзоров ме­
тодов сбыта и связанных с этим расходов; 

с) 'Проведения межправите.'!ьственных ме­
роприятий по исследованию уJiучшенных 
методов сбыта организации торговых выс­
тавок, распространению сведений о рынках 
и упрощению формальностей, связанных с 
таможенной пр·оцедурой, торговыми поезд­
ками и т. д.; 

d) проведения исследовательских работ 
на межправительственном уровне для со­
действия потреблению (включая новые ви­
ды использования) сырьевых товар·ов; 

е) оказания содействия более широкому 
применению к.rтаосификационных и качест­
венных стандартов, признанных в между­

народной практике (или, в случае, если та­
ких стандартов еще не существует, разра­

ботанных с помощью соответствующих ме­
ждународных организаций), для сырьевых 
товаров, экспортируемых развивающимиен 

странами; 

f) содействия созданию в развивающихся 
странах заводов по обработке местного 
сырья для производства пригодных к экс­

порту продуктов; 

g) создания в рамках системы Организа­
ции Объединенных Наций uентра торговой 
информации и изучения рыноч,ной конъюнк­
туры с региональными подцентрами. 

З4 Эти пункты воспроизведены в при.1ожении lll 
Приложепия D Доклада Конференции. 
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Приложеине A.ll.5 

СОДЕйСТВИЕ РАЗВИТИЮ ТОРГОВЛИ 
МЕЖДУ РАЗВИВАЮШИМИСЯ СТРАНА­
мизs 

Конференция рекомендует: 

Меры, рекомендуемые для принятия 
развивающи.мися странами 

а) Развивающиеся страны должны либе­
рализовать и укреплять торговые и валют­

ные отношения между собой, с тем чтобы 
расширить взаимную торговлю сырьевыми 

товарами в рамках согласованных программ 

мероприятий и национальных планов разви­

тия; 

Ь) развивающиеся страны должны вклю­

чать внешнюю торговдю в свои нацио­

нальные планы развития; 

с) развивающиеся страны должны согла­

совывать планы развития внешней торговли, 
транспорта и связи с целью расширения 

континентальной и межконтинентальной 
торговли; 

d) развивающиеся страны должны сотру­
дничать с центром торговой информации и 
изучения рыночной конъюнктуры и с реги­
ональными подцентрами, упомянутыми в 

Приложении A.II.4, чтобы облегчить тор­
говлю ,сырьевыми товарами между развива­

ющимиен странами; 

е) развивающиеся страны до .. 'IЖНЫ поощ­
рять создание региональных платежных со­

юзов в целях облегчения перевода кредито­
вых сальдо в рамках существующих или бу­
дущих региональных экономических группи­

ровок; 

f) развивающиеся страны должны пре­
доставлять преференции, с тем чтобы спо­
собствовать расширению торговли между 
ними в региональном и субрегиональном 
плане; в принципс эти преференции не дол­
жны неблагаприятно отражаться на экспор­
те других развивающихся стран; 

g) развивающиеся страны должны пре­
доставлять друг другу в своей торговле 
сырьевыми товарами наиболее выгодный 
торговый режим, который они предоставля­
ют развитым странам. 

35 Конференция приняла данную рекомендацию с 
общего соr,1асия без голосования. 

Меры, рекомендуемые для принятия 
развитыми странами 

h) Развитые страны должны оказывать 
заинтересованным развивающимся странам 

помощь технического и иного порядка для 

лучшего ознакомления с рынками других 

развивающихся стран. В своих программах 
помощи они должны также учитывать не­

обходимость улучшения транспортных воз­

можностей между развивающимиен страна­

ми; 

i) развитые страны должны сотрудни­
чать в деле облегчения торговли сырьевыми 
товарами между развивающимиен страна­

ми, воздерживаясь от всех мер, препятству­

ющих процессу либерализации и укрепле­
ния этой торговли. 

Международные .мероприятия 

j) Техническая помощь Организации 
Объединенных Наций должна предостав­
ляться развивающимся странам для лучше­

го ознакомления одних стран с рынками 

других и для содействия преодолению прак­
тических трудностей, которые в настоящее 
время ограничивают торговлю сырьевыми 

товарами между этими странаl\ш; 

k) международные финансовые учрежде­
ния должны изучить методы платежей, о ко­
торых договорились друг с другом разви­

вающиеся страны и которые содействуют 
развитию их торговли сырьевыми товара­

ми, и должны оказывать содействие в деле 
принятия и применения этих методов 36. 

Общее замечание 

Приведеиные в Приложении A.II.4 реко­
мендации о принятии определенных мер по­

ощрения применимы также и к расширению 

торговли между развивающимиен странами. 

Приложеине A.l1.6 

МЕЖДУНАРОДНАЯ ПРОГРАММА 
ПРОДОВОЛЬСТВЕННОй ПОМОЩИ з1 

Конференция 

1. Рекомендует, чтобы при пересмотр~ теку­
щей экспериментальной международнон про­
граммы продовольственной помощи, которая 

Э6 Первый комитет принял к сведению занвдение, 
сделанное представителем Международного валютного 
фонда З июня 1964 года (см. E/CONF.46JC.i/SR.68). 

37 Конференция приняла данную рекомендацию с 
общего cor ласия без голосования. 
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будет осуществляться Организацией Объеди­
ненных Наций и Продовольственной и сель­
< кохозяйственной организацией Объединен­
IIЫХ Наций в 1965 году, бьщо обращено долж­
ное внимание на возможность изменения этой 
11рограммы в соответствии с соображениями, 
вьюказаиными в пунктах 42 и 43 доклада Пер­
вого комитета, с тем чтобы эта программа мо­
r·ла впоследствии приносить пользу как разви­

вающимся странам, испытывающим недоста~ 

ток в продовольствии, так и развивающимся 

странам, экспортирующим продовольствие, н 

чтобы в документах, которые будут представ­
.!ены в связи с этим пересмотром, должным 

образ·ом учитывались связь и последствия та­
Еой измененной программы в отношении рас­
ширения и разви11ия торговли развивающихся 

стран сырьевыми товарами. 

2. Вы<Щеизложенное, однако, не должно пре­
JJятствовать двусторонним соглашениям от­

носительно реализации иэлишков продоволь­

ственных и сельскохозяйственных продуктов 
в соответствии с принципами ФАО, касающи­
.\tИся реализации излишков. 

Приложеине A.ll.7 

КОНКУРЕНЦИЯ СИНТЕТИЧЕСКИХ 
МАТЕРИАЛОВ И ЗАМЕНИТЕЛЕй зs 

Конференция, 

!. признавая, что мероприятия, рассмотрен­

ные в разделе, касающемся устранения пре­

пятствий к торговле сырьевыми товарами, мо­

гут оказаться ограниченными по своей ценно­
сти в отношен,ии натуральных продуктов, на­

галкивающихся на конкуренцию со стороны 

синтетических продукт{)в и других замените­

:Iей, рекомендует принять специальные меры 
национального и международного характера в 

целях: 

i) повышения технической эффективности 
производства натуральных продуктов, 

с тем чтобы снизить их себестоимость; 
ii) у.qучшения качества и методов опреде­

ления сортности; 

Ш) усиления технических исследований и 
исследований рынков для изыскания об­
Jiастей применения натуральных про­

дуктов; 

iv) запрещения выдавать, посредством со­

ответствующих приемов, синтетический 
продукт за натуральный; 

зs Конференция приняла данную рекомендацию с 

общего cor л а сия без rо.1осования. 

-------------------

v) уделения должного внимания взаимо­
заменимости некоторых товаров при 

разработке политики в области сель­
ского хозяйства и промышленности, в 
особенности в развитых странах; 

vi) улучшения статистической информации, 
касающейся отраслей промышленности, 
связанных как с натуральными, так и с 

синтетическими материалами, в частно­

сти в отношении существующей и за­

планированной производственной мощ­
ности и конечного использования про­

дуктов путем, по возможности, самого 

полного обмена через соответствующие 
международные органы, информацией 

относительно будущих планов инвести­
ций и тенденций потребления; 

vii) расширения доступа на рынки развитых 
стран натуральных продуктов и полу­

фабрикатов, натал_кивающихся на кон­
куренцию со стороны синтетических 

продуктов, и постепенного снижения 

тарифных и нетарифных барьеров, ме· 
шающих торговле натуральными про­

дуктами и полуфабрикатами, имея в 
виду их окончательное устранение 39 ; 

viii) привлечении особого внимания в ИССJlе­
довательских группах, а также при за­

ключении и осуществлении междуна­

родных товарных соглашений к необхо­
димости принятия мер для смягчения 

кратковременных колебаний цен на на­
туральные продукты, наталкивающиеся 

на конкуренцию со стороны синтетиче­

ских продуктов; 

ix) достижения возможно большей коорди­
нации при планировании капиталовло­

жений и разработке политики в отрас­
лях промышленности, производящих 

натуральные и синтетические нродукты; 

х) провед€ния по мере необходимости соот­
ветствующих финансовых мероприятий, 
с тем чтобы уменьшить воздействие раз­
вития производства синтетических про­

дуктов на долгосрочные перспектины 

получения экспортной выручки разви­
вающихся стран и для оказания им со­

действия при осуществлении необходи­
мых структурных изменений; 

xi) принятия, когда это практически воз­
можно н необходимо, а также с учетом 
исследований, рекомендованных в пунк­
те 4 с, правил в отношении «смешива­

ния» или равнозначных мер для того, 

чтобы пропорция использования нату­

ральных продуктов не уменьша.лась. 

39 См. Док.1ад Конференции, ЩJПложение I к Прило· 
жению D (Док.1ад Рабочей rруппы по синтетическиУ~ 
•1атериа.1ам и замените.1ям), пункт 16. 
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2. Рекомендует, чтобы страны, и в особенно­
сти развитые страны, избегали особого поощ­
рения производства новых синтетических про­

дуктов, которые могут вытеснить другие нату­

радьные продукты, а также допо.1ните,1ьных 

ннвес'Гиций в производство синтетических ма­
териалов, J<онкурирующих с натуральными 

продуктюiН, экспортируемыми развивающими­

си странами, особенно в тех случаях, когда та­
кие инвестпнии :-vюгvт быть использованы бо­
лее эффективно в Других областях; чтобы в 
исключитесlьных случаях, требующих отклоне­
ния от этого принципа, проводились консуль­

тании с развивающимиен странами, для кото­

рых это может иметь неблагаприятные послед· 
ствия, или с соответствующюн1 меж,·~ународ­

ными органами в целях обсуждения форм со­
трудничества, включая финансовые меры, .'!ЛЯ 
смягчения таких неблагаприятных последст­
вий. 

3. Подчеркиван необходимость подвергать 
постоянно:-vtу рассмотрению проб.1ему, возни­
кающую в резу.1ыате распространения синте­

тических заменителей, 

рекомендует, чтобы соответствующие орга· 
ны системы ОрJ'анизации Объединенных На­
ций, особенно те, которые могут быть созданы 
в результате Конференции Организации Объе­
диненных Наций по вопросам торговли и раз­
вития, рассмотрели возможность создания по­

стоянной подгруппы по проблемам сырьевых 
товаров, затрагиваемых конкуренцией со сто­
роны синтетических н других заменителей. 
Такая подгруппа должна позаботиться о том, 
чтобы в этой об.ласти проводились исследова­
ния; такие исследования доЛ/J\НЫ вестись ин­

тенсивно. 

4. Рекомен.дует также изучение следующих 
вопросов: 

а) ВОЗМОЖНОСТЬ Заi\ЛЮЧСНИЯ едИНЫХ СОГ· 
лашений но натура.1ьным продуктам и их 
синтетическим заменителям; 

Ь) возможная роль долгосрочных кон­
трактов (сроком до 10 лет) в деле ста6иmi· 
зации рынка определенных натуральных 

продуктов; рассмотрение новых методGв 

расширения охвата и применимости таJ<ИХ 

контрактов; 

с) возможность применении прашiJ1 в от­
ношении «смешивания». 

Приложеине д.11.8 

ИЗУЧЕНИЕ ОРГАНИЗАЦИИ ТОРГОВЛИ 

СЫРЬЕВЫМИ ТОВАРАМИ 4о 
Конференция 

1. Рекомендует, чтобы в рамках органюа­
щюнных мероприятий и программы работы, 
которые будут установлены Конференцией, на 
первой сессии Совета но торговле и развитию 
была создана Специальная рабочая группа 
правительственных экспертов, которой б у дет 
поручено изучить пред.1ожения и разрабо­
тать программу действий, направ.1енных на 
органнзацию торговли сырьевым·и товарами в 

международном плане таким образо:v1, чтобы 
развивающимся страна:..t был обеспечен по­
стоянный сбыт их экспортных товаров во все 
увеличивающихся количествах и по выгодным 

1~енам и чтобы их покупательная способность 
не уменьшалась по отношению 1< ценам на 

важные для них импортные товары. Такая 
группа на первой стадии посвятила бы свою 
работу сырьевым товарам, н:>Н'ЮJ.цим наибо.1ь­

шее значение для международной торгов.1и 
развивающихся стран. Спепиальная рабочая 
группа должна будет провести совещание в 

январе 1965 года и своевременно представить 
до1<.1ад, с тем чтобы его мог.1а рассмотреть 
Комиссия по товарным соглашениям н поли­
тике в обJ1асп1 сырьевых товаров. 

2. Пред.лагает правительствам государств­
членов Организации Объединенных Наний и 
специализированным учреждениям сообщить 

ГенераJJьному секретарю Конференции до 1 
января 1965 года свои nредложения и за:'11еча­
ния, касающиеся проб:Iем, связанных с орга­
JН!зацией торговли сырьевы:-.ш товарами в :\fe· 
ждународном плане, для рассмотрения их 

Специальной рабочей группой. Эта рабочая 
группа до.~жна будет также принять во внима­
ние работу, nроделанную в этой об.1асти спе­
цна.сшзированными учреждениями, а также 

соответствующие реi<оменданин, припятые 

Конференцией. 

Приложеине д.11.9 

i'v\ИНЕРАЛЬI И ТОПЛИВО н 

Конференция, 

опtечая бо.~ьшую зависимость некоторых 
развивающихся стран от тюступленнй в ино­

странной валюте от экспорта минералов н 
топлива, 

40 Конференция прння:1а ;нi!Jную рекомендацию 
1!6 rо:юсами протвв 3 прв 15 ноздержавшихся. 

41 Конференция при11Я,1а данную рекомендацию 
19 го.1осами против 1.') при 12 воздf'рЖавшихся. 
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учитывая отринательное в,1ияние высоких 

1·тавок налогов, взимаемых развитыми cтpa­

:IaMII с этих продуктов, 

от/rtечая далее выраженную на Конферен· 
нии точку зрения, что доступ на рынки яв­

.Iяется существенным элементом в усилиях по 

.'величению поступлений развивающихся 
•·тран от экспорта вышеупомянутых товаров, 

признавая, что эти ресурсы являются огра-

шчеиными и невосстановимыми, 

J, рекомендует, чтобы развитые страны эф­
фективным образом сократи.1и и/и.1и .1шши­
.,шровали барьеры и дискриминацию в от­

ношении торговли этими товарами и их по­

треб.'!ения, в особенности внутреннее налого­
обложение, с целью повышения реального до­

хода развнвающихся стран от экспорта ука­

lанных товаров; 

2. рекомендует принять меры, с тем чтобы 
обеспечить развпвающимся страню1, произво­

дящим минеральное сырье и топливо, значи­

тельное увеличение в поступ.'Jениях от экспор· 

та этих натуральных продуктов и обеспечить 
максимальное использование этих ресурсов 

для их собственного промышленного развития 
на основе соответствующих форм сотрудниче­

ства. 

Приложеине A.lll.1 

РАСШИРЕНИЕ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ОРГ А­

НИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ В 

ОБЛАСТИ ИНДУСТРИАЛИЗАЦИИ: СОЗ­
ДАНИЕ СПЕЦИАЛИЗИРОВАННОГО УЧ­

РЕЖДЕНИЯ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИ­

НЕННЫХ НАЦИf1 ДЛЯ ПРОА\ЫШЛЕН­

НОГО РАЗВИТИЯ 42 

Конференция 

1. Признает, что развивающиеся страны 
нуждаются в более широком международном 

сотрудничестве с целью обеспечения возмож-

42 Конференuия приня.1а данную рекомендапию при 
пои:dенном голосовании 81 го:юсом против 23 при 8 воз­
державшихся. 

Голосовали за: Албания, А:1жир, Аргентина, Афга­
нистан. Белорусская Советская Соuиалистическан Рес­
публика, Бирма, Бощария, Бодивия, Бразилия, Венrрин, 
Венесуэ.~а. Габон, Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Гондурас, Израи:1ь, Индия, Индонезия. Иордаttия, 
Ирак, Иран, Йемен, Камбоджа, Камерун, Кипр, Ко:Jуы­
бия, Конго (Браззави.1ь). Конго (Леоrю.1ьдвиль), Ко­
рейская Респубдика, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Лаос, 
Jlиберия, Ливан, Ливия. Мавритания. М~лайзия, Ма.·ш. 
Марокко, Мексика, Монго.1ня, Непа.1, Нигер, Нигерия. 
Никарагуа, Объединенная Арабская Респуб,1ика, Объl'· 
дине1шая Респуб;шка Танганьики и Занзибара, Паки­
стан, Панама, Параrвай, Перу, По.1ыuа, Республика 
Вьетнам, Руанда, Румыния, Сальвадор, Саудовскан 

но более разносторонней структуры их про­
мышленности, что позволило бы им vве.1ичить 
экспорт готовых изделий и полуфабiшкатов и 
расширить его номенк.1атуру. 

2. Поэтому она присоединяется к проекту 

резолюции, представленному Экономическому 
и Социальному Совету Комитетом по про­
мышленному развитию в его докладе о чет­

вертой сессии 43, который содержит следую­
шее за яв.1енне Комитета: 

«1 .... 
2. заявляет, что существует срочная необ­

ходимость в создании специализированного 

учреждения для промьштенного развития в 

рамках Организании Объединенных Наннй, 
лля того чтобы содействовать развиваю­
щимен странам в поощрении и ускорении 

индустриализации; 

3. предлагает Генеральному Секретарю 
составить исследование о сфере деятельно­
сти, структуре и функциях этого учрежде­
ния, включая проект устава и информацию о 
мерах, необходимых для того, чтобы такая 
организацня могла начать функниониро­
вать, учитывая при этом мнения, выражен­

ные Комитетом по промышленному разви­
тию на его четвертой сессии, Конференцией 
Организации Объединенных Наний по во­
просам торговли и развитии и Эконш.пtчес­
ким и Социальным Советом на его трид­
нать седьмой сессии, и представить это ис­
следование девятнаднатой сессии Генераль­
ной Ассамблеи; 

4. реко>'rtендует, чтобы Генеральная Ас­
самблея рассмотрела иа деrзятнадцатой сес­
сии результаты работы Комитета по про· 
мышленному развитию на его четвертой сес­
сии, Конференции Организации Объединен­
ных Наций по вопросам торговли и разви­
тия и Экономического и Социального Сове-

Аравия, CeJ;eraJr, Сирия, Сьерра-Jlеоне, Союз Советских 
Социа.1истических Республик, Судан, Таи:1анд, Трини­
дад н Тобаго, Тунис, :r·ганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Фитшпины, 
Цей;rон, Центральнаафриканская Республика, Чад, Че­
хословакия, Чи.1и, Эквадор, Эфиопия, Югос.1авин, 
Ямайка 
Голос.овали против: Австралия, Австрия, Бе.1ьгия. 

Дания, Ир.1андия, Исландия. Ита.1ия, Канада, Лихтен­
штейн, .Пюксембурr, Монако. Нидер.1анды, Новая Зе­
ландия, Норвегия, Сан-Марино, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ирландии, Соединен­
ные Штаты Америки, Федеративная Респуб,,нка Гер­
мании, Фютяидия, Франция, Швейцария, Швеция, 
Япония. 

Воздержались: Ватикан, Греция, Испания, Китай, 
Мадагаскар, Портуrа:rия, Турция, Южно-Африканская 
Респуб.1ика. 

43 Официа.tьные отчеты Эконо:.щческого u Соцuаль­
ного Совета, тридцать седьмая сессия, Дополнение 
N~ 6, Г.1ава VII, часть !!. 
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та на его тридцать седьмой сессии, а также 
исследование, предусмотренное выше в пун­

кте 3, с целью у,скорения принятия реше­
ния о создании такой организации». 

3. В соответствии с этим Конференция реко­
мендует Генеральной Ассамблее принять на 
ее девятнадцатой сессии соответствующие ме­
ры с целью создания специализированного уч­

реждения по промышленно'\fу развитию, кото­

рое, среди прочего, будет выполнять следую­
щие функции: 

а) составлять, анализировать, разъяс­
нять и опубликовывать информацию, каса­
ющуюся промытленной технологии, произ­
водства, разработки программ и планов; 

Ь) сотрудничать с существующими регио­
нальными экономическими комиссиями в де­

ле содействия планированию промытленно­
го разВ'ития развивающихся стран в регио­

нальном масштабе, а также в рамках регио­
нальных и субрегиональных экономических 
объединений этих стран там, где они суще­

ствуют; 

с) преследуя цели, изложенные выше в 
пункте Ь, изучать и рекомендовать приня­
тие особых мер для использования и коор­
динирования одобренных мероприятий, 
главным образом в отношении менее разви­
тых из развивающихся стран, с тем чтобы 
дать сильный толчок их росту; 

d) поощрять и по мере необходимости 
рекомендовать проведение национальных, 

региональных и международных мероприя­

тий, направленных на ускорение развития 
промышленности развивающихся стран; 

е) активно содействовать проведению на­
учных исследований по проблемам, касаю­
щимся промышленной технологии, произ­
водства, разработки программ и планов; 

f) предлагать программы по улучшению 
подготовки кадров и налаживанию админи­

стративной работы в области промытлен­
ной технологии, производства, разработки 
программ и планов; 

g) давать советы и указания об эффек­
тивном использовании природных богатств, 
побочных продуктов и новых изделий разви­
вающихся стран с целью повышения произ­

водительности их промышленности и содей­
ствия разностороннему развитию их эконо­

мики; 

h) вести научно-исследовательскую рабо­
ту по изучению спроса и наличия сырьевых 

товаров на внутренних и внешних рынках; 

i) предоставлять техническую помощь 
как из средств собственного обычного бюд­
жета, так и из средств, ассигнованных дру­

гими учреждениями; 

j) заниматься разработкой кредитной по­
литики, направленной на содействие разви­
тию промышленности развивающихся стран 

и стимулирование роста экспорта их гото­

вых изделий и полуфабрикатов; 

k) сотрудничать с другими специализиро­
ванными учреждениями в деле подготовки 

персонала, необходимого для обеспечения 
ускоренного развития промышленности раз­

вивающихся стран. 

4. Конференция предлагает, чтобы впредь до 
создания специализированного учреждения по 

промытленному развитию существующий 

Центр по промытленному развитию Органи­
зации Объединенных Наций выполнял, в до­
полнение к своим теперешним функциям, 
функции, перечисленные выше. 

Приложеине A.lll.2 

ПР0Iv1ЫШЛЕННЫЕ ОТРАСЛЕВЫЕ СО-
ГЛАШЕНИЯ О ЧАСТИЧНОМ РАЗДЕЛЕ­
НИИ ТРУ ДА МЕЖДУ РАЗВИВАЮЩИ­
МИСЯ И РАЗВИТЫМИ СТРАНАМИ, КО­
ТОРЫЕ ЗАИНТЕРЕСОВАНЫ В ТАКОй 
ФОРМЕ СОТРУДНИЧЕСТВА И К КОТО­
РЫМ ОНА ПРИМЕНИМА 44 

Конференция, 

I. признавая насущную необходимость: 

а) расширения номенклатуры и увелич~ 
ния экспорта готовых изделий и полуфабрн­
катов развивающихся стран; 

Ь) содействия индустриализации и созда­
юiю в развивающихся странах отраслей 
промышленности, работающих на экспорт, 
на широкой основе мировых рынков и в 
рамках международного разделения труда; 

с) постепенного введения более сложных 
процессов обработки сырьевых материалов 
и 

d) быстрого изменения структуры торгов­
ли между существующими в настоящее вре­

мя развивающимиен и развитыми странами 

на основе, среди прочего, встречных пото­

ков торговли сложными готовыми изделия­

~Iи, 

рекомендует, среди прочих практических ме­
роприятий, которые могли бы быть проведе­
ны, имея в виду достижение этих целей, новый 

тип международного сотрудничества в виде 

44 Конференция приняла данную рекомендацию 
84 го.сюсами против 1 при 22 воздержавшихся. 
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промыш.1енных отраслевых соглашений, за­
ключаемых заинтересованными странами на 

основе частичного разделения труда и напра­

в.;lенных на содействие существующей в разви­
вающихся странах промышленности и на соз­

;н!Ние в них новых отраслей промышленности, 
работающих на экспорт. 

II. Что касается промыш,;jенных отраслевых 
соглашений между развивающимиен страна­

мн и странами центра.пизованного планового 

хозяйства, то г.1авными характерными черта­
мri таких соглашений могут являться следую­
шве: 

1. Долгосрочные двусторонние или многосто­
ронние соглашения. Эти соглашения, в cи.riy 
их характера, необходимо заключать на дОJ1ГО­
срочной основе. Они могут носить .'шбо дву­
сторонний, либо многосторонний характер. 
Последней формой можно было бы пользо­
ваться в том случае, если машины н оборудо­
вание для создания и развития конкретных 

отраслей промышленности, работаюпщх на 
экспорт, будут поставляться двумя или не­
сколькими странами центра:ш:юванного пла­

нового хозяйства и/и.'!и рассматриваемая 
отрасль промышденности, работающая на эк­
сrюрт, будет создаваться совместно двумя иди 
неско.1ькими развивающимвся странами и/ 
и.111 продукты определенной отрасли про­
мьштенности могут продаваться двум или не­

скольким странам централизованного хозяй­
с ГВ<1. 

2. Участники соглашений. Соглашение может 
быть закдючено между правительствами ю1и 
торговыми организациями и производственны­

ми предприятиями стран центра.1изованного 

планового хозяйства и правите.11ьствами или 
государственными и частными компаниями 

развивающихся стран. 

3. Выбор отраслей промышленности, работаю­
U{их на экспорт. Могут быть созданы отраСJ1И 
ГJромышлепности, основанные на сырье, и/ 
11.1и отрас.1и про~ышленпости, производя­

щие готовые изделия с более высокой степе­
нью обработки, для которых: а) развивающа­
яся страна имеет подходящую сырьевую базу 
I!,1H другие усдовия, подходящие ддя развития 
промышленности, и ограниченный внутренний 
спрос на ее продукцию; Ь) страна централизо­
f";анного планового хозяйства имеет возмож­
ность экспортировать необходимые машины и 
(lборудование и предостагтять техническую 
Jюмощь д.'IЯ их установки н эксплуатации, она 

1отова приспоеобить свои п.1аны развития к 
1ому, чтобы импортировать определенную до­
лю продукции, производи~ой этими отрасля­
~ш промышлеппости. 

4. Кредит. Страна центраJIИ3ованного планово­
го хозяйства предоставит машины и оборудо-

вание развивающимся странам в кредит на 

разумных условиях и по приемлемой процент­
ной ставке. 

5. Погашение кредита. Погашение кредита в 
рассрочку будет предмета~ соглашения меж­
ду договаривающимиен сторонами. Развива­
ющиеtя страны могут погашать кредит пол­

ностью или частично путем: а) экспорта сырь­
евых материалов и.11и других товаров, до тех 

пор пока промышленность, работающая на 
экспорт, не начнет выпускать продукцию на 

экспорт; Ь) предоставления согласованной 
доли продукции промышленности, работаю­
щей на экспорт, и других определенных сырь­

евых товаров в посдедующий период до под­
ного погашения кредита. 

6. Сотрудничество в области разработки но­
вых типов продукции и в области изысканий. 
Сог.1ашение будет включать постановдения о 
тесном сотрудничестве между соответствую­

щими сторонами в области разработки новых 
типов продукции и в об.'!асти изысканий, име­
ющих цедью улучшение производственных 

процессов и качества продукции. 

7. Расчеты по платежам. Как правило, отрас­
левые соглашения будут связаны с торговы­
ми соглашениями и с соглашениями о пдате­

жах, закдюченными между заинтересованны­

ми странами. Соглашения о пдатежах должны 
предоставлять в максимальной степени воз­
можность осуществ.'!ения многосторонних рас­

четов. 

8. Цены. Цены на машины, оборудование и 
техническое обслуживание, предоставляемые 
странами централизованного планового хо­

зяйства, и цены на товары, экспортируемые 
развивающимися странами, будут устанавли­
ваться в свете мировых цен и мировых норм. 

9. Ес.1и будет нужно развивающимся странам, 
то страны централизованного пданового хозяй · 
ства смогут оказать содействие экспорту това­
ров новых отраслей промышленности в третьи 
страны. Соглашение может также содержать 
постанов.'!ения, касающиеся реэкспорта това­

ров новых отраслей промышленности и других 
товаров. 

1 О. Создание в развивающихся странах отрас­
лей промыш.1енности, работающих на экспорт 
на основе отраслевых соглашений, предназна­
чается для образования в экономике взаимо­
доподняемости, основанной на специализации 
и частичном раздедении труда. Поэтому мож­
но предпо.1ожить, что экспорт продукции этих 

отраслей промышленности в страны централи­

зованного планового хозяйства будет продод­
жаться и после по:шого погашения кредитов 

на машины и оборудование. 
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11. Переговоры, касающиеся заключения от­
раслевых соглашений, могут быть лучше всего 
начаты путем многосторонних консультаций. 
Тшше консультации могли бы, как правило, 
происходить между правительствами, соответ­

ствующими правительственными учреждения­

ми, например банка!'11н развития, торгрвыми 
ассоциациями и аналогичными организация­

ми, имеющими достаточное общее знакомство 
с хозяйством соответствующих стран. Когда 
торговое сотрудничество между странами бу­
дет в достаточной степени развито, :vюжно бу­
дет предусмотреть создание специализирован­

ных отраслевых комитетов, состоящих нз пред­

ставителей обеих сторон, которые могли бы 
заниматься вопросами осуществдения согла­

шений и друrпми смежными вопросами по ме­
ре их возникновения. 

Лриложение A.lll.3 

КРИТЕРИИ ДЛЯ РАЗВИТИЯ В РАЗВИ­

ВАЮЩИХСЯ СТРАНАХ ОТРАСЛЕй ПРО­

!V\ЫШЛЕННОСТИ С ЭКСПОРТНЫМ ПО­

ТЕНЦИАЛОМ 4Б 

Конференция рекомендует правительствам 
развитых и развивающихся стран принять сле­

дующие меры в отношении их подитики про­

мышленного развития с целью поощрения рас­

ширения экспорта готовых изделий и полу­
фабрикатов из развивающихся стран. 

А 

1. Конференция 

а) признает первоетепсиное значение рас­
ширения номенюiатуры и значительного 

увеличения экспорта готовых изделий и по­
луфабрикатов из развивающихся стран для 
их ра::шития; 

Ь) отдает отчет в том, что создание и раз­
витие в развивающихся странах отраслей 
промышленности с экспортным потенциалом 

необходимы для достижения вышеуказан­
ных цедей; 

с) признает, что политика, законы и пра­
вила, действующие при создании и разви­
тии отраслей промышленности с экспортным 
потенциалом, являются вопросом, который 

доджен решаться каждой отдельной заинте­
ресованной развивающейся страной; 

d) признает значение проведения эффек­
тивной экономической политики для поддер-

45 Конференция прю1яда данную рекомендацию с 
обшеrо согласия без го.~осования. 

жания и расширения экспорта готовых изде­

лий и полуфабрикатов из развивающихся 
стран. 

II. Конференция обращает внимание разви­
вающихся стран на следующие моменты, ко­

торые они могут найти нужным принять во 
внимание: 

1. Н а стоящий и будущий спрос. Потребуется 
исследование нынешнего и потенциального 

спроса на разJ1ичные категории готовых изде­

лий и полуфабрикатов на иностранных рын­
ках, а также гибкости спроса на них в свете 
тенденций роста эi<аномики этих стран, суще­
ствования и развития отечественных отраслей 
промыш.1енности н их конкурентоспособности. 

2. Преимущества динамического сопоставле­
ния издержек производства. Составные эле­
менты издержек должны быть изучены с точ­
ки зрения преимуществ, вытекающих из на.;ш­

чия конкретных природных ресурсов, стоимо­

СПI рабочей силы и размеров внутреннего 
рынка, которые могут оказаться полезнымн 

для по.пученин по.1ной выгоды от массового 

производства в наиболее короткий срок. 

3. Технический опыт и квалифицированная 
рабочая сила. Развивающиеся страны, несом­
ненно, будут учитывать свою способность раз­
вить и приобрести новые технические методы 
и управленческий опыт, дать профессиональ­
ную подготовку работникам отраслей про­
мыш.1енности с экспортным потенциалом. 

III. Кон.ферен.ция рекомендует, чтобы: 
а) развивающиеся страны обращали в 

своих программах промытленного развития 

в рамках общего развития особое внимание 
на отрасли промыш.1енности с экспортным 

потенциа.1ом и предусматривали соответст­

вующим образом создание и развитие таких 
отраслей промышленности; 

Ь) развитые страны и соответствующие 
международные учреждения обраща.1и осо­
бое внимание в своих программах двусто­
ронней и многосторонней финансовой и тех­
нической помощи на отрасли промышленно­
сти с экапортным потенциалом и предусмат­

ривали соответствующие п•роекты и про­

граммы помощи таким отраслям промыш­

ленност·и. 

в 

Помощь, стимулы и другие меры для усиле­
ния конкурентоспособности отраслей про­
мышленности с экспортны,н. потенциалом в 

развивающихся стран.ах 

I. а) Признавая недостаточность знаний в 
области предпринимательства, а также не-
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достаток технического 11 управленческого 

оныта в развивающихся странах, 

Ь) принимая во внимание относительно 

небольшие размеры внутреннего рынка в 
ра:шивающихся странах и совершенную не­

достаточность внешних рынков и 

с) учитывая вызываемые этим высокие 
капитальные затраты и низкую производи­

тельность труда в развиnающихся странах, 

11. Конференция рекомендует, в частности, 
следующие меры для обсуждения и принятня 
в развивающихся странах: 

1. Включение экспорта готовых изделий и по­
.zуфабрикатов в планы и по;;uтику развития. 

Создание и развитие отраслей промышленно­
ста с экспортным потенциалом, а также дру­

гне мероприятия и политика, направленные на 

стимулирование экспорта готовых изделий и 
Jю.1уфабрикатов, должны быть включены в 

ПJ!аны н политику развития развивающихся 

стран путем предоставления приоритета экс­

портно~у сектору при распределении внутрен­

них ресурсов и ресурсов в инос11ранной валю­
те, снабжении сырьем, запасными частями, 
э.1ектроэнергией, транспортными средствами 
и Iшаmiфицнрованной рабочей силой, предо­
ставлении финансовой и технической помощи 
н обеспечении другими В'Идами помощи и сти­

мулирования, не упуская в то же время из ви­

ду развитие отраслей промышленности, рабо­
тающих на внутренний рынок. 

2. П рограммьt повышения производительности 
и снижения себестоимости. Для увеличения 
выпуска продукции из расчета на одного ра­

ботнш<а, а также для разработки и выполне­
Ю!Я программы снижения себестоимости в от­
раслях промышленности с экспортным потен­

ниалом могут быть проведены, в частности, 
с.1едующие мероприятия: 

а) модернизация существующих отрас­
лей промышленности и снабжение их недо­

стающим оборудованием; 
Ь) обеспечение полн~го использования 

имеющихся мощностей; 
с) внедрение прогрессивного и научно 

обоснованного управления, которое может 

нспо.1ьзовать технику современного про­

мышленного руководства, в частности сти­

мулы для рабочих, инженеров, техников и 
прочих управленческих и руководящих кад­

ров, соответствующее размещение оборудо­
вания и машин, контроль производственной 
и управленческой отчетности, обеспечение 
инструментом, систематическое проведение 

предохранительных мероприятий по содер­
жанию оборудования в исправности, проек­
тирование продукции, контроль за качест­

вом продукции, стандартизация, контроль 

продукции перед отгрузкой, нормы выработ­
ки и т. п.; 

d) создание возможн-остей для професси­
анальной подготовки и повышения квалифи­
кации рабочих, а также инженерно-техниче­
ского и управленческого персонала. 

3. Стандартизация и контроль за качеством. 
Необходимо принять )1еры для введения стан­
дартизации и контроля за качеством. 

4. Финансовые, валютные, налоговые и прочие 
виды содействия и сти,иулирования. Прави­
те.1ьства должны содействовать капиталовло­

жениям в отрасли промышленности с экспорт­

ным потенциа.1ом и поощрять развитие экс­

порта готовых изделий и полуфабрикатов пу­
тем предоставления соответствующего долго­

срочного и краткосрочного кредита по умерен­

ным шш льготным процентным ставкам и ос­

новного капитала через надлежащие учрежде­

ния, такие как коммерческие банки, корпора­
ции по дополнительному финансированию про­

мышленности, корпорации по страхованию 

экспортного риска, а также банки и корпора­
ции для развития, при помощи налоговых сти­

мулов и скидок на общую амортизацию, воз­
в:рата пошлин и налогов на продажу и покуп­

ку, льготных внутренних фрах'Говых ставок, 

предоставления дефицитных сырьевых мате­

риалов по умеренным ценам и других меро­

приятий. 

5. П рафессианальная подготовка и научные 
исследования. Правительства должны обеспе­
чить или эффективно содействовать обеспече­
нию возможностей для профессиональной под­
готовки рабочих, инженеров, техников и уп­
равленческого персонала, а также оказывать 

содействие научно-исследовательским инсти­
тутам в улучшении процесса производства и 

повышении качества продукции, улучшении 

проектирования продукции, использовании 

продуктов на новые цели и т. п. 

6. Техническая помощь. Правительства долж­
ны установить и улучшить консультативное 

техническое обслуживание в области нро­
мышленности, с тем чтобы помогать производ­
ственным предприятиям разрешать их техни­

ческие проблемы и осуществлять программы 
снижения себестоимости. 

7. Национальные центры по рыночной инфор­
мации и содействию торговле. Такие центры 
должны быть созданы для того, чтобы дейст­
вовать в качестве посредников между экс­

портерами и международными и региональны­

ми центрами по рыночной информации и со­
действию торговле, а также, чтобы способст­
вовать экспортерам в развитии экспорта го­

товых изделий и полуфабрик<1тов. 
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Приложение A.lll.4 

РУКОВОДЯЩИЕ ПРИНЦИПЫ, КАСАЮ­

ЩИЕСЯ ПОЛИТИКИ ТАРИФНОГО И 

НЕТАРИФНОГО ХАРАКТЕРА В ОТНО­

ШЕНИИ ГОТОВЫХ ИЗДЕЛИй И ПОЛУ­

ФАБРИКАТОВ ИЗ РАЗВИВАЮЩИХСЯ 

СТРАН 46 

Конференция 

1. признает срочную wеобходимость расши­
рения номенклатуры и увеличения экспорта из 

развивающихся стран готовых изделий и по­
луфабрикатов как средств ускорения их эко­
номического развития и подъема жизненного 

уровня в соответствии с целями Декады раз­
вития Организации Объединенных Наций; 

2. признает необходимость возможно более 
широкюга доступа на рынки тех готовых изде­

лий и полуфабрикатов, которые представляют 
интерес для развивающихся стран, с тем что­

бы дать этим С'Гранам возможность расширять 
номенклатуру и увеличивать экспорт данных 

товаров на устойчивой и постоянной основе; 

3. Считает необходимым принятие как раз­
витыми, та,к и развивающимиен странами 

действий в индивидуальном порядке или на 
совместной основе, с тем чтобы дать послед­
ним возможность более широко участвовать, в 
соответствии с потребностями их развития, в 
расширении международной торговли готовы­
ми изделиями и полуфабрикатами; 

4. Отмечает, что ряд стран, принимающих 
участие в Конференции Организации Объеди­
ненных Наций по вопросам торговли и разви­
тия, был представлен на совещании министров 
Договаривающихся сторон Общего соглаше­
ния по тарифам и торговле, состоявшемен в 
мае 1963 года, и на совещании Комитета по 
торговым переговорам Договаривающихся 
сторон на уровне министров, состоявшемен в 

мае 1964 года, на которых были приняты соот­
ветственно некоторые заключения, касающие­

ся мер по расширению торговли развиваю­

щихся стран как средства содействия их эко­
номическому развитию, от 21 мая 1963 года и 
резолюция от 6 мая 1964 года; 

5. отмечает всеобщее одобрение того прин­
ципа, что развитым странам не следует ожи­

дать от развивающихся стран взаимности в 

ответ на меры, предлагаемые первыми в тор­

говых переговорах, с целью снижения или уст­

ранения тарифных и других барьеров в тор­
говле развивающихся стран; 

46 Конференция приняла данную рекомендацию с 
общего со г л а сия без голосования. 

6. считает, что вследствие острой необхо­
димости для раз.вивающихся стран увеличить 

выручку иностранной валюты от экспорта го­
товых изделий и полуфабрикатов, существует 
важная ·взаимосвязь между торговлей и по­
мощью индустриальному развитию, которая 

требует тесного и постоянного сотрудничест­
ва между международными учреждениями, 

занимающимиен вопросами торговли, а также 

учреждениями, связанными с оказанием тех­

нической и финансовой помощи развивающим­
си странам; 

7. отмечает, что развитые страны, которLiе 
подписались под обязательствами и сообра.ж~­
ниями, упомянутыми выше в пу:нкте 4, настон­
щим подтверждают эти обязательства и со­

ображения и выражают свою решимость прн­
нять любые меры, которые могут потребовать­
ся для их осущес11вления, и содействовать та­
ким образом достижению целей Декады ра:1-
вития. 

В соответствии с этим Конференция 

8. рекомендует правительствам, принимаю­
щим участие в Конференции Организации 
Объединенных Наций по вопросам торговли 
и развития, принять следующие руководя­

щие принцишы для своей .внешней торговли 
и политики в области оказания помощи и 
программ, влияющих на торговлю готовыми 

изделиями и полуфабрикатами, в экспорте 
которых особо заинтересованы развивающие­
си страны. 

Тарифные и нетарифные барьеры 

9. Развитые страны не должны обычно по· 
вышать существующие та,рифные или нета· 
рифные барьеры rв отношении экспорта развн­
вающихся стран, не должны создавать новых 

тарифных или нетарифных барьеров илн 
предпринимать какие-либо дискриминацион­
ные меры, вследствие чего могут возникнуть 

менее благоприятные условия для доступа их 
на рынк;и готовых изделий и полуфабрикатов, 

в экапорте которых особо заинтересованы 
развивающиеся страны. Если при исключи· 
тельных и вынужденных о•бстояТiельствах ка· 
кая-либо развитая страна устанавливает или 
усиливает количественные ограничения или 

повышает тарифы на импорт готовых изделий 
или полуфабрикатов, в экспорте которых осо· 
бо заинтересо!Ваны развивающиеся страны, 
то она должна по лросьбе развивающихся 
стран, которых эти меры затрагивают, кон­

сультироваться с ними в двустороннем П<1· 

рядк•е или в соответ•ствующих международных 

учреждениях. 
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10. Развитые страны при проведении :-1:. у· 
н а родных торговых переговоров должfi, ПIJе­

доставлять приоритет обеспечению на основе 
принципа наиболее благоприятствуемой на­
uии, максимального сокращения и, где воз­

мотно, устранен.ия пошлин на готовые изде­

.'!и:я и полуфабрикаты, в экспорте которых за­
интересованы развивающиеся стра!НЫ. В этих 
переговорах необходимо прилагать всяческие 
усилия для максималыюга сокращения, а где 

возможно,- и устранения различий в тари­
фах, предусмат1ривающих неоправданно диф­
ференцирова.нный подход к таким товарам в 
необработанной и обработанной формах. Вы­
году от переговоров не должны извлекать 

лишь страны, являющиеся членами междуна­

родной организац.ии, под эгидой которой про­
ходят эти переговоры. 

11. Развитые страны должны в срочном по­
рядке устра.нить количеств.енные огра,ничения 

на готовые изделия и полуфабрикаты, в экс­
порте которых заинтересованы развивающие­

ся страны. 

12. Развитые стра.ны, в сотру\дничестве с со­
ответствующим международным органом, 

должны немедлен,но приступить к выявлению 

имеющихся ,нетарифных ба.рьеров, мешающих 

расширению торговли теми готовыми изделия­

ми и полуфабрикатами, в текущем или оче­
видном потенциальном экшюр11е которых за­

интересованы развивающиеся страны; затем 

они должны срочно заняться поиском практи­

ческих путей максимально возможного сни­
жения или устранения таких барьеров в крат­
чайший срок. 

13. Развишающиеся и развитые страны дол­
жны принимать соответстшующие меры для 

поощрения ООТIРУ\L!.НИчества между правитель­

ствами и частными группами в своих стра­

н ах с целью увеличения в развивающихся 

странах экспортного .производства готовых из­

делий и полуфабрикатов, пользующихся спро­
сом со стороны на селения и промышленнос­

ти развитых стран. Дол~ны быть приняты 
совместные меры для подъема уровня техин­

ки и квалификации работников промышлен­
ности в развивающихся с11ранах. 

14. Развитые страны через соотве-гствующий 
международный орган по торговле должны 

по просьбе отдельных развивающихся стран 
участвовать в анализе их планов развития и 

политики, а также в изучении взаимосвязи 

между торговлей и помощью с целью разра­
ботки конкретных мер содействия развитию 
экапортного потенциала и облегчения досту­
па на внешние рынки товаров тех отrраслей 
промышленности, которые работают на экс­
порт. В этой связи они должны стремиться 
к надлежащему сотрудничес11ву с правитель-
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ствами и международными организациями, 

компетентными в области оказания финансо­
вой помощи для экономического развития и в 
с.истематичес:ком и·сследовании взаимосвязи 

между торговлей и помощью в отдельных раз­
вивающихся странах, :С тем чтобы получить 
ясную картину экспортного потенциала, пер­

спектин рынков и пр,едпринять любые даль­
нейшие дейст:вия, которые могут потребо­
ваться. 

15. Раэвитые и развшвающиеся страны дол­
жны изыскивать методы расширения экспорт­

ной торговли развивающихся стран путем 
международного сотрудничества и приведе­

ния в соответствие с этим своей национальной 

политики и правил с помощью технических и 

торговых стандартов, оказывающих влияние 

на производст:во, транспортировку и сбыт, з 
также путем содействия экспо·рту при помо­

щи увеличеНJия для отдельных стран или ком­

петентных международных органов получе­

ния торговой информации и исследований 
конъюнктуры рынка. 

16. В случае если рекомендованные выше 
меры окажутся не]:Lостаточными для обеспе­
чения устойчивого и эффективного потока в 
развитые страны обработанных товаров, полу­
фабрикатюв и готовых изrделий из развиваю­
щихся стран, находящихся на начальной ста­

дии индустриализации, развитые и развиваю­

щиеся страны долж,ны изучить, через посред­

ство и с помощью соответствующих междуна­

родных rинс11итутов, дополнительные и, если 

необходимо, новые пути и средства, которые 
могут быть изысканы 'для содействия осуще­
ствлению национальных программ развития 

и экспорта наименее развитых в промышлен­

ном отношении стра.н. В этой связи следует, 
между прочим, уделить внимание предостав­

лению финансовой и технической помощи че­
рез соответствующие международные органи­

зации, включая региональные экономические 

организации, в тех случаях, когда развиваю­

щиеся страны, нуждающиеся в ней, прини­
мают участие в региоJ1альных экономических 

программах. 

17. В связи с вышеизложенным развитые и 
развивающиеся страны должны проводить 

nериодические обсуждения и консультации в 
ооответствующих международных институтах 

с целью: 

а) рассмо11рения nродела,нной работы, 

Ь) оценки дос11иг.нутых результатов, и 

с) рассмотрения того, какие необходимо 
принять дальнейшие меры для удовлетворе­
ния потребностей развивающихся стран. 
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Конференция, 

признавая срочную необходимость расшире­
ния номенклатуры и увеличения экспорта из 

развивающихся стран готовых изделий и по­
луфабрикатов, с тем чтобы возможно скорее 
уменьшить торговый дефицит, образовавший­
ся в результате тенденций, существующих в 
настоящее .время в междуна,род:ной торговле, 

подчеркивая общую договоренность в отно­
шении задачи обеслечения существенного уве­
личения участия развивающихся стран в меж­

дународной торговле готовыми изделиями и 

полуфабрикатами, 

отмечая, что В:Се развивающиеся страны и 

значительное большинство развитых стран 
заявили о своем согласии с принципом оказа­

ния содействия промытленному развитию 
развивающихся стран пут.ем предоставления 

преференций в их пользу, 

отмечая, с другой стороны, что некоторые 
развитые страны, участвующие в Конферен­
ции Организации Объединенных Наций по во­
просам торговли и развития, возражают про­

тив этого принципа и вместо этого поддержи­

вают применение принципа наибольшего бла­
гоприятствования пр.и предоставлении разви­

тыми странами уступок развивающимся 

странам, 

считая желательным достигнуть возможно 

более широкой договоренности в отношении 
таких преференпщй, 

отмечая, что программа работы по вопросу 
о предоставлении преференций в пользу раз­
вивающихся стран была согласована в Общем 
соглашении по тарифам и торговле и что До­
говаривающиеся стороны заяви.1и о своем на­

мерении провести ее в жизнь, 

рекомендует, чтобы Генеральный Секретарь 
Орга1низации Объединенных Наций принял ме­
ры, необходимые для скорейшего создания ко­
митета представителей правительств как раз­
витых, так и развивающихся стран для рас­

смотрения этого вопроса с целью разработки 
наилучшего метода осуществления таких пре­

ференций без взаимности ·со стороны раз­
вивающихся стран, а также для обсуждения 
в дальнейшем разногласий по упомя,нутому 
выше принципу. Комитет :должен будет при­
нять во внима·ние рекомендации, документы и 

декларации, рас·смотренные Конференцией, а 

47 Конференция приняла данную рекомендацию с 
общего согласия без го.1осования. 

также работу других международных учре:;.к­
дений в этой области. Он должен будет пред­
ставить доклад Генеральному Секретарю Ор­
ганизации Объед1иненных Наций в установ­
ленный им срок. Доклад К:омитета должен 
быть разослан правительствам, участвующим 
в настоящей Конференции, и постоянному ор­
гану, который будет с·оздан после Конферен­
ции Организации Объединенных Наций по 
вопросам тор!lовли и развития. 

Приложеине A.lll.6 

МЕРОПРИЯТИЯ РАЗВИТЫХ СТРАН С 
РЫНОЧНОй ЭКОНОМИКОй, НАПРАВ­
ЛЕННЫЕ НА РАСШИРЕНИЕ НОМЕН­
КЛАТУРЫ И УВЕЛИЧЕНИЕ ЭКСПОРТА 
ГОТОВЫХ ИЗДЕЛИй И ПОЛУФАБРИ­
КАТОВ ИЗ РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАН 48 

I. Конференция 

а) признает препятствия и затруднения, 
стоящие перед развивающимиен странами 

при сбыте их готовых изделий и полуфаб­
рика'Jiов в разВ!итых странах, и 

Ь) отдает себе отчет в том, что значитель­
ный импорт готовых изделий и полуфаб­
рикатов может .потребовать некоторых изме­
НЕШИЙ в промытленной структуре раз·ви­
тых стран. 

48 Конференция приняла данную рекомендацию при 
поименном голосовании 108 го.~осами при 5 воздержав­
шихся, причем никто не го.~осовал против. 

Голосавали за: Австралия, Австрия, А,1бания, Ал­
жир, Аргентина, Афганистан, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бельгия, Бирма, Болга­
рия, Боливия, Бразилия, Ватикан, Венгрия, Венесуэла. 
Габон, Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Гре­
ция, Дания, Израиль, Индия, Иордания, Ирак, Иран, 
Ирландия, Ис.1андия, Испания, Италия, Йемен, Кам­
боджа, Камерун, Канада, Кипр, Китай, Колумбия, Кон­
го (Браззавиль), Конго (Леопольдви.1ь), Корейская Рес­
публика, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, 
Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Люксембург, Мавритания, 
Мадагаскар, .Малайзия, Мали, Марокко, Мексика, Мон­
голия, Непа.1, Нигер, Ниrерия, Нидер.1анды, Никарагуа, 
Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Арабская Рес­
публика, Объединенная Республика Танrаньики и Зан­
зибара, Пакистан, Панама, Параrвай, Перу, Польша, 
Португалия, Республика Вьетнам, Руанда, Румыния, 
Сальвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьер­
ра-Леоне, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ир,1андии, Соединенные Штаты Америки, 
Союз Советских Социалистических Республик, Судан, 
Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 
Уганда, Украинская Советская СоuиаJшстическая Рес­
публика, Уругвай, Федеративная Республика Германии, 
Филиппины, Финляндия, Франция, Цейлон, Централь­
ноафриканская Республика, Чад, Чехословакия, Чили, 
Швейцария, Швеция, Эквадор, Эфиопия, Югос,'!авия, 
Ямайка. 
Голасовали против: нет. 
Воздержались: Индонезия, Монако, Сан-Марино, 

Южно-Африканская Республика, Япония. 
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II. Конференция рекомендует развитым 
странам рассмотреть возможность принятия, 

среди прочих, также и следующих мер: 

l. создание центрального или связного 
пункта в рамках соо11ветствующего прави­

тельственного органа или другого подходя­

щего учреждения для координации деятель­

ности, направленной на расшире1ние воз­
можиост.ей импорта готовых изделий и по­
.ТJуфабрикатов из раз·вивающихся стран; 

2. предоставление финансовой и техни­
ческой помощи экспортным организациям 
развивающихся стран в области сбыта пх 
промышленных товаров. 

3. Предоставление благоприя11ног.о режи­
ма отраслям промышленности развиваю­

щихся стран .в отношении создания агентст.в, 

бюро Iюнсигнационных запа.сов, ремонтной 
службы и т. д. на территории развитых 
стран в рамках их национального законода­

тельства. 

4. Выработка рекомендаций промышлен­
ным предпринимателям в отношении воз­

можностей инвеслирова~шя в экспортные 

отрасли промышленности развивающихся 

стран и ознаыомл·t~Нiие их с юридич.есн;ой, по­

литической, экономической и другой нуж­
ной информалией о положении в развиваю­
щихся странах. 

5. Принятие мер для содействия приспо­
ооблению отраслей промышленности и ра­
бочих к новым условиям в тех случаях, ког­
да на отде.i'IЬНЫХ отрасдях промышленности 

и на рабочих, занятых в этих отрасдях, не­
благоприятно отражается увеличение им­
порта готовых изделий и полуфабрикатов. 

б. Не должно создаваться никаких пре­
пятствий к предоставлекию благоприятных 
ус.1овий для лроизводства и экспортных 
прав на основе использования патентов и 

лицензий. 

7. Содействие проведению согласованных 
программ промышден.ного производства и 

планов промышленного сотрудничества меж­

ду развивающимися и развитыми странами 

путем: 

i) поощрения промышленных групп к 

созданию в рамках их национа.i'Iьного 

законодатедьства совместных пред­

приятий в развивающихся странах 
для .произ·водства товаров, требую­
щихся в развитых странах; 

ii) принятия мер для изменения харак­
те·ра производства, чтобы финансовые 
фактюры как в развитых, так и в раз­
вивающихся странах исnользовались 

более эффективно на общее благо; 

ПРИЛОЖЕНИ Я 

iii) обращения к промышленным группам 
с настосЯтельной просьбой воздержи­
ваться от включения ограничитель­

ных постановлений, касающихся раз­
деления экспортных рынков, в свои 

оогJiашения о сотрудничестве. 

8. Предоставление технической помощи по 
дальнейшим ш1анам промышленного со­
трудничества и согласованным программам 

промышленного производства, направлен­

ным на производство в развивающихся 

странах полуфабрикатов для их покупки и 
использования различными отраслями про­

мышлеинести в развитых странах. 

Приложеине А.П1.7 

МЕРОПРИЯТИЯ СТРАН ЦЕНТРАЛИЗО­
ВАННОГО ПЛАНОВОГО ХОЗЯйСТВА, 
НАПРАВЛЕННЫЕ НА РАСШИРЕНИЕ 
НОМЕНКЛАТУРЫ И УВЕЛИЧЕНИЕ 
ЭКСПОРТ А ГОТОВЫХ ИЗДЕЛИй И ПО­
ЛУФАБРИКАТОВ ИЗ РАЗВИВАЮЩИХ­
СЯ СТРАН 49• 

Конференция с удовлетворением принимает 
к сведению за,я.вления делегаций стран цен­
трализованного плановою хозяйства об их 
готовности увеличить импорт готовых изде­

лий и полуфабрикатов из развивающихся 
стран. 

В соответствии с э11им страны центра•'Iизо­
ванного планового хозяйства будут: 

I) в рамках своих долгосрочных планов 
принимать надлежащие меры, результатом ко­

торых яnится расширение номенКJiатуры и 

существенный рост импорта готовых из;делий 
и полуфабрикатов из развивающихся стран; 

2) снижать или отменять таможенные по­
шлины на товары, ввозимые и происходящие 

из развивающихся стран; 

3) во всех вопросах, вл!ияющих на реше­
ния об осущест:влении им·порта, предо~став­
лять для импорта из развивающихся стран в 

рамках своей системы внешней торговли такие 
благоприятные условия, результатом которых 
явитоя рост ·им·порта из развивающихоя стран. 

Развивающиеся стра1нЫ будут со своей сто­
роны предоста·влять странам централизован­

ного планового х·озяйства условия торговли 
не хуже тех, !К'оторые они обычно предостав­
ляют развитым странам с рыночной эконо­
М!Икой; 

49 Конференция приняла данную рекомендацию 
86 голосами при 24 воздержавшихся, причем никто не 
голосовал против. 
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4) развивать и совершенст/31овать практику 

заключения с развивающимиен странами дол­

госрочных соглашений о взаимных поставках 
товаров в качестве одного из методов, способ­
ствующих неуклонному росту торговли, и в 

частности увеличению экспорта из развиваю­

щихся стра•Н готовых изделий и полуфабрика 
тов, и тем самым содействующих выполнению 
nланов или nрограмм экономического разви­

тия разВJивающихся стран. 

Страны централизованного планового хо­

з.яйства: 

5) готовы обеспечить использованш~ полу­
чаемых ими средств в счет погашения креди­

тов, предоставленных ими развивающимся 

странам, на зак)'IПКУ товаров этих стран, в том 

числе готовых изделий IИ nолуфабрикатов, 
включая изделия, производимые в этих стра­

нах на предприятиях, которые построены на 

средства, по.1уч•енлые по таким кредитам. 

В тех ·случаях, когда .платежи яе могут nро­

изводиться товарами, другие пути и способы 
nогашения могут быть согласованы между за­
интересованными сторонами; 

6) готовы сотрудничать с заинтересованны­
ми разв:ивающимися странами в области ко­
опер,ирования .лроизводства определенных ви­

дов продукции, в ча•стности ,путем заключения 

долгосрочных соглашений и контрактов, а 
также оказа.ния необходимой технической 
помощи; 

7) готовы rвести торговлю не только на дву­
сторонней, но и на многосторонней основе, 
когда это предстаrвляется экономически целе­

сообразным для веех заiНнтересованных парт­

неров в торговле. Стра·НЫ централизованного 
планового хозяйства ·соэнают, что возможнос­
ти осуществления многосторонних форм тор­
гово-платежных отношеНIИЙ будут возрастать 
по мере нормал,изации и расширения между­

народной торговли в целоы; 

8) готовы принять меры, напра·вленные на 
постепенное облегчение переводимости креди­
товых салQдо между странами rщнтрализо­

ванног.о планового хозяйства. При этом 
имеется в виду, что целесообразность таких 
перевадав согласовывается между заинтересо­

ванными сторонами; 

9) отмечают, что возможност.и расширен.ия 
экспорта из развивающихся стран в эrи стра­

ны могут быть использованы в полной мере 
вместе с расширением импорта развивающи­

миен странами из стран централ,изова.нного 

планового хозяйства; 

10) готовы не реэкспортировать товары, 
закупленные в разв,ивающихся странах, без 
соглас,ия на это заинтересованных сторон. 

Приложеине A.III.B 

МЕРОПРИЯТИЯ, НАПРАВЛЕННЫЕ НА 

СОДЕйСТВИЕ ТОРГОВЛЕ ГОТОВЫМИ 

ИЗДЕЛИЯМИ И ПОЛУФАБРИКАТАМИ 

МЕЖДУ РАЗВИВАЮЩИМИСЯ СТРАНА­
миsо 

Конференция, признавая срочную необхо­
димость более тесного и интенси·вного эконо­
мического сот,рудничества между развиваю­

щимиен стра1нами, в чаеrшости в деле по­

ощрения торговли готовыми изделиями и по­

луфабрикатами между ними, 

1. Отмечает: 

а) ера вните.1ьно небольшой объем тор­
говли готовыми изделиями и полуфабрика­
тами между развивающимиен странами в 

нас-rоящее время; 

Ь) огра,ниченные размеры национальных 
рынков и огра.ниченные ресурсы капитала, 

квалифицированных кадров и 'иностранной 
валюты в развивающихся странах; 

с) разнообразие при.родных ресурсов в 
развивающихся странах; 

d) большие преимущества: 
i) массового производства и специали­
зации, которые стали возможными в 

результате достижений современной 
техники; 

ii) совместной мобилизации развиваю­
щимиен странами ресурсов капитаJiа 

и квалифищирова.нных кадров; 

iii) эксплуатации развивающимиен стра­
нами своих естественных богатств в 
целях создания взаимодополняющих 

отрас.rrей в их промышл·енности; 

11. Отмечает далее прогресс, уже достигну­
тый в некоторых районах в отношении рас­
ширения экономического сотрудничества меж­

ду развивающимиен странами; 

III. Считает: 

а) что бо.1ее тесное э,кономическое со­
трудничество между развивающимися стра­

нами путем двус11ор·онних и многосторонних 

соглашений значительно поможет эффек­
тивному использованию их ресурсов и ус­

корит темпы их экономического развит.и:с~, 

в ча•стности_ в менее развитых из развиваю­

щихся стран; 

Ь) что такое сотрудн.ичество должно ос-

50 Конференция приняда данную рекомендацию с 
общего соr.1асия без годосования 
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новываться на взаимном уважении суверен­

ного равенства государств, на взаимной 
выюде и помощи, с дол:жным учетом раз­

личных нужд участвующих стран и с уде­

леннем особого внимания потребностям мt­
нее развитых из развивающихся стран; 

с) что политика и программы, направлен­
ные на расширение н·оменклатуры и увели­

чение торговли готовыми изделиями и по­

луфабрикатами между развивающимrися 
странами в рамках региональных и субре­
гиональных экономических объединений или 
иными путями, долж1ны внести эффективный 
вклад в дело экономического развития уча­

ствующих стра:н, а также расширения ми­

ровой 110рг:овли в целом; 

d) что все формы экономических объеди­
,нений должны в допоЛ'нение к сотрудничест­

ву с другими развивающимиен странами и 

с региональными ИЛ'И субрегиональными 
группами предусматривать для развиваю­

щихся стран, не состоявших первоначально 

в таких объединениях, возможность к ним 
присоединиться на справедливых условиях, 

а та.кже избежать, <Насколько это возможно, 
вреДiных последС11В'ИЙ для других развиваю­

щиХJся стран; 

е) что для полной реализации потен­
циальных возможностей торговли между 
развивающимиен странами им, может быть, 
придется установить между собой, где это 
осуществимо, преференциальные правила, 
специально предназначенные для достиже­

ния этой цели; 

IV. Рекомендует: 

а) чтобы с учетом соображений, перечис­
ленных выше в разделе III, развивающиеся 
страны рассмотрели возможность принятия 

пра·кт,ичесюих мер для поощрения экономи­

ческого сотрудничества ка.к в общем плане 
между собой, так' и в рамках региональных 
и субрегиональных экономических объед·и­
нений, в час11ности. в области промышленно­
го раз·вития, а также расширения номенкла­

туры и увеличения эк,спорта готовых издt­

лий и полуфабрикатов. Эти меры могут 
включать: 

i) обмен информацией между разви­
вающимиен стра.нами об их планах 
промышлеНiного развития для поощ­

рения торговли и согласования та­

ких планов с целью создания объ­
единенных отраслей промышленности 
в экономичеоких районах или суб­
районах, уделяя должное внимание 
устра,нению в рам1ках данного района 
или субрайона вездоравой конкурен­
ции и обес,печению с:праведл,ивой до­
ли для всех государств- членов это-

го района или субрайона в процессе 
индустриализации; 

ii) создание совместными усилиями бла­
гоприятных возможностей для науч­
ных исследований, стандартизации, 
содействия торговле и подобных ме­
роприятий и обмен информацией 
по этим вопросам; 

iii) сотрудничество в развитии соответ­
ствующих средств тра,нспорта и свя­

зи; 

iv) содействие увеличению закупок раз­
вивающимиен странами готовых изде­

лий и полуфабрикатов, производя­
щихся в других развивающихся стра­

нах; 

v) постепенную либерализацию торговли 
между развивающимиен странами, 

включая упрощение торговых и та­

моженных формальностей. При этом 

следу,ет учитывать их индивидуаль­

ные осо6енностш и различия в ста­
диях раз'ВИ1ШЯ, обращать особое вни­
ма,ние 1на менее развитые страны, что 

являет'СЯ эффективным сnособом обес­
печения непрерывного роста при рав­

ных возможностях для каждой стра­
'НЫ; 

vi) соотнет·ствующие финансовые и пшl­
тежные соглашен,ия; 

vii) тесное техничеокое сотрудничество, 
включая мероприятия по обмену тех­
нической информацией и оказанию 
у.слуг в обла,ст•и профес·сиональной 
подготовки; 

Ь) чтобы в правил ах, регулирующих ми­
ровую торговлю, предусма11ривалось нали­

чие различных форм регионального и суб­
регионального экономического сотрудничест­

ва, совместимого с соображениями, изло­
женными выше в разделе III, учитывались 
интересы третьих ,страtн, в особенности раз­
вивающих.ся, и, в чаtсТ'!юсти, разрешалось 

раз·вИJвающимся странам предоставлять друг 

другу льготы, не распространяющиеся на 

развитые страны, имея в виду необходи­
мость удовлетворения нужд развивающихся 

стра1н во время переходнога периода с 

целью поощре11шя м~ежду ними обмена това­
рами и У'слугами; 

с) чтобы соответ·ствующие органы Орга­
низации Объедишенных Наций, включая ре­
гиональные экономические коми.ссии и дру­

гие соответствующие международные орга­

низации, увеличили свою помощь разви­

вающимся странам для поощрения плаiш­

мер1Ного координ,ированного развития отрас­

лей пр:омышленности, ОСIНО'Ва!Нных на прин­
ципе взаимного дополнения их экономики, 
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и для расширения rорговли готовыми изде­

лиями и полуфабр·икатами между этими 
странами. 

Приложеине A.IV.l 

РУКОВОДЯЩИЕ ПРИНЦИПЫ ДЛЯ МЕЖ-

ДУНАРОДНОГО ФИНАНСОВОГО СО-
ТРУДНИЧЕСТВА Бt 

Конференция рекомендует, что 

l. Финан·совое сотрудничест.во развитых в 

промышленном о11ношении стран с развиваю­

щимиен странами при помощи как двусто­

ронних, так и многосторонних программ ока­

зания помощи эт.им странам должно харак­

теризоваться следующим.и чертами: 

а) должно быть, насколько это возможно. 
направлено на составление и реализацию 

секторальных, региональных, национальных 

и международных программ развития. 

С этой целью необходимо принимать по 
внимание: 

i) необ~одимость обеспечения этого сот­
рудничества .па постояНiной основе, 
с тем чтобы оделать возможным наи­
более эффективное планирование эко­
номического роста развивающихся 

·стран; 

ii) важность х·орошо разработанных и 
реаль·ных 'Планов и программ разви­

тия, а также соответствующих мер, 

принима.емых развивающимиен стра­

нами для 1ИХ выполtнения. В этом от­
н-ошении развивающиеся страны дол­

тны стремиться мобилиз01вать внут­
ренне ресурсы в максимально воз­

. можной мере путем поощрения общс-
образовательшого и технического обу­
чения раз.носторстнего развития 

произ·водства и усовершен·ствования 

технологии IB промышленности, путем 

поощрения более высокой производи­
тельности и увел:ичени·Я производстnа 

в сельоком хозяйстве посредством со­
отве11ствующих м•ер, нключая в слу­

чае необходимости земельные рефор­
мы, и путем проведения в случае не­

обходимости валютной, фискальной и 
иной политики, в том числе и нало­
Ю·ВЫХ реформ, с тем чтобы увеличить 
и мобилизовать внутренние сбереже­
ния и опособствовать капиталовложе­
IНинм; 

51 Конференция приняла данную рекомендацию с 
общего со г л а сия без голосования. 

iii) важность ускорения сбалансирован­
ного роста и разностороннего разви­

тия. С этой целью финансовое сотруд­
ничество должно способствовать про­
цесоу индустриализации и разносто­

роннему развитию экономики, вклю­

чая повышение степени первичной об­
работки и изготовления готовых из­
делий из экспортною сырья. В то же 
время необходимо принять во внима­
ние тесную взаимозависимость между 

промышленным ростом и умножен­

ными усилиями, направленными на 

увеличение производительности и 

продукции сельского хозяйства; 

iv) характерные черты, потребности и 
различный уровень развития стран, 
получающих помощь, с особым упо­
ром :на важные отличия, присущие 

развивающиМ'ся странам. С этой 
целью в процес·се технического и фи­
нансового между;на1родного сотрудни­

чества в менее развитых из разви­

вающнхся стран следует подчерки­

вать необходимость разработки н 
усовершенс'Гвова•ння их программ 

развития, а tакже осуществления со­

ответствующих конкретных проектов. 

Ь) Финшнсовое сотрудничество должно 
быть ~достаточно гибким для увеличения 
финансовой помощи развивающимся стра­
нам в тех случаях, когда в результате не 

зависящих от них обстоятельств наблюдает­
ся сокращение имеющихся в их распоря­

ж.ении внешних ресурсов до уровня, нахо­

дящегося ниже предполагаемого уровня, 

необходимого для поддержания запланиро­
ванных темпов инвес11ищий и роста .нацио­
нального дохода. 

с) Оно должшо 1по мере возможности поз­
волить с-вободное использование внешних 
ресур•сов, приобретение товаР'ОВ и получение 
услуг на наиболее •выгодном в отношении 
цен, качества и условий рынке, включая 

рынки ст•ран, получающих помощь, и других 

развивающихся стран, если этому не пре­

пятствует состоя·ние платежного баланса, 
хотя признается, ч·ю даж.е и такого рода 

соображения Н·е всегда оправдывают от­
клонения от этого общего курса. 

d) Оно должно способствовать там, где 
это возмотно и нужно, передаче внешних 

ресурсов через посред~ство международных 

учреждений, в том числе и региональных 
учреждений развития. 

е) Оно должно принимать во внимание 
роль национальных учреждений развития, 
когда э11ого требует страна, получающая 
помощь. 

f) Оно долтно принимать во внимание 



ТРЕТЬЯ ЧАСТЬ ПРИЛОЖЕНИЯ 55 

при установлении условий выплаты и про­
центных ставок общую платежеспособность 
страны-должнJика. 

g) Оно должно принимать во внимание 
потенциальную потребlность в финансирова­
нии местных ра.сходов по проектам или 

-программам. 
h) Оно должно содействовать региональ­

ному экономическому сотрудничеству раз­

вивающихся ·стран и должно быть скоорди­
н.ировано с их усилиями, направленiНыми на 

объединение, включая в соответствующих 
случаях области регионалынога промытлен­

ного развития и региональные торговые и 

платежные соглашения, касающиеся меж­

региональной и :меж,J.ународной торговли. 

i) Долгосрочное финансирование, необ­
ходимое для обеспечения экономического 
роста, должно быть увеличено и должно 
предоставляться развивающимся странам, 

с тем чтобы ограничить использование сред­
несроЧ!ных и краткосрочных кредитов до 

размеров, позволяющих сохранить их пла­

тежес-пособность. Развивающиеся страны в 
свою ~очередь должны постараться все реже 

~при6егать к помощи краткосрочных и сред­
несрочных кредитов; в этих усилиях им 

должны помогать промытленные страны и 

международные учреждения. 

j) Что ка•сается использова•ния оредне­
срочных кредитов поставщиков, то следует 

приступить к проведению исследований по 
вопросам, неоднократно возн,икающим в 

с1вязи с наблюдающимся в международном 
плане различием условий этих кредитов, а 
та,кже по вопросу о бремени, налагаемом 
этими кредитами на развивающиеся стра­

ны. 

2. Поскольку внешняя задолжен1ность уже 
я·вляется и, по .. видимому, впредь будет яв­
ляться брем.енем для ряда развивающихся 
стран, промытленные страны, международные 

учреждения и сами отдельные развивающиеся 

страны должны сотрудничать при оценке 

внешней задолженности отдельных развиваю­
щихся стран, для того чтобы в тех случаях, 
когда имее11ся о·снование, и в соответствующих 

условиях способствовать изменению срок•ов 
платежей или консолидации долгов с соот­
ветствующими периодами отсрочек и аморти­

зации и разумными процент.ными ставками. 

3. Промытленные страны и международные 
финансовые учрежд•ения должны безотла­
гательно принять необходимые меры ддя 
того, чтобы предусмотреть предоставление 
соответствующей финансовой помощи в со­
ответ·ствии с критериями, изложенными в 

вышеприведенном пункте 1. Подобным обра­
зом промышленные страны, международные 

учреждения и сами развивающиеся ст·раны 

должны сократить до минимума админист­

ративные требования и формальные про­
цедуры, с тем чтобы облегчить переговоры 
в отношении предоставления внешней фи­
нансовой помощи и сделать возможным 
своевременное использование этой помощи. 

4. Промытленные страны и региональные 
и международные организации должны попы­

таться увеличить приток техаической помо­

щи, необходимой для ускорения роста раз­
вивающихся стран, и в особенности наиме­
нее развитых стран, с целью достижения мак­

си.мальной эффективности в испо.ТJьзовании 
внеп!Нiих ресурсов. Техническая помощь дол­
жна быть приопособлена к потребностям каж­
дой страны. Эта :nомощь должна предостав­
ляться таким образом, чтобы сделать воз­
можным для развивающихся стран полное 

иапользова·ние и расширение их технических 

возможностей, а также привлечение за гра­
ницей дополнительной технической помощи, 
необходимой для своевременного изучения и 
осуществления отдельных проектов и прог­

ра.м·м развития. 

5. Промышленные и развивающиеся страны 
должны принимать меры, отвечающие потреб­

ностям различных программ экономического 

развития, для поощрения притока капитала в 

разви·ваюшщеся страны. Эти меры должны 
включать открытие рынков капитала для раз­

вивающихся стран либо непосредственно, либо 
через национальные или международные уч­

реждения, включая региональные банки раз­
вития. 

6. Каждый раз, кюгда это возможно, про­
мышленные страны должны оодействовать 
усилиям развивающихся стран, направ.ТJенным 

на то, чтобы организовать и ис-пользовать их 
собственные системы националыного или ре­
гионального страхования, кредита и финанси­

рования экспорта, обеопечивая необходимую 
техническую помощь и использование этих 

енетем на их фина1нсовых рынках. 

Приложеине A.IV.2 

РОСТ И ПОМОЩЬБ2 

Конференция, 

признавая большую озабоченность тем, что 
установленные для Декады раз·вития Органи­
зации Объединенных Наций темпы годового 
роста в пять процентов представляются недо-

52 Конференция приняла данную рекомендацию 
107 голосами при 9 воздержавшнхся, nр!Jчем никто не 
ГОJIОСОВаЛ ПрОТИВ. 
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статоч,ными, и приэнавая, что за последние го­

ды темпы роста национаJIЫiого дохода разви­

вающихся стран в совокупности и на душу 

насеJюния бьти в основном неудовJiетворн­
тельным,и, 

признавая безотлагательность ускоренного 
роста в разв1ивающихся страtнах, 

считая, что намечаются бJiагоприятные от­
ношения и плодотворные усилия в междуна­

JЮдН'ОМ и национальном масштабах, а также 
новые организационные мероприятия, способ­
ствующие росту, и что создаются определен­

ные основные условия для ускоренного роста 

в развивающихся странах, 

выражая убеждение, что благоприятные от­
ношения и усилия в области международной 
торговли и фина,нсов, пом:ощи для целей раз­
вития и мобилизации внуr,реiiНIИХ pecypcou 
долж-ны и впредь иметь место и что развитые 

страны могут увеличить свою финансовую и 
техническую помощь развивающимся странам 

и что сами развивающиеся страны должны 

увеличить свои усилия по мобилизации внут­
ренних ресурсов, 

рекомендует, чтобы 

1. Главные задачи, к выпол,нению которых 
следует приступ:ить, 1и способы обеспечения 
необходимых средств бьши призяа,ны, с од­
ной стороны, самими развивающимиен стра­
нами путем мобилизациtи В\Нутренних pecypcon 
для целей развития, а с другой стороны, раз­
витыми страtнами путем оказа,ния менее раэ­

витым странам содейст<В~1'Я в их экономичес­
ком росте; 

2. Соот:ветствующие междунароДJНые орга­
ны, включая, если это будет целесообразно 53, 

тот постоянный аппарат, создание которого 
будет рекомендовано Конференцией, изучили 
эконом1ичвакое положение, политику и планы 

развития отдельных развивающихся стран, 

для того чт-обы установить, какие имеются 
возможнос11и достижения болбе высоких те:vt­
пов роста, чем те, которые были достигнуты 
большинством стран в отдельност-и за послед­
нее десятиле11ие и даже более высоких, чем 
те, которые предусмотрены для Декады раз­
ВИ11ИЯ Организации Объединенных Наций, а 
также указать развивающимся и развитым 

странам те меры, которые они могут принять 

sз Было признано, что вопрос о том, будет ли аппа­
рат, который будет создан на основании решений на· 
стоящей Конференции, обладать надмжащими полно­
мочиями, для того чтобы: а) производить любые ис­
следования по странам и Ь) координировать такие ис­
следования, должен быть рассмотрен на более поздней 
стадии с учетом решений Конференции. 

для дос-гижения этой цели. Признается необ­
ходимость координации этих исследований 
компетентными органами в рамках Организа­
ции Объединенных Наций. 

II 

рекомендует далее, чтобы 

3. Gпособность раз,вивающихся стран им­
портировать, которая зависит в совокупности 

от общей суммы поступлений от экспорта, по­
ступлений по невидимым статьям и притока 
капитала, с учетом движения цен, повышалась 

в достаточной мере и чтобы меры, при:нимае­
мые сам:ими развивающимиен странами, бы­
ли достаточно эффек11ивным1и, для того чтобы 
позволить им достигнуть упомянутых более 
высоrоих темпов роста. Все страны, как разви­
тые, так и развшваюпщеся, должны п риня rh 

либо в ишдивидуа.ТJЬном :порядке, либо сообща 
такие меры, которые могут оказаться необхо­

димыми для достижения этой цели; можно 
также предусмотреть периодические обзоры 
проведен:ных с этой целью мероприятий и 
опыта, приобретен:ного в свете раздела 1, из­
ложенного выше. 

III 

Считая, чrо каждая экономически развитая 
страна должна прилагать неослабные усилю! 
для оказания помощи развивающимся стра­

нам, 

рекомендует далее, чтобы 

4. Каждая экономичеаки развитая страна, 
принимая во внима:ние принципы, изложен­

ные в Приложенши A.IV.l, приложила уси,1ин 
к -гому, чтобы выделить д.1я развивающихся 
ст,ран финансовые ресурсы в минимальной 
сумме нетто 54, приближающейся в максималь­
ной степеаш к одному проценту ее нашюналь-

54 Ниже дается краткое опреде.1ение финансовых ре­
сурсов: 

Государственные субсидии наличными и субсидии 
натурой (включая субсидии на техническую помощь); 
nродажа товаров за местную валюту; государственные 

займы на сроки свыше одного года (чистая сумма nо­
гашения капита.1ьной суммы); ссуды н подписки на ка­
nитал учреждений, nредоставляющих nомощь на мно­
госторонней основе, и чистая су:11ма приобретенных у 
этих учреждений облигаций, займов и паев. 

Частный капитал, рассчитанный на основе долго­
срочного движения нетто, источником которого яв· 

.1яются жители стран, эксnортирующих капитал. Таким 
образом, они nредстав,1яют собой чистое са.1ьдо за вы­
четом репатриированной капита.1ьной суммы, сокраще­
ния капиталовложений, погашения долгосрочных зай­
мов, портфе,1ьных активов и коммерческой задолжен­
ности. Из них не вычитаются ни цифры обратного дви­
жения капитала-нетто, источником которого являются 

жите.1и менее развитых стран, ни доходы от капитало­

вложений. 
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ного дохода, учитывая, однако, особое поло­
жение некоторых стран, которые являются 

нетто~импортерами капитала. 

5. Это не представлшю собой какого-либо 
предела ил1и подходящего метода для сопо­

ставлеНIИЯ либо в количественном, либо в ка­
честв•енном отношении уаилий для помощи 
развитию, прилагаемых различными эконо­

мически развитыми стра1нам•и. 

Приложение A.IV.3 

ЦЕЛИ NiЕЖДУНАРОДНОГО ФИНАНСО­
ВОГО И ТЕХНИЧЕСКОГО СОТРУДНИ­
ЧЕСТВА ss 

Конференция считает, что 

а) финансовое и техн.ическое сотрудниче­

ство развитых стран с развивающимиен 

странами при помощи как двусторонних, 

так и многосторонних программ должно 

быть направлено на укрепление экономиче­
ской и политической независимости разви­

вающихся стран; 

Ь) финансовое и техническое содействие 
развивающим-ся с11ра,нам со стороны разви­

тых стран и международных организаций 
дш1жшо дополнять и облегчать усилиiЯ раз­
вивающихся стран· по обеспечению устой­
Чiивого и непрерывною роста их националь­

ной экономики на основе индустриализации, 
развития сельского хозяйства и дивер·сифи­
кации произ.водства и внешней торговли; 

с) такюе содействие ,не должно быть свя· 
зано ни с какимн неприем,1емыми для этих 

стран условиями политического, экономи­

ческого, военного или ,ишого характера. 

Конференция рекомендует, чтобы при пре-
доставлении кредитов развивающимся стра­

нам развитые страны руководствовались сле­

дующим: 

l. Процентпая ставка по государственным 

J<редитам обычно должна быть не свыше трех 
процентов годовых, а в отношении кредитов 

:~-tеждународных организаций должны быть 
приняты меры, с тем чтобы эти кредиты пре­
доставлялись на льготных для развивающих­

ся стран усЛОВIИЯХ; 

2. СредсТ'ва, получаемые в счет погашения 
п.редоставленных развивающимся странам 

кредитов, должны быть использованы на за­
купку в этих странах товаров, в частности 

производимых на предприятиях, построенных 

за счет указанных кредитов. 

о> Конференция приняла данную рекомендацию 

.:39 голосами против 1 при 26 воздержавшихся. 

Приложение A.IV.4 

УСЛОВИЯ ФИНАНСИРОВАНИЯ~ 

Конференция, 

npинuJrtдя во внимание затруднения, как 

правило, испытываемые при существующем 

положении вещей, кюторые могут возникнуть 
при выполнении програм,м помощи в связи с 

пер,едач~ей одн1ИМ<И праrвительствами другим 
капиталов посредстшом займов, а также в от­
ношении налич;ия креднтов поставщиков из 

промышдеlfЫIЫХ егран в развивающиеся стра­

ны благодаря, среди прочего, коротким срокам 
погашения, высокнм процентным ставкам, ог­

раничениям в отношении «связывания» кре· 

дитов с конкретными проектами, а также с за­

купкам:и в странах, предоставляющих капи­

тал, 

признавая, что эти оговорки и условия мо­

гут вызвать серьезную 1напряжешность платеж­

нюго баланса развивающихся стран и часто 
являю11Ся причиной отсрочек и затруднений 
в осуществлеНiии 1проектов, 

сознавая, что недавние исследования суще­

ствующего и будущего положения в отноше­
нии 1ВiНешней задrолженности развивающихся 
стран ПрИВЛеКJJiИ ВНИМаНИе rK трудНО,СТЯМ, КО· 

56 Конференция приняла данную рекомендацию при 
поименном голосовании 81 го.~осом против 9 при 25 воз­
державшихся. · 
Голосовали за: Алжир, Аргентина, Афганистан, Бе· 

per С1оновой Кости, Бирма, Боливия. Бразилия. 
Бурунди, Ватикан, Венесуэ.1а, Верхняя Вольта, Габон, 
Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, Дагомея, 
Доминиканская Республика, Израиль, Индия, Индоне· 
зия, Иордания, Ирак, Иран, Испания, Иемен, Камбод· 
жа, Камерун, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго 
(Леопольдвиль), Корейская Республика. Коста-Рика, 
Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия. Маври­
тания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Марокко, Ме!(СИ· 
ка, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная 
Арабская Республика, Объединенная Респуб,1ика Таи· 
ганьики и Занзибара, Пакистан, Панама, Парагвай, 
Перу, Руанда, Румыния, Сальвадор, Саудовская Ара· 
вия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, Судан, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Ypyr· 
вай, Филиппины, Цей.1он, Чад, Чи1ш, Эквадор, Эфио· 
пия, Югославия, 51майка. 

Г алосовали против: Бе.1Ьrия, Ита,1ия,- Канада, Ни­
дерланды, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ир.1андии, Соединенные Штаты Америки. 
Федеративная Республика Германии, Швейцария, Япо· 
ни я. 

Воздержалuсь: Австралия, Австрия, Бе.~орусская Со­
ветская Социалистическая Республика, Болгария, Вен г· 
рия, Дания, Ирландия, Исландия, Лихтенштейн, Люк· 
сембург, Монако, Монголия, Новая Зеландия, Норве· 
гия, По.~ьша, Португа.'!ИЯ, Сан-Марино, Союз Совет· 
ских Социалистических Республик, Украинская Совет­
ская Социалистическая Республика, Финляндия, Фран­
ция, Центральноафриканская Республика, Чехослова­
кия, Швеция, Южно-Африканская Республика . 



ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫй АКТ 

торые ряд этих стран испытывает в отноше­

нии уш1аты проце!Нтов по своей задолжен­
ности, 

надеясь, что и впредь будут делатЬIСя уси­
лия для придания большей сrепени непрерьш­
нос'Ги двусторонним прог·раммам помощи, 

сознавая, что в качестве необ~одююй пред­
nосылки развивающиеся страны должны 

иметь. надлежащим образом составленные 
план.ы разВiитrи'я с плановыми заданиями и 

сроками, учrитьшающими все аспекты их эко­

номики, и ооответеrвующий комплекс проек­
тов, ЧТQ они должны с.оздать •надJI·ежащие на­

IЩЮIНа.пьные кредиmые и финансовые учреж­
дения и ооответствующий аппарат для офор­
м.'!ения займов и финансовой помощи, а также 
до.'!жны обеспечи•вать исполните.'!ьный аппа­
рат, 

рекомендует предоставляющим помощь 
стра1нам при выработк·е своей политики поста­
раться осуществить нижеизложенные цели, с 

тем чтобы до·стиг.нуть более значительного и 
прогресс.ивн·ого фИ'нансового ·сотрудничества с 
разнивающимися странами и обеспечить боль­
шую эффективность в вьпюлнении програм\1 
ПОМЮЩiИ. 

1. Погаutение зайдав 

1. Некоторая часть суммы погашаемых зай­
мов может приниматься в национальной валю­
те стран-дебиторов на основе двусторонних 
и.1и региональных соглашений 1В рамках пла­
тежных союзов, а та:кже на основе мероприя­

тий в рамках кредитного страхования юш 
других соответст.вующих мероприятий. 

2. П.'!атежи по займам должны 'Производить­
ся ·в раосрочку в течение дово.'!ьно длительного 

периода, который, как правило, до.1жен длить­
ся не менее двадцаи1 лет, и с опреде.rтенным 

ль:готным .пер·иодом, с учетом специфического 
характера товаров. Существующие займы по 
мере необх.одимости следует вновь изучить и 
пересмотреть с целью их .консо.rтидации и во­

зобновления переговаров в случае, если эконо­
мическое положение страны, получающей по­
мощь, •оправдывает эту меру. 

3. Насколько это возможно, помощь долж­
на состоять из сочетания субсидий и займов. 
При установлении процентных ставок по зай­
мам на цели развития следует учитывать пла­

тежеспособность страны, получающей займы. 
Следует всячеок!И пытаться, чтобы такие став­
ки, как правило, не превышали трех процен­

тов, а 1В тех с,1учаях, когда это неосуществимо, 

следует рассмотреть возможность отказа от 

процентов для удовлетворения этой цели. В 
необходимых и обоснованных случаях, когда 
такие став·ки превышают эту цифру, необходи-

мо возобновить переговоры по эти:..1 ставкам. 
чтобы снизить их до разумного уровня. 

4. Поско.rтьку помощь и торговля должны 
координироваться, а займы в тех случаях, ког­
да они связаны с закупками 'В предоставляю­

щих помощь странах, выплачиваются в обра­
тимой валюте, •с.rтедует изыокать пути как в 
странах с централизованным плановым хозяй­
ством, в которых некоторые меры такого рода 

уже проведены, так и в странах со свободной 
рыночной экономикой для погашения таких 
заЙМОВ ТОВараМИ И tГОТОВЫМИ ИЗДеJIИЯМИ, ПрО­
ИЗВедеННЫМИ страной-до.rтжником на взаимно 
со г ласаванной основе. С этой целью пред.1а­
гается, ·чтобы Генеральный Секретарь Qр,гани­
зац•ии Объединенных Наций образовал группу 
экапертов, состоящую из представителей про­

мышленно развитых стран и развивающихся 

стрю:_, для выработк·и •методов ·подобных пла­
тежен или для нахождения ·способов смягче­
ния затрущнений, с которыми сталкиваются в 
этом отношении развиваюш:иеся ·страны. В со­
отнетстшующих случаях и на благоприятных 
условиях следует та•кже ра·ссматривать согла­

шения о предостав.rтении в кредит промышлен­

ного оборудования на ус.товии погашения дол­
га по.тученной в резу.rтыате займа продукцией 
иди товарами, произведенны:vш странами, по­

лучившими та.кой •кредит. 

II. Использование зайдав 

5. Займы на це.1и развития, насколько это 
возможно, не должны быть связаны l отдель­
ными проектами, а ес.1и этого не удается из­

бежать по причинам общеуправленческого по­
рядка и других условий технической помощи 
и.rти двусторонних соги1ашепий в некоторых 

конкретных случаях или же ввиду специаль­

ных условий кредита или острых затруднений 
в платежном балапсе стран, предоставляю­
Щих кредит, следует принять необходимые ме­
ры, для того чтобы займы на цели создания 
инфраструктуры и социального развития, как 
образование, здравоохранение и коммуна.ть­
ное развитие, предостав.1я.1ись тем не менее 
на особо льготных условиях. 

6. Займы на приобретение капитального 
оборудования или же не обус.rтов.rтенная опре­
де.rтенными проектами помощь не должны, как 

прав-ило, быть связаны с закупками в странах, 
предоста1вляющих помощь, а должны с учетом 

желательности ддя развивающихся стран 

иметь эластичную ·подитику закупок, пр·едо­

ставдяться д.rтя использования на наиболее вы­

годных рынках, .и в ча·стности на рынках полу­

чающих помощь стран и других развивающих­

ся стран. Во всяком случае, они должны 
предоставляться для закупок в странах •с обра­
тимой вадютой. Кроме того, во всех случаях 
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«связанных» займов, когда страна-получатель 
может доказать, что требуемое оборудование 
н това,ры можно приобрести в другом месте 
по более низкой цене или на лучших условиях, 
11равительстша должны !Попытаться снизить 

нены и урегулировать условия поставок или 

же, если это неосуществимо, переключить фон­
~~ы для других закупок в оказывающих помощь 

странах по ·конкурентоопасобным ~ставкам или 
же высвободить ·средства для овободных заку­
IIОК на наиболее вылодном с точки зрения 
страны-получателя рынке. 

7. В случаях, когда займы на цели развития 
неизбежно ·связаны с проектами, следует учи­
тывать, что некоторые развивающиеся страны 

не все,гда в оостоянии оплатить в местной ва­

люте свою долю, требуемую для осуществле­
ния проектов, и что ряд прюектов создает до­

полнительные коовенные .потребности в ино­
-странной валюте. В та~их случаях следует 
изьюкивать займы, для того чтобы покрыть 
значительно большую сумму в иностра•нной ва­
люте, чем та доля, которая пр€дусматривается 

nроектом. 

II I. Jl странение ограничений 

8. Страны, получающие ~кредиты, не должны 
принуждаться к тому, чтобы использовать су­
да предоставляющей кредиты страны для ~пе­
ревоз·ок товаров, закупленных 1на осуды и в 

рамках помощи, nр•едоставленных этой стра­
ной. 

9. Получающие кредиты не должны прину­
ждаться к тому, чтобы страховать товары, при­
обретенные в счет кредитов, в ·страховой ком­
пании страны, 'Предоставляющей ·кредит. 

IV. Процедура оценки 

10. Процедура оценки заявок на займы для 
финансирования как общих планов, так и от­
дельных проектов должна быть упрощена в 
возможно большей степени, а ·существующие в 
настоящее время условия, которые вызывают 

задержку, должны быть изучены как странами, 
предоставляющим~и займы, так и стра!нами-по­

лучателями, с тем чтобы улучшить их в целях 
упрощения и уско'Рения процедуры, обес,печи­

вая в то же время соответствующее изучение 

заявок. 

V. Координация помощи, а также помощи и 
торговли 

11. Международный банк реконструкции и 
развития в rвете его опыта в отношении 

,::тран, где существуют ~онсорциумы и кон­

сультативные группы или другие соответствую­

щие органы системы Организации Объединен-

ных Наций, следует поощрять ,к тому, чтобы 
по просьбе за'интереоованных развивающихся 
стран, а та·кже во всех надлежащих случаях 

он координировал предоставление помощи от­

дельным странам или группам стран через 'ПО­

средство консорциумов, региональных учреж­

дений или других подходящих учрежде­

ний во .нсе:х ·случаях, когда таК'овые ~существу­
ют. ТаК!ие орга•ны :должны в нащлежащи~е ре­
гул,ярные 'П'рамежутки времени рассматривать 

результаты ~выполнения вышеприведенных ре­

комендаций, им,ея в ,в:щду у6едить ,все за•и!Нrrе­
ресова:нные ·с11ра:ны в ,необходимости 'Обесmе­
чить поЛJное осуществлешие вышеуказанных 

ру1юводящих П!ринципов и задач, в частнос11и 

устанювле1ние более постоянных условий и про­
ведение 'Совместных мероп:р'ИЯТ1ИЙ в ц·елях либе­
рализации процедуры !Получения займов. 

12. Для обеспечения лучшей координации 
торговли и помощи рекомендуется, чтобы пра­
вительства как предоставляющих, так и полу­

чающих помощь стран располагали соответст­

вующим координационным аппаратом для 

вырабоТIКИ с обоюдного согласия постоянных 
и .конструктивных решений, а также соответст­
вующей информацией, на которой основыва­

ли•сь бы политические р·ешения по этим вопро­
сам. С этой целью следует периодически 
проводить исследова-ния и обзоры по оценке 
прогресса, достигнутого в ,приспособлении по­

мощи 'К нуждам торювли. 

13. Предоставление технической помощи и 
возможностей подготонки ~кадров 'Параллельно 
с фина'нсовой помощью должно быть разрабо­
тано та'К, чтобы поощрять координацию помо­
щи и сочетать государ·ственное финансирова­
ние 'С !Предоставлением н'еобходимых квалифи­
цированных кадров, что позволило бы стра­
нам-получателям извлечь на,ибольшую выгоду 
из закупленных ими товаров. 

Приложеине A.IV.5 

ПРОБЛЕМЫ ПОГАШЕНИЯ ДОЛГОВ В 
РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАНАХ 57 

Конференция, 

принимая во внимание существующую для 

многих развивающихся стран проблему пога­
шения 11шешнего до.тга и имея в виду их по­

требности в иносТiранном капитале в будущем, 

рекомендуе~ чтобы: 

1. компетентные органы Объединенных На­
ций и/или другие международные финансо-

ы Конференция приняла данную рекомендацию 109 
голосами при 11 воздержавшихся, причем никто не го­
лосовал против. 
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вые учреждения были готовы по просьбе лю­
бой развивающейся страны рассмотреть в со­
ответствующих случаях в сотрудничестве с за­

интересованными странами-кредиторами во­

прос о внешней задолженности данной разви­

вающейся страны, имея в виду достижение со­
глашения в случае необходимости, относи­
тельно изменения срока выплаты или консо­

лидации долга с соответствующими льготны­

ми периодами и периодами погашения и ра­

зумными процевтными ставками; 

2. в связи с этим страны-дебиторы предпрн­
няюf все возможные меры для того, чтобы уре­
гулировать свои платежные балансы и выпол­
нять свои обязателы:тва в срок; 

3. международные финансовые учреждении 
изучили возможности приспо,собления своей 
организации и своей процедуры, с тем чтобы 
улучшить условия своих сделок, ,принимая во 

внимание особые проблемы развивающихся 

стран; 

4. ресурсы, находящиеся в распоряжении 

;\\еждународной ассоциации развития, бьши 

увел'ичены в целях 'Предоставления помощи 

развивающимся странам 'На усло,виях, обеспе­
чивающих мин,имальное бремя погашения за­
долженности. С этой целью следует изучить 

rвоз:v~ожность: 

а) передачи Междуна родной ассоциации 

развития в конце каждого фискальнота года 
разумной доли чистых доходов Междуна­
родного банка реконструкции и развития; 

Ь) предоставления на постоянной осно­
ве Международной ассоциации развития 
средств ,правительс-rвами, состоящиМ'И чле­

на:v1и этой Ассоциации, в макси:v1ально воз­

можной :v~epe. 

Приложение A.IV.6 

НЕФИНАНСОВЫЕ КРЕДИТНЫЕ СОГ ЛА­
ШЕНИЯ О ПОСТАВКАХ СРЕДСТВ ПРО­

ИЗВОДСТВА 58 

Конференция рекомендует, Чтобы при созда­
нии 1В развивающихся странах новых производ-

58 Конференция приняла данную рекомендацию при 
поименном го.~осовании 61 голосом против 2 при 54 воз­
державшихся. 

Голосовали за: Алжир, Афганистан, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Бирма, Бол­
гария, Боливия, Бурунди, Венгрия, Верхняя Вольта, Га­
на, Гвинея, Греция, Доминиканская Республика, Из· 
раиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, 
Йемен, Камбоджа, Камерун, Кения, Кипр, Куба, Ку­
вейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Мавритания, Мали, 
Марокко, Мексика, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, 
Объединенная Арабская Республика, Объединенная 
Республика Танганьики и Занзибара, Пакистан, Поль-

ственных единиц, находящихся с са:v~ого нача­

ла в их владении, к•редитные соглашения о фи­
нансировании поставок капитального оборудо­
вания 'И технического сотрудничества были ос­
нова,ны на прИiнципе оплаты товарами, выпу­

скаемыми соответ,ствующей производственной 
единицей, или, если это це.1есообразно, други­

ми проду,ктами развивающихся стран. 

Разумеется, что цены на поставленное капи­
та.'Iьное оборудованиrе, а также цены на това­
ры, которы:v~и производится ,возмещение, дол­

жны устанавливаться ;по мировым рыночным 

ценам 1на аналогичного рода капитальное обо­

рудование и товары. Товары, которыми про­
изводится воз:-.1ещение, не должны реэкспорти­

роваться без соответс11вующего со г лас и я 
участников соглашения. 

Поставленное капитальное оборудование 
должно соответствовать техническому уровню 

аналогичного капитального оборудования в 
~1еждународной торгов.1е. 

Приложение A.IV.7 

ФОНД КАПИТАЛЬНОГО РАЗВИТИЯ ОР-
ГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА· 
ЦИйБ9 

Конференция, 

отмечая многообещающие пргдложения, 

внесенные в целях расширения сферы деятель­

ности Организации Q,бъед:иненных Наций в 
области финансирования, 

ша, Румыния, Саудовская Аравия, Сенега:1, Сирия, 
Сьерра-Леоне, Союз Советских Социа.1истических Рес­
публик, Судан, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Республика, 
Фи.1иппины, Цейлон, Центральнаафриканская Ресиvб­
лика, Чад, Чехос:ювакия, Эфиопия, Югославил, Ямайка. 

Голосовали щютив: Панама, Соединенные l11таты 
Америки. 

Воздержались: Австра.~ия, Австрии; Аргентина, 
Бельгия, Берег С1оновой Кости, Бразилия, Ватикан, 
Венесуэ.1а, Габон, Гаити, Гватемала, Гондурас, Jlаго­
мел, Дания, Иордания, Исландия, Испания, Ита.1ия, 
Ка}Iада, Китай, Колумбия, Конго (Леопо.%двиль), Ко­
реискан Республика, Коста-Рика, Лихтенштейн, Люк­
сембург, Мадагаскар, Малайзия, Монако. Нидер.1анды, 
Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Парагвай, Пе­
ру, Португалия, Республика Вьетнам, Р'.iанда, Сальва­
дор, Сан-Марино, Соединенное Коро.1евство Великобри­
т,ании ~ Северной Ирландии, Таи.1анд, Того, Турция, 
;у ругваи, Федеративная Республика Германии, Фин­
.1нндия, Франция, Чили, Швейцария, Швеция, Эква­
дор, Южно-Африканская Республика, Япония. 

~ Конференция приняла данную рекомендацию при 
поименном голосовании 90 голоса~!И против 1 О при 
16 воздержавшихся. 
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1. рекомендует, чтобы Фонд капитального 
развития Организации Объединенных Наций 
nриступил как :vюжно скорее к оmерациям тю 

финансированию на бла·гоприятных условиях 
во всех развивающихся странах, в особенности 
в странах, находящихся на ранней стадии раз­
витня, национальных и региональных планов 

разнития, nрограмм и проектов, в частности в 

области ·Jшдустриа.1изаuин; 

2. источником ресурсов Фонда капитального 
развития Организации Объединtнных Наций 
дО•lЖНЫ быть добровольные взносы. 

Приложеине A.IV.8 

ПОСТЕПЕННОЕ ПРЕОБРАЗОВАНИЕ СПЕ­

ЦИАЛЬНОГО ФОНДА ОРГАНИЗАЦИИ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИVI Бо 

Ссьцаясь на залиску Генерального Секрета­
р я Организации Объединенных Нац·ий, оза­
г.нв,lенную «Превращение Специального фон­
да в Фонд ка·nитального развития Организации 
Объединенных Наций: исследование связан­
ных с этим пракгичеоких мероприятий» 61 , 

принu.~шя во внил1 аюiе цель на•правления бо­
. 1ее значительной помощи на дело развития че­
рез посредство Организации Объединенных 
Наций, 

Го.юсовали за: А:1Ж11р, Аргентина, Афганистан, Бс­
.:юрусская Советская Социа:шстическап Респуб.~ика, 
Берег С:юновой Кости, Бирма, Бошария, Боливия, 
Брази.1ия, Бурунди, Ватикан, Венгрия, ВенесуэJJа, Верх­
шrя Во.1ьта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Гондурас, Греция, Дагомея, Доминиканская Респуб.~и­
ка, Израи.1ь, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, 
Испания, Йемен, Камбоджа, Камерун, Кения, Кипр, 
Китай, Ко.1умбия, К:онго (Леопо,qьдвиль), К:орсйская 
Реснуб.'JИКа, Коста-Рика, К:уба, К:увсйт, Лаос, Либерия, 
Ливан, Ливия, Мавритания, ,'v\адагаскар, Ма,1айзия, 
Мали, М.арокко, Мексика, Монголия, Непа.1, Нигер, Ни­
герия, Никарагуа, Объединенная Арабская Республика, 
Объединенная Респуб.1ика Танганьюш и Занзибара, 
Лакистан, Панама, Парагвай, Перу, Подьша, Руанда, 
Румыния, Са.1ьвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сирия, Сьерра-Леоне, Союз Советских Социа.1Истиче­
ских Республик, Судан, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Уганда, :У'краинская Советская Социалистиче­
ская Респуб.1ика, Уругвай, Фи.<rиппины, Цейлон, Цент­
ральноафриканская Респуб.:шка, Чад, Чехос.1овакип, 
Чили, Эквадор, Эфиопия, Юrосдавия, Ямайка. 

Голосовали про'Iив: Австра.1ип, Бес1ьrия, К:анада, 
Jlюксембург, Монако, Соединенное К:оролевство Вели­
нобритании и Северной Ир.~андии, Соединенные Штаты 
Америки, Федеративная Респуб,1ика Германии, Фран­
r:ия, Япония. 

Воздержались: Австрия, Дания, Ирландия, Ис.1ан­
JИЯ, Ита.1ия, Лихтенштейн, Нидер.чанды, Новая Зелан­
дия, Норвегия. Португа.аия, Сан-Марино, Таиланд, 
Финляндия, Швейцария, Швеuия, Южно-Африканская 
Респуб.·шка. 

60 Конференция приняла данную рекомендацию при 
поименном го.1осовании 89 го:юсамн против 5 при 
~ 2 воздержавшихся. 

принимая во внижание, что, когда будет ре­

шен вопрос о слиянии Расширенной ·програ·м­
мы техничес-кой помощи и Оnециального фон­
да, такое слия.ние мож·ет привести: 

а) к увеличению общих ресурсов, предо­
ставляемых на цели развития; 

Ь) к большей административной эффек­
тивности и лучшему использованию ресур­

сов, 

полагая, что це.'Jесообразно бы.то бы рас­
смотр·еть вопрос о расширении мандата Спе­
циального фонда, с тем чтобы он охватил об­
ласть капиталовложений в соответствии с 

резолюцией 1936 (XVIII) Генеральной Ассам­
б.'lеи, 

1. Конференция рекш-tендует Совету у>прав­
ляющих Специального фонда н впредь рас­
сматривать возможность: 

а) расширения его деятельности но оказа­
нию 1Помощи правите.ТJьствам, которые про­

сят об этом, в изьюкании необходимых фи­
нансовых средств для выполнения рекомен­

даций, основанных на предынвестиционных 
исследо.ван-иях Специального фонда, и 

Ь) расширения его критериев, с тем чтобы 
увеличить финансирование показательных 
.проектов, что сыграет важную роль n сбли­
жении предынвестиционной деяте.пыюсти и 

ca:vtиx инвестиций . 

2. Конференция рекомендует участвующим в 
Конференции правительства:vi занять на осно­
вании '!lриведенного 1Выше пункта l конструк­

тивную позицию по отношению к постепенному 

Голосовали за: Австрия, А.1жир, Аргентина, Афгани­
стан, Берег Слоновой }(ости, Бирма, Бопивия, Бразилия, 
Бурунди, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, 
Гана, Гватема.~а. Гвинея, Гондурас, Греция, Дагомея, 
Дания, Доминиканская Респуб.1ика, Израню,, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Ис.1андия, Испа~ 
ния, Ита"1ия. Йемен, К:амбоджа, Кения, Кипр, К:итай, 
Колумбия, Конго (Леоно.~ьдвиль), Корейская Респvб· 
лика, Коста-Рика, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, /Jи· 
вия, Мавритания, Мадагаскар, 1\i\.алайзия, Мали, Марок· 
ко, Мексика, Непаа, Нигер, Нигерия, Нидерланды, 
Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная 
Арабская РеспубJJика, Объединенная Республика Тан­
rаньики и Занзибара, Пакистан, Панама, Парагвай, 
Перу, Руанда, Румыния, Сальвадор, Саудовская Ара­
вия, Сенега"1, Сирия, Сьсрра-Леоне, Судан, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, 
Уругвай, Фи.1иншшы, Финшшдия, Цейлон, Центрально­
африканская Республика, Чад, Чили, Швеция, Эквадор, 
Эфиопия, Югос.чавия, Ямайка. 

Голосовали против: Австралия, К:анада, Соединен­
ное К:оро.~евство Великобритании и Северной Ир,1андии, 
Соединенные Штаты Америки, Федеративная Республи­
ка Германии. 

Воздержались: Белорусская Советская Социалисти­
ческап Респуб.1ика, Бельгия, Бодrария, Ватикан, Венг­
рия, Ирландия, К:амерун, К:уба, Лихтенштейн, Люксем­
бург, Монако, Монголия, По.%ша, Португалия, Сан­
Марино, Союз Советских Социалистических Республик, 
Украинская Советская Социалистическая Республика. 
Франция, Чехосс1овакия, Швейцария, Южно-Африкан­
ская Республика, Япония, 

61 См том. V. 
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nреобразованию Сп1ециального фонда Ортани­
вации Объединенных Наций, с тем чтобы 
включить в его функции не только предынве­
стиционнvю деятельность, но и самые инвести­

ции, о которых говор·ится в разделе III резо­
люции 1219 (XII) и в р1езодюции 1936 (XVIII) 
Генерадьной Ас·самблеи, по мере поступдения 
до:полнительных ресурсов. 

3. Конференция реко.мендует уполномочить 
Фонд принимать доподнительные взносы в це­

лях финансирования мероприятий, выходящих 
эа рамки предынвестиционной деятедыюсти 
нри условии, что Совет управляющих Специ­
~льного фонда удостонерится в том, что такие 

расходы на эту цель не повлияют отрицатель­

но на фкнансирование Специальным фондом 
nредынвестиционных потребностей. 

4. Конференция рекомендует также обра­
тить особ()е внимаН'ие ·на а) направление всех 
инвестиционных ресурсов, которые могут ока­

ваться .в распоряжении Фонда в резудыате 
мер, припятых в соответствии с ·изложенными 

выше пунктами 2 и 3, в районы, не имеющие 
адекватных возможностей ;получения ка•питала 
из других источников, и Ь) обеспечение того, 
чтобы меры, припятые в соответствии с этими 
шунктами, не отразилась неблагаприятно на 
фiина:нсирова,НIИИ Специальным фондом пре­
дыНJвестици•ОIНIНЫIХ по1iр·ебностей. 

Приложеине A.IV.9 

СОЗДАНИЕ ФОНДА РЕГИОНАЛЬНОГО 
РАЗВИТИЯ 62 

Конференция, 

отдавая себе отчет в Т()М, что неуклонное 
развитие разви,вающих·ся стран невозможно 

осущееnвить лишь ·с помощью одних внутрен­

них ресур·сов этих стран, 

62 Конференция приня.~а данную рекомендацию при 
поименном голосовании 78 голосами против 11 при 27 
tюздержавшихся: 

Голосовали за: Алжир, Аргентина, Афганистан, Бе· 
рег Слоновой Кости, Бирма, Боливия, Бразилия, Бу­
рунди, Ватикан, Венесуыrа, Верхняя Вольта, Габон, 
Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Дагомея, 
Доминиканская Республика, Израиль, Индия, Индоне­
зия, Иордания, Ирак, Иран, Йемен, Камбоджа, Каме­
рун, Кения, Кипр, Колумбия, Конго (Леопольдвиль), 
Корейская Республика, Коста-Рика, Кувейт, Лаос, Ли· 
берия, Ливан, Ливия, Мавритания, Мадагаскар, Ма· 
JJайзия, Мали, Марокко, Мексика, Непа.'!, Нигер, Ниге­
рия, Никарагуа, Объединенная Арабская Республика, 
Объединенная Республика Танганьики и Занзибара, 
Лакист ан, Панама, Парагвай, ·Перу, Руандii, Румы­
ния, Сальвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, 
Сьерра-Леоне, Судан, Таиланд, Того, Тринидад и. То­
баго, Тунис, Уганда, Уругвай, Филиппины, Цеилон, 

признавая, что помощь развивающимся 

~трапам ·в той форме, в какой она оказывает­
ся в настоящее время, недостаточна по своему 

объему, охвату и содержанию для того, чтобы 
удовлетворить долгосрочные нужды раз.вива­

ющихся стран, 

отмечая полtощь, оказываемую разви<Ваю­

щимся странам многими развитыми странами, 

предлагает Генера.пьному секретарю :К.онфе­
ренции Организац'Ии Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития созвать комитет 

экспертов: 

l. для изучения в консультации с соответст­
вующими учреждениями, ра,ботающими в той 
же ·области: 

а) вопроса об осуществимости на практи­
ке создания фонда для ок;азания в соответ­
ствующих случаях помощи раэв·ива~ощимся 

странам для целей финан·сирования долго­
срочных капитальных проектов, ·в особенно­
сти региональных и/или субрегиональных 
проектов развития ·без ущерба для двусто­
ронних С()rлашений; 

Ь) возможности использования подходя­
щих региональных учреждений, занимаю­
щихся финансИ'рованием развития, при уп· 
равлении та,ким фондом; 
2. д.1я разработки в случае необходимости 

подходящего плана на основе иеследования, 

nредложеююга выше в пункте 1; 
3. для представления Генеральной Ассамблее 

доклада на ее двадцатой сессии иJiи раньше. 

Приложеине A.IV.10 

РЕГИОНАЛЬНОЕ РАЗВИТИЕ sз 

Конференция, 

считая, что развитие на региональной осно­
ве может значитеJiьно помочь развивающимся 

Центральнаафриканская Республика, Чад, Чили, Эква­
дор, Эфиопия, Югославия, Ямайка. 

Голосовали против: Австралия, Бе.%гия, Канада, 
Люксембург, Нидерланды, Португалия, Соединенное 
Королевство Ве.'!икобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Федеративная Республи· 
ка Германии, Швейцария, ,Япония. 

Воздержались: Австрия, Белорусская Советская Со­
циалистическая Республика, Болгария, Венгрия, Гре­
ция, Дания, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, 
Китай, Куба, Лихтенштейн, Монако, Монголия, Новая 
Зеландия, Норвегия, Польша, Сан-Марино, Соi?з Со· 
ветских Социа.1истических Респуб;шк, Турция, 1' краин· 
екая Советская Социалистическая Республика, Финлян­
дия, Франция, Чехословакия, Швеция, Южно-Африкан­
ская Республика. 

63 Конференция приняла данную рекомендацию с nt'i­
щeгo СОГ,1аСИЯ без Г0>10СОВаНИЯ. 
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странам воспользоваться .преимущества'Ми 

крупного хюзяйсtва для эффективного произ­
водства, сбыта товаров, научных исследований 
и торговли вообще, 

1. настаивает на том, чтобы часть предо­
ставляемой развивающимся странам помощи 
направлялась, когда это возможно и уместно, 

через посредство региональных органов, таких 

как Межамериканский банк развития и Афри­
канский бан1к развития, или совместно с ни­
ми; 

2. рекомендует предложить Генеральному 
Секретарю Ор1ганизапии Объединенных Наций 
в консультации с •председателем Международ­
ного баш<Jа реконегрукции и развития, регио­
нальными экономическ:ими комиссиями, р~ги­

ональными банками раз1вития и другими соот­
ветствующими региональными ор•ганами, изу­

чить проблемы регионального развития и пред­
ставить доклад Генералыной Аосамблее Ор·га­
низац·Иiи Объед1и·ненных Наций на ее двадца1той 
сеесши. 

Приложеине A.IV.11 

СХЕМА УВЕЛИЧЕНИЯ ПРИТОКА КАПИ­

Т АЛА В РАЗВИВАЮЩИЕСЯ СТРАНЫ 

ПРИ ПОМОЩИ ФОНДА ПРОЦЕНТНОГО 

УРАВНЕНИЯ 64 

Конференция, 

рассмотрев и обсудив предложение Израи­
ля 65 о финансирован·ии экономического разви­
тия, 

1. выражает бодьшой интерес к этому пред­
. пожению; 

2. рекомендует Международному банку ре­
констр)'lкции и разшития провести дальнейшее 
исследование, охватывающее все аспекты это­

го предложения, ·Приняв во внимание затрону­

тые во:просы •и замечания, сделанные в ходе 

прений в Третьем комитете. 

3. предлагает Международному банку ре­
конструкции и развития •представить вышеупо-

1\Iянутое исследование Организации Объеди­
ненных Наций по возможности к сентябрю 
1964 года. 

64 Конференция приняла данную рекомендацию 97 го­
.т:осами при 12 воздержавшихся, причем никто не голо­
совал против. 

6> E/CONF.46/C.3/2 и C.ЗjL.5/Rcv.l. 

Приложеине A.IV.12 

ПООЩРЕНИЕ ПРИТОКА ЧАСТНЫХ ИНО­

СТРАННЫХ ИНВЕСТИЦИй В РАЗВИ· 

ВАЮЩИЕСЯ СТРАНЫ 66 

Конференция, 

напоминая, что Генеральная Ассамблея Ор­

ганизации Объединенных Наций в своей резо­
люции 1710 (XVI), определяющ~й шестидеся­
тые ['ОДЫ ка.к «декаду рав1вития Организаuии 
Объеди.ненных Наций», обратилась .к госуда,р­
ствам- членам Ор.ганизаци•и с пр·изывом: 

«принять меры, •способные стимулировать 
приток частного инвестиционного капитала 

для экономического развития развивающих­

ся стран на условиях, которые должны быть 

удовлетворительными ка1к для вывозящих 

капитал стран, так и для стран, ввозящих 

его», 

сознавая, что с начала Декады развития 
приток частного капитала в раз1вивающиеся 

страны, вместо того чтобы увеличиться, значи­
тельно уменьшился, 

признавая роль прнмых инвестиций частно­

го лностранного ка,питала в деле разносторон­

него экономического и общего развития разви­

вающихся стран, импортирующих частный ка­
питал, 

соглашаясь с тем, что предоставление не­

прерывной и существенной международной го­
сударственной помощи способст.вует образова­
нию инвестиционных возможностей и созданию 

благоприятной атмосферы для притока меж­
дународного частного капитала 'В такие стра­

ны, 

сознавая, что частные иностранные капита­

ловложения приносят с собой прюизводствен­
ные секреты и управленческий опыт . 

рекомендует принять ·следующие меры и 
шаги в ·соответствии с резолюцией 171 О ( XVI) 
Генеральной Асса:wблеи: 

А. Меры, принимаемые правительствами 
развитых стран и международными 
учреждениями для поощрения притока 

частного капитала в развивающиеся страны 

1. Правительства развитых стран, экспорти­
рующих капитал, должны избегать мер, пре­

пятст1вующих притоку капитала из таких ·стран 

в развивающиеся страны или ограничивающих 

этот приток, и должны принять все соответст-

66 Конференция приняла данную рекомендацию 94 
голосами против 1 при 22 воздержавшихся. 
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вующше меры для поощрения притока частных 

инвестиций в развивающиеся страны, такие 
как освобождение от налогов или сокращение 
налогов и предоставление частным инвесто­

рам, вкладывающим капитал в развивающих­

ся странах, инвестиционных гарантий, а также 
облегчение подготовки управленческого и тех­
нического персонала. 

2. Международная финансовая корпорация 
должна изучить возможность расширения сво­

ей инвестиционной деятельности, включая ис­
пользование своих полномочий по займу 
средств согласно разделу 6 i статьи 111 своего 
Соглашения 67 . 

В. Мероприятия развивающихся стран 

3. Конференция рекомендует разrвивающим­
ся странам, импортирующим частный капитал, 
принять все соответствующие меры к обеспече­
нию ·благоприятных условий для прямых 
частных инвестиций. Конференция далее ре­
комендует развивающимся странам создавать 

инвестици·онные ·бюро и консультативные ин­
вестиционные службы и учреждать и укреплять 
кредитные учреждения и банК'и развития, а 
также определить области калиталовложений 
и опубликовать сведения о них, о опоеобе ин­
вестиций и о·б инвестиционной политике. 

С. Предоставление информации об 
инвестиционных возможностях 

Конференция 

4. Рекомендует разви.вающимся •странам в 
сотрудничестве с соответствующими органами 

Ор•ганизации Объединенных Наций и прави­
тельствами и такими подходящими ор·ганиза­

циями, как коммерческие и промышленные 

федерации и торгово-промышленные палаты 
в индустриальных странах, способствовать 
созданию Информационных центров на рын · 
ках капитала и принять дру.гие .подходящие 

меры для предоставления всей необходимой 
информации об и•ннестиционных условиях, по­
станоrвлениях и возможностях в развивающих­

си •странах; 

5. Предлагает соответствующим органам 
Организации Объединенных Наций и прави-

67 «Помимо операций, специально указанных в дру­
гих местах Соглашения, Корпорация имеет полномочия: 

· 1) осуществлять займы средств и в связи с этим 
nредоставлять такое дополнительное или иное обеспе­
чение по займу, какое она найдет нужным; при усло­
вии, однако, что прежде чем она устроит публичную 
распродажу своих облигаций на рынках государства­
члена, Корпорация получит согласие этого члена и того 
члена, в валюте которого будут выпущены эти обли­
гации~ (Международная финансовая корпорация, 
Articles of Agreement, Washington, D. С., 20 July 1956, 
р. 8). 

тельствам развитых стран рассмотреть вопрос 

о возможности содействовать развивающимся 
странам 1пю их просьбе путем финансовой и 
технической помощи в создании местных 
агентств, чтобы позволить таким агентствам: 

а) предоставлять вкладчикам частного ка­
питала, как национальным, так и иностран­

ным, информацию об иностранных источни­
ках финансирования; 

Ь) снабжать вкладчиков частного капита­
ла, как национальных, так и иностранных, 

полной информацией об областях ;промыш­
ленной деятельности, открытых для иност­
ранных предприятий, и о фискальных и дру­
гих возможностях и стимулах и предостав­

лять им всю помощь, необходи·мую для пре­
дынвестиционной деятельности и предварn­
тельного планирования, а также для подго­

товки и пр•едставления ,проектов, докладов н 

исследований, поовященных вопросу об их 
выполнимости; 

с) подготовлять и предоставлять в распо­
ряжение частных ·инвесторов для рассмот­

рения и использования доклады о выполни­

мости лроектов и полную информацию о про­

ектах в области инвенстиций. 

D. Мероприятия со стороны инвесторов 

6. Конференция реко.мендует, чтобы ино­
странные частные инвесторы, уважая сувере­

нитет страны, в которой делаются инвестиции, 
сотрудничали с местными предпринимате/JЯ­

ми и капиталом, возможно больше полага­
лись на существующие в развивающихся 

странах ресурсы и работали в пределах ра­
мок и целей планов развития, с тем чтобы 
снабжать внутренние рынки и в особенности 
расширять экспорт. Конференция надеется, 
что иностранные частные инвесторы признают 

желательность, насколько это возможно, ре­

инвестиции прибылей в соответствующих раз­
вивающихся странах, ознакомления граждан 

развивающихся стран с производственными 

методами, предоставления гражданам стран 

капиталовложений возможностей в области 
профессиональной подготовки и занятости, а 
также и других соответствующих мероприя­

тий. 

Е. И с следования 

7. Конференция предлагает Международно­
му банку реконструкции и развития ускорить 
изучение вопроса о страховании инвестиций в 
консультации с правительствами ка.к развива­

ющиХ'ся, так и развитых стран и предоставить 

Ортанизац·ии Объединенных Наций не позднее 
сентября 1965 года результаты своих исследо­
ваний и консультаций. 

8. Конференции известно, что Международ­
ный банк изучает вопрос о создании аппарата 
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по урегулированию инвестиционных споров. 

Конференция предлагает Международному 
банку представить Организации Объединен­
ных Наций результаты своих исследований и 
консультаций. 

9. Конференция предлагает Международно­
му банку включ·ить в область своих исследова­
ний лробл,ему гарантий тех ценных бумаг, ко­
торые частные или государственные предпри­

ятия развивающихся стран, возможно, поже­

лают размещать на рынках капитала разви­

тчrх стран. 

1 О. Конференция предлагает Генеральному 
Секретарю Организации Объединенных Наций 
принять меры к проведению, в консультаци11 

со всеми, кого это касается, полных дальней­

ших исследований, которые могут •потребовать­
ся для рассмотрения всех аспектов частных 

rrностранных ·иннестl!ций, с тем чтобы дать воз­
можность выполнить задачу, поставленную в 

резолюции Генеральной Ассамблеи, о которой 
упоминается в ,преамбуле настоящей рекомен­

дации, с учетом рекомендованных выше мер н 

шагов. 

П риложение A.IV.I 3 

ПОТРЕБНОСТИ ГОСУДАРСТВЕННОГО 

СЕКТОРА В ПЕРЕКЛЮЧЕНИИ ВНЕШ­

НИХ РЕСУРСОВ НА РАЗВИВАЮЩИЕСЯ 

СТРАНЫ 68 

Конференция 

1. признает, что государственный сектор в 
развивающихся странах играет важную роль 

в экономической стрУ'ктуре этих стран; 

2. отдает себе отчет в том, что госу дарствен­
ный сектор в разв"вающихся странах может 
способствовать ускорению разностороннего 
развития их экономики путем индустриализа­

ции и развития сельского хозяйства, что ведет 
к расширению экспорта готовых изделий и 

полуфабрикатов; 

3. выражает мнение, что в рамках планов 
жономичесжого развития развивающнхся 

стран должно предусматриваться участие го­

су дарственного сектора; 

4. рекомендует следующие принципы: 

I. правительства развитых стран должны 
надлежащим образом учитывать потребности 

68 Конференция приняла данную рекомендацию 
J 17 голосами против 1 при воздержавшемся. 

государственного сектора в развивающихся 

странах, в частности: 

а) не проводя дискриминационных разли­
чий между 1предприятиями государ•стненного 
сектора и частными предприятиями с точки 

зрения финансового и тор•!iового подхода; 

Ь) предоставляя предприятиям и учрежде­
ниям государственного сектора развиваю­

щихся стран техническую •помощь на равных 

условиях с помощью, предоставляемой ча­

стному оектору; 

с) создавая для своих предприятий благо­
приятные условия для промышленного и 

сельскохозяйственного сотрудничества с 
пр,едприятиями государ·ственного сектора 

разви.вающихся стран в вопросах, связанных 

с лицензиями, закупками запасных частей, 
полуфабрикатов, промежуточных продук'I'ОВ 
и т. д. из разнивающихся стра·н и с другими 

формам.и совместных усилий, ведущих к про­
мышленному и торговому .прогрессу в раз­

вивающихся странах. 

II. Международные организации, учрежде­
ния, органы и т. д., и в частности финансовые: 

организации, должны стремиться оказывать, не 

проводя дискриминац·и.и, помощь государст­

венному сектору разви.вающихся стран в со­

отвеТ'ствии с пла•нами развития этих стран. 

Приложеине A.IV.I4 

КРЕДИТЫ ПОСТАВЩИКОВ И СТРАХОВА­

НИЕ КРЕДИТА В РАЗВИТЫХ И РАЗВИ­

ВАЮЩИХСЯ СТРАНАХ 69 

Конференция, 

У'Lитьtвая число и важность вопросов, имею­

щих отношение к кредиту и страхованию кре­

дита, которые были подняты ка.к развиваю­
щ•и•lVшся, так н разв.итыми стра•нами, а также 

учитывая разнообразие выдв.инутых предло­
жений о мероприятиях, 

рекомендует просить Международный банк 
реконструкци•и и развития: 

1. подготовить исследование об использова­
нии (фактическом и потенциальном) и услови­
ях кредитов поставщиков и о страховании кре­

дита, включая меры по переучету: 

а) для финансирования экспорта из раз­
витых стран в развивающиеся страны с уче· 

том возможностей •последних погашать кре-

69 Конференция приняла данную рекомендацию с 
общего согласия без голосования. 
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диты, а также других последствий для их 
экономики и плат,ежного баланса; 

Ь) относительно их влияния на конкурен­
цию между экопортной ЛР'одукцией из раз­
вивающихся и развитых стра•н, а также ме­

жду развитыми странам.и; 

с) как средство финансирования торговли 
между развивающим~ися странами; 

2. учесть при этом соответствующие реко­

мендации, замечания и предложения, пред­

ставленные Конференции, включая проект ре­
комендации, представленный Испанией и Ту­
нисом; 

3. Выявить трудности, которые возникают 
или могут возникнуть, в частности, в отноше­

нии погашения финансовых обязательств, и 
рассмотреть возможные решения; 

4. предоставить Организации Объединенных 
Наций, наоколько возмоЖIНО раньше, это ис­

следование вместе с соответствующими реко­

мендациями. 

Прuложение 

ТЕКСТ ПРОЕКТА РЕКО.'\'\.ЕНДАЦИИ, ПРЕДСТАВ­

ЛЕННОГО ИСПАНИЕй И ТУНИСОМ 70 

С целью приспособпения кредитов, предоставляемых 

поставщиками, к ус.~овиям и нужда~! развивающихсн 

стран Конференция реко.1tендует, чтобы: 

! . Международный банк реконструкции 11 развитии 

изучи.1 вопрос об у•tреждении многостороннего меж­

правительственного орган·а страхования кредитов с уче­
том праi(ТИКи и опыта национальных систем страхова­

ния кредитов, существующих в некоторых развитых 

странах; 

2. целью этого органа бы.1о страхование от рисков. 
кот<)рым подвергаются кредиты, предоставляемые по­

ставщиками, путем предоставления гарантии страхова­

ния и перестрахования поставщикам, предоставляющим 

кредиты; 

3. этот орган также предусматривал по мере воз­

можности распространение своей финансовой помощи 
за пределы страхования от указанных выше в пунк­

те 2 рисков с целью сокращения расходов, падающих 

на развивающиеся страны в результате использования 

ими кредитов, предоставляемых поставщиками; 

4. развитые страны предоставляли развивающимся 

странам самую широкую техническую помощь в обла­
сти экспорта, чтобы пом·очь им: 

а) создавать, развивать и расширять в националь­

ном или в региональном плане органы страхования 

кредитов, имеющие своей целью способствовать раз­
витию внешней торговли путем предоставления га­

рантий, уменьшающих риск, в особенности риск, свя­
занный с внешней торгов.1ей; 

Ь) создавать или улучшать свой аппарат финан­
сирования экспорта (банки для внешней торговли, 
учреждения для переучета и т. п.). 

1о Эта рекомендация была представж•па Третьему 
комитету Испанией и Тунисом, но не бы.1а поставлена 
на голосование. Пункт 4 а был немного изменен путем 
добавления слов «развивать и расширять». 

I 1 

Принимая во внимание, что одна из наиболее эффек­
тивных форм помощи состоит в содействии расширению 
экспорта, в частности готовых изделий и полуфабрика · 
тов, производящихся в развивающихся странах, 

принимая во внимание, что для экспортирования то­

варов этих категорий упомянутые страны должны не 
только иметь возможность выдерживать конкуренцию 

в отношении качества и цен, но и предлагать условия 

продажи (рассрочка платежа, ссуды покупателям 
и т. д.), подобные тем, которые предлагают промыш­
ленные страны, что часто выходит за пределы их воз­

можностей, 

Конференция рекОJ.tендует: 

5. Чтобы существующие международные финансовые 
организации осуществили изучение мер, которые над­

лежит принять, с тем чтобы развивающиеся страны 
могли получить доступ на мировые рынки на условиях 

кредита, ана.1огичных условиям, существующим в про­

мышленных странах; 

6. чтобы с этой целью была изучена возможность. 
переучитывать по умеренным процеl'lтным ставкам тор­

говые траты, отражающие экспортные сделки разви­

вающихся стран, должным образом гарантированные 
центральным банком или любой другой организацией_ 
предоставляющей соответствующие гарантии. 

Приложеине A.IV.15 

СХЕМА СНИЖЕНИЯ ПРОЦЕНТНЫХ СТА­

ВОК ПО ЗАйМАМ РАЗВИВАЮЩИМСЯ 

СТРАНАМ ПРИ ПОМОЩИ ФОНДА 

ЛЬГОТНЫХ ПРОЦЕНТНЫХ СТАВОК 71 

К'онференция выражает интерес к предло­
жению Сенегала 72 о создании «Фонда льгот­
ных проценнiых ставок», имеющего своей 
целью сокра11ить путем комnенсационных пла­

тежей процентную ставку •по займам и креди­
там, имеющим перnостепенное экономическое 

значение для развития разви.вающихся стран. 

Конференция рекомендует, чтобы это пред­
ложение было изучено международным учре­

ждением, которое будет указано Секретариа­
том Организации Объединенных Наций. 

71 Конференция приня:tа данную рекомендацию при 
поименном голосовании 82 голосами против 8 при 25 
воздержавшихся. 

Голосовали за: Алжир, Аргентина, Афганистан, 
Берег Слоновой Кости, Бирма, Боливия, Брази.1ия, Бу 
рунди, Ватикан, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, 
Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, Дагомея, 
Доминиканская Республика, Израиль, Индия, Индоне­
зия, Иордания, Ирак, Иран, Испания, Йемен, Камбод 
жа, Камерун, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго 
( Леопольдвиль), Корейская Республика, Коста-Рика, 
Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Мавритания, 
Мадагаскар, Малайзия, Мали, Марокко, Мексика, Не­
nал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, 
Объединенная Арабская Республика, Объединенная 
Республика Танганьики и Занзибара, Пакистан, Пана­
ма, Парагвай, Перу, Республика Вьетнам, Руанда, Ру­
мыния, Сальвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия. 
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Ктtференция предлагает: Приложение A.IV.t7 

а) чтобы в этом исследовании учитыва­
.пись замечания и соображения, высказан­
ные по этому предложению в Третьем коми­
тете; 

Ь) чтобы оно было представлено Органи­
зации Объединенных Наций возможно ско­
рее. 

Приложекие A.IV.16 

СХЕМА ИССЛЕДОВАНИЯ ФИНАНСИР~ 
ВАНИ Я СБЫТ А СЫРЬЕВЫХ ТОВАРОВ 
ИЗ РАЗВИВАЮШИХСЯ СТРАН 73 

Конференция, 

учитывая желательность ·изучения вопроса 

об улучшении торговой практ:ин:и и систем, су­
ществующих в развиваюЩiихся ·странах, уде­

дяя при этом особое внимание финансирова­
нию реализаl.('ии на .внешних рынках основных 

видов се,1ьокохозяйственного и промышленно­
го сырья, с тем чтобы обеспечить сшраведли­
вую долю егран-производ1Ителей в окончатель­

ных ценах, уплачи:ва·емых за их основные 

эк·спортные продукты, 

рекомендует, чтобы орган, н:оторый может 
быть создан в результате настоящей Конфе­
ренции, в консультации с соответствующими 

международными ор•га'Н'изациюш пр.ещпринял. 

исследование систем финансwрования сбыта 
на ·внешних рынках основных экспортных 

сырьевых товаров, для того чтобы выявить 

факторы, определяющие долю ·стран-п•роизво­
дителей в окончательных ценах, уплачиваемых 
за эти товары в ра31витых странах. 

Сьерра-Леоне, Судан, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Уганда, Уругвай, Филиппины, Цейлон, Цент­
ральнаафриканская Респуб,1Ика, Чад, Чили, Эквадор, 
Эфиопия, Югос.1авия, Ямайка. 

Голосовали против: Бельгия, Канада, Лихтенштейн, 
Нидерланды, Соединенное Королевство Великобрита­
нии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Амери­
ки, Федеративная Республика Германии, Япония. 

Воздержались: Австра.1ИЯ, Австрия, Белорусская Со­
ветская Социа.~истическая Республика, Болгария, Венг­
рия, Дания, Ир.~андия, Исландия, Италия, Куба, Люк­
сембург, Монголия, Норвегия, Польша, Португалия, 
Сан-Марино. Союз Советских Социа,1истических Рес­
публик, Таи,1анд, Украинская Советская Социалистиче­
ская Республика, Финляндия, Франция, Чехос.~овакия, 
Швейцария, Швеция, Южно-Африканская Респубдика. 

72 E/CONF.46/C.3/L.l4. 
1з Конференция nриняла данную рекомендацию 102 

голосами при 13 воздержавшихся, причем никто не ro· 
• ~осовал против. 

ИЗУЧЕНИЕ ВОПРОСА О МЕРОПРИЯТИЯХ, 
СВЯЗАННЫХ С СИСТЕМОй КОМПЕН­
САЦИОННОГО КРЕДИТ А МЕЖДУНА­
РОДНОГО ВАЛЮТНОГО ФОНДА 74 

Конференция, 

считая, что система компенсационного кре­

д'ита, введенная с февраля 1963 года Между­
народным валют'ным фондо:'vt, является кон­
кретным шагом в направлении разрешения 

проблем краткосрочного финансирования, 

считая, что ввиду нужд краткосрочного ха­

рактера, возни,кающих у развивающихся 

стран в результате колебания уровня их экс­
портной выручки, эту систему с.r1едует пере­
смотреть, 

1. реко,иендует правительствам стран- чле­
нов м.еждународного вадютного фонда изу­
чить вопрос о [Jроведении следующих мер: 

1) уве:шчить возможно скорее сумму, вы­
деленную Фондом для целей компенсацион­
ного финансирования независимо и сверх 
его текущих операций с 25 до 50 процентов 
квоты каждой страны-члена; 

2) ·сдедать компенсацион:ные К'ред·иты со­
вершенно незав·исимыми от структуры золо­

тщ·о и пос.1едующих лимитов кредитов, с 

тем чт.обы 1получение компенсационных кре­
дитов какой-л.ибо страной-членом не сокра­
ща.1о :прямо или косвенно ее •Возможностей 
подучения ср•едств в обычном порядке; 

3) ·изучить пути обеспечения возможного 
рефинансирования обязательств по компен­
сационному финансированию развивающих­
ся стран в едучае .постоянного сокращения 

их экапортных поступлений по причинам, не 
зависящим от пострадавшей страны; 

2. предлагает, чтобы Международный ва­
дютный фонд, лринамая свое решение при 
рассмотрении вопроса о сокращении экспорт­

ных поступлений, лридавал большее з;начение 
фактическому положению в течение трех пре­
дыдущих лет. 

Приложение A.IV.t8 

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФИНАНСОВЫЕ 

МЕРЫ 75 

А 

Конференция, 

призн.авая, что неблагаприятное движение 
поступлений от э·кспорта развИ!вающихся 

74 Конференция приняла данную рекомендацию с об­
щего согласия без го.~осовання. 

75 Конференция приняда данную рекомендацию 106 
голосами при 10 воздержавшихся, причем никто не го­
лосовал против . 
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стран может быть па1губным для развития, и 
отмечая, что Международный валютный 

фонд (МВФ) может с помощью поддержки 
платежных балансов устранять краткосроч­
ные последствия недоборов в поступлениях от 
экспорта, 

рекомендует, чтобы Международному банку 
реконструкции и развития было пред.1ожено 
изуч1ить возможность плана, •имея в виду цель, 

изложенную ниже в разделе 1 и основанную 
на принципах, изложенных ниже в разделе II, 
и, если необходимо, разработать такой .план. 

I. Цель 

1. Но.вый Шiа•н должен быть направлен на 
решение п·роблем, возникающих в результате 
неблагаприятного дв.иже1шя поступл·ен:ий от 
экспорта, ·которые носят такой характер или 
имеют такую д.'ште.,ьность, что их •нельзя дол­

жным образом 1преодолеть с помощью кратко­

срочной поддержки платеЖIНЫХ бала·нсов. Це.1ь 
этого ·плана должна за·ключаться в предостав­

лении более долговре•менноrо содействия раз­
вивающимся странам, которое может помочь 

им избежать нарушения их программ разви­

т.ия. 

II. П рuн.ципы 

2. На этот план должны быть предоставле­
ны ресурсы, образ·ованные ·из взносов участ­

вующих стран, распред:еленных между ними 

на справед.1ивой основе. 

3. Только развивающиеся страны могут 
иметь пра;во на помощь по этому плану; такая 

помощь должна лредостав.1яться на .1ьготных 

и ·Гибк·их условиях. 

4. План должен обычно применяться после 
того, как развивающаяся стра·на уже прибег.1а 
к помощи Международного валютного ф01нда 
на основе плана компенсационного финанси­
рования МВФ, и после того, как стало воз­
можным ПОJ1Ностью оценить характер, дли­

тельность и последствия любого неблагаприят­
ного движения в экспор11ных поступ.1ениях со­

ответствующей страны. 
5. Сог.1асно этому плану, неблагаприятным 

движением должен считаться нед·обор в уров­
не экопортных поступлений (см. ниже пр·име­
чание 1) по сравнению с разумно ожидавшим­
ся уровнем (включая в соответствующих слу­
чаях невидимые статьи эк·спорта). 

6. Для признания prima facie права на по­
мощь должно быть установлено наличие недо­

бора по оравнен.ию с разумными ОЖ•иданиями, 
а та.кже характер и длителi>ность такого не­

добора (см. примечание 2). 

7. Как только будет установлено такое 
prima facie .право, должно быть ·начато под 
руководством Международной ассоциацаи 
развития изучение всех относящихся к делу 

э:кономических факторов (ом. примечание 3) 
для определения, в какой степени требуется и 
насколько обоснована помощь по плану, во 
избежание нарушения программ разаития. При 
услов,и·и соблюдеН!ия этих :положений помощь 
могла бы покрывать значитель·ную часть не­
добора по срав~нвнию с разум·ными ожидани­
ями. 

8. Ресурсы для плана, осуществление кото­
рого будет •провод.иться под руководством Ме­
ждународной ассоциации развития, должны 
быть представлены в форме дополнительных 
обязателыств, принимаемых заблаговременно. 
по взносам в Ассоциацию; взносы должны 
производиться воеми основными государства­

ми - членами Ассоциац.ии, перечисленными в 
ЧаС1iИ J. 

ПРИМЕЧАНИЯ. 

Примечание /. В той степени, в какой их можно оп­
ределить заблаговременно, они могли бы быть учтены 
развивающимися странами в целях п.1анирования. 

П римечание 2. Ниже в качестве иллюстрации пере­
числены обстоятельства, про которые можно сказать, 
что они дают какой-либо развивающейся стране prima 
jacie право на получение rюмощи по п.~ану· 

i) если после изъятия в каком-либо году из Меж­
дународного валютного фонда средств по специа.'!ь­
ному плану компенсационного финансирования 
МВФ экспорт какой-либо страны значительно пони­
жается по сравнению с разумными предположениями 

в течение второго или третьего года; 

ii) если при наступ.~ении сроков погашения сумм, 
по.~ученных из Международного ва.1ютного фонда, 
экспорт недостаточно восстановлен, чтобы допустит~> 
такое погашение без нарушения развития; 

Ш) если имеется значительный недобор в экспорте, 
который, по мнению МВФ, с самого начала не носил 
краткосрочного характера, и ,1\\ВФ решил, что не бу­
дет це.'!есообразно оказывать временную поддерЖ!(У 
платежному балансу. 

П римечание 3. Среди прочих обстоятельств они 
мог.~и бы включать неблагаприятные последствия, вы­
званные значительным ростом цен на импорт. 

в 

Конференция также рекомендует, чтобы по­
стоянному аппарату, создание которого ею ре­

комендовано, было предложено изучить сле­
дующие концепции и предложения, касающие­

ся финансирования, выдвинутые делегациями 
развивающихся стран на Конференции, и ор­
ганизовать по ним дальнейшую дискуссию: 

1. чтобы был создан фонд, финансируемый 
по мере надобности взносами развитых стран, 
который будет управляться соответствующим 
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учреждением Организации Объединенных На­
пий; 

2. чтобы только развивающиеся страны 
~мели право на получение средств из этого 

фонда; 

3. чтобы выплаты производились в форме 
не подлежащих возмещению трансфертов 

и/иди единовременных займов на льготных 
условиях; 

4. чтобы критерии, на основании которых 
будут приниматься решения по заявкам, были 
в максимальной степени объективными и учи­
тывали сдедующее: 

а) последствия недобора в экспортной 
выручке и неб.1агоприятного движения экс­
портных и импортных цен; 

Ь) последствия для программы развития 
данной страны; 

5. чтобы в дополнение к этому долгосрочно­
му подходу были приняты необходимые меры 
для nромежуточного финансирования, когда 
оно представляется оправданным, для помо­

щи соответствующим развивающимся странам 

в период, пока производится оценка их проб­
лем бо.1ее долгосрочного характера. 

Приложеине A.IV.I9 

Iv1ЕЖДУНАРОДНЫЕ ВАЛЮТНЫЕ 
ВОПРОСЫ 76 

Конференция, 

принимая во внимание, что необходимо пре­
дусмотреть проведение над.1ежащего исследо­

вания международных валютных вопросов, 

связанных с проблемами торговли и развития, 

Уделяя особое внимание uелям и решениям 
}iастоящей Конференции; что исследования 
будущей международной валютной системы не 
дОJ1ЖНЫ проводиться отдельно от изучения но-

76 Конференция приняла данную рекомендацию nри 

nоименном го~1осовании 87 гоJюсами nротив 11 nри 17 
воздержавшихся. 

Голосовали за: А,1жир, Аргентина, Афганистан, Бе­
.порусская Советская Социа.~истическая Ресnуб.1ика, 
Берег Слоновой Кости, Бирма, Бо.1гария, БоJiивия, Бра­
~илия, Бурунди, Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, 
Габои, Гаити, Гана, Гватемада, Гвинея, Гондурас, 
Греция, Дагомея, До:11иниканская Респуб.1ика, Израи.1ь, 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Йемен, Кам· 
{оджа, Камерун, Кения, Киnр, Колумбия, Конго (Лео­
nольдвит,), Корейская Ресnуб.~ика, Коста-Рика, Куба, 
Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Мавритания, Ma­
)J агаскар, Малайзия, /1'\.али, Марокко, Мексика, Монго­
J'ИЯ, Неnал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зе.1андия, 
Объединевная Арабская Респуб.~ика, Объединенная Pec­
r ублика Танrаньики и Занзибара, Пакистан, Панама, 
Ilарагвай, Перу, По:rьша, Руанда, Румыния, Са.1ьва-

вой торговой политики; что необходимо обес­
печить, чтобы любые решения относительно 
будущей организации международных валют­
ных отношений вполне соответствова.'!и целям 

настоящей Конференции и чтобы при приня­
тии каких-либо мер для решения ва.!Jютных 
проблем главных торговых стран подностью 
учитывались потребности развивающихся 
стран; 

принимая во внимание, что в то же самое 

время возникают новые проблемы в связи с 
программами либерализации торговли между 
развивающимиен странами и что необходимо 
дальнейшее изучение возможности заключе­
ния платежных соглашений разнивающимися 
странами как на региональной, так и на вне­
региональной основе, что могло бы содейство­
вать такой либерализаuии, 

реко,иендует, чтобы: 

1. Генеральный секретарь Конференции 
принял, в свете пронодимых иссJJедований и 
после провел:ения консу.пьтаций с соответству­
ющиС~ш международными учреждениями, ме­

ры к тому, чтобы были созваны группы экс­
пертов, знающих проблемы развивающихся и 
промышленных стран и обладающих опытом 
в этой области, для обсуждения международ­
ных валютных вопросов, связанных с пробде­
мами торгов.1и и развития, учитывая, в част­

IIОсти, цели и решения настоящей Конферен­

ции и уделяя особое внимание потребностям 
развивающихся стран в их торговле между 

собой и с оста.1ьными странами мира; 

2. правительствам стран, участвующих в 
настоящей Конференции, было предложено 
г.редставить доклады или замечания, которые, 

по их мнению, касаются работы группы экс­
пертов; 

3. эта группа консультировалась с Ivlежду­
народным валютным фондом и другими ме­
ждународными и региона.1ьными финансовы­
ми и валютными организациями; 

4. зак.Т)ючения этой группы были представ­
.:Jены на первом заседании Совета по торгов-

дор, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра­
Леоне, Союз Советских Социа.1истическнх Ресnублик, 
Судан, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уган­
да, Украинская Советская Социа.1истическая Ресnубли­
ка, Уругвай, Филипnины, Цей.1он, Центра,lыюафрикан­
ская Респуб.~ика, Чад, Чехословакия, Чиди, Эквадор, 
Эфиоnия, Югославия, Ямайка. 
Голосовали против: , Австра,,ия, Бе.~ьrия, Канада, 

Люксембург, Монако, Нидерланды, Соединенное Коро­
:rевство Великобритании и Северной Ир:rандии, Соеди­
ненные Штаты Америки, Федеративная Республика Гер­
мании, Франция, Швейцария. 

Воздержались: Австрия, Ватикан, Дания, Ирландия, 
Ис.:rандия, Исnания, Италия, Китай, Лихтенштейн, Нор­
вегия, Португа,1ия, Сан-Марино, Таи.1анд, Финляндия, 
Швеция, Южно-Африканская Ресnуб,,ика, Япония. 
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.r1e и развитию :Конференции или соответству­
ющего органа, а также Генеральной Ассамб­
.1ее Организации Объединенных Наций и ме­
ждународным и региональным валютным ор­

ганизациям. 

Приложеине A.IV.20 

УЧАСТИЕ РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАН В 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ МЕЖДУНАРОДНЫХ 

ФИНАНСОВЫХ И ВАЛЮТНЫХ УЧРЕЖ­

ДЕНИй 77 

Конференция рекомендует, чтобы междуна­
родные финансовые и валютные учреждения 
при осуществлении своей политики, направ­
ленной на достижение по возможности мак­
симально высокой эффективности, продо.'IЖа­
ли изучать пути и средства расширения уча­

стия граждан развивающихся стран в про­

цессе выработки политики путем использова­
ния квалифицированных экспертов в качестве 
своих старших должностных лиц. 

Приложеине A.IV.21 

ВОПРОСЫ МОРС:КОГО СУДОХОДСТВА 78 

Конференция рекомендует, чтобы в рамках 
системы Организации Объединенных Наций 
или как часть организационной системы, ко­
торая может быть с-оздана в рамках :Конфе­
ренции Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития, был создан со­
ответствующий межправительственный аппа­
рат, в том числе любой комитет, который будет 
считаться необходимым для содействия взаи­
мопониманию и сотрудничеству государств в 

области морского судоходства, а такж,е для 
изучения экономических аспектов морского 

судоходства, которое может быть ему поруче­
но, и для представления по ним докладов. 

Приложеине A.IV.22 

ВОПРОСЫ МОРС:КОГО СУДОХОДСТВА, 
ПО :КОТОРЫМ ВЫЯВИЛАСЬ НЕ:КОТО­
РАЯ ОБЩАЯ СТЕПЕНЬ ДОГОВОРЕННО­
СТИ 79 

Конфер,енция признает, что 

1. Система 
обеспечения 

конференций необходима для 
стабильных фрахтовых ставок 

77 Конференция приняла данную рекомендацию с 
общего со г л а сия без голосования. 

78 Конференция Приняла данную рекомендацию с 
общего согласия без голосования. 

79 Конференция приняла данную рекомендацию с об­
щего со г ласин без голосования. 

и регулярного обслуживания. Однако для то­
го, чтобы эта система могла хорошо функцио­
нировать, необходимо установить тесное со­
трудничество между грузоотправителями и 

участниками конф€ренций. В качестве первого 
шага необходимо создать хорошо организо­
ванный аппарат для консультаций и преду­
смотреть надлежащий порядок слушания жа-. 

лоб и принятия по ним решений путем созда­
ния советов грузоотправителей или других со­
ответствующих органов на национальной и ре­
гиональной основе. Было отмечено, что меры 
в этом направлении уже были приняты в не­
которых странах и что приобретенный опыт 
мог бы служить полезным руководством для 
других стран. В рамках такого аппарата для 
консультаций можно было бы рассмотреть 
следующие вопросы: 

а) опубликование участниками конферен­
ций их тарифов и правил; 

Ь) заблаговременное извещение относи­
тельно увеличения картельных фрахтовых 
ставок, дополнительных сборов и т. д.; 

с) условия двойных ставок и соглашении 
о скидках с фрахта; 

d) эффективное представительство участ­
ников конференций в главных портах раз­

вивающихся стран, когда это нужно; 

е) удовлетворительность обслуживания в 
области морского судоходства в определен­
ных областях торговли: 

f) принятие мер в целях улучшения и со­
действия экспорту развивающихся стран, и 
в частности межрегиональной торговле; 

g) рационализация маршрутов и фрахто­
вых ставок, установленных или подлежащих 

установлению в соответствии с особенностя­
ми производства, торговли и потребностями 
развития отдельных стран. 

2. Расходы по внутреннему транспорту и по 
обработке грузов в портах (включая стои­
мость стоянки судна в порту) во многих слу­
чаях представляют собой весьма значитель­
ную часть всех транспортных расходов по ме­

ждународным перевозкам. Имеются возмож­
ности сокращения общих расходов по перевоз­
ке путем улучшения существующего портового 

оборудования и установки нового оборудова­
ния. Поэтому все страны должны в первую 
очередь улучшить функционирование портов и 
связанных с ними средств внутреннего транс­

порта. Следует приложить большие усилия 
для достижения вышеупомянутых целей, и д.1я 
этого должна быть предоставлена на благо­
приятных условиях финансовая и техническая 
помощь в международном масштабе. 



ТРЕТЬЯ ЧАСТЬ- ПРИЛОЖЕНИ Я 71 

3. Было признано, что развитие торговых 
флотов развивающихся стран, так же как и 
участие этих стран в конференциях в качестве 
полноправных членов, является весьма жела­

тельным. Вопрос о создании развивающюшсн 
с1 ранами своего торгового флота должен ре­
шаться ими на основе здоровых экономичес­

ких критериев. 

* 
* * 

4. Признавая вышеиз,rюженную общую сте­
пень договоренности, автор проекта рекомен­

дации- Швеция и его сторонники (E/CONF. 
4б/С.3/L.29) заявили тем не менее, что они 
остаются при свое:v1 мнении, выраженном в 

упомянутом выше документе, и резервируют 

СI<ОИ права в отношении этого вопроса. Сто­
ронники проекта рекомендации: Бельгия, Да­
ния, Греция 80, Ирландия, Исландия, Испа­
ШIЯ 80, Италия, Нидерланды, Норвегия, Со­
е;щненное Королевство Веаикобритании и Се­
верной Ирландии, Соединенные Штаты Аме­
рики 80 , Федеративная Республика Германии, 
Финляндия, Франция, Швейцария, Япония. 

5. Равным образом, хотя и соглашаясь с из­
Ш)Женной выше степенью общей договорен­
ностll, авторы и сторонники проекта рекоiiiен­

дации, представленного Аргентина~ Берегом 
С.'!оновой Кости, Бирмой, Боливией, Бразили­
ей, Венесуэлой, Гаити, Ганой, Гватема,'Iой, До­
J\Iиникансiюй Республикой, Индией, Индоне­
зпей, Ираном, Колумбией, J1иберией, 1\\алай­
зней, Л~\арокко, 2V1ексикой, Нигерней, Объеди­
ненной Арабской Республикой, Перу, Сьерра· 
Леоне, Тринидадом и Тобаго, Угандой, Уруг­
ваем, Филиппинами, Чили, Цейлоном, Эква­
дором, Эфиопией, Югославней и Ямайкой 
(EtCONF.46/C.3/L.27 и Add.l с внесенными в 
него поправками на основании документов 

EiCONF.46/C.3/L.Зl и E;COi\F.46/C.3/L.38), 
заявили, что они придерживаются своей точки 
зрения, выраженной в вышеуказанном доку­
менте, и резервируют за собой свое право в 
этом отношении. Сторонники проекта реко­
мендации: Австралия 80, Бо.'!гария, Венгрия, 
Греция 80, Израиль, Испания 80, Корейская 
Респуб.'!ика, Куба, Пакистан, Польша, Румы­
ния, Союз Советских Социалистических Рес­
nублик, Таиланд, Турция, Чехословакия. 

80 Оговорки и nояснения, сделанные представителя­
ми Греции, Исnании. Соединенных Штатов Америки и 
Австралии, см. в докладе Рабочей груnпы no морскому 
судоходству, приложенлом к док.1аду Третьего коми­
тета (см. Доклад Конференции, Приложеине F nрило­
жение 11, nункты 52-55), 

Приложеине A.IV.23 

СТРАХОВАНИЕ И ПЕРЕСТРАХОВАНИЕ а1 

Конференция, 
считая, что характерная особенность дея­

тельности по страхованию и перестрахованию 

вообще требует проведения оnераций на меж­
дународной основе, 

что международный характер этой деяте.'!ь­
Jюсти необходимо приспоеобить к экономиче­
ским и финансовым интереса~! развивающих­
ся стран, 

что здоровый национальный рынок страхо­
вания и перестрахования является важной ха­

рактерной особенностыо экономического рос­
та, 

что желательно объединить технические из­
.1ИШЮI валюты, находящиеся у отдельных раз­

внвающихся стран, и перераспределять их на 

региона.'!ьной основе, прежде чем они вновь 
поступят на традиционные рынки перестрахо­

вания, 

реко.иендует: 

1. чтобы развитые страны полностью со­
трудничали с развивающимиен странами в це­

:шх поощрения и укрепления их националь­

ных рынков страхования н перестрахования и 

81 Конференция nриня.1а данную ре1<омендацию при 
пои~rеююм голосовании 100 голосами nротив 1 nри 
12 воздержавшихся. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, А.1бания, Ал· 
}!(ИР, Аргентина, Афганистан, Бе.1орусская Советская 
Социашrстическая Ресnублика, Бирма, Бо.1гария, Бра­
зиеlия, Бурунди, Венгрия, Венесуэ,~а. Верхняя Во.пьта, 
Габон, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, 
Дагомея. Дания, Доминиканская Респуб.пика, Израиль, 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, ИрJiандия, 
Исландия, Исnания, Йемен, Камбоджа, Камерун, Ка­
нада, Кения, Китай, Колумбия, Конго (Браззави.1ь), 
Конго (Леоnольдвн"1Ь), Корейская Реснублика, Коста­
Рика, Куба, Кувейт, Лаос, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, 
Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Ма.;ш, i'v\арокко, 
Мексика, Монако, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, 
Нидер.:Jанды, Новая Зедандия, Норвегия, Объединен­
ная Арабская Ресnуб.пика, Объединенная Реснублика 
Танганьики и Занзибара, Пакистап, Панама, Параrвай, 
!}еру, Польша, Ресnублика Вьетнам, Руанда, Румыпия, 
Саудовс!\ая Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леопе 
Соединенное Королевство Ве,пикобритании и СеверноЙ 
Ир.пандии, Союз Советских Социалистических Респуб­
.пик, Судан, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Уганда, Украинская Советская Социа.lистиче­
ская Респуб.1ика, Уругвай, Филиnпины. Финляндия. 
Франция, Цей.пон, Центра.%ноафриканская Ресnублика, 
Чад, Чехословакия, Чили, Эквадор, Эфиоnия, Югосда­
вня, Ямайка. 

Голосовали против: Соединенные Штаты Америки. 
Воздержались: Бе:Jьгня, Берег С.поновой Кости, Ва· 

тикан, Италия, Люксембург, Португалия, Сальвадор, 
Федеративная Ресnублика Германии, Швейцария, Шве­
ция, Южно-Африканская Ресnуб,1Ика, Яnония. 
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поддержива"1и все разумные меры, направ­

ленные на достижение этой цели и на повы­
шение их способности удержания валюты; 

2. чтобы развитые страны продолжали ока­
зывать и увеличили техническую помощь 11 

средства профессионального обучения, кото­
рые они предоставляют и которые необходимы 
для здорового развития национальных рын­

ков страхования и перестрахования в разви­

вающихся странах; 

3. а) чтобы технические резервы и гаран­
тийные депозиты компаний или учреждениi"I 
по страхованию и перестрахованию инвести­

ровались в стране, выдающей страховую 
премию; 

Ь) чтобы, однако, быJIИ обеспечеt~ы соот­
ветствующие условия безопасности, .1нквид­
ности средств и дохода; 

с) чтобы развитые страны поощряли та­
кие инвестиции, устраняя все затруднения, 

препятствующие достижению этой цели; 

4. чтобы развивающиеся страны, в которых 
достаточно хорошо организованы наuиона.1ь­

ные рынки страхования, после проведения тех­

нических и финансовых исследований созда"111 
региона.1ьные учреждения по перестрахова­

нию; 

5. чтобы развитые страны, предоставляю­
щие помощь развивающимся странам, не ста­

вили в качестве условий, ограничивающих 

права развивающихся стран, требование осу­
ществления страхования на их национальных 

рынках; 

б. чтобы компетентные международные ор­
ганизации изучили вопрос о принятии: 

а) однотипных оговорок для страхования 
морского, сухопутного и воздушного транс­

порта; 

Ь) однотипных критериев для собирания 
статистических данных о страховании и пе­

рестра ховании. 

Приложеине A.IV.24 

МЕРЫ ПО УВЕЛИЧЕНИЮ 

ПОСТУПЛЕНИй ОТ ТУРИЗМА 

В РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАНАХ 82 

Конференция, 

исходя из убеждения, что туризм является 
важным фактором экономического развития и 
международной торговли, 

82 Конференция приняла данную реко~tендацию с 
()бщего согласия без голосования. 

признавая,_ что международный туризм в 
качестве важной невидимой статьи экспорта 
может внести и вносит важный вклад в эко­
номическое развитие развивающихся стран, 

считая, что следует предпринять всяческие 

усилия со стороны правительств в развитых 

и развивающихся странах и со стороны ме­

ждународных организаций для оказания по­
мощи в развитии туризма в развивающихся 

странах, 

принимая во внимание рекомендации, со­

держащиеся в окончательном докладе Кон­
ференции Организации Объединенных Наций 
по вопросам международного пассажирского 

движения и туризма вз, 

1. одобряет соображения Экономического 
и Социального Совета по этому вопросу, со­
держащиеся в резолюции 995 (XXXVI); 

2. настаивает на том, чтобы правительства, 
участвующие в работе Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по вопросам тор­
говли и развития, и члены специализирован­

ных учреждений приняли все необходимые ме­

ры для возможно более быстрого осуществле­
ния рекомендаций Конференции Организации 
Объединенных Наций по вопросам междуна­
родного пассажирского движения и туризма 

19б3 года как в отношении упрощения пра­
вительственных формальностей, касающихся 
международного пассажирского движения, 

так и в отношении развития туризма. 

Конференция рекомендует, в частности, 

А. Чтобьt развитые страны: 

3. Предоставили должную и соответствую­
щую финансовую и техническую помощь в об­
ласти туризма в развивающихся странах; 

4. стимулировали государственные и/или 
частные капиталовложения в обпасть туризма 
в развивающихся странах; 

5. приняли все меры для того, чтобы ликви­
дировать, насколько возможно, и.rш сократить 

такие препятствия, как валютные ограничения, 

таможенные правила, налоги и сборы, кото­

рые могут нанести ущерб расширению тур!!З­
ма вообще, и поощряли увеличение потока ту­
ристов в развивающиеся страны в частно­

сти; 

б. изучили возможность создания служб и 
ннформационных центров в своих г.1авных го­
родах, оборудовав их соответствующим обра­
зом, имея в nиду предоставление помещений 

83 Официальные отчеты Эконояическо?о и Социа~zь­
ного Совета, тридцать шестая сессия, П риложенил, 
пункт 40 повестки дня, документ Е/3839. 
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и администрации на условиях, б.1агоприятных 
для тех развивающихся стран, которые хотят 

воспользоваться ими для учреждения турист­

ских бюро за границей; 

7. способствовали развитию группового ту­
ризма в развивающихся странах nутем по­

ощрения участия в таком туризме всех групп 

населения; 

8. поощряли созыв в развивающихся стра­
нах международных конференций и подобных 
им совещаний с широким представительством; 

9. сnособствовали согласованным усилиям 
во всех отраслях своей экономики, nрямым 
или косвенным образом связанных с туризмом, 
таких, наnример, как система гостиниц, ту­

ристские агентства, транспортные фирмы 
и т. д., с тем чтобы оказать помощь в разви­
тии туризма в развивающихся странах путем 

капиталовложений в проекты в об.r1асти ту­
ризма, обесnечения услугами экспертов и пре­
доставления условий для подготовки персона­
ла, обслуживающего туризм. 

В. Чтобы развивающиеся страны: 

1 О. включи.тш, насколько возможно, туризм 
в планы или программы развития; 

11. создади благоприятные условия для 
поощрения национальных и иностранных ка­

пита.r~овложений 'В об.r~асти туризма; 

12. участвовали, насколько это возможно, 
на региональной и субрегиональной основе в 
развитии существующих или потенциа.r~ьных 

туристских возможностей с помощью регио­
нальных экономических комиссий Организа­
ции Объединенных Наций и других междуна­
родных организаций; 

13. способствовали, насколько это возмож­
но, расширению пассажирского движения вну­

три районов, имея в виду как приезжих из 
других районов, так и местных жителей; 

14. изучили возможность создания исследо­
ватедьских учреждений, имея в виду проведе­
ние научных исследований в области рынка н 
других областях на национальном уровне, в 
сотрудничестве в нужных случаях с между­

народными организациями, проводящими ис­

с.riедования в регионадьном или международ­

ном масштабе; 

15. использовали в нужных случаях Меж­
дународный союз официальных туристических 

организаций для координирования заявок на 
услуги и предложения услуг и для формули­
рования и осуществления nроектов техничес­

кой nомощи в области туризма. 

С. Чтобы .межправительственные и неправи­
тельственные организации, заинтересованные 

в предоставлении финансовой и/или техниче­
ской помощи, особенно Организация Объеди­
ненных Наций и, в частности, Международный 
банк реконструкции и развития, Международ­
ная ассоциация развития, Международная 
финансовая корпорация, Специальный фонд, 
Бюро технической помощи и другие спечиали­
зирован.н.ые учреждения в пределах своей ком­
петенции: 

16. стимулировали и проводили каждая в 
своей области научно-исследовате.1ьские ра­
боты (предынвестиционные исследования, ис­
следования рынка и т. д.) в развивающихся 
странах, направленные на развитие и доход­

ное использование существующих и.!JИ потен­

циальных туристских ресурсов на национа.!JЬ­

ной, региональной или субрегиональной ос­
нове; 

17. благожелательно отнеслись к финанси­
рованию путем предостав.пения субсидий 
и/или долгосрочных займов на льготных ус­
ловиях туризма, гостиниц и nодобных пред­
приятий, включая инфраструктуру, необходи­
мую для развития туризма; 

18. предоставили должную и соответствую­
щую первоочередность проектам технической 
помощи, как национальным, так и региональ­

ным, в области туризма; 

19. благожелате.r~ьно рассмотрели вопрос о 
созыве очередных и чрезвычайных заседаний 
своих организаций в развивающихся странах; 

20. предоставили помощь в соответствую­
щей форме для сохранения, восстановления и 
доходного использования археологических и 

исторических памятников и достопримечатель­

ностей nрироды. 

D. Чтобы правительства и организации, свя­
занные с .международным туриз.мо.м, 

21. изучили все возможности для дальней· 
шего снижения цен на пассажирские перевоз· 

ки, что будет способствовать притоку туристов 
в развивающиеся страны. 
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Приложеине A.IV.25 

УСЛОВИЯ ЭI(ОНОМИЧЕС:КОГО И ТЕХНИ­

ЧЕСКОГО СОТРУДНИЧЕСТВА 84 

Конференция рекомендует, чтобы 

с целью содействия более эффективному ис­
пользованию возможностей экономического и 
технического сотрудничества развитые страны 

и международные организации соблюдали 
следующие принципы: 

а) при оказании содействия в строитель­
стве промышленных предприятий иметь в 
виду установление оптимальных с экономи­

ческой точки зрения размеров производства 
отдельных видов продукции, необходимость 
максимального увеличения объема будуще­
го производства и сбыта продукции указан­
ных предприятий; 

Ь) всячески содействовать по просьбе 
развивающихся стран скорейшему достиже­
нию проектных мощностей на предприятиях, 
построенных при участии развитых стран, 

путем командирования из этих стран сп~ 

циалистов-эксплуатационников в первый пе­
риод работы предприятий, передачи на мак­
симально льготных условиях соответствую­

щей т·ехнической документации и технологи­
ческих методов производства; 

с) в процессе выполнения проектных ра-

84 Конференция приняла данную рекомендацию при 
поименном голосовании 89 голосами против 1 при 24 
воздержавшихся. 

Голосовали за: Алжир, Афганистан, Белорусская Со­
ветская Социалистическая Респуб.~ика, Берег Слоновой 
Кости, Бирма, Болгария, Боливия, Бразилия, Бурунди, 
Ватикан, Венгрия, Венесуэ.~а. Верхняя Вольта, Габен, 
Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, Дагомея, 
Доминиканская Республика, Израиль, Индия, Индоне· 
зия, Иордания, Ирак, Иран, Испания, Йемен, Камбод· 
жа, Камерун, Кения, Кипр, Колумбия, Конго (Бразза· 
виль), Коста-Рика, Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Ли­
ван, Ливия, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, 
Марокко, Мексика, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, 
Никарагуа, Новая Зеландия, Объединенная Арабская 
Респуб.1ика, Объединенная Республика Танганьики и 
Занзибара, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Поль· 
ша, Португалия, Руанда, Румыния, Сальвадор, Саудов­
ская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, Таи­
ланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Республика, 
Уругвай, Филиппины, Цейлон, Центральнаафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Швейцария, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия, Ямайка. 

Голосовали против: Соединенные Штаты Америки. 
Воздержались: Австралия, Австрия, Аргентина, 

Бельгия, Дания, Ирландия, Исландия, Ита:шя, Кана­
да, Корейская Республика, Лихтенштейн, Люксембург, 
Монако, Нидерланды, Норвегия, Сан-Марино, Соеди­
ненное Коро.~евство Великобритании и Северной Ирлан­
дии, Федеративная Республика Германии, Финляндия, 
Франция, Чили, Швеция, Южно-Африканская Респуб­
лика, Япония. 

бот и строительства предприятий всемерно 
привлекать местных специалистов и оказы­

вать содействие в подготовке национальных 
кадров квалифицированных рабочих и ин­
женерно-технического персонала ДJIЯ пол­

ного обеспечения нотребности построенных 
предприятий в этих кадрах; 

d) предусматривать, по договоренности с 
развивающейся страной, поставку в течение 
определенного периода запасных частей, ко­
торые в максимальной степени должны от­
вечать международным стандартам, или 

оказывать содействие в организации изго­
тошJения их в самой стране с целью обес­
печения бесперебойной работы оборудова· 
ния после ввода в действие строящегося 
предприятия; 

е) способствовать созданию национа.rrь­
ных проектных, строительных и монтажных 

организаций, а также подготовке нацио­
нальных кадров проектировщиков, строите­

Jiей и монтажников; 
f) по просьбе развивающихся стран пере­

давать им информацию о научных и техни­
ческих достижениях и производственном 

опыте для использования на действующих 

предприятиях, а также содействовать этим 
странам в создании специальных техниче­

ских учебных заведений и научно-исследо­
вательских организаций (центров) по от­
дельным отраслям науки и техники; 

g) принимать специалистов и квалифици­
рованных рабочих развивающихся стран 
для ознакомления с техническими достиж-е· 

ниями и производственным опытом на соот­

ветствующих предприятиях развитых стран; 

h) на максимально льготных условиях пе­
редавать развивающимся странам техниче­

скую документацию, описание новых техно­

логических процессов и 'производственного 

опыта для использования на предприятиях 

этих стран; 

i) по просьбе развивающихся стран на­
правлять специалистов для консультаций по 
вопросам организации и освоения новых 

технологических процессов, а также совер­

шенствования техники и производственных 

приемов на существующих в этих странах 

предприятиях. 

Приложеине A.IV.26 

ПЕРЕДАЧА ТЕХНИЧЕСКИХ 
ДОСТИЖЕНИй 85 

Конференция рекомендует, чтобы: 

1. Развитые страны побуждали обладателей 

85 Конференция приняла данную рекомендацию с 
общего со г л а сия без голосования. 
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запатентованных и незапатентованных техни­

ческих достижений содействовать передаче 
развивающимся странам лицензий, методов 
производства, технической документации и но­
вейших технических данных вообще, а также 
содействовали финансированию сделок по 
приобретению лицензий и соответствующих 
технических данных на благоприятных усло­
виях; 

2. развивающиеся страны приняли соответ­
ствующие законодательные и административ­

ные меры в области технических достижений, 
используемых в промышлепности; 

3. соответствующие международвые оргапы, 
включая органы Организации Объедипенных 
Наций и Бюро международпого союза по ох­
ране промышленной собственности 86, изучили 
возможпость приспособления законодательст­
ва, касающегося передачи развивающимся 

странам технических достижепий, используе­
мых в промышленности, включая возможность 

заключения надлежащих международных со­

глашений в этой области; 

4. ·в рамках Организации Объединенных 
Наций и при консультации с соответствующи­
ми международными организациями были со­
зданы дополнительные службы для получения 
и передачи информации, касающейся техни­
ческой документации и секретов производства. 

Приложение A.V.I 

ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ МЕРЫ, МЕТОДЫ И 

МЕХАНИЗМ, НЕОБХОДИМЫЕ ДЛЯ ОСУ­

ЩЕСТВЛЕНИЯ МЕРОПРИЯТИИ, НА­

ПРАВЛЕННЫХ НА РАСШИРЕНИЕ МЕЖ­
ДУНАРОДНОИ ТОРГОВЛИ 81-вв 

Конференция, 

будучи убеждена, что необходимы постоян­
ные усилия для повышения жизненного уров­

ня во всех странах и для ускорения экономи­

ческого роста развивающихся стран, 

считая, что международная торговля явля­

ется важным средством экономического раз­

вития, 

признавая, что настоящая Конференция 
предоставляет уникальную возможность для 

всеобъемлющего обзора проблем торговли 
вообще и торговли, связанной с экономичес-

86 Одцн цз союзов, управляемых ОбЪединенным 
Международным бюро no охране интеллектуальной соб­
ственности. 

87•86 Конференция nриняла данную рекомендацию с 
общего согласия без голосования. 

ким развитием, в частности, в том чисде проб­
·'Iем, касающихся развивающихся стран, 

будучи убеждена, что надлежащие и эф­
фективные организационные меры необходи­
мы для того, чтобы путем формулирования 
и осуществления необходимой политики могло 
быть успешно обеспечено полное содействие 
ускоренному экономическому росту развива­

ющихся стран при помощи международной 
торговли, 

изучив деятельность существующих между­

народных учреждений и признавая как их 
вклад, так и ограниченные возможности в 

разрешении всех проблем в области торговли 
и связанных с ними проблем развития, 

сrштая, что правительства стран-участниц 

должны с наибо.'Jьшей эффективностью ис­
пользовать организации и сог.'шшения, участ­

никами которых они являются или станут 

впоследствии, 

будучи убеждена, что в то же время необ· 
ходимо дальнейшее рассмотрение как теку­
щих, так и предлагаемых организационных 

мер в свете опыта, приобретенного в связи с 
их функционированием, 

учитывая широко распространенное среди 

развивающихся стран желание иметь всеобъ­
емлющую торговую организацию, 

признавая, что необходимы дополнительные 

организационные меры в це.'JЯХ продолжения 

начатой настоящей Конференцией работы, а 
также в це.Тiях претворения в жизнь ее реко­

мендаций и выводов, 

рекомендует Генеральной Ассамблее Орга­
низации Объединенных Наций утвердить на 
ее девятнадцатой сессии следующие постанов­
>1ения: 

1. Настоящая Конференция Организации 
Объединенных Наций по вопросам торговли 
и развития, ниже именуемая Конференцией, 
создается в качестве органа Генеральной Ас­
самблеи. Участниками Конференции будут го­
сударства, которые являются членами Орга­
низации Объединенных Наций, специализи­
рованных учреждений или Международного 
агентства по атомной энергии. 

2. Конференция созывается не реже чем 
раз в три года. Генеральная Ассамблея уста­
навливает дату и место проведения сессий 
Конференции с учетом рекомендаций Конфе· 
ренции или Совета по торговле и развитию, 
учрежденного в соответствии с пунктом 4, в 
дальнейшем именуемого Советом. 
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3. В качестве своих основных функций Кон­
ференция: 

а) поощряет международную торговлю, 
особенно с целью ускорения экономического 
развития, в частности торговлю между стра­

нами, находящимися на раздичных уровнях 

развития, между развивающимися страна­

ми, а также между странами, имеющими 

различные социадьные и экономические си­

стемы, с учетом деятедьности, проводимой 
существующими международными органи­

зациями; 

Ь) устанавдивает принцилы и подитику, 
касающиеся международной торговди и со­
ответствующих пробдем экономического 
развития; 

с) разрабатывает рекомендации д.1я про­
ведения в жизнь указанных принцилов и 

политики и принимает в пределах своей 
компетенции другие меры, которые могут 

иметь отношение к достижению этой цели, 
с учетом раздичных уровней развития и раз­
дмчий в экономических системах; 

d) как правило, рассматривает и содей­
ствует координации деятедьности других 

учреждений в рамках системы Организации 
Объединенных Наций в области междуна­
родной торговли и соответствующих проб­
лем экономического развития и в этой свя­
зи сотрудничает с Генеральной Ассамблеей 
и Экономическим и Социальным Советом в 
деле выполнения их обязанностей по коор­
динации, предусмотренных Уставом; 

е) принимает в случае необходимости 
меры в сотрудничестве с компетентными ор­

ганами Организации Объединенных Наций 
для ведения переговоров и утверждения 

многосторонних правовых актов в области 
торговли, с должным учетом адекватности 

существующих органов по переговорам и 

без дублирования их деятельности; 
f) служит центром согласования полити­

ки правительств и региона.1ьных экономи­

ческих группировок в области торговди и 
связанного с ней развития во исполнение 
статьи I Устава Организации Объединенных 
Наций и 

g) рассматривает любые другие вопросы 
в пределах своей компетенции. 

Совет по торговле и развитию 

Состав 

4. Постоянный орган Конференции под на­
именованием Совет по торговле и развитию 
учреждается как часть аппарата Организации 
Объединенных Наций в области экономики. 

5. Совет состоит из 55 членов, избираемых 
Конференцией из состава ее участников. При 
избрании членов Совета Конференция под-

ностью учитывает как принцип справедливого 

географического распределения, так и жеJiа­
те.'Iьность nостоянного представите.1ьства щш 

основных торгующих государств и соответст­

вующим образом соблюдает с.1едующее рас­
nреде.,,ение: 

i) 22 от государств, перечисленных в при­
ложении 1; 

ii) J 8 от государств, перечисленных в nри­
ложеним II; 

iii) 9 от государств, перечисленных в прило­
жении Ill; 

iv) 6 от государств, перечисленных в при­
ложении IV. 

6. Список государств в приложениях будет 
периодически пересматриваться Конференци­
ей с учетом из~1енений состава участников 
Конференции, а также других факторов. 

7. Члены Совета избираются на каждой оче­
редной сессии Конференции, за исключением 
первого состава Совета, который избирается 
в соответствии со статьей а пункта 32 положе­
ний переходиого порядка. Ч.11ены Совета ис­
полняют свои функции до избрания их преем­
ников. 

8. Члены Совета, срок полномочий которых 
истек, имеют право быть переизбранными. 

9. Каждое государство член Совета име-
ет в нем одного представителя с заместителя­

ми и советниками в зависимости от необходи­
мости. 

10. Совет предлагает v1Юбому государству­
участнику Конференции принять участие без 
права голоса в обсуждении .пюбого вопроса, 
представляющего особый интерес для данного 
государства. 

1 1. Совет может договориться с представи­
телями межправительственных организаций, 

упомянутых в пунктах 18 и 19, о том, чтобы 
они приняли участие без права го.1оса в его 
обсуждениях, а также в обсуждениях, прово­
димых вспомогатедьными организациями и 

рабочими группами, учрежденными Советом. 
Такое же участие может быть предложено не­
правительственным организациям, занимаю­

шимся воnросами торговли вообще и торгов­
ли в связи с развитием. 

12. Совет утверждает свои собственные пра­
ВИJlа процедуры. 

13. Совет собирается по мере необходимо­
сти в соответствии со своими nравилами обыч· 
но два раза в год. 

Функции 

14. Между сессиями Совет осушествдяет 
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функuии, которые входят в компетенцию Кон­
ференции. 

15. В частности, Совет рассматривает и 
принимает соответствующие меры в пределах 

своей компетенции для осуществ.ТJения реко­
мендаций, дею1араций, резолюций и других 
решений Конференции и обеспечивает непре­
рывность ее работы. 

16. Совет может предпринимать и проводить 
исследования и представлять доклады по про­

блемам торговли и по связанным с ними про­

б"1емам развития. 

17. Совет может просить Генерального Сек­
ретаря Организации Объединенных Наций о 
составлении таких докладов, исследований 
и.1и других документов, которые он сочтет 

нужными. 

18. Совет может по мере необходимости до­
говариваться о получении докладов от меж­

правительственных организаций и устанавли­
вать связь с теми из них, деятельность кото­

рых имеет отношение к его функциям. Во из­
бежание дуб.rшрования Совет может пользо­
ваться, когда это возможно, соответствующи­

ми докладами, составденными для Экономиче­
ского и Социального Совета и других органов 
Организации Объединенных Наций. 

19. Совет устанавливает тесную и постоян­
ную связь с региональными экономическими 

комиссиями Организаuии Объединенных На­
пий и может устанавливать подобные связи 
с другими соответствующими региональными 

межправительственными органами. 

20. В своих взаимоотношениях с органами и 
учреждениями в рамках Организации Объ­
единенных Наций Совет действует в соответ­
ствии с обязанностями Экономического и Со­
циального Совета, предусмотренными Уставом 
Организации Объединенных Наций, в частно­
сти в отношении координации и соглашений о 
взаимосвязи с учреждениями, о которых шда 

речь. 

21. Совет служит подготовительным комите­
том для будущих сессий Конференции. С этой 
целью он предпринимает состав.чение доку­

ментов, вк.'!ючая предварительную повестку 

дня, для рассмотрения Конференцией, а также 
делает рекомендации в отношении даты и ме­

ста ее созыва. 

22. Совет представляет Конференции, а так­
же ежегодно Генеральной Ассамблее доклады 
о своей деятельности через посредство Эконо­
мического и Социального Совета. Экономичес­
кий и Социальный Совет, если сочтет это нуж­
ным, сообщает Генеральной Ассамблее свои 
замечания по этим док.чадам. 

23. Совет учреждает такие вспомогательные 
органы, которые, возможно, будут необходимы 
для эффективного осуществ.пения его функ­
ций. Совет, в частности, учреждает следующие 
комитеты: 

i} комитет по сырьевым товарам, кото­
рый, помимо всего прочего, выполняет 
функции, в настоящее время осуще­
ствляемые Комиссией по вопросам 
международной торговли сырьевыми 
товарами и Временным координаци­
онным комитетом по международным 

товарным соглашениям. В связи с 
этим Временный координационный 
комитет по международным товар­

ным соглашениям сохраняется в ка­

честве консультативного органа Со­
вета; 

ii) комитет по промытленным товарам; 
iii) комитет по невидимым статьям и фи­

нансированию, связанному с торгов­

лей. Совет уделяет особое внимание 
организационным мероприятиям, не­

обходимым для решения проблем 
морского судоходства, и учитывает 

рекомендации, содержащиеся в При­
ложениях A.IV.21 и A.IV.22. 

Круг ведения этих двух последних и .rtюбых 
других вспомогательных органов, учрежден­

ных Советом, утверждается по консультации 
с соответствующими органами Организации 
Объединенных Наций, причем в нем полно­
стью учитывается нежелательность повторе­

ний и дублирования обязанностей. При опре­
делении состава вспомогательных органов н 

избрания их членов Совет полностью учиты­
вает желательность включения в членский со­

став этих органов стран-членов, особо заинте­
ресованных в вопросах, которыми и:м предсто­

ит заниматься. В состав этих органов могут 
быть включены "1юбые страны- участницы 
Конференции, независимо от того, представле­
ны они в Совете или нет. 

Совет определяет круг ведения и правила 
процедуры своих вспомогательных органов. 

Голосование 

24. Каждое государство, представленвое на 
Конференции, распо.1агает одним голосом. Ре­
шения Конференции по основным вопросам с 
учетом решения Генеральной Ассамблеи в от­
ношении положений пункта 25 принимаются 
большинством в две трети присутствующих и 
участвующих в голосовании представителей. 

Решения Конференции по вопросам процеду­
ры принимаются большинством присутствую­
щих и участвующих в голосовании предста­

вителей. 
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Решения Совета с учетом решения Гене­
ра.lьной Ассамбл~и в отношении положений 
пункта 25 принимаются простым большинст­
вом присутствующих и участвующих в голосо­

вании представителей. 

Процедура 

25. Рекомендуется, чтобы по.1ожения насто­
ящего пункта были установлены Генеральной 
Ассамблеей на ее девятнадцатой сессии после 
рассмотрения ею доклада и предложений, ко­
торые будут представлены Специальным ко­
митетом, который должен быть назначен Ге­
неральным Секретарем Организации Объеди­
ненных Наций в соответствии со статьей d по­
ложений переходнаго порядка. 

Круг ведения Специального комитета будет 
следующим: 

а) задача Комитета заключается в под­
готовке предложений по процедуре в pal'vl· 
ках постоянного аппарата, направленной на 
обеспечение степени согласованности, необ­
ходимой до начала голосования, · а также 

д.r1я обеспечения достаточной основы для 
принятия рекомендаций по пред.пожениям 
конкретного характера для действий, су­
щественно затрагивающих экономические и 

финансовые интересы отдельных стран; 

Ь) такая согласованность может быть до­
стигнута при помощи системы примиритель­

ных комитетов, добрых услуг со стороны Ге­
нерального секретаря Конференции или при 
помощи других мер в рамках Организации 
Объединенных Наций; 

с) при разработке упомянутой выше про­
цедуры Комитет приниJ~vlает во внимание, 
что заинтересованные государства могут 

выразить желание запротоколировать и 

огласить свои соображения. Он также учи­
тывает желатеJ1ьность издания в соответ­

ствующие сроки докладов, в которых ука­

зывались бы области договоренности и раз­
НОГJ1асий и объясня.1ись позиции, в частно­
сти в отношении выполнения предложенных 

рекомендаций; 

d) Комитет должен также учитывать же­
лательность применения соответствующей 
процедуры в отношении предложений, свя­
занных с изменениями основных положений 
настоящей резолюции; 

е) любое правительство, участвующее в 
настоящей Конференции, может представ­
.'Iять Специальному комитету такие предло­
жения и рекомендации, которые оно счита­

ет относящимися к вышеизложенному под­

пункту а, при условии, что эти предложе­

ния и рекомендации не требуют какого-либо 
изменения в Уставе Организации Объеди-

ненпых Наций или отклонения от принципа, 
дающего каждой стране один голос. Специ­
альный комитет включает анализ таких 
предложений и рекомендаций в свой доклад 
Гепера.1ьной Ассамб.1ее. 

Секретариат 

26. Принимаются меры, в соответствии со 
статьей 101 Устава, для немецленного учре­
ждения соответствующего постоянного и рабо­
тающего полное время секретариата в рамках 

Секретариата Организации Объединенных 
Наций для надлежащего обслуживания Кон­
ференции, Совета и его вспоl\югатеJ1ЫIЫХ ор­
ганов. 

27. Секретариат возглавляется Генеральным 
секретарем Конференции, который назначает­
ся Генеральным Секретарем Организации 
Объединенных Наций и утверждается Гене­
ральной Ассамблеей. 

28. Генеральным Секретарем Организации 
Объединенных Наций принимаются соответст­
вующие меры для обеспечения тесного сотруд­
ничества и координации между секретариатом 

и Департаментом по экономическим и соци­
альным вопросам, вк.1ючая секретариаты ре­
гиональных экономических комиссий и другие 
соответствующие органы Секретариата Орга­
низации Объединенных Наций, а также секре­
тариатами специализированных учреждений. 

Финансовые мероприятия 

29. Расходы Конференции, ее вспомогатель­
ных органов и секретариата производятся за 

счет обычного бюджета Организации Объеди­
ненных Наций, в который включается отдель­
ный раздел по такого рода расходам. 

В соответствии со СJiожившейся практикой 
Организации Объединенных Наций определя­
ются взносы государств, не являющихся ч.пе­

нами последней, но участвующих в Конферен­
ции. 

Предстоящие организационные мероприятия 

30. Конференция будет пересматривать в 
свете прошлого опыта эффективность и даJJЬ· 
нейшую эволюцию организационных меропри­
ятий с целью представления рекомендаций в 
отношении таких изменений и улучшений, ко­
торые могут стать необходимыми . 

31. С этой цеJJЬЮ Конференция будет изу­
чать все соответствующие вопросы, включая 

вопросы, касающиеся учреждения всеобъем­
лющей организации, основанной на участии в 
ней всех организаций системы Организации 
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Объединенных Наций, для решения вопросов 
торговли, а также торговли в связи с разви­

тием. 

Положения переходнаго порядка 

32. Конференция далее рекомендует: 
а) чтобы члены Совета, избранные насто­

ящей Конференцией, приступшш к своим 
обязанностям после надлежащего одобре­
ния данной резолюции Генера.пьной Ассам­
блеей на ее следующей сессии; 

Ь) чтобы следующая сессия Конференции 
была созвана в начале 1966 года; 

с) чтобы Генеральный Секретарь Орга­
низации Объединенных Наций представил 
на девятнадцатой сессии Генера.1ьной Ас-

самблеи доклад по финансовым вопросам, 
связанным с вышеуказанными рекоменда­

циями, а также конкретные предложения в 

отношении распределения расходов между 

всеми государствами, имеющими право уча­

ствовать в Конференции; 
d) чтобы Генеральный Секретарь Органи­

зации Объединенных Наций назначил 
циальный комитет, упомянутый в пункте 25. 
Комитет представляет основные интересы и 
тенденции в области существующих взгля­
дов по вопросам, входящим в круг его ве­

дения. Комитет является небольшим по сво­
ему составу, причем Генеральный Секретарь 
избирает его членов па справедливой гео­
графической основе по консультации с соот­
ветствующими правительствами. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 1 

Список стран., указанных е пункте бi 

1. Аджир 
2. Афганистан 
3. Берег Слоновой Кости 
4. Бирма 
5. Бурунди 
б. Верхняя Вольта 
7. Габон 
8. Гана 
9. Гвинея 

JO. Дагомея 
1 1. Западное Самоа 
12. Израиль 
13. Индия 
14. Индонезия 
15. Иордания 
lб. Ирак 
17. Иран 
18. Йемен 
19. Камбоджа 
20. Камерун 
21. Кения 

22. Китай 
23. Конго (Браззавиль) 
24. Конго (Леопольдвиль1 
25. Корейская Республика 
26. Кувейт 
27. Лаос 
28. Либерия 
29. Ливан 
30. Ливия 
31. Мавритания 
32. Мадагаскар 
33. Малайзия 
34. Ма.~и 
35. Марокко 
3б. А1онrолия 
37. Непал 
38. Нигер 
39. Нигерия 
40. Объединенная Арабская Р~спуб­

лика 

41. Пакистан 

ПРИЛОЖЕНИЕ II 

Список стран., указанных е пункте бii 

1. Австралия 
2. Австрия 
3. Бельгия 
4. Ватикан 
5. Греция 
б. Дания 
7. Ирландия 
8. Исландия 
9. Испания 

10. Италия 

11. Канада 
12. Кипр 
13. Лихтенштейн 
14. Люксембург 
15. Л1онако 
16. Нидерланды 
17. Новая Зеландия 
18. Норвегия 
19. Португалия 
20. Сан-Марино 

ПРИЛОЖЕНИЕ III 

Список стран., указанных е пункте бiii 

1. Аргентина 3. Бразилия 
2. Боливия 4. Венесуэла 

42. Респубдика Вьетнам 
43. Руанда 
44. Саудовская Аравия 
45. Сенегад 
4б. Сирия 
47. Сомали 
48. Судан 
49. Сьерра-Леоне 
50. Таиланд 
51. Объединенная Республика Тан-

ганьики и Занзибара 
52. Того 
53. Тунис 
54. Уганда 
55. Филиппины 
56. Центральноафрикансы!Я Р('спуб-

лика 

57. Цейлон 
58. Чад 
59. Эфиопия 
60. Югосдавия 
бl. Южно-Африканская Республика 

21. Соединенное Королевство Вели-
кобритании и Северной Ирландии 

22. Соединенные Штаты Америки 
23. Турция 
24. Федеративная Республика Герма-

нии 

25. Финляндия 
26. Франция 
27. Швейцария 
28. Швеция 
29. Япония 

5. Гаити 
б. Гватемала 
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7. Гондурас 
8. Доминиканская Республика 
9. Колумбия 

10. Коста-Рика 

13. Никарагуа 
14. Панама 
15. Парагвай 
16. Перу 

18. Тринидад н Тобаго 
19. Уругвай 
20. Чили 
21. Эквадор 

11. Куба 
12. Мексика 

17. Сальвадор 22. Ямайка 

ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

Список стран., указан.н.ых в пун.кте 5iu 

1. Албания 5. Польша 
6. Румыния 

8. Украинская Советская Социалис­
тическая Республика 2. Белорусская Советская Социалис­

тическая Республика 
3. Болгария 

7. Союз Советских Социалистических 
Республик 

9. Чехасловакия 

4. Венгрия 

Приложеине A.V.2 

МЕРОПРИЯТИЯ ПЕРЕХОДНОГО 

ПЕРИОДА 89 

Конференция, 

приняв рекомендацию Генеральной Ассам­
блеи относительно создания Конфер•енции по 
вопросам торговли и развития в качестве ор­

гана Генеральной Ассамблеи, а также относи­
тельно учреждения Совета по торговле и раз­
витию Конференции и секретариата для ока­
зания этим органам помощи в выполнении их 

работы, 

учитывая срочную необходимость Принятия 
дальнейших мер в области торговли и разви­
тия и вытекающую отсюда необходимость не­
прерывной деятельности Организации Объе­
диненных Наций в отношении межправитель­
ственных консультаций и принятия решений 
по всем вопросам, рассмотренным Конферен­
цией, 

признавая необходимость проведения соот­
ветствующих мероприятий в связи с этой ра­
ботой в течение переходиого периода между 
закрытием Конференции и принятнем реше­
ний Генеральной Ассамблеей, 

просит Генерального Секретаря Организа­
ции Объединенных Наций принять соответст­
вующие меры, включая необходимые финан­
совые мероприятия, с тем чтобы без нромед­

ления начать ту работу, которая 11ребуе-Dся 
для осуществления рекомендаций Конферен­
ции в течение вышеупомянутого переходиого 

периода. 

в9 Конференция приняла данную рекомендацию 79 
голосами проп1в 14 при 10 воздержавшихся. 

\ 

Приложеине A.V.3 

КРУГ ВЕДЕНИЯ ВСПОМОГАТЕЛЬНЫХ 
ОРГАНОВ 90 

Конференция, 

принимая к сведению документ E/CONF.46/ 
C.4/L.l5 и Add.l, 

учитывая, что этот документ содержит, сре­

ди прочего, рекомендации, принятые Конфе­

ренцией по вопросу о круге ведения вспомо­
гательных органов, которые будут созданы 
Советом по торговле и развитию Конферен­
ции, 

предлагает Совету в срочном порядке и бла­
гожелательно рассмотреть этот круг ведения 

при создании своих вспомогательных органов. 

Приложеине A.VI.l 

ПОДГОТОВКА КОНВЕНЦИИ, КАСАЮ-
ЩЕйСЯ ТРАНЗИТНОй ТОРГОВЛИ 
СТРАН, НЕ ИМЕЮЩИХ ВЫХОДА К MO­
PI091 

Конференция, 

учитывая различные аспекты проблемы 

транзитной торговли стран, не имеющих вы­
хода к морю, 

принимая во внимание резолюцию l 028 (XI) 
по этому вопросу, принятую Генеральной Ас­

самб.1еей Организации Объединенных Наций, 
в которой признается « ... нужда государств, не 
имеющих морских границ, в надлежащих ус­

ловиях транзита для поощрения международ-

90 Конференция приняла данную рекомендацию 77 
голосами против 15 при 9 воздержавшихся. 

"
91 Конференция приняла данную рекомендацию с об­

щего согласия без голосования. 
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ной торговлю> и содержится просьба к прави­
тельствам государств членов Оргаrнrизаrции 
<1' ••• полностью признать нужды государств 

членов Оргаrнизации, не имеющих морских гра­
ниц, в области транзитной торговJ1И и поэтому 
обеспечить им надлежащие условия на основе 
:\lеждународного права и практики в этом от­

l!ошении, учитывая будущие потребности, ко­
торые возникну1· в результате экономического 

развития государств, не имеющих морских 

r·раниц», 

принимая во вншАдние резолюцию Конфе-
J:енции министран стран- членов ЭКАДВ 1963 
года об экономическом сотрудничестве ази­
<~тских стран, в которой Конференция «при­
знает право на свободный транзит стран, 
не имеющих выхода к морю, особые сообра­
жения, касающиеся их проблем транспорта и 
транзита, а также значение связи этих проб­
JiеМ с вопросами региональпого сотрудничест­

на и расширения межрегиональной торгов.'JИ», 

принимая во вниJrtанuе также резолюцию 

5I (ХХ) ЭКАДВ относительно транзитной 
торгов.'Iи стран, не имеющих выхода к морю, 

н которой настоятельно рекомендуется, чтобы 
этот вопрос был рассмотрен в срочном поряд­

ке и в благоже.1ательном духе на предстоя­

щей Конференции Организации Объединен­
ных Наций по вопросам торговли и развития, 
с це.'Jью составления отвечающей всем требо­
ваниям эффективной международной конвен­
I:ии, о·беспечивающей странам, не имеющи~1 
выхода к М·орю, овободу транзитной торговли, 

полагая, что для содействия экономическо­
му развитию государс'I'В, не имеющих выхода 

к морю, необходимо предоставление возмож­

ностей, которые позволят им преодолеть вли­

яние внутриконтинентального положения на 

нх торговлю, 

принимая во внш;~ание, что существующие 

многосторон,ние конвенции, касающиеся тран­

зитной торговли стран, не имеющих выхода к 

морю, необходимо привести в соответствие с 

требованиями настоящего ,вре~tени и что по­

':!тому следует разработать надлежащую и эф­
фективную международную конвенцию для 

обеспечения свободы транзита странам, не 

имеющим выхода к морю, 

реко,,tендует, чтобы Организация Объеди­
ненных Наций: 

1. предложила Генералыюму Секретарю 
Организации Объединенных Наций назначить 
комитет в составе 24 членов, 1представляющих 
государства, не имеющие выхода к морю, 
транз,итные и другие заинтересованные госу­

;r.арства, в качестве правительственных экспер­
Т'ОВ и на основе справедливого географическо-
1'0 распределения и созвать этот комитет в 

течение 1964 года; 

2. предложила вышеуказанному комитету 
составить новый проект конвенции, используя 
в качестве основного документа предложение, 

выдвинутое странами Африки и Азии, не име­
ющими выхода к морю 92, и, принимая во вни­
мание действующие принцилы международно­
го права, конвенции и соглашения, докумен­

ты, представ.'Jенные правите.'Jьствами, а также 

протоколы учрежденного на настоящей Кон­
ференции Подкомитета по странам, не имею­
щим выхода к морю, и передать этот новый 

проект конвенции Генеральному Сек·ретарю 
для представления его Конференции .полно­
мочных представите,1ей, которая должна быть 
созвана в соответствии с нижеизложенным 

пунктом 4; 

3. предложила Генеральному Секретарю 
подготовить, в конеультанин со спецнализиро­

ванными учреждениями или любыми другими 
ком,петентными органами Организации Объ­
единенных Наций, всю предварительную до­
кументацию для распространения среди ч"1е­

нов вышеуказанного комитета до того, как он 

начнет заседать, и 

4. постановила созвать конференцию пол­
номочных представителей в середине 1965 го­
да ддя рассмотрения •проекта и принятия кон­

венции. 

Приложеине А. Vl.2 

ТОРГОВЫЕ ПОТРЕБНОСТИ РАЗВИВАЮ­

ЩИХСЯ СТРАН, ЭКСПОРТ КОТОРЫХ 

СОСТОИТ В ОСНОВНОМ ИЗ НЕВОССТ А­

НОВИМЫХ ПРОДУКТОВ ЕСТЕСТВЕН­

НОГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ 93 

Конференция, 

признавая особо срочный характер торго­
вых потребностей развивающихся стран, экс­
порт которых состоит в основном из невосста­

новимых продуктов естественного происхо­

ждения, 

92 Проблемы стран, не имеющих выхода к морю. 
Приложе.ние II. См. том V. 

93 Конференция приня.1а данную рекомендацию при 

поименном голосовании 83 годосами против 1 при 25 
воздержавшихся. 

Голосовали .1а: Албания, Алжир, Аргентина, Афга­
нистан, Белорусская Советская Социа,1истическая Рес­
пуб.~ика, Бирма, Бодгария, Боливия, Бразилия, Венгрия, 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гви­
нея, Гондурас, Дагомея, Доминиканская Республика, 
Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак. Иран, 
Испания, Иемен, Камбоджа, Камерун, Кениn, Кита~ 
Колумбия, Конго (Леопольдвиль), Корейская Респуб­
лика, Куба, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, 
Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, N\али, Марокко., 
Мексика, Монго.1ия, Непал, Ниrерия. Никарагуа, Новая 
Зеландия, Объединенная Арабская Республика, Объеди­
ненная Республика Танганьики и Занзибара, Пакистан, 
Парагвай, Перу, Польша, Республика Вьетнам, Руанда, 
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учитывая необходимость для этих стран бы­
строго достижения определенного уровня эко­

номического развития, инвестиционный капи­
тал для которого может быть по.тrучен путем 
уве.тrичения дохода с единицы экспортируемых 

товаров, 

рекомендует nризнать и поощрять между­
народные организации, созданные развиваю­

щимиен странами, являющимиен основными 

экспортерам.и невосстановимых продуктов ес­

тественного происхождения, с тем чтобы дать 
им возможность защищать свои интересы. 

Приложеине A.VI.3 

ДОЛГОСРОЧНЫЕ ТОРГОВЫЕ СОГ ЛАШЕ­
НИЯ94 

Конференция, 

стре-1-tясь изыскать средства для стимулиро­

вания экономического прогресса развиваю­

щихся стран и борьбы с отрицательными тен-

Румыния, Сальвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, Си­
рия, Сьерра-Леоне, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Тур­
ция, Уганда, Украинская Советская Социа,1истическая 
Республика, Уругвай, Фи.1иппины, Uей,1он, Центра,,ьно­
африканская Респуб.1ика, Чад, Чехословакия, Чили, 
Эфиопия, Югославия, Ямайка. 

Голосовали против: Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: Австралия, Австрия, Бельгия, Греция, 
Дания, Ир.1андия, Исландия, Италия, Канада, Лихтен­
штейн, Люксембург, Монако, Нидерланды, Норвегия, 
Португалия, Сан-Марино, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Таиланд, Феде­
ративная Республика Германии, Фин.~яндия, Франция, 
Швейцария, Швеция, Южно-Африканская Республика, 
Япония. 

9~ Конференция приняла данную рекомендацию при 

поименном голосовании 88 голосами против 1 при 22 
воздержавшихся. 

Голосовали за: Австрия, Албания, Алжир, Аргенти­
на, Афганистан, Белорусская Советская Социалистиче­
ская Респуб.~ика, Бирма, Бошария, Бо.1ивия, Брази­
.:шя, Венгрия, Венесуэпа, Верхняя Водьта, Габон, Гаи­
ти, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, Даrо­
мея, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, 
Иран, Испания, Италия, Йемен, Камбоджа, Камерун, 
Кения, Колумбия, Конго (Леопольдвиль), Куба, Ку· 
вейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, .Мавритания, Ма­
дагаскар, Малайзия, Мали, Марокко, .Мексика, Монго­
,,ия, Непал, Ниrерия, Никарагуа, Новая Зеландия, 
Объединенная Арабская Республика, Объединенная 
Республика Танганьики и Занзибара, Пакистан, Параr­
вай, Перу, Польша, Португалия, Руанда, Румыния, 
Сальвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьер­
ра-Леоне, Союз Советских Социа.1истическнх Республик, 
Судан, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уган­
да, Украинская Советская Социа.1истическая Респуб.1И· 
ка, Уругвай, Филиппины, Фин.1яндия, Франция, Цейлон, 
Центрадьноафриканская Республика, Чад, Чехослова­
кия, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югославия, 5!майка, 
Япония. 

Голосовали против: Соединенные Штаты Америки. 

денциями, наблюдаемыми в международной 
торговле, 

считая, что заключение долгосрочных тор­

говых сог.тrашений является одним из методов, 
способствующих разрешению проб.1ем торгов­

ли между •различными странами, в особенно­
сти между странами, находящимиен на раз­

.'1ичных уровнях развития или с различными 

экономическими и социа.тrьными системами, 

приниJtаЯ во внимание в соответствии с 

этим значение и эффективность долгосрочных 
торговых ·соглашений для стабилизации и рас­
ширения международной торговли, 

рект<tендует: 
а) расширение испо.11ьзования до.тrгосроч­

ных торговых соглащений, в особенности 
между странами, имеющими различные эко­

номические и сопиальные системы, и между 

развивающимиен странами без ущерба дс1Я 
других методов торговли; 

Ь) использование заинтересованными сто­
ронами различных видов долгосрочных тор­
говых соглашений применительно к их кон­
кретным условиям и интересам; 

с) рассмотрение международными орга­
нами и заинтересованными сторонами во­

проса об улучшении содержания, методов 

заключения и эффективности долгосрочных 
торговых соглашений. 

Приложеине A.VI.4 

НЕПОСРЕДСТВЕННОЕ УЧАСТИЕ ПРАВИ­

ТЕЛЬСТВЕННЫХ ТОРГОВЫХ ОРГАНИ­

ЗАЦИй ВО ВНЕШНЕй ТОРГОВЛЕ 95 

Конференция, 

признавая, что непосредственное участие 

правительственных торговых организаций во 
внещней торгов.1е, в том числе и в такого ро­
да торговой деяте.1ьности, когда правите.1ь­
ства (И.'IИ их представители) обладают права­
ми на экспортную продукцию до зак.1ючения 

торговых сделок и приобретают права на им­
портную продукцию, используется многими 

раз•вивающимися странами с экономикой сме-

Воздержались: Австрия, Бельгия, Ватикан, Дания, 
Доминиканская Республика, Ир.~андия, Исландия, Ка­
нада, Китай, Корейская Респуб.1ика, Лихтенштеiiн, 
Люксембург, Нидерланды, Норве,·ия, Республика Вьет­
нам, Сан-Марино, Соединенное Королевство Ве.lико­
британии и Северной Ирландии, Таиланд, Федератив­
ная Респуб.~ика Германии, Швейцария, Швеция, Южно­
Африканская Республика. 

95 Конференция приня.1а данную рекомендацию при 

nоименном голосовании 89 годосами против J при 21 
воздержавшемся. 
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шанного типа для расширения своей внешней 
торговли, 

отмечая, что участие правительств во внеш­

ней торговле приобретает все большее значе­
;ше в ряде развивающихся стран, 

отмечая далее, что эти развивающиеся стра­
;rы получают удовлетворительные результаты, 

используя этот метод в торговле, 

отдавая себе отчет в том, что участие пра­
вителыств развивающихся стран во внешней 
торговле может быть эффективным средством 
содействия международной торговле и разви­
тию и отвечает этим целям, 

рекомендует, 

а) чтобы непосред:ственное участие пра­
вительственных торговых организаuий во 
внешней торговле, как это апределено вы­

ше, было признано и принято в качестве од­

ного из эффективных методов и средств со­

действия внешней торговле ряда развиваю­

щихся стран; 

Ь) чтобы развитые страны не проводили 
дискриминаuии в отношении торговли с раз­

вивающими,ся странами на том основании, 

что их правительственные торговые органи­

зации непосредственно уча·ствуют в торгов­

ле в соответствии с государственной поли­
тикой. 

Голосовали за: Австралия, Албания, Алжир, Арген­
тина, Афганистан, Белорусская Советская Социалисти­
ческая Республика, Бирма, Болгария, Боливия, Венг­
рия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, 
Гватемала, Гвинея, Греция, Дагомея, Израиль, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Италия, Камбоджа, 
Камерун, Кения, Китай, Колумбия, Конго (Леопольд­
виль),. Корейская Республика, Куба, Кувейт, Лаос, Ли­
берия, Ливан, Ливия, Люксембург, Мавритания, Мада­
гаскар, Малайзия, Ма.~и. Марокко, Мексика, Монако, 
Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидер.1анды, Ни­
карагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная 
Арабская Респуб.1ика, Объединенная Республика Тан­
ганьики и Занзибара, Пакистан, Перу, По.1ьша, Рес­
публика Вьетнам, Руанда, Румыния, Са.1ьвадор, ~ау­
довская Аравия, Сенега:r, Сирия, Сьерра-Леоне, Союз 
Советских Социалистических Респуб.1ик, Судан, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украин­
ская Советская Социалистическая Республика, Уругвай, 
Филиппины, Франция, Цейлон, Центральнаафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чи.1и, Эквадор, Эфио­
rшя, Югославия, Ямайка, Япония. 

Голосовали против: Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: Австрия, Бельгия, Бразилия, Вати­
кан Дания, Доминиканская Республика, Ирландия, 
Ис~андия, Испания, Канада, Лихтенштейн, Парагвай, 
Португалия, Сан-Марино, Соединенное Королевство Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, Таиланд, Федера­
тивная Республика Германии, Финляндия, Ш8ейцария, 
Швеция, Южно-Африканская Республика. 

Приложеине A.VI.5 

ЭКОНОМИЧЕСКОЕ И СОЦИАЛЬНОЕ ОБ­

СЛЕДОВАНИЕ РАйОНОВ ЭКОНОМИЧЕ­

СКОГО ЗАСТОЯ В РАЗВИВАЮЩИХСЯ 
СТРАНАХ 96 

Конференция, 

прuнимаявовнимани~ 

а) что различные степени развития не со. 
ответствуют географическому разделению ми­
ра и наблюдаю11ся в крупных районах мира 
со сходными характерными особенностями, 

Ь) что существуют районы экономического 
застоя, в которых условия жизни несовмести­

мы с человеческим достоинством и техничес­

ким прогрессом, достигнутым в на,стоящее вре­

мя во всем мире, и которые включают в себя 

несколько стран или части отдельных стран, 

с) что эти районы, в связи ·с характером 
свойственных им социальных, экономических 
и политических проблем, требуют к себе осо­
бого внимания, 

рекомендует, 

чтобы Организаuия Объединенных Наций и 
аппарат, который возникнет в результате ре­
шений Конференции Организании Объединен-

96 Конференция приняла данную рекомендацию пrи 
поименном голосовании 105 голосами при 5 воздеrжав­
шихся, причем никто не голосовал против. 

Голосовали за: Австрия, Албания, А.1жир, Аргенти­
на, Афганистан, Белорусская Советская Социалистиче­
ская Республика, Бельгия, Бирма, Болгария, Боливия, 
Бразилия, Ватикан, Венгрия, Венесуэла, Верхняя Во.~ь­
та, Габон, Гаити, Гана, Гвинея, Гондура~ Греция. 
Дагомея, Дания, Доминиканская Респуб .. 1ика, Израи:rь. 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иrан, Ир.1андия. 
Исландия, Испания, Италия, Йемен, Камбоджа, Камt>­
рун, Канада, Кения, Ко.1умбия, Конго (Jlеопольдви:rь), 
Корейская Республика, Куба, Кувейт, Лаос, Либерия. 
Ливан. Ливия, Лихтенштейн, Люксембург. Мавритания. 
Ма.1агаскар, Ма.1айзия, Мали, Марокко, Мексика, Мон­
го.1ия, Непал, Нигерин, Нидерланды, Никарагуа, Новая 
Зес1андия, Ноrвегия, Объединенная Арабская Респуб­
лика, Объединенная Республика Танганьики и Зан:ш­
бара, Пакистан, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, 
Республика Вьетнам, Руанда, Румыния, Сальвадор, 
Сан-Марино, Саудовсr(аЯ Аравия, Сенегасl, Сирия, Сьер­
ра-Леоне, Союз Советских Социа.1истических Респуб­
лик. Судан, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Уганда, Украинская Советская Социалистиче­
ская Республика, Уругвай, Федеративная Республика 
Германии, Филиппины, Фин.1яндия, Франция, Цейлон, 
Центральнаафриканская Респуб.1ика, Чад, Чехос.1овакия. 
Чили, Швейцария, Швеция, Эква.1ор, Эфиопия, Югос.lа­
вия, Ямайка, Япония. 

Голосовали против: нет. 

Воздержались: Австралия, Китай, Соединенное Ко­
ролевство Великобритании и Северной Ир.~андии, Сое­
диненные Штаты Америки, Южно-Африканскан Рес­
публика. 
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ных Наций по в.опросам торговли и развития, 
в консультации с другими соответствующими 

органами, произвели общее экономическое и 
социальное обсл·едование районов экономиче­
ского застоя в развивающихся странах и что­

бы в соот:ветстюrи с принцилами и решения­

ми Конференции были предложены специаль­
ные мероприятия, с тем чтобы сделать воз­

можным принят.ие немедленных ме.р в целях 

обеспечения существенного повышения жиз­

ненного уровня населения этих районов. 

Лриложение A.VI.6 

ПРОДОЛЖЕНИЕ СОСТАВЛЕНИЯ ИССЛЕ­

ДОВАНИй И ДОКЛАДОВ ПО ТОРГОВЛЕ 

И РАЗВИТИЮ 97 

Конференция 

1. Выражает свою признательность за ста­
ти·стические и аналитические исследования, 

nредставленные Секретариатом в связи с 
пунктами 10 а, Ь и с повестки дня; 

2. рекомендует, чтобы в рамках Организа­
ции Объединенных Наций, в данном случае 
при помощи организационного аппарата, ко­

торый будет создан на на·стоящей Конферен­
ции, продолжали составляться исследования 

и доклады, которые опубликовывались бы в 
соответствующие промежутки времени с дан­

ными и оценкой относительно объема, распре­
деления, состава, структуры цен и перспектиn 

мировой 1'орговли, включая невидимые статьи 

торговли, с особым учетом их влияния на раз­
витие и на основные экспортные товары раз­

вивающихся стран; 

3. рекомендует также составлять эффектив­
ные и сравнительные исследования и доклады, 

расширяя по мере необходимости их охват, о 
планах экономического и социального разви­

тия отдельных стран, с особым учетом их вли­
яния на международную торговлю и торго­

вую политику; 

4. рекомендует далее, чтобы информация о 
торговле и развитии, включенная в такие ис­

следования и доклады, была согласована и 
опубликована в форме, облегчающей понима­
ние, ·С·rnюставление, взаимное изменение и ко­

ординацию планов национального развития и 

торгавой политики; 

5. предлагает правительствам участвующих 
стран и впредь осуществлять сотрудничество 

в подготовке вышеупомянутых исследований. 

n Конференция приняла данную рrкомендацию с 

общего согдасия без голосования. 

Лриложение А. Vl.7 

ПРОБЛЕМЫ ТОРГОВЛИ МЕЖДУ СТР А­

НАМИ, ИМЕЮЩИМИ РАЗЛИЧНЫЕ ЭКО­

НОМИЧЕСКИЕ И СОЦИАЛЬНЫЕ СИ­
СТЕМЫ98 

Конференция, 

признавая значение проблем, затронутых в 
проекте рекомендации 99, представленном Че­
хословакией, 

принимая во внимани~ что у Конференции 
нет достаточно времени для обсуждения это­
го проекта рекомендации и принятия по нему 

решения, 

постановляет передать его постоянному ап­
парату Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли, который предполагается 
создать, для дальнейшего рассмотрения и при­

нятия мер. 

Приложеине A.VI.8 

ВЛИЯНИЕ РЕГИОНАЛЬНЫХ 

ЭКОНОМИЧЕСКИХ ГРУППИРОВОК 100 

Конференция, 

признавая значение проблем, упоминаемых 
в проектах рекомендаций, предстаnленных 

Малайзией, Таил аидом, Филиппинами и Цей­
лоном 101

; Верхней Вольтой, Гвинеей, Дагоме­
ей, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольд­
виль), Мавританией, Мадагаскаром и Сене­
галом 102 ; Аргентиной, Боливией, Бразилией, 
Венесуэлой, Гаити, Гватемалой, Гондурасом, 
Доминиканской Республикой, Колумбией, Ко­
ста-Рикой, Мексикой, Никарагуа, Панамой, 
Парагваем, Перу, Сальвадором, Уругваем, 
Чили и Эквадором 1оз, 

принимая во внимание, что у Конференции 
нет достаточного времени для обсуждения 
этих проектов рекомендаций и принятия rпо 

ним решений, 

постановляет передать их постоянному ап­

парату Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли, который предполагается 
создать, для дальнейшего рас-смотрения и при­
нятия мер. 

98 Конференция приняла данную рекомендацию с 
общего со г ласин без голосования. 

99 См. т. VIII. 
Ioo Конференция приня.~а данную рекомендацию с 

общего со г л а сия без голосования. 
101 См. т. VIII. 
102 См. т VIII. 
Iоз E/CONF.46/C.5/L 37 и E/CONF.46/C.5/L.38JRev.2. 
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Приложеине A.VI.9 Приложеине A.VI.10 

ПОТРЕБНОСТИ РАЗВИТИЯ 

ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ 104 

Конференция 

рекомендует участвующим пра·вительствам 
принимать во внимание, в рамках их торговой 
политики и помощи, ·потребно·сти развития об­
разования и науки; 

рекомендует Организации Объединенных 
Наций по вопросам образования, науки и 
культуры (ЮНЕСКО) в ·сотрудничестве с за­
интересованными между н а родными организа­

циями продолжать выполнение ·своей програм­
мы с целью содействия распрост.ранению в 
международном ма•сштабе материалов в об­
ласти образования, науки и культуры; 

предлагает ЮНЕСКО продолжать, в кон­
сультации ·с другими заинтересованными ме­

ждународными организациями, свои исследо­

вания вопроса о международной торговле ма­
териалами, относящимиен к области образо­
вания и науки, как фактора У'скоренного эко­

номического раз•вития развивающихся стран; 

предлагает ЮНЕСКО и в.предь информиро­
вать Организацию Объединенных Наций о 
ходе вышеупомянутых ·исследований, пред­
ставлять свои рекомендации Экономическому 
и Социальному Совету и другим орга·нам си­
стемы Организации Объединенных Наций, к 
которым это, в свете рекомендаций Конфе­
ренции Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития, может отно­

ситься. 

104 Конференция приняла данную рекомендацию с 

оGщего со г лас и я без голосования. 

О РАЗРАБОТКЕ ТОРГОВЫХ АСПЕКТОВ 

ЭКОНОМИЧЕСКОй ПРОГРАММЫ РАЗО­

РУЖЕНИЯ 105 

Конференция, 

руководствуясь Декларацией XVII сессиа 
Генеральной Ассамблеи Организации Объеди­
ненных Наций о переключении на мирные ну­
жды средств и ресур•сов, высвобождаемых в 
результате разоружения [1837(XVII)], а так­
ж.е резолюцией XVIII сессии Генеральной Ас­
самблеи Организации Объединенных Наций 
[1931 (XVIII)], 

разделяет надежду, выраженную Генераль­
ной Ассамблеей Организации Объединенных 
Наций, на то, что .прав:ительства всех госу­
дарств приложат большие усилия для дости­

жения соглашения о всеобщем и полном раз•о­
ружении под эффективным международным 
контролем, 

считает необходимым, чтобы iflpи проведе­
нии в рамках Организации Объединенных На­
ций исследований и разработки предложений 
по вопросам экономических и социальных по­

следствий разоружения, как это предусмотре­
но указанными выше решениями Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных На­
ций, было уделено должное внимание торго­
вым а•спектам экономической программы ра­
зоружения. 

1os Конференция приняJiа данную рекомендацию с 
общего сог.1асия без голосования. 



Приложеине В 

ЗАМЕЧАНИЯ ДЕЛЕГАЦИй 

СОДЕРЖАНИЕ 

1. ЗаАtечания и оговорки, представленные группами стран 

а) Совместная декларация семидесяти семи развивающихся стран, представленная в конце работы Конференции 

6) Оговорки делегаций социалистических стран, которые внесли предложение о срочном создании универсальной 
международной организации или поддерживают идею такой организации. 

1!. Замечания и оговорки, представленные отдельными странами 

Куба 
Кувейт 
Лихтекштейн 
Люксембург 
Нидерланды 
Новая Зеландия 
Норвегия 
Пакистан 
Португалия 
Румыния 

Соединенные Штаты Америки 
Союз Советских Социалистических 
Республик 

Финляндия 
Франция 
Чехасловакия 
Швейцария 
Эфиопия 
Южно-Африканская Республика 
Ямайка 

Австралия 
Австрия 
Бельги'l 
Бирма 
Боливия 
Венгрия 
Дания 
Ирландия 
Италия 
Канада 
Китай 
Корейская Республика 

Соединенное Королевство Великобри­
тании и Северной Ирландии 

Япония 
Федеративная Республика Германии 

III. Индекс к замечаниям 

ЗАМЕЧАНИЯ И ОГОВОРКИ. ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ ГРУППАМИ СТРАН 

а) СОВМЕСТНАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ СЕМИ­

ДЕСЯТИ СЕМИ Р АЗВИВАЮЩИХСЯ 

СТРАН, ПРЕДСТАВЛЕННАЯ В КОНЦЕ 

РАБОТЫ КОНФЕРЕНЦИИ ОРГАНИЗА­

ЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИй ПО ВО­

ПРОСАМ ТОРГОВЛИ И РАЗВИТИЯ 

{Алжир, Аргентина, Афганистан, Бирма, Бо­
ливия, Бразилия, Бурунди, Венесуэла, Верх­
няя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала, 
Гвинея, Гондурас, Дагомея, Доминиканская 
Республика, Индия, Индонез,ия, Иордания. 
Ирак, Иран, Йемен, Камбоджа, Камерун, 
Кения, Кипр, Колумбия, Конго (Бразза­
виль), Конго (Леопольдвиль), Корейская 
Республика, Коста-Рика, Кувейт, Лаос, Ли-
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берия, Ли.ван, Линия, Мавритания, Мадага­
скар, Малайз.ия, Мал,и, Марокко, Мексика, 
Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объе­
ди,ненная Арабская Республика, Объедиtнен­
ная Республ,и:ка Та.нганьики и Занзибара, 
Паки.ста,н, Панама, Парагвай, Перу, Рес­
публика Вьетнам, Руанда, Сальвадор, Са­
удовская Аравия, Сенегал, Сир,ия, Сомали, 
Су,дан, Сьерра-Леоне, Таtила,нд, Того, Три­
нидад и Тобаго, Туюi'С, Уга,нда, Уругвай, 
Филиппины, Цейлон, Центральнаафрикан­
ская Республика, Чад, ЧиЛiи, Эквадор, Эфи­
оп•иоя, ЮrослаJ3!ия и Ямайка]. 

1. Указанные выше развивающиеся страны 
признают, что Конференция Организащш 
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Объединенных Наций по вопросам торговли 
и развития явилась важным шагом в направ­

лении к созданию нового и справедливого ми­

рового экономическо"го порядка. Они считают 
настоящую Конференцию завершением дли­

тельных усилий, нашедших свое выражение в 
1-.аирской декларации, в Декларации Альта­
Г расиа, в резолюциях, принятых в городах 
Ьразилиа, Аддис-Абеба, Ниамей, Манила и 
1 егеран, и главным образом в Совместной 
декларации семидесяти пяти стран, представ­

ленной на восемнадцатой сессии Генераль­
ной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций 106 . Эти усилия помогли закрепить един­
ство семидесяти пяти стран, что является вы­

дающимся достижением всей Конференции и 
событием исторического значения. 

11 

2. Оснонные предпосылки нового порядка 
были перечислены в указанных декларациях и 
в докладе Генерального секретаря Конферен­
ции. Короче говоря, они касаются новото меж­
дународного разделения труда, на,правлеююго 

на ускоренную иrндустриализаll!ИЮ развиваю­

щихся стра·н. Усилия развивающихся стран 
повысить жизненный уровень их народов, ко­
торые прилагаются теперь при неблаrопрrият· 
ных внешних условиях, должны дополняться 

и подкрепляться конструк11ивными междуна­

родными мерами. С помощью таких мер дол­
жна быть созда·на :новая структура междуна­
родной торговли, которая должна полностью 

соответствовать потребностям ускоренного 
раз,вития. 

3. Ряд вопросов новой ·и динамичной между­
народной полиТIИ'К'И в области торrговли и раз­
вития, включая вопрос о транзитной торговле 
стран, не имеющ,их выхода к морю, .нашел свое 

конкретное выражение в сп·ециальных про­

граммах и ·предложениях, пр•ед;ставленных раз­

вивающимиен стра!Нами настоящей Конферен­
ции в кач·естве совместного изложеНlия задач 

и мероприятrий во всех основных областях. 
Развивающиеся страны считают достижением 
то, что ·настоящая Конфер•енция создала осно­
ву для самого полного обсуждения этих про­
грамм и пр·едложений всем международным 
сообществом. Они уверены в том, что р·ешенrия 
настоящей Конференции помогут сформулиро­
вать новую полrитику правительства как раз.ви­

тых, так и развиrвающихся стран в рамках но­

вого понимания потр•ебностей развивающихся 

стран. 

1об Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, во­
семнадцатая сессия, Дополнение N2 15 (А/5515), резо­
люция, стр. 24 анг л. текста. 

III 

4. Разниваюшrиеся страны заявляют, однако, 
что они считают око·нчательные реко:~1ендации 

Конференц·ии только первым ша·гом в направ­
лениrи к принятию в междушародном плане но­

ной торговой политики, способствующей раз­
витию. Они не считают, что прогресс, 
достигнутый в ·каждой из основных обла·стей 
э•коrномич·еското раз:вития, был удовлетво·ри­
тельным или соответствовал их существенным 

требова1Iиям. На·пример, не было достигнуто 
удовлетворительного понима'Н!ИЯ проблемы 
«торговоrго дефицита» развивающихся стран. 

В отношении торговли сырьевыми товарами и 
префер•енций для экспорта промышленных то­
варов был при·менен лишь в высшей степени 
ограниченный подход. Равным образом в свя­
зrи с воrпросом о планах компенсационного фи­
нансирования для преодоления долгосрочrного 

ухудшения соотношения •импортных и эк•с•порт­

ных цен можно было предпри·нять лишь пред­

варительные шаги. Развиваюшиеся страны 
принимают тем не менее результаты этой 
Конференции в надежде, что эти результаты 
заложат основу для более существенного про­
гресса в будущем. Они также принимают эти 
рекомендац·ии, признавая необходимость сов­
местных усилий в международной области. С 
этой целью они предпочитают прrийти к воз­
можrно большей со г ласовюrностrи, вместо 'ГОГ О 
чтобы дать .конкретное выражени·е своим чая­
ниям путем решений на основе большинства 
голосов. 

IV 

5. Развивающиеся страны придают исклю­
чительно важное значение ·созданию междуна­

родного а,mпарата в области тортовли и разви­

тия. Чр·езвычайно ·необходимо, чтобы этот но­
вый ап1парат служил эффективным средством 
обсуж,ц;еrния вопросов установления общего 
курса 1полити•ки, рассмотрения результатов и 

проведения таких пра•кти•чесК'ИХ м-ероприятий, 
которые н•еобходи•мы в сфере международных 
экономrических отношений. 

6. Развшвающиеся страны признают цен­
ность общей согласованности, достигнутой в 
вопросе об учреждении постояrнного аппарата. 
Они отмечают, что •некоторые важные вопро­
сы, относящиеся к создаН!ИЮ такого аппарата, 

были оставлены оп~рытым•и впр·едь до реше­
ния Генеральной Ассамблеи. В этой связи эти 
страны считают, что должно быть достаточно 
возможностей достrи.гнуть практически выпол­
ним-ого соглашения •ПО основным вопросам. 

Они категор,ически заявляют, одна.ко, что ни­
к<mие меры, направленные на эту ц·ель, н•е дол­

жны умалять конечного права предложенного 

Совета и Конфер·енци.и принимать рекоменда-
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1щи по любому вопросу, касающемуся суще­
ства дела, простым большинством голосов в 
Сове11е и большинством в две трети голосов на 
Конференции. Раз.вивающиеся страны прида­
ют основное значен·ие демократической проце­

дуре, которая не допускает принилегированно.­

го .положения в экономической и финаiН·Савои 
областях в той же мере, в какой это не допу­
с·кается в политической области. Кроме тоi'О, 
развивающиеся страны подчер·кивают необхо­
димость дальнейшей эволюции в организаци­
онной области, .которая приведет не только k 
пост•епенному укреплеНJию предусматриваемого 

в настоящее время аппарата, но такж.е и к со­

зда<нию в конеч1ном итоге нсеоб1:>емлющей ме­
жду,народной торговой орга•низации. 

v 
7. Развивающиеся страны считают, что их 

единство единство сем·идесяти пяти стран, яв­

ляе'Гся о~лич,ительной особенностью настоящей 
К·онференции. Такое •единство возни1кло в ре­
зультате того обстоятельства, что пер·ед лицом 
осirовных проблем развития они имеют общую 
заинтереооваrнность в новой полити·ке в обла­
сти международной тор-говли и раз.вития. Они 
считают, что ·име•нно таrкое единство придало 

ясность и .последовательность rПр>е<Irиям на на­

стоящей Конференции. Их солида,рность про­
шла иапытаirие в ходе Конференции, и по 
о1юнчании ее они 10казали·сь еще более спло­
ченными и сильными. 

8. Разшивающиеся страны тнердо убеждены 
в кр.айней необходимости поддерживать и еще 
больше укреплять это единство в будущем. 
Оно является •необход·имым оруд~ием для обес­
'Печ•ения <принятия новых позиций и новых под­
ходов в облаеrи международной эконом·ики. 
Такое единство является также ср•едством рас­
ширения сферы совмес11ных усилий в между­
народной области и обеспечения взаимовы­
годiНЫх отношеНJий •С осталЬiной частью м.и•ра. 
Након•ец, оно является необходимым ср·едс11вом 
сотрудничества между самими развивающими­

ен странами. 

, 9. Семьдесят пять разв<ивающихся с-гран, 
представляя эту Декларацию, обязуются под­
держивать, ,поощрять и укреплять это единст­

во в будущем. Имея в !Виду эту цель, они при­
мут вое возможные меры для укр,епления вза­

имных связей и ыонсультаций, чтобы опреде­
лить общие цели и ~оформулировать сонмест­
ные программы дейс11вий в облас11и междуна­
родного экономичеокоrо сотрудничества. Они 

считают, что меры для укрепления единства, 

достигнутого в ходе Конфер•енции семьюдеся­
тью rпятью стра,нами, и конКiр·етные меропр,ия­

тия по установлению контактов и про1Ведению 

консультаций должны быть изучены предста-

вителями прави1'ельств на девя11надцатой сес­

сиrи ГенералЬ!ной Аюсамблеи Ор.га•низации Объ­
единенных Наций. 

Vl 

10. Конференция Организации Объединен­
ных Наций по вопросам торговли •и развития 
отмечает начало новой эры в эволюции между­
народ•ного сотрудничества в области торго•вли 

и развития. Такое сотрудничество должно слу­
жить решающим средством для прекращения 

разделеirия мира •на районы изобилия и невы: 
нооимой нищеты. Эта задача бросает основ:нои 
вызов нашему времени. Необходимо исправить 
вековую ·неоправедливость ·и пренебрежение. 
Разви·вающиеся страrны совершенно ·еди.нодуш­
ны rв .своем р•ешении и далее требовать исправ­
ления этого .полож.ения и обращаться ко всему 
м•еждунарощному сообществу с призывом по­
rнять и поддержать их в этих усилиях. 

Ь) БОЛГАРИЯ. ВЕНГРИЯ. ПОЛЬША, СОЮЗ 

СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ 

РЕСПУБЛИК и ЧЕХОСЛОВАКИЯ 

Оговорки делегаций социалистических стран, 
которые внесли предложения о срочном соз­
дании международной универсальной торго­
вой организации 107 или поддерживают идею 
такой организации, изложенную в заявлении 
делегации Чехасловакии на пленарном за­
седании 15 июня 1964 года 

В связи с пр.инятием Конференцией реко­
мендации 'ПО орга•низацион:ным вопросам в 

Приложении A.V.I. делегации социалистиче­
оюих стран, которые внесли предложение и 

пОiдrдерж·Нiвают идею ·срочного ·созда·ния меж­

дународной универсальной торrговой органи­
зац,ии, сч-итают необходимым сделать следую­
щие замечания. 

Формулировки пунктов l, 30 и 3 l вышеупо­
МЯIНутой рекомендации не отражают сущносТIИ 
предложений и заявлений, сделанных в ходе 
обсуждения оргаiН·изационного вопроса на на­
стоящей Конференци•и. Обсуждение данного 
вопроса показала, что большНiнство участни­
ков Конференции решительно выоказывается 
за срочное создание международной универ­

сальной торговой организации как инструмен­
та, призванного обеспечить должное развити·е 
международной торговли в интересах всех 
стран мира, и в особенности в интересах раз­
вивающихся стран. 

Предложение о создании международной 
торговой орга,низации изложено,. в ча·стности, 
в документах E/CONF.46/50, E/CONF.46!C.4/ 

lo7 E/CONF.46/50 и Rev.l (см. Доклад Конференции, 
Приложекие G). 
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1~.3, E/CONF.46/C.4/L.5/Rev.l и рекомендации 
Четnертого комитета (,документ E/CONF.46/C. 
'l/L.l2/Rev.l), принятой подавляющим боль­
шинст'nОм Комитета. 

Указанные выше страны ,продолжают решн­
-·елЬ!Ным образом считать, что абсолютно необ­
ходимо осуществление предложения о созда­

нии международной универсальной торговой 
{lрганизации, дейстnительно способной содей­
ововать устранению различного рода препят­

ствий и диокриминации в области междуна­
родной торговли. В частности социалистиче­
ские страны считали и считают, что междуна­

родная универсальная торговая организация 

н ее временный орган, созданный для переход­
нога периода, должны заниматься nсеми про­

блемами международной торговли, и в част­
J!Ости вопросами со;1,ействия развитию торгов­
JJИ «Восток- Запад» и устранению прешпст­
вий на этом пути. 

Для того чтобы ОрганtИзация была в со­
стоя~нии nыполнить эти важные задачи, она 

должна быть отк~рыта для всех стран, участ­
вующих n мировой торговле и желающих со­
действовать успеху организации. 

Для большшнства делегаций, участвующих 
в Конференции, совершенно яано, что ни од,но 
из ~существующих международных учреждений 
не может или не приспособлено к тому, чтобы 
разрешать нее проблемы в области торговли и 
развития. 

Необходимо ,преодолеть существующее ныне 
состояние организационного разброда и ис­
nравить неудовлетворительное положение п 

{)бласти международной торговли и тем са­
мым содействовать осуществлению целей и за­
дач в этой области, предусмотренных Уставом 
Организации Объединенных Наций. 

В ходе настоящей Конференции социалисти­
ческие страны стремишrсь к caмol\Iy тесному и 

1 I 

всестороннему сотрудничеству с другими 

странами, и в особенности со всей группой раз­
виnающихся стран. Наши страны сотруднича­
ли с развивающимиен странами в подготовке 

конкретных предложений по ряду вопросов, и 
в частности по организационным вопросам. 

Л'\ы согласились вместе с ними голосовать по 
последнему проекту предложений. по органи­

зационному вопросу (Е/СО NF .46/C.4/L.l2/ 
Rev.l и Add.l) и предоставили этому проекту 
приоритет при голосовании. В результате это­
го Четвертый комитет Конференции принял 
подавляющим большинством удовлетворитель­
ное решение по организационному вопросу. 

Это решение, однако, было изменено в ре­
зультате воздействия несогласных с ним за­
падных стран. В результате Конференции был 
предложен проект, значительно более слабый 
по своему практическому содержанию. 

Нам представляется, что многие страны бу­
дут сожалеть, что на пленарном заседании не 

было принято более удовлетворительное реше­
ние Четвертого коМ'итета. 

Социалистическме страны, стремясь, однако, 
к тому, чтобы Конференция закончилась еди­
нодушием и согласием, решили 1Не возражать 

протип документа E/CONF.46/L.22 и Corr.l 
(впоследствии принятого п качестве рекомен­
даци,и A.V.l), хотя и сознают все его слабости. 
Мы убеждены в том, что все страны мира ,пой­
мут необходимость действительно 'радl!lкальных 
мер в области нормализац111и ~между~rшродной 
торговли и срочного создания для этой цели 

униперсаль,ной международной торгопой орга­
низац,ии. 

Мы будем продолжать действовать в на­

правлении скорейшего осуществления этой 
цели. 

ЗАМЕЧАНИЯ И ОГОВОРКИ, ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ ОТДЕЛЬНЫМИ СТРАНАМИ 

АВСТРАЛИЯ 

В официальном отчете о голосовании апст­
ралийской делегации, изложенном п приложе­
нии А, относительно рекомендаций, по кото­
рым на пленарном заседа1нии состоялось по­

'И меНiное го,rrосова ни е, указываются: те реко­

мендация, которые австралийская делегация 
не сочла возможным поддержать. 

Кроме того, имеют~ся н другие рекомендации, 
nринятые без проведения поименного голооо­
вания на пленарном заседа'НИИ, которые 

~встралийская делегация также не смогла 

поддержать; эти рекомендации перечислены 

ниже: 

Первый комtпет: Приложение A.II.l; При­
ложение А. II. 5; Приложение А. II.7; Прило­
жение А. II. 8; Приложение А. II. 9. 

Второй комитет: Приложени'е А. III. 2; При­
ложевне А. III.4; Пр'иложение А. III. 7. 

Пятьtй комитет: Специальный принцип ше­
стой, включенный в Приложение А. I. 1. 
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Австралийская делегация голосовала за 
предложение относительно изучения возмож­

ности предоставления дополнительных ассигно­

ваний, пред,усмот.ренных в рекомендации, 
содержащейся в Приложении A.IV.18. Каса­
ясь этого голосования, следует отметить, что 

у австралийской делегации 'Имеются ·оговор'!Ш 
относителыно ж·елательности rпроведения фи­
нансовых мер в качестве возможного метода 

для устранения долгосрочной нехватки посту­
плений от экспорта. 

Вообще товоря, что касается во,проса о том, 
в какой ~степени австралийское правительство 
сочтет возмож,ным 'И целесообразным провед€­
ние в жизнь ,положений Заключительного а·к­
та, австралийс.кая делегация обращает внима­
ние на заявле1н'ие, которое она оде.1ала на пле­

нарном заседании 10 нюня 1964 года (см. 
том 11). 

АВСТРИЯ 

Под,писывая Заключительный акт, австрий­
ская делегация прин'имает к ·сведению его со­

держание в качестве отчета о работе Конфе­
ренции Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли 1и развития. АвстриЙ'ское 
правительство заявляет о своей готовности без 

ущерба для своих прав и обязанностей по ме­
ждународ1ным соглашениям руководствоваться 

общими целя,ми, содержащимиен в рекоменда­
циях, которые 'Поддержала австрийская деле­

гация. Те реК'омендации, дек.lараци;и и другие 
решения Конференции, которые австрийская 
делегаЦИ·Я rHe 'СОЧЛа rВОЗ'МОЖ•НЫМ ПОДдержать, 

будут изучены, с тем чтобы установить, воз­
можно ли будет иrх оl:ущеотвrить в дальнейшем 
и, если возможно, то в какой мере. 

БЕЛЬГИЯ 

Белыгийская делегация на Конференции Ор­
ганизации Объединенных Наций по вопросам 
торговли и развития ·прос·ит включить в соот­

ветствующую часть Заключительного акта 
следующие замечания. 

Заrключителыный а.кт и другие акты Конфе­
реrнции представляют собой ряд рекомендаций, 
которые обсуждаллсь на заседаниях ·комитетов 
н на пленарных заседаниях. 

Мнение 6ельгийс,кой делегации ,по этим ре­
комендациям было выражено обычным путем 
,при голосовании, в котором участвовала бель­

гийская деле·гация. 

Позиция Бельгии по ·некоторым рекоменл.а­
циям сводится к следующему: 

1. По документам, подготовлею-tЬLJ.t Первым ко­
митетом 

1. По рекомендациям, содержащимся 'В При­
.1ожении А. I 1. 7 (Конкуренция синтет·ических 
материалов и заменителей), Бельгия, как и 
другие страны- участницы Европейокого со­
общества, 1придерживалась следующей пози­
ции: 

Пункт 1 (vii) содержит определенные по­
.1ожения о «доступе 1На рынки», которые на 

практи·ке могут ~противоречить положениям 

Римского договора и положениям, пр·инятым 
в соответствии с политикой Европейского со­
общества, вытекающей из этого Договора. 
Настоящий текст пункта 2, по которому 

было проведено голосование в Первом коми­
тете, было пrр'изнано невозможным в доста­
точной степени согласовать с некоторыми 
аспектами политик·и и·ндустриализации, про­

води·мой одной или несколькими странами из 
числа шести стран -участниц Енро.пейского 
эканом.ического сообщества. 

2. О11носителыно рекомендации, содержа­
щейся в Приложении А.11.9, следует отметить, 
что текст, проголосованный на ~пленарном за­

седаню1 15 'ИЮНЯ 1964 года, может на практике 
противоречить финансовой полит·ике, принятой 
в и1ндиви:дуальном или коллективню1 порядке 

странами- участн·ицами Европейского эконо­
мического сообщества. 

11. По документа,и, подготовленным Вторым 
комитетом 

При голосовании по этим ·рекомендациям, 
проведенном на пленарных заседаниях Конфе­
ренции, бельгийския делегация: 

воздержалась от голосования по: 
а) рекомендации, содержащейся в Прило­

жении А. 111. 2, 
Ь) рекомендации, содержащей си в При­

ложении А. 1 I 1. 7; 
голосовала против: 

реко~ендацни, содержащейся в Пр·иложеюш 
A.III.I. 

Бельлийекая делегация го.1осовала против 
этой .пос.1едней рекомендации по с.1едующи:о.t 
соображениям. 

Бельгия поддерж.ивает активную программу 
Организац·ии Объединенных Наций, направ­
ленную на ·развит'ие промышленности. Поэтому, 
по ее мнению, Центр промышленного развития, 
созданный Орrганизацией Объеди!ненных На­
ций, 'действуя в рамках Организации, должен 
играть роль катализатора в промышленном 

развити·и развивающихся rетран. Создание но­
вой специализированной организации, по ее 
мнению, едва ли явится со стороны Организа-
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ци.и Объединенных Нац'иЙ удовлетворительным 
ыетодом оказан,ия ~содействия гrромышленному 

развитию. Поэтому бельгийская делегация го­

.·rосовала против рекомендации, содержащей­
ся в Приложении А. 111. 1. 

111 .По документам, подготовленным Третьим 
1-;омuтетолt 

При голосовании 1По этим рекомендациям, 
IIроведенном на пленарном заседании, бе.1ь­
гийская делегация: 

воздержались от голосования по: 

а) Приложению А. IV. 3; 
Ь) Приложению А. IV. 15; 
с) При.1ожению А. IV.б; 
d) Приложению А. IV. 8; 
е) Приложению А. IV. 12; 
f) ПриложеiJ!ию А. IV. 23; 
g) Пр'илож,ению А. IV. 24; 
h) Приложению А. IV. 25; 
i) Пр'иложению А. IV. 26; 
голосовала против: 

а) Приложенин А. IV. 4; 
Ь) Приложенин А. IV. 7; 
с) Приложенин А. IV. 9; 
d) Приложенин А. IV.15; 
е) Приложенин А. IV.19. 

IV. По документам, подготовленным П ятьtлt 
,.,-омитетом 

В ,соответ'ств:ии с замечанием, включенным в 
доклад Пятого комитета по просьбе делегации 
Бельгии, бельлийекая делегация резервирует 
СВОЮ ПОЗИЦ<!IЮ ПО ПОЛОЖеt!'ИЯМ, прИНЯТЫМ ,по 

завершении прений в Ком1итете и включенным 
в Заключи~ельный а'КТ, по которым она пред­
ставила ·свои замечания или против которых 

она голосовала в ходе работы Конференци'И. 

БИРМА 

Относителыно рекомендации по ор-ганизаци­
онным мероприятиям (Приложение А. V. 1): 

Пункт 1 

Де.1егация Бирмы резервирует свою пози­
цию по этому 'П'ункту, так как она считает, что, 

поскольку положения, содержащиеся в этом 

пункте, не обеспечивают всеобще-го участия 
или возможно большего участия стран, они не 
соот,ве"Гствуют критериям, раз·работанным Под­
·готов:ительным 1комитетом Конференци•и на его 
второй 'сессии. 

Пункт 5 

Делегация Бирмы резервирует свою пози­
цию по этому пункту, так 'Ка'К она считает, что 

состав органа, ~предусмо11ренного в этом пунк-

те, не обеслеч'ивает достаточного представи­

те.1ьства разв>ивающимся странаы. 

Пункт 25 

Делегация Бирмы одобрила это по.1ожение 
на том ооиовании, что ,в -сне11е содержа>ния 

пункта 25 в целом, который касается только 
при:-vгирн11ельной процедуры, а не голосования, 
слова «для обеспечения достаточной основы 
для П'Р'инятия рекомендаций по предложениям 
конкр·е11ного ха'рактера для действий, сущест­
венно за11рагивающих экономичес·кие или фи­
нансовые интересы отдельных стран» не при­

ведут к приняыiю Специаль·ным комитетом ка­
кого-либо предложения, :которое прямо или 

косвенно рекомендовало бы ·какую-либо систе­
му взвешенного или двойного голосова,ния или 
какую-либо процеду.ру для блокирования пра­
ва голосования некоторых стран или лруш1ы 

стран. Это также •не даст основания для при­
нятия какой-либо ·процедуры, которая препят­
ствовала бы голосованию ло <какому-либо пред­
ложению или рекомендацИiи, после того \как 

имел место обычный примирительный процесс. 
Это >подразумевает, ч·ю примирительная лро­
цедура должна закончиться после того, 'как бу­
дет поставлено ·на голосование соответствую­

щее .предложение или рекомендация. 

Пункт 31 

Делегация Бирмы рез·ерви>рует свою позицию 
по этому пункту, так как она считает, что воз­

можность участия в ~предусмотренной широкой 
организации по торговле должна быть открыта 
для нсех тосударс11в мира, с тем чтобы обес-
11еч1ить более ширтюе междушародiное сотруд­
ничество. 

БОЛИВИЯ 

Делегация Боливии просит отметить в За­
ключительном акте настоящей Конференции 
оговорку, которую она также сделала на од­

ном из заседа>Ний выделенног-о Пятым комите­
том ПодкОМ'И'Гета по странам, не имеющим 
выхода к морю, и которая заключается в том, 

что, хотя принятые принципы, касающиеся 

стран, не имеющих выхода к морю (см. При­

ложение А. 1. 2), являются даж·е шагом вперед 
и частичным решением проблем некоторых 

стран, все же Боливия как страна, утратив­
шая выход к морю,- что следует рассматри­

вать как особый случай,- не откажется от 
своих прав на выход к морю. 

ВЕНГРИЯ 

Делегация Венгрии оставляет в силе свои 
оговорки и замечания, сделанные в различных 

комитетах, в отношении следующего: 
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раздел IV nреа~булы Заключительного акта, 
пункт 38, касающийся вопросов ком,пенсацнон­
ного финансирования; 

реко~ендация, содержащая,ся в Приложени·н 
А. 11. 6 (Международная 1Программа продо­
вольственной по:v1ощи); 

реко~ендация, содержащаяся в Приложе­
нии А. 11. 7, пункт 2 (Конкур·енция синтетиче­
ских материалов и заменителей). 

Что касается рекомендаций, ·содержащихся 
в Приложениях А. IV. 2, А. IV. 4, А. IV. 5, 
А. IV. 8, А. IV. 9, А. IV. 11, А. IV. 12, А. IV. 15 и 
А. IV. 16, то делегация воздержалась от голо­
сова,ния, пр.инимая во нинмание мнения, выра­

женные по этим вопросам в ходе ~рений в 
Третьем ко~нтете. 

В отиошенни рекомендац·ии, содержащейся 
в Пр.и,1ожении A.IV.1, де,1егация прис:оединяет­
ся к оговоркам, сделанным по этой рекомеида­
цшi делегацией Союза Советских Социалист:и­
чеоких Республик. 

Делегация Венгри.и такж·е .пр'исоединяет,ся к 
заlllечаниям, сделанным делегацией СССР по 
принципю1, содержащимся в Заключительrно\1 
акте. 

ДАНИЯ 

Делегация Дании голосовала за реко:11енда­
цию, содержащуюся в Приложении А. 111. 8, 
считая, что вопросы, о которых идет •речь в 

этой рекомендации и которые не обсуждались 
Вторым 'комитетом, то есть упоминание об «об­
мене товарами и услугами», содержащееся в 

разделе IV, 1пункт Ь, должны ·рассматриваться 
как открытые для далынейшего обсуждения. 

Кроме того, делегация Дании считает, что 
сфера любого далынейшег.о ·исс'Iедования во­
проса о \юрском судоходстве должна согласо­

вываться с положениями, лзложбНJными в до­

кументе «Вопросы морского судоходства, по 
которым выявилась некоторая общая степень 
договоренности» (Лриложение А. IV. 22), как 
это было решено в Третьсем комитете. 

ИРЛАНДИЯ 

Общие замечания 

Глава делегации Ирландии подписывает За­
ключи11ельный а•к,т как отчет о работе Конфе­
ренции Оргаtнизаци'и ОбъединеН'ных Наций по 
вопросам торговли и разнития. Рекомендации, 
выводы, а также тексты .других документов, 

nринятых Конференцией, будут тщателыно 
изучены прави1'ельством Ирла,ндии. Позиция 
делегации в отношении отдельных вопросов 

была указана в ходе заседаний и 'нашла свое 

отражение в ·голосовании и в заявлениях деле­

гации, включенных в документацию Конфе­
ренцlf'!I, а также в Заключительный акт. 

Приложение А. II. 8 
Приложение А. 11.9 (Минералы и топливо) 
Приложение А. IV. 2 

Делегац·ия Ирландин ·воздержалась при го-
лосовании этих вопросов. 

П риложение А. V. 2 
П риложение А. V. 3 

Делегация Ирландии го.1осовала против 
принятия этих рекомендаций. 

ИТАЛИЯ 

Заявление об оговорках и замечаниях к За­
ключительному акту 

Делегация ИталИ'и считает необходимым от­
!1Iе"I1ИТЬ, что, подп·шсывая ,нас11оящий За.ключи­

тельный акт Конференции, она не отказывает­
ся от тех замечаний, которые она представля­
ла, когда решения, внесенные затем на рас­

смотрение пленарного заседания Конферен­

ции, принимались различными комитетами. 

Оговорка в отношении рекомендации, содер­
жащейся в Приложении А. II. 1 (Междуна­
родные товарные соглашения и устранение 
препятствий и расширение торговли) 

Делегация Ита,1и•и одобрила rвышеуказан­
ную рекомендацию, но счи·тает необходимым 

указать, что в связи с положениями ;пункта 

А, 3 Ь и с раздела II Италия не в состоянии, 
учитывая ее rнынешнее эrкоrномич·еское н финан­

сов·ое шоложенrие, произвес1'и онижевие тамо­

женных тарифов и фискалыных еборов, что во 
неяком .случа1е зависит от решений :парламента, 

в отношении которых никакие обязательства 

не могут быть приняты зараtнее. 

Оговорка в отношении рекомендации, содер­
жащейся в Приложении A.II.9 (Минералы и 
топливо) 

Делегация Итаmirи не соч.1а возможrным 
одобрить положения, содержащиеся в выше­
упомянутой рекомендации, так как, помимо 
других соображений, нынешнее экономиче­
ское и финансовое ~оложение Италии не 
позволяет ей изменить фискальный режим, 
применяемый в Италии к продуктам, охваты­
ваемым вышеуказанными рекомендациями. 

КАНАДА 

Делегация Канады своей подписью подтвер­
ждает Заключительшый акт ,как отчет о ра·бо­
те Конференции Органивации Объедияенных 
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I Iаций по торговле и развитию, а таJ<Же о вы­
r.одах, рекомендациях и других документах, 

r<ринятых ею. Правительство Канады изучит 
оТИ выводы, рекомендации и другие документы 

r. свете занятых позиций и голосований деле­
т аuии Канады п ходе Конференции. Это отра­
жено в протоколах и докладах комитетов, под­

t омитетов и пленарных заседаний Конферен­
r:ии, а также в Заключительном акте. 

В час1>ности, де.1егация Канады хоте.1а бы 
отметить, что она не ·сочла возможным голо­

совать в пользу следующих документов, по 

которым поз·1щии отде,1ьных делегаций не бы­
.ти запротоколированы в резу.IJьтате поименно­

го голосования: 

Первый ко;,штет: Приложеине A.II.8; При­
ложение A.Il.9. 
Второй ко,иитет: Приложеине A.III.2; При­

ложение A.III.7. 
Третий комитет: Приложение A.IV.3. 
Четвертый кшштет: Приложеине A.V.2; 

Приложевне A.V.3. 
Пятый комитет: Специа.1ьный прИ!ющп ше­

стой, содержащийся в При.1ожении A.I.l. 
Де.1егация Канады воздержадась бы, ec.rrи 

(•ы этот специальный принrщп бы.1 поставлен 
на ГОJlОСОВаiНИе. 

Де.1егация Канады хотела бы, кроме того, 
отметить, что она поддержала рекомендацию 

r; Приложении A.V.l, по.1агая, что по вопросу 
nроцедур, предусмотренных в пункте 25, бу::~,ет 
принято удов.1етворнтельное решение. 

КИТАИ 

Китайская Респуб,1ика не поддерживает н 
пе намерена устанавливать торговых сношений 
со странами централизованного пааrювого хо­

зяйства, поэтому ее правительство не будеr 
применять рекомендации Конференцип по от­
IIОШеrшю к этим странам. 

KOPEVICKAЯ РЕСПУБЛИКА 

Де.1егация КорейсJ\ОЙ Респубюши обращает 
mш!ltание на сде.nанные ею оговорки в отноше­

Iши следующих пунктов: 

1. Общий принuип шестой, содержащийся в 
Приложении A.I.I (Пятый комитет). 

2. Раздел II. В. рекомендаuии, содержащей­
ся в Приложении A.II.l (Первый коми­
тет). 

3. Рекомендации, содержащиеся в Приложе­
ниях A.III.2 и A.III.7 (Второй ко:v1итет). 

Эти оговорки вызваны тем, что делегаuия 

не уверена в возможности развития тор­

r ов,1и между странами с различными экономи­
ческими 11 социа.1ьныс.tи системами. 

КУБА 
Делегация Республики Куба же:rает отме-

тпть в За-ключительном а·кте, что она не ·со­
гласна с текстами, касающими·ся частного на­

ционального и •Jиюстра·нного катпа.1а, кото­

рые содержатся в nунктах 20 и 41 первой ча­
сти (преамбула) Заключительного акта. 

:Кроме того, она считает необходимым за.не­
С11И в протоко.п свою оговорку в отrюшении 

реко:-.tендаций, одобренных на заключите:rыно:\i 
пленарнО'\1 заседании, поскольку вышеуказан­

ные рекомендации ·изменяют ,или исключают­

по,1ностью или частично - рекомендации, в 

пользу ·которых де:1егация Кубы голосовала в 
Перном. Второ\1 и Че11вертом ком•итетах. 

КУВЕйТ 

Делегаuпя Кувейта считает необходимым 
отметить, что, го.1осуя за реком.ендацию, со­

держащуюся в При.1ожении A.IV.4, она по.тrа­
гала, что ·слова «·пред:оставляющим помощь 

стра,нам», содержащиеся в первой ·строчке ше­
столо ·пушкта преамбулы упомянутой реко:>.1ен­
дации, относятся к развитым странам. 

ЛИХТЕНШТЕйН 

Общее замечание 

Де.1егация Княжества Лихтенштейн, подпи­
сывая ЗаключитеJ1ьный а:кт, приветствует за· 
верш:е~ние работы Конференции Орrганизаци11 
Объединенных Наций по торгов.1е и развитию. 
Правите.1ьство Лихтепштейна тщательно изу· 
чит результаты Конференции, с тем чтобы вы­
ясюпь, каким образои оно может способство­
uоть достижению це/JСЙ Конференции, пыра­
женных в рекомендациях, а также в принии­

пах и деклараuнях, изложенных в Заключи­
тельном акте, учитывая до.'!жным образом по­
зицию делегации Княжества Лихтенштейн в 
отношении достижения этих целей. 

ЛЮКСЕМБУРГ 

Де.тrегация Великою Герuогства Люксембург 
подписа.1а настоящий Заключительный акт, 
полагая, что он представляет собой л,ишь от­
чет о ра·боте Конференции и о рекомендациях, 
принятых Ктiференцией. 
Позиция де.1егаuии Вел•икого Герuогства 

Люксембурт по некоторым ,вопросам указа­
на- совмест,но с позицияии друг-их стран или 

в отдельности в I<раткпх отчетах ко\штетов 

и пденарпых заседаний Конференции, а также 
в самом Заl\лючительном акте. 
Делегация Великого Герцогства Люкоем­

бург заявляет, что она придерживается той же 
позиции, что и бельгийская де.1егация, и по­
этому она представляет те же за,меча!НИЯ, что 

•и делегаrщя Бельгии (rсм. ,выше). 

НИДЕРЛАНДЫ 

Дедегация Королевства Нидерландов под­
писала настоящий Заключите.rrьиый акт, пола-
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гая, что он представляет собой отчет о засе­
даниях, дискуссиях и рекомендациях Конфе­

ренции. 

ПозиЦiия, за:нятая по ряду вопросов делега­
rщей Нидерландов совместно с другими деле­

гациями или в отдельности, изложена в крат­

ких отчетах заседаний комитетов, подкомите­

тов и пленарных заседаний Конференции, а 
т;.шже в самом Заключительном акте. 

Относительно сл·едующих рекомендаций, по 
Еоторым было проведено голосование путем 
поднятия рук, делегация Королевства Нидер­
ландов голосовала против: 

Приложение A.II.9, Приложение A.IV.З, 
пункт 1; Приложение А.V.З. 

Оиюоитель·но следующих ~рекомендаций, по 
которым было пронедено голосование путем 
поднятия рук, делегация Королевства Нидер­
ландов воздержалась от голосования. 

Приложение А. 11. 8, Приложение А. III. 2, 
Приложение A.III.7, Приложение A.V.2. 

Отноонтелыно рекоменщацин, содержащейся 
п Приложении A.IV.21, правительство Коро­
,Jiевства Нидерландов считает нужным отме-
11ИТЬ, что, по ~его мнению, всякое далынейшее 
изучение 'Вопросов, касающихся морокого су­

доходства, д:олжно проводитЬ'СЯ через посред­

ство .Межправительственной морс~ой кон,суль­
татиВiной организац,ии, то есть через существу­

ющую в рамках Организации Объединенных 
Нац,ий специализированную орга,низацию по 

воп poca:v~ марского судохо;:ктва. 

НОВАЯ ЗЕЛАНДИЯ 

Делегация Новой Зеландии, подписыва\'I За­
к,1ючителыный а'КТ и тем самым прин,имая его 
как точ,ный 'Протокол Конференции, вносит 
сrедующие замеча'н,ия: 

а) Делегация Новой Зеландии считает, 
что Конференц•ия должна ясно приз.нать тот 
факт, что разные ~стра1ны отличают'ся друг 
от друга в отношении уроВ'нЯ ,их развития, а 

также в О'11Ношении целей ,и структуры их 

экономш~и. Бели с11ра.ны в разной степени 
~нуж,даются в защите и помощи, то точно так 

ше различ,ные страны обладают раз1ными 
возможностями предоставлять требуемую 
защиту и помощь. 

Ь) Делегация разделяет мнение, что выра­
ботанные принципы являются неполными н 
нуждаются в дальнейшем улучшении. В ча­
стности, она считает, что они должны быть 
дополнены следующим принципом: 

«Между;народные меры сотрудничества в 
облас11и торговл.и ,и развития долж.ны учи­
тывать различия, им~еющиеся в экономиче­

ской 'И торювой структурах стран, а та:к:же 

степень и стадию развития 'ИХ экономики». 

Позиц,ия делегации в о11ношении всех прин­
ЦJшов, принятых Конференц•ией, определяется 
этими соображениями. 

с) Делегация Новой Зеландии считает, что 
для осуществления ц~елей, выраженных в ре­
золюциlи 1710 (XVI) Генеральной Ас•самблеи, 
полож:ившей начало Декаде развитня, а 
также выраженных а,вторами резолюции 

1785(XVII), в коюрой •предусматривается 
созыв ~настоящей Конференции, :необходимо, 
чтобы положение егра.н, в значнтель,ной сте­
ПЕШИ заВJнсящих от экспорта небольшага ас­
сор11имента сырьевых товаров, было более 
четко определено. 

d) Делегация отмечает, что действия Но­
вой 3ела:ндши, предпринятые в соответ,ствии 
с рекомендациями Конференции, будут отра­
жать характер ее торгов.1и и экономики, 

равно как и вnияющих на них ycnoвиi'r. 

НОРВЕГИЯ 

Оговорка по рекомендации, содержащейся в 
Приложении А. 111. 8 

Делегация Норвегии делает оговорку в от­
ношении услуг, о которых говорится в конце 

раздела IVb настоящей рекомендац'ИИ, то 
есть по вопро-су, который не был -рассмотрен 
Вторым ком:итетом. 

ПАКИСТАН 

С учетом замечан•иЙ и оговорок, сделанных 
делегацией Пакистана в Пятом комитете и в 
Подкомитете ;по стра:нам, не имеющим выхода 
к морю, рекомендации в Приложениях А.1.2 11 

A.VI.l явnяются приемnемыми. 

ПОРТУГАЛИЯ 

Делегац,ия Португалии, подшкывая Заклю­
чителыный а1кт, занвляет, что ее праннтельство 
будет всем1и ~силами епособствовать достиже­
нию целей Конференции. 

Подшисываясь под рекомендациями, за кото­
рые она голосовала, португальская делегация 

полагает, что эт1и рекомендаi.I;ии будут осуще­
ствляться с учетом того особого положения, 
которое обусловлива·ется различными стадия­
ми разви~ия, существующими в рамках эко­

ном~ики Португалии. 

РУ.МЫНИЯ 

РумЫiнская делегация считает, что все реко­
мендации Конференцши, касающиеся принци­
пав и мер, которые должны быть приняты в об­
ла•сти меж'дународной торговли и развития, 
долж'ны относиться ко в-сем странам без какой­

либо дис,к:р:иминацши ,и что принятые акты дол­
ж:ны ;иметь универсальное значешrе. 
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СОЕДИНЕННОЕ КОРОЛЕВСТВО 
ВЕЛИКОБРИТАНИИ И СЕВЕРНОй 

ИРЛАНДИИ 

А. Общий текст 

ПодП!исывая Заключите,ТJьный акт как отчет 
о работе Конференции, делегация Соеди.не,нно­

го Королевства считает необходимым подчерк­
I;уть, что рекомендации и выраженные в них 

~шения должны рассматриваться в свете разъ­

яснений и замечаний, которые были сделаны 
л.елегацией, и с учетом той позиции, которую 
она занимала при голосованиях прове,1,енных 

в ходе работы Конференции. 

В тех случаях, когда делегация голосовала 
за рекомендащию, 'содержащую ссылки на уч­

реждения, рекомендованные Конференцией, 
эта позищи я обусловливалась 'предположен,ием, 
что любое та'Кое учреждеНIИе бу.дет удовлетво­
рнте.lыным для Соединенного Королевс11ва. 

В. Тексты, касающuеся отдельных 
рекомендаций 

ПЕРВЫй КОМИТЕТ 

Приложенuе А./1.1 

Де.1егация голосовала за эту реко:-.1ендащию. 
F:e отношение к международным товарным 

соглашениям уже было из.1ожено в проекте ре-
1\омендации, который она представила, а так­

же в кратких отчетах заседа'ний Первого ко­
ыитета и в его док.1аде. Что касается части 1 
данной рекомендации, то Соединенное Коро­
.;Jевство придерживается того мнения, что цены 

в торговых соглашениях могут быть определе­
!!Ы только в зависимости от обстоятельств, ка­
сающихся соответствующего сырьевого товара. 

Что ·касается разде,13 D части I этой реко­
ыендащии, то делегация сог.r1аона с те:\1, что 

следует уделить внима,ние вопросу о создании 

Ко~>шссии по международным товарным согла­
шения:\! и .по.ти11ике в обла,сти сырьевых това­

ров. Од·нако было признано, что не имеется 
возможности для обсуждений существа пред­
.1ожений, содержащихся в разделе D, ни в 
Первом, ни в Четвертом комитетах. Поэтоыу, 
по мнению делегации, детали раздела D все 
еще должны быть рассмотрены. Некоторые из 
них едва ли будут приемлемыми для Соеди­
ненного Королевства, и поэтому делегация 
должна сохранить свою позицию до тех пор, 

пока не будут проведены эти обсуждения, в 
частности поскольку это касается предложен­

ных исполнительных функций Комиссии и ее 
взаимосвязи с другими международными ор­

ганами в этой области. 

Приложенuе А. 11.4 

Делетащия лоласовала за эту рекомендацию. 
Что касается подпункта g, делегация считает, 

что Общее ·соглашение по та•рифам и торгов,1е 
и Центр торговой .информащии должны быть 
ответствен,ны за торговую информацию и ис­

следова,н,ия рЬ11н:ка в ,рамках системы Объедн­
не,нных Нащий. 

Прuложение А. ll. 8 

Делегация голосовала против да.нной реко­
:\iендации. 

П риложенuе А. 11. 9 

Делегация го.1осовала против данной реко­
мендации. 

ВТОРОй КОл-1ИТЕТ 

П рuложенuе А.! 11.1 

Делегация ·голосовала против данной реко­
мендации. 

Приложение А./11.3 

Делегация одобряет не все методы содейст­
вия экспорту, описанные в пункте В. II. 4 дан­
·НОЙ рекомендации. 

ТРЕТИй КО.t\1ИТЕТ 

Прuложение А. IV. 3 

Делегация г6лосовала против пункта 1 ре­
золютив-ной части и воздержалась прн голосо­
вании да·нной рекомендаци'и в целом. 

Приложение A.IV. 4 

Делегация голосовала против данной реко­
менцации . 

Приложение А. IV. б 

Делегация воздержалась при голосовании 
данной рекомендации. 

Приложение А. IV. 7 

ДелегацiИя го.1осова.1а против данной реко­
мендации. 

Приложение А. IV. 8 

Делегац,ия го.1осовала против данной реко­
!-.!ендаЦ'!ш. 

Приложегше A.IV.9 

Делегащия голосовала !Против данной реко­
мендации. 

Прuложение А. IV. 15 

Делегация голосовала против данной ре!\О­
~!ен.l,ацни. 

Приложение А. IV. 17 

Делегацня голосовала за данную рекомен­
дацию на том услов,ии, что в соответствии с 

пунктом 3 резолютивной час11и .потребнос"Ги в 
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изучении возмоЖ'НЫХ пугей обеспечения покры­
тия ф1пнансирования компенсационных расхо­
дов Международного ва.т1ютного фонда будут 
удоплетворены путем ясследования, которое 

долж>но быть предпри'нято Международным 
банком реконструкции и разви11ия в соот,ве'Гст­
вии с рекомендацией, содержащейся в Прило­
жении А. IV. 18. 

Приложение А. IV. 19 

Делегация голосова.1а против данной реко­
мендации. 

П риложение А. 1 V. 21 

Де.'}егация считает, что сфера любого дадь­
нейшего исследова,ния морского судоходства 
доджна находиться 'В соответствии с положе­

ниями, содержащимися в документе «Вопросы 
морского судоходства, :по которым выявилась 

некоторая общая степень договоренности» 
(Приложение A.IV.22). 

П ри.ложение А. 1 V. 23 

Делегация О'Гнооится с сочувспшем к закон­
ным стреrvтен1иям раввивающихся стран п об­

ласТiи страхования. Поэтому она сотрудничала 
при разработ>ке пересмотреншого проекта реко­
мендащш, который, по-видимому, характери­
зуе·гся 'на1иболее широким взаимопониманием, 
которое могло быть достигнуто в этой трудной 
технической облас11и. ОднаК'о деJJегация счи­
тает необходимым подчерК'нуть то 3начение, 
которое она придает содержащемуся в преа:'\1-

буле к реко:11ендации заявлrеи<ию о Т·ОМ, что 
«характерная особенность деятельности по 
страхованию и перестрахованию вообще тре­

бует проведения операций на международной 
основе». По мнению делегации, страхование и 
перестрахование должны быть свободны от 
каких-либо ограничений или контроля, кото­
рые не отвечают интересам владельцев поли­

са. Поддерживая рекомендацию в соответст­
вии с духом настоящей Конференции, деле­
гация Соединенного Королевства никоим об­
разом не отказывается от этой точки зрения. 

П риложегще А. IV. 25 

Делегация воздержалась при го"тосова,нии 
да,нной реком,ендалии. 

ЧЕТВЕРТЫй КОМИТЕТ 

Приложение А. V.1 

Делегация СоединеНiного Королевства отме­
чает, что организаци.тпные мероприятия могут 

эффективно едужить И!НТересам развивающих­
си стран лишь в том CJiyчae, если ОНIИ будут 

обеспечивать заключение соглашений с инд~и­
видуалыным'и сгранами, ,разв1rтыми или раз­

вивающимшся, с надлежащим учетом их на­

ционаJJыного суверенитета н их законных эко-

ном;ических интересов. Таюо1 образом, по 
мне,нию дел·егаци1и, когда Генеральная Ассам­
блея буiдет 1Пр,ини:11ать окончательное решение 
отнооителыно предложений, касающихся орга­
низащиоНiных мероприятий, основа которых 
заложена в р,екомендации, содержащейся в 
Приложении A.V.l, необходимо, чтобы окон­
чательные меропр1иятия наЛ:,Jiежащим образом 
учитывали ИIНтересы всех С'гран, так как толь­

ко в этом случае они будут иметь практнче­
скую ценность. 

ПЯТЫй КОМИТЕТ 

При.ложение А./. 1 

Делегация либо гшюсовала против, .1ибо 
воздержалась от голосования в с,тедующпх 

с,1учаях: 

Г алосовала против: 

Общие лр~и.иципы 3, 7, 8, 11, 14 .. 
Специальные прннцнпы 7, 12. 

Воздержалась: 

Общие принцивы 1, 2, 4, 5, 12. 
Специальные принципы l, 8, 9, 11. 

Что касается специального ,принципа 6, то 
делегация Соед1ине.нного Королевст.ва заявила, 
что еслн этот принцип будет ~постав.1ен на голо­
совани·е, то она, как ~и некоторые другие деле­

гапми, воздержится от голосования. 

Приложение А. V!. 2 

Делегация воздержалась при голосовании 
да'нной рекомендации. 

П риложение А. V 1.3 

Делегация воздержалась при голосовании 
данной рекомендации. 

Приложение А. V!. 4 

Делегация воздержалась при го.тюсованин 
да:нной рекомендации. 

Приложение А. ~11. 5 

Делегация воздержалась при голосовании 
данной ,рекомендации. 

СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ АМЕРИКИ 

За.мечания 

Соединенные Штаты голосопали за реко:\tе.н­
дацию, содержащуюся в Приложении А. II. 5, 
отнооительно содейстВiия торговле между раз­
ВIИВающимися странаl\ИI, та<к ,ка·к 'OIHa считает, 

что эrот во<прос имеет важ:ное эначение и что 

р'езолюция в ц,елом над.тежащим образом 
трактует да1нную проблему. Однако делегация 
США выступает против по.1ожений, содоржа-
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щихся в подпунктах е и k, так как они преду­
сматривают безоговорочную поддержку реги­
с нальных платежных союзов и та·IШ,е формы 
nлатежа, которые могут быть согласованы раз­
Е ивающимися странами, без учета их досто­
r нств. 

Соещшненные Штаты голоеавали за реко!\НШ­
даuщю, содержащуюся п Приложении A.II.7, 
ОТIНосителыно конкуренции оинтетических ма­

териалоп IИ заменителей, так как эта рекомен­
дация содержит много конструктив1ных поло­

жений, которые могут помочь развивающимся 
ст,ранам в решении проблем конкуренции со 
стюроны еи1нтешrчесiШХ продуктов. Соедине.н­
ные Штаты, одJнако, выступают ·про11ип под­
пункта 1 (xi) оиюоителыно возможrного И'С­
пользования положений, касающихся «смеши­

вания», так как они считают такие меры 

огра,ничи1'елыныМIИ, и rпоэтому этот способ ока­
зан:ия помощи разв:иtВающимся странам яп­

ляется, 'ПО их мне:Н!ию, нежелательным. 

Соедишенные Штаты голосовали проти·в ре­
комендацrии, содержащейся в Приложении 
А. II. 8, относителыно ·изучения организации 
торговли сырьевыми товарами. У:помянутая ре­
комендация ·предопределяет результаты пред­

полагаемого иоследован•ия, так как она преду­

сматрипает разрабо11ку 1программы действий. 
В ней также указывается, что импортная по­
купателыная спо·собность может и должна быть 
стабилиз,ирована путем регуЛ1ирования цен на 
сырьевые товары. Вот почему Соединенные 
111таты :не могли поддержать да1нную рекомен­
дацию. 

Соединенные Штаты голосовали против Р.е­
комендаrщи, содержащейся в Приложении 
A.II.9, относительно минералов и топлива. 

Соед~шненные Штаты голосапали ,против ре­
коменда'Ц'ии, содержащейся в Приложешин 
А. III. 2, о11ноои11елыно промышленных отрас­
левых соглашений. Она считает, что промыш­
ленные 011ра,слевые соглашения в той форме, в 
КаКОЙ ОНIИ лре,r~.усМа1'р1ИВаЮТСЯ ПОЛОЖе'НIИЯМИ 
рекомендации, имели бы 'Генденцию скорее 

п:Jепя'Гствовать, чем способствовать росту эф­
фек11ивных отраслей промышленшос11и в разви­
вающихся странах и ра:сшир.ению 1ИХ экспорта 

на п:рочной 1и продол:ж<ительной оонове. 

СоедJишенные Штаты rприсоедини.л:ись к дру­
гнм делегациям в единодушном принятии 

рекомендац:ии, содержащейся в Приложени·и 
A.III.З, относительно критериев для развития 
э;юпор·11ного потенциала разви.вающихся с11ран. 

Однако делегац•ия США отмечает, что обраще­
ние к некоторым фи.нансовым, валютным, фис­
кальным 1и JLРУГ1ИМ видам ,помощи и стимулам, 

у:rомшнаемым в <пу1нкте 4 подраздела II разде­
ла В рекомендации, может в некоторых слу-

чаях пызвать необходимость в рассмотрении 
волроса о пр1именении компенсационных пош­

лин. 

Соединенные Штаты присоедин:ились к дру­
гим делегациям ,в единодушном пршнятии ре­

комеrндаЦiии, содержащейся в Приложении 

А. III. 5, касающейся торговли готовыми из•де­
лиями 1и полуфабрикатами. Делегация США 
считает необходимым подчерК'нуть, что 01на 
при,надлеж:ит к числу ст,ран, упомянутых в чет­

вертом пункте п.реамбулы :рекюмендации, кото­
рые высту:пают в пр.инц:ипе против ра·сши:рения 

преференций, предоставляемых развитыми 
странами, и которые поддерживают пместо 

этого применевне принципа наиболее благо­
приятствуемой нации в расширении льгот, 
предоставляемых разв1итыми стра,намrи разви­

вающимся стра,нам. 

Соеди1Не'!-!1НЫе Штаты поздержались пр.и го­
лосованiИIИ рекомендации, соде:ржащейся в 

Приложении А. III. 7, 011носительно меро1Прия­
тий стран централизованного пла1ноного хо­
зяйства по расширению номенклатуры и уве­
личению экспорта готопых :изделий и полу­

фабри,катов •из разп:ивающих~ся стршн. 

Соедшн:е:нные Штаты п·рисоед1ИН!ИЛись к дру­
гим делегациям в едИ!нодушном ,принят,ши 

рекомендации, содержащейся в Приложении 

A.III.8, относительно 'Содействия тюр:говле го­
товыми 'Издел:иями и полуфабрикатами между 
развивающим1ися стра.нам:и, так как 01на под­

держ!и,ва:ет усилия развивающихся стршн, прiи­

на,длежащих ·к одному и тому же экономиче­

скому району, налра:вленные 1на то, чтабы об­
разовать общими ~оилам1и более крупrные рЬ11НК1f 
и сотру,т~.ничать в целях уоwорения эконом:иче­

ского развития. Одна:ко делегация США не 
поддерж%ва·ет При:нцип, со г л а оно которому 
разви:вающиеся страны, не участпующие в этом 

теоном реГ1иональном сот.Рудничестве в целях 

развития, могут встушать в д'искримlинацион­

ные торговые о-пношения в той форм·е, которая 
:n:р:едусма11рива·ется 1некоторыми положениями 

рекомендацИiи. Таким образом, СоеДiине:н•ные 
Штаты выступают против следующих положе­
ний У:П'ОМЯ1нутой рекамендацrии: 

1. пункт е раздела III; 

2. фраза «ка:к в общем плане между ообой, 
так и в рамках ... » в пункте а раздела IV; 

3. подпункт v пункта а раздела IV и 

4 следующая ча~сть П)'!Нкта Ь раздела IV: 
«и :в частности разрешалось развивающим­

ся стра1нам предоставлять друг другу льго­

ты, 1не распростра.няющиеся 1на развитые 

страны, имея в виду необходи.М'О'СТЬ удовле­
творения нужд развивающих,ся стран во вре­

мя !Переходного периода с целью поощрения 



11111\!~11 111 1 1 j 1 ' 

98 ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫй АКТ 

между :НJим:и обмена товарами 1И услугами». 
Соединенные Штаты голосовали против ре­

комендации, содержащейся в Приложении 
А. IV. 3, отнооителыно некоторых iПринщи.пов 
межtду•на родного сотруд:ничества. 

Ооед:инен:ные Штаты голосовали против ре­
комендащи:и, оодержащейся в Приложении 
А. IV. 13, отнооительшо по11ре6ности государст­
веНJного сектора в переключении ннешНiих ре­

сурсов :на .развивающиеся .страны. 

Соединенные Штаты голосовали за реюом.ен­
дацию, содержащуюся в Приложении А. V. 1, 
относитеюо~но .постоянного аппарата, полагая, 

что та•кой аппарат и процедура, которая дол­
жна быть •разработа1на в соответствИiи с пу1нк­
том 25 этой рекомендации, будут приемлемыми 
как для развитых, так и для развивающихся 

с1:ран. 

Соединенные Штаты голосовали против ре­
комендации, содержащейся в Приложении 
A.V.2, относительно мероприятий в переход­
ный период, впредь до создания постоянного 
аппарата. 

Соединен:ные Штаты голосовали про-гив ре­
комендаци:и, ·содержащейся в Приложении 
А. V. 3, 01шосителыно круга вед•ения вспомо·га­
тельных органов постоя.нного а·ппа·рата. 

СОЮЗ СОВЕТСКИХ 

СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ РЕСПУБЛИК 

Оговорки 

1. П ринципы, определяющие международные 
торговые отношения и торговую политику, 

способствующие развитию (Приложение A.I.l) 

Общий принцип пятый 

Сове11окая делегация, соглашаясь с идеей, 
л·ежащей в оонове этого при:нципа, 1и проголо­
совав за его :принятие, не может соглаоиться с 

последними словами: «и с этой целью поощ­

рять проведение соответствующих преобразо­
ваний в своей собственной экономике», так 
ка:к эти вопросы определяются не межд)llнарод­

ными норм.ами, а являются сувереНiным пра­

вом :каждой страны. 

Общий принцип восьмой 

Советская делегация голосовала за этот 
прИIНIJJип, хотя и считает, что он не охватывает 

воех стор·о•н затрагиваемого вопроса. Совет­
ская делегация счита·ет, что этот принщип сле­

дует дополнить следующим .положением: 

<~Ни одна развитая стра,на не будет поль­
зоваться в торговле с разв.ивающимися 

странами каким1и-л:ибо особыми, то есть не 
предоставляемыми всем другим развитым 

странам льготами и п•реимуществам•и. 

В связи с этим раз·нитые с11ра:ны, имеющие 
особые льготы и преимущест.ва в оилу за­
ключенных ·ра:нее с разви.вающимися страна­

ми префере:нц:иалыных соглашений, в воз­
мож:но короткий срок откажутся от этих 
льгот и преимуществ». 

Общий принцuп двенадцатый 

Сонетекая д·елегация полностью соглаона с 
ид·еей этого при:нципа, так как Советок:ий Со­
юз нвляе11ся последователь:ным сторонником 

осуществления всеобщего •и полного разоруже­
н:ия и отчисления ча•с11и средств, которые вы­

евободятся в результате за,ключения ооответст­
вующего соглашения, на нужды экономическо­

го раз.вития развивающихся стран. Однако она 
была вынуж.цена воздержаться при голо•сова­
нии tП1р·едложенного текста, так как ан отли­

чается от теК!ста, одобренного Генералыной 
Ассамблеей Организац:ии Объеди:ненных На­
ций. 

Поокольку Конференц:ия слец:иалыно :не рас­
сматр·ивала экономичесюие и торговые аспек­

ты разоружения, с•оветская делегация сч:итает 

необходимым -в рекоиендациях Конференции 
прид•ерж:иваться Т'екста, а'пробирова,нноло Ге­
не:ралыной Ассамблеей Орга.низац:ии Объеди­
ненных Наций. 

Специальный принцип седьмой 

Советская делегация воздержалась от голо­
соваrния по этому пр,и:нципу, посколь.ку n нем 
не 011ражено ее :предложение о необходимости 
поощрять за:ключение, с учас11ием rвоех основ­

ных ЭК'спорт·еров и .импортеров ооответствую­

щих товаров, меж.дуна:ро.л,ных стабилизац:ио:н­
ных това'р'ных соглашен:ий, которые устанавли­
вали бы э1юном:ически обоенюванный уровень 
ц•еrн и преду,оматривали бы устойчивый рост 
торговли этими товарами, учитывая интересы 

всех за:иrнтересованtных стран. Советокая деле­
гация считает, что осуществлен:ие этого пред­

ложен:ия я.влнется на:и6олее верным путе:\1: для 
обеопеч·е:ния стабилизации цен в интересах 
разв:ивающихся стран. 

2. Международная торговля сырьевыми това­
рами 

Делегация СССР воздержалась при голосо­
вании в Первом комитете следующих рекоиен­
даций, которые включены в Приложенин к За­
ключiНтелыному акту: А. 11. 6 (как требующей 
дополнительного изучения) и A.II.7, пункт 2 
(как не учитывающей особенностей планового 
характера социалистической экономики). 
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3. Фипапсировапие для расширения междупа­
родпой торговли и междупародпае компепса­
циоппое фипапсировапие 

Вв•иду того что в некоторых рекомендациях 
не учтены особеннос11и плано.вого хара•ктера 
ооциалис11ичвской э·кономwки, делегация СССР 
в•оздержа.пась при голосованИiи рекомендаций, 
излож·енных в Приложениях к Заключ;ителыно­
му акту: A.IV.2, A.IV.4, A.IV.5, A.IV.8, 
А. IV. 9, А. IV. ll, А. IV. 12, А. IV. 15, А. IV. 16, 
A.IV.l8 и в пунктах l с и 5 При.тюжения 
A.IV.l, а такж·е считает не относящимися к 
СССР пункты 2 и 3 да1нной рекомендацаш. 

Кроме того, де.ТI·егация СССР считает неточ­
ной и непалной формули•ровку пункта 38 раз­
деда IV преам6улы Заключ·итеш,ного акта. 

ФИНЛЯНДИЯ 

З амечапие 1 

Де.Тiегация Фшrлянди1и своей ,подписью под­
твержда•ет Заключите.Тiьный акт КонференцИiи 
ОргаiНIИЗаiJJии Объедииенных Наций IПО вопро­
сам то•ртовл1и и развития .в ·качестве отчета о 

работе настоящей Конференц·ии 

Позиция делегации Финляндии по раздич­
ным р·екомендациям, декларация•м и другим 

принятым Ко:Нферешцией решениям, пр•идоже•н­
ным ·К Зшкдючительному акту, явствует из за­
явл·ений и толосовасния, как они отражены в от­
четах К1СJ1нференци1и. 

Замечание 11 

Признавая о,громную •потребность разв•ива­
ющихся стран в увел1ичвнии их поступлений от 
экспорта сырьевых 11оваров, делегац·ия Фин­
JIЯIНДИIИ хотвла бы отме11ить, что по финансо­
вым соображениям и в овязи с условиям.и, пре­
валирующими в сельском хозяйстве Фtинля'н­
дии, возмож,нос11и правительства Финляндии 
для выполнения реК'омендациш, содержащей­
ся в Приложении A.II.l, особенно в отноше­
нии части II «Меры, рекомендуемые для при­
нятия развитыми странами рыночной экономи­
·КИ», 011рЗ1lЕИЧВНЫ. 

Пра.вительство Фи1нляндии, с другой старо­
ны, будет уделять прасталыное и IПОстоянное 
&нимание у:каза:н:ной рекомендации. 

ФЕДЕРАТИВНАЯ РЕСПУБЛИКА 

ГЕРМАНИИ 

Общие замечания 

Предста,витель. Федеративной Республики 
Герма,ни:и своей •подписью подтверждает, что 

Заклюt~~итешшый а•кт является отчетом о рабо­
те Ко1нференции Организации Объедине~нных 
Наций по вопросам торговли и развития, со­
держащим также заключения, рекомендации 

и другие документы, одобренные Конферен­
цией. Голосование деJiегации Федеративной 
Республики Германии, ее мнения и замечания, 
которые она выразила и которые содержатся 

в кратких отчетах комитетов, подкомитетов и 

п.1енарных заседаний Конференции и в За­
ключительном акте, отражают ее позицию в 

отношении выводов, рекомендаций и прочих 
документов Конференции. 

В ове11е этой позиции правительство Федера­
тив:ной Республики ГерманИiи тщательно изу­
чит вопрос о том, какой конструктивный вклад 
оно сможет внести в целях осуществJiения за­

дач Конференции. 

Замечание относителыю рекомендации, со­
держащейся в Приложепии A.l/.1 

В отношении пункта II.З с этой рекоменда­
щии делегация ФедератиВiной Реопубдики Гер­
мании хоте.'!а бы обра11ить внимашие 'на то об­
стоятелыство, чrо в соответс11вии •С конституци­

ей ФедератиRной РеспубJIIИIКИ Германи•и .1юбое 
решение, касающееся сн:иж·ешия или отмены 

надогов, входит в компетенцию парламента, 

р·ешения которо.го правитвльство Фед~вра11ив­
ной Р•еспубли1ки Г·ерма.нии не может прtщопре­
делить. 

!(,роме того, де.1егация ФедератиВiиой Рес­
публ:wки Герма,иии с:сылает.ся ;на ·С'ВО.и разъяс­
нения по этому вопросу, к·оторые бьши даны 
на заседаниях Первого комитета. 

Замечание относительно ре!(оJ.t.епдации, содер­
жащейся в Приложепии A.IV./7 

Делегация Федерат.иВiной Республикrи Гер­
мании :голосовала за реком·ендацию, оодержа­

щуюся в Приложении A.IV.l7, считая, что тре­
бования в соответствии с пунктом 3 резолю­
тивной части об изучении возможных путей 
обеопеч·ения рефина·ноирова<ния rкомпенсацион­
ных вьышат Междуrнар·одщого вадю11ного фон­
да мог.1•и бы быть удовлет.ворены :посре:п:ством 
июс.Тiедова•ния, К'ОТОрое долж·но ·быть п•редпри­
нято Международным бан·ком р~Ж·QiН·струкции 
и развития согJiасно части А рекомендации, 
содержащейся в Приложении A.IV.l8. 

Замечание относительно реко,чеflдации, содер­
жащейся в Приложепии А. V.l 

Рек:амендация, содержащаяся в Пrр·иложе­
нии A.V.l, которая определяет организацион­
ные мероприятия, ·предусматривает в пункте 

25, в частнос11и, что предложения по опредеJiеtН-
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ным вопросам, касающимся процедуры и голо­

совм11ия, будут представлены Опециалы-1ым 
ком:итетом до приняТiиЯ решения Генеральной 
АссамбJ1еей ОрганизацитJ ОбъедИ!ненных На­
ций. 

Федеративная Республика Германи~и надеет­
ся, что ей будет предостав.1ена воз:~-южность 

выразить ·свою точку зрения по предложениям 

до того, ка'к он•и будут представлены Генераль­
ной д,с•самблее Орга.низан;ии Объедишшных 
Наций. 

ФРАНЦИЯ 

Замечания по Заключительному акту Конфе­
ренции 

Делегация Фра·нции отмечает, что Заключи­
тель:ный акт содержит определенные д·екла,ра­

ции и рекомендации, по которым она была 
обяза1на опреде.п:пть свою позицию во в1ремя 

f'олосования в ·комитете 1или .на пленарном за­

седанни. Поэтому одобр•е•ние де.rrегацией 
Фра:нцни Заключ;итет,;ного акта до.rrжно ин­
терпретироваться в свете замечаний JiJ'IИ ого­
ворок, высказанных ею в отношении этих ре­

комендаций, и в свете замечаний и оговорок, 
высказанных от имени шести государств­

членов Европейского экономического сообще­
ства представителем Бельгии, когда он заявил, 
что выступа·ет в качестве представитедя этих 

шести государств. 

Зш-tечания относительно принципов, принятых 

Конферепцией и изложенных в Приложении 
А./.1. 

Делегация воздержалась при голосоваlнии 

по сл·едующим общим прппципам: третьему, 
четвертому, пятому, по поправке к прннципу 

седьмому и по принципу седьмому в изменен­

ном виде, восьмому, девятому, одиннадцатому 

и четырнадцатому. 

Она такж·е воздержала·сь при гоJюсовании 

по спещ1шльным пр,инщипам: пятому, шестому, 

седьмому, оди;кнадцатому, дв·енадцатому. 

В о11ношении спецпалыюга принципа перво­

го, который она одобрила, делегация Фран­
Iщи намерена поддержать идею ;консультации 

между развивающим:и'ся и развитыми стра1на­

ми в отношении пла1нов и програ,мм развития 

раЗВiИВаЮЩИХ'СЯ стран. 

Оговорки и замечания относительно реко,иен­
дации Первого комитета, содержащейся в 
Приложении А./1.7 

Делегация Франции резервирует свою по­
зицию по пунктам 1 (vii) и 2 рекомендации, 
содержащейся в Приложении A.II.7 (Конку-

ренnия синтетических материа.rюв и замени­

телей), и поэтому не может содействовать их 
осуществленJИю. 

Делегация считает: 

в отношении пункта 1 (vii): он в:кточает 
опреде.ТJенные положения, касающиеся «до­

ступа ·На рынки», которые могут при примене­

нии про11иворечить осуществлению положений 
РиМ'ского договора и мероприятий Сообщест­
ва, вытекающих из этого Договора; 

в отношении пункта 2: редакция текста, по­
ставленного на голос'ование в Первом комите­
те, не была 'В достаточной степени изменена, с 
11ем ЧТiобы учесть некоторые последствия пол~tl­
тики И!Нд)~стр:иалiИзаци:и, шро,водимой одной или 
несколькшм.и странами •ИЗ шести страш- чле­

нов Европейского экономиче.ского сообщества. 

Замечания по рекшtендации, содержащейся в 
Приложении А./1.9 

Делегащия Франции не мож-ет поддержать 
положения рекомендации, содержащиеся в 

Приложении A.II.9, в том виде, в каком oi!Iи 
были приняты пр'и голосовании на пленарном 
заседашш 15 1июня 1964 года. Этш положения, 
как они сформулирова,ны в этом документе, не­
совместимы с фискальной пшштикой прави­
тельстnа Фра;нции. 

Замечания относительно рекомендаций, пред­
ставленных Вторы.м комитето,и на пленарном 
заседании 

ДеJJегация Франции: 

1. голосовала против припятня рекомен­
дации, содержащейся в Приложении A.III.l; 

2. воздержалась от голосования по: 
рекомендации, содержащейся в Приложении 
A.III.2, 
рекомендации, содержащейся в Приложе­
нии A.III.7; 

3. голосовала за рекомендации, содержа­
щи.еся в Приложенл.rях АJП.З, A.III.4, A.III.5, 
A.III.б и A.III.8. 

Оговорки и залtечания относительно реко.мен­
дации, содержащейся в Приложении А.! 11.3 

Некоторые разпивающиеся С'тра.ны облагают 
налогаМ!и pяJJ. В1Идов сырьевых товаров пр.и экс­

норте 'Иди препятст:вуют освобождению их от 
пошлин, в то время 'Как экспорт ими продук­

ции, изтотоnленной из этих сырь~евых матери­
алов, свободен от пошли:н или пользуется раз­
личными прямыми или косвенными льготами. 

Существует опааность, что така·я практика 
может вызвать серьез,ные 11рудности для отрас-
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лей промьплленности, обрабатывающей эти 
сырьевые материалы, в других странах. 

Делегация Фра:нции отмечает, что ее голо­
совани~е за р·ек·ом·ендацию, ·изложенную в При­
; ожени и A.I I J .3 и представленную Втор ы:м ко­
~штето:.1, rне означает, что она одобрила бы та­
" ую неправильную rпракти·ку, если бы она 
охватыва,'!ась пункто:-.1 B.Il.4. 

Эа.~tечания и оговорки, касающиеся рекоменда­
t·ии, содержащейся в Приложении A./I/.8 

Признавая необходимость более тесного эко­
ЕОМического со11рудничепва между развиваю­

цим•ися сгра·намн, делегация Франции ГОJ1Осо­
вала за •реком.ендацию, садержащуюся n При­
j!ожешш A.III.8. 

Тем ·не менее она считает, чт.о если ·При прл­
менении положений пvнктов IIle, lVa, V и IVb 
все развивающиеся страны предоставили бы 
с са:vюго :начала тарифные или другие префе­
ренuяи друг другу, то соз,даrнrие региональных 

экономическ:их группrи:ровок, которые :предста­

вляют собой rirarибoлee эффекnивную форму со­
трудничества, было бы в ои.!Jу э1'ого затрудне­
но. 

3 а.4tечания по рекоJ.tендацию.t, представлепным 
Третьи.лt комитетом 

При голосовании на пленарном заседании 
деле,гащия Фраrнu:ии: 

1. Голосовала против принятия: 

1) р·екомендации, содержащейся в При­
ложении A.IV.7, 
2) рекомендации, содержащейся в Прило­
жении A.IV.19. 

2. Воздержалась от голосования но: 
1) ·рекQмендацши, содержащейrся в При­
ложении A.IV.3, 
2) рекомендаuии, содержащейся в При­
ложении A.IV.4, 
3) р:екомендаци:и, содержащейся в Прrило­
жении A.IV.5, 
4) рекомендации, содержащейся в Прило­
жении A.IV .6, 
5) рекомендации, содержащейся в Прило­
жении A.IV.8, 
6) рекомендации, оодержащейся в Прило­
жении AIV.9, 
7) рекомендации, содержащейся в Прило­
жении A.IV.15, 
8) реко!Vrендации, оодержащейся в Прило­
жении A.IV.25. 

3. Воздержалась бы, если бы было проведе­
но голосовани.е при принятии рекомендации, 

содержащейся в Пр,иложении A.IV.10. 
Далее, делегаuия Франции просит, чтобы 

при.10женные при этом оговорки и замечания, 

относящиеся к семнадцати рекомендациям 

Третьег-о .комитета, бы.!Jи воспроизведены в со­
ответствуютцем разделе Заключите.'!ыюго акта 
К:опферетщип Организаuяи Объещиненных На­
ций по вопросам торговли и развития. 

Это заявление относится лишь к оговоркам, 
сформулированным в сnязи с голосова·нием по 
рекомендациям, представленным Третьим ко­
митетом. Другие заявления будут представ­
лены n :связи с ГОJ1Осова:нием по другим вопро­
сам на пленар!ном заседании. 

Прuложен.ие A.IV.l 

Делегация Франuии, не подвергая сомнению 
важное значение при.нципа, изл:оженного в 

пункте 1 d, указывает, что его принятие деле­
гаrrней не может быть ннтерпретирова:но как 
общее обязатель~спзо, кот·орое огран:ичило бы 
ее свободу выбора в отношении проведення ее 
политики оказания по!VIОЩИ. Делегация хоте­
ла бы далее пояснить, что припятне ею пункта 
1 g не должно интерпретироваться как обяза­
тельство с ее стороны. 

В отношении пунктов 1 Ь и 2 СJ1едует учиты­
вать замечания по рекомендациям, изложен­

ным в Приложениях A.IV.5 и A.IV.18. 

Приложен.ия A.IV.З и A.IV.4 

Делегац·ия Фраr;щии воздержала,сь от голо­
сова,ння по этим двум рекомендациям, так как 

она ·имеет серьезные оговор:км в отношении 

второй части р.екомеrндации, содержащейся в 
Приложении A.IV.З, и пунктов 1, 2, 3, 4, 5, 
7, 10 и 11 рекомендации, содержащейся в 
Приложении A.IV.4. 

Приложен.ие A.IV.б 

Воздерживаясь от голосован•ия но этой ре­
комендадиlи, •делегация Фра1нции желала бы 
отметшть, что любая процедура, кот1орая бы­
ла бы слишком общей или слишком ,детализи­
рова:Нiной для того, чтобы ·позволrить .пересмотр 
сроков погашен,ия в:нешних долгов, могла бы 

при:вести к результатам, противо:положным 

поставленным целям. Такие меропрrиятия мо­
гут рассматриватЬ'СЯ лишь в каждом отдель­

ном случае и по соглашению между страной­

дебитором и ее кредитором :и при учас1'ии, еслJИ 
это необходиl\Ю, соответствующих международ-
ных учреждений. · 

Приложен.ия A.IV.7 и A.IV.B 

Голосуя против рекомендации, изложенной 
Б Пр,иложенrии A.IV.7, и воздер:~Iшваясь от го­
лосовашия по рекомендаuии, содержащейся в 

Приложени:И A.IV.8, делегация Франции жела-
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л'а бы нап:ом;нить, что она возражала против 
ра.спросТiра'не:ния деятеюшости Специального 
фонда на обла•сть капиталовложений, поск~оль­
ку другiИе специализ·нроваtнные учрежден:~<ия 

Орта,низаци,и Объе;:щненных Наций несут от­
в~етстве:Нtность за эту область и такое ра,опро­
странени'е мо,гло бы подвергнуть онаюности 
эффективные д·ействия Спещиальноrо фонда в 
пр едынв,естшщо,нно м rсектор·е. 

П риложение A.IV.9 

Делегащия Франц·ии ~считает, что ооздан1ие 
новых фондов раз,влТtи·я окажется бесполезiНьrм 
и может даже нанести ущерб. Предусматрива­
емые фу,нкцни ·вполне могут осущесТtвляться 

существующим'и общими 1IШИ реnионалыными 
орга:нtизация·ми. Нет основа,ния считать, что 
учрежде'ние ,новых орга,низащий приведет к 
увел1ИЧ€1НIИЮ общего объема помощи; напротив, 
они пр,инедут ·к повышению издерж·ек и к рас­

пылению ресурсов и уюилий. 

Приложенuе A.IV.JO 

Поскольку рекомендация была прИiнята без 
голосоваtния, де.1егация Фра•нци;и 1не и·мела воз­
мож,ности заянить о том, что она хотела бы 
воз'держатыся от голосования по первому по­

ста•новдяющему <пункту, с тем чтобы не о·rра­
ничивать свою свободу действий при осущест­
влен·и:и 1СВОеЙ ПОЛИТИ1КИ ПОМОЩИ. 

Прuложение A.IV./1 

Делеnация Франц:ии обраща.ет ВIНиман.ие на 
то обстоятель·ство, что ср;е,д.ства, заНiимаемые 
на международных рыН!ках, гаtра,нтируемые 

М€ЖДу1На•рОД!НЬIМ СО6бШВСТНОМ И В'НОВЬ предо­
СТаВд•ВННЫе в ·качестве займов по :весьма низ­
ким :процентным ста.в•кам, что оказывается воз­

можным благодаря фонду выравнивания rпро­
центных ·ставо:к, с·овершенно очевидно имеют 

хара,кт€1р ·ГОСJ'Iдаtрственных .средств, а не част­

ноло ·капита.'lа. Поэтому, хотя делегация счи­
тает иоследования в этой облас11и полезными, 
она сомневается •в том, что исподьзова:ние та­

~их методов приведет к эффективному увели­
чению объем:а финансовой -помощи. 

Прuл'ожение A.IV./2 

Фра,нцузская делегация хоте.1а бы указать 
на то, что .перечень не:к:оторых мер, прtи.веден­

ных в .пункте A.l, кюторые могут стиму.'lиро­
вать 'приток чаегного 'ИIIШес11ициооного ка:nита­

ла, не может раюсматривать·ся ка:к исчерпыва­

ющий; она дела,ет оговорку в отношении вто­
рой части этого пункта («такие как... разви­
вающихся стршнах»). Кроме того, дедегация 
Франции .считает, ч1ю «соответствующие ме­
ры», о которых идет речь в пункте В.З (первое 

предлож:ение), до.'lж,ны включать, в частности, 
закдючение между<на<родных соглашений с це­

лью улучшения услоВiиЙ для частных кап:ита­
ловдrожений. 

Прuложение AJV./4 

Одобряя пр,и:нцип изучения этих вопросов, 
французская дедегащия делает серьезные ого­
норки, касающиеся содержания документа, 

Пр1ИЛОЖ6НJНОГО К реКОМ€'Нiда!J,1ИIИ. 

Прuложение A.!V.15 

Воздерживаясь от голооован:ия :по этому тек­
сту, дел•егация Франции желала локазать, что • 
она не намерена участвовать в финашоирова­

НIИИ та•кого фонда, если он будет оозда1н. 

Приложение A.IV./7 

Делегащия Фра,нции напоминает, что было 
бы преждевременно принимать окончатедьное 
р·ешение •ПО вопросу о системе, :которая суще­

ству·ет всего лишь один год rи ·которая до сего 

времени весьма мало :использовала·сь; лоэтому 

указа'Н'ные в тек·сте изменеНJия додж,ны быть 

изучены в свете бош~е значительного опыта в 
будущем. Далее, долж·на ;быть ·изучена их со­
вмес11имость ·с ликвидностью Международ,ноrо 
валютшог.о фонда. 

Кроме того, делегация Фра1нции дела·ет те 
же оговорrки в отношеши:и .поста,новляющего 

пункта 3, ка1к 'И по рекюмендации, содержащей:­
с.я в Приложении A.IV.l8. 

Прuложение A.IV./8 

Делега•ц:ия Франции, годасуя за эту рекомен­
дацию, 1не одобрила пр<инципа какой-либо схе­
мы для долгоарочной компенсации К'Оле:баний 
в ·поступлt:шиях от экспорта; ·ПО ее мнению, 

реалыное решение закдючается в орга:низации 

рынков сырьевых 11ова,ров, позволяющей под­

держивать у~стойчивые и выгодные цены. 

П риложение A.IV.24 

Хотя д•елегация Франции голосовала за этот 
т·екст, она до.'lжна сделать серьезные оговор­

ки в отноше,нии П)лнкта 17 наеюящей рекомен­
дации. 

Приложение A.IV.25 

Несмо11ря на то что делегащия Франции со­
гла•сна со МJногими ищеями, содержащимися в 

этой реком·ендац.ии, она не может голосовать 
за нее из-за жесткого характера некоторых 

меропр<иятий, ко~орые она предусматрiИвает. 
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Приложение A.IV.26 

Французс·кая делегация счiИтаеr, что заклю­
чение метдунарrодных соглашений по этому во­
просу было бы нежелателыным. 

Замечания по рекомендации, содержащейся в 
Приложении А. V.l. (Организационные меры, 
методы и механизм, необходимые для осуще­
ствления мероприятий, направленных на 
расширение международной торговли). 

Делегация Фра-нц:ии голосовала за рекомен­
дацию, содержащуюся в Приложении A.V.l. 
Тем не менее она считает, что пункт 25 сфор­
мулrирован rИЗЛIИШНе СЛОЖ1НО. ДелегаЦИЯ пред­
ПОЧЛа бы более п~рюстую формулировку, кото­
рая ниrкоим образом не ,предопределяла бы то 
направление, в котором следует •искать разре­

шения тру днос'ГеЙ, о ко'Горых rидет ·речь, или 

способ, прrи шомощи которого долж~на решать­
ся проблема, прежде чем будут предприняты 
какие-либо шаги для ее изучения. 

Делегация Франции отмечает, что положе­
ния о выпол,нен1ии опр,еделенных рекомендаций 

содержат совершенно яоную осьшку на орга­

низационный аппарат, который еще првдстоит 
еоздать. Поэтюму д~елегация Фра:~цИiи должна 
зарезервировать свою позицию в отношении 

ЭТИХ реКОМеНДаЦrИЙ ДО ~СОЗДаiНIИЯ таКОГО аппара­
та Гвнеральной Ассамблеей Организации Объ­
едиlненных Наций и до тех нор, пока она не 
сможет ·состаВiить окюнчательного мrнения по 

этому вопросу. 

ЧЕХОСЛОВАКИЯ 

Чехословацкая делегация резервиrрует свою 
поз·ицию по тем рекомендациям и заключени­

ям, по которым она воздержалаrсь от голосова­

.ния или :по ко11о1рым она не участвовала в го­

лосовшнии. Эти оговорки 1изложены в докладах 
комитетов, ,а такж·е :в ·кра11юих протоколах за­

седа,ний. 

ШВЕйЦАРИЯ 

Общее замечание 

Подписывая Заключ,ительный акт, делегация 
lllвейцарии прiИIНИмает к сведению завершение 
работы Кошференцл:и Организации Объединен­
ных Нац'иЙ по вопросам торговли и развития. 
ШвейцарсК'ое пра~вительство тщателыно изу­
чит результаты работы КонференцИiи, с тем 
чтобы опрвделить, каким образrом Швейца1рия 
может кстструк11ивно участвовать в деле до­

стижения целей, поставленных Конференцией 

и излож~енных в реком-ендациях (включая 
принципы) и заявлениях, которые включены в 
Заключrительrный а1кт, учитывая позицию в от­
ношЕшии этих целей, которую Шнейцария за­
нимала во вр·емя голосовшния и которую о:на 

выразила в своих замеча1ниях :и заявлениях, 

с~елаrнных на Конференции. 

ЗаАtечанuе, касающееся принцuпов, содержа­
щихся в Приложении A.I.l 

Шrвейцар1ия воздерж,алась при голосова1н;ии 
специалыного принциrпа шестого, которое было 
проведено IПОднят.ием рук. 

Замечание, касающееся реко,иендации, содер­
жащейся в Приложении A.II.J (Междуна­
родные товарные соглашения и устранение 
лрепятствий и расширение торговли) 

Швейцарокая делегация одобр·ила рекомен-
д!адию, содержащуюся в Приложrении A.II.l, с 
учето:-.t следующих замечаrний: 

Либеральная импор11ная пол'И11ика Швейца­
ри~и уже шрИiнесла з1начительные результаты 

э1кпор11ерам развивающихся с11ра:н. Большая 
часть п~о11ребностей страны в продоволь~ствии 
у,довле'!'вор яется неоrбrр або11шн:ны ми, о бра бот ан­
ным:и ИЛiИ полуобработаrнными сельсюохозяй­

ственными продуктами, импортируемыми из 

страrн, ·располож·еrнных в тропической или уме­

р~еннюй зоtнах. Импор11ные пошлины, в частrно­
С''I'И, яrвляютrся не~большими, и опыт показал, 
Ч1'о онrи никогда rне оказывали :неблагоприят­
rного в.тшяния rна потреблени~е этих продуктов. 

Вообще :пошл1И1НЫ и налоги, взrимаемые с им­
по:рТ1ируемых сырьевых товаrров, образуют 
часть государrственrного дохода, и государ•ство 

долж,но быть осторож,ным в этом вопросе и не 
сокращать rих без осrновательной пр·ичrИ'НЫ. 

Кроме того, вrследств.ие особых услоВIИЙ, су­
ществующих в егра,не, Шнейцар:ии приходится 
применять меры по ,поддертке це:н на еrвои 

оснrов,ные сельскоховяйrственные продукты. 

Слремясь к сrахраrнению статус-'К'ВО и rимея в 
виду пред'ПР'ИIНЯть далынейши·е ша:ги, когда это 
окажется rнеобхrо,щимым и возможным для уве­
личения .по11р·ебления сельrскохозяйсТrвенных 
продуктов .и продовольственных товароrв в об­

щем, швейда:рсrNим властям придется продол­
жать применять такие меры по поддержке 

uен ДЛЯ нужд СеЛЬrСКJОХОЗЯЙСТllеНIНОЙ ПОЛИТrИКИ 
в соответствии с духоrм и буквой швейцарской 

конституции и зако:нодательных положений. 

На аrналотичных условиях они будут ~поддер­
живать усилия, направленные на заключение 

удовлетворителыных международных соглаше­

ний по сырьевым товарам. 

Эти замеча:ния таrкже применимы к другим 
рекомендациям (вrключая пр:шнципы), приня-
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тым Конференцией, поскодьку они касаются 

аJНаJIОГИЧIНЫХ вопросов. 

Замечания, касающиеся рекомендации, содер-. 
жащейся в Приложении A.II.8 (Изучение 
организации торговли сырьевыми товарами) 

IПвейцар·с•кая делегация воздержалась от го· 
лосования рекомендации, содержащейся в 
Приложении A.II.8, так как она не считает 
идею увязки цен на сырье с ценами на основ­

ные товары, импортируемые развивающимися 

странами, ни реадистичноfi, ни цедесообраз­
ной. 

Замечание, касающееся рекомендации, содер­
жащейся в Приложении A.II.9 (Минералы 
и топливо) 

Швейцарская делегация высrушша против 
рекомендации, еадержашейся в Пр•иложеrниi 
A.II.9. 

За.мечание, касающееся реко.мендации, содер­
жащейся в Приложении А.! !1.5 ( П референ­
ции) 

Швейцария iПОлагает, что пр·едоставлеiitие 
развштым:и стра1намн п:референr.J.·ий разви:ваю­
щимся странам может подJверлнуть междуна­

родную •систему торговли риоку, который IПО 
своему значению не соответствует тем ограни­

ченным и случайным преимуществам, кюторые 
м·ожет •иметь в :некоторых :случаях ·пр·едостав­

лени•е префер.е!Нп;ий. Неледетвне это•го Швейца­
рия выступает пр•отив преференц:ий такого 
рода, :rю она ·стоит за особые преимущества для 
раз·вивающих·ся стра1н, которые, не нарушая 

при•нципа наиболее блатоприятствуемой на· 
ции, эффективно поощрял:и бы •рост и раз•rю­
сторон.нее раз.витие Э'кспорта готовых изделий 
и :rrолуфа6р1иКJа•тов в .индуегр·иальные стра1ны. 

Замечание, касающееся рекомендации, содер-
жащейся в Приложении A.III.8 (Мероприя­
тия, направленные на содействие торговле 
готовыми изделиями и полуфабрикатами 
-~tежду развивающимися странами) 

Швейцарская делегация одобрила рекомен-
дацию, ·соде:ржащуюся в При.тож.ении A.III.8. 
Од1нако ·она ·считает нужным подчеркнуть, что, 
по ее мнению, преференции, \К:оторые развива­
юшиеся страны могут предоставить друг другу 

(разделы III е и IV Ь рекомендации), долж­
ны быть направлены на то, чтобы содейство­
вать расширению рынков этих стран и таким 

образом способствовать ра~сширению основы 
их промышлен:ного произв•одства. 

Замечати относительно рекомендаций, содер­
жащихся в Приложении A.IV.25, (Условия 
экономического и технического сотрудниче-

ства) и в Приложении A.IV.26 (Передача 
технических достижений) 

Шнейцар·ская делNация голосовала за ре­
~ом-енда.ции, содержащие.ся в Придожениях 
..\.IV.25 и A.IV.26. 

В •связи с этими· двумя рекомендап:ия:vrи де­
легашш )l!казывает, что швейцарское прави­
тельство неправомочно заставить частные от­

расли промышлешюст1И передавать техниче­

скую 1информацию или предоставлять патенты 
ил•и JНЩЕшзии другим стра·нам. Однако такая 
передача является общепринятой практикой. 

Швейцар·ская делегация И'столiюnывает 
пункт 2 рекомендации, содержащейся в При­
ложении A.IV.26, в том смысле, что развиваю­
щиеся стра1ны, кюторые принимают соответст­

вующие законодательные и адми:нистратив·ные 

меры в области про:vrышлепной тех·полог-ии, бу­
дут прибегать к этому с целью содействия и 
ускорешия передачи техничеоких знаний без •на­
рушения прав .собственности, :приобретеююй 
УМСТВ'С'НIНЫМ трудом. 

ЗаNечание, касающееся рекомендации, содер­
жащейся в Приложении А. V.l (Организаци­
онные .меры, методы и механизд-t, необходи­
мые для осуществления мероприятий, на­
правленных на расширение ~tеждународной 
торговли) 

Швейца'рокая делегация одобрила реК:омен­
дац:ию, .содержащуюся в Приложении A.V.l. 
Дан!Ная рекомендац·ия •содержит лолож·ение, 
сог,ттаюно которому преду·сматрива·ется, что 

предложения по :некоторым вопросам должны 

быть еделапы Специальным комитетом, преж­
де чем ГоЕж·ерат~ная Аосам·блея Орга,низации 
Объединенных Наций примет соответст.вующее 
р•ешение. 

Придавая большое значени·е осуществлению 
целей данной Конференции, Швейца;рия хоте­
д•а бы 'ИМеть возможность •выразить позднее 
авое :мнение о'Гнос:ителыно предложений, кото­

рые должны быть ;пред.ставлены Генералыной 
Аосамблее Орган:изаци:и Объединенных Наций. 

К вышеприведенным замеча1ниям ·следу•ет до­
бавить совмес11ное замечани:е, сделанное неко­
торыми развитыми страна:ми, относительно 

создания сшециа.'!ИЗ'ИiРОВанного учреждения по 

промытленному р•азвнтию, которое было пред­
ставлено бельгийс.кой делегащи•ей Jos. 

ЭФИОПИЯ 

Делегация Эфиопии резервирует свою no-

108 См. выше замечания, представленные Бельгией; 
см. также Краткий отчет о тридцать пятом пленарном 
заседании, E/COI\F.46/SR.35, стр. 5 ангд. текста. 
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зицию в отношении тех пунктов Заключитель­
ного акта, по котюрым она представила по­

г:равки, содержащиеся в документе E/CONF. 
46/L.23, :в ча•с1шости по следующим .пунктам 
документа E/CONF.46/L.l0 (преамбула). 

Раздел 1, пункт 8 

Этот пункт rнеточrно отражает выводы и за­
Rлючения Первола rи Пятою rкомrитетов в ОТIНО­
шенши медлен·ного темша роста эк·спорта из 

развивающи~с.я страrн. 

Раздел 111, пункт 30 и раздел 1 V, пункты 42 
и 43 

Э11и rпункты не отражают решений и заклю­
чений Второ!"о rи Пятого комитетов о том, что 
торговля между разв·ивающимися страrнами 

должrна осуществлятыся на оонове вза:имной 
ВЫГОДЫ. 

Раздел IV, пункт 37 

Положенrи·я этого пункта не соответсr:вуют 
докладу Первою комrитета. По мнению делега­
ции Эфиопии, доступ к рынкам должен пред­
шествовать междуша•родным товарным сог.lа­

шениям в соответствии с вывода.ми Первого 
комитета. 

В отношении пункта 25 р·екомендации, со­
держащейоя rв Приложении A.V.l, дел•егация 
Эфиопии хотела бы сделать следующую Оl"О­
ворку: 

порrи изучен:иrи процедуры п•р•имиренrия Специ­
алыный rкомrитет должен ограrнrичиваться лишь 
процедурами rmримrирения rи ни в ·коем случае 

не долж·ен обсуждать ·вопросы, которые за­
тра!lинают •суrвереН!ные пра.ва государrств­

членов Организации Объединенных Наций, 
какую-либо систему взвешенного и множест­
венного голосования, принцип «одна страна­

один голос», который уважается и которого 

придерживаются в Организации Объедиrнен­
ных Наций. 

Мы твердо убеждены, что настоящая оговор­
ка должна быть доведена до сведения Гене­
рального Сеюр.етаrря Организации Объединен­
ных Наций и Сп·ецrиалыного комитета. 

ЮЖНО-АФРИКАНСКАЯ РЕСПУБЛИКА 

Реwомендацrии Конференции разделяют все 
страны только на две ·ка11егор:ии, а именно на 

развrи1вающиеоя страrны и развитые страны. 

Эти р·ек:омендации rне учrитывают страrны, ко­
'ГtJрые, хотя оНiи и сталюиваю11ся •с некоторыми 

проблема·м:и, ха'рактерrными для «развrиваю­
щихся» страrн, не нуждаю11ся, одrна.юо, и не 

С1'ремятся к столь же широкой договореiШ:!о­
сти, которая нужна «развивающимся» сТ!ра­

нам; хотя этим странам также свойственны 
некоторые общие черты, характер:ные для 

«развитых» стран, они не могут согласиться по 

причине своих собстненшых по11ребlностей раз­
В'ИТIИЯ на несправедливые условия, которые 

оказывалrи бы неблагопrр'иятное rвлrия•ние на их 
торговлю и раз·ви11ие, и не могут взять на себя 
всех обязательств, которые .пр•едлага•ется rпrрrи­
нять «развитым» страrнам. 

Южно-Афрrика,нокая Республика является 
мной rиз так:их .стран, к:оторая, согласно опре­
делениям, данным в прениях на Конференции, 
и пrо смыслу э11их выражений, употребляемых 
в на·стоящем Заключrителыном акте, не может 
быть оп·ределенно ОТ1Несена ни к числу «разви­
тых», ни к числу «развивающих·СЯ» стран. 

Пrравrи-гелыство Юж•но-Афр:иканской Респуб­
лrшк:и пр·изна•ет крайнюю необходимость уско­
реНrного развития развrшвающихся стран, а 

также ту роль, которую может сыграть в со­

действrии та•к:ому разrни11ию осуществлени·е ре­
комендаций, направленных на развrи"Гие меж­
дуrнародной торговли. 

Прrи таrких обстоятельствах правителыство 
Южно-Афрrика•нокой Республикш шрои,мет к све­
дению роекомендациrи Конферrенции и раоосмот­
рит с должным вниманием, учитывая собст­
венrные потребност,и развития, политику и осо­
бые экономические условия Южной Африки, 
возможrность осущест,влеНIИiЯ •р·екомендаций, 
принятых I\<J!Нфер·енци·ей. С этой целью прави­
телыство Южно-Афрrшканской Респу,блиюи бу­
дет со11рудrничать ·со rвсеми ·другими правитель­

ствамrи, 'с11ремящимися к та·кому ·сотрудничест­

ву, rc тем чтобы заложить основы для лучше­
ю экономич·еокого порядка в мире. 

К~роме того, следует отм·етить, что rподп:иса­
ние на·стоящего Заrключительного акта •не пред­
реша·ет позиции, ко11орую может занять пра­

ви11ельство Южно-Африкаrнской Республrик:и в 
ОТIНошенrиrи 11ех рекомендаций Конференции, за 
которые южrноафрrиканская делегация не прrа­
·голосовала у11нерд;ительно. 

ЯМАйКА 

Делегация Ямайюи сч·итает необход!имым 
~елать следующие зам•ечания: хотя она в 

прИiнципе •согла•сна с мероприятиями переход­

нога лерrиода в отношении поэтапного выпол­

неншя преференциалыных соглашеНJий, делега­
ция Ямайюи не может соглаеиться с •рекомен­
дацией, содержащейся iВ rпунк11е 6 раздела 
II.A рекомендации, изложенной в Приложе­
нии A.Il.l, если в эту рекомендацию не будут 
включены следующие пункты: 

Во-первых, прrинцип постепенного поэтапно­
го выполrнения сущес11вующих преферешциаль­
ных rсоглашеншй между развитыми и развива­
ющимися странами, содержащих дискрими·на-
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щюнные положения в о11ношении друГ1Их 

разв.ивающих·ся стран, дОJiжен применятыся в 

общем ,плане, а не отрааiичиваться исключи­

тельно соглашениями между разви1ыми и раз­

внвающимися стра1Нам1и. Другими слова,ми, 
преферешл;иа.пьные соглашен:ия, заключа.емые 

раз·вивающимися ·стра•нам1и в регионаю:.~ных 

группировках и содержащие дисыриминащюн­

ные по.поженшя в отношени~и друлих раз,виваю­

щихся стра1н, долЖ1НЫ бьпь также аннул,иро­

ваtны. 

Во-вторых, «международные мероприятия, 
обеспечивающие no меньшей мере равноцен­
ные преимущества» для развивающихся стран, 

интересы которых затрагивает постепенное ·ПО· 

этапное выпо.п~нение дифференциальных еог.па­
шений, долж,ны содержать 'не !О"'!ько удовле­
творительную финансовую компенсацию, но 

также включать и друли·е меры по !Нейтрализа­
ции .соц1иалыных и экономических ·.rюследствий, 
являющихся результатом 'прекращения дейст­
вия преферепциальных соглашений. Необхо­
димо ясно договориться о том, что такого ро­

да международные мероприятия могут вк.1ю­

чать, в частности, расширение общих префе­
ренций всеми развитыми странами в пользу 

всех развивающихся стран. 

В-третьих, П'рефер·енциальные сог.ТJашения 
между развитыми и развивающимиен с"Гра.на­

ми, имеюши•е важшое значение для ·сох;ра:не·ния 

и роста Э1кспорт.ных поступлений развивающих­
ся егра,н, в основе которых лежат добров1оль­
ные обязательства между развивающими·ся и 
развитым'и странами, могут разбиваться по 
этапам только по взаимному. согласлю между 

за1интересоваН1ными развитыми и развивающи­

миен странам'и. 

В-четвертых, ;неюбходимо создать спе,ц.иаль­
'ный механизм для обеспечения того, чтобы 
«равноц.еншые преимущества» дейстн:m1ел~:>но 
пр,едоставлял:ись бы раз,ви•вающим.ея страна:vt, 
интересы которых бу.дут за11рагиваться посте· 
'Пенным 'Поэтапным выпо.лнением префе:реющ­
алыных ·оотлашений, до того как будет начата 
постепенная .ТJiиквидация э11их префереrнциаль­
'ных ,соглашений. 

В-пятых, орган Организации Объединенных 
Наций, ,ведающий наблюдением за постепен­
ным выполнен·ием, должен бу,дет консультиро­
ваться с заи1нтересованны11ш развитым1и и раз­

вивающимrися страна:-.ш и :необходимо будет 
при,нять меры к тому, чтобы тара.н11ировать ·ин­
тересы соответствующей развивающейся стра­

ны. 

ЯПОНИЯ 

Делегация Японии резервирует свою пози­
цию ·В отношении всех рекомендаций и прин-

ципов, принятых Конференцией и включен­
ных в Заключ:итеJiьный акт, проТIИ:В которых 
она голосоваJiа 1ши воздержалась но время го­

лосова,ния. 

Кром,е того, в тех с.пучаях, когда японская 
деJН::гация гол,осовала в <пользу принятия ка­

кой-либо рекомендации, в которой упом:ина­
лось о н·еобходимост'и создания постоян,пого 
меха:низма, то ПР'И этом она ооновыва.'!а•сь на 

предположеНIИIИ, что этот постоянный механиз:~.-1 

будет прмем.'!емым для Яшонии. 

Японокая делегация желает та·кже сделать 
с.'!едующи.е замечания по ;некоторым рекомен­

дация,м, за принятие которых она голосовала. 

ПЕРВЫй КОМИТЕТ 

1) Выступив в поддержку рекомендации, со­
держащейся в Приложении A.II.l, де.'!егация 
ЯпоiШIИ сч<итает необходимым обра11ить внима­
ние на сл•едующие вопросы: 

а) Япония встретится с более серьезными 
трудностями, чем другие развитые стра:ны, при 

выполнении по.тожений этой рек:омедщац·ии 
вв·иду ,нал:ичия ~некоторых элементов слабого 

разв•ития в ее структуре на·р·одного хозяйства, 
в частности в об.пас·ти еель,ского хозяйства и 
мелких отра,слей пр·омышленности; 

Ь) при решении проблемы .сырьевых товаров 
ое!юiшюй )Шор доJiжен быть ·Сделан на сырье­
вые про;д.укты, г.'!аВ'ным образ·ом 1ил,и полно­
стью п:роизвю.д<имые .в развивающ:ихся стра­

нах; 

с) при претворении в жизнь предложений, 
содержащих,ся в этой рекомендации, ~необходи­
мо долж1ным образом учитывать интересы им­
пор'!'шрующих развитых стран; 

d) в поисках решения проблем международ­
ной торговл,и сырьевыми товарами необходи­
мо оегерега1ыся ·незак'Оншого вмешательства во 

внутреннюю поли11и.ку импортируюш:их разви­

тых стран. 

2) Японская делегация воздержалась от го­
ласова:ния реком·ендац:ий, содержащих•ся в 
ПрiИЛОЖеiН'ИIН A.II.9. 

ВТОРОй КОМИТЕТ 

Рек.омендации, содержащиеся в П риложенuи 
А.! 1 1.4, пунк.ты 9, 10 и 11 

Возмож1но, что в от-ношении ограниченного 
чи·сла продуктов Я1ПО1НИЯ окажет.ся не в состо­
ЯIШш действовать в соотве11ствии с при,нципа­
м·н, из.'!оженными в э11их пунктах. 

Ятюния резервирует за собой пра·во пере­
смотр·еть нопрос о раюпространени1и льгот, яв­

ляющих•ся результатом междуна·рюдных пере­

говоров, о ·которых упоминается в данном 
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пункте, на в.се страны, которые проводят дис­

крИМ!И!Национ-ную торго,вую политику прот-ив 

нее, независимо от того, принимают ли они 

У'Iастие в этих торговых переговорах или нет. 

Рекомендация, содержащаяся в Приложении 
A.l/1.8 

Дедегация ЯпоНiии голосовала за эту реко­
мендацию, полагая, что правила, процедуры и 

) слови я уста.нов.'!ения преференциальной си­

стемы среди развивающихся .стран должны 

явиться ·nредметом переговоров между разв,и­

вающимrися и развитыми странами в рам·ках 

соотве'Гс'Гвующего международного орrа!На, 

для того чтобы гарантировать !ИНтересы 'Греть­
нх стран. 

ТРЕТИй КОМИТЕТ 

Рекомепдация, содержащаяся в П риложепиu 
A.IV.l 

Япония голосовала за эту рекомеmдащию, 
полагая, что иссл€дования, о к·оторых rоворип­

ся в пункте l j, будут проведены в объеме 

положений рекомендации, содержащеikя Б 
Прилюжении A.IV.l4. 

Рекомендация, содержащаяся в Приложе­
пии А./ V./7 

Яп·ония од:обр·ила эту реком€>ндацию, пода­
гая, что положе'НiИе резолютивного пункта 3, 
предус•матравающее изучен,ие возможных спо­

собов обеопечения повторного финаrнсирования 
~омпе·нсацио111ных •вьшдат Международного ва­
лю'Гного фон~да, будет вьшол,нено посред·ством 
иесл·едо·ва·н;ия, которое дОЛЖIНО быть предпри­
нято М.ежду.народ:ным баrююм реконструкции 
и развития во исполнение раздела А реко­
ме!Ндац;ии, содержащейся в Пршложении 
A.IV.I8. 

Рекомендация, содержащаяся в Приложении 
A.JV.21 

Япония хотела бы отметить, что, по ее мне­
нию, круг вопросов любого дальнейшего ис­
следования мор·ского судоходства должен со­

от.в,е1'ствовать мероприятиям, из:юженным в 

документе «Вопросы мор.ского судоходства, по 
которым выяв~илась векоторая общая степень 
договорею-юстю> (П рил ожени е A.IV.22). 

ИНДЕКС К П0v1УЧЕННЫМ ЗАМЕЧАНИЯМ 

ОБЩИЕ ЗМ·1ЕЧАНИЯ 

Совмествал декларация семидесяти семи развиваю-
щихся стран: Австрия, Ирландия, Италия, Канада, 
Китай, Куба, Лихтенштейн, Люксембург, Нидерлан· 
ды, Новая Зеландия, Португалия, Румыния, Соеди­
ненное Королевство Великобритании и Северной Ир­
ландии, Федеративная Республика Германии, Финлян­
дия, Франция, ЧехосJiовакия, Швейuария, Южно­
Африканская Республика, Япония. 

ПЕРВАЯ ЧАСТЬ (ПРЕА.М.БУЛА) 

Куба (пункты 20 и 41); Эфиопия (раздел 1, пункт 8; 
раздел 1 II, пункт 30; раздел IV, пункты 37, 42 и 43); 
Венгрия (раздел 1 V, пункт 38); Союз Советских Со­
циалистических Республик (раздел IV, пункт 38) 

ПРИЛОЖЕНИЕ AJ.I 

Общие и специальные принципы 

Австра.1ия (спеuиальный принuил б); Венгрия (общие 
принцилы 5, 8, 12; спеuиальный лринцип 7); Канада 
(специальный пришщл б); Корейская Республика 
(спеuиа.1ьный лринцил 6); Новая Зедандия; Франuия 
(общие принцилы 3, 4, 5, 7, 8, 9, 11, 14; специальные 
принцилы 1, 5, б, 7, 11, 12); Швейцария (слециадьный 
принuип 6); Соединенное Коро.~евство Великобрита­
нии и Северной Ирландии (общие лрннuипы 1, 2, 3, 
4, 5, 7, В, 11 12, 14; специальные принцилы 1, б, 7, 
8, 9, 11, 12); Советских Социалнстнчесю;х Рес­
публак (общие прнпцнпы 5, 8, 12; 'слеuиальныii прин· 
ЦИП 7) 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.I.2 

П ринципы, касающиеся транзитной торговли стран, 
не имеющих выхода к морю 

Gодиi!ИЯ. Пакистан 

ПРИЛОЖЕВНЕ АЛ! 

Международные товарные соглашения и устранение 
препятствий и расширение торговли 

Австралия, Италия, Корейская Республика, Соединен­
ное Королевство Ве,rуикобрнтании и Северной Ирлан­
дии, Федеративная Республика Германии, Финляндия. 
Шве!шария, Ямайка, Япония 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.II.4 

~1еры содействия 

Соединеннос КоролеJЗство Великобритании и Северной 
Ирдандии. 

ПРИЛОЖЕНИЕ АЛ.5 

Содействие развитию торговли между развивающu~ttися 
страна.ни: Австралия, Соединенные Штаты Америки 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.Il.б 

Аlеждународная npoгpa.ffмa продовольственной помощи 

Венгрия, Союз Советских Соuиалистическнх Республик 



08 ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЬШ АК.Т 

ПРИЛОЖЕНЙЕ АЛ7 

Конкуренция синтетических .wатериалов и заменителей 

Австралия, Бельгия, Венгрия, Люксембург, Соединен­
ные Штаты Америки, Союз Советских Социалистиче­
ских Республик, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.ll.8 

Изучение организации торговли сырьевыми товарами 

Австралия, Ирландия, Канада, Соединенное Королевст­
во Ве.~икобритании и Северной Ирландии, Соединен­
ные Штаты Америки, Швейцария 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.II.9 

Минералы и топливо 

Австралия, Бельгия, Ирландия, Ита.~ия, Канада, Люк­
сембург, Нидерланды, Соединенное Королевство Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Франция, Швейцария, Япония 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.III.I 

Расширение деятельности Организации Объединенных 
Наций в области индустриализации. Создание 
специализированного учреждения Организации 

Объединенных Наций для промышленн.ого развития 

Бельгия, Люксембург, Соединенное Королевство Вели­
кобритании и Северной Ирландии, Франция, Швейца­
рия 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.III.2 

П ромышленные отраслевые соглашения о частичном 
разделении труда между развивающимися и развитыми 

странами, которые заинтересованы в такой форме 
сотрудничества и к которым она применима 

Австралия, Бельгия, Канада, Корейская Республика, 
Люксембург, Нидерланды, Соединенные Штаты Аме­
рики, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ А.Ш.З 

Критерии для развития в разаивающихся странах 
отраслей промышленности с экспортным потенциалом 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Франuия 

ПРИЛОЖЕНИЕ А.Ш.4 

Руководящие принципы, касающиеся политики 
тарифного и нетарифнога характера, в отношении 

экспорта готовых изделий и полуфабрикатов 
из развивающихся стран 

Австралия, Франция, Япония 

ПРИЛОЖЕНИЕ Л.Ш.5 

П референции 

Соединенные Штаты Америки, Франция, Швейцария 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.III.б 

Мероприятия развитых стран с рыночной экономикой, 
направленные на расширение номенклатуры 

и увеличение экспорта готовых изделий и 
полуфабрикатов из развивающихся стран 

Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.III.7 

А1ероприятия стран централизованного планового 
хозяйства, направленные на расширение номенклатуры 

и увеличение экспорта готовых изделий 
и полуфабрикатов из развивающихся стран 

Австралия, Бельгия, Канада, Корейская Республика, 
Люксембург, Нидерланды, Соединенные Штаты Аме­
рики, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.III.8 

Мероприятия, направленные на содействие 
торговле готовыми изделиями и полуфабрикатами 

между развивающимися странами 

Дания, Норвегия, Соединенные Штаты Америки, Фраи­
пия, Швейцария, Япония 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.I 

Руководящие принципы для международного 
финансового сотрудничества 

Венгрия, Союз Советских Социалистических Республик, 
Япония 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.2 

Рост и помощь 

Венгрия, Ирландия, Союз Советских Социалистических 
Республик 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.З 

Цели международного финансового и технического 
сотрудничества 

Бельгия, Канада, Люксембург, Нидерланды, Соединен­
ное Королевство Великобритании и Северной Ирлан­
дии, Соединенные Штаты Америки, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.4 

Условия финансирования 

Бельгия, Венгрия, Кувейт, Люксембург, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Союз Советских Социалистическhх Республик, Фран­
ция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.5 

Проблемы погашения долгов в развивающихся странах 

Бельгия, Венгрия, Люксембург, Союз Советских Социа­
листических Ресnублик, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.б 

Нефинансовые кредитные соглашения о поставках 
средств производства 

Бельгия, Люксембург, Соединеиное Коро"1евство Вели­
кобритании и Северной Ирландии, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.7 

Фонд капитального развития Организации 
Объединенньtх Наций 

Бельгия, Люксембург, Соединенное Королевство Велико· 
британии и Северной Ирландии, Франция 
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ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.8 ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.I8 

Постепенное преобразование Специального фонда 
Организации Объединенных Наций 

I>ельгия, Венгрия, Люксембург, Соединенное Коро.1ев­
ство Великобритании и Северной Ирландии, Союз 
Советских Социалистических Республик, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.9 

Соэдание фонда регионального развития 

Бельгия, Венгрия, Люксембург, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ирландии, Союз 
Советских Социалистических Республик, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.IO 

Региональное развитие 

Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.I 1 

Схема увеличения притока капитала в развивающиеся 
страны при по~ющи фонда прочентного уравнения 

Венгрия, Союз Советских Социалистических Республик, 
Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.12 

Поощрение притока частных иностранных инвестиций 
в развивающиеся страны 

Бельгия, Венгрия, Люксембург, Союз Советских Социа­
листических Республик, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.IЗ 

Потребности государственного сектора в переключении 
внешних ресурсов на развивающиеся страны 

Соединенные Штаты Америки 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.I4 

Кредиты поставщиков и страхование кредита 
в развитых и развивающихся странах 

Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.I5 

Схема снижения процентных ставок по займам 
развивающимся странам при помощи фонда льготных 

процентных ставок 

Бельгия, Венгрия, Люксембург, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ирландии, Союз 
Советских Социалистических Республик, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.Iб 

Схема и се ледования финансирования сбыта сырьевых 
товаров из развивающихся стран 

Венгрия, Союз Советских Социалистических Республик 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.I7 

Изучение вопроса о мероприятиях, связанных 
с систеАtой компенсачионного кредита Международного 

валютного фонда 

t:оединенное Королевство Велит<обритании 
Ирландии, Федеративная Республика 
Франция, Япония 

и Северной 
Германии. 

Дополнительные финансовые меры 

Австралия, Союз Советс1шх Социалистических Респуб­
лик, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.I9 

Международные валютные вопросы 

Бельгия, Люксембург, Соединенное Королевство. Вели­
кобритании и Северной Ирландии, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.21 

Вопросы морского судоходства 

Дания, Нидерланды, Соединенное Королевство Велико­
британии и Северной Ирландии, Япония 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.23 

Страхование и перестрахование 

Бельгия, Люксембург, Соединенное Королевство Вели­
кобритании и Северной 11рландии 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.24 

Меры по увеличению поступлений от туризма 
в развивающихся странах 

Бельгия, Люксембург, Франция 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.25 

Условия экономического и технического сотрудничества 

Бельгия, Л юксе~1бург, Соединенное Королевство Вели­
кобритании и Северной Ирландии, Франпия, Швейпа­
рия 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.IV.26 

Передача технических достижений 

Бельгия, Люксембург, Франпия, Швейпария 

ПРИЛОЖЕНИЕ А.\'.1 

Организационные меры, методы и механизм, 
необходимые для осуществления мероприятий, 

направленных на расширение Аtеждународной торговли 

Бирма, Болгария, Венгрия, Польша, Соединенное Ко­
ролевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Союз Советских Со­
пиалистических Республик, Федеративная Республи­
ка Германии, Франция, Чехословакия, Швейпария 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.V.2 

Мероприятия переходнаго периода 

Ирландия, Канада, Нидерланды, Соединенные Штаты 
Америки 

ПРИЛОЖЕНИЕ А.V.З 

Круг ведения вспомогательных органов 

Ирландия, Канада, Нидерланды, Соединенные Штаты 
Америки 
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ПРИЛОЖЕНИЕ A.VI.l 

Подготовка конвенции, касающейся транзитной 
торговли стран, не имеющих выхода к морю 

Пакистан 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.VI.2 

Торговые потребности развивающихся стран, 
экспорт которых состоит в основном. из невосстановим.ых 

продуктов естественного происхоJКдения 

Нидерланды, Соединенное Королевс1 во Великобританин 
и Северной Ирландии 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.VI.З 

Долгосрочные торговые соглашения 

Нидерланды, Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.VI.4 

Н епосредственное участие правительственных 
торговых организаций во внешней торговле 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии 

ПРИЛОЖЕНИЕ A.VI.5 

Экономическое и социальное обследование районов 
экономического застоя в развивающихся странах 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии 



Приложение С 

ДРУГИЕ ДОКУМЕНТЫ 

СОДЕРЖАНИЕ 

1. Послания глав государств и правительств: 

Алжир 
ка~Jерун 
Эфиопия 
Гана 
Гвинея 

Индия 
Индонезия 
Япония 

Либерия 
N\али 
Монголия 
Марокко 
Непал 
Пакистан 
Перу 

Филиппнны 
Румыния 
Тунис 

Союз Советских Социалистических Республик 
Объединенная Арабская Республика 
Соединенные Штаты Америки 
Югославия 

1!. Сообщения Союза Советских Социалистических Республик, Чехословакии, Венгрии и Польши от 10 
июня 1964 года. 

1. ПОСЛАНИЯ 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА АЛЖИРСКОй НАРОД­

НОй ДЕМОКРАТИЧЕСКОй РЕСПУБЛИКИ ГЕНЕ­

р АЛЬ Н ОМУ СЕКРЕТАРЮ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕ­

ДИНЕННЫХ НАЦИй И ПРЕДСЕДАТЕЛЮ КОН­

ФЕРЕНЦИИ 

От имени правительства Алжирской Народ­
ной Демократической Республики и от себя 
лично я с радостью приветствую историческое 

событие открытия в Женеве под эгидой Ор­
ганизации Объединенных Наций международ­
ной конференции по вопросам торговли и раз­

вития. 

Алжир придает первостепенное значение ра­
боте этой Конференции, которая может при­
вести к положительному и прочному урегули­

рованию проблем, возникающих в особеннос­
ти перед развивающимися странами. 

Действительно, организация мировой эконо­
мики, характеризовавшаяся в течение про­

должительного времени господством одних 

стран над другими, породила неравенство в 

развитии, которое во все большей мере нано­
сит ущерб нашим народам. Сегодня нам над­
лежит с верой и решимостью попытаться най-
1 и способы, благодаря которым все будут 
пользоваться преимуществами научно-техни­

ческого прогресса. 

Эти способы существуют, они многочислен­
ны и значительны: человеческие познания, ес­

тественные ресурсы, сельскохозяйственные и 
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промышленные товары, капиталы и т. д. За­

дача Конференции будет Jаключаться в при­
менении способов и орудий этого международ­
ного экономического сотрудничества на основе 

принципов уважения человеческого достоинст­

ва, социальной справедлиuости и права каж­
дого челонека, каж,дого народа на свободу и 

экономический, социальный и культурный про­
гресс. 

Вряд ли стоит говорить о том, что создание 
условий для быстрого повышения уровня жи­
зни народов развивающихся стран является 

после полного искоренения колониального гос­

подства и расовой дискриминации единствен­
ным способом обеспечения человечеству спра­
ведливого и прочного мира. 

От имени моего правитсльства и от себя 
лично выражаю Конференции Организации 
Объединенных Наций по вопросам торговли 
и развития наилучшие пожелания успеха. 

АХМЕД БЕН БЕЛЛА 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА ФЕДЕРАТИВНОй РЕС­

ПУБЛИКИ КАМЕРУН ПРЕДСЕДАТЕЛЮ КОНФе­
РЕНЦИИ 

Народ и правительство Камеруна и я лич­
но с большим интересом следим за историче­
скими заседаниями, которые происходят в на­

стоящее время в Женеве в целях создания но­
вой системы международной торговли. В ми­
ре, являющемся одновременно слишком бога­

тым и слишком бедным, стало настоятельно 
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необходимым, чтобы .1юди доброй воли в сроч­
ном порядке приступили к изучению трудных 

пробдем, связанных с их торговыми отноше­
ниями. В момент, когда человек завоевад кос­
мос и одержал победу над эндемическими за­
болеваниями и мертворождаемостью, когда 

технический прогресс откры.1 перед ним ог­
ромные возможности во всех областях, было 
бы странным, если бы не была начата ка!\ша­
ния по борьбе с анахроническим отсутствием 
равно·весия в мировых экономических отноше­

ниях. Мы убеждены, что наступило время, ко­
гда оба мира- с одной стороны, страны, в ко­

торых имеются излишки продовольственных 

товаров и капиталы, которые они не могут ра­

ционально использовать в пределах своих гра­

ниц, а с другой стороны, развивающиеся стра­
ны, где преобJiадает голод, нищета, невежество, 
короче говоря, экономическая отста.1ость,­

должны приступить к проведению конструк­

тивной дискуссии. Камерун, по примеру дру­
гих слаборазвитых стран, по-прежнему наде­
ется, что ваши усилия приведут к решениям, 

благодаря которым можно будет с уверенно­
стью смотреть в будущее и создать условия 

гармонического развития всех народов. Про­
шу принять уверения в моем весьма высоком 

уважении. 

АХИДЖО 

ПОСЛАНИЕ ЕГО ИМПЕРАТОРСКОГО 

ВЕЛИЧЕСТВА ИМПЕРАТОРА ЭФИОПИИ 

ПРЕДСЕДАТЕЛЮ КОНФЕРЕНЦИИ 

Мы выражаем Конференции искренние и 
наилучшие пожелания успеха и надежду, что 

ваши усилия приведут к выработке новой и 
плодотворной основы для торговли и эконо­
мических отношений между на·родами всего 
мира. Пусть мудрость всевышнего руководит 
вами в ваших действиях. 

ХАИЛЕ СЕЛАССИЕ I 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ ГАНЫ 

ПРЕДСЕДАТЕЛЮ КОНФЕРЕНЦИИ 

Прошу вас передать Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по nопросам тор· 
rовли и развития мои личные привететвин и 

наилучшие пожелания правительства и наро­

да Республики Ганы. Государства мира соби­
раются в исторический момент для рассмот­
рения путей и способов поддержания приоб­
ретенной в тяжеJюй борьбе политической не­
зависимости развивающихся стран посредст­

вом обеспечения коллективной экономической 
безопасности в области международной тор­
говли. Все государства должны больше, чем 
когда бы то ни было, стремиться в духе меж­
дународного сотрудничества устранить суще-

ствующую несправедливость в международной 
rоргов.1е, с тем чтобы обеспечить ускоренное 
экономическое развитие и общий рост эконо­
мики всех стран мира. 

Желаю успеха в вашей работе. 

КВАМЕ НКРУМА 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТ А ГВИНЕИСКОИ РЕСПУБ· 

ЛИКИ КОНФЕРЕНЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕ· 

ДИНЕННЫХ НАЦИИ ПО ВОПРОСАМ ТОРГОВ· 

ЛИ И РАЗВИТИЯ 

Настоящая Конференция, к которой мы 
имеем честь обратиться от имени правитель­
ства и народа Гвинеи, имеет исключительное 
зпаtiепие. 

Народы всего мира, и в особенности наро­
ды развивающихся стран, справедливо с на­

деждой смотрят на Женеву, где делегации 
государств собрались обменяться мнениями, 
выработать и предложить народам справедли­
вые решения проблемы гармонического и про­

порционального развития мировой экономики, 

одним из решающих факторов которой явля­
ется международная торговля. 

После окончания борьбы за свободу каждый 
народ неизбежно встает на путь экономичес­
кого развития для '!'ого, чтобы обеспечить рас­
цвет своих социально-культурных ценнос'!'ей, 
по один, без сотрудничества с другими наро­
дами, он не может создать все необходимые 
для этой цели условия. 

Полное удовлетворение потребностей че.1о­
века и общества требует экономических, тех­
нических и финансовых средств. Если, учиты­
вая физические, умственные и мора.'!Ьные ка­
чества чедовека и общества, эти сред·ства дол­
жны использоваться правильно, 1'0 это ис­

подьзование обязательно доджно соответство­
вать как уровню их общего развития, так и 
поставденным целям эти два ус.'Iовия не­

раздельны. Другими с.1овами, темпы разви­
тия находятся в прямой зависимости от каче­
ства и количества используемых средств и по­

ставленных целей. 

Именно потому, что не все государства рас­
полагают одинаковыми природными, техничес­

кими и финансовыми средствами, они и нахо­
дятся на различных уровнях развития . .Пюбая 
политика, направденная на сохранение или 

усиление этого различия, способствует увели­
чению неравенства народов и, следовательно, 

прямой или косвенной эксп.'Iуатации одних на­
родов другими. 

Разве развивающиеся страны прилагают 
меньше усилий, чем развитые страны? Мы 
убеждены, что Конференция единодушно отве­
тит на этот вопрос отрицательно. Не вызывает 
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сомнений факт, чrо производительность рабо· 
чих прямо зависит от качества средств произ­

нодства. С другой стороны, Конференция еди­
нодушно согласится, что иностранное господ­

ство, пережитое некоторыми странами мира в 

1 ечение более или менее длительного перио­
ла, серьезно препятствова.rю их социальному, 

:;,кономическому и куJiьтурному развитию. 

Хотя достижение поюпической свободы и 
осvществляется обнадеживающими темпами, 
пу.жно подчеркнуть, что большинство стран 
Азии, Африки и Латинской Америки не доби­
лось еще экономического освобождения. 

Соотношение импортных и экспортных цен 
в международной торгов.пе нельзя назвать 

справед.>Iивым. Мировому общественному мне­
нию становится все яснее, что разделение ми­

ра более конкретно выражается в наличии 
богатых государств, достигших вьюокой сте­
пени развития, и бедных государств, находя­

щихся на низкой степени развития, чем в 
формальном размежевании на группы с раз­

личными идеологиями. 

Разрешение проблемы организации между­
народной торговли на справещшвой основе, 
которое справед.1иво вознаградит произведен­

ные уси.rшя общества, является, несомненно, 
выражением стремления внести вклад в содей­
ствие успешному движению за мир во всем 

мире. 

После того как государства освободшшсь, 
мир зависит от предоставленной каждому на­
роду возможности удовлетворять все свои ма­

териальные и моральные потребности посред· 
ством своего труда. 

Проблема разоружения уступает по своему 
значению проблеме развития человеческого об· 
щества. !\роме того, не изменяя характера и 
не преуменьшая действенности решений, к ко­
торым может привести ваша Конференция, мы 
считаем, что любое изучение вопроса между­
народной торговли будет неполным и приведет 
лишь к частным решениям, если оно не будет 
включать рассмотрение структуры и функцио­
нирования рынков, с тем чтобы осуществить 
организацию торговли и финансовых отноше­
ний между государствами в международном 

масштабе. 

Мы считаем, что для того, чтобы ваша Кон­
ференция оказалась на высоте ответственно­

сти, которую она берет на себя перед истори­
ей, она л;олжна о·рганизовать свою работу так, 
чтобы устранить всякое неравноправие в от­
ношениях между делегациями развитых и 

rазвивающихся стран. 

Действительно, если исходить из того, что 
некоторые государства должны подавать ми­

лостыню другим или, точнее говоря, что ин-

дустриальные страны должны предостав.1ять 

помощь странам Азии, Африки и Латинской 
Америки для их экономического развития, то 
переговоры выйдут за пределы требований 
мирового сообщества, гармоническое и про­
порциональное развитие которого остается 

единственным реальным фактором для взаи­
мопонимания, взаимных дружественных отно­

шений и братского сотрудничества между на­
родами. 

На эту Конференцию никто не принес по­
дарки и никто их не просит. Здесь присутст­
вуют и могут присутствовать только де,lега­

ции, уполномоченные своими странами изу­

чить условия установления справедливых тор­

говых отношений, которые в настоящее времн 
наносят ущерб интересам большинства наро­
дов мира и, следовательно, укреплению основ 

мира во всем мире. 

1\\ы надеемся, что дух взаимопонимания и 
решимость достигнуть успеха в этой работе 
будут руководить вашими переговорами и при­
ведут К ПОЛОЖИТеJ1ЬНЫМ результатам На ПШ!Ь­

зу не части общества, а всего человечества, 
которое много выстрадало в резу.1ьтате при­

теснения и эксплуатации и искренне стремит­

ся к новой жизни, которая обеспечит каждому 
народу подлинную политичt'скую и экономиче­

скую свободу, безопасность и мир. 

AXJ'v1EД СЕКУ ТУРЕ 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА ИНДИИ 

ПРЕДСЕДАТЕЛЮ КОНФЕРЕНЦИИ 

Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития, от­
крывающаяся в Женеве 23 марта, 16 лет спу­
стя· после Гаванской конференции, является 
важным событием. С.1аборазвитые страны, к 
числу которых принадлежит Индия, надеются, 
что настоящая Конференция найдет быстрые 
и эффективные решения стоящих перед ними 
проблем развития. Организация Объединен­
ных Наций уделяла особое внимание вопросу 
экономического развития слаборазвитых 
стран, потому что бедность - это опасность 
для мира во всем мире. В высшей степени 
необходимо, чтобы развитые страны мира в 
как можно более сжатые сроки помоr.'Iи дру­
гим странам, находящимся в менее благопри­
ятных условиях, осуществить их скромные за­

дачи в области развития в соответствии с кон­
кретными программами. Благосостояние и 
развитие каждой страны будут способствовать 
благосостоянию всех. 

От имени Индии шлю участникам Конфе­
ренции искренние пожелания успеха. 

С. РАДХАКРИШНАН 
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ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ 

ИНДОНЕЗИИ КОНФЕРЕНЦИИ 

Мне доставляет удовольствие обратиться с 
посланием к Конференции Организации Объ­
единенных Наций по вопросам торговли и 
развития, открывающейся в Женеве 23 марта 
1964 года. 

Я приветствую инициативу Организации 
Объединенных Наций созвать эту Конферен­
цию и с удовJ1етворением отмечаю, что она 

была подсказана, в частности, теми странами, 
включая Индонезию, которые сегодня заняты 
национальным строительством и развитием. 

Созыв настоящей Конференции означает, 
что непрерывно растет сознание жизненно 

важной необходимости принять Эффективные 
меры по уJтучшению торговых отношений и 
превратитЪ торговлю, которая в настоящее 

время зачастую препятствует процессу разви­

тия, в эффективное орудие, способствующее 
этому развитию. 

Одной из пяти основ Республики Индоне­
зии является социальная справедливость, и 

под социальной справедливостью мы понима­
ем создание общества, свободного от эксплу­
атации человека человеком. Я рекомендую 
этой высокой Конференции положить этот 
принцип социальной справедливости в осно­
ву своей работы. Я глубоко убежден, что, 
применив припцип социальной справедливости 
в рамках мировых экономических отношений, 
можно 6удет ·более быстрыми т·емпами устра­
нить разрыв между развивающимлея и разви­
тыми странами. В международных отношени­
ях осуществление принципа социальной спра­
ведливости может поJiожить конец эксплуа­

тации юсударства государством, империалис­

тическим и КОJ1О!1иальным взаимоотношениям 

и дать возможность всем государствам разви­

вать свою экономику в соответствии со своими 

национальными интересами, полностью ис­

пользуя возможности своего народа, своих 

природных богатств, с конечной це.1ью- обес­
печить благосостояние всего человечества, не­
зависимо от расы, цвета коми и вероисповеда­

ния. Кроме того, поступая так, мы сможем не 
отста•вать от темпа «революции увел:ичи·ваю­

щихся требований», которая распространи­
лась на самые отдаленные районы мира. 

ПОJ!ьзуюсь случаем заверить вас, что Индо­
незия возлагает на вашу работу большие на­
дежды и готова содействовать осуществлению 
тех штанов, которые вы сочтете целесообраз­
ным осуществить для достижения общей це­
ли- обеспечить социаJ1ьную справедливость. 
Я хот·ед бы добавить, однако, что главные уси­
лия каждой страны, направленные на освобо-

ждение от экономической зависимости и на 
мобилизацию собственных ресурсов, должны 
быть обращены на использование своих соб­
ственных возможностей. Индонезия горячо 
приветствует международное сотрудничество 

и признает значение помощи других стран, но 

международное сотрудничество должно исхо­

дить из основной предпосылки о том, что со­
трудничающие стороны рассчитывают преж­

де всего на свои собственные ресурсы. Между-
. народная помощь может даже стать бременем, 
если она выходит за рамки вспомогательного 

мероприятия или катализатора уси.тrиИ самой 
страны. Больше того, международное сотруд­
ничество может превратиться в бедствие, если 
оно будет задерживать развитие страны и на 
веч,ные времена закре:пит ее зависимость от 

иностранной помощи. 

В настоящее время задача закточается в 
устранении .всех этих препятствий для нацио­

нального экономического развития главным 

образ•ом путем создания условий, необходи­
мых для установд·ения справедливых торговых 

отношений. Расширение торговли стимулиру­
ет развитие, а развитие, в свою очередь, сти­

мулирует торговлю, и, когда .этот процесс на­

чнет развиваться во всех странах мира, чело­

вечество в своем продвижении вперед не бу­

дет знать границ, не будет границ богатствам, 
которые оно создаст на общее благо. 

Я надеюсь, что эти соображения будут ис­
пользованы в вашей работе, поскольку они 
являются гарантией успеха, гарантией того, 
что Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам торгов.тrи и развития бу­
дет поворотным пунктом в истории чедовече­

ства в его стрем.тrении к благосостоянию и 
социальной справедливости. 

СУКАРНО 

ПОСЛАНИЕ ПРЕМЬЕР-МИНИСТРА ЯПОНИИ 
КОНФЕРЕНЦИИ 

Я убежден, что тот факт, что представите­
ли из 121 страны мира собрались для рассмот­
рения и обсуждения проблемы Севера и Юга, 
служит сам по себе доказательством мудрости 
человечества. 

Я также искренне надеюсь, что эти совме­
стные усилия при условии, что они будут 

прододжены в ближайшие годы в духе согла­
сия и взаимопонимания, приведут в конечном 

счете к по.ТJожительным результатам. 

ХАЯТО ИКЭДА 
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ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА ЛИБЕРИИ 

КОНФЕРЕНUИИ 

От имени правительства и народа Либерии 
н от себя лично передаю привететвин и наи-
• '!учшие пожелания всем делегатам, собрав­
шимен на этой важной Конференции. Пусть 
ваши контакты и дискуссии по важным и вол­

нующим проблемам, состоящим в отсутствии 
должного равновесия в отношениях между 

развитыми и развивающимиен странами и в 

торговле, что касается сырьевых товаров, го­

тvвых изделий, полуфабрикатов, тарифных 
!Iреференций и т. п., вдохновляются чувством 
справедливости и взаимопонимания, с тем что­

()ы ваш совместный опыт и работа привели к 
выработке мероприятий для достижения но­
вой эры благосостояния человечества, мира во 
всем мире. 

УИЛЬЯМ В. Ш. Т АБМЕН 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА И ПРАВИТЕЛЬСТВА 
РЕСПУБЛИКИ МАЛИ ПРЕДСЕДАТЕЛЮ КОНФЕ­
РЕI-ЩИИ 

В момент открытия переговоров по жизнен­
но важному вопросу международной торгов­
ли Республика Мали имеет честь передать 
Конференции наилучшие пожелания успеха. 
Она надеется, что Конференция будет стоять 
выше узких ·национальных интересов и поли­

тических взглядов и выработает полезные ре­
комендации, которые восстановят справедли­

вое сотрудничество, необходимое для воех на­
родов, в соответствии с надеждами и духом 

Устава Организации Объединенных Наций. 

Примите уверения в моем весьма высоком 
уважении. 

МОДИБО КЕй.ТА 

ПОСЛАНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА МИНИСТ­

РОВ МОНГОЛЬСКОй НАРОДНОй РЕСПУБЛИКИ 

КОНФЕРЕНUИИ 

По случаю открытия Конференции Органи­
Jации Объединенных Наций по вопросам тор­
говли и развития сердечно приветствую уча­

стников Конференции от имени правительства 
Монгольской Народной Республики и от себя 
JIИчно. Наше правительство считает, что Кон­
ференция ООН по вопросам торговли и разви­
тия имеет большое значение для разрешения 
таких проблем между,народного экономичес­

кого сотрудничества, как устранение всех ви­

дов дискриминации в международной торгов­
ле, обусловленных политическими или иными 
нричинами, установление и расширение взаи­

мовыгодных экономических отношений между 
всеми государствами на основе равенства, 

разработка эффективных мер обеспечения эко­
номического развития развивающихся стран и 

создание под эгидой Организации Объединен­
ных Наций международной торговой органи­
зации, которая будет заниматься всеми воп­
росами, касающимися мировой торговли, и 
будет открыта для всех стран . 

Нормализация международной торговли яв­
ляется важным способом ослабления между· 
народной напряженности, прекращения холод­
ной войны, укрепления мира и поощр·ения 
мирного сосуществования государств с раз­

личнымrи соц'иальными системами. 

Правительство Монгольской Народной Рес­
публики одобряет принцип взаимовыгодной 
международной торговли, который сблизит на­
роды и будет служить делу мира и прогресса 
всего человечества. Желаю участникам Кон­
ференции всяческого успеха в осуществлении 
целей Конференции. 

Ю. UЕДЕНБАЛ 

ПОСЛАНИЕ ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА КОРОЛЯ МАРОК-
КО ПРЕДСЕДАТЕЛЮ КОНФЕРЕНUИИ ОТ 
12 ИЮНЯ 1964 ГОДА 

В момент, когда работа Конференции, за 
которой мы следили с большим вниманием, 
близится к концу, мы рады искренне привет­

ствовать усилия, которые вы непрестанно при­

лагали для обеспечения ее успеха, и выража­
ем самые искренние пожелания, чтобы пере­
говоры, проведеиные на э·гой всемирной Кон­
ференции, привели к выработке конкретных и 
полезных решений. 

Нам хорошо изнестны те препятствия, с ко­
торыми столкнулась с самого начала своей 
работы эта Конференция, те многочисленные 
и сложные вопросы, которые она рассматри­

вала, а также и то, какие огромные интересы 

она затрагивала. Поэтому казалось, что до­
биться общего и окончательного разрешения 
тех трудных задач, которые находились на 

:рассмотрен;ии, в такой к,оротК'ИЙ срок будет 
невозможно. Мы считаем поэтому, что крайне 
обнадеживающим является то обстоятельство, 
что Конференция смогла так ясно наказать, 
что все делегации полностью осознали харак­

тер и масштабы возникших перед ·ними проб­
лем, а также необходимость справедливых и 

гуманных решений. 

В этом отношении очень важное значение 

имели мнения развивающихся стран, а та 

роль, которую они играли на Конференции, 
свидетельствует о достигнутой ими зрелости. 
Настаивая на своих законных требованиях, 
эти страны постоянно подчеркивали свою убе-
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жденность в том, что процесс развития требу­
ет от них собственных непрерывных усилий. 

Не менее значительной явилась позиция и 
индустриальных стран; они не заняли беспо­
лезную непреклонную позицию, а с вниман'и­

ем отнеслись к трудностям, которые испьпы­

вают развивающиеся страны, и проявили ис­

креннее желание учас.твовать в их развитии. 

Мы надеемся поэтому, что это сближение и 
это желание сотрудничать станут предпосыл­

кой к общему и неустанному движению за 

идеалы мира и братства во всем мире, являю­
шиеся одной из наших главных целей. 

ХАСАН 11 

ПОСЛАНИЕ ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА КОРОЛЯ НЕПАЛА 

ПРЕДСЕДАТЕЛЮ КОНФЕРЕНЦИИ 

Нам доставляет большое удовольствие вос­
пользоваться этой возможностью и сказать не­
сколько слов по случаю со1ьша Конференции. 
Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития, на 
которой присутствуют представители всех 
стран - членов Организации Объединенных 
Наций, несомненно найдет пути к устранению 
тех затруднений, которые возникли в торговле 
развивающихся стран. Поскольку действую­
щие и намечаемые планы развития развиваю­

щихся стран зависят в значительной мере 01 

расширения объема их внешней торговли, мы 
надеемся, что этот вопрос будет должным об­
разом рассмотрен Конференцией; мы надеем­
ся, что все трудности, с ко1орыми сталкивают­

ся в настоящее время страны, не имеющие вы­

хода к морю, а также их законное стремление 

добиться беопр,епятственного транзита, буду1 
успешно разрешены. Созыв Конференции, яв­
ляющийся одним из основных мероприятий 
Организации Объединенных Наций в обеспе­
чении всеобщего благосостояния, вызовет об­
щее одобрение и удовле1'ворение ·во в·сем ми­
ре, и особенно в развивающихся странах ми­
ра. 

Мы желаем Конференции полного успеха. 

МАХЕНДРА Р. 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА ПАКИСТАНА КОНФЕ­

РЕНЦИИ 

От имени народа и правительства Пакиста­
на и от себя лично шлю Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по вопросам тор­
говли и развития сердечные привететвин и на­

илучшие пожелания успеха. Значение этой 
Конференции трудно переоценить. Действи-

тельно, со времени создания Организации 
Объединенных Наций не было ни одной кон­
ференции, от исхода которой о такой мере за­
висели бы экономическое будущее и благосо­
стояние человечества. Большинство стран ми­
ра возлагают свои надежды на успешный ис­
ход этой Конференции. Развивающиеся стра­
ны мира стоят на распутье истории, и их бу­
дущее в значительной мере зависит от того, 
насколько эта Конференция пойдет навстречу 
их надеждам и стремлениям. Экономические и 
торговые проблемы развивающихся стран изу­
чаются уже давно. Были определены основные 
трудности, а также возможные способы их ус­
транения. В настоящее время необходимо про­
явить желание разработать и осуществить 
объединенную программу действий, не руко­
водствуясь при этом никакими политическими 

соображениями. 

Для большинства стран мира экономичес­
кий прогресс является в настоящее время си­
нонимом дальнейшего существования. Паки­
стан наряду с другими разЕивающимися стра­

нами мира ожидает того, в какой мере между­

народное сообщество справится с такой слож­
ной задачей современности, с тем чтобы изме­
нить те ужасные условия, в которых находит­

ся огромная масса людей, и обеспечить в бли­
жайшем будущем непрерывный прогресс, ве­
дущий к улучшению их жизненного уровня. 

МОХАММЕД АйЮБ-ХАН 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА ПЕРУ ПРЕДСЕДАТЕЛЮ 

КОНФЕРЕНЦИИ 

С момента открытия всемирной Конферен­
ции в Женеве я хотел бы выразить самые ис­
кренние пожелания успеха этой важной Кон­
ференции, главной задачей которой является 
устранение существующей непропорциональ­
ности в торговле развивающихся стран с вы­

сокоразвитыми в промышленном отношении 

странами и тем самым в создании более спра­
ведливого мирового порядка, гарантирующего 

общее благосостояние и прочный мир на ос­
нове принципов экономической оправедлинос­
ти и социального прогресса. 

ФЕРНАНДО БF.ЛАУНДЕ ТЕРРИ 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА ФИЛИППИНСКОй РЕС­
ПУБЛИКИ КОНФЕРЕНЦИИ 

Через посредство делегации Фил:ишпинской 
Республики на Конференции Организации 
Объединенных Наций по вопросам торговли 
и развития, которая только что приступила к 

выполнению своей важной задачи, приветст­
вую многоуважаемых Председа11еля Конфе­
ренции, Генерального секретаря и других 
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должностных лиц, а также всех присутствую­

щих де.1егатов и искренне надеюсь, что Кон­
ференция не только оправдает надежды двух 
третей стран мира, но и обеспечит их осущест­
вление. 

Вряд ли необходимо говорить о том, что 
J<:онфереНЦИЯ, созванная С це.1ЬЮ предпрИНЯТЬ 
серьезную попытку помочь развивающимся 

странам улучшить их экономику и поднять 

благосостояние их народов, уже по,родила на­
дежды народов Азии, Латинской Америки и 
Африки. Это объясняется также и тем, что во 
Дворце Наций, в Женеве, собра.1ись на пере­
говоры делегации 122 стран, в состав которых, 
несомненно, входят мужчины и женщины, об­
ладающие глубокими познаниями и опытом во 
всех областях развития человечества. Если 
при такой почти подной мобидизации че.'!ове­
ческой и государст.венной мудрости всего ми­
ра будет в равной степени проявлена и доб­
рая воля, успех работы Конференции будет 
обеспечен. 

Неудача действительно немыслима. В еду­
чае неудачи развивающиеся страны снова 

окажутся в безвыходном и безнадежном по­

ложении. Две трети насе.1ения земного шара 
будут разочарованы действиями развитых 
стран. Неудача нанесет смертельный удар 
уменьшающейся покупатедьной способности 
развивающихся стран. Она ускорит процесс 
потери развитыми странами их самых крупных 

потенциальных рынков. Интересы как разви­
тых, так и развивающихся стран требуют ус­
пеха, а не провала. 

Тот nростой факт, что б.1аrосостояние чедо­
вечества неделимо, становйтся народам все 

яснее, как становится ярче свет восходящего 

солнца. В связи с созданием г,дерного оружия 
война, мир и безопасность стали неотделюfы 
друг от друга. Вследствие постоянных и бы­
стро расширяющихся международных взаи­

Аюотношений здоровье и надежды людей ста­
.rи неделимы. Богатство и бедность не могут 
.z:.олго сосущестновать, без того чтобы само 
{огатство не погибло. Богатство должно уни­
чтожить бедность или бедность уничтожит бо­
гатство. Благосостояние должно быть обеспе­
чено для всего человечества. 

Будучи твердо убежденным в том, что Кон­
Ференция может создать лишь лучшую и бо­
J:ее рациональную основу для всемирного эко­

номическ,ого сотрудничества, я горячо привет­

ствую тех, кто проявил инициативу для ее со­

зыва в Организации Объединенных Наций, 
желаю успеха тем, кто руководит ею, и наде­

юсь, что у.важаемые делегаты выполнят воз­

ложенную на них важную задачу до конца с 

историческим предвидением и мудростью. 

ДИОСДАДО МАГАПАГАЛ 

ПОСЛАНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ГОСУДАРСТВЕННО­
ГО СОВЕТА РУМЫНСКОй НАРОДНОй РЕСПУБ­
ЛИКИ КОНФЕРЕНЦИИ 

Разрешите мне от имени Государственного 
совета Румынской Народной Республики, ру­
мынского народа и от себя лично выразить 
вам, а также всем участникам наилучшие по­

желания полного успеха работы Конференции 
Организации Объединенных Наций 1ю вопро­
сам торговли и развития. 

Румынское правительство считает Конфе­
ренцию Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития важным собы­
тием в деятельности ООН и в современной 
международной жизни, которое затрагивает 
все страны и районы мира. 

Румынское правительство надеется, что ра­
бота этой Конфер~енции будет способствовать 
нахождению наиболее удоFлетворительных 
решений, которые превратили бы междуна­
родную торговлю в эффективное средство 
экономического прогресса rвсех стран, и в пер­

вую очередь прогрrесса развивающихся стран. 

В настоящее время человечество располага­
ет огромными материальными ресурсами, ко­

торые, наряду с пораэительным:и достижения­

ми в облас.ти науки, достаточны для того, что­
бы ликвидировать на нашей планете эконо­
мическую отсталость источник бедности, не­
грамотности и болезней. Для того чтобы эта 
возможность стала реальной и доступной для 
всех народов и стран, необходимо положить 
конец гонке вооружений, осуществить всеоб­
щее и nолное разоружение и принять меры 

для вылоднения решений Генеральной Ассам­
блеи Организации Объединенных Наций, ка­
сающихся немед.1енной ликвидации всех ви­
д'ОВ колониализма. Необходимо устранить ог­
раничения и дискриминацию, которые препят­

ствуют и наносят ущерб международным ЭJю­
номическим отношениям, и в частности торго­

вым отношениям развивающихся стран. Меж­
дународ,ная торговля должна играть свою по­

длинную роль и приобр,ести свой подлинный 
характер, характер фактора мирных взаимо­
выгодных о11ношений, способствуя лучшему 
пониманию между народами и сохранению ми­

ра. 

Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития при­
звана внести свой вклад в достижение этих 
целей, удовлетворив таким образом законные 
стремдения миллионов людей во всех райо­
нах мира. 

Исходя из этих соображений, румынское 
правительство обратило особое внимание на 
подготовку участия Румынии в работе Конфе­
ренции. Как вам известно, румынские делега­
ции на сессиях Генеральной Ассамблеи Орга-
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низации Объединенных Наций и в других слу­
чаях горячо поддержали идею и подчеркива­

ли необходимость созыва этой Конференции. 

Желая внести свой вклад- в работу по сос­
тавлению повестки дня, включающей самые 
важные проблемы широкого и беспрепятствен­
ного развития международной торговли, ру­
мынское правительство разработало некото­
рые представляющие общий интерес предло­
жения, основанные на положительном опыте 

международных экономических взаимоотно­

шений и требований. 

Мы надеемся, что эти предложения, как и 
конструктивные предлож·ения других стран, 

будут рассмотрены в ходе работы Конферен­
ции с должным вниманием. 

Румыния заинтересована в установлении 
нормальных экономических отношений между 
государствами и считает, что эти отношения 

должны основываться на принцилах строгого 

уважения суверенитета стран, равноправия, 

невмешательства во внутренние дела и взаим­

ной выгоды. 

Румынское правительство считало и счита­
ет, что в этой области важную роль призвана 
играть Организация Объединенных Наций, 
которая, согласно основным положениям Ус­
тава, должна поощрять проведение мероприя­

тий, способствующих расширению междуна­
родного экономического сотрудничества, эко­

номическому развитию и повышению уровня 

жизни во всем мире. 

С этой целью Румыния еще на двенадцатой 
сесоии Генералыной А•осамблеи Организации 
Объединенных Наций предложила составить 
декларацию принцилов международного эко­

номического сотрудничества. 

На последней сессии Генеральная Ассамб­
лея Организации Объединенных Наций одоб­
рила ид•ею о том, что подобная декларация 
может быть эффективным средством установ­
ления устойчивых, разумных и справедливых 
отношений между всеми государствами. 

Румынское правительство надеется, что ра­
бота Конференции будет проводиться в духе 
взаимопонимания и сотрудничества и что ее 

участники будут придерживаться р•еалистиче­
ского и конструктивного подхода к современ­

ным проблемам международной торговли и 
экономического развития, принимая во внима­

ние глубокие изменения, пронешедшие в мире, 
и признавая за всеми странами право на со­

циальное и экономическое развитие. 

ГЕОРГЕ ГЕОРГИУ-ДЕЖ 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА ТУНИССКОй РЕСПУБ­
ЛИКИ КОНФЕРЕНЦИИ 

Эволюция современного мира, харак'I'еризу­
ющаяся, с одной стороны, поразительным про­

греесом науки и техники, а с другой- оконча­
нием эры колониализма и освобождением про­
изrводительных сил, находи,вшихся долгое в-ре­

мя в состоянии порабощения и эксплуатации, 
открывает перед торговлей и международным 
экономическим сотрудничеством самые ши­

рокие перопективы. 

Если торговля с незапамятных времен всег­
да была средством обмена богатством и тех­
ническими познаниями между народами, то в 

настоящее время она стала средством, с по­

мощью которого живет и дышит экономика 

всех стран, и живым отражением глубокой 
общности интересов людей, независимо от их 
образа жизни и социально-политической сис­
темы. 

Следовательно, Организации Объединенных 
Наций надлежит организовать международ­
ную торговлю в соответствии с принцилами и 

целями Устава и тем самым устранить отсут­
ствие равновесия и неравенство, унаследован­

ные от анахронической системы, не соответст­
вующей духу нашего времени. Эту задачу не­
обходимо осуществить для поддержания мира 
и усиления сотрудничества и дружбы между 
народами. · 

Тунис, который всегда решительно и безого­
ворочно поддерживал деятельность Организа­
ции Объединенных Наций, снова готов внести 
свой вклад, каким бы скромным он ни был, в 
общие усилия. Он искренне надеется, что 
Конференция Организации Объединенных На­
ций по вопросам торговли и развития не обма­
нет надежд развивающихся стран, которые ис­

кренне стремятся найти форму уравновешен­
ного и гармонического сотрудничества на поль­

зу всех стран. 

От имени народа и правительства Туниса и 
от себя лично выражаю самые искренние по­
желания полного успеха вашей работе. 

ХАБИБ БУРГИБА 

ПОСЛАНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА МИНИСТ­
РОВ СОЮЗА СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ 
РЕСПУБЛИК ПРЕДСЕДАТЕЛЮ КОНФЕРЕНЦИИ 

От имени Советского правительства и от се­
бя лично горячо приветствую участников Кон­
ференции Организации Объединенных Наций 
по вопросам торговли и развития. Советское 
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правительство выражает удовлетворение по 

поводу открытия этой Конференции, одним из 
инициаторов созыва которой является Совет­
ский Союз. 

Нас радует, что идея созыва Конференции 
нашла широкую поддержку во всем мире, 

осо•бенно ·со стороны разви1вающихся стран, и 
теперь воплощена в действительность. Мы 
убеждены, что равноправная и взаимовыгод­
ная торговля является хорошей основой мир­
ного сосуществования стран с различными об­
щественными системами и создает благопри­
ятные условия для дальнейшего ослабления 
международной напряженности и укрепления 
мира во всем мире. 

Наше время характеризуется стремлением 
нсзависимых государств Азии, Африки и Ла­
тинской Ам·ерики в кратчайший срок покон­
чить с экономической отсталостью, добиться 
прогресса во всех областях жизни. Междуна­
родная торговля и экономичес1юе сотрудниче­

ство, основанные на уважении суверенитета и 

стремлении учитывать насущные потребности 
развивающихся стран, являются хорошим до­

полнением к усилиям, прилагаемым этими 

странами для ликвидации последствий коло­
ниализма в своей экономике и внешней тор­
говле и подъема независимой национальной 
экономики. Известно, что нынешнее состояние 
международной торговли во многом не отве­
чает тем большим ожиданиям, которые возла­
гают на нее народы мира. Несправедливое 
международное разделение труда, все увели­

чивающийся разрыв между ценами на товары, 
экспортируемые развивающимиен странами, и 

ценами на импортируемые ими товары, приво­

дящие к ·и•стоще1Н1ию ·ботатст.в этих стран и тор­
мозящие их развитие, являются результатом 

империалистической эксплуатации. Дискрими­
нация и искусственные барьеры сдерживают 
рост международной торговли и отравляют 
политическую атмосферу. Что касается Со­
ветского Союза, то он последовательно прово­
дит политику развития торгово-экономичес­

ких отношений оо всеми странами мира на ра­
вноправной и взаимовыгодной основе. Свиде­
тельством этого является неуклонный рост 

внешней торговли СССР. Мы и впредь будем 
уделять большое внимание развитию торговли 
и экономического сотрудничества со всеми 

странами, ко"Горые в этом заинтересованы, в 

особенности с развивающимиен странами. 
Вам, участникам этой исключительно важной 
Конференции, предстоит выполнить ответст­
венные и благородные задачи: обеспечить луч­
шие условия развития мировой торговли на 

осноне справедливых принципов, которые со­

действовали бы нормализации торговли, уст­
ранению искусственных препятствий и дис­

криминации, обеспечению всем странам до-

стойнога места в международном разделении 
труда, а также разработать практические ме­
роприятия по расширению международной 
торговли и экономического сотрудничества, 

создать действенный организационный аппа­
рат в целях скорейшего претворения в жизнь 
решений Конференции. Для этого потребуется 
смелый, справедливый и непредубежденный 
подход к решению стоящих пер·ед Конферен­
цией проблем. 

Советское правительство, убежденное в 
том, что торговля и экономическое сотрудни­

чество между народами могут и должны вне­

сти огромный вклад в дело укрепления мира 
и сотрудничества между народами, желает ус­

пеха Конференции и выражает надежду, что 
она откроет новую страницу в истории меж­

дународных экономических отношений. 

Н. ХРУЩЕВ 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА ОБЪЕДИНЕННОй 

АРАБСКОй РЕСПУБЛИКИ КОНФЕРЕНЦИИ 

По случаю открытия Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по вопросам тор­
говли и развития я рад передать уважаемым 

делегатам от имени народа и правительства 

Объединенной Арабской Республики искрен­
ние пожелания успеха Конференции. 

Весьма отрадно, что вопрос о реорганиза­
ции международной экономики, с тем чтобы 
она в большей мере соответствовала потреб­
ностям нашего времени, рассмотрением кото­

рого должна заняться ваша Конференция, по­
лучил всеобщее одобрение. 

Нет сомнения в том, что для всех стран 
мира, независимо от степени их развития или 

их экономической системы, важно, чтобы эта 
Конференция увенчалась успехом, поскольку 
ее успех откроет новые возможности для осу­

ществления конструктивного сотрудничества 

между всеми странами в целях обеспечения 

мира, справедливости и экономического про­

гресса во всем мире. 

Важные социально-экономические пробле­
мы, ст.оящие перед миром в настоящее время, 

должны быть разрешены на справедливой ос­
нове, и международные организации должны 

приложить для этого все свои усилия и осу­

ществить изменения, необходимые для того, 
чтобы выполнить свои новые задачи. 

Международное экономическое сотрудниче­
ство в интересах благосостояния всех народов 
мира является необходимым условием для 
обеспечения мира и прогресса человечества. 
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Народ Объединенной Арабской Республи­
ки, рукаводимый своими стремлениями и осу­
ществляя их на деле, протягивает руку в духе 

международного сотрудничества всем стра­

нам и народам мира. 

ГАМАЛЬ АБДЕЛЬ НАСЕР 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТ А СОЕДИНЕННЫХ ШТ А­
ТОВ АМЕРИК:И КОНФЕРЕНЦИИ 

Великая задача нашего времени заключает­
ся в обеспечении экономического блаюсосто­
яния для воех народов в условиях мира и сво­

боды. Представители стран мира собрались в 
Женеве на Конференции Организации Объе­
диненных Наций по вопросам торговли и раз­
вития, чтобы вместе рассмотреть вопрос о том, 
как выполнить эту задачу. 

От имени нарюда и правительства Соеди­
ненных Штатов Америки я торжественно обе­
щаю, что мы буд.ем всесторонне сотрудничать 
в этой ответственной совместной работе. 

линдон Б. джансон 

ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА СОЦИАЛИСТИЧЕСКОИ 
ФЕДЕРАТИННОИ РЕСПУБЛИКИ ЮГОСЛАВИИ 
КОНФЕРЕНЦИИ 

От имени народа и правительства Федера­
тивной Социалистической Республики Югос­
лавии я выражаю участникам Конференции 
Организации Объединенных Наций по вопро­
сам торговли и развития наилучшие пожела­

ния в их успешной работе. Ваше собрание 
представляет собой событие чрезвычайной 
важности для междунарюдных отношений и 
зарождает большие надежды на то, что меж­
дународное сообщество сможет создать луч­
шие условия для общего прогресса человече­
ства, и в частности для ускоренного экономи­

ческого роста развивающихся стран. Этим 
Конференция внеоет большой вклад в дело 
улучшения международного положения и сох­

ранения мира. Мы твердо убеждены в том, что 
экономическое развитие и социальный про­
гресс всех стран отвечают общим интересам 
международного сообщества в целом и, следо­
вательно, являются делом, в котором заинте­

ресованы и за которое несут ответственность 

все государства. 

Перед вашей Конференцией стоит главная 
задача- предпринять более организованные 
и широкие эффективные меры для поощрения 

международного экономического равноправ­

ного сотрудничества в целях ускорения про­

гресса экономического развития во всем мире 

и ус11ран·ить сущес11вующие препятствия, ме­

шающие такому сотрудничеству и укреплению 

положения в мире. 

Единодушное согласие всех стран в необхо­
димости и полезности созыва этой Конферен­
ции является, несомненно, обнадеживающим 
признаком. Кроме того, это служит законным 
основанием для надежд, которые возлагают­

ся на Конференцию. Всем известно, что суще­
ствующие международные отношения не дают 

возможности урегул1ировать ряд .важ.ных нераз­

решенных проблем. 

Всеми признано, что одной из этих основных 
проблем является неравное развитие в мире и 
его влияние на международные отношения. 

Эта проблема имеет большое значение не 
только для дальнейшего развития слаборазви­
тых районов, но- и мы в этом твердо убежде­
ны - для дальнейшего благосост.ояния высо­
коразвитых в промышленном отношении 

стран. 

Быстрое социально-экономическое развитие 
стран, которые лишь недавно приобрели свою 
независимость, что позволило им начать уча­

ствовать в международном экономическом 

сотрудничестве на равных с другими страна­

ми началах, является первоочередной задачей. 

Для достижения этой цели необходимо безот· 
лагательно провести эффективные междуна­
родные мероприятия. 

Равнь;м образом устранение различных пре­
пятствии, мешающих осуществлению широко­

го международного сотрудничества, не толь­

ко обеспечит экономическую выгоду, но и бу­
дет, несомнеН!но, значительно способствовать 
улучшению отношений между народами и го­
сударствами. 

Мы убеждены в том, что все страны счита­
ют целесообразным в споих собственных инте­
ресах прилагать необходимые усилия к разре­
шению проблем, стоящих перед этой Конфе­
ренцией. Мы искренне надеемся, что п 
рекомендациях и решениях Конференции Ор­
ганизации Объединенных Наций по вопросам 
торговли и развития будут должным образом 
учтены интересы всех стран, независимо от 

уровня их развития и различий социально­

экономических систем, и что эти рекоменда­

ции и решения будут подлинным вкладом в 
дело поощР.ения международного сотрудни­

чества и сохранения мира. 

ИОСИП БРОЗ ТИТО 
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11. СООБЩЕНИЯ, ПОЛУЧЕННЫЕ ОТ СОЮ­
ЗА СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ 

РЕСПУБЛИК, ЧЕХОСЛОВАКИИ, ВЕНГ­

РИИ И ПОЛЬШИ 109 

ВОЗМОЖНОЕ БУДУЩЕЕ РАЗВИТИЕ ТОРГОВЛИ 

МЕЖДУ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИМИ И РАЗВИВАЮ­

ЩИМИСЯ СТРАНАМИ 

Союз Советских Социалистических 
Республик 

В связи с пожеланиями, высказанными де­

легациями развивающихся стран, о сообщении 
им более конкретизированных перспективных 
наметок возможного расширения товарооборо­
та между СССР и развивающимиен странами 
советская делегация сообщает, что, по расче­
там советских экономистов, при соответству­

ющих условиях торговля СССР с развиваю­
щимиен странами может увеличиться по срав­

нению с 1963 годом в течение ближайших 17 
лет в следующих размерах: 

Общий товарооборот (в млн. 
руб.) 

Имnорт отдельных тропиче­
ских товаров из развиваю­

щихся стран (в тыс. тонн) 
Бобы какао 
Кофе 
Цитрусовые 
Масло кокосовое, пальмо­

вое и другие масла для 

кондитерской и парфю­
мерной промышленности 
(в пересчете на семена) 

1963 г. 1970 г. 1980 г. 

1480 3300 

54 120 
29,1 60 
60,2 180 

212 300 

свыше 

10000 

350 
120 
750 

1 000 

Наряду с этим СССР будет увеличивать им­
порт из развивающихся стран хлопка-волокна, 

джута, шерсти, чая, бананов, ананаоов, пряно­
стей, некоторых видов продукции горнодобы­
вающей промышленности и сырья для хими­
ческой промышленности. Будут увеличиваться 
также закупки в развивающихся странах го­

товых изделий и полуфабрикатов по 11орговым 
соглашениям, включая оплату кредитов, пре­

доставленных Советским Союзом этим стра­
нам. 

Советская делегация не возражает против 
включения сообщенных ею цифр в Заключи­
те.lьный акт Конференции. Наряду с этим она 
выражает пожелание, чтобы в Заключитель­
ном акте или в другом ·решении Конференции 

109 E;CONF.46;L.I7 от 12 июня 1964 года. 

в связи с указанными выше цифрами была 
сделана следующая запись: 

«Конференция признает, что торговля с со­
циалистическими странами в значительной 

степени способствует росту мировой торговли, 
и считает, что такая торrовля может внести 

существенный вклад в дело увеличения по­
ступлений от .:тс·порта развивающихся стран. 

Конференция приветствует намерения соци­
алистических стран увеличивать из года в год 

торговлю с развивающимиен странами и сооб­
щенные рядом делегаций социалистических 
стран наметки развития этой торговли к 1970 
и 1980 годам. 

Конференция с пониманием относится к то­
му, что заявление ряда делегаций социалисти­

ческих стран о возможном развитии торговли 

выражает цели этих стран и что увеличение 

импорта социалистическими странами из раз­

вивающихся стран долж·но оопровождать·ся 

ростом закупок развивающихся стран в соци­

алистических странах, а также общей норма­
лизацией мировой торrовли. 

Конференция отмечает готовность социали­
стических стран вступать в многосторонние, а 

также двусторонние торговые соглашения, в 

том числе долгосрочные, когда это представля­

ется экономически выгодным для заинтересо­

ванных партнеров в торговле, и приветствует 

готовность социалистических стран принять 

меры для постепенного облегчения переводи­
мости кредитовых сальдо». 

Чехасловакия 

С целью удовлетворения просьбы некоторых 
делегаций развивающихся стран делегация 
Чехословацкой Социалистической Республики 
решила огласить- поскольку возможно вы­

разить их в глобальных цифрах- цели тор­
говой политики Чехословакии, касающиеся 
развивающнхся стран. 

1. Общий товарооборот будет в 1970 году 
примерно удвоен, и, таким образом, можно 
ожидать, что он составит около 900 млн. долл. 
США. Такое расширение товарооборота под­
разумевает соответствующее увеличение им­

порта сырья, пищевых продуктов, готовых из­

делий и полуфабрикатов. 

2. Им:порт фруктов из тропических стран 
возрастет в 1970 году почти в три раза. 

3. Импорт кофе, какао и пищевых продук­
тов увеличится в 1970 году примерно в два 
раза. 

Делегация Чехословакии готова согласить­
ся на включение этих данных в Заключитель­
ный акт Конференции при условии, что Зак-
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лючительный акт будет в этой связи содер­
жать заявление, фор:v1улировка которого да­

ется в четырех ·последних пунктах Памятной 
записки СССР; чехословацкая делегация пол­
ностью одобряет эту формулировку. 

Венгрия 

Сссьшаясь на Памятную записку делегации 

СССР от 1 О июня, относящуюся к более кон­
кретизированным перспективным наметкам 

возl\<южного расширения товарооборота меж­
ду СССР и развивающимиен странами, вен­
герская делегация желала бы сообщить 
конкретные перспективные наметки, касаю· 

щиеся возможного расширения торгов,'IИ меж­

ду Венгрией и развивающимиен сrранами. 

Эти наметки для Венгрии с.rrедующие: общий 
товарооборот (в млн. дол.1. США) составлял 
160 в 1963 году и составит 310 в 1970 году. 

Венгерская делегация желала бы указать 
в связи с приведенными выше данными, что 

их следует толковать с учетом текста указан­

ной выше Памятной записки СССР. 

Венгерская делегация хотела бы также под­
черкнуть, что она полностыо присоединяется 

к содержанию Памятной записки СССР. 

Польша 

В связи с обсуждением вопроса относитель­
но включения в ЗаключитеJJьный акт оценок, 

касающихся возможного будущего развития 
торговли между социалистическими странами 

и развивающимиен странами, делегация Поль­
ши представJJяет следующие оценки импорт­

ных возможностей Польской Народной 
блики из развивающихся стран в 1970 году. 

Импорт некоторых товаров, экспор­
тнруб!ЫХ развивающимиен стра-

1963 г. 1970 z. 

нами (в млн. до.1л. США) . . . .125 300 
Бобы какао (в ты с. тон в) . . 1 1 ,6 25 
Кофе (в тыс. . . 8,7 19 
Цитрусовые (в тыс. тонн) . . 37,1 а 65 

а 1962 г. Общий импорт. 
ь Обший в~шорт. 

Дополнительно к этому, по подсчетам в те­
чение вышеупомянутого периода, импорт на· 

туральнаго каучука увеличится в 2,6 раза 
импорт кожевенного сырья- в 2 раза и им­
порт текстильного во.rюкна возрастет на ЗС 
процентов. 

Предполагается значительное увеличени( 
импорта других сырьевых товаров, а такж( 

полуфабрикатов и готовых изделий. 

Само собой разумеется, что эти цифры от 
ражают прогнозы постоянного роста экспорт~ 

По.rrьши. 
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Настоящий Зак.rrючительный акт и приложения к нему депонируютсн 
у Генерального Секретаря Организации Объединенных Наций. 

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО потюмочные представители прави· 
тельств подшiсали настоящий Акт. 

Составлено в Женеве шестнадцатого июня тысяча девятьсот шесть· 
десят четВЕ:ртого года в одном экземпляре на английскюм, испапско.\1, 
китайском, русском и французском языках. 

АБДЕЛЬ 1\ЮНЕйМ КАйСУНИ 
Председатель Конференции 

За Австрал,ию: 
А. П. ФЛЕЛ1.ИНГ 

За Австрию: 
ГЕНРИХ ШТАНДЕНАТ 

За Албанию: 
Д. МАНДРО 

За Алжир: 
Л. ЯКЕР 

За Аргентину: 
Э. А. БЛАНКО 

За Афганистан: 
АБДУЛ Х. ТАБИБИ 

За Бе.'!орусскую Советскую 
Социалистическую Р еспуб.1ику: 

А. С. ШАВРОВ 

За Бельгию: 
Р. РОТШИЛЬД 

За Берег Слоновой Кости: 
А. КОФФИ 

За Бир;-.1у: 
ТИН КЬЯУ ХЛАИНГ 

За Болгарию: 
И. БУДИНОВ 

За Болив,ию: 
Р. ХОР ДАН ПАНДО 

За Бразилию: 
Е. П. БАРБОСА ДА СИЛЬВА 
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РАУЛЬ ПРЕБИШ 
Генеральный секретарь Конференции 

За Бурунди: 
Л. БАРУСАСИЕКО 

За Ватикан: 
АЛЬБЕРТО дЖОВАННЕТТИ 

За Венгрию: 
Pf. БИРО 

За Венесуэлу: 
КАРЛОС Д'АСКОЛИ 

'За Верхнюю Вольту: 
М. А. ТРАОРЕ 

За Габон: 
А. Ж М.ИНТСА 

За Гаити: 
Х. С. КЕРНИСАН 

За Гану: 
А. И. К. дЖИН 

За Гватемалу: 
N\AKC КЕСТЛЕР-ФАРНЕС. 

За Гвинею: 
М.. К. БАНГУРА 

За Гондурас: 
К. НУНЬЕС 

За Грецию: 
А. С. ВЛАХОС 

За Дагомею: 
ВИСЕФОР СОГЛО 

За Данию: 
Н. В. СКАК-НИЛЬСЕН 
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За Доминиканскую Республику: 
М. Р. СОСА ВАССАЛЬО 

За Израиль: 
Д. ГОРОВИЦ 

За Индию: 
МАНУБХАй ШАХ 

З3 Индонезию: 
А. МАЛИК 

За Иордаюно: 
М. АЛЬ ВАКИЛЬ 

Зс: Ирак: 
АЗИЗ АЛЬ-ХАФЕД 

За Иран: 
А. АЛИХАНИ 

За Ирландию: 
СИН МОРРИССЕй 

За Исландию: 
О. ГУ ДйОНСОН 

За Испанию: 
ХОСЕ СЕБАСТЬЯН ДЕ ЭРИКЕ 

За Италию: 
М. ЛАНЦА 

За Иемен: 
АДНАН ТАРСИСИ 

За Камбоджу: 
ХЕК-ВАНДИ 

За Камерун: 
В. КАНГА 

За Канаду: 
САУЛ Ф. РЕ 

За Кению: 
ДЖ Г. КИАНО 

За Кипр: 
РЕНОС КИПРИАНУ 

За Китай: 
ЧЖЕНЬ ЧЖАН-ЦЗУ 

За Колумбию: 
КАРЛОС ЛЬЕРАС РЕСТРЕПО 

За Конго (Браззавиль): 
КУН КУ 

За Конго (Леопольдвиль): 
РОДОЛЬФ йЯВ 

За Корейскую Республику: 
ХАН БИН ЛИ 

За Коста-Рику: 
КАРЛО ДИ МОТТОЛА 

За Кубу: 
РАУЛЬ ЛЕОН ТОРРАС 

За Кувейт: 
АБДУ Л АЗИЗ ХАБИБ АЛЬ-ЗАХИР 

За Лаос: 
НУФАТ ШУНРАМАНИ 

~ '1 1 ' 1 ' 1 1 

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫй АКТ 

За Либерию: 
А. РОМЕО ХОРТОН 

За Ливан: 
ЖОРЖ ХАКИМ 

За Ливию: 
САЛЕМ ЛУФТИ АЛЬ-КАДИ 

За Лих'J)енштейн: 
А. ХИЛБЕ 

За Люксембург: 
И. БЕССЛИНГ 

За Мавританию: 
БА БОКАР АЛЬФА 

За Мадагаскар: 
Ж Р АБЕМАНАНДЗАР А 

За Малайзию: 
АБДУЛ ГАНИ 

За Мали: 
Х. Н'ДУРЭ 

За Марокко: 
МОХАМЕД АМОР 

За Мексику: 
П. Г АРСИА РЕйНОСО 

За Монако: 
АНРИ СУМ 

За Монголию: 
Д. ГОМБОЖАВ 

За Непал: 
ВЕДА НАНДА ДЖА 

За Нигер: 
А. МАйЯКИ 

За Нигерию: 
З. Б. ДИПЧАРИМА 

За Нидерланды: 
йОХАН КАУФМАН 

За Ни,карагуа: 
ХАИМЕ СОМАРРИБА САЛАСАР 

За Новую Зеландию: 
К. Л. ПРЕСС 

За Норвегию: 
ГЕРСЛЕБ ФОГТ 

За Объединенную Арабскую 
Республику: 
АБДЕЛЬ МОНЕйМ ЭЛЬ-БАННА 

За Объединенную Республику 
Танганьики и Занзибара: 
дЖ С. КАСАМБАЛА 

За ПаюистаiН: 
С. АМДЖАД АЛИ 

За Панаму: 
Л. КАСЕЛЛИ 

За Парагвай: 
Х. САНАБРИЛ 



ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОСТАНОВЛЕНИЯ 

За Перу: 
ВИСЕНТЕ СЕРРО СЕБРИАН 

За Польшу: 
Ф. АЮДРЖЕВСКИИ 

За Португалию: 
АРМАНДО РАМОС ДЕ ПА~'ЛА КОЭЛО 

За Реешублику Вьетнам: 
ВУ ВАН МАУ 

За Руанду: 
1\1. УЗАМУГУР А 

:За Румынию: 
МИРСЕЛ МАЛИЦА 

:За Сальвадор: 
Г. А. ГI:РРЕРО 
М. Ф. ЧАВАРРИА 

:За Са,н-Марино: 
дЖ. ДЖ. ФИЛИПИНЕТТИ 

За Саудовскую Аравию: 
Т. К. СУДАИРИ 

За Сен·егал: 
ДАНИЕЛЬ КАБУ 

За Сирию: 
М. АЛЬ-АТРАШ 

За Сьерра-Леоне: 
Р. КЕЛФА-КОЛКЕР 

За Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии: 
ПАТРИК РАИЛИ 

За Соединенные Штаты Америки: 
ДЖОН М. ЛЕДДИ 

За Сомали .... 

За Союз Советских Социалистических 
Республик: 
Н. С. ПАТОЛИУЕВ 

За Судан: 
МОХАМЕД ХОГ АЛИ 

За Таиланд: 
П. Б. ИСРАСЕНА 

За Того: 
Ж. ЮНЛЕД 

Ja Тринидад и Тобаго: 
СТ. Г. КУПЕР 

За Тунис: 
Х. НУИРА 

За Турцию: 
К. ГЮРЮН 

За Уганду: 
Т. БАЗАРРАБУ СА 

За Украинскую Советскую 
Социалистическую Рес.публику: 
Г. Л. САХНОВСКИИ 

За Уругвай: 
АВРЕЛЬЯНО АГИРРЕ 

За Федеративную Республику 
Германии: 
РУППРЕХТ ФОН КЕЛЛЕР 
П:ЛЬ:\\УТ КЛЯИН 

За Филиппины: 
КОРНЕЛИО БАЛМАСЕДА 

За Фин.тшндию: 
ПАУЛЬ ГУСТАФССОН 

За Францию: 
Б. ДЕ ШАЛЬВРОН 

За Цейлон: 
Г. П. МАЛАЛАСЕКЕР А 

За Центральнаафриканскую 
Республику: 

МАИ ДУ 

За Чад: 
ДЖ. М. КЛАМУНГУ 

За Чехословакию: 
Я. КОГОУТ 

За Чили: 
КАРЛОС ВАЛЕНСУЭЛА 

За Швейцарию: 
ПОЛЬ ЖОЛЛЬ 

За Швецию: 
С. Е. НИЛЬСОН 

За Эквадор: 
К ЕРОВИ ИНДАБУРУ 

За Эфиопию: 
ЛИИ ЭНДАЛКАЧЕВ МАКОННЕН 

За Югославию: 
в. попович 

За Южно-Африканскую Республш<у: 
Н. ДИДЕРИХС 

За Ямайку: 
РОБЕРТ К ЛАИТБЕРН 

За Японию: 
КОИТИРО АСАКА 
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ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

1. ИСТОРИЯ И СОЗЫВ КОНФЕРЕНЦИИ 

1. Генеральная Ассамблея Организации 
Объединенных Наций приняла на шестнадца­
той сессии 19 декабря 1961 года резолюцию 
1710 (XVI) о Декаде развития Организации 
Объединенных Наций. В тот же день она при­
няла резолюцию 1707 (XVI), озаглавленную 
«Международная торговля как главное сред­
ство экономического развития», в которой го­
ворилось: чтобы национальные усилия в обла­
сти экономического развития могли быстрее 
достигнуть цели, «необходимо, чтобы страны 
обеспечили ма,~симальное ра•сширение своей 
торговли и увеличение поступлений в иност­
ранной валюте в результате роста своего экс­
порта как <в количественном, так и в стоимо­

стном выражении». Генеральная Ассамблея 
также предложила Генеральному Секретарю 
«проконсультироваться с правительствами го­

сударств- членов Организации Объединен­
ных Наций и с членами специализированных 
учреждений и выяснить их мнения о целесооб­
разности созыва международной конференции 
по проблемам международной торговли, в осо­
бенности в отношении рынков сбыта сырьевых 
товаров, и, если они сочтут такую конферен­
цию целесообразной, о вопросах, которые мог­
ли бы быть включены в ее предварительную 
повестку дня». 

2. В большиrнст,ве ответов, полученных от 64 
правительств на запrрос Генерального Секре­
таря (документ Е/3631 и Add.1-3), говори­
лось, что созыв международной конференции 
для обсужден\Ия проблем мировой торговли 
явля·ется целесообра.з.ным и своевременным, 
предлагались вопросы, которые могли быть 
рассмотрены на Конференции. 

3. В июле 1962 года Каирокая ~онференция 
по проблемам экономического развития, ор­

ганизованная рядом развивающихся стран, 

усиленно рекомендl(}вала как М•ож.но скорее со­

звать международную ·~онференцию по воп­
росам торговJLи и раз,в.ития под эгидой Орга­
низации ОбъедИ;Нiенных Наций и предложила, 
чтобы «В повестку д'НЯ международной эконо­
мической конфер.енции были включены все 
важные вопросы, касающиеся м·еждународной 
торговли, торговли сырьевыми товарами, эко-
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номических отношений между развивающими­
ен и развитыми странами». 

4. Исходя из целей Декады развития Орга­
нrизации Объединенных Наций и «учитывая 
существенное значение быстрого роста экспор­
та и поступлений от э~спорта сырья и про­
мышленных изделий из развивающихся стран 
для их э~ономического развития», Экономи­
ческий и Социальный Совет на основе своей 
резолюции 917 (XXXIV) от 3 ав.густа 1962 го­
да решил созвать Конференцию Организации 
Объединенных Наi.LИЙ по вопросам торговли 
и развития. Совет также учр,едил подготови-
1\ельный ~омитет в составе эк.с1пертов, назна­

ченных правительствами восемнадцати стран, 

1предста.влен.ных в Сове11е, для составлен<ия по­
вестки дня и других документов для Конфе­
ренции. 

5. В резолюции 1785 (XV II) Генеральной 
Ассамблеи от 8 декабря 1962 года вновь ука­
зывалось, что э~ономический и социальный 
прогресс во всем мире в значительной степе­
ни зависит от непрерывного расширения меж­

дународной торговли и чго для ускорения эко­
номического развития развивающихся стран 

необходимо существенно увеличить их долю в 
между.народной 11орговл,е. Ассамблея одобри­
ла :поста,новлrение Экономического и Социаль­
ного Сонета о созыве Конференции Органи­
зации Обыщивенных Наций по вопросам тор­
говли и развития. Она рек.омендовала, чтобы 
Экономический и Социальный Совет созвал 
Конференцию возмоЖJно окорее после трид­
цать шес11ой оеосии Совета и, во всяком слу­
чае, не позднее на,чала 1964 года. Генераль­
ная Ассамблея реком,ендовала далее, чтобы 
Совет увелиrчил состав Подготовит•ельного ко­
ми11ета на двенадцать чл<енов. Она предло­
жила Генеральному Секретарю пригласить 
все государства, состоящие членами Органи­
зации Объедин·енных Наций, специализиро­
ванных учреждений и Международного аг·ент­
ства по атомной ЭНiергии, принять участие в 
работе Конференции, назначить Генерального 
секретаря Ко1Нференции и Qказать помощь 
Подготовительному коми11ету, предоставив в 
его распоряжение документацию, необходи­
мую для проведения КонфереНJ.LИИ. Генераль-
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ная Аосамблея также наметила сл,едующие 

основ,ные вопросы, которые должны были 
быть учtены при разработке пр.оекта повест­
ки дня Конференции: 

а) Необходимость расширения торговли 

развивающихся стра,н сырьевыми товарами, 

а такж•е полуфабрtи:катами и готовыми изде­
лиями, для того чтобы обес,печить быстрое 
унеличение их э~спортной выручки и рас­
смотреть с этой целью возможность при­

нятия мер и разрабо11ки принцишов, направ­

ленных на: 

i) ра·сширение торювли между разви­

вающимиен и развитыми странами, 

Н·езависимо от .различий в системах 
внешней тюрговлtи последних; 

ii) расшИiр•ение торговых связей между 
развивающимиен странами; 

iii) разностороннее разви11ие торговли 

развивающихоя стран; 

iv) финансирование международной тор­
говли развивающихся стран. 

Ь) Мероприятия, направленные на обес­
печение стабилыных, сrправедливых и при­
быльных цен и на увеличение спроса на 

экспор11нЫе тоl!ары развивающихся стран, 

включая, сред'и проч·его: 

i) стабилизацию цен на сырьевые то­
вары на спранедливых уровнях, обес­
печивающих прибыль; 

ii) ув,еличение потребления продуктов, 
им•портируемых из стран, производя­

щих сырьевые товары, а такж·е полу­

фабрикатов и готовых изделий, им­
пор11ируемых из развивающихся 

страtн; 

iii) международные товар·ные ооглаше­
ния; 

iv) международное комп~нсационное фи­
нансирование. 

С) М~еропрИЯТИrЯ, ведущие К IПOCTe!lleHHOMY 
устранению промышленными странами, ин­

дивидуально или коллективно, тарифных, 
нетарtифных и других препят·ствий в облас­
ти торговли, ·неблагопри·ятно отражающихся 
на экспорте развивающихся стран и на рас­

ширении международной торговли в целом. 

d) Методы и механиrзм, необхоД;имые для 
осуществления мероприятий, направленных 
на расширен,ие международной торговли, 
включая: 

i) рассмотрение деятельности сущест­
вующих международных органов, за­

нимающихся вопросами международ­

ной торговли, с точки зрения их спо­
собности эффективно разрешать тор­
говые проблемы развивающихся 
стран, включая вопросы развития 

торговых связей между странами, 
находящимиен на различных уровнях 

экономического развития или имею­

щими различные системы экономи­

ческой организации и торговли; 

ii) цел.есообразность устранения всякого 
переКiрещива•ния и дублирования в ра­
боте путем координации и объеди­
нения деятельности этих органов, соз­

дания условий, .направл·енных на рас­
ширение их член·ского состава, и про­

ведение та,ких организационных улуч­

шеНiий и новых мероприятий, кото­
рые могут потребоваться для того, 
чтобы торговля приносила максн­
малыные доходы, необходимые для 
экономического развития. 

6. Во исполнение рекомендаций, содержа­
щихся в резолюции Генеральной Ассамблеи 
1785 (XVII), Экономический и Социальный 
Совет на своей тридцать четвертой сессии, со­
стоявшейся в декабре 1962 года, расширил 
членский состав Подготовительного комитета 
до тридцати стран, а на тридцать пятой сес­

сии в аrпреле 1963 года, по рекомендации са­
мого Подготовительного комит.ета,- до 32 
стран. В результате в состав Подготовитель­
ного комитета вошли следующие стра•ны: Ав­
стралия, А·встрия, Арг·ентина, Бразилия, Да­
ния, Индия, Индон·езия, Иордания, Италия, 
Канада, Колумбия, Ливан, Мадагаскар, Ма­
лайская Федерация 1, Нигерия, Новая Зелан­
дия, ОбъедИiненная Арабская Республика, 
Пакистан, Перу, Польша, Сальвадо•р, Сене­
гал, Соедин~нное Королевство Великобрита­
нии и Северной Ирландии, Соединенные Шта­
ты Америюи, Союз Сонетских Социалистичес­
ких Республик, Тунис, Уругвай, Франция, Че­
хословакия, Эфиопия, Югославия и Япония. 

7. Подготовительный комитет провел трн 
сессии. На своей первой сессии в Нью-йорке 
с 22 января по 5 февраля 1963 года Комитет 
составил дл.я Конференции предварительную 
понестку дня 2 и обсудил вопrрос о документах, 
необходимых для нее. На второй сессии в Же­
неве с 21 мая по 29 июня 1963 года Комитет 
в предварительном порядке рассмотрел пунк­

ты, включенные в предвари11ельную понесткv 

д.ня Конференции, провел работу по выявле'. 
нию других вопросов и проблем, подлежащих 
обсуждению, составил предложения и наметил 
осн.овы, на базе которых могли бы быть при­
няты решения. Он разrработал рекомендации 
относительно организационных мероприятий, 

связанных с проведением ~онференции, вклю-

1 На третьей сессии Подготовительного комитета 
была представлена Малайзия. 

2 См. «Предварительный доклад Подготовительного 
комитета» (первая сессия, том VIII настоящей серии). 



1. ИСТОРИЯ И СОЗЫВ КОНФЕРЕНЦИИ 131 

чая дату и м·есто созыва, ее структуру, пра­

вила процедуры и уровень представительства. 

Комитет также получил совместное заявление, 
11аправленное представи11елями развивающих­

ся стран 3. На своей т.ретьей сессии в Нью­
йорке с 3 по 15 февралбi 1964 года Комитет 
рассмотрел проблемы, ст.оящие перед Конфе­
ренцией, и занимался главным образом нере­
шенными организационными вопросами, свя­

эа.ншыми с ней (E/CONF.46/65). 

8. В соответствии с просьбой Экономичес­
кого и Социального Совета о том, чтобы до­
кументация для Конференции была подготов­
лена «при содействии региональных эконо­

мических комиссий, специализированных уч­

реждений и других м.ежду.народных органи­

заций» [резолюция 917 (XXXIV) от 3 августа 
1962 года], ·различные оргаiНЫ, входящие в 
систему Организации Объединенных Наций, 
приступили к широкой аналитической работе. 

Свои документы для Конференции предста­
·вили: региональные экономические комисс<ии 

Организации Объединенных Наций, Продо­
вольствеН'На<я и сельскюхозяйственная органи­
зация Объединенных Наций, Международный 
банк реконпрукции ,и развития, Междуна­
родный валютный фонд, Общее соглашение 
по тарифам и торговле, Организация Объеди­
ненных Наций по ·вопроса,м ·образования, нау­
ки и культуры, Меж\/Lународная орга.низация 
труда и Международная организация граж­
данской авиации. Документы были предстап­
лены такте ц·елым рядом межправительствен­

ных и неправительств.енных организаций. 

9. На своей тридцать шестой сессии Эконо­
мический и Социальный Сонет в резолюции 
963 (XXXVI) от 18 июля 1963 года, учитывая 
широкий интерес, проявленный к Конферен­
ции учреждениями, входящими :в систему Ор­
ганизаци·и Объединенных Наций, и отдельны­
ми межправительственными органа·ми, поста­

ловил, что Конференция Организаци<и Объе­
;щненных Наций по вопр•осам торговли и раз-
1Штия будет созвана в Женеве с 23 марта по 
J 5 июня 1964 года, и утвердил предваритель­
ную повестку дня Конференции, соста·вленную 
Подготовительным комитетом, мероприятия, 
касающиеся документации, и рекомендации 

Подготовительного комитета ОТ'Носительно 
уровня представи"Гельства, правил процедуры 

и приг лашения межправительственных эконо­

мических организаций к уча·стию в работе 
Конфере1Нции. В той же резолюции Совет про­
сил государст1ва, которые будут пр·Иiнимать 
уча·стие в работе Конференции, «СО всей 
серьезностью рассмотреть еще до ее начала 

предложения о конкретных и практических 

з См. Доклад Подготовительного комитета (вторая 
сессия), том VIII настоящей серии. 

мерах в международном масштабе и изучить 
все практические ·Средства их осуществлени·я, 

с тем чтобы сделать возможным достижение 
на Конференции ооновнюй договоренности по 
вопросу всей политики в области междуна­
родной торговли и развития». Он также вы­
разил надежду, что «Конференция Организа­
ции ОбъедиiНенных Наций по вопросам торгов­
ли и раз·вития да•ст возможность проявить в 

области торговли и развития необходимую 
волю для толо, чтобы содействовать ускоре­
нию экономического развития развивающихся 

стран и достижению экономической устойчи­
вости и безопасности во всем мире». 

1 О. Р.егиональшые экономические комиссии 
и другие региональные организации рассмот­

рели вопросы о торговле и развитии, которы­

ми должна была заняться Конференция, и 
приняли важ,ные резолюции и декларации. 

В числе их были: доклады о совеща.нии в 

Бразилии, созванном Экономической комисси­
~й для Латинской Америки; Декларация 
Алыа-Грасиа, одобренная Специальным лати­
ноамерикан:с,ким координациоНiным комитет;ом 

Организации американских государств; резо­
люция, принятая Экономической комиссией 
для Африки и Экономической и социальной 
комиссией Организации африкан·ского единст­
ва в Ниамее; резолюция Экономической ко­
миссии для Европы и Тегеранская резолюция 
Экономической коми·ссии дл1я Азии и Даль­
него Востока (см. эти доклады в VI и VII 
томах). 

11. В далынейшем в своей резолюции J897 
(XVIII) от 11 ноябр.я 1963 года Генеральная 
Ассамблея отметила, что «цели предстоящей 
Конференции Организации Объ·единенных На­
ций по вопросам торговли и развития встре­

чают широкую поддержку», отметила с удов­

летворением «работу, уже выполненную Под­
готовителыным комитетом Конференции Орга­
низации ОбъедИJН•енных Наций по вопросам 
торговли и развития .на его первой и второй 
сессиях, а также Генеральным секретарем 
Конференции», приветствовала Совместную 
декларацию развивающихся стран относи­

тельно Конференции (которая была прило­
жена к резолюции) и просила государства, 
которые предполагали участвовать в Конф~­
ренции, уделить серьезное внимание рассмот­

рению Gовмест.ной декларации. 

12. Совмес11ная декларацшя касается воп­
росов политик·и в области международной тор­
говли и развити•я, которая, как на это надея­

лись развивающиеся страны, должна была 
быть определена на Конференции; в ее тек­
сте, между прочим, говорится: «Развивающие­
ся страны считают, что Конференция Органи­
зации Объединенных Наций по вопросам тор-
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говли и развития долЖiна стать выдающимся 

событием международного сотрудничества, 
способствующим развитию их экономики и ин­
тегрированному росту мировой экономики в 

целом. Они полагают, что полное достижение 
даже скромных целей Декады развития Орга­
низации Объединенных Наций будет зависеть 
от конкретных решений, принятых на этой 
Конференции, и от их эффективного проведе­
ния в жизнь. Развивающиеся страны уже при­
лагают-и полны решимости прилагать и 

впредь- огромные усилия для своего эконо­

мического и социального прогресса посредст­

вом полной мобилизации внутренних ресурсов, 
развития сельского хозяйства, индустриализа­
ции и создания многоотраслевого производет­

на и торговли. Задачу эту можно будет осу­
ществить, однако, лишь в том случае, если 

эти внутренние усилия будут дополняться и 
поддерживаться надлежащими международ­

ными мероприятиями. Развивающиеся страны 
ожидают, что Конференция поможет им в до­
стижении стадии самостоятельного роста». 

13. Генеральный секретарь Конференции об­
ращалс,я за wон·сультацией к правительствам 
и ученым. Его доклад, озаглавленный «За но­
вую торговую политику, обеспечивающую раз­
витие» (том I I), являлся основным докумен­
том Конференции. Госуlдарства-члены такж~ 
представили Конференции пол.езные предло­
жен.ия и советы. 

14. Решения Генеральной Ассамблеи и Эко­
номического и Социального Совета, а также 
работа, пrродела.нная Подготовит.ельным коми­
тетом, обеспечили открытие в Женеве 23 мар­
та 1964 год.а Конференции Организации Объ­
единенных Наций 1ПО .вопросам торговли и раз­
вития. Состоялось тридцать шесть пленар­
ных заседаний; Конференция за,кончила свою 
работу 1 б июня 1964 года. 

15. Представители следующих ста двадца­
ти стран собрались в Женеве, чтобы принять 
участие в Конференции: Австралии, Австрии, 
Албании, Алжира, Аргентины, Афганиста,на, 
Белорусской Совет·ской Социалистической Рес­
публики, Бельгии, Берега Слоновой Кости, 
Бирмы, БолгарiИИ, Боливии, Бразилии, Бурун­
д,и, Ватикана, Венг.рии, Венесуэлы, Верхней 
Вольты, Габона, Гаити, Ганы, Гватемалы, 
Гвинеи, Гондураса, Греции, Дагомеи, Дании, 
Доминиканской РеопубликJИ, За·нзибара 4, Из­
раиля, Индии, Индонезии, Иордании, Ирака, 
Ирана, Ирландии, Исландии, Испании, Ита-

4
•5 27 мая 1964 года в результате образования Объе­

диненной Республики Танганьики и Занзибара делега­
ции Таньганьики и Занзибара слились в единую деле­
гацию. 

лии, Йемена, Камбоджи, Камеруна, Канады, 
~ен.ии, Кипра, Китая, Колумбии, Конго (Браз­
завиль), Конго (Леопольдвиль), Корейской 
Республики, Коста-Рики, Кубы, Кувейта, Лао­
са, Либерии, Ливана, Ливии, Лихтенштейна, 
Люксембурга, Мавритании, Мадагаскара, Ма­
лайзии, Мали, Марокко, Мексики, Монако, 
Монголии, Непала, Нигера, Нигерии, Нидер­
ландов, Никарагуа, Новой Зеландии, Норве­
гии, Объединенной Арабской Республики, Па­
кистана, Панамы, Парагвая, Перу, Польши, 
Португалии, Республики Вьетнам, Руанды, 
Румынии, Сальвадора, Сан-Марино, Саудов­
ской Аравии, Сенегала, Сирии, Сьерра-Леоне, 
Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенных Штатов 
Америки, Союза Советских Социалистических 
РеспубЛик, Судана, Таиланда, Танганьики 5, 
Того, Тринидада и Тобаго, Туниса, Турции, 
Уганды, Украинской Советской Социалистиче­
ской Республики, Уругвая, Федеративной Рес­
публики Германии, Филиппин, Финляндии, 
Франции, Цейлона, Центральнаафриканской 
Республики, Чада, Чехословакии, Чили, Швей· 
царии, Швеции, Эквадора, Эфиопии, Югосла­
вии, Южно-Африканской Республики, Ямайки 
и Японии. 

16. Конференцию открыл Генераль·ный Сек­
ретарь Ор.ганизации Объединенных Наций. 
В день открытия с заявлениями выступили: 
Президент Швейцарской Конфедерации и Ге­
неральный Секретарь Организации Объеди­
ненных Наций. На первых двух заседаниях 
Конференция избрала Председателем Конфе­
ренции вице-президента Объединенной Араб­
ской Реепубл.ики д-ра Абделя Монейма Кай­
суни, приняла правила процедуры (см. при· 
л ожени е I), избрала двадцать семь Замести­
телей ·председателя, избрала Докладчиком 
г-на Жоржа Хакима (Ливан) и утвердила по­
вестку дня. 

17. Заместителнми председателя были из­
браны: г-·н Пьер А. Фортом (Бельгия), г-н Ок­
тавио Диас Карнейро {Бразилия), г-н Локман 
Хаки м (Индонезия), д-р Алинаги Алихани 
(Иран), г-н Х. де Эрике (Испания), г-н Вик­
тор Канга (Ка•меруш), г-,н Л. Д. Уилгресс 
(Канада), Г·1Н К. Льерас (Колумбия), г-н Бер­
нал Хименес (Коста-Рика), г-·н Виктор Миа­
дана (Мада,гаска р), г-н Али Скалли (Марок­
ко), rг-н Рауль Салина Лосано (Мексика), 
г,н Херслеб Фогт (Норвегия), г-н Амзад 
Али (Пакистан), г-н Эдгардо Сеоне (Пе­
ру) профессор д-р Витольд Тромпчинский 
(Польша), г-н Г. Радулеску (Румыния), г-н 
Уем ан Соке Диоп (Сенегал), сэр Патрик Рай­
ли (Соединенное Королев-ство Великобрита­
нии и Северной Ирландии), г-н Гриффит 
Джансон (Соединенные Штаты Америки), 
Н. С. Патоличев (Союз Советских Социали-
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стических Республик), д-р Хельмут Кляйн 
(Федеративная Респуб.'lика Германии), г-н 
Корнелио Балмаееда (Филиппины), г-н Андрэ 
Филип (Франция), г-н Ярослав Когоут (Чеха­
словакия), Лий Эндалкачев Маконнен (Эфио­
пия), г-н Кошира Асаки (Япония). 

18. Утвержд:енная пов,естка дня Конферен­
ции; 

1. Открытие Конференции Генеральным 
Секретарем Организации Объединенных 
Наций. 

2. Выборы Председателя. 
3. Утверждение правил процедуры. 
4. Образованне комитетов и выборы до.,ж-

ностных лиn. 

5. Выборы Заместителей председателя. 
б. Выборы Докладчика. 

7. Полномочия представите.'lей на Конфе­
ренnии: 

а) Назначение Комитета по проверке 
полномочий; 

Ь) Доклад Комитета по проверке пол­
номочий. 

8. Утверждение повестки дня. 
9. Общие прения. 

JO. Расширение международной торговли и 
его значение для экономического раз­

вития (основной вопрос I): 
а) Обзор тенденций и перспектив миро­
вой торrювли; 

Ь) Торговые потребности развивающих­
ся стран для их ускоренного экономи­

ческого роста; 

с) Международная торговля и ее связь 
с планированием, политикой и органи­
зационной структурой национального 

развития; 

d) Проблемы торговли между стра­
нами: 

i) на одинаковом уровне развития; 

ii) на различных стадиях развития; 

iii) имеющими различные экономические и 
социа.пьные системы; 

е) Принципы, опреде.1яющие междуна­
родные торговые от1ношения и торговую 

по.'lитику, способствующие развитию. 

ll. Международные проблемы сырьевых 
товаров (основной воnрос II): 
а) Обзор долгосрочных тенденций и 
перспектив для производителей сырье­
вых товаров (включая соотношение экс­
портных и импор11ных цен); 
Ь) Программа мероприятий и решений, 
направлrен;ных на устран·ение препятст­

вий (тарифных, нетарифных .и других) 
и дискриминационной практики и на 
поднятие емкости рынко·в в отношении 

экспортируемых сырьевых товаров и 

увеличения их iПОТ'ребления в развитых 

страпiах и им,порта в эти страны; 

с) Мероприятия и решения, направлен­
ные на развитие торговли сырьевыми 

товарами между развивающимиен стра­

нами; 

d) Мероприятия, направленные на ста­
би.'lизацию рынков сырьевых товаров и 
на обеспечение сnrраведливых и при­
быльных цен, вк.'lючая товарные согла­
ше:ни!Я; 

е) Международное компенсационное 
финансирование и мероприятия, направ­
ленные .на ста,билизацию выручки от 
экспорта сырьевых товаров на справед· 

ливых уровнях. 

12. Торговля ·готовыми изделиs>ми и полу­
фабрлкатами (основной вопрос 111): 
а) Мероприятия и решения, направ.'lен­
ные на разностороннее развитие и рас­

ширение экс,порта гото·вых изделий и 

полуфабрикатов из развивающихся 
стран с целью увеличения доли этих 

стран в мировой торговле; 

Ь) Мероприятия, направленные на рас· 
шир~ние рынков развитых стран для 

эк<еnорта готовых изделий и полуфабри­
катов из развивающихся стран: 

i) программа мероприятий и решений, на­
правленных на прогрессивное сокраще­

ние и отмену тарифов на импорт гото­
вых изде.1ий и полуфабрикатов; 

ii) программа мероприятий и решений, на­
прав.'Jенных на прогрессивное сокраще­

ние и отмену количественных и других 

ограничений и дискриминационной прак­
тики в отношении импорта готовых из­

делий и полуфабрикатов; 

iii) программа мероприятий и решений, на­
правленных на поднятие емкости рын­

ков в отношении экспортируемых гото­

вых изделий и полуфабрикатов, произ­
водимых в развивающихся странах, и 

увеличение их потребления и импорта; 

с) Мероприятия и решения, направлен­
ные на развитие торговли готовыми из­

делиями и полуфабрикатами между 
развивающимиен странами. 

J 3. Улучшение торговли раэвивающихся 
стран по невидимым статьям (основrНой 
вопрос IV): 
а) Роль невидимых статей в платежном 
балансе развивающихся стран; 

Ь) Мероприятия, направленные на улуч­
шение торговли развивающих.ся стран 

по невидимым статыям rпутем увеличе­

ния поступлений по статье услуг, таких 
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как туризм, и союращения платежей по 
перевозкам, страхованию и другим ана­

логичным ра,сходным статьям. 

14. Влияние региональных экономических 
группировок (основной вопрос V): 
а) Влияние на торговлю и развитие 
развивающихся стран, экономических 

группировок развитых стран и/иди 
преференциальных торговых соглаше­

ний; 
Ь) Влияние на торговлю и развитие 
развивающихоя стран экономических 

группировок в развивающихся районах 
и/или преференциальных торговых со­
глашений. 

15. Финансирование расширения междуна­
родной торговли (основной вопрос Vl): 
а) Важность среднесрочного и долго­
срочного финансирования для торгоn­
ли развивающихся стран; 

Ь) Координация торговых мероприятий 
и мероприятий по оказанию помощи, 
включая техническую помощь, в целях 

ускорения экономического развития; 

с) Мероприятия, направленные на уве­
личение объема и улучшение условий 
финансирования ,с целью развития экс­
порта развивающихся ~стран и их им­

порта нообходимых сырьевых товаров 
и средств праизводства. 

16. Организационные меры, методы и ме­
хаlнизм, необходимые для осуществле­
ния мераприятий, направленных на 
расширение междуна;ро)Jjной торговли 
(основной вопрос VII): 
а) Переоценка деятельности сущест­
вующих международных органов, зани­

мающихся вопросами международной 
торговли, с точки зрения их способности 
эффективного разрешения торговых 
проблем развивающихся стран, включая 
рассмотрение вопроса о развитии торго­

вых связей между странами, находя­
щимися на неодинаковом уровне эконо­

мического развития и/шш имеющими 
различные системы экономической орга­
низации и торговли; 

Ь) Желательность устранения всякого 
дублирования в работе путем коарди­
нации и объминения деятельнос11и этих 
орга,нов, ~создания условий, ведущих к 
расширению их членского состава, и 

проведения таких организационных 

улучшений 1И новых мероприятий, кото­
рые могут потребоваться для того, что­
бы тор.говл1я давала результаты, наибо­
лее полезные для поощрения экономи­

ческого развития. 

17. Зак.'Iючительный акт Конференции (ос­
новной вопрос VIII). 

18. Утверждение доклада Конференции. 

19. После утверждения повестки дня и 
пзбрания доЛЖifЮСТIНЫХ лиц перед участника­
ми Конференции выступил Пр,едседатель, а 
затем в течение посл·едующих двенадцати 

дней Конференция заслушала обращение Ге­
нерального Секретаря и ряд официальных 
заявлений глав де.1егаций, большинство ко­
торых было в ранге мини-стров, и представите· 
лей многих межправительственных экономи­
ческих организаций. 

20. Всего было учреждено пять комитетов 
полного состава для iПОдiробного рассмотрения 
пунктов повестки дня: Первый комитет по 
международным проблемам сырьевых товаров 
(пу;нкт 11 повестки дня); Второй комитет -
по торговле готовыми изделиями и полуфаб­
р.икатами (пункт 12 повестки дня); Третий 
комит·ет по улучшению торговли развиваю­

щихся стран по .невидимым статьям (пункт 13 
повестки дня) и финансированию расширения 
международной тарговли (пункт 15 повестки 
дня); Четвертый комитет- по организацион­
ным м,ерам, методам и механизму, необходи­

мым для осуществлеiшя мероприятий, направ­

ленных на расширение международной торгов­
•'~И (1пункт 16 повестки дня); Пятый комитет 
по расширению международной торговли и 
его значению для экономического развития 

(пункт 10 :повестки д.ня) и влиянию региональ­
ных группировок (:пункт 14 ,повестки дня). 
Третий ком.итет рассматривал также некото­
рые аспекты международного компенсацион­

ного финансирования (пункт 11 е повестки 
дня). 

21. На втором пленарном заеедапни Кон­
ференция учредила Комитет по лроверке пол· 
номочий в соответствии с пунктом 4 правил 
процедуры Конференции. В состав Комитега 
вошли прмставители Алжира, Бельnи.и, Ир­
ландии, Либерии, Непала, Панамы, Соеди­
ненных Штатов Америки, Украинской Совет­
ской Социалиегической Республики и Эква­
дара. 

22. В соответствии с рекомендацией, примя­
той Подготовительным комитетом на его 
третьей сессии ( E/CONF.46/65, пункт 22 h), 
был создан Генеральный комитет в составе 
Председателя, Заместителя председателя, 
Докладчика Конференции и председателей пя­
ти основных комитетов (фамилии председате­
.1ей главных комитетов сообщаются в докла­
дах этих комитетов). Генеральный комитет 
помогал Пред·седателю в общем руководстве 
работой Конференции и в зависимости от 
решений Конференции обеспечивал координа­
цию ее работы. Он подготовил, среди проч<:­
го, предложения, касающиеся составления За­

ключительног,о а'кта, Доклада и протокола за­
седаний Конференции, докладов главных ко-
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митетов и положения об обязанностях Редак­
ционного комитета по составлению Заключи­
тельного акта (E/CONF.46/ll0). Эти предло­
жения были утверждены Конференцией на ее 
двадцать пятом пленарном заседании и слу­

ZI\или руководящими принципами в работе 
Редакционного комитета. 

23. На своем двадцать четвертом пленарно·м 
заседании Конференция приняла решение о 
том, что Редакц1и.сшный комитет должен быть 
составлен по <Образцу Генерального комитета 
из представителей тридцати четырех стран. 

Согласно этому в состав Редакционного коми­
тета вошли: Австралия, Аргентина, Бельгия, 
Бирма, Болгария, Браз,илия, Гана, Датомея, 
Дания, Индия, Иран, Иопа.ния, Колумбия, 
Коста-Рика, Либерия, Ливан, Мадагас.кар, 
.Мали, Мексика, Новая Зеландия, Объединен­
ная Арабская Республика, Объединенная Рес­
публ:ика Танганьики и Занзибара, Пакистан, 
Перу, Польша, Румыния, Соедишенное Ко­
ролевство Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Соединенные Штаты Америки, Союз Со­
ветсюих Социалистических Республик, Таи­
ланд, Тунис, Федеративная Республика Гер­
мании, Франция и Яnония. 

24. В целях д.остижения соглашения по 
вопросам, стоящим •перед Конференцией, осу­
ществлялись многочисленные неофициальные 
встречи и важные к.онсультации между деле­

гациями. Существенным моментом Конферен­
ции явился тот факт, что делегации госу­
дарств, под;писавших Совместную декларацию 
развивающихся стран, координировали свою 

работу в целях сплочения сотрудничества всех 
делегаций. 

25. На тридцать шестом пленарном заседа­
нии Конференция решила включить в При­
ложение В Заключительного акта Совместную 
декларацию семидеояти семи развивающ:ихся 

стран, которая была ооставлена в конце ра­

боты Конфере-нции. 

II. РЕШЕНИЯ, ПРИНЯТЫЕ КОНФЕРЕНUИЕй ПО 
ДОКЛАДАМ КОМИТЕТОВ 

КОМИТЕТ ПО ПРОВЕРКЕ ПОЛНОМОЧИй 

26. На двадцать седьмом пленарном засе­
дании Конференция рассмотрела доклад Ко­
митета по проверке \ПОЛномочий (см. ниже 
Приложеине А и E/CONF.46/SR.27). 

27. Конфер·енция приняла следующую резо­
люцию: 

Полномочия представителей на Конферен­
ции Организации Объединенных Наций по 
вопроса.м торговли и развития 

Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития 
утверждает доклад Комитета по проверке 

пол·номочий. 

ГЕНЕРАЛЬНЬIИ КОМИТЕТ 

28. Помим·о оказания помощи Председате­
лю в общем руководстве работой Конферен­
ции (см. пункт 22 выше) Генеральный коми­
тет, который провел nятнадцать закрытых за­
седаний, представил Конференции следую­
щие рекомендации: о ооставе Редакционного 
1~омитета для составления Заключите.'Iьного 
акта и осуществления подготовительных ме­

роприятий по составлению Заключительного 
акта, относи11ельно доклада и протокола засе­

даний Кюнференции, относительно докладов 
основных комитетов и пол.ожения об обязан­
tюстях РедакциоНiного комитета по составле­
нию Заключительного аскта. 

29. Эти рекомендации были утверждены 
Конференцией .на ее двадцать четвертом и 
двадца11ь п•ятом пленарных заседаниях (см. 
Приложепия В и С). 

ПЕРВЫй КОМИТЕТ 

30. На двадцать восьмом пленарном засе­
дании Конференция приняла к св.едению док­
лад Первого комитета (Приложение D). 

31. На тридцать mятом пленарном заседа­
нии Конференция рассматр.ивала следующие 
проекты реко·мендаций, касающихся проблем 
сырьевых т.оваров, Находившихея .на ее рас­

смотрении: девять •Проектов рекомендаций, 
представленные Комитетом, про~кт рекомен­
дации, представленный Председателем Конфе­
ренции (E/CONF.46/L.l9), проект рекоменда­
ции о минералах и топл,иве, представленный 
шестнадцатью странами 6 (E/CONF.46/L.24), и 
по1Правку к этому проекту, которая была 
!Предсrавлена Алжиром (E/CONF.46/L.25). 
Посл·едние два про:екта рекомендаций в Пер­
вом комитете не рассматривались. 

32. Так как <Проект рекомендации, представ­
ленный Председателем, имел целью заменить 
пункты 3 и 4 проекта рекомендации А, а так-

б Бирма, Цейлон, Индия, Индонезия, Иран, Ирак, 
Кувейт, Ливан, Ливия, Нигерия, Пакистан, Саудовская 
Аравия, Судан, Сирия, Объединенная Арабская Рее· 
публика и Венесуэла. 
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же проекты рекомендаций В и Е Комитета, он 
был рассмотрен первым. 

33. Конференция приняла следующие реше­
ния по рассмотренным проектам рекоменда­

ций: 

i} П роект рекомендации о международных то­
варных соглашениях и устранении пре­

пятствий и расширении торговли 

Принят единогласно (см. Приложе-
ние A.II.1 Заключительного акта). 

ii) П роект рекомендации об обеспечении вы­
полнения решений 

Принят единогласно (см. Приложе­
ние A.II.2 Заключительног.-1 акта). 

iii) Проект рекомендации о мерах содействия 
Принят единогласно (см. Приложе­

ние A.I1.4 Заключительного акта). 

iv) П роект рекомендации о конкуренции син­
тетических материалов и заменителей 

Принят единог.'!асно (см. Приложе­
ние A.II.7 Заключительного акта). 

v) П роект рекомендации о Международной 
программе продовольственной помощи 

Принят единогласно (см. Приложе­
ние АЛ.б Заключительного акта). 

vi) Проект рекомендации об изучении органи­
зации торговли сырьевыми товарами 

Принят 86 голосами против 3 при 15 
воздержавшихся (см. Приложение 
A.II.8 Заключительного акта). 

vii) П рое кт рекомендации о рассмотрении 
принципов и общих руководящих ука­
заний 

Принят единогласно (см. Приложе­
ние A.II.3 Заключительного акта). 

viii) П роек т рекомендации о содействии раз­
витию торговли между развивающими­
ся странами 

Принят единогласно (см. Приложе­
ние A.II.5 Заключительного акта). 

ix) Проект рекомендации о минералах и топ­
ливе и поправка к нему 

Поправка принята 64 го.~юсами про­
тив б при 24 воздержавшихся. Проект 
рекомендации с поправкой принят 79 
голосами против 15 при 12 воздержав­
шихся (см. Приложеине AJI.9 Заклю­
чительного акта}. 

ВТОРОй КОМИТЕТ 

34. На двадцать седьмом заседании Конфе­
ренция приняла к сведению доклад Второго 

комитета (см. Приложеине Е), после того как 
было принято решение о том, что часть В раз­
дела III проекта рекомендации, содержащая­
ся в пункте 24 доклада Комитета, относитель­
но создания отраслей промышленности с экс­
портным потенциалом в развивающихся стра­

нах должна быть передана д.'IЯ дальнейшего 
изучения в соответствующие органы, рекомен­

дованные Конференцией. 

35. На тридцать пятом пленарном заседа­
нии Конференция рассматривала следующие 
проекты рекомендаций, касающиеся вопросов 
торговли готовыми изделиями и полуфабрика­
тами, находившихся на ее рассмотрении: 

а) семь проектов рекомендаций, представлен­
ных Комитетом; Ь) поправку, представленную 
Соединенными Штатами Америки (E/CONF. 
46/L.5) к проекту рекомендации по содейст­
вию торговле готовыми изделиями и полуфаб­
рикатами между развивающимиен странами; 

с) два компромиссных проекта рекоменда­
ций, представленные Председателем Конфе­
ренции (E/CONF.46/L.20 и L.2l). Последние 
два проекта рекомендаций имели целью заме­

нить проект рекомендации, включенный в 
пункт 65 доклада Комитета, и Вторым коми­
тетом не рассматривались. Поправка к проек­
ту рекомендации была внесена делегациями 
Чехословакии, Венгрии, Польши и Союза Со­
ветских Социалистических Республик 
(E/CONF.46/L.13). 

36. Конференция .приняла следующие реше­
ния по рассмотренным проектам рекоменда­

ций: 

i) Проект рекомендации о расширении дея­
тельности Организации Объединенных 
Наций в области индустриализации: 
создание специализированного учрежде­
ния Организации Объединенных Наций 
для промышленного развития 

Принят при поименном голосовании 
81 голосом против 32 при 8 воздержав­
шихся (см. Приложение А !11.1 Заклю­
чительного акта). 

ii) П рое кт рекомендации о промышленных 
отраслевых соглашениях, о частично.м 

разделении труда между развивающи­
.мися и развитыми странами, которые 

заинтересованы в такой форме сотруд­
ничества и к которым она применима 

Принят 84 голосами против l при 22 
воздержавшихся (см. Приложеине 
A.III.2 Заключительного акта). 

iii} Проект рекомендации о мероприятиях 
развитых стран с рыночной экономикой, 
направленных на расширение ноJ-tен-
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клатуры и увеличение экспорта готовых 

изделий и полуфабрикатов из разви­
вающихся стран. 

Принят при поименном голосовании 
108 голосами при 5 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против (см. 
Приложение A.I11.6 Заключительного 

акта). 

i\r) Проект рекомендации о мероприятиях 

стран, имеющих централизованное пла· 

новое хозяйство, направленных на рас­

ширение номенклатуры и увеличение 

экспорта готовых изделий и полуфабри­
катов из развивающихся стран 

Принят 86 голосами при 24 воздер­
жавшихся, причем никто не голосовал 

против (см. Приложеине A.III.7 Заклю­
чительного акта). 

v) П рое кт рекомендации о мероприятиях, на­
правленных на содействие торговле го­
товыми изделиями и полуфабрикатами 
между развивающимися странами, и 

поправка к нему. 

Соединенные Штаты Америки взяли 
свою поправку обратно. Принят едино­
гласно (см. Приложеине A.I11.8 Заклю­
чительного акта). 

vi) П роект рекомендации о преференциях 

Принят единогласно (см. Приложе­
ние A.III.5 Заключительного акта). 

vii) Проект рекомендации о руководящих 
принципах, касающихся политики та­

рифного и нетарифнаго характера в от­
нтиении готовых изделий и полуфабри­
катов из развивающихся стран 

Принят единогласно (см. Приложе­
ние A.III.4 Заключительного акта). 

viii) П роект рекомендации о критериях для 
развития в развивающихся странах от­

раслей промышленности с экспорТ!-lЫА! 

потенциалом 

Принят единогласно (см. Приложе­
ние A.III.3 Заключительного акта). 

ТРЕТИй КОМИТЕТ 

37. На двадцать седьмом заседании Конфе­
ренция приняла к сведению доклад Третьего 
комитета (см. Приложение F), после того как 
Председатель Комитета сообщил, что пункт 
291 был изменен с согласия Комитета. 

38. На двадцать девятом и тридцать первом 
пленарных заседаниях Конференция рассмат­
ривала проекты рекомендаций, изложенные 
Комитетом в Приложении 1 к своему докладу. 
К проекту рекомендации У Соединенными 

Штатами Америки была внесена поправка 
(E/CONF.46/L.4), взятая ими обратно на 
тридцать первом пленарном заседании. 

39. Конференция приняла следующие реше­
ния: 

i) Проект рекоАtеюJации о росте и помощи 

Принят 107 голосами при 9 воздер­
жавшихся, причем никто не голосовал 

против (см. Прнложение A.IV.2 Заклю­
чительного акта). 

ii) П рое кт рекомендации о международных 
валютных вопросах 

Принят при поименном голосовании 
87 голосами против 11 при 17 воздер­
жавшнхся (см. Приложеине A.IV.19 
Заключительного акта). 

iii) П рое кт реко.мешJации о руководящих 
принципах для международного финан­
сового сотрудничества 
Принят единогласно (см. Приложе­

ние A.IV.I Заключительного акта). 

iv) П роект рекомендации о целях междуна­
родного финансового и технического со­
труuничества 

По предложению представителя Ни­
дерландов по пункту 1 резолютивной 
части было проведено отдельное голо­
сование. 

Пункт резолютивной части был 
одобрен 90 голосами против 10 при 16 
воздержавшнхсн. 

Проект рекомендации в целом был 
принят 89 голосами против 1 при 26 воз­
державшихся (см. Приложение A.IV.3 
Заключительного акта). 

v) П рое кт рекомендации об условиях финан­
сирования 

Принят при поименном голосовании 
81 голосом против 9 при 25 воздержав­
шихся (см. Приложеине A.IV.4 Заклю­
чительного акта). 

vi) П рое кт рекомендации о потребностях го­
сударственного сектора в переключении 
внешних ресурсов на развивающиеся 

страны 

Принят 117 голосами против 1 при 
воздержавшемся (см. Приложение 

A.IV.13 Заключительного акта). 

vii) П роект рекомендации, касающийся усло­
вий экономического и технического со­

труuничества 
Принят при поименном голосовании 

89 голосами против 1 при 24 воздер­
жавшнхся (см. Приложеине A.IV.25 
З<Jключительного акта). 
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viii) П роек т рекомендации о схо1е увеличения 
прtпока кап и тала в развuвающиеся 

страны при помощи фонда процентнаго 
уравнения 

Принят 97 голосами при 12 воздер­
жавшихся, причем никто не голосовал 

против (см. Приложение Л.IV.Il За­
ключительного акта). 

ix) Проект реко.мендации о создании фонда 
регионального развития 

Принят при поименном голосовании 
78 голосами против 11 при 27 Воздер­
жавшихея (см. Приложеине Л.IV.9 З:1-
ключительного акта). 

х) Проект реКО-~!ендации о региональном раз­
витии 

Принят единогласно (см. Приложенис 
A.IV.IO Заключительного аiПа). 

xi) Проект реко.мендации о поощрении прито­
ка частных иностраняых инвестrщий в 

развивающиеся страны 

Отдельное голосование было прове­
дено по пункту 1 раздела А, пункту 3 
раздела В и разделу 

Пункт 1 раздела А был принят 96 го­
лосами против 1 при 18 воздер:>юш­
ншхся. 

Пункт 3 разде.1а В был принят 84 го­
лосами против 5 при 25 воздержав­
шихся. 

Разде.1 Е был принят 87 голосамп 
против 1 при 24 воздержавшихся. 

Проект рекомендации в целом был 
принят 94 голосами против 1 при 22 
nоздержавшихся (см. Приложеине 
A.IV.l2 Заилючительного акта). 

xii) Прое1ст реко.мендации о схе.ме исследова­
ния финансирования сбыта сырьевых 
товаров из развивающихся стран. 

Принят 102 голосами при 13 воздер­
жавшихся, причем никто не голосовал 

против (см. Приложение A.IV.lб За­
ключительного а кт а). 

xiii) Проект реколtендации о Фонде капи­
тального развития Организации 06<>е­
диненных Наций 

Принят при поименном голосовании 
90 голосами против 10 при 16 воз;1,ер­
жавшихся (см. Пршюжение Л.IV.7 За­
ключительного акта). 

xiv) Проект реколtендации о постепенном пре­
образовании Специального фонда Орга­
низации Объединенных Наций 

Принят при поименном голосовании 
89 голосами против 5 при 22 воздер-

xv) 

жавшихся (см. Приложение A.IV.8 За­
кшочительного акта). 

П рое кт реко.мендации об участии разви­
вающихся стран в деятельности лtежду­
народных rfтнансовых и валютных уч­
реждений 

Принят единогласно (см. Приложе­
вне A.IV.20 Заключительного акта). 

xvi) Проект рекомендации о проблелшх пога­
шения долгов в развивающихся странах 

Принят 109 голосами при 11 воздер­
жавшихся, nричем никто не голосовал 

протшз (см. Приложение A.IV.5 Закшо­
чителыюго акта). 

xvii) П роект рекомендации о нефинансовых 
кредитных соглашениях о поставках 
средств производства. 

xviii) 

xix) 

. 
Принят при поименном голосовании 

61 голосом против 2 при 54 воздержав­
шпхся (см. Приложевне Л.IV.6 Заклю­
•rителыюrо акта). 

П рое кт рекомендации о кредитах по­
ставш,иков и страховании кредитов в 
развитых и развивающихся странах 

Принят единогласно (см. Приложе­
ние A.IV.14 Заключительного акта). 

Проект реко.мендации о схеме снижения 
процентных ставок по займам разви­
вающимся странам при помощи фонда 
льготных процентных ставок 

Принят при поименном голосовании 

82 голосами nротив 8 при 25 воздер­
жавшихся (см. Приложеfrие A.IV.\5 
Заключительного акта). 

хх) П роек т рекомендации о дополнительных 
финансовых лtерах 

Принят 106 голосами при 10 воздер­
жавшихся, причем никто не голосовал 

против (см. Прпложение A.IV.I8 З<J­
ключительноrо акта). 

xxi) П рое кт рекомендации об изучении вопро­
са о мероприятиях, связанных с систе­

JИОй компенсационного кредита i'v1 ежду­
народного валютного фонда 

Принят единогласно (см. Приложе­
ние A.IV.17 Заключительного акта). 

xxii) Проект рекомендации о вопросах мор­
ского судоходства и nроект текста, ка­
сающегося вопросов морского судоход­
ства, по которым выявилась некоторая 

общая степень договоренности 
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Проекты рекомендации и текста, ко­
торые были рассмотрены вместе, приня­
ты единогласно (см. Приложенин A.IV. 
21 и A.IV.22 Заключительного акта). 

:;;xiii) Проект реко,иендации о мерах по уве­
личению поступлений от туризма в раз­
вuвающихся странах 

По предложению предст<:вителя Ни­
герии Конференция сог.1аоыась изме­
нить пункт 5 (первая строка) раздела А 
проекта ре1юмендации путем вставки 

слов «или сократить» перед слово:-.1 

«препятствия». 

Проект рекомендации с поправкой 
был одобрен единог.1асно tсм. При.ТJо­
жение A.IV.24 Заключительного акта). 

xxiv) П роект реко.мендации о страховании и 
перестраховании 

Принят при поименном го.rrосовании 
100 голосами против 1 при 12 Воздер­
жавшихея (см. Приложение A.IV.23 
Заключительного акта). 

xxv) Проект рекомендации о передаче техни­
ческих достижений 

Принят единогдасно (см. Придоже­
ние А. IV.26 Зак.1ючите.ТJЬного акта). 

ЧЕТВЕРТЫН КОМИТЕТ 

40. На двадцать восьмом пленг.рном засе­
-~ании был принят к сведению доклад Четвер. 
того комитета (см. Приложение F). 

41. На тридцать пятом пленарном заседа­
нии Конференция рассматривала с.ТJедующие 
проекты рекомендаций, касающиеся вопросоп 
по организационным мероприятиям, иаходив­

шнмся на ее рассмотрении: а) три проекта ре­
lщмендаций, представ.ТJенные Комитетом (см. 
при.южения II и III к ПрИJюжению G) и 
lJ) проект рекомендации, представленный 
Председатепем Конференции (E/CONF.46/L.22 
11 Corr .1). Последний проект рекомендации не 
рассматр1ша.1ся Четвертым комитетом. 

42. Так как проект рекомендациа, представ­
.riенный Председателем, имел це,1ью заменить 
нроект рекомендации А Комитета он был рас­
смотрен первым. 

43. Конференция приняла с.11едующие реше­
IП!Я по рассмотренным рекомендациям: 

i) Проект реко,иендации об организационных 
мерах, методах и механизме, необходи­
мых для осуиiествления мероприятий. 
направленных на расширение Аtеждуна­
родной торговли 

Принят единогласно (см. Придоже­
ние A.V.l Закдючительного акта). 

1 i) П роек т рекомендации о полномочиях вспо­
могательных органов (см. приложение I 
к Придожепию С) 

Вследствие принятия рекомендации об 
организационных мероприятиях с.'!ова 

«Исполнительный совет» в этом проекте 
реко:vtендации быди заменены словами 
«Совет по торговле и развитию». 

Проект рекомендации с поправкой 
был принят 77 годосами против 15 при 
9 воздержавшихся (см. Приложение 
А.V.З Закшочите.'Iыюго акта). 

iii) Проект рекомендации относительно )tеро­
приятий в переходный период (см. при­
ложение 1 к Приложению С) 

Как и в предыдущей рекомендации, 
спова «Исполните.r1ьный совет» в это'>t 
проекте рекомендации были заменены 
с.1опамн «Совет по торговле и разви­
тию». 

Проект рекомендации с поправкой 
бы.1 одобрен 79 голосами протип 14 при 
10 воздерж:авшихся (см. Приложеине 
A.V.2 Заключите.'Iьного апа). 

Выборы членов Совета по торговле и раэ­
витию 

44. На тридцать шестом пленарном заседа­
нии Конференция избрала членов Совета по 
торговле и развитию в соответствии с пупк­

том 5 резо.'lютивной части рекомендации об 
организационных мероприятиях, принятой на 
ее предыдущем заседании. В соответствии с 
этой рекомендацией 22 места были предостав­
.1ены государствам, перечисленным в прило­

жении 1 рекомендации; 18 мест государст­
вам, перечис.пенным в придожении 11; 9 
мест- государствам, перечисленным в при.1О­

жении III, н 6 мест государствам, перечис­
.ТJенным в приложении IV. 

45. Из списка, указанного в при.1оженни I 
р·екомендации, вк.1юченные в него страны наз­

начили членами Совета по вопросам торгоп.ш 
и разпития следующие 22 государства: Афгi1-
нистан, Камерун, Цейлон, Конго (Леоrюлr,д­
виль), Дагомея, Эфиопия, Гана, Гвинея, Индин, 
Индонезия, Иран, Ирак, Ливан, Мадагаскар, 
Мали, 1\iарокко, Нигерия, Пакистан, Фи,,ип­
пины, Объединенная Республика Танганынш 
и Занзибара, Объединенная Арабская Респуб­
.rшка и Югославия. 

46. Из списка, указанного в приложении II 
рекомендации, включенные в него страны на­

значи.ТJи членами Совета следующие 18 госу­
дарств: Австра.1ию, Австрию, Бельгию, Кана­
ду, Данию, Федеративную Респуб.1ику Герма­
нии, Францию, Италию, Японию, Нидерланды, 
Новую Зеландию, Н.орвегию, Испанию, Шве­
цию, Швейцарию, Турцию, Соедю<енное Коро­
левство Великобритании и Северной Ирлан­
дии и Соединенные Штаты Америки. 

47. Было проведено тайное голосование для 
избрания членов Совета из стран, перечислен-
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ных в приложении 111 рекомендации. Голоса 
распределились следующим образом: 

Аргентина . 11 О Колумбия 4 
Уругвай 107 Гаити 4 
Чили 106 Венесуэла 4 
Мексика 106 Панама . . . 3 
Боливия 104 Перу 3 
Эквадор 103 Доминиканская 
Бразилия 102 Республика 2 
Сальвадор 86 Парагвай :г 
Гондурас 56 Тринидад и То-
Ямайка 56 баго 2 
Куба 15 Коста-Рика 1 

48. В результате голосования следующие 
9 государств были избраны членами Совета: 
Аргентина, Уругвай, Чили, Мексика, Боливия, 
Эквадор, Бразилия, Сальвадор, Гондурас. 

49. Из списка, указанного в приложении IV 
рекомендации, включенные в него страны на­

значили членами Совета следующие 6 госу­
дарств: Болгарию, Чехословакию, Венгрию, 
Польшу, Румынию и Союз Советских Социа­
листических Республик. 

ПЯТЫИ КОМИТЕТ 

50. На двадцать восьмом пленарном засе­
дании Конференция приняла к сведению до­
клад Пятого комитета (см. Приложеине Н). 

51. На тридцать втором и тридцать пятом 
п"1енарных заседаниях Конференция рассмот­
рела проекты пр:инципов и проекты рекомен­

даций, изложенные в докладе (E/CONF.46/L.3 
и Corr.1 и 2, проект рекомендации Н), проект 
текста Общего принципа восьмого, представ­
ленный Алжиром, Боливией, Дагомеей, Ин­
дией, Индонезией, Колумбией, Мадагаскаром, 
Мексикой, Пак:истаном, Эфиопией и Югосла­
вией (E/CONF.46/L.12 и Согг.1), проекты тек­
стов новых общих принципов, представленные 
Алжиром, Боливией, Венесуэлой, Гаити, Гва­
темалой, Гондурасом, Доминиканской Рес­
публикой, Индией, Колумбией, Коста-Р:икой, 
Мексикой, Никарагуа, Объединенной Араб­
ской Республикой, Пакистаном, Панамой, Па­
рагваем, Перу, Уругваем, Цейлоном, Чили, 
Сальвадором, Эквадором, Эфиопией и Юго­
славией (E;CONF.46/L.11) и Соединенными 
Штатами Америки (E!CONF.46/L15). Конфе­
ренция также раGсмотрела проекты поправок, 

внесенные Кубой (E/CONF.46/L.6), Индией, 
Мексикой, Эфиопией и Югославией (E/CONF. 
46/L.9) и Алжиром, Боливией, Дагомеей, Ин­
дией, Индонезией, Колумбией, М;:щагаскаром, 
Мексикой, Пак:истаном, Эфиопией и Югосла­
вией (E/CONF.46;L.14). Конференция рас­
смотрела также проект резолюции, представ­

ленный Алжиром, Бирмой, Индией, Италией, 
Колумбией, Нигерией, Объединенной Араб-

ской Республикой, Соединенными Штатами. 
Советским Союзом, Чехасловакией и Югосла­
вией (E/CONF.46/L.7 и Add.1), и проект реко­
мендации, представленный Председателем 
Конференции (E/CONF.46/L.26). 

52. Конференция приняла следующие реше­
ния по рассмотренным проектам рекоменда­

ций и проектам принципов: 

П роекты рекомендаций 

i) Проект рекомендации о подготовке конвен­
ции, касающейся транзитной торговли 
стран, не имеющих выхода к морю 

Принят единогласно (см. Приложе­
ние A.VI.1 Заключительного акта). 

ii) Проект рекомендации о потребности раз­
вития образования и науки 
Принят единогласно (см. Приложе­

ние A.V1.9 Заключительного акта). 
iii) Проект рекомендации о торговых потреб­

ностях развuвающихся стран, экспорт 

которых состоит в основном из невос­

становимых продуктов естественного 
происхождения 

Принят при поименном голосовании 
83 голосами против 1 при 25 воздер­
жавшихся (см. Приложеине A.VI.2 За­
ключительного акта). 

iv) П рое кт рекомендации о продолжении со­
ставления исследований и докладов о 
торговле и развитии 

Принят единогласно (см. Приложе­
ние A.VI.6 Заключительного акта). 

v) П рое кт рекомендации об экономическом и 
социальном обследовании районов эко­
номического застоя в развивающихся 

странах 

Принят при поименном голосовании 
105 голосами при 5 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против (см. 
Приложение A.VI.5 Заключительного 
акта). 

vi) П рое кт рекомендации о долгосрочных тор­
говых соглашениях 

Принят при поименном голосовании 
88 голосами против 1 при 22 Воздер­
жавшихея (см. Приложение A.VI.3 За­
ключительного акта). 

vii) П роек т рекомендации о не посредствен­
ном участии правительственных торго­

вых организаций во внешней торговле 

Принят при поименном голосовании 
89 голосами против 1 при 21 воздер-
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жавшемся (см. Прщюжение A.VI.4 За­
ключительного акта). 

viii) П рое1<.т реко.иендации о пробле.мах тор­
говли .между странами, Ш-!еющи.ми раз­
личные экономические и социальные 

системы 

Принят единогласно (см. Приложе­
.ние A.VI.7 Заключите.11ьного акта). 

ix 1 П роект рекоJ.tендациu о влиянии регио­
нальных эконо.мических группировок 

Принят единогласно (см. Приложе­
вне A.VI.8 Заключительного акта). 

П роекты припцuпов 

53. Конференция провела поименное голо­
сование по всем проектам общих и специа.ТJь­
ных принципов (за исключением Специально­
го принципа шестого), а также по поправкам 
к мим. Соединенные Штаты Америки сня.rп1 
свое предложение о добавлении двух общих 
принципов, а Куба сняла свою поправку к Об­
щему принцилу второму. 

54. Результаты голосования быJш с.'!едую­
щие: 

Общий принцип первый: принят 113 го.ТJо­
сами против 1 при 2 воздержавшихся. 
Общий принцип второй: прю;ят 96 гшю­

сами против 3 при 16 воздержавшихся. 
Общий принцип третий: принят 94 голоса­

ми против 4 при 18 воздержавшихся. 
Общий принцип четвертый: принят 98 го­

лосами против 1 при 17 воздержавшихся. 
Общий Jiринцип пятый: принят 97 голо­

сами при 19 воздержавшихся, причем ни­
кто не ГОJ1Осовал против. 

Общий принцип шестой: принят 114 голо­
сами против 1 при 1 воздержавшемся. 
Общий пришщп седьмой: поправка, пред­

ложенная Индией, Мексикой, Эфиопией и 
Югославией, припята 79 голосг ми против 
13 при 15 воздержавшихся. 
Общий принцип седьмой с внесенной по­

правкой: принят 87 ГОJ1Осами против 8 при 
19 воздержавшихся. 
Общий принцип восьмой: принят 78 голо­

сами против 11 при 23 воздержавшихся. 
Общий принцип девятый: принят 106 го­

лосами при 10 воздержавшихся, причем 
никто не голосовал против. 

Общий принцип десятый: принят 115 го­
лосами при l воздержавшемся, причем ни­
кто не годосавал против. 

Общий принцип одиннадцатый: принят 92 
голосами против 5 при 19 воздержавшихся. 
Общий принцип двенадцатый: принят 

83 голосами против 1 nри 30 воздержав· 
шихся. 

Общий принцип тринадцатый: принят 108 
голосами при отсутствии Воздержавшихея 

и голосов против. 

Общий принцип четырнадцатый: принят 
90 го.11осами против 2 при 22 воздержав­
шихся. 

Общий пршщип пятнадцатый (предло­
женный 24 государствами): принят 101 го­
J1Осом при 12 воздержавшихся, причем ни­
кто не голосовал против 

* 
* * 

Спецнальный принцип первый: принят 99 
голосами против 2 при 15 воздержавшихся. 
Специальный принцип второй: принят 116 

голосами при отсутствии голосов против и 

воздержавшихся. 

Специальный принцнп третий. Конферен­
ции не была представлена рекомендация по 
этому принципу. 

СпециаJJЬНЫЙ пришщп четвертый: принят 
1 15 голосами при 1 воздержавшемся, при­
чем никто не голосовал против. 

Специальный принцип пятый: принят 91 
го.'!осом при 25 воздержавшихся, причем ни­
кто не голосовал против. 

Специальный принцип шестой и поправка 
одиннадцати государств к нему: принцип с 

внесенными 1поправками был принят без го­
.'!осования. Ряд делегаций заявили, что если 
будет проведено голосование, то они воздер­
жаться или будут голосовать против прин­
ципа. 

Специальный принцип седьмой: принят 
85 голосами против 13 при 18 воздержав­
шихся. 

Специальный принцип восьмой: принят 
106 голосами против 1 при 9 воздержав­
шихся. 

Специальный принцип девятый: принят 
107 голосами при 9 ·воздержавшихся, при­
чем никто не го.'!осовал против. 

Специальный принцип десятый: принят 
116 голосами при отсутствии воздержавших­
си и голосов против. 

Специальный принцип одиннадцатый: 
принят 93 голосами при 23 воздержавших­
ся, причем никто не го.1осовал против. 

Специальный принцип двенадцатый: при­
нят 92 голосами против 7 при 17 воздержав­
шихся. 

Спеuиа.ТJьный принцип тринадцатый: при­
нят 111 голосами при 5 воздержавшихся, 
приЧем никто не голосовал против. 

55. Тексты Общих и Специальных принци­
пав даны в Приложении А Заключите.11ьного 
акта. 
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56. Конференция приняла единогласно про­
ект рекомендации, представленный Председа­
телем Конференции, о принципах, определяю­
щих международные торговые отношения н 

торговую политику, способствующие развитию 
(см. Приложеине A.I.3 Заключительного 
акта). 

57. Конференция также единогласно приня­
ла проект резолюции одиннадцати государств 

о разработке торговых аспектов экономиче­
ской программы разоружения (см. Приложе­
ние A.VI.10 Заключительного акта). 

РЕДАКЦИОННЫй КОМИТЕТ ПО СОСТАВЛЕНИЮ 

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОГО АКТА 

58. На тридцать пятом пленарном заседа­
нии Конференция рассмотрела проект Заклю­
чительного акта, представленный Редакцион­

ным комитетом и Докладчиком Конферен­
ции (E/CONF.46/L.10 и L.10/Add.2/Rev.1, 
L.10/Add.5-11), дополнения к нему, предло­
женные Союзом Советских Социа.'lистических 
Республик (E/CONF.46/L.16), дополнение, 
предложенное Союзом Советских Социалисти­
ческих Республик, Венгрией, Польшей и Чехо­
словакней (E/CONF.46/L.17), а также поправ­
ки, ~предложенные Эфиопией (E;CONF.46/L.23) 
и Председатепем Конференции (E/CONF. 
46/L.27). 

59. Представитель Эфиопии снял свои по­
правки, поскольку они будут отражены в про­
токоле заседания. 

60. Предложения, внесенные Председате­
лем Конференции, касающиеся вступительно­
го пункта Заключительного акта и пункта 9, 
были единогласно одобрены Конференцией. 

61. Поправка, внесенная Докладчиком Кон­
ференции, о замене пункта 22 преамбулы но­
вым текстом (E/CONF.46/L.10/Add.8), в кото­
рой принимаются во внимание условия, ка­
сающиеся организационных мероприятий (см. 
Приложеине A.V.I Заключительного акта), 
была припята единогласно. 

62. Конференция отклонила 35 голосами 
против 19 при 22 воздержавшихся новый про­
ект текста, предпоженный Союзом Советских 
Социалистических Республик для включения 
в раздел I I преамбулы. 

63. Преамбула Заключитепьного акта с 
внесенными поправками быпа припята едино­
гпасно. 

64. При рассмотрении второй части Заклю-

чительного акта- сводка рекомендаций Кон­

ференции- Конференция постановила, что 
результаты голосования будут оглашаться 
после каждого принципа и рекомендации, со­

держащихся в Приложении А Заключительно­
го акта. 

65. Конференция согласилась вк.ттючить 
полные тексты общих принципт1 во вторую 
часть Заключительного акта. 

66. Конференция отклонила 36 голосами 
против 25 при 13 Воздержавшихея предложе­
ние представители Афганистана о том, чтобы 
тексты всех специальных принципов бьти 
включены вместо пункта 2 документа 

E!CONF.46/L.10/ Add.2;Rev.1. Конференция 
одобрила 32 голосами против 29 при 22 воз­
державшихся предложение представителн 

Афганистана включить вместо пункта 3 доку­
мента E/CONF.46/L.10/Add.2/Rev.J принципы, 
касающиеся транзитной торговли стран, не 
имеющих выхода к морю, которые были одоб­
рены Конференцией. 

67. Было решено, что полные тексты всех 
принципов вместе с результатами голосова­

ния будут включены в Приложеине А. 

68. Конференция единогласно приняла сле­
дующие дополнения, предложенные Докладчи­
ком Конференции, о включении нового пункта 
после пункта 3 (E/CONF.46/L.10/Add.9), ново­
го пункта после пункта 6 (E/CONF.46/L. 
10/Add.10) и нового подпункта 11 к IIункту 
29 (E/CONF.46/L.1 0/ Add.11). 

69. Вторая часть Заключителыrого акта с 
внесенными поправками была принята едино­
гласно. 

70. Приложеине А к третьей части Заклю­
чительного акта было принято единогласно. 

71. При рассмотрении Приложенин С к 
третьей части Заключительного акта Конфе­
ренция отметила, что послание премьер-ми­

нистра Японии будет отнесено к посланиям, 
полученным от глав государств. Конференция 
также единогласно приняла решение вклю­

чить в данное прнложение памятную записку, 

представленную Союзом Советских Социали­
стических Республик, Чехословгкией, Вен­
грией и Польшей. 

72. Заключительные постановления Заклю­
чительного акта были приняты единогласно. 

73. Проект Заключительного аюа в целом 
·с внесенными поправками был принят едино­
гласно. 
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74. Конференция рассмотрела подготовлен­
IШii Докладчиком краткий фактический отчет 
о подготовке и структуре Конференции. На 
Т]1Идцать пятом пленарном заседании было 
рt·шено, чтобы Докладчик дополнил данный 
документ документами пяти главных комите­

тов, одобренных самими комитетами и приня­
П.Iх к сведению Конференцией, а также докла­
дом о решениях, принятых на пленарном за-

седании по рекомендациям комитетов, и дру­

гими относящимися к данному вопросу доку­

ментами. 

75. Доклад Конференции, подлежавший 
окончательной доработке Докладчиком в со­
ответствии с указанными выше замечаниями. 

был утвержден Конференцией единогла­
сно. 



Приложение А 

ДОКЛАД КОМИТЕТА ПО ПРОВЕРКЕ ПОЛНОМОЧИй 

Председатель: г-н Кристнан Д. МАКСУЭЛЛ (Либерия) 

ПОЛНОМОЧИЯ ПРЕДСТАВИТЕЛЕИ НА КОНФЕРЕНЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ 

ОБЪЕДИНЕИНЫХ НАЦИИ ПО ВОПРОСУ ТОРГОВЛИ И РАЗВИТИЯ 

1. Конференция Организации Объединен­
ных Наций по вопросам торговли и развития 
на втором пленарном заседании, состоявше:м­

ся 23 м а рта 1964 года, назначила, в соответ­
ствии с правилом 4 своих правил процедуры, 
Комитет по проверке полномочий в составе 
следующих государств: Алжир, Бельгия, Ир­
Jiандия, Либерия, HeпaJI, Панама, Соединен­
ные Штаты Америки, Украинская Советская 
Социалистическая Республика и Эквадор. 

2. Комитет по проверке полномочий засе­
дал 14 и 30 мая 1964 года (E/CONF.46;CRED/ 
SR.l and 2). Представители А-1жира, Бель­
гии, Ирландии, Либерии, Соединенных Шта­
тов Америки и Украинской Советской Социа­
листической Республики присутствовали на 
обоих заседаниях. Представители Непала и 
Панамы присутствова.1и на первом заседа­
нии. Представитель Эквадора присутствовал 
на втором заседании. Комитет Е'диногласно 
избрал г-на Кристиана Д. МАКС~'ЭЛЛА (Ли­
берия) Председателем Комитета. 

3. На основе представленной Секретариа­
том информации Председатель сообщил К 'JМИ­
тету следующее: 

а) К 30 мая 1964 года были получены со­
ответствующие положениям правил 3 пра­
вил процедуры полномочия представите.1ей 
115 из 119 правительств стран, участвую­
щих в Конференции. Эта последняя цифра 
приведена с учетом переданного Генераль­
ному Секретарю Организации Объединен­
ных Наций 6 мая 1964 года заявления о том, 
что Объединенная Республика Танганьики 
и Занзибара в настоящее время является 
единым членом Организации Объединенных 
Наций (см. документ E/CONF.46/124); 

Ь) Полномочия представителя Па киста­
на были получены в форме телеграммы, по­
сланной г.1авой государства; полномочия 
представителей Иордании, Иемена и Объе-
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динеиной Респvблики Танганьики и Занзи­
бара были по.1учены в форме телеграммы 
от министра иностранных дел. 

Ввиду того что соответствующие делега­
ции дали заверения в том, что полномочия 

в надлежащей форме будут представлены 
по возможности в кратчайший срок, Пред­
седатель предложил, чтобы Комитет в по­
рядке иск.ТJ.ючения признал по.т1номочия этих 

представителей действительными. 

4 .. Представитель Украинской ССР поднял 
вопрос о представительстве Китая. Он заявил, 
что только представители Центрального На­
родного Правительства Китайской Народной 
Республики, а не лица, называющие себя 
представителями правительства Китайской 
Респуб-1ики, но не представляющие в дейст­
вительности китайского народа, могут пред­
став.'lять Китай. По вопросу о представите.1Ь­
стве Китая он заяви.ТJ., что искусственное от­
странение законных представителей этоiУ 
страны является недопустимым в Организа­
ции Объединенных Наций. Он потребовал, 
чтобы эта весьма категорическая оговорка его 
правительства была включена в доклад Коми­
тета по проверке полномочий. Представитель 
Алжира заяви.1, что он разделяет точку зре­
ния представите.1я Украинской ССР в этом 
вопросе. 

5. Представители Алжира и Либерии, под­
держанные представителем Украинской ССР, 
высказали весьма категорические оговорки в 

отношении полномочий представители прави­

тельства Южно-Африканской Респубтши, ко­
торое, по мнению их делегаций, не представ­
ляет народа Южной Африки, упорно наруша­
ет принципы Устава Организации Объединен­
ных Наций и продолжает игнорировать мно­
гочисленные резолюции, припятые органами 

Организации Объединенных Наuий и призы-
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вающие положить конец политике апартеида. 

Они также высказали весьма категорические 
оговорки в отношении полномочий представи­
теля правитедьства Португадии. Представите­
JIИ этих стран вырази.ти убеждение в том, что 
Организация Объединенных Наций доджна 
пересмотреть действенность полномочий, 
представленных правительствами Южно-Аф­
риканской Республики и Португалии. Они по· 
требовали, чтобы высказанные ими мнения 
были включены в доклад Комитета. 

6. Председатедь заяви.'!, что в докладе Ко­
митета по проверке полномочий будет изло­
жено мнение представителя Украинской ССР 
no вопросу о представительстве Китая, а так­
же мнения представителей Алжира и Либе­
рии, к которым присоединился представитель 

Украинской ССР, по вопросу о представите­
лях Южно-Африканской Республики и Порту­
галии. 

7. Председатель внес предложение о том, 

чтобы Комитет по проверке полномочий при­
знал подномочия всех представителей дейст­
вительными, и рекомендовал Конференции 
утвердить его доклад. 

8. Представители Украинской ССР, Алжи­
ра и Либерии заявили, что они согласны с 
преддоженнем Председатедя при ус.товии, что 
высказанные ими ранее оговорки будут в пол­
ной мере отражены в докладе. 

9. Преддожеине Председателя бьто приня­
то Комитетом. 

РЕКОМЕНДАЦИЯ КОМИТЕТА ПО ПРОВЕРКЕ 
полномочип 

1 О. Поэтому Комитет по проверке полно­
мочий р·екомендует Конференции Организацин 
Объединенных Наций по вопросам торгов.ти и 
развития принять следующий проект резо.лю­
uии: 

Полномочия представителей на Конференции 
Организации Объединенных Наций 
по вопросам торговли и развития 

Конференция Организации Объединенных На­
ций по вопросам торговли и развития утвер­

ждает док.тад Комитета по проверке полно­
мочий. 



Приложеине В 

ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО КОМИТЕТА 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОГО АКТА, ДОКЛАДА И 

ПРОТОКОЛОВ ЗАСЕДАНИй КОНФЕРЕНЦИИ, ДОКЛАДОВ 

ОСНОВНЫХ КОМИТЕТОВ, А ТАКЖЕ КРУГА ВЕДЕНИЯ РЕДАКЦИОННОГО 
КОМИТЕТ А ПО СОСТ АВJIЕНИЮ ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОГО АКТ А 

1. За период с 7 по 27 апреля 1964 года 
Генеральный комитет провел ряд заседаний, 
во время которых рассмотрел вопрос о форме 
и содержании докладов основных комитетов, 

докладов и протокола заседаний Конферен­
ции и Заключительного акта Конференции, а 
также о круге ведения Редакционного комите­
та по составлению Заключительного акта. Ге­
неральный комитет обсудил также порядок, 
которого следует придерживаться при подго­

товке и рассмотрении этих документов. 

2. Генеральный комитет рекомендует для 

утверждения Конференцией следующий про­
ект предложений: 

А. Заключительный акт, доклад и протоко­

лы заседаний Конференции; 

В. Доклады главных комитетов; 

С. Круг ,ведения Редакционного комитета 

по составлению Заключительного акта; 

Прилагается также объяснительная за­

писка. 

А. Заключительный акт, доклад и протоколы 
заседаний Конференции 

Генеральный комитет рекомендует, чтобы 
Конференция приняла следующее решение от­

носительно Заключительного акта, доклада и 

протокола заседаний Конференции. 

1. На заключительной стадии Конференции 
будет выпущен единый документ, содержащий 
Заключ.ительный акт и доклад Конференции. 

2. Заключительный акт должен быть крат­
ким, полным и последовательным документом, 

принятым Конференцией с целью его подписа­
ния представителями правительств, участвую­

щих в работе Конференции. Он будет вклю­
чать: 
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а) nреамбулу, состоящую из: 

i) краткого изложения основных данных, ка­
сающихся истории созыва Конферен­
ции, ее состава и работы; 

ii) краткого изложения на основе докладов 
главных комитетов коренных причин, 

заключений и соображений, лежащих в 
основе рекомендаций, деклараций и 
других решений Конференции; 

Ь) обобщение рекомендаций Организа­
ции Объединенных Наций и связанным 
с ней учреждениям, другим соответ­
ствующим международным органам в эко­

номической области и государствам- чле­
нам Организации Объединенных Наций или 
специализированных учреждений, деклпра­
ций и других решений, принятых Конферен­
цией по во•просам, входящим в круг ведения 
Конференции, в том числе относительно: 

i) принципов и политики; 
ii) мер по претворению в жизнь этих принци­

пав и политических установок; 

iii) где это целесообразно, создания аппара­
та, необходимого для осуществления 
этих мер или наблюдения за выполнени­
ем мер, в отношении которых достигну­

та договоренность; 

iv) рабочей программы; 

с) замечания делегаций и любые другие 
соответствующие документы, включаемые в 

качестве приложений. 

3. Доклад Конференции будет состоять из: 

а) полного изложения истории созыва 
Конференции и ее состава; 

б) докладов комитетов и решения Кон­
ференции по этим докладам. 

4. Отпечатанные протоколы заседаний Кон­
ференции будут опубликованы по завершении 
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работы Конференции, как было предусмотрено 
Генеральной Ассамб.rrеей 1• 

В. Доклады основных комитетов 

Генеральный комитет рекомендует, чтобы 
Конференция дa.rra следующие руководящие 
указания основным комtитетам относите.rrьно 

их докладов: 

1. С целью облегчения работы Конференции 
и ее Редакционного комитета основным коми­
тетам следовало бы при подготовке своих док­
ладов Конференции придерживаться четкой и 
единообразной процедуры, с тем чтобы вк,lю­
чить в эти доклады соответственно элементы, 

касающиеся каждого nункта и подпункта по­

вестки дня. 

Преа.мбула 

а) Основные поставленные проблемы; 
Ь) общие рамки договоренности и различ­

ные точки зрения, выявившиеся в процессе 

обсуждения этих проблем; 
с) причины, заключения и ссображения, 

лежащие в основе рекомендаций, деклара­
ций и других решений, представленных на 
одобрение Конференции. 

Резолютивная часть 

d) Проекты рекомендаций, деклараций и 
других решений по вопросам, относящимся к 
кругу ведения Комитета, в том числе отно­
сительно: 

i) принципов и ПОJ1Итических установок; 
ii) мер по претворению в жизнь этих 

принципов и политики; 

iii) создания аппарата там, где это целе­
сообразно, необходимого для осущест­
вления шш наблюдения за выполнени­

ем мер, в отношении которых бьта до­
стигнута договоренность; 

iv) рабочей lflрограммы; 

1 Генеральная Ассамб:тея предусматривает опубли­
f,ование на четырех официальных языках Конференции 
1рудов Конференции, которые будут содержать: 

а) основную документацию, представленную прави­
тельствами, специализированными учрежденин­

ми и Секретариатом; 
Ь) заявления министров, сделанные на Конферен­

ции; 

с) полный текст докладов каждого из основных 
комитетов, представJJенных пленарной сессии 
Конференции; 

d) программу Конференции, список участников, под­
робное содержание и Заключительный акт Кон· 
ференции. 

Предполагается, что основные документы, упомяну­
тые в пункте а, будут вк.~ючать полные тексты пос.~аний, 
нолученных Конференцией от глав государств, и что 
:•аявления, упомянутые в пункте Ь, будут включать и 
•:вступительные» и «заключительные» заявления мини­

стров. (Официальные отчеты восемнадцатой сессии Ге­
неральной Асса,~tблеи, П риложения, пункт 58 повестки 
дня, документ A/C.S/978). 

е) соответствующих проектов и докумен­
тов для их включения в качестве приложе­

ний к Заключительному акту Конференции. 

Ч астн.ые замечания 

f) Любые замечания, представленные от­
дельными дедегациями и касающиеся про­

ектов рекомендаций, деклараций и других 
решений, упомянутых выше в пункте d. 

2. Главные комитеты должны передать Ре­
дакционному комитету принятые ими тексты, 

которые рекомендуются ддя вкдючения в За­

ключительный акт. Редакционный комитет мо­
жет обратить внимание соответствующих 
гдавных комитетов на .1юбые частичные совпа­
дения дублирования или противоречия, содер­
жащиеся в этих текстах, и должен доложить 

Генеральному комитету о любых нерешенных 
противоречиях, которые могут потребовать 
применении действий в соответствии с прави­
лом 47 правил процедуры. 

С. Круг ведения Редакционного комитета 
по составлению Заключительного ак.та 

Генерадьный комитет рекомендует, чтобы 
Редакционный комитет по составлению Зак­
лючительного акта имел следующий круг ве­
дения: 

Редакционный комитет по составлению За­
ключительного акта, учрежденный в соответ­
ствии с прави.rrом 45 правил процедуры, будет 
нести ответственность за подготовку проекта 

Заключите.rrьного акта в соответствии с поло­
жениями разделов А и В, изложенными выше. 

Объяснительная записка 

1. Главные комитеты издадут в качестве 
документа и предоставят в распоряжение Ре­
дакционного комитета свои доклады, жела­

тельно по отдельным разделам, после их одо­

брения при первом чтении. Эти доклады дол­
жны начать поступать в Редакционный коми­
тет с конца шестой недели. 

2. Редакционный комитет будет незамедли­
тельно рассматривать эти доклады или же 

части этих док.1адов по мере их постуПJ1ения. 

3. При наличии частичного совпадения, дуб­
лирования или противоречий в текстах Пред­
седатель или Докладчик Редакционного коми­
тета должны организовать проведение кон­

сультаций с членами президиумов других со­
ответствующих комитетов. Редакционный ко­
митет будет сообщать Генеральному комитету 
о всех неразрешенных противоречиях, кото­

рые могут потребовать принятия мер в соот­
ветствии с правилом 47 правил процедуры. 
Соответствующие основные комитеты будут 
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вырабатывать тексты своих докладов, прини­
мая во внимание любые рекомендации, выте­
кающие из меропр,ия11ий Генерального коми­
тета. 

4. Редакционный комитет будет стараться 
представить все такого рода вопросы на рас· 

смотрение основных комитетов к 19 мая, для 
того чтобы дать этим комитетам возможность 
ознакомиться с ними во время принятия пол­

ного доклада Комитета при втором чтении для 
передачи его на рассмотрение пленарной сес­
сии. 

5. Тем временем Редакционному комитету 
будет 'поручена подготовка предварительного 
проекта Заключительного акта на основе ре· 
комендаций, содержащихся ,в докладах глав­
ных комитетов, одобренных при первом чте­
нии. 

б. В течение десятой недели работы Конфе­
ренция на своих пленарных заседаниях присту­

пит к рассмотрению докладов главных коми­

тетов и пр<Jекта Заключительного акта в сле­
дующем порядке: 

а) доклады пяти главных комитетов в 
том виде, в каком они были утверждены ко­
митетами, будут приниматься к сведению 
Конференцией и будут приниматься реше­
ния в отношении их рекомендаций; 

Ь) проект Заключ,ительного акта в следу­
ющем порядке: 

1) преамбула; 
2) рекомендации, декларации и другие 

решения, принятые Кснференцией по 
вышеупомянутому пункту а в той оче­
редности, в какой они обобщались Ре­
дакционным комитетом в Заключи­
тельном акте. 

Приложеине С 

ЗАПИСКА ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

КОЛИЧЕСТВО ЧЛЕНОВ И СОСТАВ РЕдАКЦИОННОГО КОМИТЕТ А 

ПО СОСТАВЛЕНИЮ ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОГО АКТА 

1. На 24-м пленарном заседании Конферен­
ции было принято решение о том, что Редак­
ционный комитет по составлению Заключи­
тельного акта, созданный в соответствии с 
правилом 45 правил процедуры, должен быть 
по своему составу таким же, как Генерадьный 
комитет, то есть в его состав должны входить 

четыре члена от группы А, девять - от груп­
пы В, пятнадцать от группы С и шесть- от 
группы D. На Конференции достигнуто также 
согдашение о том, что названные четыре груп­

пы доджны собраться д.1я того, чтобы избрать 
своих представитедей и представить Председа­
тедю список стран, избранных ими для учас­
тия в работе Редакционного комитета. 

2. Исходя из этого, соответствующие груп­
пы избрали для участия в работе Редакцион­
ного комитета едедующие страны. 

Страны Восточной Европы, за исключение,ч 
Югославии (А): 1. БоJIГария; ?. Подьша; 
3. Румыния; 4. Союз Советских Социадисти­
ческих Респубдик. 

Страны Западной Европы, Соединенные 
Штаты и страны Содружества Наций, не при­
надлежащие к другим перечисленным катего­
риям (В): 1. Австрадия; 2. Бельгия; 3. Дания; 
4. Испания; 5. Новая Зеландия; 6. Соединен­
ное Кородевство Великобритании и Северной 
Ирла,ндии; 7. Соединенные Штаты Америки; 
8. Федеративная Республика Германии; 
9. Франция. 

Страны Африки, Азии и Югославия (С): 
1. Бирма; 2. Дагомея; 3. Гана; 4. Индия; 
5. Иран; б. Либерия; 7. Ливан; 8. Мадагас­
кар; 9. Мали; 10. Объединенная Арабская Рес­
публика; 11. Пакистан; 12. Таиланд; 13. Объ­
единенная Республика Танганьики и Занзиба­
ра; 14. Тунис; 15. Япония. 

Страны Латинской Америки (D): 1. Арген­
тина; 2. Бразилия; 3. Колумбия; 4. Коста-Ри­
ка; 5. Мексика; 6. Перу. 



Приложеине D 

ДОКЛАД ПЕРВОГО КОМИТЕТА 

Докладчик: г-н Дж. С. МАГОМБЕ (Объединенная Республика Танганьики и Занзибара) 

МЕЖДУНАРОДНЫЕ ПРОБЛЕМЫ СЫРЬЕВЫХ ТОВАРОВ 

ВВЕДЕНИЕ 

1. Первый комитет был учрежден Конфе­
ренцией на ее первом заседании 23 марта 1964 
года в соответствии с правилом 45 правил 
процедуры КQнференции. 

2. Комитет избрал следующих должностных 
лиц: г-н Б. Гринелун (Аргентина) Председа-
тель, г-н Ч. Х. Дж. Амиратунг (Цей.пон) 
Заместитель председателя и г-н Дж. С. Ма­
гомбе (Объединенная Республика Танганьики 
и Занзибара) Док.падчик. 

3. На рассмотрение Первого комитета были 
переданы следующие пункты повестки дня 

Конференции: 

11. Международные проблемы сырьевых то­
варов: 

а) обзор долгосрочных тенденций и nер­
сnектив для производителей сырьевых то­
варов (включая соотношение эксnортных и 
имnортных цен); 

Ь) nрограмма мероnриятий и решений_. 
направленных на устранение препятствии 

(тарифных, нетарифных и других) и дискри­
минационной 'Практики и на поднятие ем­
кости рынков в отношении эксnортируемых 

сырьевых товаров, уве.rrичения их потребле­
ния в развитых странах и импорта в эти 

страны; 

с) мероnриятия и решения, направлен­
ные на развитие торговли сырьевыми това­

рами между развивающимвся странами; 

d) мероприя-гия, направленные на стаби­
лизацию рынков сырьевых товаров и на 

обеспечение справедливых и прибыльных 
цен, включая товарные соглашения; 

е) международное компенсационное фи­
нансирование и мероприятия, направленные 

на стабилизацию выручки от экспорта 
сырьевых товаров на справедливых уров­

нях. 
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4. При передаче Пред~едателю Комитета 
пунктов повестки дня, подлежащих рассмот­

рению, Председатель Конференции указал на 
то, что обсуждение пункта 11 е будет распре­
делено между Первым и Третьим комитета­
ми. Первый комитет будет рассматривать nо­
требности в компенсационном финансирова­
нии и общие аспекты этого финансирования, 
оставив на рассмотрение Третьего комитета 
его технические аспекты. 

5. Комитету была ПР'едстав.rrена следующая 
основная документация, имеющая прямое и.rrи 

косвенное отношение к рассматриваемым во­

просам: 

E/CONF.4613- Доклад Генерального се­
кретаря Конференции 

Е/3799 Доклад о работе второй сессии 
Подготовительного комитета Конферен­
ции 

E/CONF.46/7 Доступ сырьевых товаров на 
рынки промышленных стран- существую­

щие препятствия и мероприятия по рас­

ширению торговли 

E/CONF.46/8- Стабилизация международ­
ных рынков сбыта сырьевых товаров 

E/CONF.46/IO Международное компенса-
ционное финансирование для нейтрали­
зации последствий изменений в соотноше­
нии эксnортных и импортных цен 

E/CONF.46/25- Стандартизация сырьевых 
то в а ров как средство, содействующее уве­

личению экспорта из развивающихся 

стран (документ составлен Экономиче­
ской комиссией для Европы (ЭКЕ) в со­
трудничестве с Продовольственной и сель­
скохозяйственной организацией Объеди­
ненных Наций (ФАО)] 
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E/CONFAб/30- Межправительственные то­
варные соглашения (документ составлен 
Временным координационным комитетом 
по международным товарным соглашени· 

ям) 

E/CONF.4б/44- Записка относительно ра­
нее опубликованных документов по вопро· 
су о международном компенсационном 

финансировании 

E/CONF.4б/47- Продовольственная помощь 
и другие способы использования продо­
вольственных излишков- обзор про­
грамм, принципов и консультаций (доку­
мент составлен ФАО в сотрудничестве с 
Мировой продовольственной программой) 

E/CONF.4бl52 Статистика торговли сель-
скохозяйственными товарами (дQкумент 
составлен ФАО) 

E/CONF.46157- Торговля сельскохозяйст­
венными сырьевыми товарами во время 

Декады развития Организации Объеди­
ненных Наций- общий обзор (документ 
составлен ФАО) 

E/CONF.46/59- Синтетические изделия и их 
влияние на торговлю сельскохозяйствен­
ными продуктами (документ составлен 
ФАО) 

Е/СОNF.4б/б1- Международные мероприя­
тия и политика в области сырьевых това­
ров (документ составлен Ф АО) 

E/CONF.46/б2- Мировая торговля сельско­
хозяйстsенными сырьевыми товарами­
перспективы, проблемы и основные на­
правления (справочный документ ФАО по 
основным направлениям торговли) 

E/CONF.4б/72- Торговля сельскохозяйст­
венными сырьевыми товарами (документ 
составлен ФАО) 

E/CONF.4б/73- Торговля обработанными 
сельскохозяйственными товарами (доку­
мент составден ФАО) 

E/CONF.4б!P/l Международные соглаше-
ния о сырьевых товарах (документ со­
ставлен проф. Дж. Е. Мидом) 

E/CONF.461P/5- Организация международ­
ных рынков сбыта сырьевых товаров (до­
кумент составлен г-жой Маргарет Дж. 
Гуфт-Велварс). 

E/CONF.461P/7- Доводы в пользу между­
народной валюты, обеспечиваемой товар­
ными резервами (документ составлен 
проф. А. Дж. Гартом, Н. Кальдаром и 
Дж. Тинбергеном) 

б. Комитет провед с 23 марта по 4 июня 
19б4 года 70 заседаний, протокоды которых 
содержатся в документах E/CONF.4б/C.IISR. 
l-70. 

Создание рабочих групп 

Рабочая группа 1 по синтетическим 
материалам и заменителям 

7. На своем 28-м заседании 23 апредя 1964 
года Комитет образовал Рабочую группу 1 по 
синтетическим материалам и заменителям 

[пункт 11 Ь понестки дня] со едедующим кру­
гом ведения: 

«Рассмотреть влияние синтетических ма­
териалов и заменителей на торговлю, уде­
дяя особое внимание сырьевым товарам, 
ЭКСПОртируеМЫМ ПОJ1НОСТЬЮ ИЛИ ГJ1аВНЫМ Об· 
разом из развивающихся стран, и предста­

вить Комитету свои рекомендацию>. 

8. Рабочая группа была образована в сле­
дующем составе: Индонезия, Либерия, Ма­
дайз,ия, Мексика, Нидерланды, Польша, Со­
единенные Штаты Америки, Союз Советских 
Социа.1истических Роопубдик, Уганда, Фи­
липпины, Цейлон, Чили и Швеция. Предста­
вители Продово.пьственной и сельскохозяйст­
венной организации приняли участие в рабо­
те группы с правом совещательного голоса. 

9. Рабочая группа, которая избрала г-на 
Б. П. йео (Малайзия) своим Председателем 
и г-на Х. Башкина (Соединенные Штаты Аме­
рики) Докладчиком, провела шесть засе­
даний (24 апреля 7 мая), в ходе ~оторых 
группа сделала краткий общий обзор проб­
,'Jем в области синтетических материалов и 
заменителей и рассмотрела различные пред­
ложения, касающиеся решения этих проблем. 
Ни те, в пункт ах 38-41, подводится итог до­
клада Рабочей группы по синтетическим ма­
териалам и заменитедям (E/CONF.4б/C.I/L. 
31). Доклад прилагается в качестве придоже­
ния I. 

Редакционная группа (Рабочая группа 2) 

1 О. В целях содействия составлению своего 
доклада и рекомендаций Комитет на своем 
42-м заседании б мая 19б4 года образовал 
Редакционную группу со следующим кругом 
ведения: 

«Представить на рассмотрение Коми­
тета первоначальный обзор проектов док­
ладов, составленных Докладчиком по пупк­
там 11 Ь- d, равно как и по общим аспек­
там пункта 11 е повестки дня Конференции, 
включая предложения и рекомендации». 
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11. В работе Редакционной группы прини­
М:!Ли участие представители с.IJедующих стран: 

Ас!Стралии, Берега Слоновой Кости, Бразилии, 
В.:несуэлы, Индии, Индонезии, Ирана, Испа­
JШИ, Италии, Камеруна, Канады, Ливии, Мек­
сi ки, Нигера, Нигерии, Нидерландов, Пакиста­
ШI, Польши, Румынии, Сальвадора, Сирии, Со­
е;шненного Коро.1евства ВеJJИкобритании и Се­
вt·рной Ирландии, Соединенных Штатов Аме­
рики, Союза Советских Социалистических Ре­
спублик, Таиланда, Туниса, Уганды, Уругвая, 
Франции, Чехословакии, Чили, Швеции, Эфи­
опии и Японии. Представители других стран 
были допущены в качестве наблюдателей. 

12. Г-н Ф. М. С. Оби (Нигерия) был избран 
П редседателем Редакционной группы, г-н 
Найман (Чехословакия) Заместителем пред­
сЕ·дателя и г-н Е. С. Гофман (Австралия)­
Докладчиком Группы. 

13. Документация группы состояла из до­
кументов E/CONF.46/C.I/L.48 (см. Приложс­
ни е III) и UNCTAD (Working Paper) C.l/WP. 
2/2-8. С 12 по 29 мая группа провела 18 засе­
даний и представила сво'и рекомендации Пер­
вому комитету. 

Пункт 11 а повестки дня 

ОБЗОР ДОЛГОСРОЧНЫХ ТЕНДЕНUИй И ПЕР­

СПЕКТИВ ДЛЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЕИ СЫРЬЕВЫХ 

ТОВАРОВ (ВКЛЮЧАЯ СООТНОШЕНИЕ ЭСПОРТ· 

НЫХ И ИМПОРТНЫХ ПЕН) 

14. Главная причина трудностей в об.ТJасти 
Енешней торговли, с которыми сталкиваются 
развивающиеся ,и другие страны, находящие­

ся в большой зависимости от огран·иченного 
ассортимента сырьевых товаров, зак.1ючается 

в медленных темпах роста экспорта сырье­

вых товаров, составляющих 90 процентов эк­
спорта этих стран. Так, с 1928 по 1960 год, 
когда темпы роста производства готовых 

изделий в мире составляли в среднем 
3,4 процента в год, соответствующие темпы 
роста производства сырьевых товаров состав­

ля.rJи лишь 1,7 nроцента; в то время как ми­
ровой экспорт готовых издеJ1ИЙ расширялея в 
среднем на 3,1 процента в год, рост экспорта 
сырьевых товаров составлил .'!ишь 1,4 про­
нента. 

15. В период между 1950 и 1961 годами сто­
имость сырьевых товаров, экопортируемых 

развивающимиен и развитыми странами ры­

ночной экономики, увеличивалась в среднем 
на 4,3 процента в год вспедствие увеличения 
')бъема экспорта, которое составля.1о 4,7 про-

цента; в период между 1955 и 1961 годами 
стоимость сырьевых товаров, экспор11ируемых 

этими странами, возрастала в среднем на 3,2 
процента в год. Значительная часть этого рас­
ширения приходилась, однако, на увеличение 

экспорта сырьевых товаров одними развиты­

ми странами в другие, причем годовая стои­

мость этого экспорта увепичивалась на 5,8 
процента в период между 1950 и 1961 годами 
и на 4,6 процента в период между 1955 и 1961 
годами, а также на увеличение экспорта из 

развитых стран в развивающиеся страны 1 в 
период 1950-1961 годов- на 6 пjJоцентов и в 
период 1955-1961 годов- также на 6 про­
центов в год. По мере расширения потребно­
стей в продовольственных продуюах и про­
мышлеинам сырье развивающиеся страны в 

ряде случаев превратипись из чистых экспор­

теров в чистых импортеров в отношении ряда 

товаров. 

16. Стоимость экспорта сырьевых товаров 
из развивающихся стран, не считая экспорта 

минераJ1ьного топлива, возрастала лишь на 

0,9 процента в год в период между 1950 и 
1961 годами. Стоимость экспорта сырьевых 
товаров, исключая минеральные топлива, из 

развивающихся стран увеличилась в 1955-
1961 годы на 0,8 миллиарда дол.ыров (1 про­
цент ежегодно). Стоимость экспорта в разви­
тые страны с рыночной экономикой за этот 
период остаJ1ась без изменений ( 1 1,5 миллиар­
да долларов). Экспорт в страны централизо­
ванного планового хозяйства за период между 
1955 и 1961 годами увеличился на 0,9 милпи­
арда долларов (17,3 процента ежегодно) с 
0,5 до 1,4 миппиарда долларов и экспорт в 
развивающиеся страны сократился на 0,2 мил­
лиарда долларов (с 2,6 до 2,4 миллиарда дол­
.'!аров). За этот же период экспорт сырьевых 
товаров, искJiючая минеральные ТОПJlИВа, из 

развитых стран с рыночной экономикой, уве­
J1ичился на 6,9 миллиарда долларов (5,7 про­
цента ежегодно). Экспорт в развитые страны 
с рыночной экономикой увеличился на 5,1 
миллиарда долларов (5,1 процента ежегод­
но)- с 14,2 до 19,3 миллиарда до.ТJларов; экс­
порт в развивающиеся страны уве.rшчился на 

1,3 миллиарда долларов (6,9 процента ежегод­
но) с 2,6 до 3,9 МИJ1Лиарда долларов, а экс­
порт в страны централизованного планового 

хозяйства уве.1ичидся на 0,5 миллиарда долла­
ров (1 0,9 процента ежегодно) с 0,6 до 1, I 
миллиарда долларов 2• 

1 Экспорт в развивающиеся страны состоял в значи­
тельной степени из поставок по программе продово.qьст­
венной помощи и другим специальным программам. 

2 Источник: Ежемесячный статистический бюллетень 
Организации Объединенных Наций, март 1961 года и 
март 1964 года. 
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17. В результате этих различных тенденций 
экспорта доля развитых стран рыночного хо­

зяйства в мировом экспорте сырьевых товаров 
увеличилась по стоимости с 45, l процента в 
1955 году до 47,6 процента в 1961 году, а доля 
стран с централизованным плановым хозяй­
ством- с 10,4 до 11,9 процента, тогда как 
доля развивающихся стран уменьшилась с 

44,5 до 40,5 проuента. 

18. В период с 1950 по 1962 год экспортные 
цены на сырьевые товары снизились на 7 про­
центов 3, тогда как экспортные цены на го­
товые изделия возросли на 27 процентов. Та­
ким образом, неблагаприятные последствия 
этого спада цен на сырьевые товары были зна­
чительным образом усугублены повышением 
цен на готовые изделия, что привело к ухуд­

шению на 27 процентов соотношения экспорт­
ных и импортных цен. Это ухудшение в зна­
чительной степени нейтрализовало, а в неко­
торых случаях и устранило последствия уве­

личения объема экспорта развивающихся 
стран. С конца 1962 года возросли цены на 
ряд сырьевых товаров, хотя нельзя сказать, 

является ли это тенденцией. 

19. Эти долгосрочные тенденции были усу­
гублены краткосрочными колебаниями поступ­
лений от экспорта, вызванными экономически­
ми спадами и другими факторами. Наряду с 
другими отрицательными последствиями ука­

занные явления в основном обусловили не­
способность развивающихся е11ран финанси­
ровать необходимый импорт готовых изделий 
за счет их экспорта сырьевых товаров. Не­
устойчивость и недостаточность поступлений 
развивающихся с11ран от экспорта сырьевых 

товаров оказали весьма неблагоприятное воз­
действие на их экономическое развитие. 

П ричuны неблагаприятных тенденций в 
торговле развивающихся с;тран 

20. Неблагаприятные тенденции в торговле 
развивающихся и других стран, зависящих в 

значите.11ьной мере от ограниченного ассорти­
мента сырьевых товаров, отражают действие 
многих факторов, степень влияния которых 
весьма различна и зависит от вида товара 

и от страны. Во-первых, есть факторы, кото­
рые вызывают значительное отставание спро­

са на сырьевые товары от общего роста ми­
ровой продукции и дохода. Среди этих фак­
торов можно указать следующие: i) увеличе­
ние доходов потребителей в развитых странах 

з Процентное отношение, nриведеиное в настоящем 
тексте, отражает среднее колебание цен на все сырье­
вые товары, экспортируемые как развитыми, так и раз­

вивающнмися странами, и не иск.~ючено, что nоложе­

ние развивающихся стран, взятых в отдеl!ьности, было 
бы еще менее благоприятным. 

слабо отражается на потребительском спросе 
на продовольственные товары, поскольку их 

доход и потребление пищевых продуктов и без 
того выс-оки, и ii) применение новых техниче­
ских методов позволяет экономичнее исполь­

зовать сырьевые материалы. Эти факторы ед­
ва ли являются временными, и их следует 

учитывать при разработке долгосрочных про­
гнозов. Во-вторых, есть факторы, в результа­
те которых конкуренция, с которой сталкива­
ются страны, экспортирующие сырье, обостри­
лась; к наиболее значительным из этих фак­
торов следует отнести: а) увеличение произ­
водства сырьевых товаров в развитых странах 

отчасти вследствие роста производительности 

труда, но также в большой степени и в ре­
зультате защиты и субсидирования отечест­
венного производства; Ь) увеличение произ­
водства синтетики и других замените.'Iей, вы­

тесняющих натуральное сырье, и с) ограничи­
тельная политика развитых стран в об.11асти 
им,порта, тарифов и сборов. Что касается экс­
порта, то неблагаприятные изменения в 
соотношении экспортных и импортных цен 

в развивающихся странах явились, наряду с 

прочим, результатом структурной слабости их 
экономики, которая затрудняет развитие дру­

гих отраслей производства, кроме производ­
ства сырьевых товаров; это наряду с отстава­

нием спроса, о чем упоминалось выше, неред­

ко mриводит к неизменному превышению пре­

дложения над спр.осом. Что касается импорта, 
то одним из основных факторов была тенден­
ция роста цен на промыш.1енные товары, не­

смотря на увеличение промытленного произ­

водства. 

Перспективы 

21. Хотя промытленное развитие развива­
ющихся стран и развитие многоотраслевой 
структуры их экономики и экспорта могут 

создать в будущем новые возможности для 
разрешения стоящих перед ними проблем тор~ 
говли, они тем не менее будут преимуществен­
но зависеть от экспорта сырьевых товаров для 

обеспечения поступлений в инос1ранной валю­
те, которая им необходима для финансирова­
ния минимальных темпов намеченного эко­

номического развития. Сохранение прежних 
тенденций в торговле, взятых вместе с расту­
щими импортными потребностями, означало 
бы, что, даже если бы соотношение цен не 
ухудшалось, торговый дефицит развивающих­
ся стран продолжал бы расти. Таким образом, 
перед развивающимиен странами стоит серь­

езная проблема. В связи с этим уместно сос­
латься на прогнозы ФАО в отношении сель­
скохозяйственной продукции, и в частности 
на вывод о том, что при отсутствии далеко 

идущих изменений в торговой политике и зна-
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чптельных изменений сельскохозяйственных 
цt>.н доход от экспорта менее развитых в про­

мышлеинам отношении стран будет расти 
лншь в соответствии с ростом насеJJения, и це­

л.I Декады развития останутся недостигнуты­
ми ввиду медленного роста поступлений от 
%Спорта сельскохозяйственной продукции. По­
этому проблема может быть кратко сформу­
лирована следующим образом: если только не 
будут приняты новые кардинальные меры в 
области торговли, помощи и финансирования, 
предусматривающие создание дополнительных 

ресурсов для развивающихся стран в нужном 

объеме, и еСJ1И их экспортные поступления не 
будут до известной степени стабилизированы 
на выгодном и справедливом уровне, развива­

ющимся странам будет чрезвычайно трудно 
обеспечить темпы роста, намеченные Декадой 
развития Организации Объединенных Наций. 

22. Комитет пришел к заключению, что при 
исследовании пунктов 1 1 Ь-е повестки дня 
необходимо разработать и осуществить меры, 
направ.1енные на то, чтобы поступления от 
экспорта в торговле сырьевыми товарами в 

максимальной степени содействовали решению 
проблем торговJiи и развития развивающихся 
стран. 

Пункт 11 Ь повестки дня 

ПРОГРАММА МЕРОПРИЯТИй И РЕШЕНИй, НА­

ПРАВЛЕННЫХ НА УСТРАНЕНИЕ ПРЕПЯТСТВИй 

(ТАРИФНЫХ, НЕТАРИФНЫХ И ДРУГИХ) И ДИ­

СКРШvШНАЦИОННОИ ПРАК:ТИК:И И НА ПОД­

НЯТИЕ ЕN\К:ОСТИ РЫНКОВ В ОТНОШЕНИИ 

ЭКСПОРТИРУЕМЫХ СЫРЬЕВЫХ ТОВАРОВ И 

УВЕЛИЧЕНИЯ ИХ ПОТРЕБЛЕНИЯ В РАЗВИТЫХ 

СТРАНАХ И ИМПОРТ А В ЭТИ СТРАНЫ 

Важнейшие вопросы 

23. В период структурного преобразования 
своей экономики страны, производящие сырь­
евые товары, в частности развпвающиеся стра­

ны, будут по-прежнему в большой мере зави­
сеть от экспорта сырьевых товаров для удов­

летворения увеличивающихся потребностей в 
импорте, вызванных процессом индустриали­

зации и разностороннего развития. Общие 
перспектины такого экспорта неблагеприятны 
не тоJiько ввиду состояния цен на сырьевые 

товары, но и ввиду отставания в темпах роста 

объема экспорта. Следовательно, J-Iеобходимо, 
чтобы все индустриальные страны приложили 
о~:обые усилия к облегчению доступа сырьевых 
товаров на свои рынки и таким образом со­
дс~йствовали увеличению экспортных поступ­
лений развивающихся стран. Необходимо ус­
корить устранение существующих препятствий 
и предотвратить создание новых барьеров в 
торговле сырьевы~и товара~и. 

Прения в Ко,ttитете 

24. Прения велись по четырем основным во­
просам: соглашение о оохранении статус-ква; 

устранение торговых барьеров; устранение 
дискриминационной практики; расширение 
возможностей доступа на рынки. 

25. Бьша достигнута общая договоренность 
по основным целям и принцилам политики в 

этих областях. Развивающиеся страны едино­
душно требовали создания условий, позволя­
ющих сырьевым товарам свободно поступать 
на рынки индустриальных стран. Со своей 
стороны, промышленные страны с рыночной 

эконо~икой признали необходимость в неко­
торых уреrу.1ированиях, которые способство­
вали бы расширению торговли с развивающи­
мися странами, совместимому с экономической 

и административной системой заинтересован­
ных индустриальных стран. Страны планового 
хозяйства особо отметили свое желание таi<же 
расширить в будущем свой импорт сырьевых 
товаров из развивающихся стран. Было так­
же признано, что ввиду необходимости расши­
рять торговлю развивающихся стран и пасто­

ятелыюй потребности в содействии их эконо­
мическому развитию приюJ,ип взаимности не­

применим к торговым отношения~ с этими 

странами. 

26. Точка зрения развивающихся стран от­
носительно устранения препятствий к торгов­
.'Iе и потреблению и расширения возможностей 
сбыта изложена в документе E/CONF.46/C/l!L. 
1 7/Rev. 1 и Corr.l и Согг.2, который был пред­
став.'!ен 61 развивающейся страной и получи.1 
поддержку нескольких других стран. 

27. Этот документ содержит рекомендации 
относительно мероприятий, которые доJiжны 
провести развитые страны с рыночной эконо­
микой и развитые страны централизованного 
планового хозяйства. Эти рекомендации пре­
дусматривают широкий ряд мероприятий и 
выдвигаются в качестве программы действий, 
которую следует претворить в жизнь согласо­

ванными уси.'Iиями в установленные сроки. 

Программа направлена и на устранение су­
ществующих препятствий к торговле развива­
ющихся стран сырьевыми товарами и на сдер­

живание тенденций к уветrчению участия раз­
витых стран на рынке конкурирующих това­

ров за счет развивающихся стран. В ней ре­
комендуется развитым странам в качестве 

первого и безотлагательного шага воздержи­
ваться от создания новых тарифных или нета­

рифных барьеров и увеличения уже существу­
ющих барьеров в отношении экспортной тор­
говли сырьевыми товарами развивающихся 

стран. В ней далее рекомендуется принятие 
конструктивных мер по ускорению отмены су­

ществующих тарифов и внутренних фискаль-
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ных сборов, а также количественных ограни­

чений с целью их окончательной ликвидации. 
В этой связи внимание было обращено на не­
обходимость принятия безотлагательных мер 
в отношении сырьевых товаров, экспортируе­

мых развивающимиен странами, в том числе 

обработанных и полуобработанных сырьевых 
товаров. 

28. Программа содержит переходные по.'IО· 
жения о ликвидации преференциальных согла­
шений между развитыми и развивающимиен 

странами, носящих дискриминационный ха­
рактер, причем отмена этих преференций 
должна происходить одновременно с эффек­
тивным проведением международных меро­

приятий, обесJПечивающих по крайней мере 
равные преимущества для заинтересованных 

развивающихся стран. Такого рода междуна­
родные мероприятия следует вводить посте­

пенно, с тем, чтобы они приня,'lи действенный 
характер до окончания Декады развития Ор­
ганизации Объединенных Наций. Две делега­
ции сделали оговорки в отношении проведения 

в жизнь намеченных переходных положений. 

29. Развивающиеся страны подчеркнули не­
обходимость отмены политики протекциониз­
ма в развитых странах, последствием которой 
является ограничение доступа развивающих­

ся стран на мировые рынки. Упоминалось о 
необходимости изменить политику поддержа­
нпя цен и правила, касающиеся экс1портных 

субсидий, воздерживаться от демпинга и при­
держиватыся согласованных в международном 

плане критериев, включая выработанные ФАО 
принципы реализации излишков, относящиеся 

к реализации сельскохозяйственных из.'lиш­
ков 4, накопленных запасов и правительствен­
ных товарных запасов. Упоминалось также о 
мерах, которые должны быть приняты в отно­
шении синтетических продуктов и замените­

лей. 

30. Что касается тех м-ер, которые должны 
быть приняты странами централизованного 
планового хозяйства, то рекомендуемые меры 
связаны с необходимостью увеличения досту­
па на рынки этих стран путем установления 

ко.'Iичественных заданий по импорту и приня­
тия таких цен и такой политики в области им­
порта, какие обеспечат расширяющиеся воз­
можности для экспорта развивающихся стран. 

31. Наконец, развивающиеся страны проси­
ли, чтобы все включенные в программу меро­
приятия проводились без взаимных уступок 
со стороны развивающихся стран. Они под­
черкнули необходимость согласованных и все-

4 Продовольственная и сельскохозяйственная орга­
низация Объединенных Наций, Реализация сельскохо­
зяйственных излишков: П ринципы, рекоАtендованные 
ФАО, воспроизведенные в томе VIII данной серии. 

сторонних действий в вышеуказанных направ­
лениях, охватывающих широкую сферу и име­
ющих целью устранение всех препятствий к 
торговле. Они также подчеркну.rш значение 
того, чтобы такого рода действ11я проводились 
в установленные сроки с целью обеспечения 
немедленного увет1чения поступлений от экс­
порта этих стран в качестве одной из предпо­
сылок достижения минимальных темпов рос­

та, намеченных Декадой развития Организа­
ции Объединенных Наций. Они считают, что 
узкий и несогласованный подход не явдяется 
правильным решением многочисденных про­

блем, связанных с получением доступа на 
рынки развитых стран и возможностями сбыта 
на этих рынках. · 

32. Развитые страны рыночного хозяйства 
настаива.'Iи главным образом на припятин в 
качестве руководящих принцилов на будущее 
программы действий Г АТТ, изложенной в до­
кументе E/CONf'.46/38 (см. том V), включая 
содержащиеся в ней замечания и ограничи­
тельные положения. 

33. Неско.'Iько делегаций считали необходи­
мым более точно выяснить, какие сырьевые 
товары и;-..tеют особое з.начение в торговле раз­
вивающихся стран, прежде чем включать их 

в такую программу. Они считали также, что 
необходимо добавить ограничительное по.'Iо­
жение для учета исключительных и непреодо­

лимых обстоятельств, которые могут вызвать 
необходимость отступления от согласованной 
программы. Некоторые делегации также вы­
разили мнение, что указанные развивающими­

ся странами предельные сроки не учитывают 

уже существующих обязательств и националь­
ного законодательства и что поэтому необхо­

димо проявить в этом отношении некоторую 

гибкость или исключить указания определен­
ных сроков. Некоторые делегации сделали ого­
ворки в отношении отмены внутренней поли­

тики поддержания цен, которая проводится 

различными путями в различных странах, и в 

общем предпочитали, чтобы меры по этому 
предложению ограничивались отменой стиму­

лирования неэкономичного внутреннего про­

изводства сырьевых товаров. Некоторые стра­
ны рыночной экономики также ясно заяви.'!и, 
что при их экономической и торговой системе 
им невозможно гарантировать покупку опреде­

ленно указанного количестJЗа товаров. Указы­
валось также на необходимость исключить из 
понятия «нетарифные барьеры» на.'lоги на про­
дажу и внутренние на.тоги на торговый обо­
рот. 

34. Некоторые другие страны, кроме того, 
сомневались, приведет ли устранение торго­

вых препятствий к увеличению потребления и 
к улучшению цен, получаемых производителя­

ми, о чем заявляли развивающиеся страны, и 
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считали, что масштаб, характер и размер та­
ких препятствий требуют дальнейшего, более 
подробного изучения. Они готовы принять пре­
дложения, выдвинутые развивающимиен стра­

нами в качестве общих целей, но не в качест­
ве юридических обязатель~тв. Они были сог­
.1асны, однако, на поэтапное устранение та­

рифных препятствий в отношении товаров, 
представ.1яющих особую важность для разви­
вающихся стран, причем такие товары необхо­
димо определить, но не на установление сро­

ков такого поэтапного устранения пр·епятст­

вий. Они признали отмену количественных ог­
раничений в качестве относительно долго­
срочной цели, но выразили мнение, что эта 
цель. может быть легче достигнута в рамках 
более широкого плана стаби.rшзации ц·ен и за­
ключения товарных соглашений. Некоторые 
страны, входящие в региональные группиров­

ки, подчеркнули, что общие цели, изложенные 

в рекомендациях развивающихся стран, при­

емлемы постольку, поскольку они не препят­

ствуют постепенному осуществлению эконо­

мической интеграции и проведению соответст­
вующей политики. 

35. Делегации небо.1ьшо1о числа стран, экс­
портные поступления которых зависят гдав­

ным образом от узкого ассортимента произво­
димых ими сырьевых товаров, подчеркнули, 

что их положение с точки зрения торговm·I 

сырьевыми товара~ш аналогично положению 

развивающихся стран. Эти немногие страны, 
отметив, что их эк·ономика зависит от спра­

ведливости и разумности условий, на которых 
они экспортируют свои товары, сообщиди о 
своем намерении поддерживать, насколько 

это возможно, меры по устранению препятст­

вий. 

36. Страны с централииванным плановым 
хозяйством выраз;или готовность принять ме­
ры, которые в рамках их экономическюй сис­
темы будут способствовать дальнейшему рас­
ширению торговли с развивающимиен страна­

ми. Они также указали, что увеличится в ко­
личеств~нном отношении их импорт опреде­

ленных продуктов, представдяющих интерес 

для торговJIИ развивающихся стран. Вместе с 
тем они обратили внимание на то, что возмож­
Iюсти увеличения экспорта из развивающихся 

стран в страны с централизованным плано­

вым ХОЗЯЙСТВОМ МОЖНО б у дет ШИре ИСПОЛЬЗО· 
вать, ec.IJи уве.пичится также импорт в разви­

вающиеся страны из стран с централизован­

ным плановым хозяйством. Они подчеркнули 
значение достижения договоренно·сти о том, 

что продукты из стран с централизованным 

плановым хозяйством будут пользоваться не 
менее благоприятным режимом на рынках 
развивающихся стран, чем продукты промыш­

.пенных стран рыночной экономики. Они счи-

тали, что в рамках их экономической систе­
мы нет необходимости ставить вопрос о вну­
тренних ценах, так как политика, проводимая 

ими при установл·ении внутренних цен на им­

портные товары, подчинена общеэкономичес­
кой политике и поэтому эти цены не яl'lляют­
ся фактором, определяющим объем их импор­
та. 

Меры поощрения 

37. Ком1итет согласился, что, помимо мер по 
устранению препятствий к торговле сырьевы­
ми товарами и их потреблению, важны пози­
тивные меры поощрительного характера, на­

правленные на ра,сширение торгов.пи. Целями 
таких мер яви.1ись бы, в частности: 

а) обеспечение бо.1ее эффективного руко­
водства для экспортеров из развивающихся 

стран в отношении возможностей сбыта и 
потребите.1ьского спроса на сырьевые то­
вары; 

Ь) поощрение развития и передачи техни­
ческлх знаний с целью у.'!учшения обработ­
ки и сбыта сырьевых товаров; 

с) увеличение экспортных поступлений 
развивающихся стран путем поощрения по­

требления сырьевых товаров в развитых 
странах; 

d) расширение торговли между развива­
ющимиен странами. 

Особый вопрос о конкуренции синтетических 
продуктов и прочих заменителей с нату­
ральными продуктами 

38. Весьма бьютрый рост производства син­
тетических продуктов ставит перед большим 
чис.1ом развивающихся стран серьезную про­

блему и оказывает влияние на их развитие, 
сокращая темпы увеличения их поступлений 
от экспорта двояким пут-ем: во-первых, сокра­

щая темпы расширения объема спроса на им­
порт натуральных продуктов и, во-вторых, 

уведичивая конкуренцию цен и таким обра­
зом оказывая давление, ведущее к снижению 

цен на эти натуральные продукты. Кроме того, 
возможности быстрого технологического про­
гресса в облас11и синтетических продуктов со­
здают особый риск для долгосрочных инвести­
ций в сектор натуральных продуктqв. Хотя 
технологический прогресс не может быть при­
остановлен в мире, основанном на экономиче­

ском прогрессе, 'однако необходимость смягч·е­
ния влияния его последствий на экспор11ные 
поступления стран, производящих натураль· 

ные продукты, должна приниматься во внима­

ние в интересах развития. 

39. Комитет, признав, что виды 
тий, рассмотренные в предыдущих 
могли бы оказаться огранич~епными 

мероприя­

разделах, 

по своей 
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ценности по отношению к натуральным про­

дуктам, наталкивающимся на конкуренцию со 

стороны синтетических продуктов и иных за­

менителей, подчеркнул необходимость приня­
тия специальных мер. 

40. Комитет согла·сился с необходимостью 
принятия национальных и международных 

мер, изложенных в рекомендациях, приведен­

ных ниже в пункте 69 рекомендации D. Он 
признал, что, даже если эти рекомендации бу­
дут выполнены, останется значительный риск, 
связанный с долгосрочны:vш перспектинами 
поступлений от экспорта развивающихся 

стран. Комитет поэтому подч•еркнул, кроме 
всего 1прочего, что, по всей вероятности, по­
требуют•ся финансовые меры для уменьшения 

последствий этого риска .'LЛЯ развивающихся 
стран и содействия им в осуществлении необ­
ходимых структурных изменений. 

41. Некоторые делегации считали, что та­
кие финансовые меры должны принять форму 

компенсационного финансирования; другие 
полагали, что эта проблема может быть раз­
решена путем общей помощи в области раз­
вития, причем при проведепни таких программ 

преимущества могли бы предоставляться стра­
нам, особенно затронутым конкуренцией со 
стороны синтетических продуктов. 

Международная программа продовольствен­
ной помощи 

42. Принимая к сведению внушающую тре­
вогу тенденцию опада в размерах производет­

на продовольствия на душу населения в разви­

вающихся странах и вероятность того, что эта 

тенденция и впредь будет иметь место в те­
чение некоторого времени по мере роста насе­

ления, и считая, что существовала необходи­
мость в расширении в п~р·еходный период 
продовольственной помощи, предоставляемой 
районам, испытывающим недостаток в продо­

волыс11вии, до тех пор пока усилия, направлен­

ные на увеличение производительности сель­

ского хозяйства и на достижение достаточного 

уровня производства продовольствия в этих 

районах, не принесут результатов. Комитет 
выразил убеждение, что продовольственная 
помощь долж1на стать нераздельной и посто­
янной частью международной помощи, пре­
доставляемой в рамках Организации Объеди­
ненных Наций и Продовольственной и сель­
скохозяйственной организации Объединенных 
Наций, и что необходимо добиться возможнос­
ти разработать целесообразную и общепри­
емлемую систему продовольственной помощи 
на основе опыта небольшой текущей экспери­
ментальной программы, осуществляемой под 
руководством Организации Объединенных 
Наций и ФАО. Он отметил также желатель-

ность того, чтобы все страны внесли свой 
вклад в осуществление такого рода междуна­

родной программы продовольственной помощи 
и чтобы, в частности, развитые страны прила­
гали старания для содействия расширенной 

программе продовольственной помощи на 
справедливой основе; международная про­
грамма продовольственной помощи для своего 

эффективного осуществления должна распо­
лагать ресурсами как в наличных деньгах, так 

и в натуре, хотя бы для того, чтобы покрывать 
необходимые админИстративные и фрахтовые 
расходы по программе. 

43. Комитет признал, кроме того, что взно­
сы в виде дополнительных денежных ресур­

сов, в особенности развитыми странами, на 
цели международной программы продоволь­
ственной помощи дадут возможность закупить 
в дополнение к уже пожертвованным пище­

вым продуктам целый ряд пищевых продук­
тов, необходимых для правильного режима пи­
тания, причем эти закупки, насколько возмож­

но и экономически целесообразно, производят­
ся в тех развивающихся странах, которые бы­
ли экспортерами продовольствия и стремились 

расширить экспорт своих продовольственных 

товаров. 

44. Рекомендации Комитета в отношении 
Международной программы ~продовольствен­
ной помощи приведены ниже в пункте 69 ре­
комендации F. 

Пункт 11 d повестки дня 

МЕРОПРИЯТИЯ, НАПРАВЛЕННЫЕ НА СТАБИЛИ­

ЗАЦИЮ РЫНКА СЫРЬЕВЫХ ТОВАРОВ И НА 

ОБЕСПЕЧЕНИЕ СПРАВЕДЛИВЫХ И ПРИБЫЛЬ­

НЫХ ЦЕН, ВКЛЮЧАЯ ТОВАРНЫЕ СОГ ЛАШЕ­

НИЯ 

Основные вопросы 

45. При рассмотрении вопроса о мероприя­
тиях, направленных на стабилизацию рынков 
сырьевых товаров, включая международные 

товарные соглашения 5, Комитет руководство­
вался двумя следующими основными сообра­
жениями: i) исключительно важным значени­
ем торговли сырьевыми товарами для эконо­

мики и перспектин роста развивающихся стран 

и других стран, в значительной степени зави­
сящих от экспорта узкого ассортимента сырь­

евых товаров; ii) специальными затруднения­
ми, неблагаприятно влияющими на торговлю 
сырьевыми товарами и связанными со струк­

турными проблемами, возникающими в связи 
с производством и потреблением этих товаров. 

5 Термин «международные товарные соглашения» 
относится в данном тексте к межправительственным со­

глашениям. 
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Существует общее мнение, что, как правило, 
нельзя полагаться на взаимодействие одних 
только рыночных факторов для обесnечения 
э рфективной стаби.'!изации и роста торговли 
многими видами сырьевых товаров. Поэтому 
необходимо использование международных 
товарных соглашений в качестве одного из 
средств стимулирования динамического и не­

уклонного роста реальной экспортной выруч­
ки для развивающихся стран. 

46. Главные вопросы, которыми занимался 
Комитет при рассмотрении этого пункта по­
вестки дня, относились к основным целям, к 

которым можно и надлежит стремиться с по­

мощью товарных соглашений и других меро­
nриятий, и к принципам, которыми надлежит 

руководствоваться; к мерам, которые можно 

бьто бы принять для увеличения числа и ох­
вата таких соглашений длн улучшения мето­

дов ведения переговоров и для разработки но­
вых типов соглашений и методов операций в 
целях содействия достижению основных целей 
и принципов, которым они должны служить. В 
частности, Комитет занялся выявлением ряда 
ключевых аспектов, требовавших, по его мне­
нию, срочных решений, включая необходимую 
nодготовительную работу, которая должна 
стать частью программ по вопросам товарных 

соглашений. 

Обсуждение в Комитете 

47. Комитет подчеркнул особую роль, кото­
рую международные товарные соглашения мо­

гли бы сыграть в обеспечении общей ста·били­
зации рынков сырьевых товаров и стимудиро­

вании экономического развития развиваю­

щихся стран. 

48. По мнению бодьшого числа де.'Jегаций, 
упоминание о «стабильных справедливых и 
nрибыльных ценах» в международных товар­

ных соглашениях доджно толковаться как от­

носящееся к ценам не только в абсо.'Iютном 
выражении, но и в выражении покупательной 
способности импорта, посюыьку именно это 

имеет практическое значение для стран, экс­

портирующих сырье. 

49. Некоторые делегации, однако, считали, 
что цены на сырьевые товары могут опреде­

ляться лишь характеристикой и рыночной 
конъюнктурой соответствующих сырьевых то­

варов. 

50. В Комитете была достигнута общая до­
говоренность о том, что товарные соглашения 

должны быть наnравдены на уведичение, осо­

бенно в развитых странах, потреб.'Jения и им­
порта сырьевых товаров из развивающихся 

стран; было договорено о необходимости обе­
спечивать развивающимся странам удовлет-

ворите.'Jьные условия доступа на рынки раз­

витых стран и координировать производство 

сырьевых товаров и политику в об.'!асти сбы­
та с целью обеспечения лучшего и более эко­
номичного равновесия между мировым произ­

водством: и потребJiением, а также с целью 
предотвращения чрезмерных колебаний и об­
легчения долгосрочного регулирсвания про­

изводства, как этого требуют структурные из­
.:.tенения на мировых рынках. 

51. Полный текст це.1ей и принцилов меж­
дународных товарных соглашений, предло­
женный для nринятия Конференцией (пункт 
69 рекомендации Е), отражает согласованное 
мнение членов Комитета о том, что ддя дости­
жения вышеуказанных целей такие соглаше­
ния должны основываться на бо.'!ее исчерпы­
вающем и динамическом подходе, чем это бы­
ло, как правило, предусмотрено в тексте Га­
ванского устава, и, в ча·стности, что nоложе­

ния таких соглашений должны учитывать об­
щие нужды торговли и развития развиваю­

щихся стран, определяемые в свете их мини­

мальных целей роста. 

52. Комитет пришел к выводу, что перспек­
тивы заключения международных товарных 

соглашений в основном улучшатся, если 
приступить к заключению соглашений по от­
дельным сырьевым товарам, что облегчило 
бы принятие во внимание особых характери­
стик соответствующих товаров и их возмож­

ностей сбыта. Признава.'Jись также возмож­
ные преимущества закдючения совместных 

соглашений в отношении групп однородных 
сырьевых товаров. В этой связи Комитет при­
шел к закдючению, что соглашения по нату­

ральным продуктам, которым приходится кон­

курировать с синтетическими продуктами и 

другими заменителями, будут более эффектив­
ными, если в них будут включены положения 
о таких синтетических продуктах и замените­

лях, и что было бы подезно более подробно 
рассмотреть охват многотоварных соглаше­

ний. 

53. Некоторые делегации подчеркнули важ­
ность двусторонних соглашений для взаим­
ных поставок товаров в качестве фактора, 
стабилизирующего рынки и расширение ры­
ночных возможностей, а также эксnортные 
поступления развивающихся стран. В этой 
связи они пред.1ожили, чтобы долгосрочные 
двусторонние договоры бьии использованы в 
рамках международных товарных соглаше­

ний. 

54. Призывая к решительным и согласован­
ным: мерам в целях обеспе•1ения эффективных 
товарных соглашений, Комитет признал, что 
подобные сог.'Iашения, и в особенности фор­
мальные сог.'Iашения, не бьти бы осуществи-
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мыми для всех товаров. Комитет поэтому под­
черкнул значение и необходимость однавре­
менного срочного проведения по широкому 

фронту других соответствующих мероприятии. 

55. Был внесен ряд предложений относи­
тельно способов, с помощью которых можно 
было бы заручиться поддержкой незаинтере­
сованных экспертов для облегчения проблемы 
переговоров о товарных соглашениях и их эф­
фективного функционирования, не затрагивая 

вопроса о конечной политической ответствен­
ности заинтересованных договаривающихся 

сторон в связи с ведением переговоров и функ­
ционированием соглашений. 

56. Говоря о целесообразности согласия в 
отношении более исчерпываюшего подхода к 
подготовке товарных соглашений, многие де­
легации упоминали, в частности, о необходи­
мости улучшения координации политики и о 

реальных гарантиях развивающимся странам 

в отношении достуmа на рынки развитых 

стран, обес:печИJвающего справедливую долю 

участия в сбыте в настояшее время и в буду­
щем. 

57. Некоторые делегации подчеркнули не­
обходимость учитывать, помимо всего, особые 
проблемы небольших, занимающихся торгов­
лей развивающихся стран, а также возможно­

сти доступа к рынкам для эффективных про­
изводителей из развивающихся стран и для 
новых производителей. 

58. Несмотря на то что отдеJтьным факто­
рам придается различное значение, в связи с 

различным подходом к ним, была достигнута 
общая договоренность о том, что при разра­
ботк·е и осуществлении шJ,.rштики цt:н в рамках 
товарных соглашений следует принимать во 
внимание интересы как экспортирующих, так 

и импортирующих стран, и в частности, по 

мнению некоторых делегаций, интересы раз­
вивающихся стран, а также характеристики 

конкретных рынков и.'IИ типов продукции. По 
мнению Комитета, желательно в общем до­
стигнуть известной гибкости в пределах не 
слишком широкой шкалы цен и в случае це­
лесообразности должно быть предусмотрено 
полож·ение, обеспечивающее минимальный и 
максимальный уровень цен. Была подчеркну­
та важность установления минимальных цен 

для поддержания экспортных поступлений 
развивающихся стран. 

59. Некоторые делегации указали на необ­
ходимость подд•ержания справедJшвых трудо­

вых норм в развивающихся странах и подчер­

кнули, что эта задача, которая в принципе не 

оспаривалась, является трудной для выполне­
ния в обстановке ухудшающихся цен на сырь­
евые товары. 

60. По мнению большинства делегаций, в 
тех случаях, когда соглашение о буферных за­
пасах является частью международного то­

варного соглашения, импортирующие страны 

должны согласиться участвовать вместе с эк­

спортирующими странами в покрытии расхо­

дов по финансир·ованию таких запасов в тех 
случаях, когда речь идет о соглашениях, от­

носящихся к развитым импортирующим и 

развивающимся экспортирующим странам. 

61. Также предлагалось, чтобы в товарных 
соглашениях, содержащих положения в отно­

шении квот, дюлжен быть установлен лимит, 
зафиксированный в соглашении, до которого 
можно было бы сократить экспортные квоты 
отдельных стран. Любое сокращение квот, 
превышающее этот лимит, идет за счет стаби­
лизационного резерва, который должен быть 
использован в качестве буферного запаса и 
финансироваться на международной основе. 
Было предложено, чтобы в переговорах о 
квотных соглашениях предусматривалась 

достаточная гибкость для обеспечения расши­
рения торговли небольших развивающихся 
стран, переходящих от натурального хозяйст­
ва к рыночной экономике. 

62. Комитет заслушал заявление одной де­
легации в отношении организации рынков. 

План, представленный этой делегацией, на­
правлен на то, чтобы обеспечить производите­
лей их справед.'lивой долей дохода, ибо они яв­
лялись свидетелями того, как их доля все бо­
лее сокращается в пользу обрабатывающих 
отраслей промышленности, обслуживающих 
отраслей и распределения. В пдане предусма­
тривается ряд скоординированных междуна­

родных соглашений, <ОХватывающих широкий 
ассортимент сырьевых товаров, вместо суще­

ствующего в настоящее время ограниченного 

числа соглашений. Такие соглашения должны 
быть направлены на стабилизацию цен на 
справедливых и выгодных уровнях, которые, 

например в отношении продуктов умеренной 
зоны, могли бы постепенно приближаться к 
ценам, существующим на данный товар в раз­
витых странах. В заявлении также упомина­
лось о необх·одимости выnора надлежащих 
средств в каждом отдельном случае, в зависи­

мости от конкретной характеристики каждого 
соответствующего товара или группы товаров. 

63. Ряд делегаций, подчеркивая преимуще­
ства, связанные с закдючением соглашений по 

более широкому ассортименту определенных 
товаров или тесно связанным категориям то­

варов, и подтверждая необходимость проведе­
ния мероприятий, направленных на обеспече­
ние справедливых и выгодных цен, в частности 

в отношении развивающихся стран, подчеркну­

ли также значение предоставления больших воз­
можностей и гарантий для доступ:з. к рынкам. 



ПРИЛОЖЕНИЕ D- ДОКЛАД ПЕРВОГО КОМИТЕТА 159 

Комиссия по товарным соглашениям 
и политике в области сырьевых товаров 

64. К:омитету были представлены предло­
жения относительно создания и функций К:о­
миссии по товарным соглашениям и политике 

в области сырьевых товаров. Эти предложе­
ния были в общем одобрены К:омитетом в 
том виде, в котором они приведены в пункте 

69 части IV рекомендации Е, и были затем 
переданы Четвертому комитету для дальней­
ших мероприятий (E/CONF.46/C.4/L. 15). 

Рабочая группа по организации торговли 
сырьевыми товарами 

65. На рассмотрении К:омитета также нахо­
дился документ, авторами которого являются 

ряд развивающихся стран. Авторы документа, 
принимая во внимание, с одной стороны, 
ухудшение соотношения экспортных и им­

портных цен в международной торговле сырь­
евыми товарами и, с другой стороны, мини­
мальную цель увеличения темпов роста, наме­

ченную для Декады развития Организации 
Объединенных Наций, и считая, что существу­
ющие проблемы вряд ли могут быть разреше­
ны лишь ~путем устранения мешающих торгов­

ле препятствий или путем компенсационного 
финансирования и, возможно, даже потребу­
ют принятия международных мер, направлен­

ных на рациональную организацию междуна­

родной торговли этими товарами, представили 
рекомендации, содержащиеся в пункте 69 ре­
комендации G. 

Пункт 11 е повестки дня 

МЕЖДУНАРОДНОЕ КОМПЕНСАЦИОННОЕ ФИ-

НАНСИРОВАНИЕ И МЕРОПРИЯТИЯ, НАПРАВ­

ЛЕННЫЕ НА СТАБИЛИЗАЦИЮ ВЫРУЧКИ ОТ 

ЭКСПОРТА СЫРЬЕВЫХ ТОВАРОВ НА СПРА­

ВЕДЛИВЫХ УРОВНЯХ 

66. К:ак указано выше в пункте 4, обсужде­
ние этого пункта повестки дня в Первом ко­
митете ограничилось рассмотрением общих 
аспектов этой проблемы. 

67. Было решено, что компенсационное фи­
нансирование является удовлетворительным 

способом разрешения серьезных остающихся 
неразрешенными проблем, вызванных кратко­
срочными колебаниями цен и выручки от экс­
порта сырьевых товаров, и что следует найти 
решение финансового порЯ;'!!Ка для остающих-

ся неразрешенными долгосрочных проблем в. 

68. Противоречивые мнения, высказанные в 
К:омитете по общим аспектам компенсацион­
ного финансирования и стабилизации выруч­
ки от экспорта сырьевых товаров на справед­

ливых уровнях, нашли свое отражение в соот­

ветствующих протоколах и в документе, 

направленном Третьему комитету. Этот доку­
мент (E/CONF.46/C.I/2) вместе с отдельными 
приложениями, представленными Индией, 
Мексикой, Соединенными Штатами и Эквадо­
ром, прилагается к настоящему документу в 

качес11ве Приложенин В. 

69. В отношении пунктов 1 1 Ь и d своей по­
вестки дня К:омитет представил на рассмотре­
ние К:онференuии следующие рекомендации: 

РЕКОМЕНДАЦИИ В ОТНОШЕНИИ ПУНКТОВ 11 
Ь И d ПОВЕСТКИ ДНЯ 

А. Выполнение 7 

1. При составлении своих заключений и 
рекомендаций по вопросам, касающимся 
международной торговли сырьевыми това­
рами, К:онференция рукСJводствовалась сле­
дующими двумя основными соображениями: 

i) чрезвычайно важное значение торгов­
ли товарами для экономического развития, 

в особенности развивающихся стран; 
ii) особые затруднения, влияющие на тор­

говлю сырьевыми товарами. 

2. Эти соображения подчеркивают важ­
ность и срочный характер мероприятий, ко­
торые должны быть проведены правительот­
вами как индивидуально, так и совместно 

по широкому фронту и на основе 'Позитив­
ных и всесторонних принципов, с тем чтобы 
согласованно подойти к разрешению меж­
дународных проблем сырьевых товаров. 

3. К:онференция реwомендует, чтобы госу­
дарства- члены Организации Объединен­
ных Наций или специализированных учреж­
дений в рамках Программы Организации 
Объединенных Наций по вопросам торговли 
и развития обеспечили проведение в жизнь 
следующих рекомендаций: 

i) программы по устранению барьеров в 
торговле и потреблении и по расширению 
возможностей сбыта для экспорта сырьевых 
товаров; 

ii) программы по международным товар­
ным соглашениям и другим мероприятиям. 

6 Делегации Болгарии, Венгрии, Кубы, Польши, 
Союза Советских Социалистических Республик. Фран­
ции и Чехасловакии оговорили свои позиции по этому 
пункту. 

7 Замечания см. в нижеприведенных пунктах 77-78. 
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4. Конференция также рекомендует, что­
бы государства- члены Организации Объ­
единенных Наций или специализированных 
учреждений осуществили соответствующие 
рекомендации в отношении мер по содейст­
вию торговле сырьевыми товарами между 

развивающимиен странами 8 . 

В. Устранение препятствuй и расширение 
торговли 9 

I. Меры, рекомендуемые для принятия раз­
витыми странами рыночной экономики 

Сохранение статус-ква 

1. Развитые страны не должны устанавли­
вать каких-либо новых тарифных или нета­
рифных барьеров или увеличивать сущест­
вующие барьеры в отношении экспорта 

сырьевых rоваров .1юбой развивающейся 
страны. 

Устранение препятствий в торговле 

Таможенные пошлины и внутренние фис­
кальные сборы 

2. Без ущерба для мероприятий переход­
иого порядка, предложенных в пункте 6, 
развитые страны должны: 

а) отменить таможенные пошлины и все 
другие таможенные сборы на сырьевые то­
вары, производящиеся в развивающихся 

странах; в отношении тех товаров, которые 

имеют особое значение в торговле развива­
ющихся стран, такая отмена должна быть 
проведена как можно скорее, но не позднее 

31 декабря 1965 года; 
Ь) отменить все таможенные сборы, кото­

рыми облагается импорт тропических про­
дуктов из развивающихся стран, как мож­

но скорее, но не позднее 31 декабря 1965 го­
да; 

с) постепенно сокращать внутренние сбо­
ры и фиска,1ьные пошлины, применяющиеся 
конкретно в отношении товаров, полностью 

или главным образом производимых в раз­
вивающихся странах, с тем чтобы отменить 
их к 31 декабря 1965 года; 

d) i) в срочном порядке приступить к по­
степенному сокращению в отношении раз­

вивающихся стран всех дифференцирован­
ных тарифов, установленных для обработан­
ных и полуобработанных сырьевых товаров, 

8 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.II.2. 

9 Замечания см. П.V!IIПЫ 79-82. 

с тем чтобы полностью отменить их до 31 
декабря 1965 года; 

ii) сократить таможенные и акцизные 
сборы с готовых изделий, импортируемых из 
развивающихся стран, а также акцизные 

сборы с готовых изделий отечественного 
пrоизводства, содержащих большую долю 
тропических продуктов, до уровня, который 
поощрял бы расширение промышленной де­
ятельности в странах происхождения това­

ров и содействовал бы увеличению потреб­
ления этих товаров в импортирующих стра­

нах; 

iii) рассмотреть вопрос о сокращении, на­
сколько это возможно, налоговых ставок на 

руду и топливо, а также об изыскании дру­
гих путей и средств увеличения в ближай­
шем будущем реальных доходов развиваю­
щихся стран от экспорта вышеупомянутых 

товаров; 

е) постепенно увеличивать всесвободные 
от тарифов квоты, которых они придержива­
ются, до тех пор пока тарифы не будут пол­
ностью отменены. 

Количественные ограничения 

3. Без ущерба для мероприятий переход­
нога характера, предложенных в пункте б. 
развитые страны должны отменить к 31 де­
кабря 1965 года все ·количественные ограни­
чения на импорт сырьевых товаров из раз­

вивающихся стран; если по консультации с 

заинтересованными развивающимиен стра­

нами обнаружится, что такого рода отмена 
в этот срок невозможна без неблагоприят­
ных последствий для экономики данной 
страны, то развитые страны должны посте­

пенно увеличивать в соответствии с количе­

ственными плановыми :юданиями объем 
своего импорта из развивающихся стран 

пропорционально своему потреблению, учи­
тывая при этом потребности развития этих 
стран. 

Внутренняя политика, затрагивающая тор­
говлю сырьевыми товарами 

4. Развитые страны при разработке и про­
ведении своей внутренней политики, влия­
ющей на торговлю сырьевыми товарами, не 
должны принимать меры, которые стимули­

руют неэкономичное производство в таком 

направлении, которое лишает развивающие­

ся страны возможности получить справед­

ливую и разумную долю в мировом сбыте 
и увеличении рынков. 

5. С этой целью в качестве первого шага 
упомянутые страны должны взять на себя 
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обязательство немедленно установить пре­
дел для всех возможных форм протекцио­
низма на уровне, который был бы значи­
тельно ниже уровня, существовавшего на 

1 января 1964 года. После этого они долж­
ны также проводить в жизнь программу по­

степенного сокращения тех форм протекци­

онизма, которые неблагаприятно 'Влияют на 
торговлю и возможности сбыта развиваю­
щихся стран, с тем чтобы они были полно­
стью отменены в течение Декады развития 
Организации Объединенных Наций. 

Положения переходнаго порядка 

6. Преференциальные соглашения между 
развитыми и развивающимиен странами, 

содержащие дискриминационные положе­

ния в отношении других развивающихся 

стран, но являющиеся необходимыми для 
поддержания и увеличения размеров экс­

портной выручки и для экономического раз­
вития менее развитых стран, пользующихся 

в настоящее 'Время :преимуществами таких 

соглашений, должны отменяться по мере 
того, как в отношении этих стран будут про­
водиться эффективные международные ме­
роприятия, обеопечивающие им по меньшей 
мере равноценные преимущества. Эти меж­
дународные мероприятия должны вводить­

ся постепенно таким образом, чтобы они 
уже осуществлялись до окончания Декады 
развития Организации Объединенных На­
ций. 

II. Меры, рекомендуемые для принятия раз­
витыми странами централизованного пла­

нового хозяйства 

7. Страны централизованнога планового 
хозяйства должны: 

а) воздерживаться от принятия любых 
мер, которые могут неблагаприятно по­
влиять на расширение импорта из развиваю­

щихся стран; 

Ь) при установлении количесrвенных за­
даний в своих долгосрочных экономических 
планах и 'при заключении долгосрочных со­

глашений и контрактов надлежащим обра­
зом принимать во внимание торговые по­

требности развивающихся стран, с тем что­
бы это привело к устойчивому расширению 
импорта ими сырьевых материалов и полу­

фабрикатов из развивающихся стран, кото­
рый должен состав.'lять все большую по 
JВажности долю в их общем импорте. 

8. Во всех вопросах, влияющих на реше­
ния в отношении импорта, они должны, в 

рамках своей торговой системы, предостав­
лять благоприятные условия для импорта из 

развивающихся стран и для потребления 
импортированных продуктов. 

9. Страны централизованного планового 
хозяйства должны не позднее 31 декабря 
1965 года отменить таможенные поштшы 
на сырьевые материалы, произ,водимые в 

развивающихся странах и импортируемые 

из них. 

10. Страны централизованного планового 
хозяйства должны развивать не только дву­
стороннюю, но и многостороннюю торговлю 

с развивающимиен странами в зависимости 

от того, какая из этих форм будет признаю'l 
более желательной партнерами в торговле, с 
целью создания возможности для более 
гибкого использования экспортной выручки 
развивающихся стран. 

III. Меры, реtФАtендуемые для принятия все-
ми развитыми странами 

Субсидирование экспорта и демпинг 

11. Развитые страны должны: 
а) постепенно сокращать свои экспорт­

ные субсидии и начиная с 31 декабря 1965 
года обязаться не субсидировать свой экс­
порт сырьевых товаров, конкурирующих с 

аналогичными товарами, экспортируемыми 

из развивающихся стран; 

Ь) воздержаться от всех прямых или кос­
венных форм демпинга. 

Правила в отношении «смешивания» 

12. В целях расширения доступа товаров 
на рынки из развивающихся стран разви­

тые страны должны изменить свои правила 

в отношении «смешивания» в тех случаях, 

когда они существуют. 

Реализация сельскохозяйственных 
излишков, запасов и другой избыточной 

продукции, находящейся в распоряжении 
· правительств 

13. При реализации сельскохозяйствен­
ных излишков развитые страны должны 

обязаться, если они до сих пор не сделали 
этого, применять принципы ФАО, касаю­
щиеся реализации излишков, с тем чтобы 
не оказать неблагаприятного влияния на 
возможности экспорта из развивающихся 

стран и других стран, в значительной степе­
ни зависящих от экспорта ограниченного 

числа сырьевых товаров, или же на межре· 

гиональную торгов.'lю и сельскохозяйствен­
ное развитие развивающихся стран или 

стран, получающих эти излишки в виде по­

мощи. 
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14. Продажа излишков товарных запа­

сов, включая стратегические запасы руд, 

металлов и сырьевых материалов, накопив­

шихся в развитых странах, должна прюиз­

водиться в соответ·ствии с установленными 

в международньм плане критериями, цель 

которых- обеопечить, чтобы не понизились 
цены на эти товары или не нарушилась ми­

ровая торговля в ущерб экспорту из разви­
вающихся С'Гран. 

IV. Общий принцип 

15. Надлежащие меры должны приме­

няться всеми развитыми странами в интере­

сах всех развивающихся стран на основе, 

исключающей принцип взаимности 10 • 

С. Меры содействия 11 

Конференция р·екомендует, чтобы органи­
зация, которая может быть создана в ре­
зультате настоящей Конференции, способ­
ствовала осуществлению в рамках системы 

Организации Объединенных Наций следую­
щих мероприятий: 

а) rпроведению исследований по вопросу о 
том, каким образом национальные меро­
приятия в области производства и сбыта 
могли бы дополнять друг друга в отноше­
нии сбыта сырьевых товаров; 

Ь) проведению периодических обзоров 
методов ·сбыта и связанных с этим расхо­
дов; 

с) проведению межправительственных 
мероприятий пю исследованию улучшенных 
методов сбыта, организации торговых вы­
ставок, раопространению сведений о рынках 
и упрощению формальностей, связанных с 
таможенной процедурой, торговыми поезд­
ками и т. д. 

d) проведению исследовательских работ 
на межправительственном уровне для со­

действия потреблению (включая новые ви­
ды использования) сырьевых товаров; 

е) оказанию содействия более широкому 
применению классификационных и качест­
венных стандартов, при:шанных в между­

народной практике (или, если гаких стан­
дартов еще не существует, разрабо­

танных с помощью соответствующих меж­

дународных организаций) для сырьевых то-

10 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложение A.II.I. 

11 Замечания см. пункт 83. 

варов, экспортируемых развивающимися 

странами; 

f) оказанию содействия созданию в раз­
вивающихся странах заводов по обработке 
местного сырья для производства пригод­

ных к экспорту продуктов; 

g) созданию в рамках своей организаци­
онной структуры центра торговой информа­
ции и изучения :рыночной конъюнктуры с 
региональными подцентрами 12• 

D. Конкуренция синтетических материалов 
и заменителей 13 

1. Признавая, что мероприятия, рас­
смотренные в разделе, касающемся устра­

нения препятствий в торговле сырьевыми 
товарами, могли бы оказаться менее эф­
фективными по отношению к натуральным 
продуктам, наталкивающимся на конкурен­

цию со стороны синтетических продуктов и 

других заменителей, Конференция рекомен­
дует принять опециальные меры националь­

ного и международного характера в целях: 

i) повышения технической эффективности 
производства натуральных продуктов, с 

тем чтобы сократить их себестоимость; 
ii) улучшения качества и методов сорти­

ровкн; 

iii) усиления технических исследований 
и исследований рынков для изыскания об­
ластей применения натуральных продуктов; 

iv) запрещения, с помощью соответству­
ющих средств, выдавать синтетический про­
дукт за натуральный; 

v) усиления· внимания к взаимозаменимо­
му характеру некоторых товаров при разра­

ботке сельскохозяйственной и промышлен­
ной политики, в особенности в развитых 
странах; 

vi) улучшения статистических сведений, 
касающихся как натурального, так и синте­

тического сектора промышленности, в част­

ности в отношении существующей запла­

нированной производственной мощности и 
конечного использования продуктов путем, 

по rвозможности, самого полного обмена ин­
формацией относительно будущих !Планов 
инвестиций и тенденций потребления через 
посредство соответствующих международ­

ных органов; 

vii) расширения доступа на рынки разви­
тых стран натуральных и полуобработан­
ных товаров, наталкивающихся на конку­

ренцию со стороны синтетических продук­

тов, и постепенного сокоащения тарифных 

12 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложение A.II.4. 

13 Замечания см. пункты 84-85. 
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и нетарифных барьеров, направленных про­
тив этих натуральных и полуобработанных 
товаров, имея в виду окончательную .,икви­

дацию таких барьеров (см. приложение I, 
Доклад Рабочей группы по синтетическим 
продуктам, пункт 16); 

viii) привлечения особого внимания в 
исследовательских группах, а также при 

заключении и осуществлении международ­

ных товарных соглашеннй к необходимости 
принятия мер для смягчения кратковремен­

ных колебаний цен на натуральные продук­
ты, наталкивающиеся на конкуренцию со 

стороны синтетических продуктов; 

ix) достижения возможно большей коор­
динации пр,и планировании капиталов.1оже­

ний и разработке политики в отраслях про­
мышленности, производящих натуральные и 

синтетические товары; 

х) проведения, по мере необходимости, 
соответствующих финансовых мероприятий 
с тем, чтобы уменьшить воздействие разви­
тия производства синтетических ,продуктов 

на перспективные планы nолучения экспор­

тной выручки развивающихся стра;н и для 
оказания им содействия при осуществлении 
необходимых структурных изменений; 

xi) принятия, когда это практически воз­
можно и необходимо, а также с учетом ис­
следований, рекомендованных в пункте 4 с, 
иравид в отношении «смешивания» или про­

ведения равнозначащих мер для обеспечения 
того, чтобы пропорция использования нату­
ральных продуктов не уменьшалась. 

2. Конференция р·екомендует, чтобы стра­
ны, и в особенности развитые страны, из­
бегали особого поощрения производ­
ства новых синтетических продуктов, кото­

рые могут вытеснить натуральные продук­

ты, а также избега.'Iи дополните.1ьных ин­
вестиций в производство синтетических 
материалов, конкурирующих с натуральны­

ми продуктами, экспортируемыми развива­

ющимиен странами, особенно в тех случа­
ях, когда таКiие инвестиции могут быть ис­
пользованы более эффективно в других об­
ластях. Рекомендуется, чтобы в исключи­
тельных сдучаях, требующих отклонения от 
этого принципа, проводились консультации 

с ра:шивающимися странами, для которых 

это может иметь неблагаприятные послед­
ствия, или с соответствующими междуна­

родными органами с целью обсуждения 
форм сотрудничества, включая финансовые 
меры, для смягчения таких неблагаприят­
ных последствий. 

3. Подчеркивая необходимость постоян­
ного внимания к проблеме, во.зникающей в 
результате распространения синтетических 

заменителей, Конференция рекомендует, 

чтобы соответствующие органы системы Ор­
ганизации Объединенных Наций, особенно 
те, которые могут быть созданы по реше­
нию Конференции Организации Объединен­
ных Наций по вопросам торговли и разви­
тия, рассмотрели возможность создания по­

стоянной 'ПОдгруппы по проблемам сырье­
вых товаров, затрагиваемых конкуренцией 
со стороны синтетических и других замени­

телей. Эта подгруппа должна позаботиться 
о том, чтобы в этой об"1асти проводились 
исследования, причем такие исследования 

должны интенсивно вестись. 

4. Конференция рекомендует осупJ.ествить 
изучение следующих вопросов: 

а) возможности заключения соглашений, 
касающихся как натуральных продуктов, 

так и их синтетических заменителей; 
Ь) возможной ро.ГJи долгосрочных д ого во· 

ров (сроком до 10 J1ет) в деле стабилиза­
ции рынка определенных натурадьных 

продуктов; рассмотрение новых методов 

расширения охвата и применимости таких 

договоров; 

с) возможности принятия правил в отно­
шении «смешивания»14 • 

Е. Междундродные товарные соглашения 15 

Признавая, что товарные соглашения 
служат для обеспечения общей стабилиза­
ции рынков сырьевых товаров, Конферен­
ция подчеркивает специальную родь, кото­

рую они должны играть в стимулировании 

экономического развития развивающихся 

стран. В связи с этой ролью Конференция 
рекомендует, чтобы товарные соглашения 
включали в себя следующие цели, прин­
ципы и охват. 

J. Цели и принципы 

1. Основной целью международных то­
варных сог.ГJашений яв.ГJяется в общем по­
ощрение динамичног.о и устойчивого роста 
и обеспечение достаточно надежной пер­
спективы реальных экспортных поступле­

ний развивающихся стран, с тем чтобы 
обеспечить их увеличивающимиен ресурса­
ми, необХОДИМЫМИ ДЛЯ ИХ ЭКОНОМИЧеСКО•ГО 
и социального развития. 

2. Д.1я достижения этой цели междуна­
родные товарные соглашения должны: 

а) обеспечивать прибыльные, справедли­
вые и устойчивые цены на сырьевые това­
ры, особенно на те товары, которые эк­
спортируются развивающимиен странами, с 

14 Окончательный текст см. Заключитедьный акт, 
Приложение A.II.7. 

15 Замечания см. пункты 86-88. 
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должным учетом импортной покупательной 
способности экспортируемых товаров; 

Ь) стремиться увеличивать, особенно в 
развитых странах, потребление и импорт 
сырьевых товаров, включая импорт полуоб­
работанных и обработанных товаров, из 
развивающихся стран; 

с) обеспечивать удовлетворительный до­
ступ на рынки развитых стран сырьевых 

продуктов развивающихся стран в соответ­

ствии с положениями товарных соглашений; 

d) координировать производство сырье­
вых товаров и торговую политику с целью: 

i) обеспечения лучшего и более экономич­
ного урегулирования между мировым по­

треблением и производством, а также 
уменьшения вредного влияния остающихся 

обременительных излишков или дефицитов; 
ii) предотвращения излишне сильных ко­

лебаний в ценах, во взаимодействии цен и 
в- количестве товаров, поступающих на ры­

нок; 

iii) обеспечения принятия надлежащих 
мер для увеличения потребления и импорта 
до того, как возникает необходимость при­

бегать к мерам, направленным на ограниче­
ние производства и экспорта; 

iv) поощрения производства и справед­
ливого распределения дефицитных сырье­
вых товаров; 

v) обеспечения того, чтобы развитые 
страны не принимали мер, которые поощря­

ли бы неэкономичное производство и, таким 
образом, лишали бы разшиваюшиеся страны 
возможности приобрести справедливую и 
разумную долю на рынке и в увеличении 

объема торговли; 
vi) облегчения долгосрочного регулиро­

вания в области производства, чего требу­
ют структурные изменения на мировых 

рынках. 

11. Виды товарных соглашений 

1. Для достижения вышеизложенных це­
лей могут заключаться разJтичные виды со­
глашений, начиная от официальных товар­
ных соглашений (включая возможные ком­
пенсационные соглашения) и кончая ме­
нее официальными мероприятиями, напри­
мер межправительственными консультаци­

ями в рамках исследовательских групп по 

сырьевым товарам. 

2. Международные товарные соглашения 
должны обычно заключаться по отдельным 
сырьевым товарам и, посколыку это касает­

ся каждого данного товара, должны надле­

жащим образом учитывать интересы экс­
портирующих и импортирующих стран, ха­

рактеристику данного продукта, а также 

товарооборот и мероприятия по его сбыту. 

3. В некоторых случаях товарные согла­
шения могут, однако, охватывать также от­

дельные группы сырьевых товаров. Там, 

где переговоры о заклю<rении соглашений в 

отношении группы сырьевых товаров явля­

ются целесообразными, но не являются 
практически осуществимыми, можно рас­

смотреть возможность одновременного ве­

дения переговоров по ряду отдельных со­

глашений в отношении различных сырье­
вых товаров. В любом с.лучае существен­
ные преимущества будет иметь организация 
в рамках аппарата, который может быть со­
здан, общего форума для консультаций и 
встреч, на котором могли бы периодически 
рассматриваться связанные между собой 

аспекты всех этих соглашений. 

111. Круг вопросов, охватываемых товарными 
отношениями 

1. Следует предпринять усилия по расши­
рению круга вопросов, охватываемых то­

варными соглашениями, и приданию им 

универсального характера, с тем чтобы в 

дополнение к статьям о ценах и количестве 

товаров, поступающих на коммерческие 

рынки, в эти соглашения можно было бы 

В){лючать в частности, IПОложения по сле­

дующим вопросам: 

а) координация, насколько это возможно, 
политики национального производства и по­

требления; 
Ь) реальные гарантии развивающимся 

странам в отношении доступа на рынки 

развитых стран, обеспечивающие справед­
ливую и разумную долю на рынке и в уве­

личении объема торговли: 

с) содейст.вие сбыту и улучшение условий 
сбыта и методов доведения товаров до по­
требителя. 

2. При составлении и заключении между­
народных товарных соглашений и меро­

приятий и при их осуществлении следует 
уделять внимание необходимости сохранить 
гибкость при применении принятых методов, 
с тем чтобы i) увеличить возможности сбы­
та для эффективных производителей среди 
развивающихся стран; ii) дать возможность 
небольшим торгующим развивающимся 
странам и странам, постепенно переходящим 

от натуральной к рыночной сисrеме хозяй­
ства, достигнуть экономичного уровня про­

изводства для целей экономического роста; 
iii) не препятствовать доступу на рынок по­
тенциальных производителей из развиваю­
щихся стран. При осуществлении всех этих 
соображений особенно следует учитывать 
торговые потребности традиционных произ­
водителей, особенно среди развивающихся 
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стран, и возможности логлощения рынком 

новой продукции. 

3. Методы, применяемые в соответствии с 
товарными соглашениями, должны будут 
различаться в зависимости от характерных 

особенностей данного сырьевого товара или 
групп соответствующих сырьевых товаров 

и могут включить в соответствующих слу­

чаях положения относительно принятия 

следующих мер: 

а) минимальные и максимальные цены и 
пределы колебания цен; 

Ь) установление квот; 
с) мероприятия по либерализации торгов­

ли; 

d) минимальный гарантированный физи­
ческий объем импорта; 

е) долгосрочные договоры и импортные 
плановые цифры; 

f) долгосрочные соглашения о покупке и 
продаже; 

g) мероприятия в отношении буферных 
запасов (включая стаби.пизационные резер­
вы), финансируемые: 

i) экспортирующими странами и 
ii) совместно импортирующими и экспор­

тирующими странами; 

h) системы налогов в развитых И:\1порти­
рующих странах, которые в с.пучае их при­

нятия будут предусматривать возмещение 
доходов развивающимся экспортирующим 

странам через посредство надлежащих меж­

дународных фондов; 
i) деятельность фондов, созданных д.пя 

обеспечения, в частности, выпо.rшения сог­
ласованных программ разностороннего раз­

вития производства и торговли в пользу 

развивающихся экспортирующих стран; 

j) системы над.пежащих мер, побуждаю­
щих экспортирующие развивающиеся стра­

ны открывать новые рынки для сыревых то­

варов. 

4. До принятия любого из указанных вы­
ше методов едедует рассмотреть вопрос об 
их возможном влиянии на экономику раз­

вивающихся стран, производящих сырье­

вые товары, принимая во внимание будущие 
торговые потребности этих стран в целях 
экономического развития. 

5. Сбыт государственных товарных из­
лишков, включая стратегические запасы 

полезных ископаемых, металлов и сырье­

вых материалов, должен производиться в 

соответствии с критериями, подлежащими 

согласованию в международном п.1ане. 

6. Реа.1изация сельскохозяйственных из­
лишков должна производиться в соответст­

вии с принцилами ФАО, касающимися реа­
лизации из.1ишков, и с должным учетом 

интересов развивающихся стран-по.rrучате­

лей. 

IV. Комиссия по товарным соглашениям и 
политике в области сырьевых товаров 16 

Комиссия по товарным соглашениям и по­
литике в области сырьевых товаров до.-тжна 
быть создана преддагаемым постоянным 
комитетом Конференции Организации Объ­
единенных Наций по вопросам торговли и 
развития (иди любым другим аналогичным 
органом, который может быть создан) со 
следующим кругом ведения: 

1. выполнять функции под общим руко­
водством предлагаемого постоянного коми­

тета (иди какого-дибо другого аналогично­
го органа, который может быть создан) 
для обеспечения проведения общей и инте­
грированной ПОJ1Итики n области сырьевых 
товаров; 

2. координировать деятельность всех ор­
ганов, работающих в области сырьевых то­
варов, вк.1ючая соответствующие органы 

ФАО, а также автономных советов, иссле­
довательских и прочих групп в области 
сырьевых товаров, равно как и любые виды 
товарной деятельности в рамках ГАТТ; 

3. взять на себя функции, выполняемые в 
настоящее время Временным координацион­
ным комитетом по международным товар­

ным сог.1ашениям, в частности по оценке 

докладов, получаемых ежегодно (или че­
рез другие промежутки времени, которые он 

может предложить) от всех упомянутых вы­
ше органов, и вносить рекомендации, кото­

рые он считает необходимыми в свете такой 
опенки; 

4. взять на себя функции, которые в на­
стоящее время выполняются Комиссией по 
вопросам международной торговли сырье­
выми товарами, включая: 

а) составление обзоров положения на 
рынках различных сырьевых товаров, вюiю­

чая прогпозы предложения и спроса па дан­

ные сырьевые товары. Эти исследования 
должны проводиться в сотрудничестве со 

специализированными группами по сырье­

вым товарам, когда это необходимо; 
Ь) составление исследований о тенден­

циях в международной торгов,ТJе сырьевыми 
товарами, и в частности исследований о со­
отношении между ценами на сырьевые то­

вары и ценами на готовые изделия, обра­
щающиеся в международной торговде; 

16 На своем пятьдесят шестом заседании Комитет 
одобрил в целом следующие рекомендации в отноше­
нии предлагаемой Комиссии по товарным соглашениям 
и политике в области сырьевых товаров и решил пере· 
дать их Четвертому комитету для принятия по ним 
необходимых мер. 
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с) представление рекомендаций относи­
тельно краткосрочных и долгосрочных мер 

стабилизации, в частности соотношения экс­
портных и импортных цен; 

d) любая страна, имеющая право участ­
вовать в Конференции Организации Объе­
диненных Наций по вопросам торговли и 
развития, но не представленная в Комиссии, 
может для принятия немещтенных мер об­
ращать внимание Комиссии ш1и оператив­
ного комитета на все обстоятельства, влия­
ющие на рынки сырьевых товаров и.1и на 

отдельные сырьевые товары, и может при­

нимать участие в обсуждении Комиссией 
этой проблемы; 

5. принимать меры к выработке Общего 
соглашения о товарных соглашениях, вк.riю­

чая цели и принципы; 

6. знакомить Постоянный комитет и уча­
ствующие в Конференции nравительства со 
своими взглядами и рекомендациями, ка­

сающимися необходимости nравительствен­
ных или межnравите.ТJьственных мероnрия­

тий д.1я разрешения существующих иди воз­
никающих проб.1ем, которые могут быть вы­
явдены в ходе исследований; 

7. в це.1ях содействия своей работе Ко­
миссия может образовать с одобрения По· 
стояннаго комитета или аналогичного орга­
на, который может быть создан в рамках 
Конференции Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития, 
оперативный комитет, а также рабочие и 
исследовательские группы, которые иногда 

могут оказаться необходимыми; 

8. конференция рекомендует, чтобы ФАО, 
Договаривающиеся стороны Г АТТ, советы 
по сырьевым товарам и другие автономные 

группы приняли такие меры для обеспече­
ния того, чтобы органы, работающие в об­
ласти сырьевых товаров, за которые они 

ответственны, ежегодно или через такие 

промежутки времени, какие могут быть 
предложены, представляли Комиссии по то­
варным соглашениям и политике в области 
сырьевых товаров обстоятельные доклады 
по тем видам товаров, которые входят в их 

компетенцию, и получали от Комиссии об­
щие руководящие указания и рекомендации, 

направленные на интеграцию и координа­

цию политики в области сырьевых товаров 
в соответствии с целями Комиссии. Конфе­
ренция далее рекомендует, чтобы все участ­
вующие в Конференции Организации Объ­
единенных Наций по вопросам торгов.1и и 
развития правительства имели право уча­

стия в работе всех групп по сырьевым то­
варам. 

V. Программа работы 

1. Комиссия по товарным соглашениям и 
подитике в области сырьевых товаров (шш 
любой другой анадогичный орган, который 

может быть создан), а до ее создания - со­
ответствующие органы Организации Объе­
диненных Наций (в сотрудничестве с ФАО 
и другими соответствующими международ­

ными организациями) должны в течение 
двух лет с момента окончания настоящей 
Конференции: 

а) содействовать, в соответствии с общи­
ми целями и принципами, изложенными в 

разделе 1, организации переговоров по 
сырьевым товарам, в отношении которых 

имеется желание заключить товарные со­

глашения со стороны стран, на которые 

приходится значительная доля мировой 
торговли данными товарами, по которым 

имеются удовлетворите.ТJьные сведения; 

Ь) обеспечить проведение экспертами ис­
следований по товарам, в отношении ко­
торых такое желание имеется, но нет до­

статочных сведений; 

с) выработать соответствующие руково­
дящие принципы и процедуру в отношении 

товарных соглашений в свете общих целей 
и принципов, упомянутых выше, в разделе l. 

2. Комиссия должна затем представлять 
Постоянному комитету и Конференпии ре­
гу.rrярные доклады о резу.rrьтатах, достиг­

нутых в связи с товарными соглашениями, 

с должным учетом заключений специа.'Jь­
ной группы правительственных экспертов, 
которым поручено изучить вопрос об орга­
низации торговли сырьевыми товарами в 

международном п.1ане. 

VI. Общие вопросы 

При проведении настоящих положений в 
жизнь следует рассмотреть вопрос о необ­
ходимости поощрять расширение междуна­

родной торговли сырьевыми товарами ме­
жду развивающимися странами, и в особен­
ности в пределах их региона.rrьных группи­

ровок. Это не должно приводить к ослабле­
нию покупате.rrьной способности развиваю­
щихся стран в их торгов.rrе между собой. 

В связи с этим следует принять во внима­
ние рекомендации Конференции по пунк­
ту ll с повестки дня 17• 

17 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложение A.II.l. 
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F. Международная програм.ма продоволь­
ственной помощи 1в 

1. Конференция рекомендует, чтобы при 
пересмотре текущей экспериментадьной 
Международной программы продоводьст­
венной помощи, которая будет осуществ­
ляться Организацией Объединенных Наций 
и ФАО в 1965 году, бьщо обращено додж­
ное внимание на возможность изменения 

этой программы в соответствии с сообра­
жениями, высказанными в пунктах 42 и 43 
докдада Первого комитета, с тем чтобы эта 
программа могда впоследствии приносить 

по.r~ьзу как развивающимся странам, испы­

тывающим недостаток в продоводьствии, 

так и развивающимся странам, экспорти­

рующим продовольствие, и чтобы в доку­
ментах, которые будут представлены в свя­
зи с этим пересмотром, должным образом 
учитывались связи и последствия такого 

рода измененной программы в отношении 
расширения и развития торговди развиваю­

щихся стран сырьевыми товарами. 

2. Вышеизложенное, однако, не должно 
препятствовать двусторонним соглашениям 

относительно реализации излишков продо­

во.r~ьственных и сельскохозяйственных про­
дуктов в соответствии с принцилами ФАО, 
касающимися реадизации излишков 19• 

G. Изучение организации торговли 
сырьевыми товарами 2о 

Конфевенция 

рекомендует, чтобы в рамках организа­
ционных мероприятий и программы рабо­
ты, которые будут установдены Конферен­
цией, на первой сессии Постоянного коми­
тета быда создана Спецнадьпая рабочая 
группа в составе правительственных экспер­

тов, которой будет поручено изучить пред­
дожения и разработать программу дейст­
вий, направленных на организацию торгов­

ли сырьевыми товарами в международном 

пдане таким образом, чтобы развивающим­
ся странам был обеспечен постоянный сбыт 
их экспортных товаров во все увеличиваю­

щихся количествах и по выгодным ценам и 

чтобы их покупательная способность не 
уменьшалась по отношению к ценам на 

важные для них импортные товары; такая 

группа на первой стадии посвятила бы свою 
работу сырьевым товарам, имеющим наи­
бодьшее значение для международной тор­
гов.'1и развивающихся стран. Специальная 
рабочая группа должна будет провести со-

18 Замечания см. пункт 89. 
19 Окончательный текст см. Заключительный акт, 

Приложеине A.II.6. 
20 Замечания см. пункт 90. 

вещания в январе 1965 года и своевременно 
представить док.'Jад, с тем чтобы его могла 
рассмотреть Комиссия по товарным согда­
шениям и политике в области сырьевых то­
варов; 

предлагает правительствам государств 
членов Организации Объединенных Наций 
и специализированным учреждениям до 

1 января 1965 года сообщить Генерально­
му секретарю Конференции предложения и 
замечания, касающиеся проблем, связан­
ных с организацией торговли сырьевыми 
товарами в международном плане, для рас­

смотр:ения их Спецнадьной рабочей груп­
пой. Эта рабочая группа должна будет 
также принять во внимание работу, проде­
ланную в этой области специализированны­
ми учреждениями, а также соответствую­

щие рекомендации, принятые Конференци­
ей 21. 

Н. Рассмотрение принципов и руководящих 
указаний 

Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопроса.~ торговли и развития 

рекомендует, чтобы представленные Ко­
митету принципы и общие руководящие 
указания, содержащиеся в пунктах 1-22 
рабочего докумен.та Конференции C.l/\V.P. 
2/1 *, были переданы Комиссии по товар­
ным соглашениям и по.титике в области 
сырьевых товаров юш любому соответству­
ющему органу, который может быть создан 
по окончании настоящей Конференции в 
связи с последующей разработкой руково­
дящих указаний и принцилов в отношении 
политики в области сырьевых товаров, как 
это предлагается в nункте V.l с изложен­
ной выше рекомендации Е 22. 

Пункт 11 с повестки дня 

МЕРОПРИЯТИЯ И РЕШЕНИЯ, 
НАПРАВЛЕННЫЕ НА РАЗВИТИЕ 

ТОРГОВЛИ МЕЖДУ 
РАЗВИВАЮЩИМИСЯ CTPAHAiv\И 

Основные вопросы 

70. С 1953 по 1961 год торговля сырьевыми 
товарами между развивающимиен странами 

увеличилась в стоимостном выражении на 

18 процентов, в то время как ихэкспорт сырь­
евых товаров во все другие страны увеличил­

ся на 31 процент. В 1961 году только 20 про-

21 Окончательный текст см. Заключите,1ьный акт, 
Приложеине A.II.S. 

* С:\1. приложение I I !, стр, 141 
22 Окончательный текст см. Заключительный акт, 

Приложеине A.Il.З. 
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центов экспорта сырьевых товаров из разви­

вающихся стран пошло в другие развиваю­

щисся страны. 

71. Этот сравнительно низкий уровень тор­
говли сырьевыми товарами между развиваю­

щимиен странами объясняется многими при­
чинами. Среди них можно назвать следующие: 
i) низкий уровень дохода в развивающихся 
странах; ii) недостаток подходящей и удовле­
творительной инфраструктуры; Ш) то обстоя­
тельство, что в пределах данного развнваю­

щегося района характер потребления в от­
дельных странах имеет тенденцию к единооб­
разию, а структура их народных хозяйств та­
кова, что они конкурируют между собой, а не 
дополняют друг друга; iv) часто недостаточ­
ные возможности транспорта как между стра­

нами развивающегося района, так и между 
самими районами; v) то обстоятельство, что 
развивающиеся страны обычно связаны тес­
ными историческими и торговыми узами с той 
или иной развитой страной, а не друг с дру­
гом; vi) низкий уровень их резервов иностран­
ной валюты, обусловленный отчасти сниже­
нием ценности их экспорта сырьевых товаров. 

72. Хотя ускорение экономического разви­
тия развивающихся стран зависит в значи­

тельной мере от существенного расширения их 
торговли с развитыми странами, дJIЯ него МО· 

жет быть также полезным укрепление торго­
вых взаимоотношений между самими разви­

вающимиен странами. 

Дискуссия в Комитете 

73. Комитет был того мнения, что рост тор­
говли сырьевыми товарами между развиваю­

щимиен странами принесет существенную 

пользу развивающимся странам при условии, 

что такой рост не пойдет за счет увеличения 
экспорта сырьевых товаров в развитые стра­

ны. Во-первых, для развивающнхся стран, 
взятых отдельной группой, уве.тшчение торгов­
ли сырьевыми товарами между этими страна­

ми может оказаться средством сокращения 

импорта из развитых стран, а тем самым и 

сокращения дефицита их платежных балан­
сов, который существует у них, взятых вместе, 
в отношении развитых стран. Во-вторых, рын­
ки сырьевых товаров в развивающихся стра­

нах должны быть более динамичными, чем в 
развитых странах, так как потребление про­
довольственных товаров в первых из них бу­
дет быстро реагировать на любое увеличение 
национального дохода, ввиду существующего 

здесь низкого жизненного уровня и предпола­

гаемого быстрого прироста населения. В-

третьих, расширение торгов.'Iи сырьевымп 

товарами между развивающимиен странами 

может способствовать повышению уровня спе­
циализации, а следовательно, и повышению 

эффективности производства сырьевых това­
ров в развивающихся странах, хотя с.1едует 

помнить о том, что более значительная спе­
циализация в производстве того ит1 иного 

товара может сделать страну более уязвимой 
к не зависящим от нее изменениям мировой 
рыночной конъюнктуры. 

74. Хотя меры по повышению уровня экспор­
та сырьевых товаров между развивающимвся 

странами могут принести некоторые немел­

ленные выгоды, было в общем признано, что 
в своем большинстве эти выгоды скажутся в 
течение более длительного времени, потому 
что, хотя прирост общего экспорта развиваю­
щихся стран необходим для их экономическо­
го развития и до некоторой степени является 
непременным условием для такого развития, 

любое значительное расширение торговли ме­
жду этими странами требует в конечном ито­
ге большей степени разностороннего развития 
структуры их экономики и, следовательно, 

дальнейшей индустриа.1изаuии. Однако неза­
висимо от того, принесет ли увеличение вза­

имной торгов"1и сырьевыми товарами разви­
вающимся странам немелленные выгоды или 

они скажутся в течение бо.пее длительного пе­
риода, меры, которые лягут в основу такого 

увеличения, необходимо осуществить немед­
ленно. В некоторых случаях факторы, обус­
ловившие сравнительно низкий уровень тор­
гов"1И сырьевыми товарами между развиваю­

щимиен странами, такие как недостаточные 

средства транспорта, могут быть устранены 
непосредственно; в других случаях, например 

при наличии конкурентоспособных ресурсов, 
этого сделать нельзя. Тем не менее сущест­
вует широкая категория мер, осуществление 

которых·требует участия не только самих раз­
вивающихся стран, но и развитых стран и ме­

ждународных организаций, которые могут 
содействовать повышению уровня торговли 
сырьевыми товарами между развивающимиен 

странами. 

75. Приведенные ниже рекомендации следу­
ет рассматривать, не умаляя их значения в 

отдельности, в связи с рекомендациями по 

смежным вопросам, рассмотренными в дру­

гих комитетах; не следует, однако, считать, 

что они обязательно указывают на порядок 
очередности возможных мероприятий по рас­
ширению торговли сырьевыми товарами ме­

жду развивающимиен странами. 

76. Комитет принял следующий проект ре­
комендации: 
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J. СОДЕйСТВИЕ РАЗВИТИЮ ТОРГОВЛИ 
МЕЖДУ РАЗВИВАЮЩИМИСЯ СТРА­
НАМИ 23 

Конференция рекомендует следующее: 

Меры, рекомендуемые для принятия разви­
вающимися странами: 

а) Развивающиеся страны должны либе­
рализовать и укреплять торговые и валют­

ные отношения между собой, с тем чтобы 
расширить взаимную торговлю сырьевымп 

товарами в рамках согласованных про­

грамм мероприятий и национальных пла­
нов развития; 

Ь) развивающиеся страны должны вклю· 

чать внешнюю торговлю в свои националь­

ные планы развития; 

с) развивающиеся страны должны согла­

совывать планы развития внешней торгов­
ли, транспорта и связи с целью расшире­

ния континентальной и межконтиненталь­

ной торговли; 
d) развивающиеся страны должны со­

трудничать с центром торговой информа­
ции и изучения рыночной конъюнктуры и с 
региональными подцентрами, упомянутыми 

в рекомендации С (пункт 69), чтобы облег­
чить торговлю сырьевыми товарами меж­

ду развивающимися странами; 

е) развивающиеся страны должны поощ­

рять создание региональных платежных со­

юзов в целях облегчения перевода креди­
товых сальдо в рамках существующих или 

будущих региональных экономических груп­

пировок; 

f) развивающиеся страны должны предо­

ставлять преференции, с тем чтобы способ­
ствовать расширению торговли между ни­

ми в региональном и субрегиональном пла­
не; в принципе эти преференции не должны 
неблагаприятно отражаться на экспорте 

других развивающихся страи; 

g) развивающиеся страны должны пре­

доставлять друг другу в своей торговле 
сырьевыми товарами наиболее выгодный 
торговый режим, который они предостав­
.ТJяют развитым странам. 

Меры, рекомендуемые для принятия разви­
тыми странами 

h) Развитые страны должны оказывать 

заинтересованным развивающимся странам 

помощь технического и иного порядка для 

лучшего ознакомления с рынками других 

развивающихся стран. В своих программах 
помощи они должны также учитывать не­

обходимость улучшения транспортных воз­

можностей между развивающимися стра­

нами; 

23 Замечания см. пункт 91. 

i) развитые страны должны сотрудни­
чать в деле облегчения торговли сырьевы­
ми товарами между развивающимися стра­

нами, воздерживаясь от всех мер, препят­

ствующих процессу либерализации и ук­
репления этой торговли. 

Международные мероприятия 

j) Техническая помощь Организации 
Объединенных Наций должна предостав­
ляться развивающимся странам для луч­

шего ознакомления одних стран с рын­

ками других и для содействия преодолению 
практических трудностей, которые в насто­
ящее время ограничивают торговлю сырь­

евыми товарами между этими странами; 

k) международные финансовые учрежде­
ния должны изучить методы платежей, о 

которых договорились друг с другом раз­

вивающиеся страны и которые содействуют 

развитию их торговли сырьевыми товара­

ми, и должны оказывать содействие в деле 
принятия и примеиения этих методов 24 . 

Общее замечание 

Приведенные в рекомендации С (пункт 
69) рекомендации о принятии определенных 
мер поощрения применимы также и к рас­

ширению торговли между развивающимися 

странами 25. 

Замечания делегаций по рекомендациям Ко­
митета 

77. Ряд делегаций сделал замечания и ого­
ворки по некоторым рекомендациям, содер­

жащимся в приведеином выше тексте. Эти за­
мечания и оговорки указываются ниже в свя­

зи с отдельными рекомендацияl\ш, содержа­

щимися в пункте 69. 

78. В отношении рекомендации А делегация 
Соединенных Штатов Америки отметила, что 
необходимо будет изменить некоторые части 
этой рекомендации, в частности пункты 3 и 
4, прежде чем она сможет их принять. Ого­
ворки по пункту 3 были сделаны делегациями 
Австралии, Австрии, Дании, стран- членов 
Европейского экономического сообщества 
(ЕЭС), Канады, Новой Зеландии, Норвегии, 
Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии, Финляндии, Швеции и 
Япоиии. Швейцария зарезервировала свою по­

зицию относительно пуикта 3i. 

79. Что касается рекомендации В, то деле­
гация Соединенных Штатов высказалась за 

24 Комитет принял к сведению заявление, сделанноЕ' 
представителем N\еждународного валютного фонда 
3 июня 1964 года (E/CONF.46/C.1/SR.68). 

25 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложевне A.II.5. 
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большую часть содержащихся в ней принци­
пав и горячо поддержала включение их в ре­

комендации Комитета. Однако, по ее мнению, 
многие из конкретных предложений были 
сформулированы в неприемлемой форме. По­
этому делегация Соединенных Штатов выска­
залась против принятия рекомендации В. Хотя 
делегация Соединенного Королевства в об­
щем благоприятно отнеслась к данной реко­
мендации, она не могла принять пункты 1, 
2 а и Ь, 3 и 5, поскольку, по ее мнению, они 
являются недостаточно точными и определен­

ными. Делегация Соединенного Королевства 
не могла также принять пункт 2 d (iii) и заре­
зервировала свою позицию по пунктам 2 d (i) 
и (ii) как относящимся к компетенции Вто­
рого комитета. Она поддержала пункт 6 26. 

80. Страны- члены Европейского экономи­
ческого сообщества зарезервировали свою 
позицию, указав, что мероприятия, изложен­

ные в пункте 69, В.1, 2, 3, 5 и 11, в целом при­
емлемы в качестве долгосрочных целей: тем 
не менее шесть стран Сообщества вынуждены 
сделать ряд оговорок и замечаний, основан­

ных главным образом на следующих фактах: 
1) подобные меры мог ли бы оказаться в 

противоречии с положениями Римского до­
говора и вытекающей из него политики Со­
общества в отношении применения этих по­
ложений; 

2) кроме того, некоторые из этих меро­
приятий могли бы быть быстро проведены 
в жизнь только после изучения отдельных 

товаров вместе с другими мероприятиями, 

имеющими целью установить, будут ли на­
мечаемые результаты отвечать тем, которые 

ожидаются большинством Комитета. 

Делегация Австралии зарезервировала свою 
ПОЗИЦИЮ ПО пункту 2 d (ii), ПОСКОЛЬКу, ПО ее 

26 Выступая с заявлением по мотивам голосования, 
представитель Соединенного Королевства сказал сле­
дующее: 

«Соединенное Королевство рассматривает этот пункт 
как конструктивный шаг вперед. Мы хорошо пони­
маем, что для настоящей Конференции, основная зада­
ча которой заключается в установлении руководящих 
принципов для проведения дальнейших мероприятий, 

невозможно точно и подробно истолковать ряд важ­
ных фраз, содержащихся в данном пункте. 

Поэтому, что касается меня, то я хочу только при­
нять к сведению со г л а сие, которое было достигнуто 
по данному вопросу между многими развивающимиен 

странами, а также оговорки, сделанные представите­

лями некоторых других стран, и объяснить в общих 

чертах, как мы понимаем этот пункт. 

В этой связи я хотел бы обратить еще раз вни­
мание на все замечания по вопросу о преференциях, 

сделанные г-ном Хитом в его выступлении на пленар­
ном заседании. Он уделил особое внимание тому фак­
ту, что странам Содружества наций может быть нан~­
сен ущерб, если преференции будут распространены на 
другие страны,- кстати говоря, очевидно, что им мо­

жет быть нанесен еще больший ущерб в случае полной 

мнению, данный пункт относится к готовым 
изделиям и поэтому не входит в круг ведения 

Комитета. Шведская делегация сделала в свя­
зи с этой рекомендацией ряд огоаорок, кото­

рые подробно изложены ниже. Не отказыва­
ясь от оговорок по определенным пунктам 

проекта рекомендаций, Швеция в общем го­
това принять предложенную программу отме­

ны торговых ограничений в виде руководящих 
принципов и будет принимать активное уча­

стие в работе, которая будет проводиться в 
рамках соответствующих органов постоянного 

аппарата с целью достижения конкретных и 

быстрых результатов. Шведские органы вла­
сти считают, что четкое определение различ­

ных категорий соответствующих сырьевых то­
варов- сельскохозяйственные продукты уме­
ренной зоны, тропические продукiЫ, промыш­
ленные сырьевые материалы- в значительной 

мере облегчит работу и будет способствовать 
принятию более широких обязательств. 

81. Делегация Швейцарии заявила следую­
щее. Либеральная импортная политика Швей­
царии уже принесла значительные результа­

ты для экспортеров развивающнхся стран. 

Большая часть потребностей швейцарского на­
селения в пищевых продуктах удовлетворяет­

ся за счет импортированных сельскохозяйст­
венных продуктов - умеренной зоны и тропи­
ческих- в необработанном, обработанном н 
полуобработанном виде. В частности, импорт­
ные пошлины невелики и, как показал опыт, 

они ни в коем случае не оказывают неблаго­
приятного влияния на потребление указанных 
продуктов. Однако ввиду особых условий, в 
которых находится Швейцария, ей приходится 
проводить защитительные мероприятия в от­

ношении основных продуктов своего сельского 

хозяйства. Кроме того, пошлины и сборы, взи­
маемые при импорте, являются ч·астью госу-

отмены этих преференций,- если только им не будут 
представлены соответствующие компенсирующие преи­

мущества на других рынках. В этой связи мы с удов­
летворением отмечаем, что в данном пункте употреб­

лено выражение «эквивалентные преимущества», кото­

рому мы придаем такое же значение. Из этого следует, 
сказал г-н Хит, что мы должны действовать в согла­
сии с другими основными индустриально развитымн 

странами. 

Как было указано г-ном Хитом, в тех случаях, ког­
да нынешние преференции на наших рынках являются 
предметом договорных соглашений с правительствами 

стран Содружества наций, мы не можем действовать 
без согласия правительсто этих стран. К этому я счи­
таю необходимым добавить, что мы, естественно, хоте­
ли бы всесторонне обсудить этот вопрос со странами 
Содружества наций, которые имеют недоговорный пр<'­
ференциальный доступ к нашим рынкам. Мне кажется, 
что из текста данного пункта ясно видно, что его ав­

торы учитывают тот факт, что преференции могут 
представлить важное значение для экспортирующих 

стран, независимо от наличия правовых договоров, 

в которых они могли бы предусматриваться». 



ПРИЛОЖЕНИЕ D ДОКЛАД ПЕРВОГО КОМИТЕТА 171 
---------------------- ~···--· .----------

дарственного дохода, и Швейцария не должна 
избегать их сокращения, если только это не 
nриносит явной пользы. Поэтому данная де­
легация зарезервировала qозицию своей стра­
ны в отношении мероприятий, предусмотрен­
ных в пунктах 1-5 части 1 рекомендации В. 
Она будет прилагать усилия к тому, чтобы 
соб.пюдать статус-ква, но не будет рассматри­
вать принятие такого по.ттожения как юриди­

ческое обязательство. Хотя швейцарские ор­
ганы власти предусматривают проведение но­

вых мероприятий в тех случаях, когда это бу­
дет необходимо и возможно для увеличения 

общего потребления се.пьскохозяйственных и 
пищевых продуктов умеренной зоны и тропи­
ческих, они сохраняют за собой право сообра­
зовывать проведение защитительных меропри­

ятий с потребностями сельскохсзяйственной 
политики в соответствии с буквой и духом 
конституции и законов этой страны. Указан­
ные замечания касаются также оговорок, сде­

ланных в отношении рекомендаций А, D и Е. 

82. Помимо оговорок и замечаний, отмечен­
ных в связи с рекомендацией В, были сдела 
ны следующие оговорки: 

Часть 1. Ирландия 
Пункт 1: Австрия, Дания, Норве­

гия, Финляндия, Швеuия, Япо­
ния. 

Пункт 2: Австрия, Дания, Финдян­
дия, Швеция, Япония. 
а) Норвегия 
Ь) Норвегия 
d) Норвегия 

Пункт 3: Австрия, Дания, Норве­
гия, Финляндия, Швеция, Япо­
ния. 

Пункт 5: Австрия, Дания, Норве­
гия. Финдяндия, Швеция, Япо­
ния. 

Пункт 6: Тринидад и Тобаго, Ямай­
ка. 

83. Дедегация Соединенных Штатов поло­
жительно отозва.1ась о рекомендации С и пол­
ностью поддержал а подпункты от а до f 
вкдючительно. Однако подпункт g, в котором 
организации, которая может быть создана в 
резудьтате настоящей Конференции, рекомен­
дуется принять меры с цедью создания в рам­

ках своей организационной структуры центра 
торговой информации и изучения рыночной 
конъюнктуры с региона.1ьными подцентрами, 

не может, по мнению Соединенных Штатов, 
рассматриваться в отрыве от других вопросов 

и в одних тодько рамках торговли сырьевыми 

товарами. Кроме того, необходимо рассмот­
реть вопрос о взаимоотношениях между пред­

ложенным центром и существующими центра­

ми. Поэтому Соединенные Штаты не поддер-

живают эту часть рекомендации и выскажут 

свои взгляды, когда будет рассматриватьсн 
на более позднем этапе данный вопрос. Ого­
ворки по подпункту g этой рекомендации бы­
.1и также сделаны Канадой, странами Евро­
пейского экономического сообщества (ЕЭС) 
и Соединенным Короденетвам Великобрита­
нии и Северной Ир.пандии. 

84. По рекомендации D Соединенные Шта­
ты заявили, что они вполне отдают себе отчет 
в огромных затруднениях, на которые могут 

натолкнуться производители натуральных про­

дуктов в результате разработки синтетических 
продуктов или натуральных замените.1ей, и 
что Соединенные Штаты готовы сотрудничать 
по мере возможности ддя улучшения этого 

положения. Однако, по мнению Соединенных 
Штатов, рекомендация, содержащаяся в под­
пункте 1 ( xi), в которой предусматривается 
введение в действие правил в отношении «сме­

шивания» или проведение равнозначащих мер 

в тех случаях, когда это явдяется осуществи­

мым и необходимым, с учетом изучений, реко­
мендованных в подпункте 4 с, в целях обеспе­
чения того, чтобы пропорция использования 
натуральных продуктов не уменьшалась, не 

является желате.1ьной. Поэтому Соединенные 
Штаты возражают против принятия подпунк­
та l (xi). 

85. Оговорки в связи с пуюпом 1 (vii) былп 
сделаны Австрией, Данией, странами ЕЭС, 
Канадой, Норвегией, Фин.r~яндией, Швейцари­
ей и Японией. Оговорки в связи с пунктом 2 
были сделаны Болгарией, Венгрией, странами 
ЕЭС, Союзом Советских Социа.r~истических 
Респубдик, Чехасловакией и Японией. 

86. По рекомендации Е делегация Соеди­
ненных Штатов высказала мнение, что товар­
ные соглашения значительно содействуют ус­
тойчивости и повышению экспортвой выручки 

развивающихся стран, и заяви.1а, что в дру· 

гих условиях она могла бы поддержать прин­
ципы и рекомендации, содержащиеся в реко­

мендации Е. Однако Соединенные Штаты счи­
тают, что достижение тех це.1ей, осуществил> 
которые стремится Первый комитет, потребо­
вало бы разрешения всех основных вопросов, 

рассматриваемых в подпунктах Ь и d пунк­
та 11 повестки дня. Поэтому Соединенные 
Штаты против принятия рекомендаций до тех 
пор, пока не будет достигнута договоренность 

по всем этим вопросам. 

87. Делегация Соединенного Коро.1евства 
заявила, что в пункте 1 части l этой рекомен­
дации она не может принять сдово «реа.1ь­

ных» в применении к экспортным поступле­

ниям; она также не может принять фразу «С 
до.r~жным учетом импортной покупателыюй 
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способности экспортируемых товаров» в под­

пункте а пункта 2. В пункте 2d (i) она не мо· 
жет принять фразу «а также уменьшения 

вредного влияния остающихся обременитель­
ных излишков на дефицит», поскольку из этой 
фразы неясно, что речь идет исключительно о 

нефинансовых методах. В пункте 1 части II 
де.1егация Соединенного Королевства также 
не может принять фразу «включая компенса­
ционные соглашения», считая, что идея одно­

временного ведения переговоров по ряду от­

дедьных согдашений, как это отмечено в пунк­
те 3 части II, не является ни же.1ате"'IЫЮЙ, ни 
практически осуществимой. Соединенное Ко­
ролевство резервирует свою позицию по час­

тям IV и V, поскольку эти организационные 
детали входят скорее в сферу компетенции 
Четвертого комитета. 

88. В дополнение к вышеуказанным замеча­
IПIЯМ были сделаны еще следующие оговорки 

по рекомендации Е: 

Часть I, пункт 1: Канада, Швейцария; 
пункт 2а: Канада, Швейцария; пункт 2d (v): 
Швейцария. 

Часть П, пункт 3: Канада, Япония. 

Часть III, пункт la: Бирма; пункт 3: Япо­
ния; пункт Зh и i: Канада. 

Часть IV: Австралия, Венгрия, Союз Совет­
ских Социалистических Респуб.'Iик, Illвейца­
рия, Япония. 

Часть V: Швейцария. 

89. По рекомендации F Соединенное Коро­
левство резервировало свою позицию по все­

му тексту, хотя вообще оно относится к нему 
с одобрением. Другие оговорки по этой реко­
мендации были сделаны Бирмой, Болгарией, 
Венгрией, Союзом Советских Социалистичес­
ких Республик и Чехословакией. 

90. По рекомендации G делегации Соеди­
ненного Королевства и Соединенных Штатов 
заявили, что они возражают против этой ре· 
комендации в целом. Оговорки по ней были 
также сделаны делегациями Австрии, Дании, 
Канады, Норвегии, Финляндии, Швейцарии, 
Швеции и Японии. 

91. По реко.мендации 1 Соединенные Illта­
ты считали, что, как уже было указано в от­
ношении аналогичного положения подпунк­

та g рекомендации С, необходимо разрешить 
обсуждаемые в ней вопросы, прежде чем Со­
единенные Штаты смогут присоединиться к 
рекомендации, содержащейся в подпункте d 
рекомендации 1. Соединенные Штаты также 
считали, что создание региональных платеж­

ных союзов и мероприятия международных 

финансовых учреждений, относящиеся к мето­
дам платежей, согласованным развивающими-

ся странами, могут рассматриваться исклю­

чительно с точки зрения торговю; сырьевыми 

товарами. Поэтому Соединенные Штаты не 
поддерживают рекомендаций, содержащихся 
в подпунктах е и k. 

Приложение 1 

ВЛИЯНИЕ СИНТЕТИЧЕСКИХ МАТЕРИАЛОВ И ЗА­
МЕНИТЕЛЕй НА ТОРГОВЛЮ СЫРЬЕВЫМИ ТО· 
ВАРАМИ: ДОКЛАД РАБОЧЕй ГРУППЫ ПО 
СИНТЕТИЧЕСКИМ 1\\АТЕРИАЛАМ И ЗАМЕНИ­
ТЕЛЯМ 

1. Рабачан группа по синтетическим материалам и 
замените,1ЯМ была образована Первым комитетом на 
его 28-м заседании 23 апреля 1964 года со следующи~t 
кругом ведения: 

«Рассмотреть влияние синтетических материалов н 
заменителей на торговлю, уде,1яя особое внимание 
сырьевым товара:.-1, экспортируемым полностью или 

главным образом из развивающихся стран, и пред· 
ставить Комитету свои рекомендацию>. 

2. Рабочая группа была образована в следующем со­
ставе: Индонезия, Либерия. Малаiiзия, Мексика. Ни­
дерланды, Польша, Соединенные Штаты Америки, Со­
юз Советских Социа.1истических Республик, Уган;~,а, Фи­
липпины, Цейлон, Чили, Швеция. Представители Про­
довольственной и сельскохозяйственной организации 
приняли участие в работе группы на консультативных 
началах. 

3. Рабочая группа избрала г-на П. йео (Малайзия) 
своим председате.~ем и г-на Х. Башкина (Соединенные 
Штаты АмеQ_!IКИ) докладчиком; она провела шес:гь 
заседаний (24 апреля- 7 мая), на которых был прове­
ден общий l'(раткий обзор проблем в области синтети­
чесiшх материалов и заменителей и рассмотрены раз­
личные предложения, касающиеся решения этих проб· 
лем, которые излагаются ниже. 

4. Признавая, что практически все сырьевые товары 
в какой-то степени встречаются с конкуренцией со сто­
роны заменителей и что в рамках имеющегося времени 
не представляется возможным проведение обсуждения 
всей проб"1емы из-за сложности вопросов замены, воз· 
никающих между различными продово,1ьственными то­

варами и материалами, рабочая группа решила ограни­
читься обсуждением только проб:Iемы влияния синте­
тических материалов на торговлю сырьевыми товарами, 

происходящими r"1авным образа~! из развивающихся 
стран. 

l. Характер проблемы 

5. Широко признается, что появление синтетических 
заменителей ставит серьезную проблему перед произво­
дителями большого числа сырьевых товаров в разви­
вающихся странах. На долю товаров, которые встре­
чаются с конкуренцией со стороны синтетических про­
дуктов, приходится приблизительно 40 процентов стои· 
мости общего экспорта сырьевых товаров (исключая 
нефть) из развивающихся стран в развитые страны, 
или примерно 5 миллиардов долларов в год. Основны· 
ми сырьевыми товарами, которые сталкиваются в на­

стоящее время с сильной конкуренцией со стороны син­
тетических продуктов, являются сельскохозяйственные 
товары, такие как каучук, текстильные волокна, фибра, 
некоторые тропические масла и масличные семена, шку­

ры и кожи. Некоторые другие товары, такие как оло­
во, слюда, древесина, медь, шеллак, удобрения и ски­
пидар, также сталкиваются с конкуренцией со стороны 
синтетиков, но в меньшей степени. 
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б. Проблема, создаваемая синтетическими замените­
пями, является особенно острой для тех стран, экспорт­
·Ше поступления которых зависят г лавны:~~ образо.\1 от 
тех натуральных продуктов, которые испытывают кон­

.;уренцию со стороны синтетиков. Влияние такой конку­
>енции еще более затруднит выполнение планов разви­
·гия и достижение этими странами своих целей и под­
>ергнет риску достижение даже у~1еренных показателей 
юста, намеченных Декадой развития Организации Объ­
';диненных Наuий. В свете этих соображений особо 
;ажное значение имеет тот факт, что проблему конку­
ренции со стороны синтетических заменителей следуп 
рассматривать в перспективе обшей проблемы развития. 

7. Увеличение объема и разнообразин синтетических 
товаров оказало влияние на выручку от экспорта ра.>­

виваюшихся стран. сократив спрос на натуральные пр<J­

!\укты ниже уровня, который мог бы быть при отсут­
ствии синтетиков, усилив конкуренцию цен и оказав 

таким образом давление н·а цены в сторону снижения. 
Цены на синтетюrескне материалы также имели в те­
чение про;холжительного периода вре:-..1ени тенденцию ;, 
снижению в свнзи с ростом масштабов и улучшением 
технологии производства. Бьшо признано, что конкрет­
ные проблемы конкуренции между натура.1ьными мате­

риаJiами и синтетиками различны д,1я отде,1Ьных сырье" 

вых товаров. Рабочая группа не смогла сделать подроб­
ной оценки проблемы, вызываемой растущи:v1 использо­
ванием синтетиков, по каждому отдельному виду сырье­

вых товаров .. Однако можно сказать, •по в некоторых 
с"1учаях тенденция к использованию синтетиков являет­

ся неизбежной вследствие технических преимушеств, ка­
кие, например, имеют особые виды синтетического кау­
чука, или таких преимушеств, как большая прочность 
пайлона по сравнению с абакой или большая эффектив­
Iюсть моющих средств по сра"нению с мылом в ряде 

случаев. Было признапо, что нельзя рассчитывать на то, 
что производство и развитие синтетических материалов 

{)становятся. К:роме того, в отношении некоторых то­
варов поставка только одних натуральных матерналои 

была бы недостаточна для удовлетворения всего миро­
вого спроса. 

8. В противоположность зна '!<!Тельным колебаниям 
uен, которые характеризуют мировой рынок для многих 
натуральных материалов, цены на синтетические мате­

риалы показали высокую степень стабильности. Было 
отмечено, что значительные колебания цен, наказанные 
натуральными материалами, мо~ут способствовать нх 
замене синтетика:-..ш и что это может оказать IМияние на 

долгосрочную тенденцию спроса. 

9. Также были призваны н~!еюшими важное значение 
для конкуренции между натуральными и синтетически­

ми материалами организационные факторы, такие как 
финансовые отношения и отношения в области руко­
водства между производителями промышленных това­

ров и производителями сырьевых материалов, эффектив­
ность методов торговли, надлежащая классификация и 
стандартизация натуральных материалов, 

10. Рабочая группа обсудила факторы, оказывающие 
в.1ияние на стоимость производства и на рост произ­

водственной мощности как синтетических, так и нату­
ральных материалов. В этой связи отмечено, что соот­
ветствующая информация недостаточна в отношении 
будуших инвестиционных планов для натуральных и 
синтетических материалов. Такой недостаток информа­
ции имеет особенно серьезное значение вследствие то­
Г(• риска, которому подвергаются производители как 

естественных, так и синтетических материалов, предла­

гая товары в большем объеме, чем это может быть п6-
rлошено рынком по приемлемым ценам. 

11. Были обсуждены вопросы, касающиеся значения 
Д<!ступа на рынок для конкуренции между естественны­

м и и синтетическими материалами и для поступлений 

от экспорта натуральных товаров развивающихся стран. 

В анализе, подготовленном ФАО, указывается, что сырь­
евые материапы, которые встречаются с конкуренцией 

со стороны синтетиков, обычно не сталкиваются в ра>­
витых странах с импортными тарифами, но эти матери­
а,1Ы в полуобработанном или обработанном виде встре­
чают такие барьеры. Рабочая группа отметила, что это 
положение противоречит обшей цели стимулирования 
разностороннего развития промышленности в развива · 
ющихся странах и может также ослабить конкуренто­
способность натуральных материалов. 

12. В заключение Рабочая группа подчеркнула, что 
ввиду неопределенности будущего развития техники в 
области синтетических материалов поступления разви­
ваюшихся стран от экспорта сырьевых товаров, натал­

кивающихся на конкуренцию со стороны синтетиков, 

подвергаются особому риску. Рабочая группа признала, 
что этот особый риск не :\!Ожет быть устранен обычны" 
ми мерами, применяемыми к другим товарам. Следо­
вательно, по-видимому, необходимо рассмотреть особые 
мероприятия, включая меры финансового характера, 
которые могли бы смягчить отрицательное влияние тех­
нического прогресса в производстве синтетиков на по­

ступ,1ения развивающихся стран и оказать им помощь в 

проведении необходимых структурных изменений в ха­
рактеiJе их производства. 

1!. Реко,нендации 

Повышение эффективности и сокращение издержек 
производстаа 

13. Рабочая группа указала на значение принятия раз­
вивающимиен странами всех возможных мер д.~я повы­

шения эффективности и сокращения издержек производ­
ства натуральных товаров, испытывающих конкуренцию 

со стороны синтетиков. Одной из таких мер является 
сокращение расходов путем за~Iены старых низкоуро­

жайных каучуковых деревьев значительно улучшенны­
ми породами, которые имеются в настоящее время, Был 

отмечен также тот факт, что вследствие возможного 
снижения цен такое повышение эффективности или со­
кращение издержек производства не обязатеJiьно приве­

дет к улучшению или сохранению уровня поступлений 
иностранной ваJiюты. 

Улучшение 1\ачества и новые втlы использования 

14. Качество и представление натуральных товаров 
до,1жны быть улучшены, с те:v1 чтобы они ближе подхо" 
дили к более общим стандартам синтетических продук­
тов, производимых в заводских условиях. Рабочая 

группа считает, что исследования могли бы привести к 

разработке новых процессов, аналогичных процессу по­
лучения хлопчатобумажных тканей «drip-dry», процессу 
«ciroset» .з:ля шерсти и «высшей обработке» натурально­
го каучука, при которой натуральному каучуку прида­
ются некоторые желательные свойства синтетиков. Та­
кие исследованин с.1едоnало бы проводить наряду с ак­
тивными кампаниямн по доведению до сведения по­

требителей конкретных свойств натура.1ьных продук­
тов. Представление синтетического продукта как нату­
рального продукта должно быть запрещено. Следует 
поощрять новые виды использования готовых изделий, 
содержащих натуральные сырьевые материалы, путе~t 

исследований и развития рынка. 

Улучшение статие1ической инфор.~ttаr{ии 

15. Рабочая группа считает, что необходимо принять 
все возможные меры по улучшению общего статисти­

ческого освещения как натурального, так н синтетичес­

кого сектора различных отраслей промышлеиности, в 
особенности вопросов текущей и намечаемой производ­
ственной мощности и конечного назначения товаров. 
Следует поощрять самое тесное сотрудничество между 
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международными исследовательскими группами, зани­

мающимиен вопросами натуральных продуктов, и орга­

низациями, занимающимиен вопросами соответствующих 

синтетических продуктов. В тех случаях, когда в силу 
различных причин нельзя получить важных статистиче­

ских данных по отдельным странам, можно рассмотреть 

вопрос о передаче общих данных по району, если об­
стоятельства позволяют, через посредство какого-либо 
международного учреждения, выполняющего функции 
расчетной палаты для этих данных. 

Тарифные и нетарифные барьеры 

16. Рабочая группа предлагает не воздвигать ника­
ких новых барьеров в отношении импорта сырьевых то­
варов, конкурирующих с синтетическими продуктами, и 

постепенно снижать с целью окончательной отмены су­
ществующие тарифные и нетарифвые барьеры, в том чи­
сле субсидирование синтетических материалов, которое 
уменьшает конкурентоспособность цен на сырьевые то­
вары в сопоставлении с их синтетическими заменителя­

ми. Рабочая группа отметила то обстоятельство, что 
осуществление начальных стадий обработки в развива­
ющихся странах могло бы усилить конкурентоспособ­

ность натуральных продуктов в отношении синтетичес­

ких материалов. В этой связи Рабочая группа настоя­
тельно предлагает, чтобы импортирующие страны при­
няли меры по отмене в конечном итоге существующих 

барьеров (тарифных и нетарифных) в отношении этих 
полуобработанных материалов. Рабочая группа отмети­

.~а заявления, сделанные представите.~ями стран цен­

трализованного планового хозяйства относительно их 
готовности не проводить никаких Мl'роприятий, которые 
неблагаприятным образом сказзлись бы на росте им­
порта из развивающихся стран, а также относительно 

того, что они в рамках своих перспектинных планов 

примут надлежащие меры, которые приведут к неуклон­

ному росту импорта сырьевых товаров из развиваю­

щихся стран. Ряд делегаций выразил мнение, что стра­
ны планового хозяйства в степени, соответствующей их 
различной экономической структуре и системе, должны 
провести мероприятия, подобные мероприятиям, которые 
предлагают провести странам с рыночной экономикой в 

области тарифных и нетарифных барьеров, по увеличе­
IШЮ конкурентоспособности сырьевых товаров. Пред­
ставители стран централизованного планового хозяйст­

ва заявили, что нет необходимости в проведении тако­
го рода мероприятий, так как они не имеют этого рода 
барьеров в отношении импорта из развивающихся стран. 

Краткосрочные колебания цен 

17. Признав особое значение чрезмерных краткосроч­
ных колебаний цен в конкуренции между натуральными 
и синтетическими продуктами, Рабочая группа пришла 
к выводу, что необходимо уделить особое внимание в 
исследовательских группах или в ходе переговоров о 

международных товарных соглашениях вопросу о необ­

ходимости принятия мер по уменьшению этих колебаний. 

Проблемы долгосрочного предложения и спроса 

18. Ввиду длительности периода времени, по истече­
нии которого дают результаты вложения в основной 

капитал, направленного на производство ряда нату­

ральных продуктов, которым угрожает конкуренция со 

стороны синтетических заменителей, а также ввиду не­
определенности, которая имеет место в связи с буду­

щими технологическими достижениями, существует опа­

сность создания дальнейшего избытка производственной 
мощности в отношении как натуральных, так и синтети­

ческих продуктов, которая не ~южет быть направлена 

по другим каналам без значительных потерь. Поэтому 
существует необходимость обеспечения максимальной 
координации инвестиционного планирования и инвести­

ционной политики в международном масштабе, принн-

мая во внимание то обстоятельство, что ряд развива­
ющихся стран в настоящий момент располагает не­
большими возможностями производства других това­
ров вместо сырьевых. Ряд делегаций выразил мнение,. 
что те ресурсы развитых стран, которые предназнача­

ются для дальнейшего расширения производства син­
тетических товаров, могли бы быть испо.%зованы 
с меньшими усилиями в других областях, чем в разви­
вающихся странах. 

19. Была единодушно призна'!а необходимость воз­
можно более полного обмена информацией о будущих 
инвестиционных планах и тенденциях потребления че­

рез посредство соответствующих международных орга­

нов. В связи с этим было предложено изучить возмож­
ность организации nериодического обзора инвестицион­

ных планов при участии производителей как натураль­
ных продуктов, так и синтетических заменителей с од­

ной стороны, и их потребителей- с другой. Этот' обзор 
должен производиться в рамках nодробных прогнозов 

спроса в соответствии с конечным назначением това­

ров, а также продукции, которая будет получена в ре­

зультате уже сделанных капиталовложений. Может 
возникнуть также необходимость в более детальном 
анализе факторов, влияющих на замену натуральных 
продуктов соответствующими синтетическими замею!­

телями, в частности посвященном вопросу о влиянии 

относительных цен. Признавая то обстоятельство, что 
полезность такого рода обзора будет в большой степе­
ни обусловлена надежностью этих прогнозов, Рабочая 
группа настоятельно просила основные производящие 

и потребляющие страны оказывать всемерное содейст­
вие в предоставлении требуемой информации. В этой 
связи некоторые члены Рабочей группы выразили nоже­
лание, чтобы страны централиюванного планового хо­
зяйства, каждая в отдельности или совместно, заблаго­
временно сообщали о своих перспектинных потребностях 
в использовании конкретных товаров, которым угрожает 

конкуренция со стороны синтетических материалов. 

20. Ряд делегатов настаивал на том, что не следует 
особо поощрять дополнительные капиталовложения, на­
правленные на производство синтетических материалов, 

конкурирующих с натуральными продуктами, экспорти­

руемыми развивающимиен странами, и что в тех сл\·­

чаях, когда исключительные обстоятельства требуЮт 
отступления от этого общего правила или имеется ве­
роятность того, что экономические планы приведут к 

значительному сокращению рынка натуральных про­

дуктов, возникает настоятельная необходимость прове­

дения консультаций с теми развивающимиен странами, 
на которых это, по всей вероятности, неблагаприятно 
отразится, или с соответствующими международны~ш 

органами. Члены Рабочей груnпы пришли к единодуш­
ному выводу, что при разработке планов дальнейшего 

расширения производства синтетических продуктов, 

будь то в государственном или в частном секторе, в 
развитых странах, в странах централизованного плано­
вого хозяйства или в самих развивающихся странах, 
необходимо обращать внимание на возможность бол•'е 
широкого обмена со странами, nроизводящими нату­
ральн~е продукты, а также на преимущества междуна­
роднон специализации. 

21. Ряд делегатов высказал мнение, что, наряду с 
мероnриятиями в свете вышеизложенного, должны до­

полнительно проводиться мероприятия более официаль­

ного хара~тера, как, например, заключение товарных 

соглашении, направленных на уменьшение риска, кото­

рому подвергаются развивающиеся страны, и на облег­

чение задачи рационального размещения капиталовло­
жений. Так как может оказаться, что к товарам, которым 
угрожает ожесточенная конкуренция со стороны синтf'­

тических продуктов, нельзя будет nрименить существу­

ющих методов товарных соглашений, подчеркивалась 

необходимость в изучении конкретных методов, которые 
были бы пригодны для этих товаров. Было высказано 
предложение о том, чтобы это изучение, в частности-
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вк.1ючало следующие ~.юменты: а) возможность согла­
шений, охватывающих как натуральные продукты, так 

и их синтетические заменители: Ь) возможную роль 
Д)дrосрочных контрактов (на период от 5 до 10 лет, 
'Конкретно определяющих цены и количество) в стаби· 
лизации рынка отдельных натуральных продуктов, вкто­

чая вопрос изучения возможности таких контрактов для 

стран-потребителей и новых методов, которые способ­
ствовали бы расширению области действия и примене­
RИЯ такого рода контрактов, будь то через посредство 
государственных или частных торговых каналов; с) воз­
можное установ.чение в странах-потребителях мини­
~м альной пропорнии использования натуральных продук· 

тов по отношению к синтетическим продуктам. 

22. Некоторые члены Рабочей группы выразили мне­
ние, что для натуральных продуктов должна быть га­
рантирована справед.чивая доля роста в общем спросе, 
и высказа.'Iи предположение, что это могло бы быть до­
{:ГИгнуто при помощи принятия таких дальнейших мер, 
как введение дискриминационных налогов с целью за­

тормозить использование синтетических продуктов. 

Другие члены групnы высказали убеждение, что этот 
подход является неприемлемым ввиду того, что такого 

рода вмешательство может помешать техническому про­

грессу. Оно также противоречит принципу невмешатеJIЬ· 
ства, который господствует в отношениях между прави­

'Тельством и промышленными кругами во многих странах. 

23. Ряд делегатов выразил убеждение, что практика 
двусторонних до.1госрочных контрактов на закупки спо­

собствует стаби.'Iизации как перспективного спроса, так 
и цен на сырьевые товары, и должна быть расширена. 
Другие де.1егаты отметили, что до.1госрочные кон­
тракты уже зак.1ючаются между производителями и по­

требителями и между правительствами, и ничто не в со­
-стоянии будет помешать их более широкому примене­
IШЮ, ес.чи создастся мнение, что они отвечают интере­

сам заинтересованных сторон. Однако, по их мнению. 
долгосрочные контракты обычно не увеличивают обще­
го спроса, так как предусмотренное контрактом количе­

ство товаров, по-видимому. не превышает количества 

то а а ров, закупленных иным путем. 

Дополнительные финансовые мераприятия 

24. Делегаты пришли к единодушному выводу, чrо, 
хотя вышеизложенные мероприятия могут в какой-то 
мере способствовать улучшению nоложения с натураль­
ными продуктами, которым угрожает конкуренция со 

стороны синтетических продуктов, они сами по себе 
вряд ли разрешат эти проблемы или приведут к реши­
тельному изменению нынешнего по:южения, r; котор!)М 

очутились страны, производящие натуральные продук· 

ты. По-прежнему имел бы место значительный риск в 
связи с долгосрочными перспект!шами доходов, которые 

развивающиеся страны могли бы подучить от экспорта 
натуральных продуктов, встречающих конJ(уренцию со 

стороны синтети•rеских замените.1ей. По всей вероятно­
сти, возникнет необходимость в проведении дополни­
те.1ыrых финансовых мероприятий для борьбы с пuс.~ед­
ствиями этого неопределенноrо положения и для оказа· 

ния этим странам помощи в проведении перспективного 

приспособ.чения структуры, ставшего необходимым в си· 
лу появления синтетических продуктов. 

25. Ряд членов Рабочей группы предложил, чтобы 
эти финансовые мероприятия приняли форму ко'lfпенса­
uионного финансирования по принципу отдельных. если 
не всех вместе взятых, товаров, посредством чего мож­

но сохранить фактические ресурсы иностранной ва.чюты, 
имеющейся в распоряжении соответствующих развива­
ющихся стран, всякий раз, когда относительные цены 
натуральных продуктов падают ниже установленного 

уровня. Ряд членов Рабочей группы выразил убежд~· 

ние, что к разрешению этой проблемы можно также 
подойти посредством более общих форм помощи на пе­
ли развития, при которых приоритет мог бы быть пре­
доставлен конкретным потребностям стран, испытавших 
на себе пос.'Iедствия появ.чения синтетических замените· 
лей. Делегаты приш.1и к общему выводу, что было бы 
целесообразно связать поступ1ения от компенсацион· 
ноrо финансирования или других форм международной 
финансовой ·помощи с программами структурных изме­
нений в развивающихся странах. 

Организационный аппарат и необходи;,юсть постоянного 
рассА-ютрения данной пробле,иы 

26. Рабочая группа пришла к выводу, что в связи с 
серьезностью проб.1емы синтетических заменителей воз­
никает необходимость непрерывного изучения данного 
вопроса. Было решено, что для этой цели соответству­
юшие органы в системе ОрганизаL'Ии Объединенных 
Наций, и в особенности органы, которые могут быть со­
зданы в результате Конференции Организации Объели· 
ненных Наций по вопросам торговли и развития, долж­
ны рассмотреть вопрос о создании постоянной полгруп­
пы по вопросам товаров, подверrающихся отрицатель­

ному влиянию конкуренции со стороны синтетических 

заменителей. 

П риложен.ае к приложен.аю 1 

ВЛИЯНИЕ СИНТЕТИЧЕСКИХ .ЧАТЕРИАЛОВ И ЗА· 

МЕНИТЕЛЕй НА ТОРГОВЛЮ СЫРЬЕВЫМИ ТО­

ВАРМШ, ЭКСПОРТИРУЕМЬI,\Ш ЦЕЛИКОМ ИЛИ 

В ОСНОВНОМ ИЗ РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАН 

Заявление, сделанное 24 апреля 1964 года 
представителем ФАО на заседании Рабочей группы 1 

Практически все сырьевые товары в различной сте­
пени наталкиваются на конкуренпию со стороны заме· 

нителей. Тем не менее, что касается некоторых сырье­
вых товаров, таких как тропические напитки, конкурен­

ция на рынках развитых стран весьма ограничена, в то 

время как большая часть сельскохозяйственных сырье­
вых товаров испытывает весьма острую конкуренцию в 

результате быстрого развития нроизrюдства синтети'Iес­
ких заменителей. Так, в ходе последнего десятилетия 
рост мирового производства и потребления исчисляется 
примерно в 25 процентов по шерсти и хлопку и 20 про­
центов по натуральному каучуку в сравнении с 80 про­
центами по вискозе, 700 процентами по синтетическим 
(нецеллюлозным) волокнам и 150 процентами по синте­
тическому каучуку. Сто.~ь быстрое развитие производ­
ства синтетиков должно было оказать серьезное влия­
ние на поступления развивающихся стран от их экс· 

порта сельскохозяйственного сырья. 

В документе, подготовленном секретариатом ФАО 
(см. том lll), содержится аналнз влияния синтетичес­
ких материалов на торгов.~ю опреде.1енными се.чьскохо­

зяйственными сырьевыми товарами, а именно: нату· 
ральным каучуком, текстильными волокнюш (шерсть и 

хлопок), жирами и маслами, Ш'<урами и кожами. Дру­
гие сельскохозяйственные сырьевые товары, в особенно­
сти джут и жесткие волокна, также должны испыты­

вать сильную конкуренцию со стороны синтетиков и 

других замените.чей; что касается пробдем, связанных 
с этими товарами, то они коротко затраГиваются в до­

кументах E/CONF.46/57 и E/CONF.4бj72. В целом об­
.'Jасть, в которой производство синтетИков конкурирует 
с экспортом развивающихся стран, охватывает пример· 

но 40 процентов сельскохозяйственного экспорта этих 
стран. 
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Рост производства синтетиков повлия:r на экспорт­
ные возможности развивающихся стран в двух отноше­
ниях: во-первых, сократив объем спроса на натураль­
ные продукты и, во-вторых, вызвав понижение цен. 
Тем не менее производство синтетиков по-разному вли· 

яет на различные сельскохозяйственные сырьевые то­
вары, в зависимости от каждого товара. В некоторых 
случаях замена естественных материалов синтетичесiШ· 
мЙ происходила в результате технологических преиму­
ществ синтетиков, предназначенных для орределенного 
использования. Например, хлопок, которыи был основ­
ным волокном, используемым для производства шинных 
кордов 15 лет назад, все в большей степени заl\;!енялся 
вначале вискозой и в более позднее время- на иловом. 
Подобным же образом абака заменяется пайлоном для 
производства рыболовных сетей и морских снастей. В 
подобных случаях ДJ1Я натуральных про.з.уктов не мо­
гут быть восстанов.1ены потерянные рынки, даже есди 

цены будут значительно сокращены. В других случаях, 
когда натуральные и синтетические продукты являются 

близкими заменитытями для использования в опредеден­
ных целях, соотношение цен явдяется главным факта· 
ром. Так, синтетический каучук, производство которого 
в настоящее время превышает производство натурадь­
ного каучука, определяет цены на рынке, и технологи­
ческий прогресс в области производства этого синтети­
ческого материа.1а вызывает понижение цен на нату­

ральный каучук. 

Посде этих предварительных замечаний я коротко ос· 
тановлюсь на некоторых мерах, которые могли бы по­
мочь повысить конкурентоспособность натуральных про­
дуктов по отношению к синтетическим материадам. 

1. У .меньшение краткосрочных колебаний цен 

Как весьма хорошо видно из таблиц 4, 6 и 7 докумен­
та ФАО (см. том III), цены на синтетики остава­
лись исключительно стабильными, в то время как цены 
на натуральные продукты часто испытывали большие 
ко.!Jебания из года в год и в течение отдедыJых лет. Эти 
колебания способствовали замене натуральных продук­

тов синтетически:~tи: в периоды высоких цен многие ком­

пании произвели необходимое rтереоборудование своих 
предприятий, с тем чтобы сделать возможным испо.1!>· 
зование синтетических материалов; когда цены на на· 

туральвые продукты вновь понижались, они не всегда 

возвращались к использованию натура.%ных продук­

тов, имея в виду капиталовложения, произведенные 

для реорганизации их nредприятий. Международные со­
глашения, направленные на уменьшение кодебаний цен 
на рынке сельскохозяйственных сырьевых товаров, мог­
ди бы поэтому улучшить конкурентоспособность этих 
товаров по отношению к синтетическим товарам. 

2. Улучшение качества и изыскание новых форм 
использования 

У сиитетиков есть то преимущество, что можно уни­

фицировать качество и использовать их для определен­

ных цедей, особенно когда производство синтетических 
материалов и изготовление из них конечных продуктов 

nроизводятся в рамках одного финансово-промышлен­
ного концерна. Поэтому настоятельно необходимы улуч­
шение качества се,1ьскохозяйственных сырьевых матери­
а.•юв, стандартизация их классификации и изыскание но­
IШХ форм их исподьзования. Подобное улучшение каче­
ства седьскохозяйственных сырьевых товаров не до.1-
жно встречать препятствий со стороны развитых стран 
путем введения пос.~едними дискриминационных тари­

фов, таких как тарифы, распространяющиеся на каучук 
в определенных странах. 

3. Усовершенствование производства и 1щординирование 
политики капиталовложений 

В тех случаях, когда натуральные и синтетические 

продукты в значительной степени ящтяются взаимозаме­
няемыми, сокращение издержек производства посредст­
вом vведичения производите.%ности является весьма 
важнЫм для. натуральных продуктов. Производство на­
турального каучука уже выявило большие возможнос­
ти, которые существуют для того, чтобы производить 
подобные усовершенствования посредством замены ма­
лоурожайных деревьев новыми, высокоурожайными 
культурами. Тем не менее такая замена требует боль­
ших капитальных затрат, которые не окунятся в течение 

длительного периода времени, поскольку проходит 6-7 
лет, пока каучуконосы начнут давать продукцию. 

Конкуренция тем не менее существует не то,%КО меж­
ду синтетическими и натурадьными продуктами, но так­

же и между различными типами синтетических продук­

тов. Избыточная производственная мощность промыш­

денности синтетического каучука в :962 году, как пола­
гают, достигла столь высокой цифры,, как 20-25 про­
центов; это наряду с планами дальнеишего расширении. 

особенно в области нового стереокаучука, создает ус­
ловия острой конкуренции в промышленности. Поэтому 
потребность в координации инвестиционной политики в 
мировом масштабе очевидна. 

При nроведении такой политики координации необхо­
ди:~tо принимать во внимание тот факт, что в ряде раз­
вивающихся стран имеется мало альтернатив производ­

ству натурального каучука, в то время как ресурсы 

крупной нефтехимической промышленности, которые 
предполагается направить на дальнейшее расширение 
синтетического производства, могли бы использоваться 
без большого ущерба для других нелей. Подобная ко­
ординация инвестиционной политики потребует nрове­
дения совещаний между производителями натурального 
каучука, синтетического каучука и потребите.1ями каучу­
ка. Возможный путь поощрения такой координации мо­
жет заключаться в исподьзовюши долгосрочных кон­

трактов, определяющих объем производства и уровень 
цен на 5-10 лет вперед. Подобные долгосрочные конт­
ракты фактически обеспечи"1и бы распределение риска, 
связанного с технологическими усовершенствованиями 

производства как натурального, так и синтетического ка· 

учука, и могли бы, таким образом, понизить тенденцию 
чрезмерных инвестиций в nредприятия синтетического 
каучука. 

В заключение можн-о отметить, что экспортные посту­
пления развивающихся стран от ряда сельскохозяйст­
венных сырьевых продуктов (в особенности натураль­
ного каучука и абаки) вряд ли значительно вырастут 
в ходе Декады развития Организации Объединенных 
Наций ввиду намечающегося дальнейшего сокращения 
цен. В результате развития мноrоотрас"'!евого пронзвод­
ства в развивающихся странах, а также шагов, направ­

ленных на сокращение стоимости и изыскание новых 

форм использования, что потребует капиталовложений, 
может оказаться необходимым компенсировать медлен­
ный рост или даже падение экспортных поступлений в 
определенных развивающихся странах посредством ис­

пользования компенсационного финансирования, вопрос 
о котором рассматривается в Первом н Третьем коми­
тетах. Можно также подчеркнуть, что в отношении ряда 
сельскохозяйственных сырьевых продуктов наиболее 
многообещающие перспективы связаны в весьма боль­
шой степени с расширением обработки этих сырьевых 
материа.1ов и производства готовых изделий из них в 
са:~tих развивающихся странах; это особенно относится 
к текстильным волокнам, для которых существует 

большой потенциальный рынок в отношении готовых из­
делий в самих развнвающихся странах. Как вам изве­
стно, проблемы, возникающие в резу,1ьтате развития 
обработки сырья и производства готовых изделий, де­
тально изучаются во Втором комитете. 
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Приложение 11 

МЕЖДУНАРОДНОЕ КОМПЕНСАЦИОННОЕ ФИ-

НАНСИРОВАНИЕ И МЕРОПРИЯТИЯ, НАПРАВ­
ЛЕННЫЕ НА СТАБИЛИЗАЦИЮ ВЫРУЧКИ ОТ 

ЭКСПОРТА СЫРЬЕВЫХ ТОВАРОВ НА СПРАВЕД­

ЛИВЫХ УРОВНЯХ: СОПРОВОДИТЕЛЬНАЯ ЗА­
ПИСКА ПЕРВОГО КОМИТЕТ~ НАПРАВЛЕННАЯ 

ТРЕТЬЕМУ КОМИТЕТУ 

1. Многие делегации согласились с тем, что, даже при 
условии ликвидации препятствий в торговле, расшире­
ния доступа на рынки и достижения определенной сте­
пени стабилизации при помоши товарных соглашений, 
по-прежнему останется неразрешенной серьезная проб­
лема колебаний цен, нехватки поступлений от экспор­
та и ухудшения соотношения экспортных и импортных 

цен в торговле развивающихся стран, для которой не­
обходимо изыскать финансовые пути разрешения. Пер­
вая серия мероприятий не касается вопросов колебания 
цен, и товарные соглашения не могут охватить все то­

вары и учесть все ситуации. Поэтому возникла необхо­
димость в компенсационном финансировании. Были при­
званы два аспекта проблемы компенсационного финан­
сирования, относящи<>ся к краткосрочному и долгосроч­

ному финансированию. 

2. Что касается проблемы краткосрочного финансиро­
вания, то были отмечены особые возможности, преду­
Оiотренные Международным валютным фондом, но ряд 
делегаций выразил мнение, что эти возможности не от­
вечают требованиям и что существует необходимость в 
схеме компенсационного финансирования, основанной на 
схеме Страхового фонда развития, предложенной Груп­
ПсJЙ экспертов Организации Объединенных Наций. 

3. Что же касается проблемы долгосрочного финанси­
рования, то многие делегации выразили мнение, что 

Третий комитет должен рассмотреть пути и средства, в 
том числе схему, предложенную Генеральным секрета­
рем Конференции, направленные на поощрение и со­
действие созданию системы ко~шенсационного финан­
сирования, надлежащим образом разрешающей эту 
проблему. 

4. Многие делегации высказали мнение, что компен­
сационное финансирование не должно подменять об­
щую помощь на цели развития. 

5. Ряд других делегаций, соглашаясь с тем, что ПQ­
прежнему остается проблема, для которой необходимо 
найти решение финансового порядка, тем· не менее вы­
разил мнение, что другие вопросы, обсуждаемые в пун­
ктах 1-4 настоящего доклада, уместно рассмотреть в 
Третьем комитете. 

6. Определенные предложения, внесенные делегацией 
Эквадора и получившие поддержку большого числа 
развивающихся стран, а также предложения, внесенные 

делегациями Индии, Соединенных Штатов и Мексики в 
Первом комитете, приложены для рассмотрения их 
Третьим комитетом. 

КОМПЕНСАЦИОННОЕ ФИНАНСИРОВАНИЕ 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ, ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ 

НА РАССМОТРЕНИЕ ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА 

Предложения делегации Эквадора 

1. Исправлять положение, вызванное ухудшением со­
отношения экспортных и импортных цен и пониженнем 

поступлений от экспорта развивающихся стран. 

2. Нейтрализовать недоборы в экспортной выручке, 
вызванные кратковременными колебаниями. 

3. Создавать возможность долгосрочного планирова­
ния поступлений от экспорта развивающихся стран, 
необходимых для их программ развития. 

4. Установить не подлежащее погашению глобальное 
перемещение дохода из развитых стран в развивающие­

си страны. 

5. Система компенсационного финансирования не дол­
жна считаться одним из видов международной финан­
совой помощи и потому не должна устанавливаться в 

ущерб общему объему какого бы то ни было вида по­
мощи. 

6. Эта система должна быть возможно более авто­
матической. 

7. Она должна быть всеобщей и обязательной. 

8. Она должна считаться дополнением к более осно­
вательным результатам, которые будут достигнуты пу­
тем соответствующего изменения структуры междун<~­

родной торговли. 

Предложения делегачии Индии 

В случае если план страхового фонда для целей раз­
вития окажется неприемлемым или неудовлетворитель­

ным, Третий комитет может рассмотреть несколько бо­
лее простое альтернативное предложение, недавно вы­

двинутое некоторыми экономистами. Согласно этому 
предложению может быть установлена общая сумма 
экспортной выручки всех развиваюшихся стран, кото­
рая должна поступить от всех развитых стран в тече­

ние определенного базисного периода. Эта цифра мо­
жет повышаться в каждом последующем году на со­

гласованный коэффициент минимального среднего ро­
ста с учетом прошлых тенденций и перспектив Декады 
развития. Если это б у дет сочтено желательным, этот 
коэффициент роста может пересматриваться периоди­
чески, скажем раз в пять лет, в свете тенденций поку­

пательной способности импорта. Установленная таким 
образом цифра экспортной выручки всех развивающих­
си стран, поступающей из всех развитых стран, может 
затем распределяться между этими последними в ин­

дивидуальном порядке в качестве импортных квот на 

основе импорта за базисный период. Эта мера могла 
бы также относиться к готовым изделиям и к полуфаб­
рикатам. Каждая развитая страна должна согласиться 
на общие закупки из всех развивающихся стран в объ­
еме такой квоты. В случае, если закупки любой из раз­
витых стран будут ниже установленной квоты, такая 
страна должна уплатить разницу Фонду Организации 
Объединенных Наций. Этот Фонд распределит эту сум­
му между развивающимиен странами, испытывающими 

недоборы, после всестороннего изучения характера их 
недоборов, вызвавших их причин и программ, на кото­
рые предполагается израсходовать эти средства. Пла­

тежи развитых стран в этот Фонд будут прямыми 
трансферами, но выплаты развивающимся странам из 
Фонда могут производиться либо в форме условных 
ссуд, либо в форме прямых трансферов. Такие выпла­
ты будут считаться не «помощью>>, а «компенсацион­
ными платежамИ>>, так как ни одна развитая страна не 

должна уплачивать в Фонд, если она выполняет свою 
импортную квоту. 

Третий комитет должен рассмотреть общий вопрос о 
ликвидности с точки зрения цен на сырьевые товары. 

Без у ловлетворительного решения проблемы ликвидно­
сти цены на сырьевые товары и поступления от экспор­

та развивающихся стран, возможно, нельзя будет сохра­

нить на удовлетворительных уровнях лишь при помощи 

товарных со г лашеннй и компенсационного финансиро­
вания. 
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Предложения делегации Соединенных Штатов Америки 

В ходе предварительного обсуждения Первым коми­
тетом вопроса о компенсационном финансировании де­
легат Соединенных Штатов предложил довести до све­
дения Третьего комитета нижес.1едующее. 

Все согласны с тем, что после того как будет сдела­
но все возможное, чтобы помочь развивающимся стра­
нам сохранить справедливые уровни выручки от экс­

порта посредством мероприятий, которые представля­
ются в рамках пунктов Ь и d повестки дня, останется 
существовать проблема, для которой необходимо най­
ти финансовое решение. Компенсационное финансирова­
ние является финансовым решением, которое оказа­
лось подходящим для оставшейся проблемы в области 
краткосрочных колебаний поступлений от экспорта. 
Комитет рассмотрел в предварительном порядке пред­
ложения, касающиеся компенсационного финансирова­
ния как финансового решения оставшейся проблемы, 
относящейся к долгосрочным явлениям неблагаприят­
ных тенденций в поступлениях от экспорта или в соот­
ношении импортных и экспортных цен. 

Соединенные Штаты предлагают поручить Третье>.~у 
комитету составить планы для исследования этой дол­
госрочной проблемы и различных путей, которыми эта 
проблема решается или могла бы быть решена, вклю­

чая компенсационное финансироgание, но не ограничи­
ваясь им. 

До тех пор пока не будут глубоко изучены несколь­

ко предложений, касающихся компенсационного финан­
сирования, в связи с другими возможными решениями 

данной проблемы в финансовом плане,- задача, к ре­
шению которой, как было предложено, должен присту­
пить Третий комитет,- нельзя принять никакого реше­
ния относительно того, является ли компенсационное 

финансирование желательным средством урегулирова­
ния данной проблемы. 

Предложения делегации Мексики 

1. Система компенсационных кредитов, введенная 
Международным валютным фондом в феврале 1963 го­
да, представляет определенный шаг вперед в направле­
нии разрешения проблемы краткосрочного финансиро­
вания; она, однако, нуждается в изменениях, для того 

чтобы осуществить надежды развивающихся стран. С 
этой целью рекомендуется внести в эту систему ниже­
следующие изменения: 

i) при определении величины снижения экспорт­
ных поступлений следует придавать больше значения 
тенденции за три года, предшествующие данному 

снижению, чем прогнозам экспорта на непосредствен­

но следующие за ним два года; 

ii) должно быть предусмотрено исключение в отно­
шении компенсационных кредитов, которые должны 

рассматриваться совершенно независимо от структу­

ры золотого лимита и от других последующих лими­

тсв кредита, с тем чтобы факт получения компенсаци­
онных кредитов ни прямо, ни косвенно не ухудшал 

шансов государства-члена на получение текущего кре­

дита; 

iii) необходимо увеличить с 25 до 50 процентов кво­
ты государств-членов суммы, выделяемые Фондом на 
компенсационное финансирование сверх его текущих 
операций; 

'iv) следует предусмотреть, в случае упорного сни­
жения экспортной выручки, возможность удлинения 
срока погашения задолженности или передачи ее дру­

гому международному учреждению в качестве долго­

срочного кредита. 

2. Прямое компенсационное финансирование должно 
применяться в случае, когда возможно ясно определить 

отрицательное влияние ухудшения рыночных экспортных 

цен, вызванного странами, имеющими запасы товаров и 

реализовавших их вопреки существующим правилам и 

соглашениям. 

П риложение 111 

ПРИНЦИПЫ ПОЛИТИКИ В ОБЛАСТИ СЫРЬЕВЫХ 

ТОВАРОВ 

РАЗДЕЛ А: ЦЕЛИ И ОБЩИЕ РУКОВОДЯЩИЕ 

ПРИНЦИПЫ 

1. Главные цели политики в области сырьевых товаров 

1. 1 Содействие эконо.ническому развитию 

1. Конференция подчеркивает значение и настоятель­
ную необходимость мероприятий, проводимых государ­
ствами-членами как индивидуально, так и совместно, с 

целью обеспечения условий производства, потребления 
и торговли сырьевыми товарами, что в максимальной 

степени будет содействовать экономическому развитию, 
уделяя особое внимание необходимости обеспечения ус­
ловий, которые требуются для ускорения экономическо­
го развития менее развитых стран в соответствии с на­

меченными темпами экономического роста для Дека­
ды развития Организации Объединенных Наций. 

1.2. Поступления от экспорта развивающихся стран 

2. В частности, принимая во внимание решающее зна­
чение для экономики и перспектив развития менее раз­

витых стран поступлений от экспорта сырьевых това­
ров, Конференция подчеркивает особое значение и на­
стоятельную необходимость в объединенной програм­
ме действий государств-членов, с пелью обеспечения 
менее развитым странам надлежащих возможностей для 

расширения поступлений от экспорта темпами, которые 
были бы стабильны, справедливы и в достаточной сте­
пени выгодны в отношении общей и импортной покупа­
тельной способности, чтобы позволить менее разви­
тым странам достичь целей эконом11ческого роста, ука­
занных в пункте 1. 

1.3. Расширение потребления и рынков 

3. При формулировании и осуществлении националь­
ной и международной политики, соглашений и смеж­
ных мероприятий, оказывающих влияние на сырьевые 
товары, государства-члены должны учитывать: i) фак­

торы, влияющие на желательность расширения потреб­

ления и импорта, и ii) необходимость приведения про­
изводства в соответствие с потреблением. 

1. 4 Отношения между торгующими странами 

4. Государства должны, насколько это возможно, 
стремиться не мешать нормальным торговым перспек­

тивам других стран, и в частности стабильности, поку­

пательной способности и перспективам экономического 
роста развивающихся стран 27, 

II. Дальнейшие смежные цели и общие руководящие 
принципы 

5. Конференция рекомендует государствам-членам 
при формулировании и осуществлении национальной н 
международной политики, соглашений и смежных ме-

27 Соединенное Королевство Великобритании и Се­
верной Ирландии зарезервировало свою позицию в отно­
шении места этого пункта. 
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роприятий, оказывающих влияние на торговлю, произ­
водство, nотребление, цены, запасы, условия продажи 
и условия поставок, включая относящиеся к данной 
проблеме финансовые и налоговые меры, затрагиваю­
шие сырьевые товары, учитывать дальнейшие смежные 
цели и общие руководяшме принципы, которые пере­

чис.1яются в пункте II. 2. 

I1 1. Совместимость дальнейших целей и руководящих 
принципов и их отношение к главным целям 

6. В дальнейшем смежные цели и общие руководя­
щие принципы, перечисленные в пунктах a-f, могут 
оказаться в значительной степени не только взаимно 
совместимыми, но также, по-видимому, и усиливающи­

ми друг друга. В некоторых отношениях и для некото­
рых ситуаций, однако, может оказаться, что одна или 
несколько це.1ей и руководящих принципов, перечислен­
яых в пунктах а- f, не вnо.1не совместимы с одним или 
несколькими другими принципами. Все такие возможные 
противоречия необходимо разрешать, насколько это воз­
можно, беря за основу «Главные цели», как они изло­
жены в nунктах 1-4. 

7. Аналогично, в той степени, в какой «дальнейшие 
смежные цели и общие руководящие принципю>, пере­
численные в пvнктах a-f, окажутся совместимыми друг 
с другом, относительное значение, которое следует при­

давать каждому из них, необходимо опреде.~ять, на­
сколько это возможно, имея в виду содействие «Г.1ав­
ным целям», указанным в пунктах 1-4. 

11.2. Дальнейшие смежные цели и общие руководящие 
принципы: 

а) Стабильность 

!3. Конференция рекомендует, чтобы национальная и 
международная политика, соглашения и смежные меро­

приятия были направлены на предотвращение чрезмер­
ных колебаний или смягчение влияния таких нежела­

тельных колебаний, которые все еще могут оставаться, 
цен, взаимоотношения цен, количества сырьевых това­

ров, находящихся в международной торговле, уделяя 
.особое внимание значению уменьшения вредного влия­
~шя нестабильности на экономику развивающихся стран. 
Концеnция стабильности в течение продолжительных 
периодов не должна означать :застоя, но должна рас­

сматриваться в динамическом смыс.~е. чтобы обеспе­
чить создание устойчивых условий для ускорения эко­
номического роста. 

Ь) Возможность прогнозирования и улучшенное про­
грамм.ирование 

9. Конференция рекомендует, чтобы были приняты 
меры государствами-членами, индивидуально или сов­

местно, с целью улучшения возможностей nрогнозиро­
:вания факторов, которые оказывают прямое или косвен­
ное влияние на рынки сырьевых товаров. Объединенные 
программы, направленные на получение улучшенной за­
благовременной информации, должны охватывать все 
меры, начиная от мер, направленных на улучшение воз­

можности прогнозирования краткосрочной конъюнкту­
ры рынка и кончая улучшением возможностей обмена 
предварительной информацией и совместного планирова­
ния на долгосрочные периоды, включая, где возможно, 

предварительное уведомление об изменении политики и, 
где это nрактически осуществимо, консультации и пере­

говоры относительно таких изменений. В частности, 
улучшенное международное nроrраммирование должно 

быть разработано с целью улучшения возможности про­
гнозирования перспектив сырьевых товаров для менее 

развитых стран на достаточно долгие периоды, с тем 

чтобы они соответствовали периодам национальных про­
грамм развития, или, что было· бы более же.1ательньш, 
11оследуюших периодов программирования. 

с) Эффективность, гибкость, расширение ассортимента 
и другие желательные структурные изменения 

10. Национальная и международная политика в об­
ласти сырьевых товаров и мероприятия в этой области 
должны содействовать в той мере, в какой это прак­
тически осуществимо, обеспечению расширения эффек­
тивного производства, имея особенно в виду необходи­
мость создания более гибких условий торговли, и в ча­
стности обеспечению увеличения экспортных поступле­
ний развивающихся стран. 

1 1. В необходимые сроки должны быть приняты со­
ответствующие меры для предоставления руководства, 

ресурсов и других элементов помощи, необходимых для 
экономических изменений, направленных на то, чтобы 

способствовать проведению желаемых структvрных из­
менений и увеличению ассортимента производства, вклю­
чая, насколько это возможно, в необходимых случаях 
меры, направленные на то, чтобы поошрять создание в 

менее развитых странах отраслей обрабатываюшей про­
мышленности, основываюшихся на отечественном произ­

водстве сырьевых товаров, и диквидировать или умень­

шить препятствия, стояшме на пути расширения экспор­

та обработанных сырьевых товаров из менее развитых 
стран в развитые страны. 

d) Соображения ,wеждународной этики 

12. При формулировании и осуществлении национаю,­
ной и международной политики, соглашений и связан­
ных с этим мероприятий, относящихся к сырьевым то­
варам, государства-члены должны также принимать во 

внимание наряду с прочим 

i) степень экономической зависимости, в особенно­
сти развивающихся стран, и причины такой зависи­
мости от поступлений от сырьевых товаров, а также 
степень экономической зависимости, особенно разви­
вающихся стран, от импорта сырьевых товаров, имея 

в виду их способность оплачивать импорт без неиуж­
иого ушерба для их программ развития; 

ii) потребность в проведении торговли на особых 
условиях, включая программы продовольственной 

помощи и другие формы исп:тьзования излишков, 
ликвидации излишков, реализации некоммерческих 

запасов и других больших запасов, в соответствии с 
примятыми международными принципами; 

Ш) необходимость обеспечеf!ИЯ справедливого рас­
предедения дефицитных товаров. 

13. Рекомендации Конференции, относящиеся к пре· 
имушествам, предоставляемым развитыми государства­

ми развивающимся государствам и не обусдовленным 
взаимностью, а также мероприятия и действия, относя­

щиеся к преференциальным соглашениям, включая nе­
реходные мероприятия и компенсационные мероприятия, 

связанные с любыми пред.'1оженными изменениями этих 
соглашений, рассматриваются в пунктах 23-36 28, по­
ско.%ку они относятся к сырьевым товарам (см. также 
документ E/CONF.46/C.I /L.l9). 

е) Сохранение естественных ресурсов 

14. При форму.1ировании и проведении национальной 
и международной политики, со г лащений и связанных с 
этим мер, относящихся к сырь~вым товарам, государ­

ства-члены должны иметь в виду необходимость сохра­
нения и освоения естественных ресурсов во всем мире 

и в каждой стране в отдельности и охрану их от не­

нужного истощения, учитывая при этом различия в сто­

имости эксnортного производства различных стран, ко­

торые могут вытекать из различных этапов использова­

ния невозобновляюшихся ресурсов. 

28 Пункты 23-36 в том виде, в каком они nосле 
внесения в них изменений были nриняты Комитетом, 
содержатся в Приложении D, пункт 69 В. 
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f) Экономические взаимоотношения 

!5. При формулировании политики и мероприятий, от­
носящихся к вопросам торговли сырьевыми товарами, 

государства-члены должны в по,1ной мере учитывать ус­
Jювия, тенденции и перспективы, определяющие произ­

водство и потребление данных сырьевых товаров и свя­
занных с ними продуктов. Конференция подчеркивает 
важность признания того факта, что проблемы торговли 
сырьевыми товарами не могут быть разрешены посред­

ством принятия мер в области одной лишь торговли и 
что необходимо исправить структурные дефекты и не­
соответствия спроса и предложения, а также улучшить 

координацию национальной политики в соответствии с 
«Главными целями», определенными в пунктах !-4; это 
должно быть, насколько возможно, достигнуто посред­
ством переговоров по всем связанным с этим пробле­
мам, тенденциям и политике в области производства, по­
требления, цен, запасов и условий продажи сырьевых 
товаров, с учетом также финансовой и налоговой по­
литики и других относящихся к этому вопросу законо­

дательных или административных мер, оказывающих 

влияние на рынки и перспектиnы рынков сырьевых то­

варов. 

111. Общие соображения по поводу необходимости 
согласованной программы действий 

111. I. Необходимость всестороннего подхода 

16. Само по себе свободное проявление сил рынка, 
даже если они могли бы проявляться в полной мере, 
не может обеспечить нужного разрешения особых труд­
ностей, влияющих на торговлю сырьевыми товарами 

и не может обеспечить постоянный рост реальных экс­
портных поступлений менее развитых стран в масшта­
бах и на условиях, требуемых для достижения «Главных 
целей», определенных в пунктах 1-4. 

! 7. Конференция поэтому признает важность и неот­
ложность индивидуальных и совместных позитивных 

действий государств-членов с целью разработки основ 
всесторонней политики в области сырьевых товаров. 

111. 2. Необходимость либерализации 

18. Расширение международной торговли сырьевыми 
товарами встречает на своем пути различные препят­

ствия. Некоторые из этих препятствий проявляются в 
форме непосредственных барьеров, преграждающих до-

ступ к рыю<ам, причем такие барьеры воздвигаются, 
исходя из протекционистских, налоговых или других 

соображений. Другие препятствия, менее непосредствен­
ные, но по крайней мере столь же серьезные по своему 
характеру, могут возникать в результате международ­

ных последствий национальной политики или специаль­
ных соглашений. 

111. 3. Организация 
синтеза 

и либерализация - элементы 

!9. Меры, направленные на улучшение организации 
рынков, должны учитывать необходимость либерализа­

ции и расширения торговли сырьевыми товарами, и в 

особенности потребность увеличения экспортных поступ­
лений менее развитых стран устойчивыми и соответст­
вующими темпами. 

20. Меры, направленные на то, чтобы способствовать 
либерализации товарных рынков, вряд ли будут в дос­
таточной степени широкими и далеко идущими, сели они 
не станут частью со г ласаванной программы действий. 

2!. В общем Конференция считает поэтому, что под­
ходы к организации и либерализации рынков не только 
совместимы, но прекрасно дополняют друг друга. Меры 

по либерализации и организации должны проводиться 
как можно более быстро, причем должны предпринимать­
ся одновременно в разных направлениях. Деятельность, 
проводимая в любом из таких направлений, не долж­
на откладываться в результате того, что откладывается 

проведение деятельности в другом направлении. В той 
степени, в какой деятельность, проводимая в одном 
или более таких направлений, зависит от деятельности, 
проводимой параллельна в других направлениях (ка~ 
например, в отношении программ поэтапного прове­

дения мер преференциального характера и связанных 
с ними мер), все заинтересованные стороны должны 
придожить максимальные усилия, с тем чтобы догово­

риться о переходных мероприятиях, которые сделают 

возможным проведение подобных программ. 

111. 4. Потребность проведения дополнительных мер 

22. Меры, направленные на то, чтобы способствовать 
улучшению организации и либерализации торговли 
сырьевыми товарами, вряд ли сами по себе окажутся 

достаточными для достижения целей, охарактеризован­
ных выше. Конференция считает поэтому необходимым 
сформулировать ряд дальнейших рекомендаций в отно­
шении компенсационных и других финансовых и допол­
нительных мер. 



Приложение Е 

ДОКЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА 

Докладчик: г-н Я. ВИНТЕРМАНе (Нидерланды) 

ТОРГОВЛЯ ГОТОВЫ1\-lИ ИЗДЕЛИЯМИ И ПОЛУФАБРИКАТАМИ 

ВВЕДЕНИЕ 

О рган.изация работы 

1. Конференция на своем втором пленарном 
заседании постанови,1а передать вопросы пун­

кта 12 повестки дня Bтopo:vry комитету для 
рассмотрения и представления док.ыда (см. 
E/CONF.46/C.2/I). 

ТОРГОВЛЯ ГОТОВЫМИ ИЗДЕЛИЯА'I.И 

И ПОЛУФАБРИКАТАМИ 

а) Мероприятия и решения, направлен­
ные на разпостороннее развитие и расшире­

ние экспорта готовых изделий и полуфабри­
катов из развивающихся стран с целью уве­

личения доли этих стран в мировой торгов­
ле. 

Ь) Мероприятия, направленные на расши­
рение рынков развитых стран для экспорта 

готовых изделий и полуфабрикатов из раз­

вивающихся стран: 

i) программа мероприятий и решений, на­
правленных на прогрессивное сокраще­

ние и отмену тарифов на импорт гото­
вых изделий и полуфабрикатов; 

ii) программа мероприятий и решений, на­
правленных на прогрессивное сокраще­

ние и отмену количественных и других 

ограничений и дискриминационной 
практики в отношении импорта готовых 

изделий и полуфабрикатов; 
iii) программа мероприятий и решений, на­

правленных на поднятие емкости рын­

ков в отношении экспортируемых гото­

вых изделий и полуфабрикатов, произ­
водящихся в развивающихся странах, 

увеличение их потребления и импорта. 
с) А'l.ероприятия и решения, направ.,ен­

ные на развитие торговли готовыми издели­

ями и полуфабрикатами между развиваю­
щимиен странами. 
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2. Комитет заседал с 23 марта по 4 июня 
1964 года. Он провел 62 заседания, краткие 
отчеты о которых содержатся в документах 

E/CONF. 46/C.2/SR.l-62. 

3. На своем первом заседании Комитет еди­
ногласно избраJ1 г-на Т. Сваминатана (Ин­
дия) Председате.1ем, а на своем втором засе­
дании г-на К. Ерови Индабуру (Эквадор) 
Заместителем председателя и г-на Я. Винтер-
маиса (Нидерланды) Докладчиком. 

4. На рассмотрении Комитета находилась 
основная документация, касающаяся рассма­

триваемого вопроса, перечень которой приве­
ден в приложении I II. 

ВОПРОСЫ, НАХОДИВШИЕСЯ 

НА РАССМОТРЕНИИ KONlИTETA 

5. Подробному рассмотрению подпунктов 
повестки дня Конференции, переданных Ко­
митету, предшествовала общая диСJ{уссия по 
данному пункту в цеJ1ОМ. 

6. Было достигнуто общее согласие о том, 
что необходима более широкая и разносто­
ронняя структура индустриализации развива­

ющихся стран 1• Многие развивающиеся стра­
ны указывали на «разрыв», существующий ме­

жду их валютными ресурсами и расходами, 

которые они должны производить за границей 

с целью осуществления своих планов эконо­

мического развитин. Было признано необходи­
мым увеличить поступления от экспорта раз­

вивающихся стран, с тем чтобы помочь им 

1 Одна из де.rуегаuий указала, что проuесс инду­
стриализации слаборазвитых стран требует рапиональ­
наго использования их собственных природных ресур­
сов, что не всегда бы"10 воможно, когда эти ресурсы 
использоваш!сь иностранными nредприятиями, и что 

проведение слаборазвитыми странами эффективных мер 
контроля над такими, находящимиен на их территории 

чужию1 владениями не должно давать повода для ре­

прессий со стороны развитых стран. 
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финансировать свое экономическое развитие и 
индустриа.'шзацию, а д.1я достижения это­

го им необходимо увеличить свой экспорт го­
товых изделий. Они не могут подагаться толь­
ко на расширение традиционного. экспорта 

сырьевых товаров и сырьевых материалов. 

Разностороннее развитие и расширение экс· 
порта готовых изделий яв.11яются одним из 
важных средств оказания помощи развиваю­

щимся странам в деле достижения со време­

нем активного сальдо их внешнеторговых ба­
.1ансов. 

7. Индустриализация, которая имеет место 
в развивающихся странах, обычно направдена 
на замену импортных товаров товарами мест­

ного производства. Получаемые при этом сбе­
режения иностранной валюты, естественно, 
имеют первоетеленное значение для развиваю­

щихся стран. Однако такого рода процесс мо­
жет повести к некоторому ослаблению важ­
ных об.ТJастей хозяйства. Созданные таким об­
разом отрасли промышленности поставляют 

товары на внутренние рынки, которые обычно 
имеют ограниченные масштабы. По причинам, 
связанным с платежным балансом, а также 
потому, что эти отрасли промышленности на­

ходятся на ранней стадии развития, эти рын­
ки часто находились под сильной защитой 
протекционистских мероприятий, что не могло 
не отразиться на их устойчивой относительной 
неэффективности и недостаточной конкуренто­
способности. Замена импорта инотда имеет 
тенденцию ограничиваться теми отраслями 

промышленности, которые не всегда и не обя­
зате.пьно имеют первоетеленное З!Iачение для 

экономического развития данной страны. По­
этому в будущем индустриализация развива­
ющихся стран должна быть в гораздо бо.'Iь­
шей мере направлена на создание эффектив­
ных и конкурентоспособных отраслей промыш­
ленности, что в значительной мере будет со­
действовать уве,'Jичению поступлений от экс­
порта. Этого можно лучше в~е,го достигнуть 
путем тщатедьно обдуманных, проводимых на 
прочной основе планов промышленного раз­
вития. 

8. В некоторых случаях в отрщ:лях промыш­
.1енности, пользующихся особо благоприятны­
ми условиями в отношении поставок сырьевых 

материалов или наличия квалифицированной 
рабочей силы, все же удалось добиться произ­
водства экспортных товаров с высокой конку­
рентоспособностью. Однако экспорт этих то­
варов иногда наталкивается на препятствия, 

созданные развитыми странами для предот­

вращения того, что, по их мнению, представ­

ляет собой нарушение рынка. 

9. Для того чтобы содействовать промыш­
ленному экспорту развивающихся стран, их 

---------------------------------------
товарам следует предоставить не только более 
свободный доступ на рынки развитых стран, 
но и на рынки других развивающихся стран. 

10. Одна из главных целей настоящей Кон­
ференции состояла в разработке мероприятий, 
согласованных в международном масштабе и 
направленных на ос.1абдение и устранение 
различного вида ограничений, которые приме­
няются в настоящее время в отношении экс­

порта готовых изделий и полуфабрикатов из 
развивающихся стран. Поэтому более легкий 
доступ к рынкам должен предоставляться не 

только для существующих и издавна экспор· 

тируемых готовых изделий и полуфабрикатов, 
но также и для более широкого ассортимента 
товаров, с тем чтобы улучшить возможности 
создания в развивающихся странах более ши­
рокой сети технически развитых отраслей про­
мышленности, производящих промышленные 

товары, требующие более сложных процессов. 

11. В развивающихся странах, промышлен­
ность которых зависит .1ишь от внутренних 

ограниченных рынков, многие отрасли про­

мыш.1енности, производящие готовые изделия 

и полуфабрикаты, работают в экономическом 
отношении нерационально и с высокими из­

держками либо вс,1едствие непо,1ного испоJIЬ­
зования производственных мощностей и от­

сутствия опыта, либо вс.1едствие небольшага 
размера производственных единиц, что ведет 

к утрате преимуществ мас~ового лроизводст· 

ва. Это в свою очередь лишает их возможно­
сти уш~ешно конкурировать на м,ировых рьш­

ках на равных началах с более эффективны­
ми отраслями промышленности других стран. 

Узкие рынки, ограниченная продукция, высо­
кие издеряски, нерациональное производство 

и недостаток конкурентоспособности следуют, 
таким образом, друг за другом в порочном 
кругу. 

12. Устранения рядом развитых стран все 
еще существующих количественных ограниче­

ний в отношении промыш.1енных товаров бы­
ло бы недостаточно, чтобы вызвать тенден­
цию к адекватному и непрерывному процессу 

разносторонней индустриализации. Тарифные 
и нетарифные барьеры также сдерживают 
этот процесс. Многие делегации развивающих­
ся стран критиковали существующую тариф­
ную структуру, в соответствии с которой им­
портные пошлины возрастают в зависимости 

от степени обработки, в частности если они 
исчислены с учетом добавленной стоимости, 
что не стимулирует обработку сырьевых мате­
риадов в самих развивающихся странах. 

13. Что касается, в частности, массового 
производства, то некоторые деJiегации заяви­

ли, что одна из возможностей разрешения ди­
леммы, которую создают экономические и тех-
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налогические потребности современной про­
мышленности, с одной стороны, и ограничен­
ные внутренние рынки с другой, заключает­
ся в создании на региональном уровне про­

мышленных предприятий, ориентирующихся 
нн экспорт с целью использования преиму­

ществ расширенных рынков. Было отмечено, 
что этот аспект проблемы изучается прави­
те.'!ьствами стран различных районов и что он 
уже дал повод к такого рода мероприятиям, 

как создание Латиноамериканской ассоциа­
ции свободной торговли и Центральноамери­
канского общего рынка. Этот аспект проб.lе­
мы подробно рассматривается ниже в настоя­
щем докладе (см. ниже, пункты 57 и 78-86). 

14. По-видимому, достигнута значительная 
степень договоренности о том, что в отноше­

нии экспорта развивающихся стран должны 

быть установ.1ены сниженные тарифы без обя­
зате.'Iьства взаимных Jiьгот. Некоторые деле­

гации упомянуJш в этой связи о том, что воз­
можное сокращение тарифов, как это преду­
смотрено в цик.'!е переговоров «Раунд Кенне­
ди», представит значительные торговые пре­

имущества для отраслей промышленности раз­

вивающихся стран. Многие делегации разви­
вающихся стран, указывая на эту возмож­

ность, подчеркнули необходимость предостав­
ления развитыми странами преференциально­
го режима в отношении экспорта развиваю­

щихся стран 2• Они считали, что это было бы 
логическим и же.1ательным распространением 

принципа защиты зарождающейся промыш­
ленности на внутренних рынках на внешнюю 

и международную сферу. Указывалось, что 
даже при наличии преференциального режи­
ма экспорт развивающихся стран должен 

быть вполне конкурентоспособным по отноше­
нию к продукции отечественных отраслей про­
мытленности импортирующих стран, включая 

отрасли промышленности, принадлежащие к 

одному и тому же таможенному союзу шш к 

одной и той же зоне свободной торговди. i'v\но­
гие дмегации заявили, что, для того чтобы 
такие преференции были эффективными, они 
должны предоставляться всеми или подавля­

ющим большинством развитых стран. Неко­
торые другие делегации, признавая необходи­
мость предоставления преференциального ре­
жима, считали, что этот режим должен предо­

ставляться на основе тщат~1ьного отбора как 
в о11ноше.нии стран, та1к и '1\ОВаров, путем nро­

ведения спещиальных переговоров. По :их м:не­
нию, преференции должны рассма11риваться 

2 Одна из делегаций указала, что такие nереговоры 
могли бы nринести больше nользы торговле развиваю­
щихся стран, если бы все участвующие в них стороны 

были готовы отказаться от политической дискримина­
ции в своей торговле. 

как и,сключение из общего правила отказа от 
дискриминации в М·еждунар·одной тортовле и 
.д>олжны быть врем·енными и постепенно пони­
жающимися. З.нач'И11ельное чис.10 делегаций 
оспари.вало принц'Ип выборочных 1Префе:ренций 
как на том основании, что переговоры между 

отдельными стра1нами и по о11Дельным товарам 

создали .бы беопорядюк в международных rор­
говых ·о11ношениях, так и потому, что такие 

переговоры будет иоключителыно трудно про­
во.д>ить. Кроме того, они очитал.и, что это мог.'!о 
бы привес11и к у.величению затруднений в обла­
сти экюномическаго сотрудничества между 

разнивающимися странам;и. Наконец, IЮКото­
рые делегации внесли другие предложесн:ия, 

как, ·нruпри.мер, предложение о том, чтобы вме· 
сто преференциальных тарифов проводились 
сп·ециадьные М·еропр·иятия по оказанию помо­

щи в •сочетании с открытием .доступа на рынки; 

эти предложения в большей степени СQО11Вет­
ствуют, ПQ их МIНению, хара•ктеру пробл·емы. 

15. Было .приЗ!на.но, что, хотя сокращешие та­
рифов и преференп:ий д.'!я импорта раз:нитых 
стран из разви·вающи!Хся с11ран прtщставляет 

собой из.вестного рода уст)llпку в торговых от­
ношвниях .оо .стороны развитых ·стран, особен­
но стран с рыночной экономиюой, страны с 
централизованным плановым хозяйством мог­
ли бы 1В рам,ках ·своей эконом:ичеокой систе·мы 
принять некоторые другие с·оответствующие 

меры, направленные на содеИ.с11нИе инду.стр:иа­
лизации и расширение эrкспорта раз·вивающих­

ся стран. Не·коrорые делегациiИ указали, что 
с11ра.ны с централизоваiнным пла·новым хозяй­
ств.ом моглiИ бы предусмотреть в своих долго­
срочяых пла·нах, в соо11ветствии с двусторонни­

М'И тор·говыми соглашениями, которые они за­

КJ1ЮЧают, расширение тортовли с :разв•ивающи­

м:ися странами, и !В частности у.вели'чение IИМ· 

порта готовых изделий и полуфа·брrикатов. В 
целях со.д>ейств•ия индустриаливации развива­
ющи~ся стран и расшwрения их rорговли гото­

вым,и ·издмиями ·и 'Полуфабрикатами было вне­
сено п,редложение о11нооителЬ1но поста•вок про­

мытленного оборудованiИЯ в кредит, подлежа­
щего погашению полученным•и 'В результате 

ПрОМЫШЛ€НIНОГО проИЗ·ВОДСТВа И.!J:И ИНО'ГО !рОда 

ТО>Ва1раМ1И. 

16. Указыва.IJось также на желательность со­
Т'рудничесТ'ва между странами с пер,едов•ой 
промышленностью и ра3вивающиrмися стра.на­

ми в форме «отра.слевых •сог.!Jашеншй о11носи­
телыно частичного разделен1ия труда». Такие 
соглаше;ния могли бы предУ'сматр:и:вать разви­
тие долго.ороч,н·ого сотру.д>ниче.ства М•ежду опре­

делеНJными •отра'Слям.и промыш.!JеНJности в за­

интересованных странах и охватывать все по­

следовательные ста.д>ии произ·вод'С11Ва. Они 
мог.1и бы таюим образом оо.д>ейсгвовать вза•им­
ному обмену гото·выми изделиями, по.1уфа6ри-
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ката1ми и сырьевыми товарами, ра·В~но как и 

онабж.ению необход•имым•и средствами произ­
Вiещrс~ва, и тем самым пом.очь созданию и раз­

витию .в развивающихся .странах отраслей про­
мышленности с эк•спор"Dным лотенrшалом и обе­
спечению рынков для эк.спорта продУJкции, 

rребующей более сложных процессов. 

17. Некоторые деJiега.ции указали на воз­
можн•ость ,создания на •совм.естной основе пред· 
прия'ГИЙ •с участием инос'Гранного частного ка­
питала, который объединил•ся бы с местным, 
r·осу:дарст,в.енным ил.и чаегным капитало•м на 

взаимоприемл·е•мых у.словиях. В евязи с э11им 
они ·под!Ч•еркнули, что развивающи·еся стра1ны 

должны ·создать блатоприятную обстановку 
для ин1вестиций rc u:rелью привлечения иностра·н· 
ноf1о капитала. Развивающиеся С'Граны, со 
своей стороны, указали, что иностранные 

вкладчики должны пр:иrнимать во ·внимание на­

цио·нальньrе устремления и Э!Юномические •и 

поли11ические принципы, лежащие в основе по­

л,ити:ки IИНдустриалиэа:ц•ии этих стран (см. ниже 
также пуНiкты 26 и 27) . 

18. Обраща.тюсь в•нима,ние на технические 
'Груд,носrш .и фина:неовые посл·едствия совре­
менных мето~дов сбыта, ко'Горые необходимы 
д.тiЯ полного использования чрезвычайно слож­
ных рынков промышлению раз;витых ·Стран. Не­
которые дел.еrа'!IИiИ подчеркнули необходимость 
создаНiИЯ учр·ежден:ий, каrк rнащюналь:ных, так 
и 'МеЖдУJнароддых, .к'Оторые ;предостав.1яли бы 
экспортерам развивающиХ<ся с11ршн соответст­

вующую •информацию и помощь относительно 

возможностей и операций на различных рын­
ках д.'IЯ сбыта их товаров (1см. ниже также 
пункты 38-42). 

19. Пр·оцеос индустр'Иализации в более ши­
роком масштабе и на разносторонней основе 
рассматривался некоторыми делегациями как 

имеющий такую срочность и значение для раз­

В'ИВающи:х;ся стра1н, что он требует проведения 
меж•дУJНародных мероnриятий в форме оозда­
ния в .рам1ка•х системы ОрганизаЦии Объеди­
ненных На1ций апециализироваНJного учрежде­
ния, ;на котор,ое была бы возложена ответст­
венн·ость за оказаrние содействия и,ндустриали· 
защии разв;и·вающи.х:ся стран. Эти делегации 
подчерюивали, что такое апециализированшое 

учреждЕШи•е должно иметь достаточно крупные 

средства, чтобы быть в состоянии эффек'!1шжо 
и ·безотлагательно вьrпо.'I'НЯТЬ св·ои обязанно­
сти. Некоторые делегации промышленно раз­
витых ~стран, ТhриЗ~навая важ1ность э11ой проб­
демы, поо~1агали, что ;пр.едусматр·шваемые функ· 
ци·и этого уч•р.еждения могли бы с успехом вы­
полнятыся .существующим Центром промыш­
ленного разви11ия, долж•ным образом укр•епден­

ным и расширенным (см. ниже таrкже пункты 
33-36). 

20. После общих прений Ком,итет подробно 
обсудил конкретные вопросы, переда,нные на 
его рассмо11рение в щелях определения харак­

тера возникающих проблем ;и выработки реко­
М•ендаций относительно :практичесКJих мер и 
решений, подлежащих приня11ию для урегули­
рова·ния этих ;пр·облем. При этом Комитет при­
нял ·ВО внима1НiИе документацию, пр•ед•ставлен­

ную Конференции, список вопросов, .касающих­
ся подпунктов 12 а, Ь и с. оодержащийся в за­
писке Генера.1ьного секретаря Конференции. 
«В.опросы, возникающи•е в авязи с Конфер·ен­
щией Организации Объединен·ных Наций по 
вопросам тор·говли и разв,ития (•см. том VIII), 
и вступителыные заявления, сде.'Iа,иные пред­

ставителем Генерального секретаря Конфе­
ренщии в овязи с разлиЧ!ными подпунктами 

(E/CONF.46/C.2/L.4, E/CONF.46/C.2/L.9 и Е/ 
CONF.46/C.2/L.32). 

21. В связи с каждым пред.ставленным на 
его ра•осмотрение под.пунктом Ком.итет попы­
тался фор:мулировать и утвердить соответ,ству­
ющие п!р•оекты рекомендаций для пред.ставле­
ния Конференции. Полный текст всех этих ре­
комеНiдаций ·включен в настоящий доклад и об­
разует в ·сущнос'Ги основную его часть. Как 
пра:в:ило, rп:роекты реком.ендаций, припятые Ко­
митетом в окончательной редакци•и, отражают 
в ма•кюимально возможной мер·е еуть различ­
ных м•нений, высказа•нных делегациями как в 
Ком'И11ете, таrк и на пленарных за•седаниях Кон­
ференции. Часто 01ни являют.ся результатом 
объединения различных предложений. 

а) Мероприятия и решения, направленные на 
разностороннее развитие и расширение экс­

порта готовых изделий и полуфабрикатов 
из развивающихся стран с целью увеличе­

ния доли этих стран в мировой торговле 
(Пункт 12 а поввстки дня) 

22. Как было подчеркнуто в документации, 
ПР'едста:менной СеК'ретариатом (E/CONF.46/ 
C.2/L.1 и Add.l-3), и приэнано в ходе общих 
прений, промышл.енньrй сектор в развиваю­
щих·ся странах, который до сих пор, как пра­
вило, был занят производством зам-енителей 
импорТ!ируемых продуктов, характеризуется 

О·оновными егруктурныl'.ш недостат-ками в отно­

шении как уровня производства, так и ассор11и­

мента готовых кзделий. 

По общему м.нению, поощрение развития от­
расл·ей ПрОМЫШЛеН:НОС'ТIИ С ЭК•ОПОр'ГНЫМ П'О'ГеН­
ЦИаЛОМ 1В развивающих•ся странах существенно 

важ•но, Ч'Гобы бьта возможность извл•екать вы­
~>оды из ма•есоного пр·оизводства путем перехо­

да к .производс11ву бол,ее слюжному, а также 
для уменьшения остроты проб.'I·ем их платеж­
ных балаж~ов. Комитет считад дадее, что укр·е­
пление аппарата Орга·низации Объединенных 
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Наций '8 области индустриализации будет спо­
собс'!1вовать в знаrчи11ельной мере ;~J.остижению 
э·rой цеди. Наконец, К>омитет заявил, что он 
придает большое з·начение созда,нию удовле­
творительного национального и м·еждународ­

ного ап;парата для поощреню1 сбыта промыш­
ленных товаров из развивающихся стран. Ди­
скуасrия, проведеН!ная в Комитете по ПУJНКТУ 
12 а, была, ,следователпно, сосредоточена на 
саедующих трех вопр,осах: 

i) условия, которые ·должны быть уд,овле­
творены ·с це.Тiью эффекти>вного поощре­
,ния создания и ра·сшир·ен:ия жизнеспо­

·ообной пр·омышленности с экспор11ным 
'ПОтенциалом в развивающихся -с11ранах; 

ii) необХО;ЦИМОСТЬ 003Да1НИЯ удОВЛ•етВОрИ­
ТеЛD'НОГО аппа,рата Ор·га•низации Объе­
LП.инешных Наций, что•бы помочь развива­
ющ:им·ся странам в деле создания и раз­

вит:ия такой промышленшости, и 
Ш) необход.имостп эффективного ра-спрост­

·ран·е•ния информац·ии о технике сбыта, 
что·бы экапортируемые из •разнивающих­
ся стран .готовые мзделия и полуфабри­
каты м·ог ли конкурир•оватп на мировых 

рын·ках. 

А. Создание и расширение промьtшленности с 
экспортным потенциалом 

23. Создание и расширение rrромышленности 
с экспортным потенциалом в развивающихся 

странах требуют принятия развивающимиен 
странами в рамках их общего шiаlнирован:ия, а 
также раз;витыми ·странам;и и соответствующи­

ми м·еж.дународными орга·низац·иям,и целого 

ряда ,взаимо·связанrных мер и решений. 

24. Комитет рас-смотрел предложение, пр·ед­
ста.вленное пю этому вопросу 3. Ча<еть А этого 
предложения ка,са·ется скритери·ев для развития 

в развивающиосся с11ранах отра·с.пей промыш­
ленности с экапортным потенциалом; частп В 
от,носи'Гся ~к пом·ощи, Сl'Имулам и друnим ме­

рам для усил-ения >В разв:ивающи:Nся стра1нах 

конкурентоспособности отраслей промышлен­
нос'I'и с э·к·спортным пот~нциалом. Это предло­
жение встр·етило общую п-оддержку, за исклю­
ченшем пол•ожений ча·сти В. Раздел III касает­
ся субоидий, по которым в Ком,и11ете не удалосп 
дос11и·nнуть миногла~сия. С учетом этого Коми­
тет р·ешил пер,едать предложение в целом Кюн­
ференции для дальнейшего рассмотрения. 
Текст да:нного предложения гласит: 

3 Это nредложение основано на документе E/CONF. 
46/C.2/L.34, представленном делегацией Индии и впос· 
дедетвин пересмотренном (E/CONF.46/C.2/L.34/Rev.l). 
Предложения, содержащиеся в документе E/CONF.46/C. 
2/L.lO и nредставдеиныt> также делегацией Индии, бы­
ли взяты обратно 

А. Критерии для развития в развивающихся 
странах отраслей промышленности с экспорт­
ным потенциалом 

Конференция Организаци1и Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития реко­
мендует правительст.вам разнитых <И разв·ива­

ющихся стра,н пр,инять следующие м~еры в от­

нюшении их IПО.'1'И1'ИКИ лромышленногю раз131и­

тия ~в целях поощрения ра,сширения экспо•рта 

готовых изделий и полуфабрикатов из разви­
вающихся стран. 

1. Ко,нференция Организации Объе,циненных 
Наций по .вопросам торговли и развития 

а) признает первостепенное значение рас­
ширения номенклатуры и значитепьного 

расширения экспорта готовых изделий и по­
луфабрикатов из развиваюlцихся стран для 
их развития; 

Ь) отдает себе отчет в том, что создание 
и развитие в развивающих,.ся странах от­

раслей промышленности с экспортным по­

тенциалом необходимы д.'IЯ достижения 
вышеуказанных целей, и 

с) признает, что подитика, законы и пра­
вила, действующие при создании и разви­
тии отраслей промышленности с экспорт­
ным потенциалом, являются вопросом, кото­

рый до.'Iжен решаться каждой отдельной 
заинтересованной развивающейся стра­
ной; 

d) признает значение проведеная эффек­
тивной Э:КОIНОМ'ИЧ·еСКОЙ 1П'ОЛИ11ИЮИ ДЛЯ ПОддер­
ЖаНИЯ и расширения экспорта готовых из­

делий и полуфа•бр•ика11ов из равви·вающихся 
с11ран. 

11. Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам тор·говли и развития об­
ращает внимание развивающихся стран на 

следующие моменты, которые они могут 

найти нужным принять во внимание: 

l. Настоящий и будущий спрос. Потребуется 
исследование !НЫнешнего и потенциалиюго 

спроса 1На различные категории готовых изде­

лий и полуфабрикатов !На иностранных рынках, 
а также гибкости спроса на них в свете тен­
денций роста экономики этих стран, сущест­
вования и р1азвития отечественных отраслей 
промышленности и их конкурентоспособности. 

2. Преимущества динамического сопоставления 
издержек. производства. Составные элементы 
издержек дотюны бытп ,изучены в о11ношени:и 
преимуществ, вытекающих из наличия кон­

кретных природных ресурсов, стоимосm рабо­
чей силы и раемеров iВнутр-еннего рынка, кото­
рые могут оказатпся полезными для получения 

полной выгоды от массового производства в 
на'иболее кор·отюий срок. 
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3. Технический опыт и квалифицированная ра­
бочая сила. Развивающиеся страны должны 
учитывать овою способность развить и пре­
обрести новые технические методы и управ­
ленческий опыт, дать профессиональную под­
готовку работникам отраслей промышленно­
сти с экспортным потенциалом. 

III. Конференц~И<я Организации Объединенных 
Наций :по вопросам торговли и развития ре­
комендует, чтобы: 

а) раз:вивающиеся страны ,в своих про­

гра,ммаlх ,промышлеНJного развития в рам,ках 

общего ~разви11ия обращал:и особое внимание 
на о'Гра,сли промышленнос11и с эк,опортным 

потенциалом и предусматривали соотве11ст­

вующим ~образом создание и развитие та~ких 
отр·аслей промышленности; 

Ь) развитые стра1ны и ооотнетс11вующие 
международные учреждения обращали осо­
бое внимание 1в ~своих программах двусторон­
ней :и многосторонней финансовой и те,хни­
ческой помощи в ~развиваюuщх,ся 'С'Гра!НаХ на 

отрасли промышленности с экспортным IПО­

тенц:иалом и лреду~сматР'ивали соо11ветствую­

щие проекты и программы :помощи таким от­

ра~слям П'ромышmжlности. 

В. Помощь, стимулы и другие меры для усиле­
ния конкурентоспособности отраслей промыш­
ленности с экспортным потенциалом в разви­

вающихся странах 

I. а) признавая недостаточность знаний в 
области предпринимательства, а также не­
достаток технического и управленческого 

опыта в развивающихся странах; 

Ь) принилшя во внимание относительно 
:небольшие размеры вну11реннего рынка в 
развивающююя странах и ·совершенную не­

достаточность внешних рЬ!iнков, и 

с) учитывая вызываемые этим высок'ие ка­
питальные за'Граты и н:изкую произвюдитель­

ность труда в развивающихся ~странах, 

11. Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития ре­
Iюмен~дует, помимо всего лр,очего, следую­

щие меры для обсуЖ~дения :и приняТIИЯ в раз­
'В'ивающих·ся с11ранах. 

1. Включение экспорта готовых изделий и по­
луфабрикатов в планы и политику развития. 
Создани~е :и развитие о'Граслей промышленно­
сти с экспор11ным потенциалом и други~е меро­

приятия и шолитика, направленные на стиму­

лирова:нtие экспорта ,готовых изд~елий и полу­
фабрикатов, должны быть В'ключены в планы 
и полити:ку раз,вития разви:вающихся остран пу­

тем предоставления приоритета экспортному 

сектору при распределении внутренних ресур­

сов и ресурсов в иностранной валюте, снаб­
жения сырьем, запасными частями, электро­

энергией и транспортными средствами и ква­
лифицированной рабочей силой, предоставле­
нии финансовой и технической помощи и 
обеспечении другими видами помощи и сти­
мулирования, не упуская в то же время из 

виду развитие отраслей промышленности, ра­
ботающих на внутренний рынок. 

2 Программы повышения производительности 
и снижения себестоимости. Для увеличения 
выпуска продукции из расчета на одного ра­

ботника, а также для разработки и выпол­
нения программы снижения себестоимости в 
отраслях промышленности с экспортным по­

тенциалом могут быть провеДены, в частно­
сти, следующие мероприятия: 

а) модернизация существующих отрас­
лей промышленности и снабжения их не­
достающим оборудованием; 

Ь) обеспечение полного использованн51 
имеющихся мощностей; 

с) внедрение прогрессивного и научно 
обоснованного управления, которое может 
использовать технику современного про­

мышлеинога руководства, в частности сти­

мулы для рабочих, инженеров, техников и 
прочих управленческих и руководящих кад­

ров, соответствующее размещение оборудо­
вания и машин, контроль производственной 
и управленческой отчетности, обеспечение 
инструментом, систематическое проведение 

предохранительных мероприятий по содер­
жанию оборудования в исправности, проек­
тирование продукции, контроль З'а качест­

вом продукции, стандартизация, контроль 

продукции перед отгрузкой, нормы выра­
ботки и т. п.; 

d) создание возможностей профессио-
нальной подготовки повЬ1шения квалифика­
ции. рабочих, а также инженерно-техничес­
кого и управленческого персонала. 

3. Стандартизация и контроль за качеством. 
Необходимо принять меры для введения стан­
дартизации и контроля за качеством. 

4. Финансовые, валютные, налоговые и прочие 
виды содействия и стимулирования. Прави­
тельства должны содействовать капиталовло­
жениям в отрасли промышленности с экспорт­

ным потенциалом и поощрению развития экс­

порта готовых изделий и полуфабрикатов пу­
тем предоставления соответствующего долго­

срочного и краткосрочного кредита по уме­

р~нным или льготным процентным ставкам и 

основного капитала через надлежащие учре­

ждения, такие как коммерческие банки, кор­
порации по дополнительному финансирова­
нию промышленности, корпорации по страха-
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нанию экспортного риска, а также банки и 
корпорации для развития, при помощи нало­

говых стимулов и скидок на общую аморти­
зацию, возврата пошлин и налогов на прода­

жу и покупку, льготных внутренних фрахто­
вых ставок, предоставления дефицитных 
сырьевых материалов по умеренным ценам и 

других мероприятий. 

5. П рофессиональная подготовка и научные 
изыскания. Правительства должны обеспе­
чить или эффективно содействовать обеспече­
нию возможностей ДJIЯ профессиональной 
подготовки рабочих, инженеров, техников и 
управленческого нерсона.ла, а также оказы­

вать содействие научно-исследовательским 
институтам в уJтучшении процесса производ­

ства и повышении качества продукции, улуч­

ruении проектирования продукции, использо­

вании продуктов на новые цели и т. п. 

б. Техническая пщющь. Правительства дол­
жны установить и улучшить консультативное 

техническое обслуживание в об.r:Iасти про­
мышленности, с тем чтобы помогать произ­
водственным предприятиям разрешать их тех­

нические проблемы и осуществлять програм-
1\IЬI сокращения себестоимости. 

7. Национальные центры по рыночной инфор­
яации и содействию торговле. Такие центры 
должны быть созданы для того, чтобы дей­
ствовать в качестве посредников между экс­

портерами и международными и региональ­

ными центрами по рыночной информации и 
содействию торговле, а также чтобы способ­
ствовать экспортерам в развитии экспорта го­

товых изделий и полуфабрикатов. 

III. Конференция Организации Объединен­
ных Наций по вопросам торговли и развития 
признает, что развивающиеся страны часто 

находятся в невыгодном положении в отно­

шении производства, что вызывает высокую 

себестоимость, препятствующую поступле­
нию их экспортных готовых изделий и по­
луфабрикатов на мировые рынки, и что по­
этому эти страны могут счесть необходи­
мым суосидировать эк·апорт таких товаров 
в минимальной степени, чтобы поз•волить 
им конкурировать на равных началах с та­

кими же товарами развитых стран, и в со­

отве11ствии с этим рекомендует, чтобы ме­
ждународное сообщество выработало пра­
вила и процедуры двусторонних и много­

сторонних консультаций, с тем чтобы 
конструктивно и с учетом торговых нужд 

развивающихся стран разрешать любые 
затруднения, возникающие в связи с увели­

ченным притоком таких су;бсидируемых го­
товых изделий и полуфабрикатов из разви­
вающихся стран, и, когда это возможно, 

избегать 
мер 4• 

применения компенсационных 

25. В связи с этим Комитет ра•ссмотрел 
также ряд особых мероприятий по разносто­
роннему развитию промышленности в разви­

вающихся странах, а именно: 

i) ро.'!ь непосредственных частных ин:ост­
ранных капиталовложений; 

ii) снабжение проиышленным оборудова­
нием в кредит; и 

iii) родь государственного сектора. 

Поскольку, по мнению Комитета, Эти во­
просы имели более непосредственное о-гноше­
ние к Третьему комитету, было решено пере­
дать этому Комитету пред.'ставленные по этим 
трем вопросам проекты предложений вместе 
с резюме дискуссии, проведеиной по ним Ко­
митетом. 

26. При рассмотрении роли непосредсrвен­
ных частных иностранных капиталовложений 

за основу было взято представленвое предло­
жение Федеративной Республикой Германии 
(E/CONF.46/C.2/L.6) о том, что развитые 
страны до.Гiжны стремиться к поощрению ча­

стных капитадовложений в развивающиеся 
страны, а развивающиеся страны должны 

стремиться к обеспечению благоприятных ус­
ловий для таких иностранных капиталовло­
жений. Комитет, не придя к окончательным 
выводам по этому вопросу, рассмотрел неко­

торые условия, необходимые для того, чтобы 
частные иностранные капиталовложения мог­

ли в возможно более полной мере способство­
вать здоровому экономическому развитию раз­

вивающихся стран. Эти условия связаны глав­
ным образом с двумя соображениями: i) по­
скольку отечественный капитал имеет перво­
степенное значение, иностранный частный ка­
питал должен играть вспомогательную и вто­

ростепенную роль и должен находиться в со­

ответствии с национальным законодательст­

вом; ii) этот капитал должен способствовать 
накоплению основных фондов, повышению 
квалификации технического и административ­
ного персонала (в частности, путем предо­
ставления возможностей профессиональной 
подготовки и использования в максимальной 
мере местного персонала), а также усовер­
шенствованию техники в развивающихся 

странах. Ряд делегаций высказали мнение о 
том, что иностранный частный капита.ГI не 
должен стремиться к получению фискальных 
льгот, а должен соблюдать специальные ус­
ловия в отношении перевода прибьтей за 
границу, чтобы пооrцрять накопление основ­
ных фондов в развивающихся странах и со-

4 Окончатедьный текст, за исключением части В, 
разде.'! 111, см. Заключительный акт, Приложеине 
A.III.З. Решение, принятое по части В разJ(ел III, см. 
доклад Конференции, пункт 34. 
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действовать преодолению затруднений, возни­
кающих на почве хронического неравновесия 

платежных балансов в этих странах. Ряд де­
легаций отметили, что создание слишком мно­

гочисленных и слишком жестких условий для 
частного иностранного капитала в процессе 

индустриализации может воспрепятствовать 

такому инвестированию. Они подчеркнули, 
что цель предложения заключается в опреде­

лении условий для поощрения капиталовло­

жений, а не в том, чтобы указывать ограни­
чения, при которых будут действовать ино­
странные капиталовложения. 

27. Первоначальное предложение было из­
менено (Б/CONF.46/C.2/L.6/Rev.l), чтобы, по 
мере возможности, принять во внимание мне­

ния, высказанные в ходе дискуосии. Однако 
не было возможно·сти достигнуть договорен­

ности и в результате дальнейшей дискуссии. 
Предложение в его пересмотренной форме 
(E/CONF.46/C.2/5; E/CONF.46/C.3/L.57) было 
поэтому передано Третьему к·омитету, в ком­
nетенцию которого оно входит. 

28. Недостаток иностранной валюты являет­
ся серьезным фактором, ограничивающим 
процесс создания и расширения промышлен­

ности ,с эк,спортным nотенциалом в развива­

ющихся странах. Проект рекомендации, пред­
ставленный делегациями Гвинеи, Индонезии, 
Румынии, Танганьики, Объединенной Араб­
ской Республики и Занзибара (E/CONF.46/C. 
2/L.15 и Add.l), касается поставок промыт­
ленного оборудо,вания в кредит, погашаемый 
товарами, производимыми путем использова­

ния этого оборудования, или другими товара­
ми. В ходе прений некоторыми делегациями 
подчеркивалось, что этот вид сотрудничества 

возможен только между странами, которые 

желают его, и только постольку, поскольку он 

возможен при их торговых системах. Этот 
проект рекомендации нстретил значительную 

поддержку. 

29. Первоначальное предложение было из­
менено (E/CONF.46/C.2/L.15/Rev.1), чтобы, по 
мере возможности, принять во внимание мне­

ния, высказанные в ходе дискуссии, и было 
лередано Третьему комитету в лересмотрен­

ной редакции (E/CONF.4б/C.2/6, E/CONF.46/ 
C.3/L.58). 

30. Было признано, что государственный 
сектор играет важную роль в проведении в 

жизнь программ эконоиического развития 

развивающихся стран в трех отношениях: 

i) созда'вая дополнительные возможности, ко­
торые существенно важны для расширения 

промышленности; ii) предоставляя осуды при 
посредстве банков развития и т. д. для инве­
стирования 'В отрасли промышленности, в том 

числе и в отрасли промышленности, имеющие 

экспортный потенциал, и iii) принимая непо­
средственное участие в промытленном произ­

водстве, особенно в ключевых отраслях про­
мышленности. 

31. Делегации Афганистана, Индонезии, 
Объединенной Арабской Республики, Сирии 
и Югославии (E/CONF.46/C.2/L.18) предста­
вили предложение о том, чтобы правительст­
ва развитых стран и их государственные уч­

реждения, а также международные учрежде­

ния, и в ча,стности финансовые учреждении, 

учитывали потребности государственного сек­
тора в развивающихся странах и не проводи­

ли против него дискриминации в отношении 

финансовой помощи, торгового режима, тех­
нической помощи и т. д. Это :предложение 
встретило значительную поддержку. 

32. Первоначальное предложение было из­
менено (E/CONF.46/C.2/L.l8/Rev.l), чтобы, по 
мере возможности, принять во внимание мне­

ния, высказанные в ходе дискуссии, и было 
передано в пересмотренной редакции (Е/ 
CONF.46/C.2/6, E/CONF.46/C.3/L.58) Третьему 
комитету. 

В. Международный аппарат по промытлен­
ному развитию 

33. Выбор, создание и развитие отраслей 
nромышленности в развивающихся странах 

представляет весьма сложную задачу. Поэто­
му развивающимся странам необходима кон­
сультативная техническая и другая помощь, 

оказываемая как на двусторонней основе от­
дельными развитыми странами, так и через 

посредство соответствующих международных 

организаций. 

34. Несмотря на то что имелось общее со­
глашение о мероприятиях, которые должны 

быть проведены на международном уровне, в 
ходе дискуссии выявились две точки зрения 

относительно характера международного ап­

парата, необходимого для оказания помощи 
промытленному развитию развивающихся 

стран: i) сторонники первой точки зрения под­
держивали ~созда1ние для этой цели специали­

зированного учреждения Организации Объе­
диненных Наций и ii) сторонники второй­
рекомендовали расширение функций и увели­
чение ресурсов существующего Центра по 
промытленному развитию в рамках Экономи­
чес,кого и социального департамента Органи­
зации Объед,иненных Наций. Первая точка 
зрения нашла свое выражение в проекте ре­

комендаций, представленном делегация:ми 
Аргентины, Боливии, Бразилии, Венесуэлы, 
Гаити, Ганы, Гватемалы, Гвинеи, Гондураса, 
Доминиканской Республики, Занзибара, Ин­
дии, Индонезии; Ирана, Кении, Колумбии, 
Коста-Рики, Кубы, Кувейта, Либерии, Мекси-
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Ю!, Нигерии, Никарагуа, Объединенной Араб­
ской Республики, Панамы, Парагвая, Перу, 
С:мьвадора, Саудовской Аравии, Судана, 
Сьерра-Леоне, Танганьики, Уругвая, Филип­
пин, Цейлона, Чехословакии, Чили, Эквадора, 
Эфиопии и Югос.1авии (E/CONF.46/C.2/L.31/ 
Rev.l), а вторая- в проекте рекомендаций, 
представленном делегациями Дании, Соеди­
ненного Королевства, Соединенных Штатов 
Америки, Тринидада и Тобаго, Федеративной 
Республики Гериании, Ямайки и Японии (Е/ 
CONF.46JC.2/L.ll) s. 

35. Комитет одобрил первый из упомянутых 
проектов рекомендаций по промышленному 
развитию 58 го.тюсами против 21 при б воз­
державшихся 6 и передал его на рассмотре­
ние Конференции; 

1. Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам торгов.•ш и развития при­
знает, что развивающиеся страны нуждаются 

в более широком международном сотрудни­
честве с це.1ью обеспечения возможно более 
разносторонней структуры их промышленно­
сти, что позво.1ило бы им увеличить экспорт 
готовых изделий и по.1уфабрикатов и расши­
рить его номенклатуру. 

2. Поэтому она при'Соединяется к проекту ре­
зо.'Iюции, предста·вленному Экономическому и 
Социальному Совету Комитетом по промыт­
ленному развитию в докладе на четвертой 
сессии 7 (Е/3869), который содержит следую­
щее заяв.1ение Комитета: 

«2. заявляет, что существует срочная не­
обходимость в создании специализирован­
ного учреждения для промыш.1енного раз­

вития в рамках системы Организации Объ­
единенных Наций, ддя того чтобы содейст­
вовать разви·вающимся странам в поощре­

нии и ускорении индустриализации; 

3. предлагает Генерадьному секретарю 
составить исследование о сфере деятельно­
сти, структуре и функциях этого учрежде­
ния, включая проект устава и информацию 
о мерах, необходимых д.1я того, чтобы та-

5 Предложения по этому во<1росу, содержащиеся в 
документах E/CONF.4б/C.2/L.7 и E/CONF.4б/C.2/L.12, 
были сняты. 

6 Было проведено nоименное голосование. Резуль­
таты голосования следующие. 

Голосовали за: Афганистан, Алжир, АргентИна, Бо­
ливия, Бразилия, Болгария, Бирма, Белорусская Со­
ветская Социалистическая Ресnублика, Камерун, Цей­
лон, Чили, Колумбия, Куба, Чехословакия, Доминикан­
ская Республика, Эквадор, Сальвадор, Эфиопия, Габон, 
Гана, Гватемала, Гвинея, Гаити, Гондурас, Венгрия, 
Индия, Индонезия, Иран, Израи.1ь, Кения, Ливан, Ли­
берия, Ливия, Малайзия, Мексика, Монголия, Марокко, 
Никарагуа, Нигерия, Пакистан, Панама, Парагвай, Пе­
ру, Филиппины, Польша, Румыния, Сьерра-Леоне, Су-

кая организация могла начать функциони­

ровать, учитывая при этом мнения, выра­

женные Комитетом по промытленному раз­
витию на его четвертой сессии, Конферен­
цией Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития и Экономи­
ческим и Социальным Советом на его трид­
цать седьмой сессии, и представить это ис­
следование девятнадцатой сессии Генераль­
ной Ассамблеи; 

4. рекомендует, чтобы Генеральная Ас­
самблея рассмотреда на девятнадцатой сес­
сии результаты работы Комитета по про­
мышленному развитию на его четвертой 

сеосии, Конференции Организации Объеди­
ненных Наций по вопросам торговли и раз­
вития и Экономического и Социа.ТJьного Со­
•вета на его тридцать седьмой сессии, а так­
же исс.1едование, предусмотренное выше в 

пункте 3 с целью ускорения принятия ре­
шения о создании такой организации». 

3. В соответствии с этим Конференция Орга­
низации Объединенных Наций по вопросам 
торговли и развития рекомендует Генераль­
ной Ассамбдее принять на ее девятнадцатой 
сессии соответствующие меры с цедью созда­

ния специализированного учреждения по про­

мышленному развитию, которое, среди проче­

го, будет выполнять следующие функции: 

а) составлять, анадизировать, разъяс­
нять и опубликовывать информацию, каса­
ющуюся промытленной технологии, произ­
водства, разработки программ и пданов; . 

Ь) сотрудничать с существующими реги­
онадьными экономическими комиссиями в 

деде содействия планированию промытлен­
ного развития развивающихся стран в ре­

гионаJ1Ьном масштабе, а также в рамках 
региональных и субрегиональных экономи­
ческих объединений этих стран там, где они 
существуют; 

с) преследуя цеди, изложенные выше 
в пункте Ь, изучать и рекомендовать приня­
тие особых мер для испоJiьзования и коор-

дан, Танганьика, Таиланд, Тунис, Турция, Украинская 
Советская Соuиалистическая Республика, Союз Совет­
ских Социалистических Республик, Объединенная Араб­
ская Республика, Уругвай, Венесуэ,1а и Югославия. 

Голосовали против: Австралия, Австрия, Бельгия, 
Канада, Дания, Финляндия, Франция, Федеративная 
Ресnублика Германии, Ирландия, Италия, Ямайка, 
Япония, Люксембург, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Норвегия, Швеция, Швейцария, Тринидад и Тобаго, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северпой 
Ирландии и Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: Китай, Греция, Мадагаскар, Порту-· 
галия, Южно-Африканская Республика и Испания. 

7 Официальные отчеты Экономического и Социально­
го Совета, Тридцать седьмая сессия. Дополнение N9 6, 
глава VII, часть Il. 
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динирования одобренных мероприятий 
главным образом в отношении менее разви­
тых из развивающихся стран, с тем чтобы 
дать сильный тодчок их росту; 

d) поощрять и по мере необходимости 
рекомендовать проведение национальных, 

региональных и международных мероприя­

тий, направленных на ускорение развития 

промышJ1енности развивающихся стран; 

е) активно содействовать проведению на· 
учных исс.1едований по проблемам, касаю­
щимся промышленной технологии, произ­
водства, разработки программ и планов; 

f) предлагать программы по у.1учшению 
подготовки кадров и налаживанию админи­

стративной работы в области промышлен­
ной технологии, производства, разработки 
программ и планов; 

g) давать советы и указания об эффек­
тивном использовании природных богатств, 
побочных продуктов и новых изделий раз­
вивающихся стран с целью повышения про­

изводительности их промышленности и со­

действия разностороннему развитию их эко­
номики; 

h) вести научно-исследовательскую рабо­
ту по изучению спроса и наличия сырьевых 

товаров на внутренних и внешних рынках; 

i) предоставить техническую помощь как 
из средств собственного обычного бюдже­
та, так и из средств, ассигнованных други­

ми учреждениями; 

j) заниматься разработкой кредитной по­
литики, направленной на содействие разви­
тию промышленности развивающихся стран 

и стимулирование роста экспорта их гото­

вых изделий и полуфабрикатов; 

k) сотрудничать с другими специализи­
рованными учреждениями в деле подготовки 

персонала, необходимого для обеспечения 
ускоренн,ого развития промышленности раз­

вивающихся стран. 

4. Конференция- Организации Объединенных 
Наций по вопросам 11ор.говли и развития пред­
лагает, чтобы до создания ·специализирован­
ного учреждения по промышленному раз·ви­

тию существующий Центр Организации 
Объединенных Наций по промышленному 
развитию выполнял, в дополнение к овоим 

тtшереШ1Ним функциям, функции, перечислен­
ные выше*. 

36. Комитет откл·онил второй проект реко­
мендации о промышленном развитии 44 го-

* Окончательный текст см. Заключительный акт, 
ff рцложение A.I II .1. 

ласами про11ив 22 при 19 Воздержавшихея 8. 

Текст предложения включен в добавление !I 
к на.стоящему докладу. 

37. Комитет также ра·с<Смотрел предложс­
Н!ИЯ относительно функций комиссии по гото­
вым ·изделиям и комис.сии по финансовым вон­
росам прещюженного аппарата Конференции 
ООН по вопросам торговли и развития, со­
держащиеся в проекте рекюмендации, пре.t­

ставленном девятью странами (E/CONF.46/ 
C.2/L.l2 и Add.l и 2 и Corr.l). Комитет решил 
передать первое предложение на рассмотре­

ние Че11вертого комитета (E/CONF.46/C.2/3; 
E/CONF.46/C.4/4), а второе- на рассмотрение 
Третьего и Чет,вертого комитетов (E/CONF.46/ 
С.2/2; EICONF.46/C.3/Il; E/CONF.46/C.4/3). 

С. Торговля готовыми изделиями и полуфаб­
рикатами 

38. Торговля nромышленными товарами в 
развитых странах требует вьшс1шния наличия 
потенциальных покупателей, обстоятельной н 

конкретной информации об их требованиях в 
отношении тех111ических стандартов, качества, 

кюнструкции, упаковки, цен, к:редитных воз­

можностей и т. д., а также обстоятельной 
информации относительно >Существующих зако­
нов, правил, таможенных пошл.и.н и поря;r­

ков. Эффективное распро>Стрюiение соответст­
вующей информации и орга:низация надлежа­
щих служб содействия торговле как на нацио­
налыюм, так и на международном уровне 

требуют большого опыта и значительных 
средств, которых большинство развивающих­
ся стра·н в на•стоящее время не имеют. Kpo:vre 
того, экспорт .готовых издедий и полуфабри­
катов развивающимиен странами должен быть 
в состоянии соперничать с вкусами потреби-

в Было проведено поименное голосованце. Результа-· 
ты го.чосования следующце. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Бельгия, Кана­
да, Китай, Дания, Финляндия, Франция, Федеративная 
Республика Германци, Греция, Ирландия, Италця, 
Ямайка, Япония, Люксембург, Нидерланды, Новая Зе­
ландия, Нор!\егия, Швеция, Тринидад и Тобаго, Соеди­
ненное Королевство Великобритании и Северной Ир­
ландии, Соединенные Штаты Америкц. 

Голосовали против: Афганистан, Алжцр, Аргентина, 
Боливия, Бразилия, Бирма, Камерун, Цейлон, Чили, Ко­
лумбия, Куба, Доминиканская Республика, Эквадор, 
Сальвадор, Эфиопия, Габон, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Гаити, Индия, Индонезия, Иран, Кения, Ливан, Либе­
рия, Ливця, Мексика, Монголия, Марокко, Никарагуа, 
Ниrерия, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Румыния, 
Сьерра-Леоне, Судан, Танганьика, Объединенная Араб­
ская Республика, Уругвай, Венесуэла, Югославия. 

Воздержались: Болгария, Белорусская Советская Со­
ццалистическая Республика, Чехословакия, Ватикан, 
Венгрия, Израиль, Мадагаскар, Малайзия, Филцппины, 
Польща, Португа.~ия, Южно-Африканская Республцка 
Испания, Швейцария, Таиланд, Тунце, Турция, Украин­
ская Советская Социалцстическая Республика, Союз 
Советских Социалцстическцх Республцк. 
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телей в пользу технических стандартов и ка­
чества продуктов развитых стран. 

39. Межд:у,народный центр торговой инфор­
мации и ·содействия .ра.звитию 110рговли, уком­
плектованный ,надлежащим образо'м компе­
тентным персоналом, может оказать ценную 

помощь разв,ивающимся странам в содействии 
их экспорту готовых изделий и полуфабри­
катов. 1 1оскольку неко'flорые развивающиесн 
страны могут в настоящее время rолько в 

ограниченной мере воспользоваться преиму­
ществами такого центра в отношении !1ото­

вых изделий и полуфабрикатов, одна из де­
легаций предложила, чтобы Э'flOT центр одно­
временно за1нимался также и вопросами тор­

говли и экспорта сырьевых продуктов. Чтобы 
такой центр был эффек'flивным, он должен 
быть дополнен tнацианальным и региональ­

ными центрами торговой информации и со­
действия развитию торговли так, чтобы пос­
ледние могли фу,н1кционировать в связи с меж­
дунарощными и релиональными центрами и 

экспортерами раз·вивающихся стран. Между­
народный центр должен носить у,ниверсаль­

ный характер, то есть он должен оказывать 

помощь всем развивающимся странам в про­

даже их продукции во всех странах, особен­
но в ра.звитых странах, независимо от их эко­

номических Gистем или мехаiНизма внешней 
торговли. Все развитые страны должны быть 
готовы к полному сотрудничеству с между­

народным центром, услуги которого должны 

быть равными для всех развивающихся стран. 

40. Международный центр должен собирать 
торговую и другую о11носящуюся к делу ин­

формацию; обеспечивать «консультативное 
заочное обслуживание», публиковать «реестр 
источников торговой информации» и другой 
относящийся к делу материал и составлять РУ· 
ководства об эффективных способах создания 
и функционирования служб содействия экс­
порту. Он также должен оказывать помощь 
в создании и укреплении национальных цент­

ров торговой информации и содействии тор­
говли в развивающихся стра·нах путем ока­

зания помощи в планировании и вылолне­

тш программ подготовки персонала этих 

центров, в предоставлении экспертов в каче­

стве консультантов и в составлении руко­

водств и специальной литературы по вопро­
сам, .касающимся организации и работы на­
циональных центров. 

41. Комитет не пришел к выводу относи­
телыно трех других функций международных 
н региональных центров, а именно: i) стан­
дар11изации товаров и мер контроля за каче­

ством, ii) составления контрактов о купле-про­
даже, правил предъявления претензий, арбит­
ража и т. д. и iii) содействия финансирова­
нию национальных центров, особенно финан-

сирова.НJию п·рограмм обучения и приобрете­
ния документации из-за Рраницы, на которую 

требуется иностранная валюта. 

42. Комитет считает желательным создание 
международного цен11ра 'flорловой инфор.мации 
и содей,ствия 110рговле для оказания помощи 
развивающимся стра:на~м. Не было принято 
нинакого решеJН.ия относительно того, будет ли 
ра·сширен центр, недавно учрежденный в свя­
зи с решением доrоваривающихся сторон 

Г АТТ, или вышеуказанные функции такого 
центра должны осуществляться в рамках ор­

ганизации (организаций), которая· должна 
быть создана для продолжения рабоtы Кон­
ференции. Комитет решил передать этот воп­
рос Четвертому ком,итету (E/CONF.46/C.2/4 и 
Corr.1; E/CONF.46iC.4/5 и Corr.1) вместе с ре­
зюме, .касающимся функций этих центров, а 
также трех предложений, представленных по 
Эl'ому вапрос'У дел·егациями Судана и Швеции 
(E/CONF.46iC.2/L.3/Rev.1 и Corr.1), Изра•иля 
(E/ICONF.46/C.2/L.14 и Corr.1) и Канады, Ф.ин­
ля,ндии, Ямайки, Нидерл.андов и Соединенных 
Штатов Америки (E/CONF.46/C.2/L.16). 

Ь) Мероприятия, направленные на расшире­
ние рынков развитых стран для экспорта 
готовых изделий и полуфабрикатов из раз­
вивающихся стран. 

(Пункт 12 Ь повестки дня) 

43. Пр,и обсуждении подпункта 12 Ь Коми­
тет рассмотрел три вида мероприятий, пере­
численных в этом подпу,нкте, а именно: 

i) 'Программа мероприяТ1ИЙ и решений, на­
правленных на п рогрессивное сокраще­

IН:ие и о11мену тарифов на импорт гото­
вых изделий и полуфабрикатов; 

ii) программа мер·оприятий и решений, на­
правленных на прогреосивное сокраще­

ние и отмену количественных и дру­

гих ограничений и дискриминационной 
практ.ики в от.ношении импорта гото­

вых изделий и полуфабрикатов; 

iii) программа мероприятий и решений, на­
правлешных на поднятие емкости рын­

ков в отношении экспортируемых го­

товых изделий :и полуфабрикатов, про­
изводящихс,я в развивающих.ся стра­

нах, и увеличение их потребления и 
импорта. 

44. Комитет в целом признал, что расшире­
ние возможностей в развитых странах для 

экспорта готовых изделий и полуфабрикатов 
из развивающихся стран жизненно важно для 

их экономического р.оста. Существенное улуч­
шение доступа на эти рынки является поэтому 

главной целью КонфереНЦ'ИИ. Такое улучше­
ние значительно поможет развивающимся 
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странам в их усилиях добиться расширения 
ассортимента и увеличения объема своего про­
мышленноrо производства и экспорта. 

45. Общая тенденция в развитых странах в 
течение послевоенных лет была в пользу ли­
берализации торговли. Тем не менее все еще 
существуют значительные препятстiшя к экс­

порту готовых изделий и полуфабрикатов из 
развивающихся стран. 

46. По мнению большинства делегаций, са· 
мым·и ·важными из нетарифных барьеров, JЮ­
торые охватывают .большое раз•нообразие мер, 
включая. среди прочего общие э.кономические 
постановления и санитарные правила, являют­

ся «трудноотмен.имые» количественные огра­

ничения, кюторые, как пра,вило, яв.riяются за­

прещающими и нередко имеют тяжелые пос­

ледствия для товаров, представляющих инте­

рес для развивающихся страtН. Кроме того, 
ограничения, устана•вJiиваемые некоторыми 

развитыми странами на некоторые виды го­

товых изделий .и полуфабрикатов и основан­
ные на том, что они называют «расстройством 
рынка», неблагаприятно отражаются, в пер­
вую очередь на некоторых видах готовых из­

делий, которые развивающиеся страны имеют 
возможность экспортировать. 

47. БоJiьшинство делегаций также были то­
го мнения, что тарифные барьеры потому еще 
имеют большое значен.ие, что некоторые из 
наиболее высоких тарифов существуют в от­
ношении товаров, представляющих особый ин­
терес для развивающихся стран. Кроме того, 
тарифные ставки, повышающиеся в зависи­
мости от степени обработки товаров, не­
редко тор'Мозят создание обрабатывающих 
предприятий в развивающнхся странах, осо­
бенно когда увеличение стоимости товара в 
результате его обработки сравнительно неве­
лико. Некоторые делегации также упомянули 
о Т·ОМ, что создание региональных объедине­
ний развитых стра.н в некоторых случаях при­
вело к менее благоприятному режиму для 
экспорта из развивающихся стран. 

48. Снижt)ние торговых барьеров улучшило 
бы нюнкурентоспособность развивающихся 
стра.н по сравнению с конкурентоспособ­
ностью отечественных производ;пелей на рын­
ке каждой развитой страны, но это не улуч­
шило бы их конкурентоспособность на этом 
рынке в отношении экспорта из других раз­

витых стран. Комитет признал, ч·ю . потре· 
буют.ся специальные меры, бJiагоприятствую­
щие экспорту из развивающих·ся стран, для 

того чтобы добиться необходимого расшире­
ния их участия на мировых рынках. Эти меры 
могут включать техническую помощь, финан­
совую помощь, инвестиции в различные от­

расли промышлепности в развивающихся 

странах и непосредственное содействие сбы­
ту их готовых изделий. Большое число деле­
гаций как из развивающихся, так и из раз­
витых стран на·ста·ивали на включении в та­

кие меры преференциальноrо режима в отно­
шении тарифов для экспорта раз.ви-вающихся 

стран. С другой стороны, некоторые делега­
u;ии считали, что эффективное, устойчивое и 
длительное поощрение экспорта готовых из­

делий и полуфабрикатов и.з развивающихся 
стран может быть обеспечено в результате 
общего снижения тарифов, дополненного упо­
мянутыми ·выше специальными мерами (поми­
мо преференциального тарифного режима). 
Было признано, что следует при этом учиты­
вать характерные особенности и потребности 
менее развитых из развивающихся стран. 

А. Внесенные предложения 

49: В связи с этим подпунктом был внесен 
ряд предложений: 

ПредJiожение деJiегации Нигера (E/CONF. 
46/C.2/L.5). Проект рекомендации, представ­
ленный делегацией Сирии (E/CONF.46/C.2/ 
L.21). Предложение делегаций Индии, Индо­
незии, Лива,на, Непала и Саудовской Аравии 
(E/CONF.46/C.2/L.22). Предложение делега­
ций Аргентины, Боливии, Бразили,и, Венесуэ­
лы, Га.ити, Лватемалы, Гондураса, Домини­
канской Республики, Колумбии, Коста-Рикн, 
Мексик<И, Никарагуа, Панамы, Парагвая, Пе­
ру, Сальвадора, Уругвая, Чили и Эквадора 
(E/CONF.46/C.2/L.23). Проект рекомещцации, 
представленный делегацией Соединенного Ко­
ролевства (E/CONF.46/C.2/L.25). Проект пред­
ложения, представленный делегацией Швейца­
рии (E/CONF.46/C.2/L.26). Рекомендации, 
представленные делегациями Ганы, Кении, 
Либерии, Нигерии, Судана, Сьерра-Леоне, 
Тl!Jнганьики и Занзибара и Тринидада и То­
баго (EICONF.46/C.2/L.27). Проект реК:оменда­
ци.и, представленный делегациями Венгрии, 
Индии, Объединенной Арабской Республики, 
Польши и ЧехосJiовакии (E/CONF.46/C.2/L.28 
и Corr.l). Предложение, представ.riенное деле­
гациями Венгрии, Польши, СССР и ЧехосJiо­
вакии (E/CONF.46/C.2/L.33 и Rev.l и 2). Про­
ект реК:омеiНдации, представлен.ный делега­
циями Индии, Ирака, Ливана и Нигерии (Е/ 
CONF.46/C.2/L.35 и Rev.l). Проект предложе­
ния, представленный делегацией Соединенных 
Штатов АмериК:и (E/CONF.46fC.2/L.47). 

Эти предложения относились к устранению 
препятствий к эюспорту готовых изделий и 
полуфабрикатов из развивающихся стран; к 
преференциалыrому режиму; к мерам, спе­
циально применимым к странам централизо­

ва;нного планового хозяйства, и к другим ме­
рам, в час'!'ности к мерам, которые должны 

быть приняты развитыми страна.ми для предо-
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твращения возможного расстройства их эко­
номики в результате увеличения импорта го­

товых изделий и полуфабрикатов из развн­
Е ающихся стран. 

50. Комитет ооздал Рабочую группу 9 для 
рассмотрения предложений, внесенных по дан­
ному подпункту, в частности для консолидС1-

uии, координации и объединения предложе­
ний в тех случаях, когда это представлялось 
возможным. Рабочая группа предложила 
Председателю Комитета быть Председателем 
Группы, а представителю Нигерии- Замести­
телем председателя. Представитель Мексики 
был выбран Докладчиком 10. В результате ра­
соты Группы ряд предложений (E/CONF.46/ 
C.2/L.5, E/CONF.46/C.2/L.22, E/CONF.46/C.2/ 
1.23 и E/CONF.46/C.2/L.27) был объединен в 
сводное предложение, предстанленное группой 

делегаций 11 (E/CONF.46/C.2/L.40 и Add.l-5). 

В. Устранение препятствий и преференциаль­
ный режим 

51. Было достигнуто общее со г ла,сие О'ГНО­
сительно того, что тарифы на импорт готовых 
изделий и полуфабрикатов из развивающихся 
стран не должны повышатьоя, а нетарифвые 

ограничения не должны усиливаться. Неко­
торые делегации выраз,или мнение, что такое 

положсшие должно 11олковаться в широком 

смысле и охватывать все го1'овые изделия и 

полуфабрикаты. Другие делегации упомяrну­
ли о спиоках, с-оставленных J\,омитетом III 
Общего соглашения по та·рифам и 1'орговле 
(ГАТТ), 1юторые могли бы оказаться полез­
ными в качестве отправного пункта, а затем 

расширены и пересмотрены. 

52. Было также достигнуто общее согласие 
относительно того, что следует, как правило, 

отменить существующие количественные огра­

ничения. В исключительных ·случаях такие ог­
раничения могут применяться, но, по мнению 

большого числа делегаций, только после то-

9 Состав Рабочей группы см. в документе E/CONF. 
46/C.2/L.37. 

10 Доклад Докладчика см. в документе E/CONF.46(C. 
2/L.БО 

11 Алжир, Аргентина, Афганистан, Берег Слоновой 
Кости, Боливия, Бразилия, Бурунди, Венесуэла, Верхняя 
Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала, Гондурас, Да­
гомея, Доминиканская Республика, Индия, Индонезия, 
Ирак, Иран, Камерун, Кения, Колумбия, Конго (Браз­
завиль), Конго (Леопольдвиль), Коста-Рика, Либерия, 
Ливан, Ливия, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, 
Мали, Мексика, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Арабская Республика, Объединенная 
Республика Танганьики и Занзибара, Пакистан, Пана­
ма, Парагвай, Перу, Руанда, Сальвадор, Саудовская 
Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, Судан, Того, 
Тринид~д и Тобаго, Тунис, Уганда. Уругвай, Филиппи­
ны, Цеилон, Центральнаафриканская Республика, Чад, 
Чили, Эквадор, Эфиопия, Югославия. 

го, как будут проведены консультации с за­
интересованными странами и они будут под­
робно обоснованы перед компетентным меж­
дународным орга,ном, который должен будет 

постоя'Нно следить за такими ограничениями. 

В этой связи ряд развивающихся стран на­
стаивал на возобновлении переговоров по дол­
госрочным соглашеншям о текстильных изде­

лиях и на незамедлительном устранении огра­

ничений экспорта из развивающихся стран, 
введенных в соответствии с этими соглаше­

ниями. 

53. Всеми признавалась необходимость в 
быстром сокращении тарифов. Значительное 
число делегаций ,подчеркнули важность пол­
ной отмены тарифов на товары, происходящие 
из развивающихся стран. В этой спязи на­
стоятельно предлагалось свести до минимума 

число исключений и, кроме того, обеспечить 
более значительные скидки для товаров, пред­
ставляющих интерес для развивающихся 

стран на переговорах относительно широких 

сокращений тарифов или освобождения от та­
рифов. Всеми было признано, что такие скид­
ки должны быть осуществлены без требова­
ния взаимных уступок от развивающихсн 

стран. Настоятельно предлагалось обратить 
особое внимание на товары, представляющие 
особый йнтерес для развивающихся стран, ко­
торые обложены особо высокими тарифами. 

54. Большое число делегаций считали, что 
для создания обрабатывающей промышлен­
ности в развивающихся странах особо важ­

ное значение имеет сокращение или отмена 

тарифных различий между некоторыми сырье­
выми материалами и полуобработанными и 
обработанными товарами, изготовленными из 
этих материалов. Настоятельно предлагалось 
предусмотреть меры для обеспечения подоб­
ных сокращений. Несколько делегаций отме­
тили, что эта проблема может быть в значи­
тельной степени разрешена широкими всеоб­
щими сокращениями тарифов. 

55. Ряд делегаций подчерк.нули необходи­
мость отмены в развитых странах пнутренних 

налогов и фискальных сбороп, которые особо 
обременительны для экспорта го1'овых изделий 
и полуфабрикатов из развивающихся стран. 
Некоторые делегации укаэали, однако, что 
практическое выполнение таких мер может 

быть сопрrяж~ено с трудностями, потому что 
большинство та.ких rналогов или сборов носит 
общий характер и не олра'Ничивается това­
рами, представляющими интерес для _Qазви­

вающихся стран, и во многих случаях этими 

налогами и сборами облагаются также и то­
вары отечественного ,производства. 

56. Большинство делегаций высказывалось 
за предоставление преференциального режима 
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экс:порту готовых изделий и полуфабрикатов 
из развивающихся стран. Эти делегации под­
черкивали, чтю такой преференциальный ре­
жим не означает, что принцип наибольшего 
бJlагоприятствования перестанет функциони­
ровать в международных торговых отношени­

ях. Если преференциальный режим будет в 
равной мере распространяться ,на все разви­
вающиеся страны, то в отношении этих стран 

будет применяться принцип наибольшего б.'Iа­
гоприятствования. Кроме того, <rю мнению этих 
делегаций, если в подлежащие разработке 
преференциальные сог.'!ашения будут также 
включены существующие пр·еференции, то иск­
лючения в отношении ,принципа наибольшего 
благоприятствования .станут еще менее много­
численными и сложными, чем существующие 

исключения. Они указали, что свободный от 
дискриминации режим в отношении разsи­

вающихся стран крайне важен для поощрения 
сотруд.ничества и единства целей между ними. 
Эти делегации высказы.вались также за nре­
доставление rп.референций всем развивающим­
ся странам всеми развитыми странами. На­
стоятельно предлагалось, одна.ко, изучить н 

уче~ть индивидуаль.ные особен,ности и спе­
uиальные тре,бования м·енее развитых из 

развивающихся стран. Небольтое число де­
легаций заявило, что их страны подвергают­
ся процессу ,индустриализации и, подобно раз­
вивающимся странам, стремятся <ООКратить за­

висимость цх эк·спортной выручки от узкого 
а·ссортимента сырьевых продуктов. Тем не ме­
нее они были в nринципе ~огла.аны со внесен­
ными пред.1ожениями и заявили, что они рас­

смотрят м·еры, nодход~Ящие к их экономичес­

кому по.1ожению. 

57. Некоторые делегации не согласил:ись с 
подходом к преференциальному режиму, изло­
женному в предыдущем пункте. Другие под­
черкнули то обстоя11ельство, что условия в от­
де.ш,.ных странах, ка;к в развитых, так и в раз­

вивающих·оя, весьма разлиr.r.ны и что времен­

ные преференциальные соглашения осущест­
вимы только путем переговоров на двусторон­

ней шrи групповой основе, возможности для 
которых уже предусмотрены в существующих 

лравилах, регулирующих ·международную тор­

говлю. Неско.1ько делегаций подчеркнули не­
желательность 1новых отклонений от принципа 

наибольшего благоприятствования. Они под­
черкивали, что недостатки предоставления 

:преференций намного перевесят его преиму­
щества и что наилучшим средством обеспе­

чения неуклонного и длительного·увеличения 

экспорта из развивающихся стра'н было бы 
общее сокращение тарифов на основе наи­
бо.'!ее благопр:иятствуемой нации на про­
дукты, представляющие интерес для разви­

вающихся стра;н. 

58. Многие де.1егации настаивали также на 

необходимости п р.едоставления л референций 
rна все готовые изделия и nолуфабрикаты. 
Они заявили, что развивающиеся стра.ны, уже 
достигшие и3вестной степени конкурентоспо­
собности в некоторых отраслях промьшrлен­
ности, вое же •нуждаются в преференциях да­
же для продукции этих отра,слей, чтобы уско­

рить свое экономическое развитие. Они также 
указали, что из ЧJисто практических соображе­
ний были бы полезны переговоры по отдель­
ным товарам. 

59. Всеми iПризнавалось, что нельзя игно­
рировать некоторые о~обые пробл.емы, связан­
ные с преференциальным режимом. Так, на­
пример, страны, ПОJ1учающие преференции от 
некоторых развитых стран, могут пострадать, 

если такие пр.еференции будут ра.сширены и 
примене~Ны к другим странам, даже в тех слу­

чаях, когда такие потери могут быть в ко·неч­
ном счете компенсированы выгодами от пре­

ференций, пр·едоставл.ен.ных другими развиты­
ми странами; если ЭК'епорт некоторых стран 

носит чрезвычайно .сnециализированный ха­
рак'Гер, пер.еориентация и приспособление та­

К'ОГО экапорта мо,жет оказать·ся для них дли­

тельным и дорогостоящим процеосом. Многие 
делегации считали поэто·му, что ·необходимо 
предусмот-реть эквиваленТ'НЫЙ и, по мере на­
добности, временный отказ от применении об­
щих префер.енций к отдельным то в а рам. 

60. Многие делегации считали, что можно 
было бы допустить для начала иеключ·е.ния 
из ·преферендиального р.ежима в отношении 
некоторых продуктов. Такие исключения нуж­
но будет обосновать перед компете!Нтным меж­
дународ;ыым органом после предвариrе.1ьных 

КJОН•сулыаций с заинтересова:нными сторона­
м:и. Предполагал·ось, однако, чrо такие исклю­
чения будут 'Малочисленными ХО1'Я бы потому, 
что большинство развивающихся стра1н преж­
де всего не в состоянии эк·спортировать боль­
шое количество готовых изделий и.'Iи полу­
фабрикатов. 

61. Большинство делегаций признавало, что 
общие nреференции не бу~дут оди,наково вы­
годны для развивающихся стра.н, находн­

щих.ся :на раз.'IИЧ!НЫХ сrадJиях развития. Бо­
лее развитые из них в промытленном отно­

шении будут в состоянии немедлен:но восполь­
зоваться •Пр•еференциями, rогда как менее ра-з­
витые из этих стран будут не в сосrоянии это 
сделать. В ходе прений былrи внесены различ­
ные предложения для разрешени.я этой проб· 
лемы. Согласно одiНому предложению, сл,едует 
проводить различие между развивающимиен 

стра.нам:и по степен·и их развития или инду­

стриализации; согласно другому предложе­

нию, продолжиrельность преференций должна 
увязываться с датюй 1начала экспорта в дан­
ной стране. Высказывалось, однако, опасение, 
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что выборочные преференции и пр·еференцин 
с различным сроком продолжительности соз­

дадут хаос и их будет чрезвычайно трудно 
примеrнять. Было выаказано также м.н.ение, 
что эту пробл-ему было бы легче всего решить 
иным способом, а не путем ди•скриминацион­
ных тарифных преференций для менее разви­

тых из развивающихся стран. 

62. Ввиду сложности этой проблемы неко­
торые делегаЦiии считали, что разработку де­
талей проведения в жизнь мероприятий мож­
но отложить до последующих переговоров в 

рамках надлежащего междушародного аппа­

рата. В этой связи подчерtкивалось, что префе­
ренции не долЖ!нЫ рассматриваться как един­

ственный споооб поощрения эк,опорта гото­
вых изделий и лолуфабР'икатов из развиваю­
щихся стран, так как даже при 011сутс~вии 

всяких тарифоs этому экспорту все же при­
дется С'ГОЛ'IШуться с конкуренцией со стороны 

отечестВrен.ной пrромышлешности импортирую­
щих стран. Кроме того, при общем ·онижении 
торговых барьеров и образовании таможен­
ных союзов и зон свободной торговли таким 
экспортируемым товарам придется также кон­

курировать на неравных началах с товарами 

других поставщиков. Допол1нительные меры 
такого рода, как техническая помощь в аг­

ношении пла,нироваiНия и создания промыш­

ленност:и и т. д., яrвились бы ценным вклада~. 
который соответствовал бы особенностям и 
индивидуальным потребностям менее разви­
тых из rразвивающих1сЯ стра1н. 

63. После tподробного обсуждения этого во­
п•роса Комитет решил .вьшанить пожелания 
делегаций, входящих в состав Комитета, по­
ставив на голосование отно'с,ящи.еся к этому 

предложеНiия. До голосова.ния по предложе­
нию, изложенному в документе E/CONF.46/C. 
2/L.40, ряд делегаций заявили, что основной 
вопрос, содержащийс.я в ·разделе В предложе­
ния и ка,сающийся м.ер в о11ношЕшии торговли 
между раз,виваюшщмися странами и развиты­

ми страiНа,ми централизованного планового хо­

зяйства, уж·е обсуждался в проекте рекомен­
дации, принятом Комитетом по этому вопро­
су (см. ниже nун·кт 72), и что было бы не­
правильно принять другую реюомендацию по 

тому же вопросу. Они очитали, кроме того, 
неприемлемым,и для себя некоторые положе­
ния, содержащиеся в этом разделе. Ввиду 
этото они потребовали раздельного голосова­
ния по различным разделам nредложения 12• 

12 П реамбула (пункты 1-3): 80- за; 3- против; 
15 воздержавшихся. 
Раздел А (пункты 4-18): 75- за; 7- против; 15 воз­
державшихся. 

Раздел В (пункты 19-26); 65- за; 13- против; 20 воз­
державшихся. 

Раздел С (пункты 27-30): 77- за; б- против; 15 воз­
державшихся. 

64. Предста;вители Австралии, Австрии, 
Бельгии (выступавшей также от имени 
стран -членов Европейского экономического 
сообщес11ва), Болгарии, Венгрии, да,нии, Ир­
ландии, Китая, ~орейской Республики, Кубы, 
Новой Зеландии, Польши, Румынии, Соеди­
ненного Королевства, Соединен,ных Штатов 
Америки, Союза Советских Социалистических 
Республик, Чехасловакии и Швейцарии высту­
пили с заявлениями по мотивам голосования 

(см. документ E/CONF.46/C.2/SR.60). 

65. После этого Комитет поставил предло­
жение в целом на поименное голосование, ко­

торое было лриня11о 69 голосами против 8 при 
23 воздержавшихся 13, и ·направил Конферен­
ции следующий проект рекомендации: 

Конференция Оргаrнизации ОбъединенiНЫХ 
Наций по вопросам торговли и развития 

l. признает срочную необходимость ра 1-

ностороннего развития и расширения экс­

портной 'I'Орговли развивающихся стран 

го11овыми изделиями и полуфабрикатами, 
с тем чтобы уменьшить разрыв, образовав­
шийся в результате существующих в на­

стоящее время тенденций в международной 

торговле; 

2. подчеркивает общую договоренность, 
достиr.нутую относит·ельно цели обеспече­
ния существеНIНОГО IПОSЫШеНИЯ ДОЛИ раЗВИ­

ВаЮЩИХСЯ стран в м.ежду.народ.ной торгоu­
ле готовыми изделиями и полуфабри.ката­
ми; 

3. настоятельно приэывает поэтому пра­
вит.ельства развитых стран провести ниже­

следующие мероприятия с целью облегчс-

13 Голосовали за: Афганистан, Алжир, Аргентина, 
Боливия, Бразилия, Бирма, Камерун, Цейлон, Чад, Чи­
ли, Китай, Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Лео­
польдвиль), Коста-Рика, Дагомея, Доминиканская Рес­
публика, Эквадор, Сальвадор, Зфиопия, Габон, Гана, 
Гватемала, Гвинея, Гаити, Гондурас, Индия, Индоне­
зия, Иран, Ирак, Израиль, Ямайка, Кения, Корейская 
Республика, Кувейт, Ливан, Либерия, Ливия, Мада­
гаскар, Малайзия, Мали, Мавритания, Мексика, Марок­
ко, Непал, Никарагуа, Нигер, Нигерия, Пакистан, Па­
нама, Парагвай, Перу, Филиппины, Саудовская Аравия, 
Сенегал, Сьерра-Леоне, Судан, Сирия, Таиланд, Три· 
нидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Объединенная 
Арабская Республика, Объединенная Республика Тан­
ганьики и Занзибара, Уругвай, Венесуэла, Йемен, Юго­
славия. 

Голосовали против: Канада, Финляндия, Исландия, 
Норвегия, Польша, Швеция, Швейцария, Соединенные 
Штаты Америки. 

Воздержались: Австралия, Австрия, Болгария, Бело­
русская Советская Социалистическая Республика, Куба, 
Чехословакия, Дания, Федеративная Республика Гер­
мании, Греция, Венгрия, Ирландия, Япония, М~тако, 
Монголия, Нидерланды, Новая Зеландия, Португалия, 
Румыния, Южно-Африканская Республика, Испания, 
Украинская Советская Социалистическая Республика, 
Союз Советских Социалистических Республик, Соеди­
ненное Королевство Великобритании и Северной Ир­
ландии. 
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ния до.ступа на их рынки готовых изделий 
и полуфабрикатов, экспортируемых из раз­
виsающихся стран. 

А 

4. В правилах м·еждународной торговли 
~предусматривается префер.енциальный ре­
жи:м в отношении импортных пошлин и 

квот для импорта во все развитые страны 

готовых изделий и полуфабрикатов из раз­
вивающихся .с11ран, без предоставления эти­
ми странами взаимных льгот. 

/. П референ.циальн.ые тарифы: 
5. Немедленно отменяются пошлины, ко-

11Орые взимаю11ся в промышленно развитых 

с11ра.нах со следующих категорий товаров, 
импортируемых из развивающихся стран: 

а) с товаров, пошлина на которые по 
ставкам «•наиболее благоприятствуемой 
наци:и» составляет 10 процентов или 
меньше; 

Ь) с то в а ров tKJI'CTaipHOЙ промышл·еннос­
ти и ручных изделий; 

с) с полуфабрикатов, подлежащих 
дальнейшей промытленной обработке; 

d) с товаtров, произведенных в основ­
ном из продуктов и материалов, эiкпор­

тируемых из развивающихся стран. 

б. Импортные пошлины rна товары, им­
пор11ируемые развитыми странами из раз­
вивающихся стран, не пользующихся ука­

занным в предыдущем пункте режимом, не­

мед.'Iенно {)Нижаю11ся no край,ней мере на 
50 процентов ставок «Наибол.ее благоприят­
ст.вуемой нацию>; остальные 50 процентов 
отме:няюrся постепенно в равных долях в 

течение периода, не превышающего пяти 

лет. 

7. Вышеописа•НIНЫЙ преференциальный ре­
жим распространяеrся единообразно и без 
дискриминации на все развивающиеся 

страны. 

8. Упомянутый в пункте б преферен­
циальный режим у1станавливается на срок 
не мен·ее .десяти лет, начиная с того дня, 

когда дан.ная оТtрас.пь промышленности раз­

'Вивающейся страны rначнет пользоваться 
нулевым тарифом, и он может быть прод­
лен в соот.веrствии с м.еждуиа родной про­
це.дурой, которая будет разработана. Пока 
рассматривае11с.я вопрос о продлении таких 

преференций, они не могут быть отменены 
и действие их не может быть приостанов­
лено впредь до достиж-ения да.1ьнейшего 
соглашения в соответствующем междуна­

родном органе, указанном Конференцией 
Организации Объединенных Наций по воп­
росам торговли и развития. 

9. Если по просьбе .импортирующей стра­
ны соответствующий международный ор­
га,н удовлетворится на основе сог.'Iасовап­

ной процедуры, что uмпорт по преферен­
циальным соглашениям вызывает чрезмер­

ное расстройство внутреннего рынка дан­
ной страны, то могут быть проведсны ме­
роприятия по временной приостановке дей­
ствия пр.еференциальных тарифных ставок, 
с тем чтобы облегчить исправление такого 
положения, при условии введения в дейст­
вие преференциальных тарифных квот на 
товары, импортируемые из развшзающихся 

стран, в течение данного периода. 

1/. Нетарцфные барьеры: 

1 О. Не.медленно отменяю11ся количествен­
ные ограничения, внутренние пошлины и 

другие подобные ю.r сборы и все иные дис­
криминационные мероприятия, правитель­

ственные и иные, от:носящиеся к импорту 

разв,итыми странами готовых изделий и 

полуфабрикатов из развивающихся стран. 

11. Развитые страны ,не должны устанав­
лавать каких-либо огра,ничений, которые 
каким-либо образом препятствуют или за­
трудняют экспорт на их рынки готовых из­

делrий и полуфабрикатов из развивающих­
си C'DpaH. 

12. Компетентный междуна•родный орган. 
указанный КонферендИ1еЙ Организации Объ­
еди,ненных Наций по вопросам Т·орговли и 
развития, немедленно приступает к опре-, 

делению любых существующих нетарифных 
торговых барьеро.в, затрудняющих экспорт 
из развивающихссЯ стран в развитые страны 

ГQТIОВЫХ изделий, обработавных продуктов 
и полуфабрикатов, с целью добиться их не­
медленной отме·ны. 

111. Дополнительные мероприятия: 

13. Без ущерба общим положениям, со­
держащим·ся в пун1кте 7, особый режим 
может быть предоставлен развитыми стра 
нами менее развитым из раз.вивающих•ся 

стран в соответствии с принципами, кото­

рые должны быть установлены и;или ОIJ1-
ре;Целены соот.ве11ствующим органом, ука­

занным Ко~Iференцией Организации Объе­
диненных Наций по вопросам торговли и 
развития. 

14. В тех случаях, когда преференциаль­
ный режим, установленный согласно пунк· 
там 5, б и 10, не является достаточным, для 
того чтобы вызвать постоянный эффектив­
ный приток в развитые страны готовых из­
де.'IиЙ, обработанных продуктов и полу­
фабрикатов из разви.вающихся стран, нахо-
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дящихся на первоначальных стадиях индус­

триализации, принимаются соответствующие 

меры, с тем чтобы предоставить допол­

нительную поддержку их программам на­

ционального развития и экспорта. В число 
таких мер входит, среди прочего, финансо­
вая и техническая помощь, предоставляе­

мая через пооредство соответствующих· 

международных учреждений, указанных 
Конференцией Орган-изации Объединенных 
Наций по вопроса:-.1 торговли и развитин. 
В этой связи внимание будет уде.1ено раз­
вивающимся с11ранам, имеющим ОГ'раничен­

ные внутренние рынки. 

15. Дейстsующие в настоящее время дву­
сторонние и многосторонние соглашения. 

отн,осящиеся к фина1нсовой и технической 
помощи, остают~я в силе в отношении пре­

достав.чен,ия такой помощи. 

16. Когда в региональных экономических 
программах участвуют относительно менее 

развитые страны, вышеуказа,н,ные меро­

прия-rия, в соотве'Гст.вии с желанием таких 

стран, предпочтительно проводить через 

существующие региональные эконом:ичес­

ские организации. 

17. Специальная группа экспертов, назна­
ченная Конференцией Организации Объе­
диненных Наций по вопросам торговли и 
развития, изучит способы немедленного 
проведеНИЯ В ЖИЗНЬ TaiИIX ДОПОЛНИТеJ1ЬНЫХ 

мероприiЯтий и представит доклады по это­
му волросу непоаредстненно международ­

ному органу, указанно:-.1у Конференцией 
Орга.низации Объединенных Наций по во­
просам торговли и раз.вития. 

IV. Существующие преференцuu: 

18. Преференциаль.ные соглашения меж­
ду развитыми и ·развивающим·ися страна­

ми, вызывающие дискриминацию в отноше­

нии д,ругих развивающих:ся стран и имею­

щие существепно важ1ное значен,ие ДJIЯ со­

хранения и 'роста выручки от экспорта и 

для экономического прогресса менее разви­

тых стран, лользующихся этими преферен­
ция,ми, отменяются парал.т1ельно с эффек­
тив-ным nримепением мер, указанных в пун­

ктах 5, б и 1 О, обесп.ечивающих по крайпей 
мере раrвные преимущест.ва дл~я таких 

стран. Однако преференции, которые не ис­
пользуются, заменяются положениями, пре­

дусмотренными в ча,сти А настоящей реко­
мендации. 

в 

19. В торговых планах стран централизо­
ванного планового хозяйства едедует пре­
дусмотреть: 

а) существенное уве;rшчение импорта из 
. развивающихся стран в соответствии с 

потребностями торговли этих последних 
стран; 

Ь) расширение ассортимента товаров. 
им,по~ртируемых из развивающихся стран 

в целях обеспечения быстрого увеличе­
ния доли готовых изделий и полуфабри­

катов в общем объеме импорта из этих 
стран. 

20. В общих рамках экономической поJIИ­
тщш, проводимой странами централизован­
ного планового хозяйства, необходимо про­
вести другие соответствующие мероприятия 

с целью поощрения импорта и потребленин 

товаров из развивающих,ся стран. Страны 

централизованного планового хозяйства 

обязуются постепенно сократить разницу 
между продажпым1и роЗ\Ничными ценами и 

импортными ценами на готовые изделия и 

полуфабр·икаты, ИМ1портируемые из разни­
вающихся стран, с тем чтобы повысить ин­

терес конечных потребителей к таким им­
портируемым това·рам. 

21. С11раны централ;изованного планового 
хозяйст:ва отм.еняют тарифы на товары, 
импортируемые из развивающихся стран. 

22. При разработке национальных и ре­
гиональных планов развития страны цент­

рализованного планов.ого хозяйства учиты­

вают произ:водст.вwный потенциал разви­
вающихся стран и предусматривают им,порт 

из развивающихся с11ран продукции тех от­

раслей промышленности, которые созданы 
в этих странах с помощью капиталовдоже­

ний, оборудования и других видов содей­
ствия, О'Казанного И:\1 развитыми странами. 

23. Страны цептрализованiНого планового 
хозяйства должны избегать конкуренции 
на рынках развивающихся стран, не прода­

вая на них товары, экспортируемые из 
этих стран. 

24. Страны централизованного планового 
хозяйства должны также избегать конку­
ренции на мировых рынках в отношении 

продажи фабричных изделий, изготовлен­
ных из материалов, импортируемых из раз­
вивающихся стран. 

25. Необходимо провести мероприятия. 
направленные на расширение закупочных 

и п.1атежных соглашений с целью увеличе­
ния това1роо6мена по двусторонним и мно­
госторонним соглашепинм. 

26. Страны цwтраJLизованного планового 
хозяйства должны отменить любые прелят­
ствия к торговле, действие кот-орых анало-
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гwчшо действию тарифов, квот или внутрен­
них сборов. Развитые стра.ны централизо­
ванного IПла.нового хозяйст.ва должны во 
всех случаях предоставлять развивающим­

ся странам в отношении доступа на свои 

рынки, финанси.рова,ния и других возмож­

ностей такие услоВiия, которые ни в каком 

011ношении не .являются менее выгодными, 

чем т•е условия, которые развивающи.еся 

страны получают от 1Промышленно развн­

тых стра,н с рыночной э.кономикой в соот­
ветствии с рекомендациями Конференции 
Организации Объединенных Наций по воп­
росам -горговли и развития. 

с 

27. Любая развитая страна может пре­
доставлять д;ополнит.ельные преференци.и в 
отношении товаров, импортируемых из раз­

вивающих·ся стра,н, не распространяя эти 

преференции на другие развитые страны, 
при условии, что она применяет их к им­

порту из всех развивающихоя стран. 

28. Необходимо обеспечить периодичес­
кий пер·есмо11р соотве-гствующей междуна­
родной организацией, указанной Конферен­
цией Организации Объединенных Наций 
по вопросам торговли и развития, 11ех ме­

роприятий, ·которые могут проводиться пра­
вительствами развитых и развивающихся 

стран ,и К'Оторые направлены на изменение 

их прош:шодственной ·с11руктуры с целью 
облегчения расширения экспортной торгов­
ли развивающих·ся стра1н готовыми изде­

лиями и полуфабрикатами. 

29. Междушар.од,ный орган, указанный 
Конференцией Ор.ганизации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития, 
должен 1nредуомотреть проведение развиты­

ми и развивающимиен странами соответ­

ствующих мероПiрият,ий, нап:равленных на 

сотруДJНичество в области промышленности 
между .стра•нами с развитым народным хо­

зяйством и странами с развивающимся на­
родным Х'оз.яйством, с тем чтобы создать в 
развивающиХ>Ся стра1нах промышленность, 

работающую на экапорт готовых изделий 
и полуфабрикаrо·в, на которые имеется 
.спрос ореди 1По11ребител.ей и в промышлен­
·ност.и развитых стра1н. 

30. До тех пор nо·ка н•е установлен пре­
ференциальный режшм, развитые страны 

1-IJe долЖJны повышать существующие тари­

фы и вводить ,нетарифные ограничения в 
о11ношен.ии экСIПортируемЬiх из ра.звиваю­

щихся стран rотовых ·ИЗд•ел.ий и полуфабри­
катов и они не .должны когда-либо пводить 
в действие новые тарифы и нетарифные or-

раничения или принимать какие-либо дискри­
минационные меры, могущие задержать сво­

бодный доступ на их рынки таких товаров из 

развивающихся стран или помешать их до­

ступу. Развитые страны будут всегда воздер­
живаться от принятия мер антидемпингового 

характера, направленных против промышлен­

ности развивающихся стран. 

66. После этого голосования предложенин, 
включенные в документы E/CONF.46/C.2/L.25; 
E/CONF.46/C.2/L.26 и E/CONF.46/C.2/L.47, 
были условно взяты обратно их авторами, ко­
торые оставили за собой право внести их 
вновь в первоначальной или измененной фор­
ме на более поздней стадии Конференции, ес­
ли это может содействовать достижению 
большой степени договоренности. 

С. Меры, применимые специально для стран 
централизованного планового хозяйства 

67. Для обес!Печения большего доступа на 
рынки стран цен-грализованного планового хо­

зяйства Комитет раосмо-грел предложения 
(E/CONF.46/C.2/L.28, внесенное делегациями 
Венгрии, Индии, ОбъединеНiной Арабской Рес­
публшш, Польши и Чехословакии; E/CONF. 
46/C.2/L.33 и Rev.l и 2, внесенное ·делегациями 
Венгрии, Польши, Союза Советских Социа­
листич·еок;их Республик и Чехословакии; 
EfCONF.46/C.2/L.40, раздел В, воспроизведен­
ное .в пункте 65 выше), применимые специаль­
но для этих ·стран. До сих пор на эти страны 
приход.илась сравнительно незначительная до­

ля экапорта готовых изделий и полуфабрика­
тов из развивающихся ·стран, но, как указа­

ли предста-Бители эт.их ·стран, тем-пы роста 

этого экспорта высоки. 

Представители этих стран заявили, далее, 
что они полагают, •ЧТО эта тенденция будет 
продолжаться. В таком случае эти страны 
будут служить ва~Жным рынком сбыта для 
такого рода экспорта. Хотя некоторые из мер, 
ржсмотренных в предыдущих пунктах, могут 

в большей или меньшей степени относиться к 
странам централ1изованного планового хо­

зяйства, они. в общем не имеют особенного 
значения для последних стран ввиду особого 
характера их экономической оистемы. 

68. Делегации стран централизованного 
планового хозяйства заявили, что они отме­
нят или сократят таможенные пошлины на го­

товые иэделиiЯ и полуфабрикаты развиваю­
щихся ·стран. К:ром1е того, они согласны предо­
ставить импорту из ·развивающихся стран и 

другие формы благоприятного режима, сов­
мест.имые .с их оистемой внешней торгопли. 

69. Многие делегации высказали мысль о 
том, что, поскольку страны централизованно-
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го планового хозяйства устана.вливают в сво­
их общих планах развития импортные целевые 
задания, они могли бы взять на себя обяза­
тельство постоянно и значительно увеличи­

вать импорт 1из развивающихся стран. Такие 
задания могут соответствовать заданиям оте­

чественной •продукции и, в случае необходи­
мости, может быть пре,щпринято структурное 
изменение отечественной промышленности. 

70. Одним ·из предложен.ных в -связ.и с Этим 
методов было использование долгосрочных 
соглашений для поставок особых категорий 
товаров и услуг. Такие соглашения не долж­
ны быть только двусторонними, но могут так­
же носить многосторонний характер. Одна из 
делегаций подчеркнула важность обеспечения 

интересов треть.их стран. 

71. Некоторые д1елегации высказали мнение, 
что разницу между ценами на импорт и по­

требительскими ценами в стра.нах централи­
зованного плановало хозяйства можно было 
бы сократrить в качестве средств поощрения 
потребления, увеличив, таким образом, объем 
импорта ·из развивающихся стран. Делегации 
стран централизованного планового хозяйст­

ва подчер,кнули, однако, что, как правило, 

нет расхожден·ия между ценами на товары 

отечестве;нного :произ,водства 'И сходными го­

товыми изделиями и полуфабрикатами, им­
портировшнными из развивающихся стран. 

Они указали, далее, что, согласно их систе­
ме, политика устаrновления цен является ча­

стью сложного процесса экономического пла­

нирования. Поэтому цены только на товары 
не могут регулироваться путем простых из­

менений. Они подчерКJнули, далее, что, соглас­
но их с:истеме, розничные цены не определяют 

объема импорта. 

72. После обсуждения Коми11ет принял без 
голосования 14 следующий проект рекоменда­
ций: 

Конференция Орга,низации Объединен­
ных Наций по вопросам торговли и ра.зви-
11Ия с удовлетворением принимает к сведе­

.нию заявления дел·егаций стран централи­

зованного rпла,нового хозяйства об их готов­
ности увеличить импорт готовых изделий и 

полуфабр,икатов из развивающихся стран. 
В соответствии с этим страны централи­

зованного планового хозяйства будут: 
1) в рамках своих долгосрочных пла­

нов принимать надлежащие меры, резуль­

татом которых явится расширение номен­

клатуры и существенный рост импорта ими 
готовых изделий и полуфабрикатов из раз­
вивающихся стран; 

14 Делегация Соединенных Штатов заявила, что 
она против этого проекта рекомендации. 

2) снижать или отменять таможенные 
пошлины на товары, ввозимые и происходя­

щие из развивающихся стран; 

3) во всех вопросах, влияющих на реше­
ние об осуществлении импорта, предостав­
лять для импорта из развивающихся стран 

в раМI<ах своей системы внешней тор­
говли такие благоприятные условия, ре­
зультатом которых явится рост импорта 

из развивающих·ся стран. Развивающиеся 
стра:ны бу.дут со своей стороны предостав­
лять странам централизованного планово­

го хозяйства условия для торговли не ху­
же тех, которые они обычно предоставляют 
развитым странам с рыночной экономикой; 

4) развивать и совершенствовать прак­
тику заключения с развивающимиен стра­

нами долгосрочных соглашений о взаим­
ных поставках товаров в качестве одного 

из методов, способствующих устойчивому 
росту торговли, и в частности увеличению 

эк·спорта из развивающихся стран готовых 

изделий и полуфабрикатов, и 11ем самым 
содействующих выполнению планов или 
программ экономического развития разви­

вающихся стран. 

Страны це<нтрал.изованного 
хозяйства: 

планового 

5) готовы обеспечить иопользование по­
лучаемых ими средст.в в счет погашения 

кредитов, пр,едоставленных им·и развиваю­

щимен странам на закупку товаров этих 

стран, в том числе готовых изделий и по­
луфабрикатов, включая из•делия, произво­
димые в этих странах на предприятиях, ко­

торые построены на средства, полученные 

по таким кредитам. В тех случаях, когда 
платежи не могут производиться това­

рами, дру•rие :пути и способы погашения 
могут быть согласованы между заинтересо­
ванными сторона:ми; 

6) готовы сотрудничать с заинтересован­
ными ·развивающимися ст•ра1нами в облас­
ти кооперирования производства определен­

ных видов продукции, в частности путем 

заключения долгосрочных соглашений и 
контрактов, а также оказания необходимой 
техничеокой помощи; 

7) готовы вести торговлю не только на 
двусторонней, но и на многосторонней ос­
нове, когда это представляется экономиче­

ски целесообразным для всех заинтересо­
ванных партнеров в торговле. Страны цен­
трализованного планового хозяйства со­
знают, что возможности осуществления 

многосторонних форм торгово-платежных 
отношений будут возрастать по мере нор­
мализации и расширения международной 
торговли в целом; 
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8) готовы принять меры, направленны~ 

на постепенное облегчение переводимости 
кредитовых сальдо между странами цен­

трализованного планового хозяй<:тва. При 
этом им,еется в виду, ч·ю целесообразность 
таких переводов согласовывается между 

заинтересованными сторонами; 

9) отмечают, что возможности расшире­
ния экспорта из развивающихся стран в эти 

страны могут быть использованы в полной 
мере вместе с расширением импорта разви­

вающимиен странами из стран централизо­

ванного планового хозяйства; 

10) готовы не реэкспортировать товары, 
закупленные в развивающихся странах, без 
согласия на это заинтересованных сторон 15• 

73. Комитет, далее, считал желательным со-
трудничество в форме промышленных отрас­
левых соглашений по пр.инципу частичного 

разделения тру.да, которые должны заклю­

чаться между развивающимиен странами и 

развитыми странами, заинтересова,нными в 

такой форме сотрудничества, к какой такой 
план примен.им. Так.ие соглашения относились 
бы, в част.ности, к последовательному произ­
водству и обработке сырьевых материалов, 
имеющихся в развивающихся странах. Некото­
рые делегации указали, что такого рода тор­

говля равносильна обусловленной помощи и 
явится шагом назад по сравнению с много­

сторонней торговлей, если ее 1примут разви­
тые страны с рыночной экюномикой, хотя ее 
преимущест.ва могут превысить недостатки, ес­

л.и она будет принята страна,ми централизо­
ванного планового хозяйства. 

74. После обсужден1ИЯ Комитет принял без 
годосования проект рекомендации 16: 

«l. Признавая на·сущную необходимость 

а) расширения ассортимента и объема 
экспорта готовых изделий и полуфабрика­
тов развивающихся стран; 

Ь) содействия индустриализации и соз­
данию в развивающихся странах отраслей 
промыщленности, работающих на экспорт, 
на широкой основе мировых рынков и в 
рамках международного разделения труда; 

с) постепенного введения более сложных 
процессов обработки сырьевых материалов 
и 

d) быстрого изменения структуры торгов­
ли между существующими в настоящее 

15 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.III.7. 

16 Делегация Соединенных Штатов воздержалась 
nри nринятии этой рекомендации. 

время развивающимиен и развитыми стра­

нами на основе, среди прочего, встречных 

ПОТОКОВ ТОрГОВЛИ СJ!ОЖНЫМИ ГОТОВЫМИ ИЗ· 

делиями, 

Конференция Организации Объединенных На­
ций по вопросам торговли и развития рек.о­

мендует среди прочих пра!Ктических меро­

приятий, которые могли бы быть проведены, 
имея в виду досТ>ижение этих целей, новый 
тип международного сотрудничества в виде 

промышленных отраслевых соглашений, за­
ключаемых заинтересованными странами на 

основе часТ>ичного разделения труда и на­

прав.пе.нных на содействие существующей н 
развивающих.ся странах промышленности и 

создание в них новых отраслей промышлеп­
ности, работающих на экспорт. 

II. Что касается промышленных отраслевых 
соглашений межv'J.У развивающимиен стра­
нами и странами централизованного плано­

вого хозяйства, то главными характерными 
чертами таких соглашений могут являтьсн 
следующие: 

1. Долгосрочные двустороняие или много­
сторонние соглашения. Эти соглашения в cи­
.rry их характера необходимо заключать на 
до.rrгосрочной основе. Они могут носить либо 
двусторонний, либо многосторонний характер. 
Последней формой можно было бы пользо­
ваться в том случае, если машины и обору­
дование для создания и развития конкретных 

отрас.1ей промышленности, работающих на 
экспорт, будут поставляться двумя или не­
скодькими странами централизованного пла­

нового хозяйства и/или рассматриваемая от­
расль промышленности, работающая на экс­
порт, будет создаваться совместно двумя или 
несколькими развивающимиен страна:-.ш и/ 
или продукты определенной отрас.1и про­
мыш.rrенности могут продаваться двум или 

нескольким странам центра.rrизованного пла­

нового хозяйства. 

2. Участники соглашений. Соглашение мо­
жет быть зак.1ючено между правительствами 
Jmи торговыми организациями и производет­

венными предприятиями стран централизо­

ванного планового хозяйства и правительст­
вами или государственными или частными 

компаниями развивающихся стран. 

3. Выбор отраслей промышленности, рабо­
тающих на экспорт. Могут быть созда·ны от­
расли промышленности, основанные на сырье, 

и/или отрасли промышленности, производя­
щие готовые изделия с более высокой сте­
пенью обработки, для которых: 

а) развивающаяся страна имеет подхо­
дящую сырьевую базу или другие условия, 
подходящие для развития промышленности, 
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и ограниченный внутренний спрос на ее 
продукцию; Ь) страна центра.1Изованного 
планового хозяйства имеет возможность 

экспортировать необходимые машины и 
оборудование и .п·редставлять техническую 

помощь для их установки и эксплуатации, 

она готова приспоеобить свои п.1аны разви­
тия к т-ому, чтобы импортировать опреде­
.1енную долю продукции, произво}I:имой 
этой отраслью промыш.ТJ•енности. 

4. Кредит. Стра1на централизованного пла­
нового хозяйства предоставит машины и обо­
рудован.ие развивающимся стра.нам в кредит 

на разумных условиях и приемлемой про­
uентной ставке. 

5. Погашение кредита. Погашение кредита 
в рассрочку будет предметом соглашения ме­

жду договаривающимися сторонами. Развива­
ющиеся страны могут погашать кредит nол­

ностью или частично nутем: а) экспорта 
сырьевых материалов ИJIИ других товаров, до 

тех пор пока промышленность, работающая 
на экспорт, не начнет выпускать продукцию 

на экспорт; и Ь) предоставления согласован­
ной доли продукции промышленности, рабо­
тающей на экспорт, и других определенных 

сырьевых товаров в последующий период до 
полной оплаты кредита. 

6. Сотрудничество в области разработки но­
вых типов продукции и в области изысканий. 
Соглашение будет включать постановления о 
тесном сотрудничестве между соответствую­

щими сторонами в области разработки но­
вых типов продукции и в области изысканий, 
имеющих своей целью улучшение производ­

ственных процессов и качества продукции. 

7. Расчеты .по платежам. Как •правило, от­
рас.певые с·оглашения будут связаны с торг-о­
выми соглашениями и ·с соглашениями о пла­

тежах, заключенными между заинтересован­

ными странами. СогJJашения о платежах дол­
жны предоставлять в максимальной степени 
возможность осуществления многосторонних 

расчетов. 

8. Цены. Цены на маши,ны, оборудование 
и техническое обслуживание, предоставляе­

мые странами централизованного планового 

хозяйства, и цены на товары, эксп-ортируемые 

развивающимиен странами, будут согласовы­
ваться .в свете мировых цен и мировых норм. 

9. Ес.1и будет нужно развивающимся стра­
нам, то страны централизованного планового 

хозяйства смогут оказать содействие экспор­
ту товаров новых отраслей промышленности 
в третьи страны. Соглашение может также со­
держать постановления, касающиеся реэкс­

порта товаров новых отраслей промышленно­
сти и других товаров. 

10. Создание в развивающихся странах 
отраслей промышленности, работающих на . 
экспорт на основе отраслевых соглашений, 
предназначается для образования взаимодо­
полняемости в народных хозяйствах, основы­
вающейся на специализации и частичном раз­

делении труда. Поэтому можно предполо­
жить, что экспорт продукции этих отраслей 
промышленности в страны централизованного 

планового хозяйства будет продолжаться и 
пос.1е полного погашения кредитов на маши­

ны и оборудование. 

11. Переговоры, ка·сающиеся закточенип 
отраслевых соглашений, могут быть лучше 
всего начаты путем двусторонних консу.1ь­

таций. Такие консультации могли бы, I<ак пра­
вило, происходить моежду правите.1ьствами, 

соответствующими правительственными уч­

реждениями, например банками развития, 
торговыми ассоциациями и аналогичными ор­

ганизациями, имеющими достаточное общее 
знакомство с хозяйством соответствующих 
стран. Когда торговое сотрудничество между 
странами будет в достаточной степени разви­
то, можно будет предусмотреть создание спе­
циализированных отраслевых комитетов, со­

стоящих из представителей обеих сторон, ко­
торые могли бы заниматься вопросами осу­
ществдения соглашений и другими смежными 
вопросами по мере их возникновения 17. 

D. Другие ;иеры 

75. Комитет признал, что существуют и дру­
гие меры, которые могут содейст.вовать рас­
ширению возможностей сбыта в отаюшении 
экспорта готовых изделий и полуфабрикатов 
развивающихся стран. Особое внимание было 
обращено на меры, направденные на увели­
чение потребл•ения и импорта готовых изделий 
и полуфабрикатов, производимых в развиваю­
щихся странах. К числу таwих мер можно от­
нес'Ги созда,ние соответствующего правитель­

ственног,о аппарата в развитых странах для 

координации мер-о11риятий, имеющих своей 
целью вызвать расширение такого импорта, а 

также предоставление пре.пщрин,имателям воз­

можности руководства в вопросах инвестиро­

вания в отрасли промышленности развиваю­

щихся стран с эк-апортным потенциа.1ом. 

76. Делегациями Индии, Ирака, Ливана и 
Нигерии было внесено преддожение (Е! 
CONF.46/C.2/L.35 и Rev.l), содержащее, сре­
ди прочего, реком.ендации по вопросу о тре .. 
бующихся структурных изменениях в про­
~1ышленности развитых стран в тех секторах, 

в которых развивающиеся страны обладают 

!7 Окончательный текст C~l. Зак.1ючите.1ьный акт, 
Приложевне A.III.2. 
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потенциальными экспортными возможностями. 

Некоторые делегации считали, что требуемые 
изменения будут относительно небольшими по 
сравнению с изменениями, необходимыми для 
того, чтобы справиться с внутренними коле­

баниями в Дrеловой сфере, изменениями в ха­
ракт·ере спора, техническим прогреесом и из­

мененинми региональной экономической струк­
туры. Было высказано пожелание, чтобы раз­
витые страны приняли меры, направленные на 

устранение последствий таких изменений. Эти 
меры должны предусматривать экономические 

и социальные последствия, которые могут 

быть им вызваны. Что .касается первых, то 
предлагалось, чтобы развитые страны иссле· 
довал,и долгосроч.ные перспектины ,их индуст­

риальной структуры, учитывая новый характер 
международного разделения труда, который 
явится результатом уско·ренной индустриали­
зации развивающихся стран. Что касается со­
циальных последствий, то они должны вклю­

чать ~поло:zwительную по.riИТ1ИКУ пер·еподготов­

ки и перемещения рабочей силы. В связи с 
тем, что могут быть особенно затронуты неко­
торые группы трудящихся, одна из организа­

ций, представляющая профессиональные сою­
зы, указала (сопшсно правилу 69 правил про­
цедуры), что профсоюзы будут готовы под­
Дrержать соот.ветствующие решения, которые 

будут приняты для содейст;вия проведению 
:необходимых изменений. Некоторые делега­
ции развитых стран указывали .на то, что у 

них уже имеются в законодате.'Iьстве и поли­

тике постановления .о содействии структурным 
изменениям в тех отраслях лромышленностн, 

ноторые затрагиваются увел•ичением импорта. 

77. После обсуждения Комитет принял без 
талосования следующий лроект рекомендации: 

1. Конференция Организации Объе;щненных 
Наций по вопросам торговли и развития 

а) признает препятствия и затруднения, 

стоящие перед развивающимиен странами 

шри сбыте их готовых изделий и nолуфабри· 
катов в развитых странах, и 

Ь) отдает себе отчет в том, что значитедь­
<НЫЙ импорт готовых изделий и полуфабри­
катов может потр:ебовать некоторых изме­
нений в промышленной структуре развитых 

стран. 

П. Конференция Организаци.и Объединенных 
Наuий по вопросам торговли и развития ре­

комендует развитым странам рассмотреть 

возможность ·принятия, среди прочих, так­

ж·е и следующих мер: 

1. Создание центрального или связующе­
го пункта в рамках соответствующего пр а­

вительетвенного органа или другого подхо­

дящего учреждения для координации дея-

тельности, направленной на расширение 
возможностей импорта готовых изделий и 
полуфабрикатов из развивающихся стран. 

2. Предоставление финансовой и техниче­
ской помощи экспортным организациям 
развивающихся стран в обдасти сбыта их 
промышленных товаров. 

3. Предоставление благоприятного режи­
ма отраслям промышленности развиваю­

щихся стран в отношении создания 

агентств, бюро консигнационных запасов, 
ремонтной службы и т. д. на территории 
развитых стран в рамках их национально­

го законодательства. 

4. Выработка рекомендаций промышлен­
ным предпринимателям в отношении воз­

можностей инвестирования в экспортные 
отрасли промышленности развивающихся 

стран и ознакомления их с юридической, 
политической, экономической и другой нуж­
ной информацией о положении в развиваю­
щихся странах. 

5. Принятие мер для содействия приспо­
соблению отрасJiей промышленности и ра­
бочих к новым условиям в тех случаях, 
когда на отдельных отраслях промышлен­

ности и на рабочих, занятых в этих отрас· 
лях, неблагаприятно отражается увеличе­
ние импорта готовых изделий и полуфабри­
катов. 

6. Не должно создаваться никаких пре­
пятствий к предоставлению благоприятных 
условий для производства и экспортных 
прав на основе использования патентов и 

лицензий. 

7. Содействие проведению согласованных 
программ промышленного производства и 

планов промышленного сотрудничества ме­

жду развивающимиен и развитыми страна­

ми путем: 

i) поощрения промышленных групп к 
созданию в рамках их национально· 

го законодательства совместных пред­

приятий в развивающихся странах 

для производства товаров, требую­
щихся в развитых странах; 

ii) принятия мер для изменения харак­
тера производства, чтобы финансовые 
факторы как в развитых, так и в раз­
вивающих·ся странах использова.'!ись 

бо.1ее эффективно на общее б.ТJаго; 

iii) обращения к промышленным группам 
с настоятельной просьбой воздер­
живаться от вк.'Iючения ограничитель­

ных постановлений, касающихся раз­
делешин экспортных рынков, в свои 

соглашения о сотрудничестве. 
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8. Предоставление теХJнической помощи 
по дальнейшим планам промышленноrо 
развития и согласованным программам 

фабричного производства, направленным 
на производство в развивающихся странах 

побочных товаров для их покупки и исполь­
зования раз.r1ичными отраслями промыш­

ленности в развитых странах 1~ 

с) Мероприятия и решения, направлен­
ные на развитие торговли готовыми изде­
лиями и полуфабриката,ии между развива­
ющимися странами. 

(Пункт 12 с повестки дня) 

78. Торговля между развивающимися стра­
нами составJ1яет только <небольшую до.1ю их 
общей торгов.ТJ'И. Экс-портная торговля между 
развивающимися странами ·составила в 1962 
году примерно одну пятую их общего экс­
порта, а их и.мпорт готовых изделий и полу­
фабрикатов .из других развивающ.ихся стран 
составил еще меньшую долю. По мере эко­
номического роста торговля между развиваю­

щимися странам.и, в особенности готовыми из­
делиями и полуфабрикатами, должна значи­
тельно ра-сшириться. 

79. Расширение торговли готовыми изделия­
ми и полуфабр.икатами среди разв.ивающих­
ся стран должно в свою очер·едь играть по­

ложительную роль в стимулировании их про­

мышленного раз,вития, обеспечивая более эко­
номичное функuиоН!ировани·е :их промышлен­
ности. Как отмечалось в ходе общей дискус­
сии, допоЛiнителЬiно к расширению экспорта 

готовых изде.1ий и nолуфабри.катов в разви­
тые страrНЫ увеличе!flие такой торговли между 
самими развивающимися странами содейст­
вовало бы в значительной степени разреше­
нию дилеммы, которая ставится, с одной сто­
роны, экономическими и техническими требо­
ваниями современной промышленности, с дру­
гой - ограниченными возможностями внут­
ренних рынков отдельных стран. 

80. Экономическое сотрудничество между 
развивающимися странами путем расшире­

ния рынков обеопечит или облегчит создание 
и функционирование отраслей промышленнос­
т.и, оановывающихся на лучшем использова­

н,ии производства массовой продукции. В то 
же са·мое время экономическое сотрудниче­

ство путем объединения природных, финан­
совых и человеческих ресурсов приведет к 

большей специализации и к согласованному 

18 Окончательный текст, см. Заключительный акт, 
Придожеине A.Ill.б. 

и более эффективному функционированию 
промышленности участвующих стран. 

81. Ряд делегаций указал на то, что эконо­
мическое сотрудничество среди· развивающих­

ся стра.н может выразиться в нескольких фор­
мах, включая: 

i) клиринговые системы платежей, ко­
торые в основ111ом на.пра.в.'lены на об­
легченiИе финансовых трансфертов 
между участвующими государствами 

с целью увел:ичения взаимных поку­

nок товаров; 

ii) торговую политику, которая может 
пртюдиться, на·чиная с сокращения 

торговых барьеров, предоставления 
:преференц·иальных пошлин, двусто­
ронних и многосторонних льгот в 

торговле, Iюнчая ·СОзданием зон сво­

бодной торговли, таможенных союзов 
или других более широких форм эко­
н•омичес·кой интеграции; 

iii) проведение производственных меро­
приятий и осущест,вление техничес­
кого сотрудничества, включая созда­

ние межгосударственных объединен­
ных отраслей промышленности, что 
даст возможность использовать пре­

имущества взаимодополняемости эко­

номики участвующих стран, промыш­

ленной специализации и производ­
ства массовой продукции 19. 

82. Ряд д€легаций указал на то, что осу­
ществление таких проектов могло бы создать 

опреде.1ен.ные лробл·емы, возникающие частич­
но вследствие разли•ч.ий в уровнях развит:ия 
участвующих стран, что, возможно, потребует 

принятия некоторых особых мер по оказанию· 
помощи наим-енее развитым из них, основы­

вающейся на их конК'ретных особенностях и 
пmребностях. 

83. В.виду многообразия форм экономичес­
кого сотрудничества в различных случаях ,и IJ 

связи с проблемами, которые они могут вы­
зывать, было признано. что здесь требуется 
определенная гибкость. В этой связ.и Комитет 
признал, что в ,некотюрых случаях наиболе~ 
целесообразная форма эк·ономического сот­
рудничест,ва, возмож.но, не будет соответство~ 

вать критериям официальных таможенных со­
юаов илrи зон свободной 11орговли, как указы­
вается в статье XXIV Г АТТ 20• Многие деле-

19 Ссылки на такие соглашения и на соответствую­
щий опыт, приобретенный в различных районах, содер· 
жатся в документе E/CONF.46/C.2/L.32. 

20 В докдаде Генерального секретаря Конференции 
(том ll} эти вопросы рассматриваются детально. 
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гации считали существенно важным принятие 

мер, поз-воляющих развивающимся странам 

предо~тавлять друг другу уступк-и, не распро­

страняемые на развитые страtны. Было выска­
зано мнение, что, хотя гибкие ~оглашения по 
региональному сотрудничеству между разви­

вающими-ен странами и заслуживают од-обре­
ния, они должны ограничиваться странами, 

принадлежащим•и к одному ·и тому же эконо­

мическ•ому району. Ряд делегаций предложи,1 
также принять во вн.имаtн.ие возможные отри­

цательные последствия для торговли третьих 

стран, и в оообеннос-ги других развивающихся 
стран, не участвующих в этих соглашениях. 

84. Что касается создания объединенных 
от-раслей промышленностtИ, Комитет согласил­
ся с целесообразностью достижения некото­
рой координации промышленных программ в 
национальных эконом-ических планах. Было 
бы также желательно согласовывать эти пла­
ны в целях создания объединенных отраслей 
промышленности в эк•ономических районах и 
nодрайонах ~ учетом необ1юдимости л-иквиди­
ровать экономически неоправданную конку­

ренцию в рамках районов и подрайонов, а 
также в целях обеспечения равного участия 
всех государств - чл-енов районов или под­
районов в процеосе инду~триализации. Такая 
координация будет равнос,ильна соглашению 
о разделении труда и специализации между 

развивающими~я странам.и, ·оонованному на 

имеющих-ся у них к·онкрет:ных ресурсах. 

85. Предложение (E/CONF.46/C.2/L.38) бы:ю 
сделано делегаЦJиями Австралии, Кении, Лн­
берии, Нигерии, Филиппин, Сьерра-Леоне, 
Танганьики и Занзибара, Уганды и Соеди­
ненного Королевства Великобритании и Се­
верной Ирландии и контрпредложение (Е/ 
CONF.46/C.2/L.39) было внесено группой 
датиноамерика.нских стран- участ,аиц сове­

щания в Алыа-Грасиа, которые после рас­
смотрения в Комитете были включены в до­
кумент (E/CONF.46/C.2/L.42 и Rev.l), пред­
ставленный делегациями Индии, Китая, Либе­
рии, Л.ивана, Нигерии, Перу и Филиппин. Не­
которые делегации возра,жали против тех час­

тей объединенного проекта рекомендаций, ко­
торые, по их мнению. ка~аются преферен­
циальных усту~nок в отношениях между раз­

вивающимиен странами, находящимиен 1-te в 

одном и том ж'е эконом.ическом районе. Ряд 
других делегаций заявили, что, как они пони­
мают, правила, определяющие мировую тор­

говлю, будут ра~пространяться на вопрос о 
преференциях, а также на вопрос о формах 
регионального экономю:tеского сотрудничесТВ<!. 

86. В заключение ,rщскуссии Комитет ут­
вердил следующий пр·оект рекомендаций: 

Конфереiщия Орга-низации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития, 

признавая срочную необходимость более 
тесного и ин11енсивного эк-ономического со­

трудничества между разв.ивающимися стра­

нами, в частност·и в дме поощрения торгов­

л.и готовыми изделиями и полуфабриката­
ми между развивающимиен странами, 

1. отмечает 

а) сравнительно небольшой объем тор­
говли готовыми изделиями и подуфабрика­
тами между развивающимиен странами в 

настоящее время; 

Ь) ограниченные размеры национа.1ьных 
рынков и ограниченные ресурсы капитала, 

квалифицированных кадров и иностранной 
ва.1юты в развивающихся странах; 

с) разнообразие природных богатств в 
развивающихся странах; 

d) большие преимущества: 
i) массового производства и специали­

зации, которые стали возможными в 

результате достижений современной 
техники; 

ii) совместной мобилизации развиваю­
щимиен странами ресурсов капитала 

и к-валифицированных кадров; 
iii) эксплуатации развивающимиен стра­

нами своих естественных богатств в 
целях создания взаимодополняющих 

отрас.1ей в их промышленности; 

I I. далее отмечает 

прогресс, уже достигнутый в некоторых 
районах в О11Iюшенwи расширения экономи­
чесiюго сотрудничества между развиваю· 

щнмися странами; 

I 1 I. считает, 

а) что более тесное экономическое со­
т-руднич-ество между развивающимиен стра­

нами путем заключения двусторонних и 

многосторонних соглашений и создания ре­
гиональных -и субрегиональных группиро­
вок значительно поможет эффективному ис­
пользованию их ресурсов и ускорит темпы 

их экономического развития, в частности 

в менее развитых 'из развивающихся стран; 

Ь) что такое сотрудничество должно ос­
новываться на взаимном уважении суве­

ренного равенства государств, на взаимной 
выгоде и помощи, с должным учетом раз­

личных нужд участвующих стран и с удеде­

нием особого внимания потребностям менее 
развитых из развивающихся стран; 

с) что политика и программы, направ­
ленные на расширение номенклатуры и уве-
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личение торговли готовыми изделиями и 

полуфабрикатами между развивающимиен 
странами в рамках региональных и субре: 
гиональных экономических объединении 
или иными путями, должны внести эффек­
тивный вклад в дело экономического раэ­

вит,ия участвующих стран, а также расши­

рения мировой торговли в целом; 
d) что все формы экономических объе­

дпнений должны в допоJ"IiНение к сотрудни­

чествv с другими развивающимиен страна­

ми и· с реrшональными или <:убрегиональ­
ными группировками предусматривать для 

разв.ивающихся стран, не состоявших пер­

воначалыно в таких объед!Jнениях, возмож­
ность к ним присоединиться на справедли­

вых условиях, а также избежать, нас~олько 
это возможно, вредных последствии для 

других развивающихся стран; 

е) что для реализации потенциальных 
возможностей торговли между развиваю­

щимися странами им, может быть, придет­
ся установить между собой, где это осуще­
ствимо, преференциальные правила, специ­
ально предназначенные для достижения 

этой цели. 

IV. рекомендует, 

а) чтобы, с учетом соображений, пере­
чис.1енных выше в разделе 111, развиваю­
щиеся страны рассмотрели возможность 

принятия практических мер для поощрения 

экономического сотрудничества как в об­
щем плане между собой, так и в рамках ре­
гиональных и субрегиональных экономичес­
rшх объединений, в частности в области 
промышJrенного развития, а также расши­

рения и разностороннего развития экспор­

та готовых изделий и полуфабрикатов. Эти 
меры могут включать: 

i) обмен информацией между развива­
ющимися странами об их п.1анах 
промышленного развития для поощ­

рения торговли и согласования таких 

планов с целью создания объединен­
ных отраслей промышленности в эко­
номических районах или в субрайо­
нах, уделяя должное внимание устра­

нению в рамках данного района или 
субрайона нездоровой конкуренции, 
и обеспечения справедливой доли 
всех государств членов этого рай­
она или субрайона в процессе инду­
стр иа.1 из а ци и; 

ii) создание совместными уси,1иями бла­
гоприятных возможностей для науч­
ных исследований, стандартизации, 
содействия торговле и подобных ме­
роприятий и обмен информацией no 
этим вопросам; 

iii) сотрудничество в развитии соответ-

ствующих средств транспорта и 

связи: 

iv) содействие увеличению закупок раз~ 
вивающимися странами готовых из~ 

делий и полуфабрикатов, производя­
щихся в других развивающихся стра~ 

н ах; 

v) постепенную либерализацию торгов­
:rи между развивающимиен страна­

ми, включая упрощение торговых и 

таможенных формальностей. При 
этом следует учитывать их индиви­

дуальные особенности и различия в 
стадиях развития, обращать особое 
внимание на менее развитые страны, 

что является эффективным способом 
обеспечения непрерывного роста при 
равных возможностях щ1я каждой 
страны; 

vi) соответствующие финансовые и пла­
тежные СОГJlашения; 

vii) тесное техническое сотрудничество, 

вк.1ючая мероприятия по обмену тех­
нической информацией и оказанию 
услуг в об.1асти профессионально!t 
подготовки; 

Ь) чтобы в правилах, регулирующих ми­
ровую торговлю, предусматривалось нали­
чие различных форм регионального и суб­
регионаJiьного экономического сотрудниче­

ства, совместимого с соображениями, изло­
женными в разделе 111, учитьша:шсь инте­
ресы третьих стран, в особенности развива­
ющихся стран, и, в частности, разрешалось 

развивающимся странам предоставлять 

друг другу льготы, не распространяющиеся 

на развитые страны,имея в виду необходи­
мость удовлетворения нужд развивающих­

ся стран во время переходиого периода, с 

целью поощрения между ними обмена то­
варами и услугами; 

е) чтобы соответствующие органы Орга­
низации Объединенных Наций, включая 
региональные экономические комиссии и 

другие соответствующие международные 

организации, уве.1ичили свою помощь раз­

вивающимся странам для поощрения пла­

номерного и координированного развития 

отраслей промышленности, основанных на 
принципе взаимного доподнения их эконо­

мики, и для расширения торговли готовы­

ми издедиями и полуфабрикатами между 
этими странами 21 . 

21 01\ончательный текст см. Заключите.~ьньrй акт, 
Приложеине A.III.8. 
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ПРИЛОЖЕЯНЕ 1 

КРАТКИй ПЕРЕЧЕНЬ ВНЕСЕННЫХ ПРЕДЛОЖЕНИй 

:Условное обозначение* и автор Вопрос Решение, принятое Комитетом 

Предложения в отношении nункта 12 а nовестки дня: мероприятия и решения, направленные на разностороннее 
развитие и расширение эксnорта готовых изделий и полуфабрикатов из развивающихся стран с целью 
увеличения доли этих стран в мировой торговле 

L.3/Rev.l и Corr.l 
Швеция 

L.6/Rev.l 
Федеративная Республика Германии 

L.7 
Аргентина, Боливия, Брази,lИЯ, Вене. 
суэла, Гаити, Гватемала, Гондурас, До­
миниканская Ресnублика, Колумбия, Ко­
ста-Рика, Мексика, Никарагуа, Панама, 
Парагвай, Перу, Сальвадор, Уругвай, 
Чили и Эквадор 

L.IO 
Индия 

L.ll 
Дания, Соединенное Королевство Ве­
,qикобритании и Северной Ирландии, Со­
единенные lliтаты Америки, Тринидад и 
Тобаго, Федеративная Ресnублика Гер­
мании, Ямайка и Япония 

L.l2 и Add. 1 и 2 и Corr.J 
Гана, Гвинея, Кения, Либерия, Нигерия, 
Сьерра-Леоне, Объединенная Республо-~­
ка Танганьики и Занзибара, Эфиопия 

Создание международных экс­
портных организаций 

Предложения в отношении ча­
стного инвенстиционного капи­

та,lа 

Проект рекомендации по воn­
росу о nромышленном разви­

тии (создание специализиро­
ванного учреждения по про­

мытленному развитию) 

Составное предложение по ре­
комендациям в отношении: 

1) развивающихся стран 

2) развитых стран 

3) международного содруже­
ства (см. раздел 3 е. Создание 
сnециализированного учреждс· 

ния по промышлеиному разви­

тию) 

Проект рекомендации по воп­
росу о промышленном разви­

rии 

Составное предложение: Раз­
де,l А: Специализированное уч­
реждение по вопросам про­

мыш.'!енного развития 

Раздел В.2: Комиссия по гото­
вым издедиям 

Раздел В.3: Комиссия по воп­
росам финансирования 

* Условное обозначение E/CONF.46/C.2J ... 

Передано на рассмотрение Четвертого 
комитета E/CONF.46/C.2/4 и Corr .1 
E/CONF.46/C.4/5 и Corr.l 
12 мая 1964 года и 16 мая 1964 года 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.34) 

Передано на рассмотрение Третьего ко­
митета 

E/CONF.46/C.2/5 
E/CONF.46/C.3/L.57 
12 мая 1964 года 
(КраткИе отчеты: EfCONF.46/C.2/SR.28. 
30 и 31) 

Вопрос снимается; частично использует­
ся в документе 

E/CONF.46/C.2/L.31/Rev .1 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.35) 

Вопрос снимается; частично использует­
ся в документе 

E/CONF.46/C.2/L.34/Rev .1 
Вопрос снимается; частично исnо.'!ьзует­
ся в докvменте 

E/CONF.46iC.2/L.35/Rev .l 
Снимается с повестки дня; частично ис­
пользуется в документе 

E/CONF.46/C.2/L.31/Rev.l 
(Краткий отчет: EfCONF.46/C.2/SR.35) 

Отклонено при поименном голосовании 
на 37-м заседании: 

44 против 
22 за 
19 Воздержавшихея 

(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.37) 

Вопрос снимается; частично использует­
ся в документе 

EjCONF.46/C.2/L.3l Rev.l 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.35) 

Передано на рассмотрение Четвертого 
комитета 

E/CONF.46/C.2/3 
E/CONF.46/C.4/4 
12 мая· 1964 года 
(Краткий отчет: EfCONF.46fC.2iSR.35) 

Передано на рассмотрение Третьего и 
Четвертого комитетов 
E/CONF.46/C.2/2 
E/CONF.46/C.3/ll 
E/CONF.46/C.4/3 
8 мая 1964 года 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.32) 
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У славное обозначение и автор 

L.14 и Corr.1 
Израиль 

L.I5/Rev.l и Add.l 
Гвинея, Индонезия, Объединенная Араб­
ская Республика, Румыния и Объеди­
ненная Республика Танганьики и Занзи­
бара 

L.l6 
Канада, Нидерланды, Соединенные Шта­
ты Америки, Финляндия и Ямайка 

L.18/Rev.1 
Афганистан, Индонезия, Объединенная 
Арабская Республика, Сирия и Югосла­
вия 

L.ЗI.Rev.l 
Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэ­
:rа, Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, Гон­
дурас, Доминиканская Республика, Зан­
зибар, Индия, Индонезия, Иран, Кения, 
Колумбия, Коста-Рика, Куба, Кувейт, 
Либерия, Мексика, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Арабская Республика, 
Панама, Парагвай, Перу, Сальвадор, 
Саудовская Аравия, Судан, Сьерра-Лео­
не, Танганьика, Уругвай, Филиппины, 
Цейлон, Чехословакия, Чили, Эквадор, 
Эфиопия и Югославия 

L.34/Rev.l 
Индия 

Вопрос 

Информационные центры по 
вопросам торговли 

Проект рекомендации (Постав­
ки промышленного оборудова­
ния в кредит) 

Торговая информация и кон­
сультация в области содейст­
вия торговле 

Проект рекомендации относи­

тельно госу даретвенно-общест­
венного сектора 

Совместный проект рекоменда­
ции по вопросу промышленно­

го развития (Создание спе­
циализированного учреждения 

по промышленному развитию) 

Составное предложение: 
А. Критерии для развития в 
развивающихся странах отрас:­

пей промышленности с экспорт­

ным потенциалом 

В. Помощь, стимулирование и 
другие меры для усиления кон­

курентоспособности экспорт-
ных отраслей промышленности 
в развивающихся странах 

Решение, принятое Комитетом 

Передано на рассмотрение Четвертого 
комитета 

E/CONF.46/C.2/4 
E/CONF.46/C.4/5 
12 мая 1964 года 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.34) 

Передано на рассмотрение Третьего ко­
митета 

E/CONF.46/C.2/6 
E/CONF.46/C.3/L.58 
12 мая 1964 года 
(Краткие отчеты: E/CONF.46/C.2/SR.31, 
35) 

Передано на рассмотрение Четвертого 
комитета 

E/CONF.46/C.2/4 
E/CONF.46/C.4/5 
12 мая 1964 года 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.34) 

Передано на рассмотрение Третьего ко­

митета 

E/CONF.46/C.2/6 
E/CONF.46/C.3/L.58 
12 мая 1964 года 
(Краткие отчеты: E/CONF.46/C.2/SR.31, 
35) 

Принят на 37-м заседании: 
58 за 
21 против 
6 Воздержавшихея 

E/CONF.46/C.2/REC.I 
13 мая 1964 года 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.37) 

Это предложение было одобрено всем 
Комитетом, за исключением положений, 
содержащихся в разделе III в отноше­
нии субсидий. 
Передано на рассмотрение Конференции 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.49) 

Предложения в отношении пункта 12 в: Мероприятия, направленные на расширение рынков развитых стран для 
экспорта готовых изделий и полуфабрикатов из развивающихся стран. 

L.5 
Нигер 

Jд1 

!~нрия 

Jд2 

i) Программа мероприятий и решений для постепенного сокращения и ликвидации таможенных пош­
лин на импорт изделий и полуфабрикатов; 

ii) программа мероприятий и решений для постепенного сокращения и устранения количественных и 
других ограничений и дискриминационной практики в отношении импорта готовых изделий и полуфабр<~­
катов; 

iii) программа мероприятий и решений для расширения возможностей рынка в отношении экспорта 
готовых изделий и полуфабрикатов, производимых в развивающихся странах, и для увеличения их потреб-
ления и импорта. 

Меры по расширению рынков 
развитых стран для экспорта 

готовых изделий и полуфабри­
катов из развнвающихся стран 

То же 

То же 

Снято с повестки дня и частично ис­
пользовано в документе E/CONF.46/C.2/ 
L.40 

То же 

То же 
Индия, Индонезия, Ливан, Непал, Сау­
.Lовская Аравия 
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------------
Условное обозначение и автор Вопрос 

-----~~~ ..... -----~~--····· ~~~~~ 

L.23 
Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэ­
ла, Гаити, Гватемала, Гондурас, Доми­
никанская Республика, Колумбия, Коста­
Рика, Мексика, Никарагуа, Панама, Па­
рагвай, Перу, Уругвай, Чили, Эквадор, 
Сальвадор 

L.25 
Соединенное Королевство Ве.щкобрита. 
нии и Северной Ир.1андии 

L.26 
Швейцария 

L.27 
Гана, Кения, Либерия, Нигерия, Судан, 
Сьерра-Леоне, Объединенная Республи­
ка Таиганьика и Занзибар, Тринидад и 
Тобаго 

L.28 и Corr.l 
Венгрия, Индия, Объединенная Араб­
ская Республика, Польша, Чехасловакия 

L.33 Rev.2 22 
Венгрия, Польша, СССР, Чехасловакия 

L.35 Rev.l 
Индия, Ирак, Ливан, Ннrерня 

L.40 и Add.l-5 
Алжир, Аргентина, Афганистан, Берег 
Слоновой Кости, Боливия, Бразилия, Бу­
рунди, Венесуэла, Верхняя Вольта, Га­
бон, Гана, Гаити, Гватемала, Гондурас, 
Дагомея, Доминиканская Республика, 
Индия, Индонезия, Ирак, Иран, Каме 
рун, Кения, Колумбия, Конго (Бразза· 
в иль), Конго ( Леопольдвиль), Кос т_!!­
Рнка, Либерия, Ливан, Ливня, Маврита­
ния, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мек­
сика, Неnад, Никарагуа, Нигер, Ниге­
рия, Объединенная Арабская Респуб­
лика, Объединенная Республика Тан­
rаньики и Занзибара, Пакистан, Пана­
ма, Параrвай, Перу, Руанда, Саудов­
ская Аравия, Сенегал, Сьерра-Леоие, 
Судан, Сирия, Того, Тринидад и Тоба­
го, Тунис, Уганда, Уругвай, Филипnины, 
Uентральноафрнканская Республика, 
Uейлон, Чад, Чили, Эквадор, Са,lьва­
дор, Эфиоnия, Югославия 

:\-lеры по расширению рынков 
развитых стран д.1я экспорта 

готовых изделий и nолуфабрн­
катов из развиваюшихся стран 

Торговые барьеры и nреферен­
ции 

Проект предложения 

Рекомендации 

Промышленные отраслевые со­
глашения о частичном разде­

лении труда касающиеся в 

первую очередь экономическо­

го сотрудничества между раз­

вивающимися странами и 

странами с централизованным 

nлановым хозяйством. 

А\ероприятия, направ.~енные на 
расширение рынков развитых 

стран для экспорта готовых 

изделий и nолуфабрикатов и-з 
развивающихся стран 

Меры, направленные на об.~еr­
чение импорта готовых изде­

лий и nодуфабрикатов из раз­
вивающихся стран (и практ!I­
ческие меры в этой связи, ко­
торые будут nриняты развиты­
ми странами) 

Мероприятия, наnравленные на 
расширение рынков развитых 

стран для готовых изделий и 

полуфабрикатов из развиваю­
щихся стран 

22 Текст E/CONF.46/C.2/L.33 Rev.l отличается в ре­
зультат~ редакционных изменений от английского тек­
ста документа E/CONF.46/C.2/L.33 от J J мая 1964 года. 

Решение, припятое КОJ.щтето.-и 

Снято с повестки дня и частично исполь­
зовано в документе E/CONF.46/C.2/L.4() 

Временно снято с новеетки дня на 60-м 
заседании 

(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.60) 

Временно снято с nовестки дня на 60-м 
заседании 

(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.60) 

Снято с повестки дня, частично испоJJь· 
зовано в документе E/CONF.46/C.2/L.40 

Принято Комитетом на 43-м заеедапни 
E/CONF.46/C.2/REC/2 20 мая 1964 года 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.43) 

Принято Комитетом на 49-м заседании 
E/CONF.46/C.2/REC/4 25 мая 1964 года 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.49) 

Принято Ко;~штетом на 47-м заседании 
E/CONF.46/C.2/REC/3 22 мая 1964 года 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.47) 

Принято в результате поименного го.и­
сования на 60-м заседании: 

69 за 
8 против 

23 воздержавшихся 
EfCONF.46/C.2/REC/6 
2 июня 1964 года 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.60) 
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Условное обозначение и автор 

L 47 
Соединенные Штаты Америки 

Вопрос 

Меры, направленные на рас­
ширение рынков развитых 

стран для экспорта готовых из. 

делий и по.'!уфабрикатов из 
развивающихся стран 

Решение, принятое Комитетом 

---~--·-------

Временно снято с повестки дня на 60-м 
заседании 

(Краткий отчет: 
E/CONF.46/C.2/SR.60) 

Пред.'!ожения в отношении пункта 12 с повестки дня; Мероприятия и решения, направленные на развитие тор­
говли готовыми изделиями и по.1уфабрикатами между развивающимиен странами. 

L.38 
Австралия, Кения, Либерия, Нигерия, 
Соединенное Королевство, Сьерра-Леоне, 
Ганrаньика и Занзибар, Уганда, Фи.1ип­
шшы 

Мероприятия и решения, на­
nравленные на развитие тор­

говли готовыми изде.~иями н 

полуфабрикатами между раз­
виваюшимися странами 

Снято с повестки дня; частично исполь­
зовано совместно с 

E/CONP.46/C.2/L.39 в документе 
E/CONF.46/C.2/L.42 

L39 
Встречное предложение группы :татино­
американских стран - участниц Сове­
щания в Альта-Грасна в связи с пред­
ложениями, внесенными де:1егациями 

Австралии, К:еиии, Либерии, Нигерии, 
Соединенного Королевства, Сьерра-Лео­
не, Объединенной Республики Танганьи­
ки и Занзибара, Уганды и Филиппин 

Мероприятия и решения, на­
правленные на развитие тор­

говли готовыми изделиями н 

полуфабрикатами между раз­
виваюшимися странами 

Снято с повестки дня; частично исполь­
зовано совместно с 

E/CONF.46/C.2/L.38 и Соп.! в 
E/CONF.46/C.2/L.42 

L.42/Rev.l 
Ивдия, Китай, Либерия, Ливан, Ниге­
рия, Перу, Филиппины 

То же Принято Комитетом на 52-м заседании 
E/CONF.46/C.2/REC/5 25 мая 1964 год<~ 
(Краткнй отчет: E/CONF.46/C.2/SR.52) 

С.4З Поправка, 
документу 

преддожеиная к На 51-м заседанни передана в письмен­
ной форме Председателю Пятш·о ком f!­
тета 26 мая 1964 года 

Куба E/CONF.46/C.2/L.42 

L 44 То же 
Соединенные Штаты Америки 

L.45 То же 
Китай 

L.46 
С<•единенное Королевство ВеюJКобрита­
нии и Северной Ирландии 

П puлoжenue 11 

ТЕКСТ ПРЕДЛОЖЕНИЯ, УПОМЯНУТОГО 

То же 

В ПУНКТЕ 36 ДОКЛАДА ВТОРОГО КО1'v1ИТЕТА 

П рое кт рекомендации о промышленнож развитии, пред­
ставленный делегацияжи Д ан и и, Соединенного 1( оро­
левства Великобритании и Северной Нрландии, r;ое­
диненных Штатов Аяерики, Тринидада и Тобаго, Фе­
деративной Республики Германии, Ямайки и Японии. 

!. Конференция Орrанизацни Объединенных Наци,:! 
по вопросам торговли и развития признает, что разви­

вающиеся страны нуждаются в более широком между· 
народном сотрудничестве с целью обеспечения возмож­
но бо,1ее разносторонней структуры их промышлеюю­
сти, что позволило бы им увеличить экспорт готовых 
изделий и полуфабрикатов и расширить его номенкла­
туру. 

2. Поэтому она присоединяется к проекту резолюции, 
пrедставленному Экономическому и Социальному Со-

(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.51) 

Снята с повестки Щ!Я на 52-м заседаюш 
(Краткий отчет: E/CONF.46/C.2/SR.52) 

Принята на 52-м заседании (Краткий 
отчет: E/CONF.46/C.2/SR.52) 

То же 

вету Комитетом по промышленному развитию 23, в 
котором Комитет предлагает Генеральному секретарю 
произвести .1юбые организационные и процедурныс из­
менення, для того чтобы Центр промытrшенного разви­
тия мог без ущерба для деятельности, проводимой в на­
стоящее время Центром и другими органамн Органи­
зации Объединенных Наций в соответствии с имеющи­
~шся резолюциями, и принимая во внимание различные 

точки зрения, высказанные на четвертой сессии Ко~ш­
тета по промышленному развитию, стать органом, спо­

собствующим активизации и ускорению процесса раз­
внтня и осуществ.rтения актнвной программы деяте.%fЮ­
стн; Конференция рекомендует, чтобы соответствующие 
органы Организации Объединенных Наuий одобрили 
эти меры н приняли необходимые меры бюджетного ха­
рактера, создаюшие возможность для осутцествления 

такой программы. 

3. В соответствии с изложенным выше Конференция 
Органнзации Объединенных Наций по вопросам торгов-

23 См. Официальные отчеты Экономического и Со­
циального Совета, 37-е заседа.чие, Дополнение М 6, 
пункт 144. 
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ли и развития рекомендует, чтобы такан активная про­
грамма предусматривала следующие функции: 

а) составлять, анализировать, разъяснять и опуб­
,;иковывать информацию, касающуюся промыщлен­
ноi'r технологии, производства, разработки программ 
и планов: 

Ь) окаЗывать содействие и в случае необходимости 
делать рекомендации относительно действий, пред­
принимаемых на национальном, региональном и меж­

дународном уровнях и направленных на ускорение 

промыщ.1енноrо развития развивающихсп стран; 

с) уделять особое внимание возможtюстям, предо· 
ставленным для промышленного развития развиваю­

щихся стран путем экономической интеграции таких 
стран на региональном уровне, и сотрудничать в об­
ласти мероприятий и действий, предпринимаемых пра­
вительствами и существующими или будущими ре­
гиональными органами; 

d) обеспечивать проведение научно-неследователь­
ской работы, которая будет приносить практическую 
nользу развивающимся странам, путем состав.1ения 

сnециальных исследований, самостояте.1ьно или no 
контрактам и путем предоставления возможностей, 
посредством которых исс:1едования, составленные при 

помощи научно-исследовательских учреждений госу­
дарств- членов Организации Объединенных Наций 
или специализированных учреждений. могут быть 
предоставлены развивающимся странам; 

е) оказывать помощь развивающимся странам в 
создании и укреплении таких национальных учрежде· 

ний, как комитеты по прщrышленному развитию, бю­
ро для составления программ, центры для содействия 
промышденному развитию, машиностроительные и 

техно,тогические институты и т. д., которые могли бы 
стимулировать рост промышленности; 

f) де.'Iать рекомендации относите.1ьно эффективно­
го использования имеющихся ресурсов и создания но­

вых видов промыш.'Iенной продукции с целью повы­
шения производительности промышденности и содей· 
ствия разностороннему развитию экономики разви­

вающихся стран; 

g) сотрудничать со специа.rшзированными учреж­
дениями в деле подготовки персонала, необходимого 
для обеспечения ускоренного развития промышленно­
сти развивающихся стран; 

h) содействовать выполнению проектов промыш­
ленноrо развития путем предоставления по согласо· 

ванию с постоЯJПIЫ:<.!и представителями консу,тьтации 

правите.1ьствам в составлении заявок на техническую 

помощь, в •1астности по программам Специального 
фонда Организации Объединенных Наций, Расширен­
ной программы технической помощи и нормальным 
программам технической помощи Организации Объе­
диненных Наций; 

i} составлять периодические обзоры мирового про­
мыш.~енного развития для изучения н оценки иэме· 

11ений, которые могут оказаться важными для про­
грамм индустриализации развивающихС'я стран и для 

изучения общего проrресса, достигнутого в этой об· 
дасти; 

j) учреждать специальные рабочие группы, состоя­
щие из высококвалифицированных экспертов, для 
изучения технических вопросов, предназначающихся 

для представления Комитету по промышленному раз­
витию, с тем чтобы давать Комитету техническую 
оценку работы Uентра в области, изучаемой такой 
специа;Iьной рабочей группой, а также оценки общей 
ориентации и прогресса в этой области; 

k) эффективно координировать деятельность систе· 
мы Организации Объединенных Наций в обдасти 
промышленноrо развития, с тем чтобы избежать не· 
нужного дублирования работы, которая проводится 
органами, входящими в систему Организации Объеди­
ненных Наций; с этой целью Uентр до.~жен тща­
те,тьно следить за деятельностью раз.~ичных орrанн· 

заций, предпринимать совместные проекты и прини-

мать меры к составлению надлежащих докладов для 

представ.~ения Комитету по промышл~нному разви­
тию и Экономическому и Социа,тыюму Совету; 

/) установить тесные контакты с теми лицами и 
учреждениями в развивающихся странах, которые 

непосредственно занимаются вопросами промышлен· 

ного развития, и с теми ,тицами и учреждениями в 

развитых странах, которые могут оказывать помощ1. 

развивающимся странам, в целях содействия помимо 

прочего мероприятиям по выполнению проектов, осу­

ществляя их совместно или с участием последних. 

П риложеliие 111 

СПИСОК ДОКУМЕНТОВ, ПРЕДСТАВЛЕННЫХ 

КОМИТЕТУ 

В связи с пунктом 12 повестки дня Комитету бьта 
представлена С;lедующая документаuия: 

1. Общие справочные документы 

П ереда'jа во Второй ко.•,tuтет пунктов повестки дня: 
письмо Председателя Конференции Председателю 
Второго комитета от 24 марта 1964 года (E;CONF. 
46/С.2/1). 

Доклады Подготовительного комитета, а также упо.ия­
нутые в них материалы, представленные Секретариа­
том: 

- Первая с<-ссия 24_ 

Вторая сессия 25• См., в частности, пу нкты 92-193, 
в которых указываются основные вспросы, подле 

жашие рассмотрению Вторым комитетом, и наме­
чаются возможные направления деятедьности. 

-Третья сессия (E/CONF.46;65). 

Доклад Группы экспертов, созданной согласно резолю­
ции 919 (XXXIV) Экономического и Социального Со­
вета, в частности пункты 24-29, касающиеся разно­
стороннего развития экспорта 2н 

2. И с следования общей пробле.иы эксn(")рта: 

E/CONF.46/4 
и Add.l 

E/CONF.46/6 

За новую торговую политику, обес­
печивающую развитие (Доклад 
Генерального секретаря Конферен­
ции, см. том II) 

Выработанные в Бед.:Jаджио руково­
дящие принципы. Новые направ­
ления в мировой торговле (толь­
ко для справки) 

Мероприятия по расширению рын­
ков сбыта развитых стран для 
экспорта готовых изде;шй и полу­

фабрикатов из развивающихся 
стран 

Общий обзор экспортной торговли 
развивающихся стран готовыми 

изделиями и по.~уфабрикатами и 
роль этой торговли в развитии 
[Uентр промышленного развития 
(UПР), см. том IV; 

24 См. «Предварительный доклад Подготовительно­
го комитета (первая сессия)», том VIII настоящей 
серии. 

25 Там же, «доклад Подготовительного комитета 
(вторая сессия)». 

26 См. «доклад Группы экспертов», том V настон­
щей серим. 
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E/CONF.46/12 

E/CONF.46/68 

Согг 1. и 
Add.·I 
Обзор тенденций мировой торговли 
Справочник по международной тор-
говой статистике 

Анализ материалов Конференции 
Организации Объединенных Наций 
по вопросу о применении научных 

и технических знаний для удовлет­
ворения потребностей менее раз­
витых районов (UNCSAT), отно­
сящихся к проблемам экспорта го­
товых изделий из rазвивающихся 
стран [Центр промышленного раз­
вития (ЦПР)] (см. том IV) 

Межправите:Jьственное сотрудниче-
ство в области изучения рынков и 
торговых консультативных услуг в 

целях содействия расширению экс­
порта из развивающихся стран 

[Экономическая комиссия для Ев­
ропы (ЭКЕ) (см. том VIJ) 

Доклад Группы экспертов по плани­
рованию для экономического раз­

вития 27 

В.1ияние на торгов.1ю и развитие 
развиваюшихся стран экономиче­

ских группировок развитых стран 

н (или) преференциальные торго­
вые соглашения (ЭКЕ) (см. 
том Vl) 

Содействие экспорту изделий мелкой 
промышленности IB развивающих­

си стран (ЦПР) (см. том IV) 
Проблемы торговли между странаш1 

с различными эко!'омическими и 

социальными системами (ЭКЕ) 
(см. том V1) 

Движение торговли в прошло~! и пер­
спективы па будущее торговли 
между страна ми централизованно­

го планового хозяйспза и разви­
вающимиен странами (ЭКЕ) (см. 
том VI) 

Р азвивающиеся страны, входящие n 
состав ГАТТ [Секретариат Конфе­
ренции по вопросам торговли и 

развития (UNCTAD)] (см. том V) 
Обзор результатов снижения и отме­
ны барьеров в отношении товаров. 

экспортируемых менее развитым и 

странами [страны- участницы Об­
щего соглашения о тарифах и тор­

говле] ГАТТ (см. то'\1 IV) 
Роль Г А ТТ в отношении торговли и 

развития (ГАТТ) (см. том V) 

Международная торговля и ее связь 
с планированием, по.1итикой и ор­
ганизационной структурой нацио­
нального развития (Бюро общих 
экономических исследований и по· 
литика ООН, БОЭИП ООН) 
Меморандум о торговле готов:,J­
ми изделиями и по.1уфабрикатами 
(представлен Югославией) (см 
том 1V). 

Резолюция Комитета по промышлен­
ному развитию об оппарате Орга-

27 Издание ООН. В продаже под N2 64.11.В.3 [пере­
дано в виде записки Генерального секретаря Конферен­
цни (E/CONF.46/28) ]. 

низации Объединенных Наций в 
об.1асти промышленного развития 
(март 1964 г.) (см. том V) 

Вопросы, возникающие в связи с 
Конференцией Организации Объе­
диненных Наций по вопросам тор­
говли и развития (Записка Гене­
рального секретаря Конференции) 
(см. том VIII) 

Декларация Алыа-Грасна (предва­
рительный текст, утвержденный 
Организацией американских госv­
дарств на совещании, состоявше~­
ся в феврале- марте 1964 г.) (01. 
том V1) 

Поставки промышленного оборудо­
вания в кредит, погашаемый ча­

стью получаемой продукции (пред­

ставлен Румынией) (см. том V) 
Ниамейская резолюция о Конферен­
ции Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и 
развития (принята Экономической 
и социальной комиссией Организа­
ции африканского единства в де­
кабре 1963 года) (см. том VI) 

Проблемы и возможности экспорта 
промышленных товаров из разви­

вающихся стран (проф. Р. Вер­
нон) (см. том IV) 

Замечания по Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по во­
просам торговли и развития (д-р 

Т. Балог) (см. том VII) 
Основа для торговли между разви­
тыми и менее развитыми странами 

(г-н И. Галь-Эдд) (см. том V) 
Значение Г АТТ д,1я слаборазвитых 

стран (проф. С. Б. Линдер) (см. 
том V) 

E/CONF.46/NGO/ 1 
Меморандум 
федерации 

Международной кон­
свободных профсоюзов 

E/CONF.46/NGO /2 

E/CN.I1/641 

EJCN.I4j262 

Заявление Международной торговой 
па.1аты 

Доклад Совещания министров по во­
просу об экономическом сотрудни­
честве между стран<>ми Азии 

Док.1ад Группы экспертов по вопро-
су об Африканском п.ытежном 
союзе 

EJCN.14/STC/20 

EJCONF.46/43 

EJCONF.46/54 

Основной документ но вопросу о 
создании Африканского общего 
рынка 

3. Исследования по странам 

Возможности расширения экспорт<~ 
продукции промышленного сектора 

Мексики и мероприятия, напра3-
ленные на расширение этого экс­

порта 

Экспорт готовых изделий и :-rрсщь;ш­
ленное развитие Гонконга 
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E/CONF.46/64 

E/CONF.46/76 

E/CONF.46/77 

E/CONF.46/78 

Оnыт, приобретенный в связи с ра~­
витием экспорта готовых изделии, 

И общиЙ курс ПОЛИ1 IIKИ В ЭТОЙ Об­
лаСТИ в Югославии 

Индия: Политика и мероприятия, на­
правленные на расширение экспор­

та готовых изделий и полуфабри­
катов 

Польша: Политика поощрения экс­
порта готовых изде~ий и полуфаб­
рикатов 

Аргентина: Экспорт готовых изд~­
лий и полуфабрикатов 

E/CONF.46/P /9 
Индия: Экспортные возможности 

E/CONF.46/P /11 

для индийских готоl!ьrх изделий на 
европейских рынках (проф. Адар­
кар) 

Бразилия: Перспективы расширения 
экспорта готовых изделий (г-н 

Е. Ороско) 

E/CONF'.46/P /12 
Экспорт готовых издеJlИЙ и промыш-

ленное развитие Японии (г-н 

Х. Канамари) 

EJCONF.46/41 

E/CONF.46/42 

E/CONF.46/70 
и Corr. 1 и 2 

4. Отраслевые исследования 

Некоторые проблемы мировой тор­
говли машинами и оборудованием 
(ЭКЕ). 

Мировая торговля продукцией чер­
ной металлургии (ЭКЕ) 

Перспективы расширения сбыта про-
дукции лесной промышленности 

EJCONF.46/P /8 
и Corr.2 

развивающихся стран (ФАО) 
(только на английском языке) 

Возможности создання перерабаты­
Бающей пищевой промышленности 
в развивающихся странах для пра­

изводства продуктов питания на 

экспорт (проф. С. Д. Неймарк) 
E/CONF.46/P /10 
и Corr.l 

Алюминий как продукт экспортной 
торговли (проф. Бахман) 

5. Аспекты рабочей силы: 

Структурное приспособпение рабочей 
силы в индустриализованных стра­

нах к увеличению ввоза готовых 

изделий из развива!(;щихся стран 
(МОТ) (см. том V!) 



ПРИЛОЖЕНИЕ F 

ДОКЛАД ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА 

Докладчик: r-н дЖОР ДЖО СМОКИНА (Италия) 

МЕЖДУНАРОДНЫЕ ПРОБЛЕМЫ СЫРЬЕВЫХ ТОВАРОВ 

МЕЖДУНАРОДНОЕ КОМПЕНСАЦИОННОЕ ФИНАНСИРОВАНИЕ И МЕРОПРИЯТИЯ, 
НАПРАВЛЕННЫЕ НА СТАБИЛИЗАЦИЮ ВЫРiУ'ЧКИ ОТ ЭКСПОРТА СЫРЬЕВЫХ 

ТОВАРОВ НА СПРАВЕДЛИВЫХ УРОВНЯХ 

УЛУЧШЕНИЕ ТОРГОВ.J1И РАЗВИВАЮЩИХС.Я СТРАН ПО НЕВИДИМЫМ СТАТЬЯМ 

ФИНАНСИРОВАНИЕ РАСШИРЕНИЯ МЕЖДУНАРОДНОй ТОРГОВЛИ 

Глава 1 

ОБЩЕЕ ВВЕДЕНИЕ 

l. На своем втором пленарном заседании 
Конференция передала Третьему 1\Омитету на 
рассмотрение следующие пункты повестки дня: 

11. Междуна родные проб.ТJемы сырьевых 
товаров: 

е) международное компенеанионное 
финансирование и мероприятия, 
направленные на стабилизацию 
выручки от экспорта сырьевых то­

варов на справедливых уровнях 1• 

13. Улучшение торговли развивающихся 
стран по невидимым статьям: 

а) ро.ТJь невидимых статей в платеж­
ном балапсе раз·виваюшихся стран; 

Ь) мероприятия, направленные на 
улучшение торговли развиваю­

щихся стран по невидимым стать­

ям путем увеличения поступлений 
по статье ус.1уг, таких как туризм, 

и сокращения штатежей по пере­
возкам, страхованию и другим 

анадогичным расходным статьям. 

15. Финансирование расширения между­
народной торговди: 
а) важность среднесрочного и додго-

1 Общие аспекты компенсационного финансирова­
ния были рассмотрены Первым комитетом, а теюrи•Jес­
кие аспекты были переданы на рассмотрение Третьему 
комитету. 

срочного финансирования для тор­
говли развивающихся стран; 

Ь) координация торговых мероприя­
тий и мероприятий по оказанию 

помощи, включая техническую по­

мощь, в целях ускорения экономи­

ческого развития; 

с) мероприятия, направленные на 
увеличение объема и на улучшение 
условий финансирования с целью 
развития экспорта развивающихся 

стран и их импорта необходимых 
сырьевых товаров и средств nроиз­

водства. 

2. Комитет избрал едедующих должност-
ных лиц: 

Председатедь: г-н Янеж Становник 
(Югосдавия) 
Заместитель председате.ТJя: г-н Хассан 
Башир (Судан) 
Докдадчик: г-н Джорджо Смокина 
(Италия) 

3. Комитет провел в общей сложности 
64 засеДания с 23 марта по 4 июня 1964 года. 

4. Комитет начад свою работу с общих 
прений по всем пунктам его повестки дня. Об­
щие прения заняли шесть заседаний. В ходе 
nрений выявились основные интересы боль­
шинства участвовавших деJтегаций. Таким об­
разом, бьти выявлены основные вопросы и 
проложен путь к установлению Комитетом 
своей программы работы. Прения также дали 
возможность делегациям ознакомить друг 

друга с точками зрения и раздичными подхо-

213 
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дами их стран, что помогло в дальнейшем при 
выработке приемлемых для Комитета реко­
мендаuий. 

5. Комитет рассмотрел желате,1ьность соз­
дания рабочих групп для работы над вопроса­
ми более технического порядка. Принимая во 
внимание значение, которое делегации прида­

вали вопросам морского судоходства, а так­

же сложность и технический характер связан­
ных с этим проблем, Комитет постановил об­
разовать рабочую группу по этому вопросу, в 
которой участвовали представители шестиде­

сяти семи стран 2 . После предварительной дис­
куссии по этим проблемам Комитет утвердил 
СJiедующий круг ведения для рабочей группы: 

«Рассмотреть условия и форму, в которой 
морское судоходство может наилучшим об­
разом содействовать расширению внешней 
торговли развивающихся стран, и предста­

вить доклад, обратив особое внимание на: 
а) транопортные издержки; эволюцию 

структуры фрахтовых ставок; 
Ь) функuионирование системы конферен­

ций по вопросу о судах, совершающих 

регулярные рейсы; 
с) преференциальные и дНС!{риминацион­

ные мероприятия в об,ТJасги морского 
судоходства; 

d) национальный флот в раJЕшвающихся 
странах; и 

е) обслуживание в портах и пунктах на­
значения». 

б. После завершения общих прений по пред­
ложению Председателя было реше-но, что об­
суждение стоящих перед Комитегом вопросов 
будет происходить на основе конкретных 
предложений, представленных ,;,елегациями, 

Ввиду характера дискуссии, а таюке ввиду то­
го, что многие из представленных предложе­

ний были тесно связаны друг с друГО:\1 или ка­

сались нескольких пунктов или подпунктов 

повестки дня, Ко:vштет пе имел воз:-.1ожности 
точно соблюдать в своих прениях последова­

тельность вопросов и схему повестки дня. 

Глава 11 

СВОДКА ОБЩИХ ПРЕНИй 3 

7. Общие прения по всем пунктам, передан­
ным на рассмотрение Комитета, состоялись 

2 Доклад Рабочей группы rто вопросам морского 
судоходства приводится в припожении 11 к настояще­
му докладу. 

3 В настоящей г.1аве излагаются наиболее сущест­
венные из выдвинутых вопросов, как этого потребова.~ 
Генеральный комитет в своем докладе (ДоклаД Кон­
ференции, Приложеине В, пункт 1). 

6-10 апреля 1964 года па 5-10-.м заседа­
ниях. В общих прениях приняли участие трид­
цать пять делегаций 4 ; ораторы представляли 
г.ТJавные географические районы мира и каж­
дую из основных групп стран, участвующих в 

работе Конференции. Взятые вместе, их заяв­
ления явш1ись всесторонним введением т< раз­

личным пунктам, подпунктам и основным во­

просам повестки дня, которыми затем Коми­
тет занялся более подробно. 

8. Общие прения выявили основные проб­
лемы, стоящие перед развивающимиен стра­

нами в области торговли, невидимых статей 
торговли и финансирования из внешних источ­
ников. Эти проблемы сводятся к следующе'.fу: 
связанный с процессом развития торговый де­
фицит, который необходимо покрыть с по­
мощью иностранного капитала; все увеличи­

вающееся бремя погашения внешней задол­
женности; крупный пассивный баJJанс по не­
видимым статьям торговли и убытки, обуслов­
ленные ухудшением соотношения импортных и 

экспортных uен. Было подчеркнуто, что сроч­
но требуются меры для разрешеюrя этих про­
блем, и были предложены конкретные планы. 

9. Заявления послужили полезным отправ­
ным пунктом для дальнейшей работы Коllште­
та, выявив круг вопросов, по которым мнение 

делегаций едино, и вопросов, по которым мне­
ния расходятся, а также -что самое ·важ­

ное- показали, на чем именно сосредоточены 

главные интересы бо.ТJьшинства участвующих 
в Конференции делегаций. 

1. КРАТКАЯ СВОДКА ПРЕНШ1 

10. В ходе общих прений исчерпывающи:•! 
образом обсуждались в самом широком пла­
не как проблемы внешнего финансирования, 
включая способы его расширения, так и про­
блемы крупных платежей по невидимым 
статьям торговли и специальные меры по их 

сокращению. 

11. При обсуждении вопроса о финансиро­
вании процесса развития основное значение 

придавалось влиянию притока капитала на 

прирост национального продукта Е на состоя­

ние платежного баланса разнивающихся 
стран. Представители многих развивающихся 
стран, признавая, что приток иностранного ка­

питала значительно расширился, все же под-

-4 АфганИстан, Болгария, Бразилия, Гана, Гватем:I· 
ла, Израиль, Индия, Индонезия, Иран, Испания, Ита­
лия, Камерун, Кения, Китай. Колумбия, Мали, Непал, 
Объединенная Арабская Республика, Пакистан, По.%· 
ща, Румыния, Ceнera.rr, Сирия, Соединенные lllтаты 
Америки, Союз Советских Социалистических Республик, 
Танганьика, Тунис, Уругвай, Цейлон, Чехословакия, Чи­
ли, Швеция, Эфиопия, Югославия и Япония. Гватемаm!, 
Ко.чумбия, Уругвай и Чиди выступали от имени восем­
надцати государств, подписавших Декдарацию Альта­
Грасиа. 
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черкивали, что этот капитал недостаточен да­

же для достижения скромных заданий, наме­

ченных в области экономического роста в рам­
ках Декады развития Организашш Объеди­
ненных Наций, в особенности если принять во 
внимание убытки, вызванные ухудшением со­
отношения импортных и экспортных цен, и 

увеличивающиеся платежи по погашению за­

долженности. Дискуссия по вопросам финан­
сирования процесса развития сосредоточилась 

на необходимости увеличить представляемую 
помощь, связать ее с планами развития, улуч­

шить условия предоставления помощи и осла­

бить бремя погашения существующей задол­
женности. В ходе дискуссии были также ши­
роко рассмотрены организационные вопросы и 

условия многосторонней помощи. Замечания 
по поводу частного ка,питала отноrились глав­

ным образом к кредитам поставщиков, аппа­
рату по страхованию экспортных кредитов и 

проблеме уплаты процентов и дивидендов по 
частному капиталу. 

12. Представители многих развивающихся 
стран подчеркнули необходимоrть осущест­
вления компенсационного финансирования, с 
тем чтобы свести на нет последстаия ухудше­
ния соотношения импортных и экспортных 

цен; масштаб соответствующей схемы в этой 
области и ее выполнение явились главным 
предметом их подробных замечаний. 

13. Среди вопросов невидимых статей и тор­
говли всеобщее внимание привлекли вопросы, 
относящиеся к морскому судоходству, особен­
но к системе конференций для установления 
фрахтовых ставок. Ораторы также упоминали 
о страховании, международном туризме и 

передаче технических знаний. Уплата процен­
тов и дивидендов, равно как и патентных по­

шлин и отчислений, рассматривалась главным 
образом в связи с обсуждением вопросов фи­
нансовой и технической помощи в целом. 

* * 
* 

14. Из общих прений выявилисh новые цен­
ные сведения о положении дел на националь­

IIОМ и международном уровнях, что облегчило 
более полную и подтвержденную фактами 
оценку рассматриваемых Комитетом пунктов 

повестки дня. В частности, эти новые сведения 
включали полезную информацию о конкрет­
ных ситуациях, с которыми за последние го­

лы сталкивались отдельные страны. 

15. В связи с транспортной проС·лемой одна 
развивающаяся страна упомянула о весьма 

хорошем опыте использования собственного 
торгового флота, тогда как страны, не имею­
щие выхода к морю, обратили внимание Ко-

митета на свое особенпо неблагаприятное по­
ложение в этой области. Транспор·1 ные расхос 
ды одной нз этих последних стран, согласно 
сообщению, выразились в 35,4 процента цены 
фоб ввезенного ею оборудования. Другой ора­
тор указал, что положение и практика иност­

ранных страховых компаний в его стране яв­
ляются монопольными, и отметил, что все при­

были этих фирм вывозятся за границу. С дру­
гой стороны, представители нескольких разви­
вающихся стран сообщили Комитету, что за 
последние годы несколько возросли их доходы 

от международного туризма, отчасти в резуль­

тате создания туристических бюро на нацио­
нальной или региональной основе. 

16. В ряде заявлений указывалось, что в 
некоторых развивающихся странах внешнее 

финансирование, и в частности кредиты по­
ставщиков, сократилось именно в те годы, ког­

да оно было наиболее необходимым, то есть 
когда сократился экопорт. Кроме того, в ко­
нечном итоге средства, полученные в резуль­

тате финансового сотрудничества, в ряде слу­
чаев были совершенно сведены на нет ухудше­
нием в соотношении импортных и экспортных 

цен. Был приведен пример одной из разви­
вающихся стран, где за последние пять лет 

убытки, вызванные ухудшением соотношения 
импортных и экспортных uен, почти в три раза 

превысили приток иностранного капитала. 

Кроме того, некоторые ораторы указали, что 
прямые частные капиталовложения сущест­

венно не увеличивались, несмотря на прини­

маемые в их странах меры по их стимулирова­

нию. 

17. Некоторые ораторы упомянули о новых 
кредитных мероприятиях, которые действенно 

помогали сотрудничеству между ~ностранны­

ми заимодавцами, с одной стороны, и отечест­
венными фирмами -с другой. Одно из таких 
мероприятий заключалось в обеспечении уча­
стия в производстве, при котором государст­

венные предприятия стран централизованного 

планового хозяйства или предпринтия стран с 
рыночной экономикой снабжали отечествен­

ные предприятия капиталом в виде промыш­

ленного оборудования и технической по­
мощью, причем иностранное участие носило 

лишь временный характер и выкупалось по 
согласованному коэффициенту валовой про­
дукции товарами, производимыми отечествен­

ными предприятиями. Некоторые делегации 
обратили внимание на то обстоятельство, что 
владельцами предприятий, созданных благо­
даря технико-экономической помощи, предос­
тавленной социалистическими странами, яв­
ляются развивающиеся страны. Представи­
тель одной из развитых стран сообщил Коми­
тету о мерах, которые были недавно приняты 
его правительством в целях облегчения кон-
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солидации (краткосрочных и среднесрочных 
кредитов, предоставленных развивающимся 

странам частными фирмами на коммерческой 
основе. В ходе такой консолидации прави­
тельство принимало на себя определенную 
часть процентных расходов, сокраш:ая тем са­

мым прежнее бремя данной развивающейся 
страны. Другой оратор сообщил Комитету о 
том, что его правительство проводит програм­

му инвестиционных гарантий и предоставляет 
преференциальный налоговый режим фирмам, 

инвестирующим капитал в развивающихся 

странах. 

* * 
* 

18. При изучении в самом широком плане 
стоящих на повестке дня проблем почти все 
делегации придерживались мнения, что раз­

решение их требует перемещения более круп­
ных текущих и финансовых ресурсов из раз­
витых в развивающиеся страны. В этой связи 
некоторые ораторы считали, что необходимо 
распространить концепции- и политику-­

государства благоденствия или rоциальнои 
справедливости на область международной 
жизни. Большинство ораторов выразило так­
же мнение, что экономическое р<швитие тре­

бует, помимо всего прочего, полной мобилиза­
ции И рациона.ТIЬНОГО ИСПО<lЬЗОВаНИЯ отечест­

ВеННЫХ ресурсов, а также некоторых реформ 
в настоящей структуре развивающихся стран. 
Некоторые представители подчеркивали так­
же необходимость достижения политической 
и денежной устойчивости. 

19. Хотя проблеме невидимых статей тор­
говли и внешнего финансирования, соответст­
венно, придавалось несколько различное зна­

чение в зависимости от того, кому принадле­

Rtало заявление, ряд ораторов упомянули о 

тесной связи, существующей между этими 
двумя проблемами. Многие ораторы указали, 
в частности,· что рост торгового флота частич­
но зависит от внешней помощи. Некоторые 
страны подчеркнули особые условия, опреде­
ляющие издержки, эффективность и коэффи­
циент капиталаемкости этого особого вида 
торговой. деятельности. 

20. Общие прения ясно показа.пи, что фи­
нансовые проблемы все считают сто.'Iь же важ­
ными, как и торговые проблемы. Формула 
«торговля, а не помощь» была заменена, по­
видимому, формулой: «торговля и помощь». 

С другой стороны, широко признавалось то 
обстоятельство, что в конечном счете окажет­
ся необходимым удовлетворить большую 
часть потребностей развивающихся стран в 
иностранной валюте посредством vвеличения 
экспорта. Было отмечено также, чт-о значение 

экспорта обусловлено не только его участием 
в образовании поступJiений в иностранной ва­
люте, но и тесной связью, существующей меж­
ду ним и внутренними накоплениями, исполь­

зуемыми для финансирования капиталовло­
жений. 

21. Как более подробно пока3ано ниже 
большая степень договоренности была достиг~ 
нута относительно желательности улучшения 

долгосрочной помощи для экономического 
развития и ее сог,lасования с пла!-!ами разви­

тия, чем относительно усJiовий компенсацион­
ного финансирования. В то время как некото­
рые ораторы обратили внимание на значи­

тельную роль, которую частные капиталовло­

жения могJiи бы играть в процессе эiюiюмиче­

ского развития, многие ораторы отдали пред­

почтение государственным займам и субсиди­
ям и высказа.'Iись за направление государст· 

венного капитала через посредство улучшен­

ных или новых многосторонних планов и уч­

реждений. Представители некоторых разви­
тых стран указали, однако, что при вынесении 

решений о дальнейшем увеличенип их взносов 
их правитеJJЬствам придется консультировать­

ся с перламентами и учитывать мнение обще­
ственностl! по поводу эффективности предо­
ставленнон помощи, равно как и состояние 

своего собственного платежного баланса и 
темпы роста отечественного производства, а 

также влияние возможного их ухудшения на 

мировую экономику в целом. 

2. ПРЕДЛОЖЕНИЯ И РЕКОМЕНДАЦИИ, 
ВНЕСЕННЫЕ В ХОДЕ ПРЕНИй 

22. Значительная часть заявлений. сделан­
ных в ходе прений, была посвящена представ­
лению предJiожений и рекомендаций в отно­
шении желательных мер в области финанси­
рования и невидимых статей торговли, кото­
рые содействовали бы ее расширению и уско­
рению развития. Они явились средством пред­
варительного обмена мнениями, позволившим 
членам Комитета получить общую картину 
преобладающих среди делегаций мнений и 
упростить задачу формулирования форма.тть­
ных предложений в ходе обсуждения отдеJiь­
ных пунктов повестки дня. Эти рекомендации 
вкратце суммируются ниже по пунктам по­

вестки дня и основным вопросам. 

Международное компенсационное финансиро-
вание и мероприятия, направленные н.а ста­

билизацию выручки от экспорта сырье­
вых товаров н.а справедливых уровнях 
(пункт llc) 

23. Принцип компенсационного финансиро­
вания получил широкую поддержку главным 

образом со стороны развивающихся стран. 
Эта поддержка была вызвана учетом тех 
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,<рупных убытков, которые терпят развиваю­
щисся страны в результате кодебаний uен на 

мировых рынках. Неблагаприятное движение 
1~ен на мировых рынках могло бы также по­
,:{орвать тщательно разработанные пданы эко­
номического развития развивающихся стран. 

J\1\ногие ораторы подчеркнуди, Чl'О товарные 
<:оглашения, как бы подезны они ни бьти, яв­
Jtяются дишь одним из подходов к разреше­

tшю пробдемы. Другие считади, что междуна­
родные стабилизационные товарные сог.'lаше­
ния могут послужить эффективной альтерна­
тивой компенсационному финансированию. 
Однако мнения о путях проведения в жизнь 
принципа компенсации значительно расходи­

.iiИСЬ. Весьма разные предложения о подходе 
к этим проблемам можно в основном свести к 
трем категориям альтернативных подходов: 

i) долгосрочные компенсационные пш1· 
ны, в отличие от краткосрочных; 

ii) автоматические планы в отличие от 
неавтоматических; 

iii) создание нового аппарата в отличие 
от расширения существующего пла­

на А\еждународного валютного фон­
да (МВФ). 

24. В первом случае необходимость компен­
сирования долгосрочных убытков находит, 
по-видимому, поддержку ряда стран, хотя 

многие страны не выразили своего мнения по 

этому конкретному аспекту. Некоторые ора­
торы высказали мнение, что желате.1ьно рас­

ширить возможности МВФ в отношении ком­
пенсационного финансирования через посред­
ство Международного банка реконструк:..rии и 
развития (МБРР), который мог бы в случае 
постоянных недоборов консолидировать кре­
диты, намеченные первоначально на обычных 
условиях МВФ, в виде долгосрочных займов. 

25. Во-втором с.1учае твердую поддержку в 
ходе прений получили как автомати<Iеские, так 

и неавтоматические способы операций. Боль­
шая часть ч.1енов Комитета стояла, по-види· 
маму, за автоматическую систему; утверж­

дающие противное доказывали, что компенса­

шюнное учреждение должно об.1адать полно­
мочиями для наблюдения за операuиями пла­
на, как в любом случае с кредитной опера· 
цией. Вместо автоматических меr предлага· 
лось, чтобы сумма компенсаций опреде.'!ЯШIСL 
требованиями планов развития. 

26. Наконец, что касается организационных 
мероприятий для краткосрочной компенсации, 
то несколько делегаций высказалось за рас­
ширение существующего плана МВФ, хотя 
другие ораторы выеказались за создание спе­

uнального органа для этой цели, учитывая 
ограниченность существующих организаций. 
Кроме того, некоторые пред.1агали создать 
долгосрочный компенсационный аппарат в 

рамках Организации Объединенных Наций, с 
тем чтобы обеспечить в нем участие всех на 
равной основе. 

27. Один из членов Комитета отметил, что 
в обсуждаемых планах рассматривается в ос­
новном вопрос о неудобствах в поступлениях 
от экспорта. Конференция должна, однако, 
уделить внимание разрешению проблемы па­
дений покупате.'!ЫIОЙ способности экспорта, 
выражаемой в ценах на импортируемые то­

вары. 

Улучшение торговли развивающихся стран по 

невидимым статьям (пункт 13) 

28. При рассмотрении всей области торгов­
ли развивающихся стран по невидимым стать­

ям было указано, что дефиuит по счету услуг 
(4,1 миллиарда долдаров в 1961 году) свиде­
тельствует о серьезном истощении инвалют­

ных резервов этих стран и фактически явс1яет­
ся главным фактором общего дефицита по 
статьям товаров и услуг (5,4 миллиарда дол­
.1аров). На этот дефиuит по счt>ту услуг, в 
свою очередь, влияют преимущественно рас­

ходы по счетам доходов от инвестиций (нет­

то- 2,9 миллиарда долларов) и фрахта (нет­
то- 1,9 миллиарда до.'!ларов). 

Л1орское судоходство 

29. Обсуждались три основных вопроса, а 
именно: 

i) уровень фрахтовых ставок и методы 
транспортных операций; 

ii) вопрос о создании национальных или 
региона.'!ЫIЫх торговых флотов и 

iii) улучшение торгового обс.'!ужнвания в 
развиваюш.ихся странах. 

30. Многие ораторы из развивающихся 
стран подчеркнули необходимос1ь активного 
участия их стран в выработке руководящих 

приниипав конференций по судоходству, уста­
навливающих фрахтовые ставки на уровнях, 
наносящих ущерб интересам торгов.1и разви­
вающихся стран. Оратор одной из развитых 
стран также поддержа.ТI идею организаuии 

консультаций с развивающимиен странами на 
таких конференциях. Представитела социа.Тiи­
стических стран отмети.1и, что торговый флот 

является не только источником доходов разви­

тых стран с частноnредприниматедьской эко­

номикой, но и находится под влиянием поли­
тических соображений. Некоторые ораторы 
высказали мнение, что политика фрахтовых 

ставок конференций является дискриминаци­
онной по отношению к развивающимся стра­
нам, и потребова.Тiи отмены подобной практи­
ки. Кроме того, было потребовано обязатель­
ное опуб.1икование тарифов конференций. 
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Ораторы из некоторых главных морских дер· 
жав высказыва.1ись в защиту системы конфе­
ренций, утверждая, что критические замеча­
ния вы:шаны не совсем правильным понима­

нием функционирования этой системы. Дока­
зывалось, что на деле, в случае краха системы 

конференций, может возникнуть анархия, ко­
торая, вероятно, приведет к еще более высо­
ким фрахтовым ставкам и тем самым скорее 
повредит, чем поможет развивающимся стра­

нам. 

31. Многие члены Комитета выеказались за 
создание или расширение торговых флотов 
раз·вивающихся стран на национальной или 
региональной основе в целях сокращения 
влияния фрахтовых расходов на платежные 
балансы и устранения диспропорции в таких 
транспортных услугах между различными 

развивающимиен странами. Члены Комитета 
из некоторых развитых стран подчеркнули, 

что эту проблему следует изучить с точки зре­
ния инвестиционной очередности в отдельных 

развивающихся странах, равно к<:~к и с точки 

зрения того влияния, которое может и~теть на 

торговое судоходство в целом проведение в 

жизнь этоrо предложения. 

32. Было также высказано мнение, что раз­
вивающиеся страны должны иметь право пре­

доставлять преференциальный режим судам, 
ходящим под их флагами ( «преференция без 
взаимности»). Это предложение не встретило 
поддержки со стороны ораторов из развитых 

стран с рыночной экономикой. С другой сто­
роны, предложение об улучшении портового 
обслуживания и связанных с этим услуг в 
развивающихся странах встрети.1о, по-види­

мому, широкую и почти всеобщую поддерж­
ку. 

33. Два оратора поддержали принцип сво­
боды транзита и льготных транзитных ставок 
для стран, не имеющих выхода к морю. 

34. Один оратор предложи.1 создать специ­
альную рабочую группу для рассмотрения 
вышеизложенных вопросов, и ряд других ора­

торов, представляющих крупные судоходные 

страны, поддержали это предложение. 

Страхован,ие 

35. На необходимость создания или расши­
рения национальных, а •1аще региональных 

страховых обществ (или обществ по перестра­
хованию), указывалось в нескольких выступ­
лениях. Как и в случае с судоходными обще­
ствами, рекомендовалось, чтобы развиваю­
щисся страны получили право оказания пре­

ференциального режима (без взаимности) 
национальным компаниям. Что касается дея­
тельности иностранных страховых компаний, 

то считалось необходимым, чтобы они выде­
ляли часть резервов, получаемых от до­

ходов в развивающихся странах, для расхо­

дования в этих странах. 

36. Отмечалась недостаточность статисти· 
ческой информации об иностранных плате­
жах в связи со страхованием. 

Туризм 

37. Несколько делегаций заявили о необхо­
димости поощрять туризм в развивающихся 

странах в качестве источника поступлений 
иностранной валюты. Были внесены два вида 
взаимодополняющих предложений. С одной 
стороны, подчеркивалась необходимость фи­
нансово-технической помощи в деле поощре­
ния и создания возможности для туризма 

(рекламирование, профессиональная подго­
товка, отели, транспорт и т. д.). С другой сто­
роны, рекомендовалось упростить и облегчить 
существующие правила в отношении вадюты, 

паспортов и таможни и другие правила, пре­

пятствующие передвижению туристов. 

38. Были внесены также два конкретных 
предложения. Один из представителей заявил, 
что должна быть изучена возможность прове­
дения некоторых международных заседаний в 
развивающихся странах. Другое предложение 
касалось создания региональных туристиче­

ских бюро для развивающихся стран. 

Передача технических знаний 

39. Пробдема патентов рассматривалась в 
связи с более широким вопросом притока тех­
нических знаний в развивающиеся страны. 
Утверждалась необходимость того, чтобы этот 
приток был ускорен. В ro же время рекомен­
довалось облегчить тяжелое бремя отчисле­
ний за право пользования патентами. Один из 
представителей обратил внимание на то об­
стоятельство, что эти отчисления ин о г да взи­

маются даже после истечения сроков патент­

ных прав. 

Финансирование расширения международной 
торговли (пункт 15) 

Объем притока капитала в развивающиеся 
страны 

40. В ходе дискуссии несколько делегаций 
указали, что увеличение за прошедшее деся­

тилетие притока капитала в развивающиеся 

страны оказало бдагоприятное влияние, но 
это вл.ияние было частично нейтрализовано 
ухудшением соотношения импортных и экс­

портных цен и увеличением платежей по про­
центам и дивидендам. Действительно, необ-
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ходимость даJiьнейшего значительного прито­
ка иностранного капитала в развивающиеся 

страны на благоприятных условиях рассмат­
ривалась в качестве одного из важнейших ус­
JIОВИЙ обеспечения экономического развития 
этих стран. Большинство членов Комитета 
приветствовало увеличение притока капитала 

в любой форме, хотя всеми признавалось осо­
бое значение притока капитала от иностран­
ной помощи. Заявление одного из представи­
телей - «больше помощи на лучших услови­
ях», по-видимому, отражало мнение всех вы­

ступающих. Некоторые из ораторов пред­
ставителей стран, получающих помощь,- вы­
сказали предпочтение многосторонним фор­

мам притока капитала, тогда как другие зая­

вили о желательности прямых частных капи­

таловJiожений. Представители социалистичес­
ких стран обратили также внимание на отри­
цательные последствия таких капиталовложе­

ний. 

41. Касаясь задания по предоставлению по­
мощи развивающимся странам в размере од­

ного процента национального дохода разви­

тых стран, одна из делегаций, выступавшая от 
имени нескольких делегаций, высказала мне­
ние, что расчет задания должен также основы­

ваться на согласовании выручки от экспорта 

развивающихся стран с их общими потребно­
стями в иностранной валюте в свете нацио­
нальных планов развития. Альтернативны:\1 
предложением, выдвинутым другой делегаци­

ей, предусматривалось выполнение этого за­
дания, но с учета~ платежей развивающихся 
стран по доходам от капиталов.'lожений. 

42. В этой связи были также высказаны 
соображения, что пятипроцентный годовой 
прирост валового национального продукта, 

предусматриваемый Декадой развития, недо­
статочен, так как он может привести к увели­

чению разрыва между слаборазвитыми и ин­
дустриальными странами. Это задание необ­
ходи:rvю увеличить, с тем чтобы достигнуть 
темпов роста на душу насе.1ения, равного пя­

ти процентам. Было предложено, чтобы раз­
рыв между развивающимиен и развитыми 

странами определялся в количественном отно­

шении на ежегодной основе; при этом пути и 
средства к его устранению должны находить­

си под постоянным наб.'lюдением. Некоторые 
делегации социалистических стран заявили, 

что в известных развиваюшихся странах были 
достигнуты более высокие темпы роста после 
того, как была осуществлена политика нацио­
нализации иностранных предприятий и огра­
ничения перевода за границу дивидендов ино­

странных компаний. 

43. Некоторые делегации подчеркнули важ­
ную роль, которую может сыграть разоруже­

ние в деле увеличения помощи развивающим-

ся странам. Многие из выступавших рекомен­
довали предоставить некоторую долю сбере­

жений, полученных в результате разоружения, 
на иностранную помощь. Обсуждение этого 
вопроса не привело к конкретным предложе­

ниям и носило общий характер. В этой связи 
было указано, что объем помощи не зависит 
полностью от достоинств тех или иных кон­

кретных методов получения ка·питала. 

44. Два конкретных предложения были вне­
сены по вопросу об увеличении притока 
средств в развивающиеся страны. Одно пред­
ложение предусматривает направление 

средств с рынков капита.'lа через посредство 

многостороннего учреждения по представле­

нию займов развивающимся странам с субси­
дированнем процентных ставок, причем субси­

дия должна предоставляться из многосторон­

него фонда уравнивания процентных ставок. 

45. Другое предложение, предусматривав­
шее увеличение капитала, предоставленного в 

распоряжение развивающихся стран, заклю­

чалось в создании фонда капитального разви­
тия Организации Объединенных Наций. Это 
предложение было широко поддержано деле­
гациями развивающихся стран, в то время как 

ораторы из развитых стран с рынсчной эконо­

микой выступа.'lи против него. Предлагалось, 
чтобы Конференция приняла соответствую­
щие меры в этом направлении и рассмотрела 

методы, касающиеся его финансирования и 
операций. Некоторые деJiегации указали, что 
один из наиболее значительных источников 
фондов может открыться в результате заклю­
чения соглашения о всеобщем и полном разо­
ружении. Один из представителей высказал 
мысль, что можно было бы изучить возмож­
ность использования на эти цели определен­

ной доли военньiх бюджетов государств. 

Координация торговых мероприятий и меро-
приятий по оказанию помощи, включая тех­
ническую помощь, в целях ускорения эко­

но.мического развития (пункт 15 Ь) 

46. Предложения по этому пункту касались 
довольно широкой области организационных, 
технических и финансовых аспектов. В каче­
стве общего припципа предлага"1ось, чтобы 
приток иностранной помощи был тесно св>:­
зан и согласован на постоянной основе с на­
циональными или региональными планами 

развития в целях дополнения отечественных 

ресурсов и обеспечения, такю1 образом, осу­
ществления те:vшов роста, предуоютренных 

планами развития. 

47. Один оратор, выступавший от имени не­
скольких развивающихся стран, поддержал 

идею создания специальной международной 
организации по вопросам торгоuли и разви-
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тия для лучшей координации торговли с ока­
занием помощи и для предупреждения в бу­
дущем положений, которые складывались в 
nоследние годы, когда эффект помощи в боль· 
шой степени нейтрализовался неблагаприят­
ным движением цен или ростом платежей по 
ка)питалу и процентам. Другой из выступав· 
ших рекомендовал создание национальных и 

региональных центров подготовки специали· 

став в рамках технической помощи. Третий 
оратор предложил создать международный 
консорциум для установления связи между 

помощью и торговлей и планами развития. 

48. Рекомендовалось, чтобы развитые стра­
ны оказывали содействие в подготовке планов 
развития и различных проектов, особенно в 
области промышленности. Подчеркивалась 
также необходимость увеличения средств для 
целей регионального объединения и много­
сторонней технической помощи. 

Внешняя задолженность и выплата основ­
ного капитала и процентов 

49. В ходе прений было внесено много раз­
нообразных рекомендаций по конкретным ме­
роприятиям, предусматривающим облегчение 
тяжелого и непрерывно растущего бремени 
платежей по капиталу и процентам. Отмеча­
лось, что необходимость в таких мерах, на­
правленных на понижение процентных ставок 

и продление сроков платежей, признает пре­
обладающее большинство членов Комитета. 

50. Для достижения этих двух целей был 
представлен ряд рекомендаций. Эти рекомен­
дации резюмированы ниже: 

i) консолидация существующей внеш­
ней задолженности (один из членов 
Комитета рекомендовал в связи с 
этой мерой, чтобы платежи по капи­
талу и процентам не превышали 12-
15 процентов от иностранной валю­
ты, поступающей в данную страну); 

ii) увеличение льготных периодов для 

погашения долга и выплаты процен­

тов; 

iii) установление пределов процентных 
ставок (некоторые члены Комите­
та представители стран централи­

зованного планового хозяйства и раз­
вивающихся стран - предложили в 

качестве предела 3 процента годо­
вых); 

iv) погашение займов с помощью допол­
нительных поставок товаров, либо 
традиционно экспортируемых сырье­

вых товаров, либо готовых изделий, 
произведенных на новых заводах, ко­

торые были построены с использова­
нием иностранной помощи (послед-

няя мысль включает по словам оде 

нога из выступавших- согласование 

обусловленного погашения долга с 
обусловленными займами); 

v) погашение займов в национальной 
валюте; 

vi) пересмотр шкалы платежей по капи­
талу и процентам в периоды, когда 

экспортные поступления развиваю­

щихся стран снижаются; 

vii) сотрудничество международных уч­
реждений в деле облегчения проблем 
платежей по капиталу и процентам. 

51. Были внесены также некоторые кон­
кретные предложения по среднесрочным или 

краткосрочным планам страхования кредитов. 

Ввиду высокой стоимости коммерческих кре­
дитов (поставщиков), получаемых развива­
ющимиен странами, ввозящими товары из 

развитых стран, рекомендовалось, чтобы бы­
ли созданы региональные системы страхова­

ния кредитов, которые позднее могли бы быть 
объединены в международную систему. Уча­
стие развитых стран в такой системе содей­
ствовало бы снижению стоимости кредитов 
для развивающихся стран и в то же время 

содействовало бы экспорту их собственных 
товаров. Другое предложение, направленное 
на расширение торговли между развивающи­

миен странами путем создания международ­

ного аппарата по страхованию кредитов, име­

,110 целью предоставление помощи экспорте­

рам этих стран. 

Нефинансовые условия займов 

52. Нефинансовые условия займов также 
были предметом длительных обсуждений. 
Представители некоторых стран, включая раз­
витые страны, подчеркивали, что нельзя ста­

вить какие-либо политические или иные усло­
вия в связи с иностранной помощью разви­
вающимся странам. Ряд представителей раз­
вивающихся стран указали на часто возни­

кающие неудобства и затруднения, когда 
финансирование привязывается к конкретным 
проектам. Поэтому они рекомендовали, что­
бы в деле оказания помощи руководствова­
дись финансированием общих программ, и не­
которые представители выеказались за обес­
печение возможностей получения займов в те­
чение всего периода вь111юлнения планов раз­

вития стран, получающих займы. Было также 
предложено уделять внимание возможности 

заключения международного соглашения от­

носительно некоторых общих условий, кото­
рые развитые страны должны соб.'Iюдать в от~ 
ношении создания предприятий в развиваю­
щихся странах. 

53. Некоторые представители развиваю­
щихся стран выдвинули вопрос об ограниче-
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ниях в деле использования помощи. Эти пред­
ставители рекомендовали не обусловливать 
помощь поставками из стран, предоставляю­

щих займы. Некоторые представители особен­
fЮ поддержали рекомендацию о разрешении 

r1роизводить закупки н других р<!звивающих­

<~я странах. Считалось также желательным, 
побы в случае необходимости иностранная 
помощь была применима к внутренним рас­

ходам, связанным с определенными инвести­

циями, к импорту товаров, необходимых для 
поддержания определенного уровня производ­

ства, и к оборотному капиталу. Равным обра­
зом подчеркивалось особое значение предо­
ставления достаточных средств для создания 

инфраструктуры. 

Источники средств 

54. Приведеиные выше рекомендации и 
предложения затрагивают главным образом 
все источники капитала- многосторонние или 

двусторонние, государственные или частные. 

Было внесено также много рекомендаций, ка­
сающихся конкретных источников средств. По 
мнению большинства делегаций, многосторон­
ние кредитные соглашения являются жела­

тельными и потому должны расширяться. Не­
~-:оторые представители подчеркнули необхо­
димость увеличения ресурсов МБРР и Между­
народной ассоциации развития (МАР). Часть 
из них затем предложили отдельf-lые измене­

ния и улучшения политики этих учреждений, 
равно как и политики Международного ва­
лютного фонда. 

55. Прида·вая большое значение многосто­
ронним методам предоставления помощи, не­

которые представители развиваюшихся стран 

упомянули о ряде недостатков в существую­

щих организационных мероприятиях, как-то: 

чрезмерном упоре на участие банков в финан­
совых проектах, длительной и сложной про­
цедуре получения займов и сравнительно 
тяжелых условиях, на которых эти займы в 
конце концов предоставляются. 

56. Хотя представители развивающихся 
стран оказывали явное предпочняие много­

сторонним источникам средств, представители 

всех групп стран, высказывавшихся за про­

должение и расширение двусторонней помо­
щи, упоминали о роли двустороннего притока 

капитала. 

57. Широкую поддержку получила также 
ндея увеличения притока частного капитала. 

Отмечалась его роль в распрострrшении тех­
нических знаний. В целях увеличения притока 
капитала один из представителей рекомендо­
вал, чтобы страны-кредиторы (или МБРР) 
гарантировали инвестиции этого капитала. 

тогда как другой представитель считал жела-

тельным издание в развивающихся странах 

соответствующих национальных законов, со­

действующих импорту капитала. 

58. В то же время были высказаны сомне­
ния о полезности иностранного частного капи­

тала. Прежде всего подчеркивалась высокая 
стоимость этого капитала. В целях сокраще­
ния этой стоимости несколько представителей 
предложили- в частности, в отношении сред­

несрочных и краткосрочных кредитов- раз­

личные планы страхования или гарантирова­

ния экспортных кредитов или стандартизации 

условий предоставления экспортных кредитов 

в развитых странах. 

59. Было выдвинуто также еще одно пред­
ложение- о замене, где это возможно, креди­

тов, предоставляемых частными поставщика­

ми, кредитами государственных учреждений. 

60. Некоторые представители упоминали об 
опасности, связанной с утечкой капитала из 
развивающихся стран, и о необходимости про­
ведения мер для предупреждения такой 
утечки. 

б 1. Один из представителей пре:дложил за­
менить традиционную практику прямых част­

ных инвестиций планами совместного участия 

в производстве ввиду неблагаприятного опыта 
его страны с первой формой сотрудничества. 

Проблемы регионального сотрудничества 

62. В некоторых выступлениях упоминалось 
о необходимости регионального сотрудничест­
ва развивающихся стран в финансовой обла­
сти. Выше упоминалось о ряде реr.;омендаций, 
касающихся регионального сотрудничества. 

Помимо этого, некоторые представители упо­
минали о соглашениях в связи с иностранны­

ми платежами, и один из них рекомендовал 

изучить проблему многосторонней компен~а­
ции безналичных расчетов по балансам между 
развивающимиен странами. Другой предста­
витель напомнил об опыте Европейского пла­
тежного союза, и было высказано предполо­
жение, что при подобных соглашениях разви­
вающиеся страны могут ожидать помощь от 

развитых стран, такую, например, какую Сое­
диненные Штаты оказывали Европейскому 
платежному союзу. 

63. Один из представителей поднял вопрос 
о кредитных балансах развивающнхся стран в 
торговле со странами централизованного пла­

нового хозяйства и выразил надежду, что не­

давно принятые этими последними меры, на­

правленные к тому, чтобы производить их 
платежи по многосторонней системе, будут со­
действовать разрешению проблемы обрати­
мости расчетных балансов развивающихся 
стран. 
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РАССМОТРЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИй 

64. Эта глава доклада содержит изложение 
различных точек зрения, которые выявились в 

ходе обсуждения стоявших перед Комитетом 
вопросов и нашли свое отражение во внесен­

ных конкретных предложениях. В этой rла~е 
также излагаются основные соображения, ле­
жащие в основе этих предложений и представ­

ленные во вступительных заявлениях их авто­

ров. Наконец, окончательный текст каждого 
предложения приводится ниже в приложе­

нии I. 

1. ПРЕДЛОЖЕНИЯ, ОТНОСЯЩИЕСЯ 
К ФИНАНСИРОВАНИЮ РАСШИРЕНИЯ 

МЕЖДУНАРОДНОй ТОРГОВЛИ 

65. Для того чтобы облегчить читателю рас­
смотрение большого числа предложений, 
представленных по пункту 15, была сделана 
попытка сгруппировать их под следующими 

четырьмя основными заголовками: 

А. Экономический рост и ресурсы иностран­
ной валюты; 

В. Принципы внешнего финансирования 
экономического развития; 

С. Меры, направленные на увеличение при­
тока финансовых средств извне, и меры, ка­
сающиеся предоставления многосторонней по­
мощи; 

D. Меры, направленные на облегчение бре­
мени платежей по капиталу и процентам по 
внешней задолженности. Признается, конеч­
но, что любая такая группировка должна 
быть более или менее произвольной и что не­
которые вопросы частично подпадают под 

один заголовок и частично под другой. Одна­

ко преимущества представления систематиче­

ски организованной картины данной фазы ра­
боты Комитета, вероятно, превосходят ука­
занные неудобства. 

А. Экономический рост и ресурсы ttностранной 
валюты 

i) Задания по экономическому росту и объем 
импорта капитала в развивающиеся стра­
ны5 

66. Делегация Объединенной Арабской Рес­
публики представила проект рекомендации 
(E/CONF.46;C.З/L.6 и Rev.l), в котором пред-, 
лагалось установить задание по темпам эко­

номического роста в пять процентов в год 

5 Материалы дискуссии по этому вопросу см. в доку­
ментах E/CONF.46JC.3JSR.I 1, 13, 16-19, 41, 43, 57, 58. 

на душу населения в развивающнхся странах; 

эти темпы должны быть достигнуты к концу 
Декады развития. В этом предложении также 
содержалась рекомендация о том, чтобы объ­

ем торговли и поступающих извне средств, не­

обходимых для достижения указанной выше 
цели, был установлен в количественном отно­
шении в. мировом масштабе. 

67. Делегации Бирмы, Гватемалы, Индоне­
зии, Камеруна, Нигерии, Объединенной Араб­
ской Республики, Панамы, Парагвая, Сирии, 
Уганды, Чили и Цейлона представили другой 
проект рекомендации (E/CONF.46;C.3/L.9), в 
котором указывалось, что существующие тем­

пы увеличения поступлений в иностранной ва­

люте недостаточны для удовлетворения по­

требностей в импорте для заданий по эконо­
мическому росту, намеченных на Декаду раз­
вития, и что, кроме того, любое увеличение 

этих заданий также потребует боJ!ее быстрого 
увеличения поступлений в иностранной валю­

те. Поэтому необходимо принять такие меры 
в области торговли и притока капитала, кото­
рые позволили бы увеличить темп роста этих 
поступлений по крайней мере до шести про­
центов в год. С этой целью в проекте рекомен­
дации предлагалось: 

а) чтобы в случае, если меры для увели­
чения экспортных поступлений всех разви­

вающихся стран в целом не приведут к до­

стижению необходимого общего коэффици­
ента прироста запасов иностранной валюты, 

были приняты дополнительные меры для 
соответствующего обеспечения добавочных 
ресурсов заграничного капитал~ -сверх и 

помимо любого компенсационного финанси­
рования, вызванного ухудшением соотноше­

ния импортных и экспортных цен; 

Ь) чтобы промышленно развитые страны 
приняли в этих мероприятиях пропорцио­

нально справедливую долю учистия в соот­

ветствии с размерами своего национально­

го дохода; 

с) чтобы участие промышленно развитых 
стран прогреесив-но увеличивалось, с тем 

чтобы достигнуть, за вычетом платежей в 
счет погашения долгов и обратного притока 

капитала, по крайней мере одного процента 
совокупного национального дохода всех 

промышленно развитых стран в год в тече­
ние Декады развития. 

68. Внося свое предложение (E/CONF.46/C. 
31L.6 и Rev.l), представитель Объединенной 
Арабской Республики подчеркнул первосте­
пенное значение этого вопроса для Конферен­

ции и пояснил, что вслед за определением за­
дания следует исчислить объем торговли и 

притока капитала извне, необходимый для 
осуществления этого задания, а также опреде­

лить пути и средства для удовлетнорения этих 
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потребностей. Он отметил далее, что предло­
женное новое задание в ·пять процентов эконо­

мического роста из расчета на душу населе­

ния приведет к более раннему достижению 
стадии самостоятельного роста в развиваю­

щихся странах и поможет уменьшить резкое 

несоответствие в доходе на душу населения 

между развивающимиен и развитыми стра­

нами. 

69. Авторы проекта рекомендации двенад· 
цати стран, представляя свой текст, обратили 
ниимание на тот факт, что существующие тем­
пы роста импорта в раз.вивающихся странах 

гораздо ниже шести процентов, указанных в 

проекте как приемлемый минимум; в этом, 
очевидно, заключается одна из причин, поче· 

му задание по экономическому росту разви­

вающихся стран не может быть еше осущест­
влено многими из них. По их мнению, разви­
тые страны должны считать себя обязанны­
ми предоставить ресур·сы, необходимые для 
заполнения существующего и растущего 

торг·ового дефицита развивающихся стран. 
Потр•ебность в ресурсах будет увеличиваться, 
если будет продолжаться ухудшение соотно­
шения импортных и эк.спортных цен; по 

этой причине в проекте рекомендуется 
обеспечить дополнительные ресу.рсы сверх 
и .помимо любого компенсационного фи­
нансирования, основанного на ухудшении со­

отношения импортных и экспортных цен. Kpo­
'>le того, они подчеркнули взаимозависимость 

между внутренними накоплениями и экапорт­

ными возможностями. 

70. В ходе прений многие делегации выра­
жали уверенность в том, что теперешнее зада­

ние достигнуть за время Декады развития, к 
1970 году, годового роста совокупного нацио­
нального дохода не менее чем в пять процен­

тов не решает насущные потребности разви­
вающихся стран и что этот темп роста, если он 

даже будет достигнут, задержит на слишком 
долгое время какое бы то ни было значитель­
ное улучшение в уровне жизни народов раз­

вивающихся стран. Более того, существующий 
разрыв между уровнем жизни в развитых и 

развивающихся странах будет иметь тенден­
цию к увеличению, в особенности если при­
нять во •внимание высокий коэффициент при­
роста населения в развивающихся странах. 

71. Была достигнута значительная степень 
договоренности в отношении необходимости 
обеспечения неуклонного увеличения притока 
внешнего каПитала в развивающиеся страны. 
Однако прения также выявили расхождение 
по мнениях относительно объема задач, кото­
рые могут быть практически выполнены. 

72. Предложение об установлении задания 
по достижению годового роста в пять процен-

тов из расчета на душу населения нашло ши­

рокую поддержку представителей развиваю­
щихся стран. 

73. Одни ораторы выражали сомнения от­
носительно компетенции Комитета рассматри­
вать вопрос о коэффициентах роста (который, 
как они считали, в большей мере подлежит 
рассмотрению Пятым комитетом), другие 

настаивали на том, что эта проблема являет­
ся существенно важной для определения раз­
меров потребностей во внешн•ем капитале, и 
поэтому Третий комитет не может оставить ее 
без внимания. Трудно рассматривать меро­
приятия по финансированию развития, не 
установив основные задачи развития. 

74. Была подчеркнута необходимость увяз­
ки финансирования со всей совокупностью 
долгосрочных планов развития, мероприятий 

компенсационного финансирования и пробле­
мы ликвидации задолженности. Представите­
ли некоторых развивающихся стран признава­

ли тот факт, что наряду с увеличением прито­
ка внешнего капитала существенно важно 

приложить дальнейшие усилия к увеличению 
внутренних накоплений. 

75. Представители развитых стран, согла­
шаясь с тем, что более высокие темпы роста 
являются желательными, выражали все же 

сомнения, насколько целесообразно устанав­
ливать общие задания, rввиду различных эко­
номических особенностей и стадий развития 
стран, о которых идет речь, а также насколько 

целесообразно так скоро изменять задание, 
установленное всего лишь несколько лет тому 

назад. При этом указьшалось, что в пункте l 
резолюции 1710 (XVI) Генеральной Ассам­
блеи говорится о том, что каждая страна 
должна будет установить свое собственное 
задание. В этой связи указывалось на то, что 
национальное планирование должно носить 

гибкий характер и не может быть привязано 
к общему заданию. Некоторые из этих пред­
ставителей заявили, что нельзя точно устано­
вить взаимозависимость между темпами роста 

и наличием внешних ресурсов, поскольку име­

ются другие важные переменвые факторы, 

особенно во внутренней области. Один из ора­
rор•ов высказал мысль о том, что К:омитету, 
быть может, стоит рассмотреть вопрос об ус­
тановлении более высокого задания, соответст­
вующего, например, .предложению Объеди­
ненной Арабской Республики, на новый деся­
тилетний период, начинающийся с 1965 года. 
Другой оратор, указывая на то, что сущест­
вующее задание не носит строго обязательно­
го характера, отметил, что мероприятия в об­

ласти торговли, которые будут выработаны 
Конференцией, могут позволить достичь уве­
личения роста без соответствующего увеличе-
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ния потребности во внешней финансовой по­
мощи и что новые направления и тенденции 

могут после их изучения указать на возмож­

ность установления для отдельных стран бо­
лее высоких темпов роста. 

76. Признавая обоснованность целей проек­
та рекомендации E/CONF.46/C.3/L.9, один из 
представителей !ВЫсказал мнение, что иност­

ранная помощь окажется более эффективной 
в том случае, если развивающиеся страны бу­
дут иметь обоснованные планы развития, по 
возможности согласованные на региональной 
основе, и если программы торговли и помощи 

будут согласованы на международном уров­

не, а рынки для сбыта их экспортных товаров 
будут соответствующим образом организо­
ваны. 

Задания для финансовой и технической помо­
щи развивающимся странам 6 

77. Делегация Франции представила проект 
рекомендации (E/CONF.46/C.3/L.62) 7

, в кото­
ром предлагалось, чтобы каждая экономиче­

ски развитая страна приложила усилия к то­

му, чтобы выделить на финансовую и техниче­
скую помощь, предоставляемую развиваю­

щимен странам, средства, по крайней мере 
прнближающиеся- и в возможно большей 
степени- к одному проценту ее национально­

го дохода. 

78. Представитель Индии представил по­

правку (E/CONF.46/C.3/L.65) к этой рек·омен­
дации, где указал, что задание для помощи, 

которая будет предоставляться, должно вы­
ражать чистый приток средств, за вычетом 
платежей в счет погашения. 

79. Внося на рассмотрение свой проект ре­
комендации, представитель Франции сослался 
на резолюции 1522 (XV) и 1711 (XVI) Гене­
ральной Ассамблеи и разъяснил, что его про­
еiп рекомендации отличается от них тем, что в 

нем устанавливается цель, к которой каждая 
промышленно развитая страна должна инди­

видуально стремиться. Он отметил. что многие 
из представленных проектов рекомендаций вы­
зывают дополнительные расходы, но ни в од­

ном из них не было сделано попытки выяснить 

финансовую сторону того, что было предло­
жено. Он считает, что принятие по меньшей 
мере морального обязательства является су­
щественно важным для того, чтоfiы противо-

6 Материалы дискуссии по этому вопросу см. в доку­
ментах: E/CONF.46/C.3/SR.38, 40 и 42. 

7 См. ниже пункт 113. Эта рекомендация была пе!)­
rзоначально представлена в ка:1естве части поправки 

(E/CONF.46/C.3/L.54) к проекту рекомендации, содер· 
жащемуся в документе E/CONF.46/C.3/L.32. 

стоять растущему нежеланию в развитых 

странах предоставлять в возрастающих разме­

рах помощь, которая требуется для развива­
ющихся стран. Он добавил, что редакция 
предложенной рекомендации носит достаточ­
но гибкий характер для того, чтобы позво­
лить отдельным странам, предоставляющим 

помощь, учесть свое конкретное 'положениt:> 

при определении размеров своей помощи. 

80. Этот проект рекомендации приветство­
вало значительное число ораторов из развива­

ющихся стран. Они с удовлетворением отмети­
ли, что эта инициатива была проявлена одним 
из представителей развитых стран. Однако не­
которые представители отмечали, что заплани­

рованный размер помощи в один щюцент, даже 
если он будет достигнут, может оказаться не­
достаточным для удовлетворения их требова­
ний в отношении экономического развития. 

81. Поправка Индии также получила широ­
кую поддержку со стороны представителей 

развивающихся стран и соци<:листических 

стран, указывавших на тяжелое бремя, кото­
рое развивающиеся страны несут н связи с по­

гашением долгов. Ряд представителей упоми­
нали о крупных выплатах процентов и диви­

дентон и заявляли о том, что эти уплаты также 

должны быть вычтены при определении раз­
меров помощи развитых стран; в противном 

случае через неск:олько лет платежи в счет 

погашения долгов поглотят всю помощь и 

фактически не будет наблюдаться перевода 
материальных ресурсов. 

82. Представители некоторых развитых 
стран приветствовали предложение Франции 

и заявиJIИ о своей поддержке этого предложе­
ния. Представители некоторых других разви­
тых стр·ан, выразив сочувствие общей цели про­
екта рекомендации, поскольку в нем отража­

лась готовность со стороны разнитых стран 

увеличить поток капиталов в развивающиеся 

страны, возражали против установления весь­

ма произвольного, но твердого задания, в ко­

тором, например, не учитываютсп ни разли­

чия в возможностях отдельных стран, оказы­

вающих помощь, предоставлять государствен­

ные или частные финансовые ресурсы, ни раз­
личия в условиях предоставления финансовых 

ресурсов. Кроме того, ораторы отмечали, что 
предлагаемое задание говорит то~ько о коли­

чественной стороне вопроса, не учитывая раз­
ницы в качестве оказываемой различными 
странами помощи. 

83. Один из представителей сопиалистиче­
ских стран, указывая на занвления ряда пра­

вительств развитых стран с рыночной эконо­
микой, что этими странами уже достигнуто или 
превышено задание в один процент, отметил, 

что данный проект рекомендации может быть 
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истолкован как дающий этим странам возмож­
ность сократить размеры своего участия. Бо­

лее того, ему представлялось, что это предло­

жение направлено на то, чтобы переложить 

ответственность на другие страны, хотя эта 

ответственность фактически вытекает главным 
образом из прежней колониальноi;t деятельно­
сти. Он та·кже возражал против включения в 
это задание частных инвестиций и указал, что 

размер помощи должен определяться mосле 

вычета не только платежей в счет погашения, 

но и прибылей, переведенных из развивающих­
ся стран. 

84. В ответ на ряд вопросов относительно 
точного значения выражения «платежи в счет 

погашения» представитель Индии объяснил, 
что оно относится только к погашению долгов, 

как частных, так и государственных. Он доба­

вил, что его поправка соответствует француз­

скому предложению и фактически направлена 

на то, чтобы более ясно выразить то, что уже 
имелось в виду в этом предложении. 

Решение Кт,tитета 

85. На заключительной стадии Председа­
тель представил Комитету новый проект реко­
\lендации (E!CONF.46/C.3/L.91), основывав­
шийся главным образом на предложениях, вне­
сенных делегациями Объединенной Арабской 
Республики, Франции и другими в проектах 
рекомендаций, содержащихся в документах 

E/CONF.46/C.3/L.6/Rev.3, E/CONF.46/C.3/L.9, 
E/CONF.46/C.3/L.62 и E!CONF.461C.3/L.65, а 
также на проекте рекомендации, нредставлен­

ном Комитету делегациями Нидерландов, Сое­
сцшенного Королевства и Соединенных Шта­
тов Америки (E/CONF.46/C.3/L.78), но еще им 
не рассматривавшемся. 

86. Признавая неудовлетворительный ха­
рактер фактических темпов роста в развиваю­
щихся странах, равно как и серьезную озабо­
'tенность в связи с тем, что годовой темп роста 
в пять процентов, поставленный в качестве за­
дания для Декады развития Организации 
Объединенных Наций, недостаточен; призна­
вая также срочную необходимость ускорения 
роста в развивающихся странах, новый текст 
содержал четыре рекомендации: i) признать 
общую ответственность развивающихся н 
развитых стран при предоставлении ресурсов 

для развития первых; ii) компетентные между­
народные органы должны изучить экономику 

и планы развития отдельных стран, с тем что­

бы определить возможность достижения более 
высоких темпов роста, и предложЕть меры, не­

обходимые для их достижения; iii) импортная 
способность, являющаяся результатом сочета­
ния таких факторов, как наличие в развиваю­
ш.нхся странах общей суммы поступлений от 

экспорта, поступлений по невидимым статьям 

экспорта и притока капитала с учетом движе­

ния цен, должна значительно повыситься, и 

меры, принимаемые самими развпвающимися 

странами, должны быть достаточными для до­

~тижения более высоких теМ!пов роста; н 
1v) каждая развитая в экономическом отноше­
нии страна должна прилагать усилия для 

обеспечения развивающихся стран ресурсами, 
минимальная сумма нетто которых должна в 

возможно большей степени приближаться к 
одному проценту ее национального дохода с 

учетом, однако, особого положения стран, яв­
ляющихся нетто- импортерами капитала, а 

также трудностей сопоставления усилий по 
оказанию помощи, прилагаемых различными 

развитыми в экономичеоком отношении стра­
нами. 

87. Представитель одной из ооциалистиче­
ских стран отметил, что социа.'Iистические 

страны не участвовали в составлении проекта 

рекомендации (E/CONF.46/C.3/L.91). Упомя­
нув о важности этого документа, он напомнил, 

что его страна всегда поддерживаJlа усилия 

развивающихся стран, направленные на уве­

личение роста и на преодоление затруднений, 

созданных колонналистекой и империалисти­

ческой политикой. Соглашаясь с первым пунк­
том (см. выше пункт i), он указал, что следо­
вало упомянуть о необходимости социальных 
изменений и создания социальных условий, ко­
торые способствовали бы росту. Исследование 
экономики и планов развития в каждой от­

дельной стране, проводимое некоторыми меж­
дународными органа:ми, может привести к не­

желательному вмешательству во внутренние 

дела данной страны; поэтому в тексте следо­
вало заявить, что такие исследования должны 

производиться только по просьбс заинтересо­
ванной страны. Он затем добавил, что мораль­
ные и материальные обязательства в связи с 
положением, существующим в ра:шивающихся 

странах, должны лежать на тех странах, кото­

рые их эксплуатировали и все еще эксплуати­

руют либо в качестве колониальных держа·в, 
либо в качестве стран, получающих чрезмер­
ные прибыли, дивиденды и т. д. Социалистиче­
ские страны никогда не эксплуатировали эти 

страны и потому не могут на равных началах 

с другими развитыми странами нести обяза­

тельства в отношении развивающихся стран; 

следует проводить различие между возмещени­

ем ущерба и помощью. Только в первом случае 
могут применяться К'онкретные установленные 

квоты, тогда как помощь должна оказываться 

добровольно. В этой связи выступавший вы­
сказался за поправку, представленную делега­

цией Кубы (E;CONF.46/C.З;L.50) к проекту ре­
комендации двенадцати стран (E/CONF.46/C. 
3/L.9), и высказал сожаление по поводу того, 
что эта mоправка не была принята во IВНима-
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ние в консолидированном проекте. Наконец, он 
считал серьезным упущением 1'0, что в тексте, 
предстаВ.1·енном на рассмотрение Комитета, не 
упоминалось о сбережениях в результате все­
общего и полного разоружения, которые могли 
бы быть и должны бы были быть •Наиболее 
::,ффективным средством поощрения роста в 
развивающихся странах. 

88. Прежде чем поставить проект рекомен­
дации на голосование, Председате"'IЬ разъяс­
нил в связи ·Со сделанными заявлениями, что, 

конечно, под•разумевается, любое ·исследование 
экономического положения, :политики и пла­

нов развития проводить то,'JЬко с полного со­

гласия заинтер·есованных развивающихся 

стран. 

89. Комитет затем одобрил прvект рекомен­
дации (E/CONF.46/C.3/L.9l) 72 голосами при 
10 воздержавшихся, причем никто не го.1осо­
вал •пр·отив 8 • 

90. Председате.'!ь заявил, что, поскольку ав­
торы других доку«Iентов по этому вопросу, ко­
торые все еще находятся на рассмотрении Ко­
митета, то есть предложений, содержащихся в 
докумептах E/CONF.46/C.3/L.6/Rev.3, L.9, L.62, 
L.65 и L.78, не просили поставить их па голо­
сование, он считает, чrо припятый проект ре­
комендации охватывает эти предложения. 

91. Поэтому Комитет представи.тt Конферен­
ции проект рекомендации А, содержащиИся в 
приложении I. 

ii) И с следование междупародпой валютпой и 
фипапсовой системы 9 

92. Делегация Цейлона внесла проект реко­
мендации общего характера (E/CONF.46/C. 
3/L.23), в котором Генеральному секретарю 
Конференции предлагается созвать совещание 
ЭКJспертов •для исследования влияния принятых 

на нас-гаящей Конференции решений на меж­
дународные валютные отношения, обращая 
особое внимание на потребности развиваю­
щихся стран, причем рекомендации в отноше­

нии действий должны быть представлены пер­
вой сессии предлагаемого постоянного комите­
та или соответствующего ему органа. 

93. Делегации Аргентины, Бразилии, Ко­
Jiумбии, Мексики, Уругвая и Эквадора внесли 

В По мотивам голосования выступи,ш представите­
ли Дании, Ир,lандии, Италии, Кении, Кубы, Норвегии, 
Объединенной Арабской Республики, Румынии, Феде­
ративной Республики Германии, Франции и Японии 
(EfCONF.46/C.3/SR.58). 

9 Материалы дискуссии по этому вопросу см. в до­
чментах E/CONF.46/C.3/SR.29, 41 и 43. 

альтернативный проект рекомендации 
(E/CONF.46/C.3/L.42), где преддагается, что­
бы аналогичная группа экспертов неследовала 
область, охваченную п•роектом рекомендации, 
внесенным Цейлоном, но в их проекте бо.1ее 
подробно говорится о с·оставе этой группы и 
более точно определяется ее связь с существу­
ющими исслещованиями, касающимися между­

народной валютной системы, с международны­
ми финансовыми учреждениями и Организа­
цией Объединенных Наций. Внося это пред­
ложение, авторы его выразили надежду на то, 

что оно будет рассмотрено совместно с пред­
ложением, внесенным Цейлоном. 

Выяспепие вопросов, которые могла бы рас­
смотреть предложенпая исследовательская 
группа 

94. Вопросы, на которые надлежит обра­
тить внимание исследовательской группы, при­
ведены Г•lавным образом во вступительном 
зая:влении, с которым представитель Цейлона 
обратился к Комитету. Представитель Ценло­
на указал на три основные области, которые 
надлежит изучить: 

i) общую проблему ликвидности, по­
скольку она затрагивает развивающие­

ся страны; 

ii) связь между международными ва.ТJют­
ными мероприятиями и предоставлен­

ными развивающимся странам внеш­

ними финансовыми ресурсами; 

iii) платетные соглашения в целях расши­
рения торговли между развивающими­

ен странами. 

95. Как объясни.ТJ представитель Цейлона, 
общая проблема ликвидности возникает пото­
му, что рост ликвидных резервов может отста­

вать от развития мировой торговли. По его 
мнению, добыча золота отстает от роста тор­
говли, а раз•работанная .в качестве дополнения 
система основных валют имела с самого на­

чала недостаток, заключающийся в том, что 
она способствует ликвидности лишь в тех слу­
чаях, к:огда платежный баланс С'Граны с основ­
ной валютой является дефицитным. В этих 
условиях цель всех составленных за последние 

годы планов для улучшения международной 

ликвидности заключалась в экономии золота 

при производстве международных платежей. 

Представитель Цейлона, ·рассказав вкратце 
об этих планах, подчеркнул, что в дальнейшем 
потребностям развивающихся стран над.пежит 
уделять главное внимание. Он, в частности, 
привел два соображения: в развивающихся 
странах проблема ликвидности настолько 
серьезна, что они .постоянно испытывают недо­

статок в средствах для финансирования пла­
нов развития и для того, чтобы приспособить-
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ся к колебаниям экспортных цен; кроме того, 
указанные страны опасаются, что резу.1ьтаты 

проводимых в настоящее время исследований 
не приведут к ,достаточному увеличению лик­

видности и поэтому могут вынудить раз:витые 

страны проводить политику чрезмерной деф­
ляции в ущерб их спросу на продукты разви­
вающихся стран. 

96. Далее он сказал, что второй аспект за­
ключается в том, в какой мере структура ме­
ждународной валютной системы может быть 
преобразована, с тем чтобы преодолеть пла­
тежные затруднения, которые ограничивают 

размеры внешней финансовой помощи, ока· 
зываемой развитыми странами, равно как и 
различные пар.1аментские и политические 

трудности, осложняющие бюджетные ассиг­
нования для оказания помощи развивающим­

ся странам. Благодаря надлежащим р·еформам, 
о которых, в частности, упоминается в плане 

Стампа, можно было бы одобрить междуна­
родную валютную систему не только для обес· 
печения международной ликвидности, но и для 
предоставления развивающимся странам до­

полнительных внешних ресурсов для развития. 

Он считает, что в связИ с этим заслуживает 
да.1ьнейшего изучения предложение о созда­
нии «товарной резервной валюты», внесенное 
професеарами Калдором, Хартом и Тинберге­
ном (см. том IV). 

97. Третий аспект заключается в ограниче­
нии торговли между развивающимиен страна­

ми исключительно по причинам, связанным с 

платежами, то есть ввиду нехватки обратимой 
валюты; поскольку региональные платежные 

соглашения могут привести к росту этой тор­
говли, разрыв в торговле с развитыми страна· 

ми можно будет сократить. В предложении 
nредста·вителя Цейлона отмечается, что такие 
nлатежные соглашения могли бы охватить все 
развивающнеся страны, а не ограничиваться 

теми или иными географическими районами, и 
что ·они могли бы включать следующее: созда­
ние центра.1ьного многостороннего к.'Iиринго­

вого учреждения; сведение кредитов и дебетов 
в олредео1енных пределах в общий счет; упла­
та в обратимой ва.1юте сумм, превышающих 
эти пределы. В ходе прений было указано, что, 
хотя это преддожевне и было внесено в регио­
нальных экономических комиссиях, невозмож­

fЮ было выра·ботать дета.1ьный план и что по­
этому наибоJiее целесообразное решение за­
ключается в создании иссдедовательской 
группы. 

Способ создания исследовательской группы 

98. Представитель Цейдона подчеркнул, что, 
выдвигая предложение о создании Генераль­
ным секретарем настоящей Конференции груп. 

пы экспертов, он имм в виду, что исследова· 

ние l)удет произведено на возможно бодее ши­
рокой основе и с подным учетом последствий 
решений, припятых Конференцией; однако эта 
группа должна сотрудничать с компетентны­

ми международными организациями, и в част­

ности с Международным валютным фондом. 
Большинство развивающихся стран согласи· 
лось с этими предложениями. 

99. Представители ря1да развитых стран с 
рыночной экономикой, призна.вая значение 
этой проблемы, обратили, однако, внимание 
Комитета на уже проводимые иссдедования по 
международной диквидности и сомневались в 

необходимости создания новой исследователь­
ской группы. Они внес.пи предложение о том, 
чтобы особые пробдемы развивающихся стран 
были включены в исследования, проводимые 
Международным валютным фондом, и чтобы 
изучение :nлатежных согдашений было также 

поручено Международному валютному фонду, 
Что касается этих вопросов, т,о, по мнению 
большинства развивающихся стран, в прово­
димых в настоящее время исследованиях глав­

ное внимание уделяется потребностям разви­
тых стран и основным валютам и что было бы 

ошибочным объединять •nред.1оженное иссде­
дование с теми, которые проводятся в настоя­

щее время. 

100. Приняв во внимание указанные прения, 
авторы обоих предложений: E;CONF.46/C. 
31L.23 и E/CONf'.46jC.3/L.42- свели свои тек­
сты в новый проект рекомендации, выдвину­
тый Аргентиной, Бразилией, Колум·бией, Мек­
сикой, Объединенной Арабской Республикой, 
Уругваем, Ценлоном и Эквадором (E/CONF. 
46/C.3/L.56), в К'отором i) Генерадьному ·Се· 
кретарю Конференции поручается принять 
меры ддя созыва группы экспертов, знакомых 

с проблемами развитых и развивающихся 
стран, ддя рассмотрения вопросов, которые 

были вкточены в прежние предложения: ii) 
правительствам участвующих на Конферен­
ции стран преддагается представить до­

кдады или замечания, которые касаются ра­

боты группы; iii) группе предлагается кон­
судьтироваться с Международным валютным 
фондом и другими международными и регио­
надьными финансовыми и валютными органи­
зациями и представить свои заключения ука­

занным организациям, а также Постоянному 
комитету Конференции, или соответствующе­
му ему органу, и Генерадьной Ассамблее. 

l О l. При рассмотрении этого проекта реко­
мендации представители развитых стран под­

твердили, что они положительно относятся к 

цели этого предложения, но считали, что оно 

создало бы путаницу в результате дубдирова 
ния с другими текущими исследованиями и по-
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этому в настоящее время нежелательно. Авто­
ры изменшiи текст рекомендации таким обра­
зом, чтобы предложенная группа была созда­
на с учетом проводимых исследований и по 
консультации с соответствующими междуна­

родными финансовыми и валютными органи­

зациями. 

102. Проект рекомендации (E/CONF.46/C. 
3/L.56) с внесенным в него указанным измене­
нием был принят 63 го.1осами при 25 воздер­
жавшихся, среди которых были представители 
некоторых развитых стран 10, причем никто не 
голосовал против. Поэтому Комитет представ­
ляет Конференции проект рекомендации В, 
содержащийся в приложении 1. 

В. П ринципы внешнего финансирования 
экономического развития 

i) Руководящие принципы международного 
финансового сотрудничества 11 

103. Делегациями Аргентины, Индии, Индо­
незии, Колумбии, Мексики, Нигерии, Объеди­
ненной Арабской Республики, Сирии, Соеди­
ненных Штатов Америки, Цейлона, Чили, Эк­
вадора и Югославии был представлен проект 
рекомендации (E/CONF.46/C.3/L.32) относи­
тельно создания общей системы финансового 
сотрудничества между развитыми и развиваю­

щимиен с1ранами. 

104. В проекте в общих чертах изложены за­
дачи и формы такого сотрудничества, и среди 

прочего указывается на то, что двусторонняя 

и многосторонняя помощь должна быть увяза­
на с программами развития, что она должна 

проводиться на постоянной основе и способ­
ствовать росту путем индустриализации, уве­

.ТJичения производительности сельского хозяй­
ства и ~выпуска сельскохозяйственной продук­
ции и диверсификации экономики. Такое со­
трудничество должно учитывать большое зна­
чение реальных и хорошо сформулированных 
планов и программ развития, а также соответ­

ствующих мер, принимаемых развивающимиен 

странами для их выполнения. В проекте содер­
жатся предложения, направленные на обес­
печение такого ;положения, при котором предо­

ставляемая помощь была бы как можно более 
гибкой, не связанной обязательствами, носила 
долгосрочный характер и предоста-влялась на 

10 Объяснения мотивов голосования даны nредсrа­

вителями Союза Советских Социалистических Респуб­
лик и Соединенного Королевства Ве:;икобритании и Се­
верной Ирландии (E/CONF.46/C.3/SR.43). 

11 Материалы дискуссии по этому вопросу см. в 

документах E/CONF.46/C.3/SR.30, 31, 35, 38, 55. 

благоприятных условиях, чтобы она по мере 
возможности и необходимости предоставля­
лась через посредство многосторонних учреж­

дений и чтобы бьша упрощена процедура пре­
доставления помощи, для того чтобы она мог­
•1а быть использована в кратчайший срок. 
В проекте также излагаются меры по поощре­
нию притока капитала в развивающиеся стра­

ны и по созданию или расширению внутрен­

них кредитных возможностей в этих странах. 
Кроме того, рекомендовалось предпринимать 
обследования, которые в соответствующих слу­
чаях могди бы повести к изменению сроков 
платежей или к консолидации долгов. 

105. Внося этот проект рекомендации, авто­
ры указали на тесную связь между внешним 

финансированием и экономическим развитием 
и подчеркнули необходимость наличия соот­
ветствующих правил и аппарата д.11я передачи 

финансовых ресурсов развивающимся стра­
нам. В данном проекте рекомендации ответст­
венность возлагается на развитые п развиваю­

I.циеся страны. 

* 
* * 

106. Многие представители как развитых, 
так и развивающихся стран благоприятно ото­
звались об этом предложении как о всесторон­
ней и хорошо согдасованной основе для меж­
дународного финансового сотрудничества. 
Часть ораторов высказали мнение, что по до­
стижении соглашения по этой ·рекомендации 
могут быть приняты более конкретные меры в 
интересах развивающихся стран. Некоторые 
выступавшие отмечали, что, хотя изложенные 

в тексте идеи по существу не являются новы­

ми, все же желательно объединить их вместе 
и обеспечить одобрение их Конференцией. 
Участие крупной развитой страны в числе со­
авторов проекта приветствовалось рядом ора­

торов из развивающихся стран как признак 

политического стрем.1ения со стороны разви­

тых стран продолжать и расширять свои уси­

.1ия. Была высказана надежда на то, что дру­
гие развитые страны найдут возможным под­
держать это предложение. 

107. Некоторые ораторы, согдашаясь с об­
щими целями этого проекта, высказали мне­

ние о том, что к определенным конкретным во­

просам следует подходить по-разному. Однако 
некоторые ораторы считали общий подход это­
го проекта недостаточно конкретным и реко­

мендовали Комитету уделять больше ~внима­
ния более конкретным предложениям. Они вы­
сказали опасение, что это предложение, кото­

рое было бы весьма желательным, если бы оно 
было внесено в начале работы Комитета, те­
перь может оказать отрицательное влияние на 

возможность урегулирования более конкрет-
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ных вопросов, находящихся на рассмотрении 

К(Jмитета. Другие делегаты настоятельно 
предлагали Комитету вынести решение по это­
М) проекту рекомендации как можно скорее и 

перейти к рассмотрению других предложений, 
которые находились на обсужденпи Комитета. 

108. Несколько представител~;I развитых 
стран с рыночной экономикой считали, что ряд 
вопросов, затронутых в проекте рекомендации, 

требует разъяснения или дальнейшего обсуж­
дения. Они предлагали, например, тщательно 
оl'·судить вопрос о ро.1и регионадьных учреж­

щний в области развития и их предполагае­
мую ро.1ь в направлении внешних ресурсов, а 

также включить в рекомендацию предложения 

01 носительна внутренних мероприятий, кото­
РI·Iе следует провести развивающимся стра­

нам. Кроме того, представитель одной из 
стран считал, что положение, касающееся гиб­
кости финансовой помощи развивающимся 

странам, относится к плану, аналогичному то­

му, который изложен в проекте рекомендации, 
содержащемся в документе E/CONF.4б!C. 
3/L.37. 

109. Делегации из развивающихся стран 
также предложили некоторые изменения, а 

и:v~енно включение конкретной ссылки на необ­
ходимость увеличения объема помощи и про­
дления сроков кредита; исключение «оговорки 

о состоянии платежного баланса» из той части 
текста, которая касается предоставления сво­

бодной от обязательств помощи; добавление 
конкретного указания на необходимость вло­
жений средств в образование, здравоохране­
ние и коммунальное развитие, а также вклю­

чение заявления о том, что техническая по­

мощь должна оказываться в зависимости от 

потребностей отдельных развивающихся стран, 
а не от уровня их развития. 

110. Представители социалистических стран 
предложили внести следующие изменения в 

текст: 

а) расширить объем всей рекомендации, 
с тем чтобы она охватила как финансовое, 
так и техническое сотрудничество; 

Ь) сделать упор на укрепление экономи­
ческой и политической независимости, на 
расширение и разностороннее развитие эко­

номики как цели экономической помощи раз­
вивающимся странам и включить положение 

о том, что предоставление помощи не долж­

но быть сопряжено с какими-либо политиче­
скими, экономическими, военными или иного 

рода условиями; 

с) ,включить дополнительные постановле­
ния об ограничении процентной ставки мак­
симум 3 процентами; об отчислении д.1я ло­
м:ощи части всех частных прибылей и полу­
ченных в виде процентов от развивающихся 

стран сумм, превышающих ставку в 3 про­
цента, а также требование о том, ч-гобы 
средства, получаемые в счет погашения пре­

достав.1енных займов, использовались на 
закупку товаров в развивающихся странах. 

111. Была также высказана мысль о том, 
что погашение займов развивающимиен стра­
нами должно быть связано с предоставлением 
доступа на рынки по выгодным ценам. Нако­
нец, предлагалось включить предложение об 
увеличении доли участия развивающихся стран 

в управлении международными финансовыми 
учреждениями. 

112. Перечисленные выше, в подпунктах 
а, Ь, с, предложения были изложены в 
официальных поправках, внесенных предста­
вителем Союза Советских Социалистических 
Республик (E/CONF.46/C.3/L.52 и E/CONF. 
46/C.3/L.76). Эти поправки в дальнейшем ·были 
взяты обратно, и вместо них делегацией Сою­
за Советских Социалистических Республик и 
другими делегациями был представлен отдель­
ный проект рекомендаций (E/CONF.46/C. 
3/L.86). 

113. Представитель Франции внес поправку 
(EtCONF.46/C.3/L.54), в которой предусматри­
вались следующие изменения в тексте: 

а включение заявления о том, что каждая 

развитая страна должна стремиться к тому, 

чтобы выделить на финансовую и техническую 
помощь сумму, приближающуюся в макси­
мально возможной степени к 1 проценту ее 
национального дохода; Ь изменение р·едак­
п.ии текста, относящегося к мероприятиям по 

поощрению притока капитала в развивающие­

ся страны, таким образом, чтобы указать, что 
эти мероприятия должны соответствовать тре­

бованиям различных программ развития. 

После предварительного обсуждения этой 
поправки представитель Франции согласился 
заново представить первую часть своего текс­

та в качестве отдедьной рекомендации 
(E/CONF.46/C.3/L.62), сохранив без изменения 
свою вторую поправку (E/CONF.46/C.3/L.541 
Rev.1) (см. выше, пункты 77-84). 

114. Авторы затем представили пересмот­
ренный .проект рекомендации (E/CONF.46/C. 
3/L.32/Rev.l), в котором они учли часть пред­
ложений, внесенных в ходе прений. Соответст­
венно они расширили раздел, касающийся м:о­
бИJ1Изации внутренних ресурсов tпутем приня­
тия мер в некоторых конкретных областях; они 
указали, что техническая помощь должна со­

ответствовать потребностям каждой страны, а 
не только той или иной стадии ее развития; 

кроме того, они отразили в нем сущность вто. 

рой поправки, представленной Францией. 

115. Представители Франции и Союза Со­
ветских Социалистических Республик подтвер-
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дили, что их поправки больше не находятся на 
рассмотрении Комитета. 

116. Комитет утвердил пересмотренный про­
ект рекомендации (E/CONF.46/C.3/L.32/Rev.l) 
75 голосами при 2 воздержавшихся, причем 
никто не голосовал против 12• Поэгому Коми­
тет представляет Конференции проект реко­
мендации С, содержащийся в приложении I. 

II 

I 17. Делегации Алжира, Болгарии, Венгрии, 
Индонезии, Кубы, Монголии, Нигерии, Объе­
диненной Арабской Республики, Польши, Ру­
мынии, Союза Советских Социалистических 
Республик, Цейлона, Чехасловакии и Югосла­
вии представили ,проект рекомендации 

(E/CONF.46/C.3/L.86), в котором указывалось, 
что финансовое и техническое сотрудничество 
должно быть направлено на укрепление эконо­
мической и политической независимости раз­
вивающихся стран и на обеспечение непрерыв­
ного роста их экономики. Подчеркивая, что 
такое содействие должно быть свободным от 
каких-либо условий политическоi>о, экономи­

ческого, военного или иного характера, непри­

емлемых для развивающихся стран, авторы 

проекта рекомендовали, чтобы процентпая 
ставка по государственным займам этим стра­
нам, как правило, :не превышала 3 процентов. 
Было также рекомендовано, чтобы развитые 
страны-кредиторы использовали в пределах 

возможного получаемые в счет погашения кре­

дитов средства на закупку товаров, произве­

денных предприятиями, финансируемыми пу­
тем кредитов развивающимся странам. 

118. Авторы проекта рекомендаuии подчерк­
нули важность для развивающихся стран об­
щих целей, изложенных в этом проекте реко­
мендаuии, и отметили, что в настоящее время 

эти цели получили широкое признание. В от­
ношении двух конкретных рекомендаций они 
указали, что эластичность формулировки 
до.пжна позволить странам с развитым рыноч­

ным хозяйством принять ее. 

119. Некоторые ораторы из развивающихся 
и социалистических стран полностью поддер­

жали проект рекомендации, а представители 

Белорусской Советской Социалистической Рес­
публики, Кении и Украинской Советской Со­
циалистической Республики присоединились 
к числу авторов проекта рекомендации. 

120. Представители развитых стран, заявив 
о своем сочувствии общему содержанию пред-

J2 Представители Союза Советских Социалистичес­
ких Республик, Федеративной Республики Германии и 
Японии выстvпили с заявлениями по мотивам голосова­
ния (E/CONF.46JC.3/SK55). 

ложения, тем не менее нашли для себя затруд­
нительным согласиться с некоторыми конкрет­

ными положениями. Подчеркивалось, что по­
толок в 3 процента для процентньiх ставок не 
соответствует принципам финансовой полипi­
ки их стран и что он может привести к сокра­

щению объема предоставляемых займов; по­
этому они не могли принять общий потолок 
для процентных ставок. Их политика заклю­
чалась в том, чтобы учитывать нужды отдель­
ных стран, и в одном случае это выражалось 

предоставлением помощи в виде «смеси» суб­
сидий и долгосрочных займов. Некоторые ора­
торы указывали, что страны с рыночной эконо­
микой не могут· выполнить рекомендации от­
носите.1ьно использования получаемых в счет 

погашения займов средств на закупку товаров 
в развивающихся странах. Предложение отно­
сительно того, чтобы займы быди свободными 
от каких-либо политических или иных непри­
емлемых ус.1овий, по-видимому, неправильно 
сформулировано. 

121. Комитет затем nровел голосование по 
проекту рекомендации (E/CONF.46/C.З;L.86) 
со следующими результатами: 

а) пункт 1, по которому Нидерланды по­
требова.r!И проведения раздельного голосо­
вания, был принят 60 голосами против 7 при 
18 воздержавшихся; 

Ь) проект рекомендации в целом был при­
нят 62 голосами против 2 при 22 воздержав­
шихся. 

122. Поэтому Комитет представляет Конфе­
ренции проект рекомендации D, содержащий­
ся в приложении I. 

ii) Условия финансирования 13 

123. Делегация Пакистана представила про­
ект рекомендации (E/CONF.46/C.3JL.20;Rev.1), 
согласно которому Конференции предлагалось 
принять к сведению тяжелое финансовое поло­
жение развивающихся стран и вредлагалея 

ряд конкретных мер в целях изменения раз· 

витыми странами их политики в области фи­
нансовой помощи развивающимся странам, в 
частности в отношении условий и правил пре­
доставления займов. Рекомендовалось, чтобы 
займы по возможности не были связаны с кон­
кретными проектами; займы по мере необхо­
димости покрывали местные расходы по инве­

стициям; займы не были связаны с покупками 
в стране-кредиторе; процентвые ставки обычно 
не превышали 3 процентов; погашение займов 
производилось в рассрочку в течение не менее 

20 лет; непогашенный долг пересматривал~я и 

JЗ Материалы дискуссии по этому вопросу см. в до­
кументах E/CONF.46/C.3jSR.30, 32, 34, 37, 54, 55. 



ПРИЛОЖВШЕ F ДОКЛАД ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА 231 

J<ОНсолидировался по мере необходимости; хо­
П! бы частично погашение допускалось в на­
шюнальной валюте или во взаимно согласо­
ванных сырьевых това•рах; процедура оценки 

заявлений о займах была упрощена; страны­
дебиторы не вынуждались пользоваться воз­
можностями морских перевозок и страхования 

в странах-кредиторах в связи с транспортом 

товаров, купленных с помощью займов. 

124. Внося свой проект рекюмендации, пред­
ста витель Па киста на заявил, что его предло­
ж·~ние относится к опреде.аенной област.и фи­
шшсирования экономического развития, остав­

ляя в стороне вопрос о многосторонней помо­

щи, затрагивающийся в других находящихся 
на рассмотрении Комитета проектах рекомен­
даций. Он отметил, что его предложение на­
правлено на выявление некоторых проблем и 
и:vtеет в виду рекомендовать некоторые меро­

nриятия для разрешения этих проблем, не 

исключая при этом возможности альтернатив· 

ных решений. 

125. Некоторые представители развитых 
стран заявили, что, хотя они благожелательно 
относятся к целям этого предложения и одоб­

ряют некоторые из его .положений, они тем не 
менее должны сделать серьезные оговорки по 

некоторым другим положениям. Они также 
считали, что редакция преамбулы носит чрез­
мерно категорический характер, а редакция 
резолютивной части, наоборот, носит слишком 
общий характер и часто допускаtт возмож­
ность неправильного толкования. 

126. Были сделаны следующие конкретные 
замечания представителями развитых стран с 

рыночной экономикой: погашение займов в 
национальной валюте выдвигает ряд проб.ТJем; 
нельзя, как правило, отказываться от привя­

зывания займов к проектам; это оправдано, 
особенно когда проекты строго соответствуют 
требованиям планов развития; единообразная 
низкая процентная ставка невыполнима и не­

желате,ТJьна и может привести к сокращению 

общей суммы предоставляемой помощи; про­
центные ставки должны быть согласованы с 
платежеспособностью страны-по.ТJучателя, а не 
с характером проектов; многие страны-креди· 

торы не смогут согласиться на предложенные 

строгие условия, и проведение этой рекомен­
дации в жизнь может привести к сокращению 

объема капитала, имеющегося в распоряже­
нии развивающихся стран; предложения, ка­

сающиеся вмешательства правительств в об­
ласть регулирования цен, устанавливаемых 

для развивающихся стран, и .высвобождения 
средств с разрешением их использования для 

закупок на других рынках, не представляются 

реальными. 

127. Многие представители развивающихся 

стран выеказались за проект рекомендации 

Пакистана. Они приветствовали его исчерпы­
вающий подход, охватывающий такие широ­
кие проб.ТJемы, как облегчение бремени внеш­
него долга, согласование торговJш и помощи, 

расширение кредитных возможностей и воз­
можностей страхова,ния в развивающихся 
странах и либерализацию средств. Положение, 
предусматривающее покрытие иностранными 

займами части национального компонента ин­
вестиций, особенно приветствовалось. Однако 
один из выступавших возражал против поло­

жения, касающегося закупок в странах с обра­
тимой валютой, считая его слишком ограничи· 
вающим, он также рекомендовал включить 

положение, запрещающее реэкспорт сырьевых 

товаров, полученных в счет погашения займов. 

128. Представитель одной из социа.1истиче­
ских стран указаJI, что проект в основном ка­

сается торговли и финансовой практики стран 

с рыночной экономикой и неприменим к соци­
алистическим странам. Интересы и потребно­
сти развивающихся стран являются единствен­

ным критерием при оказании помощи его пра­

вительством. Он рекомендовал Конференции 
разработать методы сотрудничества между 
развнвающимися странами и развитыми стра­

нами с рыночной экономикой в свете опыта 
социалистических стран. 

129. Представитель Швеции представил по­
правку (E/CONF.46/C.3/L.53) к вступительно­
му пункту резолютивной части рекомендации. 
В этой поправке предлагалось изменить текст 
следующим образом: «Конференция рекомен­
дует странам, предоставляющим помощь, 

стремиться при формулировке их политики 
помощи к осуществлению следующих целей». 

Пред<:тавляя свою поправку, автор ее П'Ояснил, 
что она предназначается для того, чтобы пой­
ти навстречу возражениям как ·против форму­
лировки рекомендации, так и против ряда кон­

кретных предложений, внесенных некоторыми 
из выступавших. Он заметил, что измененная 
•редакция может дать некоторым странам воз-

1\южность поддержать эту рекомендацию в ка­

честве руководящего принципа политики по­

мощи, не обязывая их принимать каждое из 
ее положений. 

130. Вслед за обсуждением представитель 
Пакистана заметил, что в тексте имеется мно­
го ограничивающих фраз, придающих реко­
мендации значитеJiьную гибкость. Однако он 
готов изменить некоторые положения, которые 

все еще можно считать слишком жесткими, 

особенно положения, касающиеся срока зай­
мов и i!Троцентных ставок. 

131. С этой целью он представи.1 пересмот· 
ренный проект своей рекомендации (E;CONF. 
46/C.3/L.20;Rev.3 и Coгr.l), в котором учиты-
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вались, в частности, поправка Швеции и пред­
ложение о том, чтобы отмечался особый ха­
рактер товаров при определении льготных 

периодов платежей и срока погашения. 

132. Представители развитых стран заяви­
ли, что они ценят усилия, приложенные авто­

ром проекта, с тем чтобы учесть их предложе­
нии, но тем не менее оставили в CИJle многие из 

своих оговорок. Они заявили, что в проекте 
рекомендации имеется тенденция возложить 

ответственность за развитие развивающихся 

стран це"'!иком на развитые страны, тогда как 

очевидно, что эта ответственность должна ле­

жать на всех. Кроме того, этот вопрос очень 
сложный и требует дальнейшего изучения. На­
конец, некоторые положения уже бьши вклю­
чены в другой проект рекомендаuин, который 
был недавно принят, и они сомневались поэто­
му, насколько целесообразно ставить на голо­
сование предложение Пакистана. 

133. Представители развивающихся стран 
объявили о своей поддержке пересмотренного 
проекта рекомендации. 

134. Представитель Пакистана заявил, что 
его проект рекомендации основывается на опы­

те развивающихся стран и более конкретен, 
чем другие проекты рекомендаций, затраги­
вающие вопросы того же характера. 

135. Комитет затем провел голосование по 
пересмотренному проекту рекомендации Паки­
стана. Голосование дало следуюш,ие резу.'JЬ­
таты: 

а) пункт 2, по которому Венгрия потребо­
вала провести раздельное голосование, бы.п 
принят 47 голосами против 14 при 24 воздер­
жавшихся; 

Ь) проект рекомендации в целом был при­
нят 58 голосами против 9 при 23 воздержав­
шихся 14• 

136. Комитет поэтому представляет Конфе­
ренции проект рекомендации Е, содержащий­
ся в приложении I. 
Ш) Потребности государственного сектора 

в переключении внешних ресурсов на раз­

вивающиеся страны 15 

137. Второй комитет передал на рассмотре­
ние Третьему комитету проект рекомендации, 
представ.ттенный де.ттегациями Афганистана, 
Индонезии, Объединенной Арабской Респуб­
лики, Сирии и Югославии (E/CONF.46/C. 
3/L.58, пр вложение, стр. 2). В этом проекте 

14 Представители Союза Советских Социалистичес­
ких Респубдик, Нидердандов, Канады, Австралии и 
Мадайзии выступили с заявлениями по мотивам голо­
сования (E/CO:-JF.46/C.3/SR.55). 

15 Материады дискуссии по этому вопросу см. в до­
кументах E/CONF.46/C.3/SR.46 и 53. 

подчеркивается значение роди государствен­

ного сектора в планировании экономического 

развития и излагаются некоторые принципы,. 

которых надлежит придерживаться развитым 

странам и :международным финансовым орга­
ннзаuиям в рамках их сотрудничества в Ф'и­
нансовой и технической областях с развиваю­

щимиен <:транами. Более конкретно, согласно 
этим принципам, развитые страны. и междуна­

родные организации не должны проводить 

дискриминационных различий между пред­

приятиями государственного сектора и част­

ньiми предприятиями в раз·вивающихся стра­

нах и должны поощрять промытленное со­

трудничество предприятий в развитых странах 
с государственным сектором в развивающих­

ся странах. 

138. Авторы проекта подчеркнули динамич· 
ный харсrктер и возрастающую роль государст­
венного сектора в ра~вивающихся странах. 

Проект рекомендации составдев в виде общих 
по.1ожений в соответствии с предложениями, 
внесенными во Втором комитете, где он ранее 
обсуждался. 

139. В ходе обсуждения внимание сосредо­
точива.'!ось главным образом на значении го­
сударственного сектора для развивающихся 

стран. Ряд ораторов, поддерживап рекоменда­
uию, признавали необходимость укрепдения 
государственного сектора и всячески подчер­

кивали, что этот государственный сектор со­
действует мобилизации национадьных ресур­
сов, способствует экономическому росту, бо­
лее того, воплощает в себе этот рост, и без него 
экономическое планирование было бы невоз­
можно. В то же время некоторые ораторы под­
черкну.тти и то, что, одобряя эту рекомендацию, 
они все же не отступают от своей прагматиче­

ской политики поисков на'д.'lежащего сочета­
ния частного и государственного секторов. 

140. Представитеди некоторых развитых 
стран подчеркнули, что они не проводят раз­

дичин между частным и государственным сек­

торами в качестве подучателей их помощи. 

141. В ходе прений был предложен ряд по­
правок по существу вопроса и редакционных 

поправок, которые и бьти впос.ттедствии вне­
сены в пересмотренный проект рекомендации 
(E/CONF.46/C.3/L.83), причем к числу соавто­
ров проекта присоедини.ттась Румыния. 

142. Предлага.ттось, кроме того, чтобы при 
регудировании взаимоотношений между пред­
приятиями в развитых странах и в развиваю­

щихся странах се.ТJьскохозяйственное сотруд­
ничество принима.ттось во .внимание на равных 

нача.ттах с промыш.ттенным сотрудничеством. 

Авторы проекта приня.тти это преддожение, и 
проект рекомендации с внесенным ·в него со-
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01 ветствующнм изменением был принят 77 го­
Jюсами при 4 воздержавшихся, причем никто 
1н, голосовал против. 

143. Комитет поэтому представляет Koнфe­
Pt'HUИII проект рекомендаuии F, содержащийся 
в прп<1оженин I. 
iv) У словил эконоJvtич.еского и технического 

сотрудничества JB 

144. Делегация Монголии внесла проект ре­
Jшмендацшi (E;CONF.46;C.3/L.40), предла­
гающий заключение международных соглаше­
ннй, определяющих общие условия экономиче­
сJ.;ого н технического сотрудничества между 

развитыми и развивающимиен странами; эп1 

соглашения могли бы включать такие обяза­
н·льства развитых стран, как обеспечение бы­
стрейшего достижения полных производствен­
ных мощностей; подготовка местных специали­
стов; передача информации о техническом 

прогрессе и предоставление технической до­
кументации на максимально льготных усло­

виях. 

145. Представитель .1\11онголии разъяснил, 
что его предложение состоит из двух частей: 
в одной содержится изложение мер по предо­
гавлению технической помощи предприятиям, 
к·лорые должны быть созданы н развиваю­
IL,Нхся странах, а в другой- меры по предо­
ставлению технической помощи предприятиям, 
у 11.;е действующим в этих странах. Он добавил, 
что он стремится сосредоточить всеобщее вни­
мание на некоторых важных, нефинансовых 
аспектах технического сотрудничества, не пы­

таясь, однако, охватить всю эту об.'!асть. 

146. Этот проект рекомендацпи встретил 
шнрокий и благоприятный отклик со стороны 
развивающихся стран н получил полную под­

дt-ржку социалистических государств. Он был 
воснринят как конструктивный н полезный 
подход к проблемам передачи технических 
знаний развивающимся странам. Его рассмат­
ривали также в качестве дополнения к другим 

рекомендациям, касающимся в основном фи­
ншiсовых аспектов иностранной памощи. 

147. Были внесены различные предложения, 
h<ш, например: 

а) возложить па поставщиков оборудова­
ния ответственность за производство ре:-vшн­

та и замену в течение нача.1ьного этапа ра­

боты новых предприятий; 
Ь) ноощрять поставщиков 

стандартное оборудование, 
.~.11еждународным нормам; 

поставлять 

отвечающее 

с) обеспечить такое поJюжение, чтобы 
предпочтение отдавалось постаЕкам трудо-

I6 Материалы дискуссии по это~1у вопросу см. в 
. \оку\lентах E/CONF.46/C.3/SR.34. 37, 38, 44, 45. 

емкого оборудования в развивающиеся 
страны; 

d) предусмотреть меры, с помощью rото­
рых можно было бы сократить расходы по 
содержанию иностранных технических ЭI<С­

пертов; 

е) вновь рассмотреть вопрос о необходи­
мости воплощения принци:пов технического 

сотрудничества в международных соглаше­

ниях. 

148. В то время как некоторые нз этих пред­
ложений были учтены в пересмотренном про­
еJПе рекомендаuии (EICONF.461C.З:L.40/Rev.1), 
другие бы.1и включены в текст рекомендации 
на последующем этапе обсуждения пересмот­
ренного проекта. 

149. Было проведено широкое обсуждение 
вонроса, является ли целесообразной разра­
ботка международных соглашений по принци­
лам технического сотрудничества. Ряд пред­
ставителей развитых стран с рыночной эконо­
микой, а также представители некоторых раз­
вивающихся стран возражали против этого и 

указывали на некоторые трудности, как, на­

пример, сложность проблем, которые больше 
rюдходят для обсуждения в каждом конкрет­
ном случае, невоз:vюжность для :vшогих прави­

тельств принять на себя обязате.'Iьства ·в отно­
шении частных фирм и опасность излишней 
жесткости, которая может неблагаприятно по­
влиять на важнейшие цели технического со­
трудничества в целом или замедлить их фак­
тическое выполнение. Учитывая эти замеча­
ния, представитель Монго.тши согласился заме­
нить условие, предусматривающее, что эти 

принципы должны быть воплощены в конкрет­
ных международных соглашениях, новым по· 

JlОЖением, согшtсно которому нравительства и 

международные организации должны твердо 

нридерживаться их при оказании техничес;юй 
номощи. Ряд представителей считали, что не­
которые из этих принципов веприемлемы в их 

теперешней форме, и поэтому они не бьши в 
состоянии принять эту формулу. Они также 
отметили, что проект рекомендации, по-види­

мому, охватывает техническую помощь ТОJiько 

в области индустриализации, а не техническую 

помощь в областях образования, здравоохра­
нения и сельского хозяйства. 

150. Комитет принял пересмотренный про­
ект рекомендации с некоторыми дополните.!JЬ­

ными устными поправками 66 го.1осами при 
22 воздержавшихся, причем никто не голосо­
вал против 17

• Комитет поэтому представляет 
Конференции проект рекомендации G, содер­
жащийся в пр}шожешш I. 

17 Представители Яnонии, ИраЕа и Сьерра-Леоне 
выступили с заявлепия:v~и по мотнвам голосования (Е/ 
CONE46/C.3/SR.45) . 
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С. .'>ШРОПРИЯТИЯ, НАПРАВЛЕННЫЕ НА УВЕЛИ­
ЧЕНИЕ ПРИТО~А ИНОСТРАННЫХ ДЕНЕЖНЫХ 
СРЕДСТВ, И .МЕРОПРИЯТИЯ, СВЯЗАННЫЕ С 
О~АЗАНИЕМ МНОГОСТОРОННЕИ ПОМОЩИ 

i) Схема увеличен.ия притока капитала в раз­
вивающuеся стран.ы при по}.tощ,и фон.да 
процен.тного уравнен.ия 18 

151. Де.пегация Израиля внест:. проект ре­
комендации (E/CONF.46/C.3/L.5/Rev.l) об 
увеличении помощи развивающимся странам 

на льготных финансовых условиях, к которому 
бы.!J приложен пояснительный меморандум 
(E/CONF.46/C.3/2). Было пред.!Jожено употю­
мочить международный орган делать займы 
на мировых финансовых рынках по коммер­
ческим процентным ставкам по дополнитель­

ной системе, которая должна быть обеспече­
на на основе гарантии всех развитых в про­

мышлеинам отношении стран. Из полученных 
таким образом капиталов будут выдаваться 
ссуды развивающимся странам по номиналь­

ной ставке примерно в 1 процент, ·причем раз­
ница между этой ставкой и коммерческой 
ставкой будет покрываться за счет фонда про­
центнога уравнения, кооторый будет образован 
из бюджетных взносов стран, предоставляю­

щих гарантии. 

152. В ходе обсуждения этого п.1ана автор 
дал некоторые указания относительно воз­

!\южного масштаба связанных с ним опера­
ций. Сумма займов должна составлять при­
мерно 2 миллиарда долларов ежегодно в тече­
ние десятилетнего периода, причем ежегодные 

процентные субсидии, выплачиваемые фондом 
процентнога уравнения, должны составить 

около ВО миллионов долларов. Таким обра­
зом, сравнительно незначитедьное бюджетное 
ассигнование, сделанное немедденно в фонд 
процентнога уравнения, будет достаточным 
для того, чтобы можно было располагать 
относительно крупными финансовыми 'Средст­
вами. В то же время этот план принесет зна­
чительную пользу экономике развитых стран 

путем расширения рынков сбыта производи­
мых ими средств пр'Оизводства. 

Финансовое бремя стран., предоставляющих 
помощь 

153. Некоторые делегаты развитых стран 
высказали озабоченность по поводу масшта­
бов и прод:олжите.1ьности бремени, связанно­
го с процентами и гарантиями, ко11орые на 

них могут быть возложены. В частности, бы­
ло указано, что это бремя будет носить про­
должительный характер, поско.1ьку оно будет 
существовать в течение всего срока займов, 

18 Материалы дискуссии по этому вопросу см. в до­
кументах EJCONF.46/C.З/SR.l3, 14, 15, 20, 21, 23, 24. 

то есть около 13 лет; кроме того, оно бvдет 
возрастающим, поскольку ежегодно будут 
размещаться допо.rшительныс займы. Автор 
ответил, что, согласно внесенному им предло­

жению, накопившаяся сумма процентов даже 

через 10 лет составит лишь незначительную 
долю- около 0,05 'проц~нта вероятного объе­
ма валового национального продукта разви­

тых стран. 

Использование государственных средств в 
связи с предлагае-иым планом 

154. Ряд дедегащrй задались вопросом о 
желательности или даже об уместности выде­
ления государственных средств ддя проведе­

ния такого рода пдана. Были высказаны опа­
сения, что соответствующ;rе бюджетные ас­
сигнования, возможно, будут конкурировать 
со средствами, которые в противном случае 

были бы в дадьнейшем непосредственно пре­
доставлены в распоряжение развивающихся 

стран. Хотя нек,оторые прсдставитеди настаи­
вали на том, что этот план должен финанси­
роваться из государственных средств в допол­

нение к средствам, предоставляемым для дру­

гих целей, выражадись сомнения в том, что 
развитые страны смогут это гарантировать. 

Некоторые делегации придерживались того 
мнения, что, прежде чем рассматривать новые 

предложения, Комитету следует продо.1жить 
изучение ~существующих организационных ме­

роприятий. Было также высказано мнение, 
что принятие нового плана не должно отри­

цательно отразиться на существующих обяза­
тельствах по оказанию помощи или пр~епятст­

вовать принятию других предложений, вне­
сенных на рассмотрение Конференции, как, 
например, предложение о создании Фонда ка­
питального развития Организации Объединен­
ных Наций. Автор подчеркнул, что основной 
недостаток существующего аппарата заклю­

чается в затруднительности обеспечения бюд­
жетных ассигнований развитых стран на ка­
питадьные взносы в масштабах, соответст­
вующих целям проблемы развития, которая 
должна быть разрешена; 2 миллиарда долла­
ров, которые предподагается моби.!"fизовать в 
течение первого года действия плана, состави­
ди бы увеличение на 50 процентов по сравне­
нию с цифрой в 4 миллиарда долларов, то 
есть с суммой нынешнего притока капиталов 
в развивающиеся страны :з-а вычетом погаше­

ния займов, потоков в обратном направлении 
и платежей по процентам. 

Наличие частн.ых капиталов и его влияние 
на мировой рынок капитала 

155. Бьшо высказано опасение, что между­
народный рынок капитала не сможет удовлет­
ворить спрос на средства в связи с внесенным 

предложением ни в б.11ижайшем будущем, ни 
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в длительной перспективе. Было подчеркнуто, 
что не все передовые в экономическом отноше­

юш страны располагают рынками капитала. 

В частности, было указано, что мобилизация 
средств органом по осуществлению пред.ТJагае­

мого п.ТJана может отв.1ечь государственные 

облигации и инвестиции в обыкновенные ак­
ции, которые в противном случае были бы на­
правлены в развивающиеся страны без гаран­
тии того, что каждая из соответствующих 

стран будет иметь право на помощь согJrасно 
новому плану и что ввиду чувствительности 

рынков капитала нынешние рыночные опера­

ции международных организаций могут быть 
нарушены. Автор ответил на это, что, посктть­
ку за один лишь 1962 год общий объем зай­
мов, размещенных на рынках частного капи­

та.1а, достиг 35 миллиардов долларов, допол 
нительные 2 миллиарда долларов, предусмат­
риваемые этим ПJlаном на каждый год, могут 
быть размещены без затруднений и что в ос­
новном этот план активизирует бездействую­
щие капиталы и использует новые притоки на­

КОПJ1ений, поступающих на рынок капиталов. 
Автор подчеркнул, что ,;v\БРР не испытывает 
никаких затруднений в по.1учении средств и 
что в прош.Jiом суммы подписки значительно 

превышали суммы займов 1\'\БРР. Что касает­
ся отвлечения инвестиций в обыкновенные ак­
uии, бьшо указано, что такие инвестиции 
обычно остаются в развитых странах, а также 
что во всяком случае развивающиеся страны 

чаще всего предпочитают другие формы ин­
вестиций. 

Соображения, связанные с платежны,п ба­
лан.со.м 

156. Прежде всего был обсужден вопрос о 
том, в какой степени проблема шrатежных ба­
лансов развитых стран, предоставляющих по­

мощь, 1\,Южет испытать скорее отрицательное, 

чем положительное влияние крупных перево­

дав капиталов, связанных с пред.Jiагаемым 

планом. Некоторые представители развитых 
стран высказали опасение относительно по­

с.1едствий осуществления этого пд ан а с точки 

зрения платежных ба.1ансов стран, испытав­
ших за последние годы затруднения в связи с 

международными расчетами. Однако другие 
представители подчеркнули, что развитые 

страны, взятые в целом, не подвергнутся риску 

значительных потерь, поскольку их капиталь­

ные расходы в конечном счете поступят к ним 

обратно в виде расходов, производимых раз­
вивающимися странами. 

Орган.uзацuоняые аспекты предлагаемого 
плана 

157. Важнейший из обсужденных вопросов 
заключается в том, будет .1и этот план прово-

диться в жизнь МБРР или же тем или ины!-.1 
особЫ\<! аппаратом, созданным для этой це.пи. 
Автор указал, что этот вопрос был оставлен 
открытым, с тем чтобы облегчить обсуждение 
узловых воПросов осуществ.1ения данного пла­
на. Не отриuая возможности, что в конечном 
счете создание особого аппарата окажется же­
лательным, многие делегаuии были склонны 
поддержать предложение о том, чтобы в пер­

вую очередь изучить возможность осуществ.lе­

ния ш1ана под эгидой Л'\БРР. 

158. Вообще говоря, пред.1оженный план 
вызваJт значительный интерес. Однако многие 
счита.'!и, что этот план должен быть сначала 
подвергнут техническому изучению, например, 

такой организацией, как МБРР. Один из пред­
ставитеJrей указал, что в связи с подробным 
изучением должны быть учтены следующие 
l'.юменты: 

1) в.ТJияние элементов пр<Jцентных субси­
дий и гарантий израи.'!ьского п.1ана на при­
ток капиталов в других формах; 

2) приведет лн израильский плаiН, и в 
какой степени, к чистому увеличению прито­
ка частного капитала в развивающиеся 

страны; 

3) проблемы, возникающие в связи с 
масштабами и долгосрочным характером 
бюджетных обязательств, предусматривае­
мых п.1аном: 

4) последствия осуществления плана с 
точки зрения платежных балансов; 

5) структура и характер рынков капита­
.1а и их влияние на пред.1агаемый план с 
учетом соображений, связанных с подпунк­
том 4. 

159. Для облегчения работы Комитета 
Председатель внес проект рекомендации 
(E;CONF.46;C.3/L.I1), согласно которому 
Конференция рекомендует, чтобы МБРР про­
вел дальнейшее изучение предлагаемого пла­
на с учетом замечаний и соображений, выска­
занных в ходе прений, и представил результа­
ты этого изучения Организации Объединен­
ных Наций к сентябрю 1964 года. Представи­
тель 1\'\БРР заявил, что Банк проведет это изу­
чение и попытается сделать это в установ­

ленный срок, но что обстоятельства могут 
вызвать небольшую задержку. Некоторые 
представители предложили привлечь регио­

нальные финансовые организации к проведе­

нию этого изучения, и пос.ТJе того, как предста­

вите.'!Ь МБРР завери.JI их в том, что это будет 
сделано в любом случае, они не настаивали на 
вк.Jiючении этого предложения в текст проекта 

рекомендации. 

160. Комитет утвердил проект рекоменда­
ции, внесенный Председателем (E/CONF.46/C. 
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3/L.I1), 59 го.тосами против l при 17 Воздер­
жавшихея 19

• 

161. Поэтому Комитет представляет Конфе· 
ренции проект рекомендации Н, содержащий· 
ся в при.1ожении 1. 
ii) Создание фонда регионального развития ~о 

162. Делегация Ганы представила проект 
ре1юмендации (E/CONF.46/C.3/L.8l), в кото· 
po;-,r настоятельно предлагается создать фонд 
регионального развития, с тем чтобы направ­
лять через посредство региональных органов, 

как, например, Африканский банк развития, 
значительную часть помощи, пред·оставляемоi'I 
развивающимся странам, и в котором Гене· 
ральному секретарю Конференции предла­
гается при консультации с Международным 
банком реконструкции и развития, региональ­
ными экономическими комиссиями и регио· 

нальными банками развития образовать иссле­
довательскую группу для разработки деталей 
плана в этом направлении для представления 

Генеральной Ассамблее. 

163. Представитель Ганы указа.'!, что це.тrь 
его преююжения заключается в создании пnо­

изводства крупного масштаба путем организа­
ции финансирования развития на региона.rrь­
ной основе посредством создания регионально­
го фонда, в который будут делать взносы как 
развитые, так и развивающиеся страны на 

основе сотрудничества. 

164. Ораторы развитых стран с рыночной 
экономикой выразили свою поддержку идее 
развития на региональной основе для оказа­

ния в соответствующих случаях помощи не­

скольким региональным организациям, как, 

например, Африканскому банку развития и 
Межамериканскому банку развития, или для 
оказания помощи через их посредство. Отно­
сясь с сочувствием к духу предложения Ганы, 
они все же не смогли принять это предложение 

в его настоящей формулировке. В частности, 
против предложения о создании регионального 

банка развития выдвигались возражения по 
причинам, подобным тем, на которых основы­
вались возражения в отношении фонда капи­
тального развития Организации Объединен­
ных Наций. Делегация Соединенного Королев­
ства представила поправку (E/CONF.46/C.3/ 
L.87), которая впоследствии была взята об­
ратно и затем снова внесена в качестве от­

дельного предложения (см. ниже пункты 
171-173). 

165. В ходе обсуждения было также указа­
но, что эта рекомендация совпадает с предло-

19 С заявлением по мотивам голосования выступн.1 
представитель Союза Советских Социалистических Ре­
спублик (E/CONF.46/C.3/SR.24). 

20 Материалы дискуссии по этому вопросу см. в до­
J<ументах E/CONF.46/C.3/SR . .5I, 53, 56. 

жением, содержащимся в проекте рекоменда­

ции 13 стран (E/CONF.46/C.3/L.32/Rev.l), в со­
ответствии с которой финансовая помощь, 
предоставляемая индустриализованными стра­

на:vш, до.:1жна по возм·ожности направляться 

через многосторонние учреждения, включан 

региональные органы развития. Эти ораторы 
предлагали, чтобы предложение Ганы поэтому 
рассматривалось вместе с данной рекоменда­
цией. Автор предложения, соt·лашаясь с этим 11 

полдержанный представитепями других раз­
вивающихся стран, утверждал, что настоящий 

проект иреедедует цели внедрения специфич­

ной меры лля осуществления принципа, содер­
жащегося в вышеупомянутом предложении, и 

что представители, которые внесли данную ре­

комендацию, не должны встретить никаких 

препятствий к тому, чтобы поддержать его 
предложение. В то же самое время он согла­
сился пересмотреть свой проект таким обра­

зом, чтобы предложение стало более ясным в 
том отношении, что региональное финансиро­
вание не является единственным надлежащим 

путем предоставления развивающимся стра­

нам внешней помощи. 

166. В свете дальнейших консультаций был 
внесен пересмотренный проект рекомендации, 

автором которого является Гана и к которому 
присоединилась Сьерра-Леоне (E/CONF.46/C. 
3/L.8J;Rev.l и 2). Этот проект рекомендации 
относится как к субрегиональным, так и к ре­
гиональным проектам работ, н в нем указы­
вается, что такие проекты не нанесут ущерба 
двусторонним соглашениям; в нем предт:~гает­

ся Генеральному секретарю Конференции со­
звать совещание группы экспертов с целью 

изучения возможности создания фонда для 
оказания долговременной помощи развиваю­
щимен странам, уделяя особое внимание ре­
гиональным проекта.м развития н возможности 

исподьзования региональных учреждений, как, 
например, региональных экономических комис­

сий в области ведения операций такого фон­
да; разработать подходящий план в рамках 
предложенного исследования и представить 

доклад Генеральной Ассамблее не позднее ее 
двадцатоf1 сессии. 

167. Представитешr несJюлькнх развиваю­
щихся стран либо полностью поддержаJiи это 
предложение, либо предложи.1и внести неболь­
шие изменения в текст, тогда как делегации 

Алжира и Кении изъявили желание присоеди­
ниться к авторам проекта реко·мендации. Од­
нако некоторые представители развивающихся 

стран заявили, что они не могут поддержать 

проект рекомендации, так как условия, суще­

ствующие в их районах, не способствуют осу­
ществлению такого вида регионального со­

трудничества либо вследствие противоречий 
внутри района, либо вследствие того, что не-
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к,лорые страны не допускаются к участию в 

региональных группировках своих районов. 

168. Представитель Ганы согласился с двv­
rv· я допо.rшительными изменениями: 1) что т~­
кой нлан необходимо разработать лишь в тorvt 
с,Гiучае, если он окажется необходимым, и 
2) что исследование до.11жно рассмотреть воз­
можность использования соответствующих ре­

гаональных учреждений в деятельности Фон­
да, а не возможность использования их для 

ведения операuий Фонда. 

169. Комитет затем одобри.ГI проект реко-
11!ендации 49 годосами против 10 при 28 воз­
;~ержавшихся 21

• 

170. Поэтому Комитет представляет Конфе· 
ренuин проект рекомендации I, содержащийся 
в приложении 1. 

i ii) Региональное развитие 22 

171. Делегации Нидерландов, Пакистана, 
Сальвадора, Соединенного Королевства Вели­
кобритании и Северной Ирландии, Сьерра­
Леоне и Чили внесли проект рекомендации 
( E/CO~F.46;C.3/L.90), в котором они, отмечая, 
что развитие на региональной основе может 
значительно помочь развивающимся странам, 

настаивали на том, чтобы, когда это возможно 
н целесообразно, часть предоставляемой раз­
ннвающимся странам помощи направлялась 

'rерез посредство региональных финансовых 
учреждений или совместно с ними. 

Рекомендова.rrось также предложить Гене­
ральному Секретарю Организации Объединен­
ных Наций, с привлечением различных заин­
тересованных международных учреждений, 
изучить проб.1емы регионального развития и 
представить доклад Генеральной Ассамблее на 
ее двадцатой сессии. 

172. Комитет принял проект рекомендаuии 
74 голосами при 4 воздержавшихся, причем 

никто не голосоваJI против 23 . 

173. Поэтому Комитет представляет Конфе­
ренции проект рекомендации J, содержащийся 
в приложении I. 

I\') Предложения о поощрении притока част­
ных иностранных инвестиций в раэвиваю­
щиеся страны 24 

21 С заявлением по мотивам го.10сования выстуnил 
представитель К:убы (E/CONF.46/C3/SI(,56). 

22 1\,\атериалы дискуссии по этому воnросу c~t. в до­
кументе E/CONF.46/C.3/SR.57. 

23 Делегации Кубы и Союза Советских Социали­
стических Ресnублик выступи.1и с заявлениями по мо­
тивам голосования (E/CONF.46/C.3/SR.57). 

24 Материалы дискуссии по этому вопросу см. в до­
кументах E/CONF.46/C.3/SR.34, 42, 43, 47, 52, 55. 

174. Де.1егации Пакистана и Турции пред­
ставили проект рекомендации (E/CONF.46/C. 
3/L.Зб/Rev.l), в котором указывается, в свете 
резолюции 1710 (XVI) Генера.11ьной Ассам­
блеи, какие меры должны быть приняты для 
поощрения притока частного капитала в раз­

вивающиеся страны. Этот проект включает 
меры непосредственно поощрительного харак­

тера, меры по предоставлению информаuии от­

носительно возможностей инвестирования 13 

развивающихся странах и меры, касающиеся 

гарантий, предоставляемых вкладчикам ча­
стного капитала. 

175. Делегация Федеративной Республики 
Германии представила проект рекомендации 
(E;CONF.46/C.3/L.57), определяющий общие 
прющипы, которые должны регулировать при­

ток частных иностранных каппта.rrовложениi'! 
в развивающиеся страны. РазВИ}ЪТе страны 
должны поощрять приток такого капитаJiа пу­

тем обеспечения соответствующих стимулов и 
предоставления необходимой информации, пу­
тем содействия профессиональной подготовке 
кадров и поощрения непосредственных капи­

таловложений в uелях создания отвечающих 

требованиям современной техники отраслей 
промышленности, в частности тех отраслей, 
которые снабжают внутренний р~;>шок н произ­
водят готовые изделия для экспорта. Развп­
вающиеся страны должны избегать какой бы 
то ни было дискриминации в отношении ВНУ,Т­
ренних или иностранных капиталовложений и 
воздерживаться от ограничений в области 
перевадав капитала, если этого не требуют 
временные затруднения с платежным балан­
сом, а также обеспечивать защиту иностран­
ной собственности. Все страны должны дого­
вориться о разрешении в рамках двусторонних 

соглашений проблем отноr:нтелыю прямых ча­
стных капиталовложений и должны поддер­
живать усилия, направленные на достижение 

многосторонних сог.rrашений по проб.rтемам, ка­
сающимся таких капиталовложений. 

176. Представ.rrяя первый из этих проектов 
рекомендаций (E/CONF.46/C.3/L.361Rev.l), 
представнте.11ь Турции попо.rrнил его положе­

ния. Экспортирующие капитад страны долж­

ны поощрять приток капитала в развивающие­

си страны путем системы гарантий капитало­
вложений п на.11оговых льгот, учитывая в то 

же время необходимость сотрудничать с мест­

ными предприятиями и потребности планов 
развития. Правительства развивающихся 
стран до.11жны обеспечивать вкладчикам част­

ного капитала благоприятные условия путем 

соответствующей политики и надлежащих за­
конов, а также путем создания таких учреж­

дений, как органы консультативного обслужи­
вания по вoпpocarvt инвестипий и банки разви­
тия. Соответствующие органы Организации 
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Объединенных Наций должны принимать все 
входящие в их компетенцию меры ддя поощре­

ния частных капиталовдожений в развиваю­
щихся странах. Международная финансовая 
корпорация (МФК) доджна рассмотреть воз­
можность расширения своей инвестиционной 
деятедьности. Международный банк реконст­
рукции и развития доджен в ускоренном поряд­

ке составить и предоставить Организации Объе­
диненных Наций свои исследования по вопро­
су о многостороннем фонде страхования инве­
стиций; его иссдедование по вопросу об аппа­
рате для разрешения споров, возникающих в 

связи с инвестициями, встретило всеобщее 
одобрение, и это может повести к разработке 
соответствующего кодекса, регулирующего все 

отношения между заинтересованными стор0-

нами. Соответствующий международный орган 
должен изучить вопрос о гарантии ценных бу­
маг, выпускаемых развивающимиен странами 

на иностранных рынках капитала. Вообще все 
заинтересованные стороны соответствующие 

международные органы, правительства и на­

циональные организации- должны сотрудни­

чать в предоставлении информации о возмож­

ностях капиталовложений в развивающихся 
странах; в частности, следует оказывать раз­

вивающимся странам содействие в деле соз­
дания информационных агентств, которые слу­

жили бы связующим звеном между вкладчи­
ками иностранного капитала и предпринима­

телями данной страны. 

177. В своем вступительном заявлении пред­
ставитель Федеративной Республики Германии 
также коснулся некоторых детальных аспектов 

рекомендации его делегации. Особое значение 
придавалось тому, чтобы иностранные капи­
таловложения были согласованы с политикой 
получающей такую помощь страны и ее пла­
нами развития. Представитель Федеративной 
Республики Германии занвил, что частный ка~ 
питал так же необходим для развития, как 
помощь, оказываемая отдельными странами в 

международном масштабе. Он далее подчерк­
нул, что этот проект рекомендации отличается 

от проекта рекомендации Пакистана и Турции 
в том: смысле, что он представляет собой скорее 
изложение общих принципов, которые могут 
способствовать поощрению притока капитала, 
чем перечисЛение определенных мероприятий. 

178. Прения сосредотоrшлись на вопросе о 
роли частного иностранного калитала в раз­

вивающихся странах, причем высказывались 

самые различные мнения. Представители раз­
витых стран придавали, как правило, большое 
значение таким капиталовложениям по тем 

соображениям, что они являются полезным до­
полнением к государственным ресурсам и ав­

томатически приносят с собой управленческие 

навыки и технические знания, хотя они и от­

мечали в то же время, что каждая развиваю­

щаяся страна должна сама устанавливать 

свою политику в отношении иностранного ка­

питала; они в общем 'ВЫсказывались за пред­
ставленные проекты рекомендаций при усло­
вии некоторых оговорок и разъяснений. Одна­
ко они хотели бы изменить положения, содер­
жащиеся в проекте рекомендации Федератив­

ной Республики Германии, допускающие воз­
можность ограничения перевода дивидендов из 

развивающихся стран по соображениям, свя­
занным с платежным балансом, а также поло­
жение, содержащееся в тексте проекта двух 

стран, предусматривающее регулирование всех 

отношений между экспортирующими и импор­
тирующими капитал странами на том основа­

нии, что сохранение такого положения может 

отрицательно повлиять на частные капитало­

вложения. 

179. Некоторые представители из развиваю­
щихся стран считали также, что частные ино­

странные капиталовложения представдяют со­

бой полезное орудие экономического развития, 
если они обусловливаются некоторыми гаран­
тиями и ограничениями: например, следует ли 

поощрять создание совместных предприятий 
при участии отечественного капитала, обеспе­

чивать соблюдение суверенитета получающей 
капитал страны и не допускать истоLЦения ее 

ресурсов. Наконец, иностранные капиталовло­
жения должны всегда соответствовать потреб­

ностям, предусмотренным в п.rrанах развития. 

Эти представители приветствовали те положе­
ния проектов рекомендаций, которые включа­
ли такие гарантии. Они, в частности, настаи­
вали на сохранении тех положений, которые 
развитые страны хотели исключить, и предла­

гали исключить положение, предусматриваю­

щее защиту иностранной собственности, на 
том основании, что оно представляется либо 
излишним, .rrибо дискриминационным в пользу 
иностранного капитала. 

180. Некоторые другие представите.rrи, вы­
ступавшие от имени развивающихся стран, 

предпочитали государственные капиталовло­

жения частным иностранным инвестициям по 

тем соображениям, что погашение задолжен­
ности по первым, которые предоставляются на 

определенный срок, менее обремените.rrьно. Они 
готовы поощрять частные капиталовложения 

только постольку, поскольку вкладчики будут 
довольствоваться разумной прибылью и если 
не будет достаточного государственного капи­
тала. Некоторые из этих ораторов были против 
частных иностранных капиталовложений по­

тому, что они сопряжены с созданием ино­

странного сектора в экономике; в представлен­

ной рекомендации не предусматривалось не­
обходимого изменения основной структуры 
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частных капита.11овложений, и поэтому они не 
могли поддержать ее. 

181. Представитеirи социалистических стран 
выеказались против политики поощрения ча­

стных иностранных капиталовложений при су­
ществующих обстоятельствах на том основа­
нии, что они в недостаточной мере способству­
ют экономическому развитию, что они бодьше 
направлены на получение сырья, чем на инду­

стриадизацию, и что они влекут за собой не­
nрерывный отлив капитала в форме процентов 
и дивидендов, а также сопряжены с риском 

вмешате.'!Ьства во внутреннюю политику раз­

вивающихся стран; поэтому они не могли под­

держать ни одной из представленных рекомен­
даций. Они усматривали в некоторых поло­
жениях проекта рекомендации Пакистана и 
Турции стремление укрепить вкладчиков ино­
странного капитала в ущерб нациопальным 
интересам развивающихся стран. По их мне­
нию, в этом проекте рекомендации государст­

венная помощь рассматривается дишь как 

средство извлечения выгоды из час>ных капи­

таловдожений и направлена на то, чтобы при­
влечь Организацию Объединенных Наций к 
участию в обслуживании ВI{Ладчиков частного 
капитала, а попытка установить принципы, ре­

гулирующие все взаимоотношения между за­

интересованными сторонами, означа.'Iа ограни­

чение суверенных прав развивающихся стран. 

182. На посдедующем этапе пренrий предста­
витедь Федеративной Республик'и Герма1нии 
пояснил, что после ко.нсультаций между деле­

гацией его ~стра•ны с делегациям1и Пакистана 
п Турции м,нопие положения, аоде.ржащиеся в 
его р-t:К!Оiмендации, бьши включены в пересмот­
ренный т,ек.ст ,проекта рекомендации двух 

стра;н (E/CONF.46/C.3/L.36/Rev.3) и что в це­
.·1ях ускорения работы Ком,итета его делегация 
решила tне на,стаи1вать на своем проекте реко­

мендаци:и. 

183. Представляя пересмотренный текст 
проекта рекомендаций двух стран, представи­
тель Пакистана объявил о дальнейших устных 
изменениях, К!оторые предполагается внести, 

чтобы учесть дополните.11ьные nредложения, 

выдвинутые различными де.11егациями. Против 
одного 'ИЗ этих предложений, а имеf!'но предло­
жения об 1изъяrии положения относительно 

уважения ~иностранными 'вкладчиками сувере­

нитета получающей ка-питал страны, возража­

ло несколько представителей на том основании, 
что о:но равносильно предоставлению возмож­

ности иностранным вк.1адч'икам <Нарушать этот 

сувереtН!итет. Автор и други·е представители из 
ра;звrовающюося .стран пояснили, •что отнюдь не 

эТJим .намер·ением объясняется п•р,ед.1ожениое 
изм,енеf!'ие; •и,ностранные вкладчики подлежат 

в аилу caмoJ'Io фа:кта своих ИIНВ·естиuщй сувере-

нитету 'Получающей капитал 1стра,ны, и требо­
вать от 'Н'ИХ у·важения этого 'суверенитета бы­
ло бы не TOJIЬKO излишним, ·но даже оскорб:и­
телыным для дан1IЮЙ стрЭ~ны. Было высказано 
пр,едп·оложенiИе, чт·о формулировка вопр·оса о 
суверенитете, •СОдержащая·ся в резолюции 1803 
(XVII) ГенералЬ!ной Ассамблеи, может поеду­
жить необходимой •01сновой для компромиооно· 
го решения, и это было позднее нключt~но на­
ряду с .неко'Гарыми другими изменениями во 

вновь iПер·есмотренный проект ,рекомендаци'и 
(Е/СО NF .46/C.3/L.36/R ev .4). 

184. Де.11егация ФранцИiи предстаВiила по­
правку (E/CONF.46/C.3/L.85) к n:ереомотрен­
ному проекту рекомендации, внесенному Па,Iш­
станом и Т)'lрцией, в которой подчерыиваю'ГСЯ 
усилия, прила.гаемые д.1JЯ улучшения условий 
загрЗJНIИ'ЧiНЫХ ка'ПИТаЛОВЛОЖВНIИЙ Пр:И ПОМОЩИ 
международных соглашений, и делае'Гся та1кже 
упор на •рассмотрение МБРР •возможности со­
зда'НIИЯ аппарата для урегулирования связан­

ных ·с капиталовлож.ениями ~спо·ров. Для об.'Iег­
чения работы Комитета французокая делега­
rщя не на·стаивала на своей 1поправке, остава­
ясь, О.ЩНаiКО, Пр!И пе:рвоначаЛЬ.НО За·НЯ'ГОЙ ПОЗИ· 
ЦИИ. 

185. Затем Комитет провел голосование по 
проекту рекомендации; голосование дало с.'Iе­

дующие результаты: 

а) разделы А, В и С, по которым Аргентина 
потребовала раздельного голосования, 
были уТiверждены 71 голосом против 1 
при 12 воздержавши:х:ся; 

Ь) пункт 6, по Нiоторому Пакистан потребо­
вал разделынога голосова,ния, был утвер­
жден 64 .голосам:и при 21 воздержавшем­
ся, прич·ем никто ,не голосовал против; 

с) пункт 7, по которому Аргентина потре­
бовала разделЬIНОI1О го.1осования, был ут­
вержден 57 голосами при 28 воздержав­
ших,ся, причем •ни~кто ·Не голосовал про­

тив; 

d) пункт 8, по которому Аргентина потребо­
вала ·раздельного rолосования, был ут­
вержден 52 голосами против 7 при 
27 .В'оздержавшиХ~ся; 

е) пункт 9, по которому Аргентина потре­
бовала раздельноrо голосования, был 
утвержден 57 J'lолосами про11ив 6 пр~t 
20 воздержавших·ся; 

f) пункт 10, по которому Аргенти.на потре­
бОiвала разделЬiного ·голосования, бьт 
утверж~ден 64 голосами при 20 воздержа­
вшихся, причем никто •не голОООIВал про-

т ив; 

g) nроект рекомендации в 
.вержден 68 голосами 
19 воздержавшихая 25• 

целом был ут­
против 1 при 
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186. Поэтому Комитет представляет на рас­
С:\<tотрение Конференции проект рекомендации 
К, .содержащийся в пршюженю1 I. 

v) Финансирование сбыта сырьевых товароs 
иа развивающихся стран 26 

187. Делегации Венесуэлы, Мексики, Перу и 
Эквадора внесли проект рекомендаuии (Е/ 
CONF.46/C.3/L.70), содержащий просьбу к 
Генеральному ·секретарю Конференции пору­
Ч·lfТЬ провес11и исследование Пtрактики н систем 

финансирования 111 сбыта в связи с экспортом 
сырьевых продуктов д.пя определения факто­
ров, снижающих доJrю .производителей этих 
продуктов в получаемой выручке. 

188. В1нося на рассмотрение эту реi\ОМенда­
цию, представители Перу •и Эквадора указал.и 
на то, что на долю производителей сырьевых 

продуктов приходится незначительная часть 

получаемых за эти продукты междуна·родных 

rшн в результате, возможно, несовершенной 
практики я ·оисте'.tЫ фшJансирова:н:ия и сбыта 
продукции как •на внутреннем рынке, так и за 

границей, а также на непропорщюнальные 

прибыл:и, получаемые посре;щиками, что вызы­
вает необходимость подверГ'нуть этот воп·рос 
изучению. 

189. Первая часть прений бы.1а поовящена 
процедур.ному вопросу, входит ли содержание 

nроекта рекомендации в круг ведения Треть­
его комитета или же его лучше передать на 

рассмотрение Первого комитета. В свете ря­
да предложений, nрипятых авторами проекта, 
в частности предложения о том, чтобы лроект 

реwомендации касал·ся iВОПроса о «финансиро­
ва·Iши сбыта», а не «финансирования и сбыта», 
было решено рассмотреть эту рекомендацию 
в Комитет.е. В то же время авторы рекоменда­
цни пояснили, что выражение «праизводителю> 

оз·начает «экспортирующие страны». 

190. Комитет затем рассмотрел более под­
робно пересмотренный текст .проекта рекомен­
дации (E/CONF.46/C.3/L. 70/Rev.1). Было вы­
ражено ·пожелание о том, чтобы иоследование, 
просьба о котором 'содержится в предложении, 
проводилось совместно с •соответствующи:-.ш 

:\<tеждуна:родными организациями .п было огра­

ничено наи:более важными ·сырьевыми продук­
та:\<ш. 

191. Представители социалистических стран, 
поддерживая первоначальные пред.1ожения 

авторов проекта рекомендации, возражали, од­

нако, против того, чтобы в пересмотренно'.f 

25 С заявлениями по мотивам голосования выступи­
ли представители Федеративной Республики Германии, 
Новой Зе,1андии, Аргентины, Объединенной Арабской 
Республики, ;v1ексики, Италии и Ирака (E/CO!\F.46/C. 
3/SR.55). 

26 ,i\1атериалы дискуссии по этому вопросу см. в до­
ку:..Iентах E/CO~F.46/C3/SR.44, 46, 51. 

тексте уп·омина.rшсь конечные цены, уплачива­

емые потребителям, а не цены на 1\tеждународ­
ном рынке. Они указа.1и, что внутренние цены 
в ·их странах устанавливаются в ллаrювом по­

рядке и не зависят от экономических и других 

К'олебаний на мировом капиталистическом 
рынке и что новая формулировка не относится 
к с-гранам централизованного планового хозяй­
ства. 

192. Пос.1.е ряда ус'Гных поправок, внесенных 
авторами проекта с учетом зая.влений, сделан­
!ШХ в ходе прений, Комитет 72 гол·осами про­
тив 1 при 14 воздержавшихся одобри,1! пере­
смотренный проект ·р·екомендации 27 • 

193. Поэтому Комитет представляет Конфе­
ренции •проект рекомендации L, содержащий­
ся в приложении 1. 

vi) Создание Фонда капитального развития 
Организации Объединенных Наций и пре­
образование Специального фонда Органи­
зации Объединенных Наций 

а) Создание Фонда капитального развития 
Организации Объединенных Начий 28 

194. В ·резо,1юцни 1521 (XV) от 15 декабря 
1960 г. Генеральная Ассамблея «реш:ида ·в 
принципе, что должен быть создан Фонд капи­
тального раЗЩiТИЯ ОргаiНИЗаi.ШИ Объединенных 
Наций» и образован комитет в ооставе 25 пред­
ставителей государств- членов Организации 
для рассмотрония необходимых в ,связи с этим 
1юнкретных подготовит~ельных мер, включая 

соответствующие законопроекты. Однако из-за 
недостатка ожидаемых финансовых средств 
для этого Фонда он еще не начал функциони­
ровать. 

195. Делегации Бирмы, Нигерии, Объеди­
ненной Арабской Республики, Пакистана, Эфи­
опии и Югославии 29 лредста,вил:и проект ре­
комендации (E/CONF.46/C.3/L.7), согласно ко­
торому Конференция постановляет, что 1) Фонд 
кашrта.1ьного развития Организации Объеди­
ненных Наций как мож,но скорее должен при­
ступить к финансированию национальных и 
региональных планов развития, программ и 

проектов на льготных условиях во всех разви­

вающихся странах, и в частности в тех из них, 

которые ~находятся на ранней стадии развития, 
и 2) источни:ком ресур·сов этого Фонда должны 
быть ежегодные добровольные ,взносы, уста­
новленные 'Пропорционально а) определенной 

доле национального дохода н Ь) определенной 
до.1е сбережений в результате разоружения. 

27 С заявлениями по мотивам голосования выступи­
т! представители Союза Советских Социалистических 
Республик, Сенегала и Венгрии (E/CONF.46/C.3/SR.51). 

28 Nlатериалы дискусени no этому вопросу см. в до­
кументах E/CONF.46/C3/SR.l5, !6, 22, 26, 35, 37. 

29 I( ним впоследствии присоединились де.~ега­
ции Афганистана и Сьерра-Леоне. 
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196. Ав·юры этого проекта рекомендации 
;.'каза.'l!И, что все развивающиеся страны пред­

.Iагали в течение 12 .'lет созда·ние Фонда каши­
·-ального развития Организации ОбъединеiН­
ных Наций. Однако гла·вные <развитые с1:1раны 
t~ 'рыночной экономикой, то есть оановные по­
rенциальные участники Фонда, были против 
i!ретворения •В жизнь этого р.ешения. Авторы 
проекта рекомендации считали, что потреб­

!юсть в таком Фонде очевидна, и выражалн 
надежду, что улучшение международного ·по­

.южения поэволит вновь 1вернутыся ·К этому во­

просу с большими ша,Iками на его успешное 
разрешение. В •свяэи •С этим ·настояте.пьно пред­
.1агалось выделить долю cy:-vtм, расходуемых 

на вооруженше, 'На финаноир·ование Фонда или 
же в 'Качестве другой возмож•ности использо­
вать щля этой цели часть •сбережений, ко'Горые 
могут стать •возможными в случае даже час­

тичного разоружения. Было также онtечено, 
тrто если можно найти К'р)"шiые срещства для 

исследовап-Fия Jюсм·ичес•кого простра.нства н 

расширения ·области поз:нания, то iИХ можно 
будет такж.е ·найти для фи,нанси:рования на по­
стоянной основе этого tважiНого источни•ка до­
:юлнения капита.'lа, предоставляемого 1В насто­

:~щее время разВiивающимся странам. Указы­
налось в особенности, что Фонд капнта.тiьного 
развития необходим для того, чтобы Организа­
I\ИЯ Объединенных Наций могла на:длежащим 
образом играть <Свою роль в области оказания 
Iюмощи развивающим<ся странам и выступать 

в рюли междупародного консорциума, связыва­

ющего помощь и торговлю с п.r1анами разви­

тия на регуляр,ной и постоянной О·Снове, в ко­
тором каждая страна будет иметь один голос. 

197. Предста,вители других развивающихся 
стран заяви"1и, что Фонд капитального разви­
тия, который явится допюл!Нительным источни­
ком <средств для некоммерческшх целей, предо­
став.'lя.емых в обла·сти раз.в;ития, должен рас­
сматриваться как стимулирующий фа,ктор но­
вой меж:ду,народной •к•редитной 'Политики и эко­
номического •сотрудни,ч·ества. Усил.ивающаяся 
тенде1нция к оказанию .помощи <на многосторон­

ней оонеше также на:rюдит на мысль, что пр.и­
шло время для п·ересмотра .раз,витыми страна­

r-.ш их позиции в отношении Фо·нда капиталь­
ного развития. 

198. Представит.ел,и, выступа,вшие от имени 
социалистических С'Гра·н, та·кже высту,пали с 

определенными оговорками за активизацию 

Фонда ка.питального развития. Один из этих 
нредстаВiителей высказал предпоJтожение, что 
СJ1едова.•ю бы рассмо11реть возм·ожно·сть ис­
по.пьзона:ния :из.вестного прюцента воен.ных 

бюдже'Гов государств в качестве источника ре­
сурсов Фон:да и что Организации Объединен­
ных Наrщй •Следовадо бы .и,спользовать часть 
:'НИХ фондов В ·СООТВе1'СТВУЮЩИХ С'Гранах дЛЯ 

производства П'Р'омышленного оборудования и 
друnих товаров, которые нужны ·раэ.ви:вающим­

ся странам, причем подчерки,вала.сь также не­

обходимость считать ресурсы Фонда допол­
няющими те, которые уже предоставляются 

через ,другие каtналы. 

199. Пре,ц<ста.вите:Iи ,некоторых развитых 
стран с рыночной эконом,икой по-:преж,нему 

вьюказывали.сь против создания Фонда капи­

та.'lьноrо развития Организации Объединенных 
Наций. Утверждалось, что предынвестицион­
ной д•еятелыюсти Специального фонда и суще­
сттзующей теперь взаимос/31Я'З'И между Специ­
а.:1ЬНЬПй фоыдом и МБРР/МАР, которые вза­
имно дополняют друг друга, был бы нанесен 
ущерб, если бы Специальный фонд п:ревра1'ил­
ся ,в ФоНJд капита.1ьного ра·з:вития, и что нет 
необходимости в ка·ком-ли6о ·новом аппарате. 
K:po;v1e того, из заявлен;ия През;щцента МБРР, 
сдела·Н<ного им на К:онфере.нц:И'и, вытека.'ю, что 
сфера деяте.rшности Банка и МАР расширяет­
ся в от:вет на из.меняющиеся ;потребности, что 

свидетелЬiСтвует о том, что новый фонд 'привел 
бы к дублированию работы. Подчеркивалось 
та'кже, что эта оппозиция ·не означает, что сю­

отве-гствующие страны протиiВ у~вел,ичения при­

тока ·сред:ст;в для финансовых организаций, со­
зданных 1на многосторонней оано,ве, и даже 

на,стоятельно предлагалось увеличить ресурсы 

Специального фонда. С другой ·стороны, учре­
ждение нового фонда, по всей вероятности, не 
поведет к у.вели,чению общей суммы финансо­
вых ·средств. Кроме того, это отрицательно от­
разин~я на •ску,п:ных возможностях использо­

вания п•омощи экспертов. 

200. Другие представитеJJи .из развитых 
стра•н, хотя в пр<Иrнципе и поддерживал.и Фонд 

капита.'Iьного развития Орга:Низации Объеди­
ненных Наций, ·считали более целесообразным 
сосредоточ1ить IJЗ•нима:ние на предложении о .по­

степенном превращении Специалыного фонда 
в Фонд кап:ита.'Iьного развития (см. ниже пунк­
ты 206-220). 

201. Ряд представителей ·социалистических 
стра:н поддержал идею созда:ния Фонда каши­
тальнаго развития Организации Объединен­
ных Наций на оонове су!!Цес11вующего Специ­
ального фонда. 

202. Представите,1ь о:д1ной .из развитых стран 
заявил, что, очевидно, Фонд капитал~:>ного раз­
шпия не •СМожет быть учрежден до тех лор, 
пока ~гла,в·ные предполагаемые участники не 

согласятся •на это и пока не будут разрешены 
трудности, касаюuщеся организационных ме­

роприятий для создания этого фонда. Тем не 
менее можно полытаться преодолеть эти орга­

низап:ионные трудности, чтобы заложить осно­
ву для досы1жения про·гресса в этом направле­

нии в будущем. 
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203. Авторы упомянутого выше проекта ре­
,комендации ,прещста,в:илlи по31)11нее переомотр,ен­

ный 11е,юст, где было опущено :положение о 
критериях, :на >~юторых долж1ны были быть ос­
нованы ежегодные добровольные взносы, а 
такж~е специалыное предложение в пользу 

стран, находящих,ся на ранней стадии разви­
тия. Во время прений ряд делегаций настоя­
тельно ,предлагал, чтобы авторы вновь вклю­
чили в свой текст как это предложение, так и 

предложение о том, чтобы взносы были уста­
новлены пропорционально определенной доле 
сбережений, полученных в результате разору­
жения. Ав11оры согласились вновь включить в 
свой текст лишь предложение, относящееся к 
развивающимся странам на ранней стадии раз­
вития, и высказали точку зрения, что будет до­
стаТiочно упrомЯiнуть о в-опросе сбережений в 
результате разоружения в докладе Комитета, 
выраз'ив одновременно овое убеждение в том, 
ЧТО ЭТО ЯВИТ<СЯ ВаЖНЫМ !ИСТОЧНИКОМ фи:наН'ОО­
IВЫХ ~средст'в для разв:ития, которые, по воз­

МОЖIНОСТIИ, должны расшределяться поср,едст­

вом аппарата ОргаНiизации Объединенных 
Наций. 

204. Комитет затем провел голосование по 
пересмо11ренному проекту рекомендации вось­

ми государств (E/CONF.46/C.3/L.7/Rev.l); го­
лосование дало <следующие 1результаты: 

а) слова: «в особенности в странах, нахо­
дящихся на ранней 'Стадии разв:и11ИЯ», в 
пункт1е 1 ре:ЗОЛЮ'ГИ<В'НОЙ Ча'<С11И, ПО КОТОрЫМ 
пред!ставrитель Тринидада и Тобаго 'ПО­
требовал разделынога голосования, были 
приняты 47 голосами против 3 при 
29 воздержавших:ся; 

Ь) слова: «в частности в области индустри­
ализацию> в конце 'ПJ'iHKTa 1 резолютив­
ной части, по которым ,представите.'lь 
ТJ'Iрции потребовал раздельного голосо­
вания, были пр'иняты 52 голосами про­
тив 2 при 24 воздержа,вших,ся; 

с) пункт 2 резолютивной части, по кото­
рому представ1И11ель Сыерра-Леоне потре­
бовал раздельНiого голосования, был при­
нят 57 голосами при 23 воздержавших~ся, 
причем 'никто не голосовал про11ив; 

d) проект рекомендации в целом, по кото­
рому представитель Объединенной Араб­
ской Республики шо11р,ебовал ,поименного 
~голосования, был одобрен 64 голосами 
1Про11ив 9 при 17 воздержавших'СЯ 30. 

30 С заявлениями по митивам голосования выступи­
ли представители Непала, Норвегии, Нидерландов, 
Сьерра-Леоне, Союза Советских Социалистических Ре­
спублик, Сирии, Соединенных Штатов Америки, Три­
нидада и Тобаго, Бразилии (E/CONF.46/C.3/SR.37). 

205. За-гем Коми-гет при1нял внесенный про­
ект ,рекомендации 64 голосами 'против 9 при 
17 Воздержавшихея и поэтому 'пред,ставляет на 
ра,ссмотрение 1\>онференции 'Следующий проект 
рекомендации М, содержащийся в прило­
же'Нiши 1. 

Ь) П реобразованuе Специального фонда 31 

206. Ооглаоно резолюции 1936(XVIII) от 
11 декабря 1963 г., Генеральная А~ссамблея 
предложила Генеральному Секретарю соста­
вить иссл,едование о пра1ктических мероприя­

тиях, которые будут необходимы для «превра­
щения Опеu;иального фонда в Фо;нд каПiиталь­
ного разви11ия, причем это исследование 

должно было охватить как предынвестицион­
ную, так и инвестиционную деятельность». Это 
исследова'Н'ие было ооста,влено Сеwретар;иатом 
и было од<ним 'ИЗ документов, пред,ставлеlf!ных 
на рассмотрение Конференции по пункту 15 
(ICM. ЮМ V). 

207. По этому вопросу б"ыло представлено 
два проекта р1екомендации - один Данией, 
Исла,н,zщ,ей, Нидерландами, Норвегией и Фин­
ЛЯiндией (E/CONF.46/C.3/L.13), а другой­
Сирией (Е/СО NF .46/C.3/L.l5) . 

208. В проекте рекомендации пя·ш стран 
предлагалось ,срещи прочего просить !Правитель­

с-nва за'нять «'конс11руктивную позицию в отно­

шении возможного и постепенного прео6разо­
Ва1НИЯ» Специалыного фонда, избегая при этюм 
неблагаприятного влияния 1на финансирование 
им предынвестиционной деятель'Н'ости, и реко­
мендовалось, чтобы Совет управляюшик Спе­
циального фон~а рассмотрел вопрос об увели­
чении фи:нанюирования показат,ельных проек­
тов, «играя, таким ,образом, ~важную роль в ка­
честве связующего звена между предынвести­

ционной д'еят,ельностью и капиталовложения­
ми». 

209. В проекте резолюции Сирии (E/CONF. 
46/C.3/L.15) предлагалось, чтобы Специальный 
фонд был постепенно превращен в Фонд ка­
питального развития, финансирующий как 
предынвестиционную, так и инвестиционную 

деятельность, причем последняя должна охва­

тывать национальные и региональные проекты 

развития, отобранные на основе их экономи­
ческой рентабельности и потребности в них. 
В этом проекте tреwомендации предусматрива­
лось, что организационная структура Спс­
щиального фонда должна быть изменена в со­
ответствии с его дополнительными видами 

деятельности, которыми он начнет заниматься 

с января 1966 года. В нем также указыва­
лось, что это не должно ,неблагоприятно по-

31 Материалы дискуссии по этому вопросу см. в 
документах E/CONF.46/C.3/SR.23-27, 34, 35, 37. 
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влиять на деятельность Специального фонда 
в об.ТJасти финансирования предынвестицион­
ной деятельности и что средства на инвести­
ционную деятельность фонда должны посту­
пать из ежегодных добровольных взносов и из 
определенной доли сбережений в результате 
разоружения. 

210. Представляя свой текст, авторы проек­
та рекомендации пяти стран (E/CONF.46/C.3/ 
L.IЗ) понснили, что, по их .мнению, Специаль­
ный фонд является наилучшим органом для 
согласования политики оказания помощи экс­

портирующих капитал стран и политики раз­

Iштия развивающихся стран и для того, что­

бы помогать развивающимся странам увели­
чивать их возможности эффективно использо­
вать предоставляемую помощь. Это предло­
жение было основано на предположении, что 
превращение Специального фонда будет про­
исходить постепенно, быть может по этапам, 
и что существующее теперь тесное сотрудни­

чество между Директором-распорядителем 
Специального фонда и Президентом Между­
народного банка реконструкции и развития 
предотвратит конкуренцию и дублирование; 
оно было также основано на предположении, 
что, даже если общая сумма обязательств раз­
витых стран 1И не может быть увеличена, не­
обходимые •средс1ва можно будет получить 
путем перераспределения предостав.ТJяемой на 
двусторонней основе помощи. 

211. Представители, выст)liпавшие от имени 
развивающихся стран, с удовлетворением от­

метил:и проявленную авторами этого проек­

та рекомендации 'инициативу, но считали, что 

она идет недостаточ.но далеко .и требует разъ­
яснения по некоторым определенным пунктам. 

Было предложено, чтобы Конференция опре­
деленно обязалась превратить Специальный 
фонд в фонд капитального развития Органи­
зации Объединенных Наций и чтобы общая 
сумма вз,носов в Фонд была увеличена с ее 
настоящего уровня 1В 130 млн. долл. до 
250 млн. долл. Настоятельно предлагалось 
также, чтобы с самого начала было от.крыто 
два отдельных счета, с тем чтобы страны, де­
лающие взносы, могли указать, какие суммы 

они хотят предоставить для инвестиций и ка­
кие для предынвестиционной деятельности. 
Кроме того, переход не должен происходить 
слишком медленно, а пеказательные проекты 

не должны са,ми по себе рассматриваться как 
достаточное мероприятие переходнога харак­

тера. 

212. Представители ряда развитых стран с 
рыночной э.кономикой заявили, что их страны 
по-прежнему против создания фонда капи­
тального развития Организащии Объединен­
ных Наций, будь то путем преобразова:НШI 
Специального фонда шш какJИм-лиrбо иным 

способом, так как это не привело :бы к реаль­
ному увеличен·ию объема помощи, а вызвало 
бы дублирование ра,боты существующих уч­
реждений. 

213. Представители социалистических стран 
выразили мнение, что проект рекомендации 

пят,и держав избегает основного вопроса -­
о создании фонда капитального развития и что 
он поэтому не отвечает инте.ресам развиваю­

щихся стран. 

* * 
* 

214. Представляя свой проек1 рекоменда­
ции (E/CONF.46/C.3/L.15), представитель Си­
рии заявил, что этот проект основан на убеж­
деНiии, что существующий аппарат для ока­
зания помощи .им<Сет серьезные недостатки, а 

оказываемая помощь не ра·спределяется спра­

ведливо или не всегда направляется для це­

лей развития и иногда она ~аже связана с 
некоторыми условиями политического характе­

ра. Он задал !Вопрос, действительно ли в ин­
тересах развитых стран возражать против соз­

дания этого финансового учреждения, которое 
развивающиеся страны сч:итают наибо.11ее со­
ответствующим их нуждам. Его предложение 
ставило своей целью сблизить предложение 
шести стран о создании фонда капитааьного 
развития и предложение пяти ст'ран о Спе­
циальном фонде и сохранить предынвести­
ционную деятелЬiность этого фонда, расширив 
в то же время его операции таким образом, 
чтобы они охватывали и инвестиции. 

215. Многие представители развивающихся 
стран поддержали предложение Сирии. Один 
оратор заявил, что если Специальный фонд 
будет в состоя,нии финанс,ировать свои ,соб­
ственные проек1ы, то можно будет избежать 
дублирования в области предынвестиционной 
деятельности. 

216. Представитедь одной из социалистичес­
ких стран считал, ЧТ•О проект рекомендации 

Сирии открывает пу1ь к осущес'J1Влению пунк­
та 2 а резолюции 1936 (XVIII) Генеральной 
Ассамблеи. Он подчерюнул важность соо'J1Вет­
ствующего изменения организационной струк­
туры Специального фонда и использования 
высвобождающих·ся в результа1е всео.бщего н 
полного разоружения средств, как предусмат­

ривается в nунктах 2 и 5 э1юго проекта реко­
мендации. 

* * 
* 

217. Позднее Комитет получил рекоменда­
ци:и (E/CONF.46/C.3/L.44), представленные де­
легациями Дании, Ин,ц,ии, Исландии, Нигерии, 
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Нидер,ТJандов, Норвегии, Пакистана, Сирии, 
Финляндии, ЧиJIИ и Эфиопии, которые заме­
нили два предыдущих проекта рекомендаций 

(E/CONF.46/C.31L.13 и E/CONF.46/C.З/L.J5). 
В новом тексте предусматривалось, что едеду­
ет рекомендовать правительствам занять 

«конструктивную позицию по вопросу о посте­

пенном преобразовании» Специального фонда, 
и добавлялось, что следует уполномочить 
фонд принимать дополнительные взносы в це­
лях продолжения своей предынвестиционной 
деятельности при условии, что Совет управля­
ющих фонда удостоверится в том, что такие 
расходы не повJшяют неблагаприятно на фи­
нансирование Специа.ТJьным фондом предын­
вестиционных потребностей. 

218. Представитель одной из социалистиче­
скмх стран заявил, что он предпочел бы, что­
бы Комитет принял проект рек,омендации Си­
рии (E/CONF.46/C.3/L.15), и предупреди.ТJ, что 
предложение 11 стран может повести к бее­
конечной отсрочке создания фопда капиталь­
ного развития. 

2!9. Комитет затем 1приступил к голосова 
ншю прое.кта рекомендации 11 стран (E/CONF. 
46/C.3/L.44). Голосование дало следующие ре­
зультаты: 

а) пункт 1 резолют.ивной части, по кото­
рому Канада nотребовала раздельного го­
лосования, был принят 63 голосами ·при 13 
воздержавшихся, причем никто не голосо­

вал против; 

Ь) слова «на основании пункта 1 » в пунк­
те 2 резолютивн,ой части, по которому Бело­
русекая Советская Социалистическая Рес­
публика потребовала раздельного голосова­
ния, бьiJiи приняты 62 юласами при 18 воз­
державшихся, причем никто не голосовал 

против; 

с) пункт 2 резолютивной части, по кото­
рому Соединенные Штаты АмерикiИ потре­
бовали раздельного голооования, был при­
нят 66 голосами против 7 при 11 воздер­
жавшнхся; 

d) слова «при условии, что Совет управ­
ляющих Специалыного фонда удостоверит­
ся в том, что такие ра-::ходы на эту цель 

не повлияют отрицательно на финансирова­
ние Специальным фондом предынвестицион­
..ных потребностей», по которым Объединен-
ная Арабская Республика потребовала раз­
дельного голосования, были приняты 49 го­
.л·осами проти'в 4 при 30 воздержавшихся: 

е) пу.нкт 3 резолютивной части, по кото­
рому Соед1иненные Штаты Амери.ки и Союз 
Советских Социалистических Республик по­
требовали раздельного голосования, бы,1 
принят 64 голосами против 7 при 14 воз­
державшихся; 

f) пункт 4 резолютивной части, по кото­
рому Соединенные Штаты Америки потре­
боваЛIИ раздельного rоJюсования, был при­
нят 63 голосами против 7 при 13 воздер­
жавшихся; 

g) пункт 3 преамбу,1ы, по которому Сою3 
Советских Социалистических Республик по­
требовал раздельного голосования, быд 
принят 41 голосом против 10 при 31 воздер­
жавшемся; 

h) проект рекомендации в целом был 
одобрен Комитетом 66 голосами против 3 
при 16 воздержа.вшихся 32• 

220. Комитет поэтому представляет Конфе­
ренции проект рекомендации N, содержа­
щийся в приложении 1. 

с) Создание фонда расширения 33 

221. Делегация Марокко представила про­
ект рекомендащии (EfCONF.46/C.3/L.26), сог­
ла·сно которому Конференция должна пред­
ложить создание фонда расширения, источ­
ником финансовых ресурсов которого должны 
среди прочего служить ва,1ютные ресурсы Меж­
дународного банка, а также субсидии и займы 
развитых стран. Этот фонд должен финанси­
ровать экономичес~и жизнесп·особные пред­
приятия, а займы должны погашаться на ос­
нове прогрессивной шкалы пропорционально 
объему произво,ц.ства да,нного предприятия, 
причем выплаты начинают производиться по 

прошествии пяти Jieт посде введения его в 

действие. 

222. Внося на рассмотрен.ие проект рекомен­
дации своей делегации, представитель Марок­
ко пояснил, что фонд расширения необходим 
для пополнения недостат·очных экспортных 

поступлений. Он предложил, чтобы обследо­
вания, связан•ные с проектами создания но­

вых предприятий, начались в 1965 году, с тем 
ч11обы сам фонд смог начать функционировать 
в 1966 году. Погашение займов должно про­
Iвводиться на осн.ове п1рогрессивной шкалы 
пропорциоiНально объему произво,ц.ства. Это 
предложение имеет целью избежать всех не­
благоприятных последствий «обусловленных» 
займов. 

223. Позднее представитель Марокко пред­
ложил и Комитет 1принял его предложе­
ние, чтобы этот проект рекомендации рас­
сматривался в евязи с ·Проектом рекоменда­

ции семи стран о создании Фонда капиталь­
ного развития Оргшнизации Объединенных 
Наций (E/CONF.46fC.3/L.7). 

32 С заявлениями по мотивам голосования выступи­
ли представители Франции, Пакистана, Турции и Бель­
гии (E/CONF.46/C.3/SR.37). 

зз Материалы дискуссии по этому воnросу см. в до­
кументах E/CONF.46/C.3/SR.29, 33. 
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vii) Участие развивающихся 
тельности международных 
валютных учреждений 34 

стран в дел­

финансовых и 

224. Делегации Аргентины, Бразилии, Гаи­
ти, Гаrны, Гватемалы, Индонезии, Ирана, Ка­
меруна, Колумбии, Объед:инеНiной Арабской 
Республики, Пакистана, Сенегала, Туниса, 
Уругвая, Эквадора, Эфиопии и Югославии 
представили проект рекомендации (E/CONF. 
46/C.3/L.43), в котором содержалось настоя­
тельное требование о том, чтобы развиваю­
щиеся страны в более полной мере принимали 
участие в у1Пра:влвнии международными фи­

нансовыми и валютными учреждениями, а 

также в процессе вырабо11кн их политики и ре­
шений. 

225. Представляя этот проект рекоменда­
ции, авторы его зая·вили, что они не намере­

ны настаивать на критерии строгого географн­
ческого распределения. Однако, даже если 
приЗrнать нехват.ку квалифицированного пер­
сонала в развивающихся странах, все же, по 

их мнению, эти учреждения должны были бы 
иопользовать услуги экспертов, которые обла­

дают rнооосредстrвен:ным знакомством с осо­

быми условиями в развивающихся странах, 
поэтому они стремятся к плодотворной форме 
со'I'рудничества, подобно той, которая имеет 
место, напрИiмер, в рамках Межамериканско­
го банка развития. 

226. В ходе обсуждения представители раз­
витых стран указали, что основная мысль 

этого :проекта рекомендации, по-видимому, за­

ключается в том, что соответствующие уч­

реждения ра<ботают неэффективно и не отве­
чают полностью интересам развивающихся 

стран; с этой точкой зрения .они не могут 
согласитьrся. Они также отме'I'или, что упомя­
нутые учrреждения часто испытывают затруд­

нения при наборе rквалифицированного персо­
нала в развивающихся стра,нах, потому что 

в этих опециалИ'стах существует острая нужда 

на их родине. 

227. Представители развивающихся стран 
разъяснили, что они отнюдь :не имели в виду 

критиковать работу международных финансо­
вых учреждений, а только желали облегчить 
и улучшить ее. По их мrнен.ию, развивающиеся 
страны могут лучше других судить о том; ка­

кие улучшения необходимы, и решать, на­
сколько желательно или возможно освободить 
некоторых квалифицированных служащих от 

их обязанностей, чтобы они могли работать в 
международных учреждениях. Как для за-

34 Материалы дискуссии по этому вопросу см. в до­
кументах E/CONF.46/C.3/SR.34, 38, 45, 51. 

интересаванных учреждений, так и для раз­
вивающихся ·стран :в длителыном пла:не выгод­

но, чтобы должности в правительствах этих 
стран занимались лицами, имеющими опыт 

работы в качест·ве гражданских служащих. 

228. Принимая во внимание взгляды, вы­
раженные различными ораторами в ходе 1Пре­

ний, авторы проекта рекомендации предста­
вили пересмотренный текст (E/CONF.46/C. 
3/L.43/Rev.l). Было затем решено, что только 
резолютивная ча1сть предложения, то есть его 

последний пункт, будет поставлена на голо­
сование. Этот проект рекомендации был еди­
ноглаоно принят 35. 

229. Поэтому Комитет представляет Конфе­
ренции проект рекомендации О, содержа­
щийся в приложении 1. 

D. МЕРОПРИЯТИЯ, НАПРАВЛЕННЫЕ НА 
ОБЛЕГЧЕНИЕ БРЕМЕНИ ВНЕШНЕй 

ЗАДОЛЖЕННОСТИ 

i) Планы, касающиеся проблемы погашения 
долгов развивающимися странами 36 

230. Делегации Нигерии, Объединен:ной 
Арабской Республики и Югославии оовмес11но 
представили проект рекомендации (E/CONF. 
46/C.3/L.24), общая цель ко'I'орого заключалась 
в облегчении бремени, связанного с погаше­
нием долгов разнивающимися странами. 

В нем сочетались мероприятия, направленные 
как на облегчение существующей проблемы 
задолженности, так и на обеспечение того, 
чтобы это положение :носило более удовлетво­
рительный характер в будущем. Что касается 
существующего nоложения, то в этом проек­

те предполагалось, чтобы соответствующее уч­
реждение Орга,низации Объединен,ных Нащий 
произвело обзор внешней задолженности раз­
вивающихся стран отдельно по каждой ·Стра­
не, с тем чтобы выработать рекомендации от­
носительно изменения сроков и!или консоли­
дации долгов, увеличения срока их погашения, 

обеспечить достаточно продолжительный пе­
риод моратория и в значительной мере ·СОК­
ратить расходы по ушлате процентов. В этом 
проекте также предлагается, чтобы страны­
дебиторы приложили у·оилия к тому, ч'I'обы 
сбалансировать овой платежный баланс и вы­
полнить обязательства к сроку н чтобы Меж­
дународный валютный фонд расширил объем 

35 С заявлениями по мотивам голосования выступи­
ли представители Кубы и Сьерра-Леоне (E/CONF.46/C. 
3/SR.51). 

36 Материалы дискуссич по 3тому вопросу см. в до­
кументах E/CONF.46/C.3/SR.29, 30, 47, 56, 58. 
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оказываемой им помощи развивающимся стра­
нам и союратил размер своих процентных ста­

вок. 

231. В целях предотвращения возможности 
возникновения критического 'положения в бу­
дущем Междуна,родному банку рекон,струкции 

и развития и Меж,дународной финансовой кор­
порации настоятельно предлагалось в этом 

nроекте изучить вопрос о возможности предо­

ставления займов ·с более длительными от­
орочками и сроками погашения, а также с 

более низк.ими процентными ставками и всеми 

возможными путями увеличить ресурсы Меж­
дуна·родной ассоциации развития. 

232. Представляя проект рекомендации, ав­
торы, рав,но как и ,nоследующие ораторы, 

подчерwивали ·серьезность стоящей перед раз­
вивающимиен rстранами проблемы погашения 
долюв, на что в ряде этих стран идет наи­

большая часть притока капитала и значителье 

ная ча·сть поступлений от экспорта. Некото­
рые ораторы 'Подчеркивали ис'Горические об­
стоятельства, приведшие к обострению проб­
лемы задолженности стран, которые недавно 

получили независимость. 

233. Отвечая на .вопрос о том, nодразуме­
вает ли это предложение немедленный пере­
смотр положения задолженности всех разви­

вающихся .стран, один 1ИЗ авторов заявил, что 

этого не имелось в виду 1и что такого рода 

пересмот1р должен проводиться только .по тре­

бованию заинтересованной страны. Некото­
рые пред'ставители конJ<jретно указывали .на 

то, что Международному банку реК~онстру.кции 
и развития следует предложить произвести об­
следование наиболее неотложных случаев. 

234. Ряд представителей из развитых стран, 
никоим образом не отр:ицая наличия серьез­
ной проблемы, считали, что ·наиболее уместной 
процедурой было бы nредоставить возмож­
ность урегулировать каждый отдельный слу­
чай путем взаимного соглашения между от­
дельной .страной-дебитором и ее кредиторами, 
причем отмечалось, что в прошлом кредиторы 

проявляли готовность учитывать по мере воз­

можности конкретные обстоятельства, в кото­
рых оказывае11ся деб:итор. Один из авторов 
ответил, что в да,нном случае не имелось в 

виду навязать какие-либо непосред,ственные 
обстоятельст,ва и что эта проблема, несомнен­
но, требует дальнейшего изучения. 

235. Ряд делегаций ·СЧiитали, что в этом 
предложении содержится слишком общая 

формула, и, в частности, возражали против 
выражения «достаточно продолжительный пе­

риод моратория» на том основании, что это 

может нарушить систему доверия, на которой 

основывается структура международного кре­

дита, и что некоторые источники капитала, в 

особенности частные источники, могут иссяк­
нуть. 

236. Другие делегации из развивающихся 
стран настаивали на том, что в данном слv­

чае не было никакого наме,рения нарушить 
систему международного кредита или поколе­

бать доверие частного капитала, ко'Горый им 
необходимо привлечь, и что идея продолжи­
телыного перrиода моратория ,не являе'Гся более 

революционной, чем сама идея созыва Кон­
ференции Организации Объединенных Наций 
по вопросам торловли и развития. Однако 
некоторые друf1ие ораторы указывали на то, 

что иностранный ча·стный капrитал во всяком 
случае не реалиравал в достаточной мере на 
удовлетворительные экономические условия, 

созданные в неК'О'I'орых развивающихся стра­

нах, а представитель одной из социалистичес­

ких стран настаивал на том, что проблема 

погашения долгов может быть разрешена 
только при условии радикального изменения 

существовавшей практи.ки и с прекращением 

утечки средств из развивающихся стран в раз­

витые. 

237. Некоторые представители высказывали 
мысль о том, что следует рассмотреть воrпрос 

о возможности объединить прое.кт рекоменда­
ции с общим предложением о погашении дол­
гов в проекте рекомендации 13 стран (Е/ 
CONF.46/C.3/L.32). В этом предложении про­
мышленно развитым странам, международ­

ным учреждениям и отдельным развивающим­

ся странам настоятельно предлагалось сот­

рудничать в оценке внешней задолжен,ности, 
с тем чтобы содейст:вовать, если это уместно, 
консолидации долгов или изменению сроков 

платежей по долгам с соответствующими пе­
риодами отсрочек и погашения долгов при 

разумных процентных ставках. Один из авто­
ров проекта рекомендации трех стран, при­

ветствуя это предложение, указал на то, что 

обсужден:ие выянило значительную степень 
общности между э11ими двумя предложения­
ми. По-видимому, существует определенное со­
гласие относительно: i) серьезности характе­
ра этой проблемы; ii) необходимости пршня­
тия каких-то международных мер по ослаб­

лению остроты этой проблемы; iii) что к этой 
проблеме необходJимо подойти через обследо­
вание, и iv) что этот подход должен носить 
выборочный ха:ра·ктер по от:дельным странам. 
Основная разница заключается в том, что рас­
смотрение внешней задолженности будет произ­
водиться по пrросьбе соо11ве11ствующих разви­
вающихся стран одним лишь международным 

органом, а не С'Гранами-кредиторами и стра­

нами-должНiиками, а также международными 

органами. 
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238. Впоследствии делегация Ирана внесла 
проект попра,вки (E/CONF.46/C.3/L.68) к тек­
сту трех стран, в котором предлага.1ось пере­

дать Международной ассощиации развития 
максимально возможную долю чистого еже­

годного дохода Междуна,ро;Дного банка, а 
также предлагалось правительствам стран­

членов делать взносы в Международную ассо­
ннацию разв:и11ия на постоянной основе. Авто­
ры проекта рекомендации приняли это пред­

Jюжение (E/CONF.46/C.3/L.24/Rev.l). 

239. При повторном пересмотре этого тек­
ста (EfCONF.46/C.3/L.24/Rev.2) авторы, к ко­
торым присоединились делегации Ганы и 
Ирана, прИJняли во внимание предложение о 
том, что по.'Iожение относителыю передачи 

средств Международiюй ассоциации развития 
должно быть изменено, с тем чтобы ,в нем 
nредлагалось изучить возможность передачи 

Ассоциации разумной доли чистых доходов 
Международного бшJJка. 

240. Предста,витель Союза Советских Социа­
листических Респуб.1ик внес попра,вки (Е/ 
CONF.46/C.3/L.77), направленные на расши­
рение охвата этой рекомендации, 'С тем чтобы 
учесть сверхвысокие прибыли и дивиденды 
по частным капиталовложениям, усиливаю­

щие бремя задолженности развивающихся 
стран. Делегация Союза Советских Социалис­
тических Рес!Публик также предложила вклю­
чить положение, предлагающее ра.ссмотрение 

соответствующим орга:tюм Организации Объе­
динен,ных Наций вопроса о причинах, которые 
вызывают утечку капита.'Iа из развивающихся 

стра,н, имея в виду выработiКу рек~омендаций 
относительно прекращения утечки капитала 

из развивающихся в развитые страны с ры­

ночной экономикой и ограничение уровня при­
былей и дивидендов по прямым частным ин­
вестищиям. 

241. Когда был представлен пересмотрен­
ный проект рекомендации (E/CONF.46/C.3/L. 
24/Rev.2), представитель Нигерии устно пред­
ложил внести дальнейшие изменения в 
текст, с тем чтобы уточнить, что обзор задол­
женности зависит от просьбы со стороны 
страны-деби-гора, а также чтобы избежать 
nредрешения вопроса относительно достаточ­

ности помощи Международного валютного 
фонда развивающимся странам. 

242. Третий вариант проекта рекомендации 
(E/CONF.46/C.3/L.24/Rev.3) помимо вкдючения 
основной идеи вышеу;помянутых устных изме­
нений содержал ряд новых изменений. В нем 
теперь рекомендовалось, чтобы компетентные 
:международные органы «были г.отовы по 
просьбе любой разв\Ивающейся страны рас­
смотреть в ооответствующих слу;чаях в сот­

рудничес11ве с за1интересованным:и странами-

кредиторами вопрос о внешней задолженнос­
ти даНJной развивающейся ·страны, имея в ви­
ду достижение сог.r1ашения в случае необходи­
мости О'Dносительно 1изменения срока выплаты 

или консол!Идации долга при наличии соответ­

ствующих периодов отсрочки и сроков пога­

шения и разумных процен11ных ставок». Меж­
ду;народным фи:пансовым у;чреждениям вооб­
ще было предложено рассмотреть вопрос о 
возможности перестройки своей организации 
и изменения процедуры, с тем Ч'Гобы улучшить 
условия проводимых им операций, принимая 
во внимание особые проблемы раз.вивающих­
ся стран. Положение, отн.осящееся к Между­
народной ассоциации разви11ия, .было nринято. 
Поправки, предложенные Союзом Советских 
Социалистических Республик (E/CONF.46/C. 
3/L.77), были затем сняты по просьбе ооавто­
ров проекта ре.wомендащии. 

243. После этого Комитет одобрил этот про­
ект рекомендации (E/CONF.46/C.3/L.24/Rev.3) 
74 голосами при 12 воздержавших.ся, причеl\r 
никто не голосовал против 37. 

244. Поэтому К:омитет представляет Конфе­
ренции проект рекюмендации Р, содержа­
щийся в приложении I. 

ii) Н ефинансовые кредитные соглашения о 
поставке средств проиэводства 38 

245. Делегации Индонезии и Румынии пред­
ставили на рассмотрение раздельные проекты 

рекомен,даций (E/CONF.46/C.3/L.l6 и E/CONF. 
46/C.3/L.I7); в каждом из них ра.ссматривался 
вопрос о конюре'Т!ных кредитных мероприяти­

ях, в рамках которых развивающиеся страны 

могли бы погашать инвестиционные займы 
поставками товаров, в частности поставками 

товаров, производимых на предприятиях, по­

строенных с помощью указанных займов и 
принадлежащих с самого начала странам, 

получающим помощь. Таким образом, оба 
эти проекта были направлены ·на достижение 
одних и тех же целей, а именно расширение 
экономической и технической помощи разви­
вающимся странам, облегчение связанных с 
погашением долга проблем и поощрение экс­
порта этих стран. 

246. Существенное различие между ними за­
ключалось в ·юм, Ч'ГО индонезийское предло­
жение предусматр-ива.'Iо выплаты исключи­

тельно в виде поставок товаров, производи­

мых на построенных с иностранной помощью 

37 Представители К:убы, Румынии, Союза Советских 
Социа.чистических РеспубJшк и Франции выступили с 
заявлениями по мотивам голосования (E{CONF.46fC.3/ 
SR.58). 

38 Материа.1ы дискуссии по этому вопросу см. в до­
кументах E/CONF.46/C.3/SR.28, 29, 35, 46, 49. 



248 ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

предприятиях, а румынскос предложение до­

пус.кало также выплаты .в виде поста.вок дру­

гих взаимно оогда·сованных товаров развиваю­

щихая стран. 

* * 
* 

247. В общем оба эти •преддожения были 
встречены с особым интерес-ом и получиди 
поддержку со стороны ряда 1Представителеli 
разв:ивающихся с11ран и стран с централизо­

ванно пда·ни.руемой :жономикой. Было указа­
но, что эти предложения обеспечивают непос­
рещственную связь между торгов,1ей и по­
мощью и обесiПечивают рынки ддя продукции 
новых О'Гра•сдей промышденности развиваю­
щихся стран, а также могут привести к у.веди­

чению притока капитада извне; хотя потен­

циальные выгоды та.кой схемы, которая отхо­
дит от традиuион.ных рамок, трудно оценить 

в настоящее •время, они могут быть значи­
тельными. Одна:ко было признаiНо важным, 
чт.обы в результате действия данной схемы 
обеспечивалось такое ло,rюжение, при кот.оР'ом 
приток капитала извне носил бы дополнн­
тедьный хара1ктер по ·Отношению к существую­

щим потокам, и чтобы она не нарушала су­
ществующей торювл.и, п.роходящей по нор­
мадьным каналам. Бы.'!о подчеркнуто, что зай­
мы доджны носить долгаерочный характер и 

быть тесно связаны с uедями, достижение ко­
торых преследует·ся национатэ~ными пданюми 

развития. Бьто отмечено расхождение взгля­
дов по вопросу о выплатах в виде поставок 

товаров, которые произведены не на предприя-

11ИЯХ, построенных с помощью займ.ов. В то 
время как одни ораторы считали, что это было 
бы полезно, другие ораторы считади это не­
желательным в силу возможного веприят­

иого воздействия на условия выплаты, а так­
же в силу roro, что это, возможно, частич­

но осла·бит стимулирующее воздействие в на­
прав.'lении достижения на построенных пред­

приятиях максимальной производительности. 
В то же самое время некоторые ораторы ука­
зали, чrо потребуется внести ряд дополнитель­
ных положений или разъяснений, чrобы га­
рантировать интересы развивающихся стран; 

к их чис.'!у, например, относятся следующие: 

i) за,прещеН!ие реэкспорта товаров, по­
ста.вленных странам-кредиторам в ви­

де выплаты; 

ii) опреде.тн:~ние методов оправедливого 
ценообразования; 

Ш) установление надлежащей очереднос­
ти в отношении капитало·вложений; 

iv) обеспечение целесообразных технологи­
ческих стандартов для новых отраслей 
промышленности. 

248. Некоторые представитеди развитых 
стран с рыночной экономикой выразили по 

различным причинам большие сомнения по по­
воду преимуществ указаiНной схемы. По мне­
нию одного из ораторов, было бы б<тее вы­
годно для разв·ивающих•ся стран сохранить их 

свободу в отношении продажи своих товаров 
на наиболее выгодном рынке по текущим це­
нам; э11от оратор заявил, что данная схема 

не соответствует некоторым правилам Обще­
го соглашения по тарифам и торговле. 
Было высказаiНо также м1нение, что данная 
схема, возможно, является осуществимой д.1я 
стран с централизованно планируемой эконо­

микой или в рамках двусторонних соглашений 
о квотах, однако ее нелегко приспоеобить к 
раз:витым странам с рыночной экономикой. 
Кроме того, было высказано мнение, что эта 
схема противореч!Ит достижению таких жела­

тельных целей, как .'lиберализация торговли и 
прида1Ние платежам многостороннего харак­

тера. Другой оратор, однако, заявил, что у 
его страны имеется полюжительвый опыт в от­

ношении аналогичных схем; в то же вре~1я 

он указал на некоторые труД!ности, которые 

бьти связаны с их претворением в жизнь, осо­
бенно в ютношении руководства новыми пред­
приятиями, деятельность которых должна 

тщательно координироваться. Он также под­
черкнул необходимость создания соответст­
вующей инфра•структуры в евязи с осущест­
влением такой схемы и соответствующего вы­
бора той отрасли промышленности, которая 
будет создаваться таким образом. 

249. В своем ответе представитель Индо­
незии заяви.1, что данная схема не повлияет 

на применение существующих кредитных сог­

лашений. Фактически многосторонней помощи 
отдае-гся прещпочтение при условии, что она 

может быть оказана на льготных усдовиях. 

250. Представитедь Румынии в своем ответе 
на заданные вопросы подчер.кнул, что его схе­

ма направлена на предоставление получаю­

щим помощь странам большей свободы дей­
ствий. В соглашениях между заинтересован­
ными странами могут рассматриваться осталь­

ные упомянутые вопросы. Кроме того, Индоае­
зия заключила такого рода соглашения с не­

которыми развитыми странами с рыночной 
экон.омикой и тем самы"" доказала, что дан­
ная схема может также при""еняться в стра­

нах с такой экономической системой. 

* * 
* 

251. Де.1егации Индонезии и Румынии впос­
ледствии внесли объединенный проект реко­
мендации (E/CONF.46/C.З/L.41), соавторами 
кюrорого выступи.1и также де.'!егации Тан­

ганьики и Объединенной Арабекой Республи­
ки. Индонезийский делегат заявил, что его де-
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11егация согла.сила·сь пересмотреть свое пер­

воначальное П•редложение, с тем чтобы лреду­
::мотреть в нем возмrожJНость выплаты займов 
'Ie только в виде поставок товаров, произве­

·~енных ,на построенных прещприятиях, но так­

же путем ;ПоставJш и других товаров. Его де­
Гiегация считает, что указаНiное изменение мо­

жет ооотве'Гс-гвовать интересам развивающих-· 

ся с11ран. 

252. В ходе последовавшего затем обсужде­
ния некоторые предJставители разв·и.вающихся 

стран указали, что онч не могут поддержать 

пересмотренный текст ввиду включения в не­

го положения о д~ругих товарах в качестне 

средства выплаты займов и в силу того, что 
в нем не запрещается реэкспорт и не уто'l­

няются к:ритер·ии ценообразо•вания. 

253. Было решено, что голосование будет 
проведено только в отношении текста под за­

головком «Проект рекомендации», что тем 
самым исключило вступительные пун.кты. Ко­
митет одобрил пересмотренный проект река· 
мендации четырех стран (E/CONF.46/C.3/L.41) 
tЗ голосами при 44 воздержавшихся, причем 
JIИкто не голосовал против 39. 

* * 
* 

254. Второй комитет направил Третьему ко­
_,штету для рассмотрения проект рекоменда­

ции, представленный Гвинеей, Индонезией, 
Румынией, Объединенной Арабской Респуб­
гшкой и Занзибаром, в котором также рас­
сматриваетоя вопрос о погашении займов по­

ставками -говаров (E/CONF.46/C.3/L.58, при­
ложение). 

255. Авторы предложили, чтобы предыдущий 
проект рекомендации (E/CONF.46/C.3/L.41) 
был до:пол:нен за ·счет включения двух послед­
них абзацев указанного проекта рекоменда­
IЩИ, затрагивающих вопросы, по ко11орым не­

которые ораторы ранее выразили озабочен­
ность. В указанных абзацах говорится, что це­
ны на указанные т·овары долж;ны находитыся 

на уровне цен мирового рынка, что постав­

ленное оборудование должно •соответство·вать 
техническому уровню аналогичного оборудо­
павин в международ:ной торговле и что това­
ры, которыми производи-ген погашение, ·не дол­

жны реэкспортирrоваться без согласия сторон. 

256. Комитет принял указанные два абза­
ца с незначительными изменениями, сделан­

ными :в уст111ой форме, 58 f1Олосами при 25 воз­
державших.ся, причем 'IHIIKTO не голосовал про­

тив 40• 

39 С заявлением по мотивам голосования выступил 
представитель Ямайки (EJCONF.46/C.3/SR.35). 

40 С заявлением по мотивам голосования выступил 
представитель Ямайки (E/CONF.46/C3/SR.49). 

257. ПоэтоrМу Комитет п.ред•ста·вляет на рас­
смотрение Конференции проект ре.комешда­
ции Q, включающий оба текста, упомяну­
тые выше в пунктах 253 и 256, и содержащий­
ся в nриложении 1. 

iii) Кредиты поставщиков и страхование кре­
дита в развитых и развивающихся стра­
нах41 

258. По эт·им вопросам были пред:ставлены 
три проекта рекомендаций делегациями Туни­
са, Бельгии и Испании соотве'ГствеНIНО. Общей 
чертой этих рекомендаций я•вляется то, что 
они ориентируются в основном на принцип 

многосторонности; они в значителЬ/НОЙ мере 
доnолняют дру;г друга, пр.ичем рекомен.дация 

Туншса О11Носит;ся к эк-апорту развитых стран 
в развивающиеся страны, а рекомендации 

Бельгии и Испа:нии - к экспорту из разви­
вающихоя стран. 

259. В овоей первой редакции предложение 
Туни·са (E/CONF.46/C.З/L.8/Rev.l, пункты 1-4) 
относилось к условиям пред:оставляемых по­

ста,вщиками 1\jредитов. В нем рекомендовалось 
создаJНие региональной с.истемы межправи­
тельствеНiного страхования ,не только с целью 

уменьшения процентных ставок посредством 

покрытия части застрахованного риска заимо­

давцами развитых стран, но и с целью покры­

тия дополнительных расходов, .вызываемых 

кон.с.алидацией предоставляемых поставщика­
ми кредитов, а также с целью возмещения 

кредитов кр·еди'Гору во всех случаях, когда это 

возможно, непосредственно в ·обратимой ва­
люте. Возмещения при региональной системе 
производились бы в национальной валюте 
должника на возможном условии частичного 

или полного выкупа должником. Кроме того, 
промышленно развитые страны должны раз­

решать развивающимся странам определять, 

по мере возможности, источники оборудова­
ния ОТ ИСТОЧНИIЮВ кредИТа. 

260. Выступая по проекту рекомендации, 
предложеннюму его делегацией, представитель 
Туниса занвил, что цель рекомендации заклю­
чается в том, ч11обы присrюообить условия 
кредита, прмоставляемого поставщиками, к 

потребностям развивающихоя стран. Он доба­
вил, Ч'ГО в раз,витых с-гранах уже существуют 

национальные фонды страхова;ния кредита и 
что эти страны больше не испытывают труд­
ностей в отношении .своих платежных балан­
оов, которые могли бы оправдать тот факт, 
что предоста1вляемые поставщиками кредиты 

являются связанными. 

4! Прения по этому вопросу см. в документах Е/ 
CONF.46/C3/SR.I8, 21, 23-25, 27, 34, 35 и 45. 
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261. В лредл,ожении Бельгии (E/CONF.46/C. 
3/L.l2) рекюмендуется, чrобы: i) развиваю­
щиеся страны учредили в национальном или 

региональном ,масштабе органы страхования 
кредита и та,кже 'создали или уоовершенство­

вали ,овои :внешние тор,говые банки, учрежде­
ния для переучета и т. д.; ii) развитые стра­
ны tсоздалtи междушародный орган страхова­
ния кредита с целью заключения соглашений 
о перес11рахювании ,с соответствующими орга­

нами развивающи~ся стран и предоставляли 

развивающимся ст,ранам техническую по­

мощь в области страхования э,кспортного кре­

дита и фиrна,нrсирова:ния эк;опорта. 

262. Представитель Бельгии отметил, что 
дшнное предложение уже обсуждалось рань­
ше в рамках «плана Брассера». Основной 
целью его является изыскание способов по­
ощрения эюопюрта из развивающих,ся стран 

в друnие развивающиеся страны, поскольку 

менее ,развитые районы уже имеют возмож­

ность получать юруп:ные импортные кредиты 

от развитых районов. 

263. Третье предложение, предстанленное 
Испанией (Ef,CONF.46/C.3/L.25}, преследует в 
оснювном ту же цель, что и предложение 

Бельг•ии, но в нем предусматриваются более 
широкие способы ее достижения; в нем реко­
мендуе11ся: i) ч11обы ~существующие междуна­
родные финансовые оргаtнизации помогали 
развивающим,сщ стра•нам предоставлять эк,с­

портные к:редиты на условиях, оопостави,мых 

с условинми промышлешных ст,ран, и ii) что­
бы их на,длежащим образом ,индоосирован'ные 
коммерческие 11раты могли быть переучтены 
по низким процентным ста,вкам. 

264. Представитель Испании, выступая по 
предложенному его делегацией проекту реко­
мендации, отметил, что потребность в финан­
сировании экопорта готовых 'ИЗделий из раз­
вивающихся стран, вероятно, возрастет в бу­
дущем и что это обстоятельство должно быть 
учтено конференцией та:к;ого ма,сштаба и та­
кого ох,вата, как IНа,стоящая Конференция. 
Необходимо найти опособ перейти от внут­
реннего финансирования к международному. 
на,глядным доказательством чего служит, в 

частности, печаль,ный опыт в э11ой области его 
родины. 

Роль кредитов, предоставляемых поставщи­
ками 

265. В ходе дискуссии было отмечено, что 
кредиты, предоставляемые поставщиками, яв­

лялись важным фак11ором, а в определенных 
СЛ'УЧаях- наиболее важным фактором в рас­
ширении экспорта из ,развитых районов в раз­
вивающиеся районы. Однако некоторые деле-

гации считали, что это представляет собой не­
желательное явление, пооюольку такие креди­

ты обходятся дJорого. Представитель Между­
народtного банка реюонстру,кции и развития 

заявил, Ч'Ю кредиты, предоставляемые постав­

щика,ми, зачаегую слишком облегчают им­
порт rнеоущестrвен,ных товаров и что они в ос­

новном послужили прич,иной нынешнего уве­
личения бремени внешней задолженности мно­
гих развивающихс,я стран. 

266. Система кредитов, предоставляемых 
поставщшкаrми, может быть полезным средст­
вом поощрения э:к;спорта из тех разв,иваю­

щих<е·я стrран, в которых производство опре­

деленных средств производства превышает 

местные потребности. Тем не менее некоторые 
ораторы заявили, .что развивающиеся страны, 

даже при условии, что они будут располагать 
многосторонней помощью, предусмотренной п 
предложении Исmании, все же не смогут прод­
леsать сроки возмещения экспор11ных креди­

тов в 'ГОЙ же степеiНи, как это могут делать 

развитые страны. Один из представителей до­
бавил, что улучшение системы кредита необ­
ходимо та,кже для финансирования экспорта 
сырьевых товаров в развитые страны,rпооколь­

ку оплата з~начительной ча'сти этих товаров 
производи11ся в настоящее время лишь по ис­

течении определенного срока с момента по­

ставки. 

Основные характеристики кредитов, предо­
ставляемых поставщиками, и перспективы 

улучшения их условий 

267. Необходимость улучшен,ия в той или 
иной форме условий предоставляемого по­
ставщиками кредита, и в частности желатель­

ность снижения всеми имеющимиен в распо­

ряжении способами процентrных ставок, взи­
маемых по таким кредитам, была признана 
многими представителями. С друмй с11ороны, 
ряд представителей отме1'ил, что кредиты, пре­
доставляемые поставщиками, являются в ос­

новном орудJием, которым пользуются в от­

дельных странах частные фирмы для расши­
рения своей 1'Орговли. Поэтому фактически 
эти кредиты являются связанными и их вы­

сокая стоимость непосредственно вытекает из 

их хаrраrктера, а также из условий, преобла­
дающих на рынках ча,стного капитала в раз­

витых ст:ранах. Для сокращения их стоимости 
предложение Туниса предусматривает неко­
торую долю су:бсидирования со стороны пра· 
вительств развитых стран, и достижение на­

меченной цели будет, таким образом, зависеть 
от возможности выделышя долгосрочных бюд­
жетных ассигнований ,на эту цель. Некото­
рые· ора11оры, ПtрЕЩ:СТаВЛЯЮЩИе раЗВИТЫе СТrра­

НЫ, высказали ~мнение, что перспектины улуч­

шения системы официального финансирова-



ПРИЛОЖЕНИЕ F-ДОКЛАД ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА 251 

ния являются более благоприятными, чем 
проведение основных иаменений такого рода 
в системе кредитования по~тавщиками. Один 
из ораторов предупредил, что такие иамене­

ния 1\ЮГЛИ бы :псщорвать ча:стшые кредиты и 

торговлю. 

268. В своем ответе представитель Туниса 
подчерк:нул, что включение в существующую 

систему :п1редоставления кредитов поставщи­

ками межправительственного элемента в це­

лях ра~ширения двусторонней связи между 
поставщиками и импортерами является осуще­

ствимым по двум причинам: i) между опре­
делвнными раавитыми странами, в час11ности 

в Западной Европе, существуют до некоторой 
стеnени общие торговые интересы; ii) пра­
вительства отдельных стран уже прини:мают 

участие в переучете и в гарантии кредитов, 

представляемых поставщика·ми. Подобный 
меж:правите.'!ьствеНiныИ элемент имеет также 

то преимущества, что он облегчает официаль­
ный контроль за использованием предостав­
ляемых поставщиками кредитов. Кроме того, 
большинство выдвинутых рекомендаций, ве­
роятно, потребует повышения объема внешне­
го финансирования, необходимость которого 
была широко IПризнана в ходе общих прений. 
Не~колько ораторов поддержали эту точку 
:1рения и отметили, что помощь развитых 

стран не должна ограrничиваться технической 
обла·стью, но должна также носить финансо­
вый хара,ктер. 

Аспекты страхования предложенных планов 

269. В ходе прений по оперативным аспек­
там рекомендаций в·нимание было прежде в~е­
го обращено на то, может ли одно и то же 
учреждение одновремен,но за·ниматься ка!{ 

страховой деятельностью, так и финан·совой. 
Некоторые ораторы заявили, что оба эти вида 
;~еятельности доджны быть тщатет,.но отде­
лены друг от друга; однако другие ~читали, 

что это раздичие носит дишь чисто техничес­

кий характер. РаВiным образом мнения разде­
.1ид.ись по вопросу о том, каким образом мож­
но осуществить ~ помощью многосторонней 
системы сокращение стоимости страхования и 

перест.рахования, особенно в таких крупных 
размерах, как 2-3 процента. В этой связи 
представитедь одной из развитых стран зая­
вил, что ·многосторонняя система страхования 

натолкнется на практические трудности, вви­

ду того что фирмы различных государств~чле­
нов, возможно, будут конкурировать между 
собой в целях подучения данного заказа, и 
что такая ~истема принесла бы ущерб опера­
циям, связанным с небодьшим риском, одно­
временно поощряя операции, связанные с 

большим рисдшм, поскодьку данная система 
потребовала бы уравнения издержек на ос-

нове средней оценки воз.никающего риска. 
Пред.ставитель Туниса согласид~я с тем, что 
трудно точно оценить, насколько МОЖ:НО было 
бы снизить таким nуте•м процентвые ставки. 
Однако он считаJI, что возражения против 
самого принциrпа многостороннего страхова­

ния могли бы быть в значительной мере уст­
ранены, если бы охватываемые региональны­
ми системами районы имели однородный ха­
рактер в отношении валюты входящих в их 

состав стран. 

270. Необходимость создания многосторон­
них пданов на основе национальных систем 

с учетом опыта и практики отдмьных стран 

в области страховани,я была признана r.шоги­
ми делегатами. Так,же был поднят вопрос о 
том, какие виды риска должны покрываться 

страхованием и перестрахованием; некоторые 

ораторы выеказались за вкдючение как ком­

мерческого, так и подитического риска, тогда 

как другие предпочитали более ограниченный 
подход. 

271. Наконец, выступая .по тому же вопро­
су, 'представитель Туниса заявил, ч·ю преду­
смотренные в его предложении фина\нсовые 
взносы каждой развитой страны в региональ­
ный фонд страхования могут быть определе­
ны на основе как национадьного дохода дан­

ной страны, так и стоимости ее экспорта в 
развивающиеся стра•ны. Можно бьто бы та,к­
же предусмотреть участие развивающихся 

стран на той же основе. 

* "' 
* 

272. В ходе дальнейшей дискуссии пред­
ставитедь Туниса представил Комитету пере­
ра·ботан,ный вариант своего проекта рекомен­
даций (E/CONF.46/C.3/L.I9). С одной сторо­
ны, в этом варианте основной упор был сде­
лан на деятельность в обла·сти страхования и 
перестрахования межправительственного фон­
да страхования кредита с целью покрытия не­

коммерческого риска, тогда как рекоменда­

ции относительно улучшения других усJювий 
предоставляемых поста.вщиками кредитов ~бы­
ди издожены в более общих, чем в ·Первона­
чальном те.к~сте, выражениях, ~ тем чтобы 
учесть конкретные за.мечания, сделан-ные 

раньше неско.'!ькими ораторами. С другой 
стороны, представитель Бельгии снял свое 
преддожение. 

273. Впосдедствии предложения Испании 
и Туниса (E/CONF.46/C.3/L.25 и E/CONF.46/ 
C.3/L.l9) вошли в единый проект рекоменда­
ции (E/CONF.46/C.3/L.34 и Rev.l). В эт.ой ре­
комендации сохраняются основные цели и по­

дожения обоих преддожений и в доподнение 
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к этому предусматривается изучение между­

народными финансовыми организациями этих 
мер и способов их осуществления. 

274. Некоторые делегации возражали про­
тив того, что пересмютренный проект рекомен­
дации Иопании и Туниса предвосхищает ос­
новные выводы и заключения того И{>следова­

ния, которое И1М предусматри·вается. В этой 
связи делегации Канады, Соединенного Коро­
левства и Федератанной Республики Герма­
нии предста1шли проект рекомендации (Е/ 
CONF.46/C.3/L.60), в котором предусматри­
вается: i) ПОЮ"1Отовка Международным ба·нком 
реконструкции и развития исследования по 

использованию кредитов поставщиков и по 

страхованию кредита, с тем чтобы банк одно­
временно выявил трудности, возникающие в 

связи с этими вопросами, и раосмотре.'! воз­

можные решения, и ii) ~представление данного 
исслед<ования Организации Объединенных На­
ций. В дополнение к этому представитель Па­
кистана внес еще один проект рекомендации 

(E/CONF.46/C.3/L.63), который мог бы объе­
динить в одно целое оба проекта рекоменда­
ций (E/CONF.46/C.3/L.34/Rev.l и E/CONF.46/ 
C.3/L.60), с тем чтобы достигнуть <ПО этим во­
просам более широнюй договоренности. 

275. Пр·оекты рекомендаций, С·Одержащиеся 
в документах E/CONF.46/C.3/L.60 и E/CONF. 
46/С.З/L.бЗ, были сняты еще до их ра,ссмотре­
ния Комитетом и заменены объединен­
ным проектом рекомендации, авторами кото­

ро·го явились делегации Испании, Канады, Па­
кистана, Соединенного Королевства, Туниса и 
Федеративной Ресnублики Германии (Е/ 
CONF.46/C.3/L.71). Этот текст также заменил 
проект реко'Мендации Испании и Туниса 
(E/CONF.46/C.З/L.34/Rev.l), ~к·оторый был, О;J.­
нако, включен 'В качестве приложения, причем 

к Междуна·родному банку была обращена 
просьба учесть этот проект в своем исследо­

вании. 

276. Выступая по 'Новому проекту, авторы 
его заявили, что между делегациями как раз­

вивающихся, так ·и развитых стран была дос­
тилнута договоренность от,носителыю необхо­
димости проведения тщательного анализа 

проблем кредитов поставщиков и страхования 
кредита. Они дюбавили, что данное исследова­
ние не должно олраничиваться теоретически­

ми вопросами, но должно проложить путь 

д.'!я осуществления конкретных программ ра­

боты. 

277. Были внесены различные предложения 
относительно расширения сферы исследования, 
поручаемого Международному банку реконст­
рукции и развития. В частности, было предло­
жено показать в это:м исследовании, какое 

влияние оказывают кредиты поставщиков и 

страхование кредита 11а конкуренто·способ­
ность отдельных развивающихся стран, и что 

ис<:ледование должно учитывать не только со­

ответствующие рекомендаци·и и предложения, 

представленные Конференции, но также и за­
мечания, выдвинутые в ходе обсуждения дан­
ных вопро·сов. 

278. Представитель Л·\еждународного банка 
реконструкции и развития заявил, что, по его 

мнению, банк должен сначала рассмотреть 
возможности достижения решений по вопро­
сам, которые являются предметом рассмотре­

ния, и что в случае утвердите.ТJьного ответа на 

этот вопрос он должен будет потом присту­
пить к изучению того, каким образом этп ре­
шения м•огут быть осуще<:твлены. 

279. Предл,ожения, упомянутые выше, n 
пункте 277, были приняты авторами, и Коми­
тет одобрил затем проект рекомендации 
(E/CONF.46/C.3/L.71) 83 голосами при 10 во~­
державшихся, причем никто не голосовал про­

тив 42 . 

280. Комитет поэтому представил Конфе­
ренции следующий проект рекомендации R, 
содержащийся в приложении I. 

iv) Схема снижения процентных ставок по 
займам развивающимся сrранаА! при по­
мощи фонда льготных процентных ставок'3 

281. Делегация Сенега.'!а представила на 
рассмотрение проект рекомендации (E/CONF. 
46/C.3/L.l4), где предлагается создать фонд 
льготных процентных ставок (или уравнения), 
с тем чтобы сократить путем компенсацион­
ных вз.носов проценТ!ные ставки, обычно уста­
навливаемые на займы развития любого рода, 
получаемые развив.ающимиоя странами. Фонд 
будет фина•нсироваться из обязательных взно­
сов всех стран, Присоединившихея к его ста­

тусу, с учетом как национального д-охода, так 

и дохода на душу на•селения, из добровоюJ~ных 
взносов и из ча.сти резервного фонда Между­
на родного ба1нка реконструкции и развития. 
В рекомендации содержится также подроб­
ный план rой фор·мы, которую может принять 
проект. 

282. Представитель CeнeraJ:ta, представляя 
свой проект рекомендации, подчеркнул тот 
факт, что проект фонда льготных процентных 
ставок представля-ет умеренный шаг вперед 
и что этот шаг сейчас необходим до принятия 
бодее радикальных мер. Другие а.'!ьтернатив-

42 С заявлениями по мотивам голосования выступи­
ли представители К:убы и Союза Советских Социали­
стических Республик (E/CONF.46/C.3/SR.45). 

43 О прениях по этому вопросу см. E/CONF.46/ 
C.3/SR.28, 35, 47, 50. 
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1ые проекты, находящиеся на рассмотрении, 

·<ак, например, план, представленный д!елега­
(ией Израиля, ведут к далеко идущим по­
':ледствиям и могут оказаться преждев'Ремен-

Iыми на данном этапе. С другой стороны, про­
·~кт фонда льготных процентных ставок очень 
rрост как по замыслу, так и по о·существле­

юiю. 

283. Большая часть прений сосредоточива­
.1ась на сходных чертах и различиях обсуж­
;J,аемого проекта с другими проектами, в част­

Jюсти с проектом, пр·едложенным делегацией 
Израиля (E/CONF.46/C.3/L.5/Rev.l). Предпо­
.1агается, что основной общей чертой будет 
:шляться соответственно сформулированное 
:онятие о процентных субсидиях. Однако бы-
.1о отмечено, что в настоящем предложении не 

содержится положений относительно получе­
ния дополнительного капитала. В этой связи 
представители некоторых развитых стран под­

черкивали, что взносы процентных субсидий 
могли бы конкурировать с долгосрочными зай­
мами по размещению бюджетных фондов 
правительствами без каких-либо компенсаци­
онных дополнений к притоку капитала. 

284. Некоторые делегации отмечали также, 
что предложение Сенегала, сводящееся к со­
кращению бремени эффективных процентов, 
имеет много общего с предложением Туниса 
(E/CONF.46/C.3/L.l9) о сокращении процент­
ных ставок путем системы страхования экс­

портных кредитов, хотя оно и носит более 
широкий характер. Другие же дел·егации от­
мечали, что проект Сенегала является в веко­
тором отношении более широким, чем предло­
жение Израиля; субсидии могут применяться 
ко всем займам независимо от того, предос­
тавляются они на двусторонней или многосто­
ронней основе, и не только к займам, которые 
должны быть получены в будущем, а также и 
к тем займам, которые ранее вступили в силу 
и которые погашаются в настоящее время. 

Было отмеч·ено в этой связи, что проект Сене­
гала мог бы применяться к займам, которые 
предоставляются социалистическими страна­

ми, в ·ю время как предложение Израиля пре­
дусматривает лишь получение денег с рынков 

частного капитала, которого не существует в 

этих странах. 

285. Что каса•ется размера и формы про­
центных субсидий, то было отмечено, что зай­
мы на финансовых рынках, осуществляемые 
\1\еждународным банком реконструкции и раз­
знтия, могли бы оказаться дешевле коммер­
ческого приобретения денег отдельными раз­
вивающимиен странами и в этом смысле суб­

сидии по проекту Сенегала должны бы быть 
относительно большими. Что же ка·сается 
формы взноса, то один из представителей ока-

зал предпочтение проекту, со г л ас но которо­

му займы приносят субсию1рованные процент­
ные ставки с самого начала, в то время как в 

проекте Сенегала заем делается на преобла­
дающих ставках, а субсид1ш предоставляются 
в форме льгот. 

286. В ходе прений были приняты следую­
щие вопросы: i) должны ли быть взносы еже­
годными или на какой-либо другой основе; 
ii) объединятся ли развивающиеся страны с 
развитыми странами в предоставлении взно­

сов; и iii) будут ли приниматься решения о 
льготах д!О или после получения займов. 

287. Представитель Сенегала добивалея от 
Комитета принципиалы:ого согласия со своим 
предложением независимо от того, I<акие 

дальнейшие меры могут быть приняты по это­
му вопросу. Многие представители из разви­
вающихся стран выразили свое согласие с фи­

лософией, лежащей в основе предложения. 
Другие представители из развитых стран не 
были склонны связывать себя принципиаль­
ным согласием до того, как данное предло­

жение будет тщательно изучено. Один из 
представителей выражал сомнение относи­
тельно плана на том основании, что помощь, 

обычно предоставляемая его страной, ·полно­
стью носит форму прямых субсидий, в то вре­
мя как по проекту она должна субсидировать 
займы, предоставленные другими развитыми 
странами. Другие делегации также раскрити­
ковали этот принцип. Некоторые делегации 
считали бремя амортизации не менее важным 
вопросом, чем вопрос процентных платежей, 

и были удивлены, почему положение об этом 
не было включено в основу проекта. 

288. Было выражено много различных мне­
ний в отношении мероприятий, которые долж­
ны быть приняты по этому предлож·ению. В 
свете этих мнений представитель Сенегала 
представил дополнительный проект рекомен­

даций (E/CONF.46/C.3/L.74/Rev.l), посредст­
вом которого Конференция мо1 л а бы выразить 
_свою заинтересованность в его перноначаль­

нам предложении (E/CONF.46/C.3/L.l4) и 
рекоменДJовать, чтобы это предложение было 
изучено международным агентством, которое 

будет назначено Секретариатом Организации 
Объединенных Наций, с учетом замечаний и 
поправок, сделанных в нем на Третьем коми­
тете. Данное исследование должно быть пред­
ставлено на рассмотрение Орган,изации Объ­
единенных Наций как можно скорее. 

289. Данный проект рекомендации (Е/ 
CONF.46/C.3/L.74/Rev.l) был одобрен 63 го­
лосами против 7 при 18 Воздержавшихея 44 . 

44 С заявлениями по мотивам голосования выступи­
ли представители Кубы, Пакистана и Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии (Е/ 
CONF.46/C.3/SR.50). 
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290. В результате Комитет представил Кон­
ференции проект рекомендации S, изложен­
ный в приложении I. 

* * 
* 

291. В добавление к вышеизложенным 

предложениям К:омитет получил проект реко­
мендации Ганы, Гвинеи, Кении, Либерии, Ни­
герии, Сьерра-Леоне, Танганьики и Занзиба­
ра и Эфиопии (E/CONF.46/C.2/2-E/CONF.46/ 
C.3/l1), который был передан Вторым коl\ште­
том и охватывал ряд финансовых вопросов, 
входящих в пункт 15 повестки дня. В 'Проекте 
сообщения (E/CONF.46/C.3/L.92) авторы пред­
лагали Комитету отметить с ин-гересом, что 
вопросы, переданные ему Вторым комитетом 
и касающиеся работы Третьего ·комитета, бы­
ли охвачены в рекомендациях Третьего коми­
тета. Кроме Т>ого, в проект.е сообщения, содер­
жащем данную информацию для Четверт.ого 
комитета, Комитету предлагалось рассмотреть 
вопрос о том, чтобы постоянно и систематиче­
ски рассматривать проблемы, которыми зани­
мался Третий комитет. Более конкретно про­
ект С(:Юбщения говорит об этом СJiедующее: 

«На своем шестом заседании Третий ко­
митет отметил с интересом предложение, со­

держащееся в переданном ему Вторым коми­
тетом документе E/CONF.46JC.2/2-E/ 
CONF.46/C.3/11, и выразил удов.1етворение 
по поводу того, что переданные таким об­
разом конкретные вопросы уже были охва­
чены в рекомендациях Третьего комитета. 

Однако Третий комитет подчеркнул необ­
ходимость создания данной Конференцией 
постоянного аппарата, вк.пючая соответству­

ющие вспомогательные органы, для того 

чтобы постоянно и систематически рассма­
тривать вопр·осы, которыми занима.1ся Тре­
тий комитет, и поэтому он решил препрово­
дить эти соображения Четвертому комитету 
для его рассмотрения». 

Представители ряда развитых стран с рыноч­
ной экономикой считали, что вопрос об охвате 
финансовых вопрос.ав, которые должны рас­
сматриваться постоЯ'нным аппаратом, создан­

ным Конференцией, следует передать на рас­
смотрение Четвертого комитета. В соответст­
вии с этим представитель Нидерландов 
предложил в устной форме поправку, в соот­
ветствии с которой второй пункт проекта 
сообщения следовало бы заменить следую­
щим текстом: 

«Третий комитет считает, что вопросы, ко­
торыми он занимается, должны стать пред­

метом рассмотрения. Он передал на 

рассмотрение Четвертого комитета вопрос о 
том, в как·ой степени данные проблемы дол­
жны рассматриваться постоянным аппара­

том, реком~ндованным насТ>оящей Конфе­
ренцией». 

При голосовании 
устную поправку 41 
15 воздержавшихся 
щения 46 голосами 
жавшихся. 

Комитет отклонил эту 
голосом против 18 при 
и одобрил проект еооб­
против 13 при 3 воздер-

2. ПРЕДЛОЖЕНИЯ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К КОМПЕН­
САЦИОННОМУ ФИНАНСИРОВАНИЮ И ДОПОЛ­

НИТЕЛЬНЫМ ФИНАНСОВЫМ МЕРОПРИЯТИ­
ЯМ45 

292. При рассмотрении вопроса о доподни­
тельном иди компенсационном финансирова­
нии в распоряжении Комитета имедась сопро­
водит.ельная записка Первого комитета (Е/ 
CONF.46/C.3/8), в которой в целях облегчения 
рассмотрения Третьим комитетом технических 
аспекТ>ов этого важного вопроса резюмируют­

ся имевшие место в данном органе обсужде­
ния по данному вопросу. 

293. Комитету быди представлены четыре 
предложения по дополнительному или компен­

сационному финансированию, одно из которых 
касадось проблемы краткосрочных мероприя­
тий, а три остальных долгосрочных пданов. 

294. Делегатами Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии и Шве­
ции был внесен проект рекомендации (Е/ 
CONF.46/C.3/L.37), озаглавденный «допол­
нитедьные финансовые мероприятия». В нем 
Международному банку реконструкции и раз­
вития было преддожено постараться разрабо­
тать шiан, который позводил бы разрешать 
цроб.ТJемы, вызываемые такими неблагоприят­
ными колебаниями эк·спортных доходов, кото­
рые по своему характеру и продолжительно­

сти не могут быть устранены посредством ока­
зания кратк;осрочной помощи для поддержа­
ния платежного баданса. Цель этого плана 
заключадась бы в обеспечении более додго­
срочной помощи, с тем чтобы помочь развива­
ющимся странам избегать нарушения их про­
грамм развития. Как правидо, этот план дол­
жен применяться посде того, как развиваю­

щаяся страна обратится к Международному 
валютному фонду в соответствии с его крат­
косрочным планом дополнительного или ком­

пенсационного финансирования и по прошест­
вии достаточного времени, чтобы полностью 
оценить характер, длительность и последствия 

дюбоrо неблагаприятного движения в экспорт-

45 Прения по этому вопросу см. в документах Е/ 
CONF.46/C.3/SR.31, 33, 36, 56. 
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ных поступдениях страны. Недовьшоднение по 
сравнению с «разумными предподожениями» 

едедует считать достаточным основанием ддя 

подучения помощи в соответствии с этим пда­

ном. Как тодько будет установдено такое ос­
нование, под руководством Международной 
ассоциации развития доджно быть проведено 
нссдедование ддя опредедения размеров необ­
ходимой и обоснованной помощи во избежа­
ние нарушения программ развития. 

295. Средства на осуществдение этого пдана 
доджны быть внесены из взносов всех уча­
ствующих стран, вкдючая всех основных уча­

стников Международной ассоциации развития, 
но общий размер ресурсов и максимальный 
нзнос каждой страны доджны устанавливать­
ся заранее. 

296. Представляя свой пдан, авторы реко­
мендации особенно подчеркнули его осущест­
вимость, другими словами, вероятность его 

незамедлительного аревращения из плана в 

реальность; в то же время подчеркивалось 

что предложение представляет собой значи­
тельный шаг вперед по сравнению с тем, что 
считалось возможным всего лишь год назад. 

297. Делегации Бразилии, Венесуэлы, Гва­
темалы, Малайзии, Мексики, Нигерии, Объе­
диненной Арабской Респубдики и Эфиопии 
представили проект рекомендации (E/CONF. 
46/C.3/L.45/Rev.l), в котором они настаивали 
на рассмотрении некоторых изменений в пда­

не Международного вадютного фонда о крат­
косрочном иди компенсационном финансиро­

вании. В частности, в этом проекте предлага­
лось, чтобы это иссдедование касалось воз­
можности а) увеличения ассигнований ддя це­
Jiей компенсационного финансирования с 25 до 
50 процентов квоты каждой страны; Ь) обес­
лечения того, чтобы получение компенсацион­
ных средств никоим образом не умаляло пра­
ва каiюго-дибо государства-члена на подуче­
ние средств в обычном порядке; с) продления 
периода компенсационных кредитов и консо­

лидации задолженности д.пя компенсирования 

боJтее долгосрочных понижений; и d) прида­
ния большого значения практическому опыту, 
приобретенному за последние годы при опре­
де.'Iении недостаточности экспортной выручки. 

298. В своем вступительном заявлении один 
из авторов предложения говорил главным об­

разом об осуществимой рекомендации; в этой 
сnязи он указал, что постановления этой реко­

мендации могут быть приняты без каких бы 
то ·ни было изменений сrатей Соглашения 
Международного валютного фонда. 

299. Делегация Ганы лредста,вила проект 
рекомендации (E/CONF.46/C.3/L.48) относи-

тельно создания аппарата для компенсацион­

ного финансирования долгосрочного ухудше­
ния соотношения экспортных и импортных 

цен развивающихся стран. Прежде всего пред­
лагалось статистически измерить убыток внеш­
ней покупательной способности в резудьтате 
такого ухудшения; сумма компенсационных 

выпдат не должна автоматически быть про­
порциона.'Iьной убытку, а должна опреде­
ляться с учетом последствий такого ухудше­
ния для планового развития. 

300. Представдяя свое пред.'Iожение, автор 
подчеркнул, что его проект имеет целью оп­

ровергнуть ряд возражений против некоторых 
аспектов рекомендации Соединенного Коро­
левс'Гва и Швеции; средства ддя плана долж­
ны быть получены только от развитых стран; 
компенсация должна принять форму прямых 
субсидий, а критерии для определения пре­
тензий должны быть как можно более объек­
тивными. 

301. Делегации Аргентины, Венесуэлы, Гва­
темалы, Доминиканской Республики, Колум­
бии и Эквадора представиди проект рекомен­
дации (E/CONF.46/C.3/L.49), в котором пере­
числяются общие принципы, предназначенные 
для регудирования плана долгосрочного ком­

пенсационного финансирования, и преддага­
ется создание фонда под эгидой Организации 
Объединенных Наций. Эти принципы сводят­
ся к тому, что компенсационное финансирова­
ние предназначается дJIЯ н~йтрализации убыт­
ков, вызываемых ухудшением соотношения 

экспортных и импортных цен и сокращением 

экспортной выручки, для создания условий, 
позволяющих перспективно планировать вы­

ручку от экспорта, и для предоставдения раз­

витыми странами прямых субсидий развива­
ющимся странам. Поэтому компенсационное 
финансирование не доджно рассматриваться 
в качестве одной из форм международной фи­
нансовой помощи, а доджно быть возможно 
бодее универсадьным. 

302. Представляя свой проект рекоменда­
ции, авторы разъяснили, ч·ю этот проект до­

полняет меры, изложенные в проекте реко­

мендации восьми стран (E/CONF.46/C.3/L.45), 
и подчеркну.'Iи необходимость компенсации 
додгосрочного ухудшения соотношения экс­

портных и импортных цен. Они подчеркнули, 
в частности, что компенсация является вос­

становдением той прибыли, которую развитые 
страны ко.'Iлективно получили путем улучше­

ния соотношения своих экспортных и импорт­

ных цен в торговле с развивающимиен страна­

ми и поэтому вполне Jiогично, чтобы такая 
компенсация рассматривалась в качестве от­

дедьного и доподнитедьного вида финансовой 

помощи развивающимся странам. 
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Общий подход к допол'tительному или 
компенсационному финансированию 

303. В ходе обсуждения этих различных 
предложений многие представители развива­
ющихся стран приветствовали инициативу Со­
единенною Королевства и Швеции ка·К прак­
тическое выражение доброй воли развитых 
стран, но некоторые утверждали, что это пред­

ложение можно считать лишь скромным и 

прагматическим первым шагом; они, как пра­

вило, предпочитали более дале1ю идущие ме­
роприятия, подобные мероприятиям, изложен­
ным в неко11орых других проектах, находя­

щихся на рассмотрении Комитета. 

304. Некоторые представители заявили, что 
долгосрочные планы дополнительного или 

компенсационного финансирования являются 
по существу полумерой по своему характеру 
и что приоритет следует предоставить более 
основательным экономическим мерам. Один 
представитель заявил, что сюда входят меры 

по улучшению и стабилизации цен на сырье­
вые товары путем организации рынков. Как 
только меры такого рода будут приняты, его 
правительство сможет, если это будет необхо­
димо, пересмотреть предложения, касающи­

еся долгосрочного дополните.~1ьного или ком­

пенсационного финансирования. 

305. Представитель одной из социалисти­
ческих стран заявил, что компенсационное фи­

нансирование не разрешает основной пробле­
мы в области производства и что его единст­
венная цель заключается в ограничении влия­

ния колебаний в экспортной выручке на эконо­
мику развивающихся стран. Он также отме­
тил, что колебания цен, которые вызывают не­
обходимость компенсационных мероприяти~ 
несовместимы с социалистической экономи­
кой и что социалистические страны оказыва­
ют стабилизирующее влинние на мировую 
торговлю, в частности посредством долгосроч­

ных двусторонних соглашений. 

Конкретные вопросы, связанные 
с дополнительным или компенсационным 

финансированием 

i) Способ исчисления компенсации 

306. Многие из выступавших представителей 
развивающихся стран предпочитали выдви­

гать в качестве основания для компенсации 

ухудшение соотношения экспортных и импорт­

ных цен, а не недоста11очность поступлений от 

экспорта. С другой стороны, утверждалось, 
ч·ю соотношение индексов экспортных и им­

портных цен проявляет тенденцию быть недо­
статочно надежным, чтобы служить основой 
для дополнительного финансирования, и что 

Поскольку дело идет о ~редложении двух 

стран, то при изучении Международной ассо­
циацией развития «·всех связанных с этим эко­
номических обстоятельств» б у дет по необхо­
димости учитываться рост импортных цен при 

определении размера такого финансирования, 
требующегося для содействия обеспечению 
планов развития. В ответ на просьбу у11очнить 
выражение «разумные предположения» в отно­

шении экспортных поступлений в этом предло­

ж·ении авторы заявили, что практические по­

следствия э11ой концепции следовало бы уста­
новить эмпирически, но что эта концепция со­

гласуется с желательностью гарантировать 

выполнение реальных программ развития. 

ii) Степень автоматичности компенсации 

307. Некоторые пр·едставители возражали 
против автоматической компенсации либо по­
тому, что они считают арифметические форму­
лы по необходимости произвольными, либо 
потому, что компенсация, по их мнению, дол­

жна быть связана с потребностями планов 
развития, либо по той и другой причине. Дру­
гие представители поддерживали автоматич·е­

скую компенсацию и заявляли, что компенса­

ция, согласованная главным образом с плана­
ми развития, может принеr2ти чуть ли не пол­

ный убыток для развивающихся стран. В свя­
зи с предложением двух стран многие деле­

гаты опасались, что сформулированный таким 
образом план потребовал бы слишком долго­
го срока для его пересмотра, и потому наста­

ивали на включении некоторой степени авто­
матичности, с тем чтобы позволить осущест­
вление предварительных выплат, которые мо­

жно было бы регулировать в свете последую­
щего пересмотра. 

iii) Форма помощи 

308. Представители развивающихся стран 
высказывались за ссуды или условные займы, 

которые можно было бы списать в случае, ес­
ли поступления от экспорта не восстановятся 

в достаточной степени. Указывалось, что, хотя 
предложения, внесенные развивающимиен 

странами, предусматривали непосредствен­

ные ссуды, в предложении двух стран реко­

мендовались займы на льготных условиях под 
эгидой Международной ассоцпации развития. 

iv) Связь дополнительного или компенсацион­
ного финансирования с другими видами 
помощи 

309. Хотя развивающиес51 страны предпочи­
тают отнести дополнительное или компенсаци­

онное финансирование к кат·егории помощи, 
отдельной от других ·Видов помощи, развитые 
страны утверждают, что оно не может бьrть 
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изшшровано от помощи, а должно рассматри­

ваться в общем контексте помощи; эта группа 
стран не нашла возможным взять на себя обя­
эате.пьство компенсировать так называемую 

прибыль от улучшения соотношения экспорт­
ных и импортных цен. 

v) Организационные и аu.нинистративные 
аспекты 

310. Вопрос, о котором идет речь, заключа­
ется в выяснении того, должен ли существую­

щий ПJ1ан Международного валютного фонда 
относительно компенсационного финансирова­
ния быть расширен или же потребуется от­
деJтьный аппарат для до.ттгосрочной компенса­
ции. Отмечалось, что проект рекомендации 
восьми стран (E/CONF.46/C.3/L.45/Rev.1) от­
носился к из!viенениям плана компенсационно­

J'О финансирования Международного вадют­
наго фонда, задуманного в качестве плана, 

предусматривающего то.ттько краткосрочное 

финансирование. Против проекта рекоменда­
ции двух стран (E/CONF.46/C.3/L.37), в кото­
ром содержится попытка допо.ттнить пдан Ме­
ждународного валютного фонда на более дол­
госрочной основе, некоторые представители 
возражали на том основании, что такой план 
обычно вступа.'l бы в си.1у только после ис­
пользования п.1ана Международного валют­
ного фонда и что в нем не предусматривается 
возможность оказания помощи странам, не яв­

ляющимся членами Международного валют­
ного фонда. Некоторые представители разви­
вающихся стран выеказались за то, чтобы 
долгосрочный план находился непосредствен­
но в ведении Организации Объединенных На­
ций. 

Решения Комитета 

311. Многие делегации настаива.1и на объ­
единении песко.ТJьких предложений в единый 
текст в приемлем·оЙ для всех форме, и с этой 
целью рекомендова.1ись различные варианты. 

В частности, одно решение предусматривало 
общую рекомендацию относительно исследо­
вания проблемы дополнительного или коl\шен­
сационнооо финансирования, к которой могли 
бы быть присоединены по;:~:робные предложе­
ния с целью принятия их во внимание в дан­

ном исследовании. 

312. Впос.r~едствии проекты рекомендаций, 
содержащиеся в документах E/CONF.46/C.3/ 
L.48 и E/CONF.46/C.3/L.49, были объединены 
в пересмотренном тексте (E/CONF.46/C.3/L. 
72), представленном делегациями Аргентины, 
Венесуэ.1ы, Ганы, Гватемалы, Доминиканской 
Республики, Индии, Колумбии, Нигерии, Объ­
единенной Арабской Республики, Пакистана, 
Цейлона, Чили, Эфиопии и Югос.'lавии. В но-

вом проекте рекомендации пред.1агалось, 

чтобы учреждение, которое может быть созда­
но в результате решений настоящей Конферен­
Iщи, разработало соответствующую систему 
мероприятий компенсационного финансирова­
ния, которая i) проводилась бы в жизнь соот­
ветствующим органом Организации Объеди­
ненных Наций; ii) финансировалась за счет 
взносов развитых стран; iii) производила бы 
и~к.1ючительно развивающимся странам в 

форме ссуд и/или ус.ттовных займов и iv) ос­
новывалась бы на объективных критериях, 
учитывающих последствия недостаточности эк­

спортной выручки и неблагоприятного движе­
Ш!Я соотношения эксnортных и импортных 

цен н нх последствий для программ развития. 

313. В то же время делегации Аргентины, 
Венесуэлы, Гватемалы, Доминиканской Рес­
пуб.ттики, Колумбии и Чи.'lи представили дру­
гой проект рекомендации (E/CONF.46/C.3/L. 
73) с требованием выплаты компенсации 
развивающимся странам, экспортные цены 

которых понизились вследствие реализации 

запасов основных сырьевых товаров развиты­

ми странами. 

314. Комитет также получил пересмотрен­
ный текст проекта рекомендаций Соединенно­
го Королевс"Гва и Швеции (E/CONF.46/C.3/L. 
37 /Rev.1), в который были внесены некоторые 
изменения, то есть требование уточнить поня­
тие «разумные предположения»; принять во 

внимание импортные цены при определении 

размера помощи и предложить Международ­
ному банку реконструкции и развития снача­
J13 изучить возможность осуществления такого 
плана, а затем, если это целесообразно, разра­
ботать этот план. 

315. Пересмотренный текст был также пред­
став.'!ен авторами пр·оекта рекомендации вось­

ми стран (E/CONF.46/C.3/L.45/Rev.2), в кото­
ром примимается во внимание возражение 

против того, что в предыдущей редакции пред­
решался вопрос о том, нужны ли изменения 

в существующем плане краткосрочного ком­

пенсационного финансирования или нет. 

316. Вслед за этим Председатель предста­
ви.'l Комитету пр'Оект рекомендации (E/CONF. 
46/C.3/L.88), в ыотором в качестве отдельных 
частей содержатся проекты рекомендаций 
двух стран и четырнадцати стран о долоо­

срочном дополнительном или компенсацион­

ном финансир'Ованиft (E/CONF.46/C.3/L.37/ 
Rev.1 и E/CONF.46/C.3/L.72). Последнее пред­
дожение было изменено, поскольку в него не 
бьта включена преамбула относительно об­
щей договоренности, и Конференция теперь 
рекомендует, чтобы постоянному аппарату, ко­
торый может быть создан в результате ее ра-
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боты, было поручено изучение концепций и 
предложений, содержащихся в этом проекте 
рекомендации. Другие проекты рекомендаций 
(E/CONF.46/C.3/L.37/Rev.l, E/CONF.46/C.3/L. 
72 и E/CONF.46/C.3/L.73) быди после этого 
официально взяты назад их авторами. 

317. Проект рекомендации Председателя (Е/ 
CONF.46/C.3/L.88) был одобрен 78 голосами 
при 10 воздержавшихся, причем никто не го­
лосовал против 46 , а проект рекомендации 
восьми стран (E/CONF.46/C.З/L.45/Rev.2) был 
одобрен 71 голосом при 10 воздержавшихся, 
причем никто не голо<::овал против 47• 

318. Поэтому Комитет представи.1 Конфе­
ренции проекты рекомендаций Т и U, содер­
жашиеся в приложении I. 

3. ПРЕДЛОЖЕНИЯ, ОТНОСЯЩИЕСЯ 

К ТОРГОВЛЕ РАЗВИВАЮIЦИХСЯ СТРАН 
ПО НЕВИДИМЫМ СТАТЬЯi\\ 

319. Проекты предложений по данному раз­
деJIУ подпадают под четыре следующих заго­

ловка: 

А. Вопросы морского судоходства 

В. Туризм и па<::сажирское движение 

С. Страхование и перестрахование 

D. Передача технических достижений 

Каждый из этих пунктов содержится в от-
дельном нодразделе. 

А. Вопросы морского судоходства * 

320. Принимая во внимание большое значе­
ние морс!i!ого транспорта для торгов.1и и п.1а­

тежного ба,'lанса развивающихся ·Стран, а так­
же чтобы иметь возможность самостоя­
тельно обсуждать связанные с этим вопросом 
сложные и технические проблемы, Комитет 
решил создать Рабочую группу по морскому 
судоходству. После предварительного обмена 
мнениями Комитет установил круг ведения 
Рабочей группы и Председатель назначил 
представителей 67 стран для участия в ее ра­
боте (E/CONF.46/C.3/L.l0 и Add.l). 

46 С заявлениями по мотивам голосования выступит! 
представители Австралии, Бельгии, Бразилии, Ганы, 
Кубы, Соединенного КороJiевства Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки, 
Союза Советских Социалистических Республик, Сьерра­
Леоне, Уганды, Франции, Швеции, Эфиопии (E/CONF. 
46/C.3/SR.56). 

47 С заявлениями по мотивам голосования выступи­
ли представители Кубы, Соединенного Королевства Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, Соединенных Шта­
тов Америки (E/CONF.46/C.3/SR.56). 

" Прения по этому вопросу смотри: E/CONF.46/ 
C.З/SR.II, 12, 16, 50 и 53. 

321. Рабочая группа предста•ви.'lа впослед­
ствии доклад (смотри приложение II), кото­
рый был принят единогла<::но. Рабочая грунна 
рассмотрела ряд проектов рекомендаций, од­
нако в ходе их обсуждения остановилась на 
двух, в одном из которых изложена по суще­

ству позиция развивающихся стран (E/CONF. 
46/C.3/L.27 и Add.l), а в другом -позиция 
развитых морских стран с рыночной экономи­
кой (E/CONF.46/C.3/L.29). Хотя Рабочая груп­
па не смогла полностыо согласовать различ­

ные точки зрения, при разработке рекоменда­
ций, относящихся к рассматриваемым пробле­
мам и приемлемых для всех участвующих 

стран, было достигнуто соглашение по не­

скольким конкретным вопросам, 1юторые были 
представлены Комитету как часть доклада 
под заголовком «Вопросы морского судоход­
ства, пю которым достигнута договоренность». 

Кроме того, авторы и ст.оронники двух проек­
тов рекюмендаций заявили, Ч'Ю они по-преж­
нему придерживаются своей точки зрения, из­
:юженной в соответствуюнщх проектах, и ре­
зервируют свои права (см. приложение 11, 
разде.1 Е). Авторами проекта ре1юмендации, 
изложенного в документе E/CONF.46/C.3/L.27 
и Add.I, являются следующие страны: Аргенти­
на, Берег Слоновой Кости, Бирма, Боливия, 
Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гана, Гватема.!Jа, 
Доминиканская Республика, Индия, Индоне­
зия, Иран, Колумбия, Либерия, Малайзия, Ма­
рокко, Мексика, Нигерия, Объединенная Араб­
ская Республика, Перу, Сьерра-Леоне, Трини­
дад и Тобаго, Уганда, УруГ1вай, Филиппины, 
Цейлон, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югославия; 
Япония; поддержали проект: Австралия 48

, Бо.1-
гария, Греция 49

, Куба, Чехословакия, Венгрия, 
Израиль, Испания 50

, Корейская Респубдика, 
Пакистан, Польша, Румыния, Союз Советских 
Социалистических Республик, Таиланд, Тур­
ция. Что касается проекта рекомендации, из­
ложенного в документе E/CONF.46/C.3/L.29 и 
представленного Швецией, то его поддержа­
ли: Бельгия, Греция 51 , Дания, Федеративная 
Республика Германии, Финляндия, Франция, 
Ир.1андия, Исландия, Испания 52, Италия, 
Нидерланды, Норвегия, Япония, Сюединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ир­
ландии, Соединенные Штаты Америки 53 , 

Швейцария. 

48 С оговорками, указанны~!И в nриложении Il, 
пункт 53. 

49 С оговорками, указанными в приложении 11, 
пункт 52. 

50 С той же оговоркой, что и Греция. 
51 С оговорками, указанными в приложении 11, 

пункт 54. 
52 С той же оговоркой, что и Греция. 
53 С договоренностью, изложенной в приложении 11, 

пункт 55. 
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а) Рассмотрение доклада Рабочей группы по 
морскому судоходству 

322. Председатель и Докладчик Рабочей 
группы представили доклад, и ряд предста­

вителей выразили свое удовлетворение в связи 
с тем, что Рабочая группа смогла в столь ко­
роткий срок выполнить свои сложные функции 
и единогласно утвердить доклад 54 • 

323. По просьбе представителя Союза Со­
ветских Социалистических Республик была 
достигнута договоренность о том, что слова 

«докладчики, выступавшие от имени развитых 

страю> в первой строке пункта 9 доклада и 
слова «представители развитых стран» в пер­

вой строке пункта 11 следует понимать так, 
что ·в данном случае имеются в виду предста­

вители развитых стран с рыночной экономи­
кой. 

324. Доклад Рабочей группы был одобрен 
Комитетом единогласно 55 . 

Ь) Дальнейшая деятельность Комитета по во­
просам морского судоходства 

325. При обсуждении доклада возник вопрос 
о дальнейшей деятельности Комитета. Неко­
торые ораторы, выступавшие от имени разви­

тых стран с рыночной экономикой, заявили, 
что доклад отражает общую договоренность, 
достигнутую лишь после длительных и труд­

ных дискуссий. Поэтому было сочтено нецеле­
сообразным возобновлять самостоя11ельное об­
суждение путем внесения новых предложений, 

которые могли бы даже поставить под угрозу 
уже достигнутые результаты. Многие ораторы 
из развивающихся стран указали, что Комитет 
совершенно свободен в своем праве рассмат­
ривать любое новое предложение, которое мо­
гло бы быть представлено, и сослались на по­
ложения доклада, где каждая сторона заявля­

ет о том, что она придерживается своей точ­

ки зрения, изложенной в соответствующем 
проекте рекомендации. 

326. Делегации Алжира, Аргентины, Бирмы, 
Бразилии, Венесуэлы. Ганы, Индии, Индоне­
зии, Ирака, Ирана, Камеруна, Либерии, Ли­
вии, Малайзии, Мексики, Нигерии, Объеди­
ненной Арабской Республики, Пакистана, Се­
негала, Танганьики, Тринидада и Тобаго, 

54 Представитель Новой Зеландии сообщил, что его 
делегация желает присоединиться к авторам проекта 

рекомендации, содержащегося в документе E/CONF.46/ 
C.3/L.27. 

55 С заявлениями по l\!отивам голосования, относя­
щегося к данному докладу в целом, выступили пред­

ставители Бразилии, Ганы, Индии, Индонезии, Норве­
гии, Объединенной Арабской Республики, Пакистана, 
Соединенного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенных Штатов Америки, Франции, 
Федеративной Республики Германии, Филиппин, Эква­
дора, Эфиопнн (E/CONF.46jC.3/SR.52). 

Уганды, Уругвая, Филиппин, Чили и Югосла­
вии представили поэ'Гому проект рекоменда­

ции (E/CONF.46/C.3;L.80), предлагая, в част­
ности, чтобы в рамках Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по вопросам тор­
говли и развития был создан межправитель­

ственный консультативный и совещательный 
орган по морскому судоходству и фрахтовым 
ставкам. 

327. Аналогичным образом делегации Изра­
иля, Швеции, Ямайки представили второй про­
ект рекомендации (E/CONF.46/C.3/L.82), в ко­
тором предлагается установить процедуры 

под руководством Организации Объединен­
ных Наций для продолжения дискуссии по nо­
просам морского судоходства, начавшейся в 

Рабочей группе. 

328. Оратор одной из развивающихся стран, 
являющейся одновременно одной из главных 
стран, занимающихся морским судоходством, 

предложил, чтобы оба проекта рекомендаций, 
поскольку они оба касаются создания нового 
учреждения, были пер·еданы на рассмотрение 
Четвертого комитета. Хотя некоторые орато­
ры поддержали это предложение, оно было 
отклонено Комитетом. 

329. После консультаций, направленных на 
согласование различных точек зрения, Пред­

седатель представил Комитету проект реко­
мендации, по которому была достигнута боль­
шая степень договоренности. Из-за недостатка 
времени Председатель спросил Комитет, не 
будет ли он действовать сог,1асно предложе­
нию, сделанному в устной форме, несмотря да­
же на то, что, насколько он осведомлен, одна 

нли две делегации, возможно, еще не получи­

ли от своего правительства инструкции по 

данному вопросу. Это предложение было при­
нято Комитетом, и новый текст был одобрен 
путем аккламации. 

330. В связи с этим Комитет представил 
Конференции проект рекомендации V, содер­
жащийся в приложении I. 

331. Комитет также направил Конференции 
проект текста W, содержащийся в приложе­
нии I. 

В. Туризм и пассажирское движение 56 

332. По этому вопросу было представлено 
IIять рекомендаций, а именно: 

а) делегацией Непала (E/CONF.46/C.3/C. 
35/Rev.l); 

Ь) делегациями Пакистана и Турции (Е/ 
CONF.46/C.3/L.51/Rev.l); 

56 Прения по этому вопросу см. в документах Е/ 
CONF.46/C.3/SR.39, 41, 49. 
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с) делегацией Австрии (E/CONF.46/C.3/ 
L.61); 

d) делегацией Израиля (E/CONF.46/C.3/ 
L.64); 

е) дел е га циями Бразилии, Венесуэлы, 
Доминиканскюй Республики, Либерии, Ма­
рокко, Нигерии, Объединенной Арабской 
Республики, Перу, Сальвадора, Уганды, 
Уругвая, Филиппин и Югославии (E/CONF. 
46/C.3/L.66). 

333. Эти рекюмендации, которые рассмат­
ривались совместно, встретили широкую под­

держку в Комитете. В искоторой мере они по 
своему охвату дополняют друг друга. Все 
они, однако, призывают к увеличению и луч­

шей координации технической помощи и к 
оказанию долгосрочной финансовой помощи 
развивающимся странам в области туризма. 
В про·екте Непала рекомендуется, кроме того, 
поошрение ксонкретных проектов по созданию 

в развивающихся странах крупных туристских 

центров, а в проекте Пакистана и Турции раз­
витым странам предлагается создать не-обхо­
димые возможности для учреждения в их 

ГJ1авных rородах ,информационных центров. 
Равным образом в предложении Австрии де­
дается особый упор на помощь, которая дол­
жна быть предоста,влена развитыми страна­
ми, имеющими конкретный опыт в области ту­
ризма, а также Международным союзом 
официальных туристских организаций. Кроме 
того, отличительная черта предложения, пред­

ставленного Израилем, заключалась в том, 
чтобы рекомендовать исследование возмож­
ностей дальнейшего сокращения тарифов пас­
сажирских перевозюк, с тем чтобы способство­
вать поощрению туризма в отдаленных разви­

вающихся районах. Со своей стороны проект 
рекомендации 13 держав предусматривает, 
в частности, отм,ену :валютных ограничений в 
развитых странах и изменение фискальных 

ограничений и таможенных правил как в раз­
вивающихся, так и в развитых странах и реко­

мендует, чтобы развитые страны и междуна­
родные организации ра·ссмотрели возможносп) 

созыва большинства своих совещаний в раз­
вивающихся странах. 

334. После предварительного рассмотрения 
пяти проектов несколько ораторов выразили 

мнение, что следовало бы попытаться объеди­
нить их в единый проект рекомендации. В та­
ком объединенном проекте следует учесть 
также некоторые другие соображения, кото­
рые не выдвигались во время дискуссии. В 

связи с этим пр.едставитель одной из развива­

ющих,ся стран подчеркнул необходимость пре­

дусмотреть следующие меры: i) всестороннее 
изучение новых тенденций в развитии туриз­
ма; ii) распространение в развитых странах 
информации, дающей их населению более 

правдивое представление о развивающихся 

странах; Ш) поощрение поездок граждан раз­
вивающихся стран в другие развивающиеся 

страны и сокращение стоимости м·еждународ­

ных перевозок; iv) продление в развитых стра­
нах срока отпусков, с тем чтобы облегчить 
поездки в развивающиеся страны в подходя­

щие периоды года. 

335. С другой стороны, высказывались сом­
нения по П·Оводу возможности с юридической 

точки зрения поощрять при помощи налоговых 

и других льгот поездки граждан развитых 

стран в развивающиеся страны, как это пред­

лагается в одном из проектов рекомендаций. 

336. Многими делегациями в Комитете под­
черкивалось культурное и политическое значе­

ние туризма, а также его потенциальная роль 

как в cr лажинании валютных затруднений, так 
и в ускорении экономического роста. В част· 
ности, указывалось, что расширение туризма 

будет способствовать поглощению незанятой 
рабочей силы, а также улучшению транспорт­
ной сети в отдельных странах и повышению 
качества выпускаемой ими продукции. 

337. Было отмечено, что на долю развива­
ющихся стран приходится не более 25 про­
центов всех постуш1ений от туризма во всем 
мире. Таким образом, в общем итоге ощуща­
ется срочная потребность да и намечаются 
положительные перспектины этого - в реаль­

ном и существенном расширении туризма в 

развивающихся странах в период Декады 
развития. Некоторые ораторы указали, одна­
ко, что вряд ли туризм в развивающихся стра­

нах может развиваться самостояте.1ьно. По­
этому для него нужна правительственная и 

внешняя помощь и его необходимо включать в 
11.1аны развития. Тем не менее упоминалось 
также и о значении внешней помощи как из 
государственных, так и из частных !Iсточни­

ков. 

338. Председателем в целях содействия Ко­
митету в его работе бьт пр•едставл·ен объеди­
ненный проект рекомендации (E/CONF.46/C. 
3/L.75), составленный на основе пяти внесен­
ных проектов и с учетом· сде.1анных замеча­
ний. Делегация Польши пред.'IОжила поправ­
ки (E/CONF.46/C.3/L.79) к этому проекту ре­
комендации, и несколькими делегациями бы­

ли устно предложены другие поправки. 

339. Голосование Комитета по этой реко­
мендации и поправкам к ней дало следующие 
результаты: 

а) первая поправка Польши (E/CONF.46/ 
C.3/L.79) бьта отклонена 50 голосами про­
тив ll при 16 воздержавшихся; 

Ь) вторая поправка Польши (E/CONF.46/ 
C.3/L.79) была отк.понена 62 голосами про­
тив 9 при 10 воздержавшихся; 
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с) устная поправка Соединенного .Коро­
.1евства о замене в пункте 4 резо.1ютивной 
части документа E/CONF.46/C.3/l..75 слова 
«стимулировали» с.1овами «поощряшl и об­
легчаmi в соответствующих случаях ... » бы­
да отклонена 53 голосами против 15 при 14 
воздержавшихся; 

d) устная поправка Ита.1ии о замене в 
пункте 5 резо.1ю1швной части документа 
CONF.46/C.3/L.75 с.1ов «чтобы ликвидиро­
вать, наско.1ько возможно, такие препятст­

вия, как .. , которые :-.югут нанести ущерб» 
сдовами «чтобы закончить уже начатую ра­
боту с целью шшвидацин лрепятствий, та­
кпх как валютные ограничения, таможенные 

правила, налоги и сборы, которые все еще 
могут наносить ущерб» была отклонена 54 
го.1осами против 4 при 23 воздержавшихся; 

е) третья поправка Польши (E/CONF.46/ 
C.3/L.79) была ОТКv1ОНена 61 ГО.Т!ОСОМ про­
ТИВ 9 при 14 воздержавшихся; 

f) устная поправка Нигерии- добавить 
слова « в своих соответствующих сферах 
деятельности» в конце пункта С резолютив­
ной части документа E/CONF.46/C.3/L.75-
бьma прннята без го~Jiосования; 

g) четвертая поправка Польши (E/CONF. 
46/C.3/L.79) была отклонена 57 голосами 
против 8 при 16 воздержавшихся; 

lz) пятая поправi<а Польши (E/CONF.46/ 
C.3/L.79) бьша снята с рассмотрения без го­
лосования; 

i) проект рекомендации E/CONF.46/C.3!l~. 
75 в целом бы.:1 утвержден 82 голосами прн 
8 воздержавшихся, причем никто не голосо­
вал протпв 

340. В соответствии с этим .Комитет пред­
ставил .Конференции проект рекомендации Х, 
содержащийся в пршюжении I. 

С. Страхование и перестрахование 58 

341. Делегации Аргентины, Бразилии, Ира­
на, .Коста-Рики, Ливии, i\'\арокко, Нигерии, 
Пакистана, Перу, Чили, Эфиопии и Ююсла­
впп внесли проект рекомендации (E/CONF. 
46/C.3/L.67), в котором предусматривается ук­
репление национальных рынков страхования 

н перестрахования, расширение способности 
развивающихся стран к сохранению страхо­

вых фондов и в котором признается, что ме­
ры, предпринимаемые развивающимиен стра-

51 С заявлеН!jЯМИ по мотивам голосования выстуnи­
_1и представители Австралии, Болгарии, Италии, Объе· 
щ11енной Арабской Республики, Румынии, Соединенного 
~оролевства Великобритании и Северной Ирландии, 
l:оюза Советских Социалистических Реслубю1к, Феде­
~ативной Республики Германии и Франции (E/CONF. 
4б/C.3/SR.49). 

58 Прения по этому вопросу см. в документах Е/ 
CONF.46/C.3/SR.41, 43, 49 и .51. 

нами с этой целью, не до.1жны рассматривать­
ся в качестве дискриминационных. Было пояс­
нено, что проект рекомендации преследует 

следующие цеJiи: а) предоставдешrе развиты­
ми странами технической помощи и средств 
профессионального обучения, которые не ого­
варивались бы какими-либо условиями, меш<::­
ющими развивающиl\fСя странам защищать 

свою собственную деяте.1ьность в этой обла­
сти; Ь) инвестиция технических резервов и га­
рантийных де_позитов в развивающихся стра­
нах; с) создание региональных органов; d) от­
каз развитых стран от припятня мер, которые 

могут помешать осуществлению указанных 

выше це.1ей или ограничить их; е) рассl\tот­
ренне международными организапиями уни­

фицированных критериев ;тдя страхования в 
области транспорта и д.Jiя статистики страхо­
вания н перестрахова ни я. 

342. Представитель Перу, внося проект ре­
комендации, указал, что создание или расшп­

рение национальных рынков страхования в 

развпвающихся странах не только оказало 

бы благоприятное влпяние на их п.1атежные 
ба.1ансы, но также содействовало бы l'.юбилп­
заuии внутренних накоплений и направлению 
их в область производства. 

343. В .Комитете бы.1а достигнута значи­
те.lьная степень договоренности относительно 

того, что страхование и перестрахование соз­

дают трудности для п.1атежных бааансов раз­
внвающихся стран и что, хотя расширение 

данного вида деяте.1ыюсти требует осуществ­
ления операций международного ит1 регио­
нального масштаба, такие операции должны 
со·ответствовать экономическим н финансовым 

интересам развивающнхся стран. 

344. Тем не менее представитель одной нз 
развитых стран с рыночной экономикой вы­
сказал следующие замечания. Чисто наuио­
нальная политика в об.ТJасти страхования мог­
,1а бы СТОJiкнуться с опредеденными Т'ехничес­
кими и финансовыми трудностями, поскольку 
риск не был бы распространен достаточно ши­
роко по виду и месту. Ряд основных проектов 
развития, которые более непосредственно за­
трагивают область производства, возм·ожно, 
заслуживают большего предпочтения. Форма 
страхова·ния, предусматривающая накопление 

нанбольшей суммы, то есть страхование жиз· 
ни, находится все еще на ранней стадии раз­
вития в развивающихся странах и таким об­

разоl\I ограничивает возможности повторного 

использования капиталовложений . .Кроме того, 
следует принимать во вни:v1ание особый риск, 
присущий развивающимся странам. Далее, ме­
ры по защите и дискриминации были бы на­

правJiены против эффективности и постеnенно 
стали бы ненужными, по мере того как расту­
щие доходы и увеличивающаяся техническая 
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помощь расширят национальные рынки стра­

хования. Указывалось также, что постановле­
ния в отношении страхования в области тран­
спорта и неполноценность статистики страхо­

вания отражают различные экономические ус­

ловия п правительственные правила, сущест­

вующие во всем мире. 

345. Было также упомянуто, что инвестиро­
вание технических резервов и гарантирован­

ных депозитов в той стране, из которой посту­
пает доход от премий, может быть затруднено 
в тех случаях, когда соответствующая страхо­

вая компания не имеет отделения или филиа­
сlа в этой стране. Развивающимся страiнам бы­
,10 предложено постараться расширить свои 

отечественные страховые рынки; было также 
предложено, чтобы региональные страховые 
учреждения участвовали в международном 

перестраховании на таких коммерческих ус­

ловиях, которые позволят им заключать наи­

более выгодные возможные сделки. 

346. Большинство ораторов от развиваю­
щихся стран поддержали проект рекоменда­

пии. Они подчеркнули, в частности, преиму­
щества региональной системы страхования, 
потребнос11и в профессиональном обуче­
нии, организуемом с помощью развитых 

стран, а также тот факт, что повторные капи­
таловложения иностранных страховых компа­

ЩIЙ могли бы стимулировать иностранные ка­
питаловложения из других источников. Дру­
гие ораторы счита.1и, что термин «технические 

резервы» имеет весьма ограниченное значение 

и что он мог бы быть расширен до включения 
всех резервов. -в этой связи было предложено, 
чтобы такие повторные капиталовложения 
осуществлялись через банки развития. Наста­
ивалось на том, чтобы предложение было до­
полнено рекомендациями относительно прове­

дения изучения: i) расходов по страхованию в 
развиваюшихся странах; ii) стандартизации 
процедуры страхования в целом и iii) спосо­
бов содействия лучшей организации страхо­
вания и улучшения анализа риска, для того 

чтобы сократить объем капитала, необходи­
мого для функционирования национальных и 

региональных органов страхования. 

347. Делегации Аргентины, Бразилии, Ира­
на, Коста-Рики, Ливии, Марокко, Нигерии, 
Пакистана, Перу, Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии, Фран­
ции, Чили, Эфиопии и Югославии внесли пе· 
ресмотренный проект рекомендации (E/CONF. 
46/C.3/L.67/Rev.l), в котором учитываются 
многие из этих вопрооов. Внося этот проект, 
соавторы заявили, что он отражает степень до­

говоренности, имеющейся между развивающи. 
мися и развитыми странами, и что он не пред­

назначается для ·охвата всех деталей и слож­
ных аспектов проблем страхования. Некото-

рые устные поправки, высказанные в Комите­
те, были впос.'!едствии взяты обратно. 

348. Комитет затем одобрил проект реко­
мендации 14 государств (E/CONF.46/C.3/L. 
67/Rev. 1) 80 голосами при 7 воздержавшихся, 
причем никто не го.1осовал против 59• 

349. Поэтому Комитет представил Конфе­
ренции проект рекомендации У, содержащий­
ся в приложении 1. 

D. Передшш технических достижений бо 

350. Делегации Индонезии, Объединенной 
Арабской Респуб.'!ики, Эфиопии и Югославии 
внесли проект рекомендации (E/CONF.46/C.3/ 
С.69), в котором предлагается ряд мероприя­
тий, направленных на поощрение передачи 
технических достижений развиваюшимся стра 
нам, и в частности рекомендуется, чтобы 
i) развитые страны побуждали обладателей 
запатентованных и незапатентованных техни­

ческих достижениИ содействовать передаче 
секретов производства, лицензий, технической 
документации и так да.пес; ii) развивающис­
ся страны принялп соответствующие законо­

дате.'!ьные и административные меры в обла­
сти про~1ыш.1енной техники; iii) J{О',JПетент­
ные международные органы нсс.'!едова.'JИ воз· 

можность припятня законов, относящихся к 

передаче технических достижений, и iv) бы­
ли приняты меры для по.т1учения и передача 

ннформации относнте.1ьно технпческой доку­
ментации и секретов пронзводства в рамках 

Организации Объединенных Наций, в кон­
сультации с соответствуюши"ш международ­

ными организацияl\ш. 

351. Авторы проекта рекомендации сосла­
юtсь на всесторонний док.пад Генера.1ьного Се­
кретаря Организации Объединенных Наций 
«Значение патентов в передаче технических 
энаний развивающимся странам»61 , который 
бьт представлен Конференции, и УI<азали, что 
их предложение связано с проблемой патентов 
в общем плане передачи технических дости­
жений. Они указали также на весьма серьез­
ные затруднения, с которыми развивающиеся 

страны сталкиваются в своих уси.пиях, на­

правленных на осуществ.[]ение технического 

прогресса, и пояснили, что основная цель 

nроекта рекомендации заключается в устра-

59 С заявлениями по мотивю1 голосования высту­
пили представители Италии, Соединенных Штатов Аме­
рики и Федеративной Республики Германии (E/CONF. 
46/C.3/SR.51). 

60 Прения по этому воnросу см. в документах Е/ 
CONF.46/C.3/SR.44, 47 н 49. 

51 Официальные отчеты Экономического и Социаль· 
н.ого Совета, тридцать седьмая сессия, П риложен.ия. 
nункт 13 повестки дня, документ Е/3861. 
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нении препя~ствий в данной области и в об­
легчении передачи технических достижений. 

352. Некоторые ораторы в общем благопри­
ятно отнеслись к проекту рекомендации и ука­

зали, что техника играет решающую роль в 

экономическом развитии. Ряд других ораторов 
предложили внести известные изменения в ре­

дакцию определенных пунктов или включить 

новые положения. Например, быщ> предложе­
но рассмотреть возможность установить из­

вес"Гный контроль над передачей технических 
;1остижений в целях улучшения международ­
ного распределения труда и предотвращения 

создания конкурирующих отраслей промыш-
• 1енности в нескольких странах одного и того 
)r;e района. Однако некоторые представители 
развитых стран обратили внимание Комитета 
на тот факт, что их правительство имеет 
лишь весьма ограниченную возможность ока­

зывать влияние на частных обладателей па­

тентов и других новых изобретений. 

353. Принимая во внимание имевшую мес­
то дискуосию, авторы проекта рекомендации, 

к которым присоединились представители 

Пакистана и Румынии, внесли пересмотрен­
ный проект рекомендации (E/CONF.46/C.3/L. 
69/Rev.l). Они указали, что при разработке 
нового текста они не могли принять некоторые 

предложения, являвшиеся слишком подробны­
ми и поэтому несоответствовавшие предусмот­

ренному более общему подходу к данной про­
блеме, чего они принципиа.льно придержива­
лись во всем проекте. 

354. Авторы проекта рекомендации считали, 
что в дальнейшем может оказаться желатель­
ным пересмотр соглашений об охране промы­
шлеиной собственности. Некоторые представи­
тели развитых с~ран с рыночной экономикой 

заявили, что они могут принять проект реко­

мендации лишь при условии, что «возмож­

Jюсть заключения соответствующих междуна­

родных соглашений в этой области» не будет 
связана с пересмотром существующих согла­

шений в области патентов. 

355. Проект рекомендации, в который было 
внесено незначительное изменение редакцион­

ного характера, был принят 83 голосами при 
4 воздержавшихся, причем голосов против 
подано не было 62. 

356. Поэтому Комитет представляет на рас­
смотрение Конференции следующий проект 
рекомендации Z, содержащийся в приложе­
нии 1. 

62 С заявлениями по мотивам голосования выступи­
лн представители Японии, Сьерра-Леоне и Федератив­
ной Республики Германии (E/CONF.46/C.3/SR..49). 

·------~-------

Г лава IV 

ВЫВОДЫ И ЗАКЛЮЧЕНИЯ 

а) Основные вопросы, стоявшие перед 
Комитетом 

357. Вопросы, рассмотренные Третьим ко­
митетом, касались проблем международного 
сотрудничества в области финансирования 
экономического развития и расширения тор­

говли развивающихся стран. вопросов ком­

пенсационного и дополнительного финансиро­
вания путей и способов улучшения невидимых 
статей торговли развнвающихся стран . 

Комитет рассмотрел следующие основные 
вопросы: 

1) Необходимость более высоких темпов 
роста развивающихся стран; меры, которые 

должны быть приняты развитыми и разви­
вающимиен странами, включая меры по 

увеличению при~ока иностранной валюты; 
2) Руководящие принципы для между на­

родного финансового и технического сотруд­
ничества; условия и сроки rюмощи и взаи­

мосвязь торговли и помощи как необходи­
мое условие для бесперебойного проведения 
действенных планов и программ развития; 

3) Проблемы внешней задолженности; 
4) Необходимость в увеличении притока 

финансовых ресурсов в развивающиеся 
страны и способы обеспечения такого уве­
личения; 

5) Компенсационное финансирование; до­
полнительные финансовые меры; 

6) Вопросы морских перевозок и всех дру­
гих невидимых статей; 

7) Необходимость периодических обзо­
ров. 

Ь) Общий отчет о сферах договоренности 

358. Комитет рассмотрел свыше пятидесяти 
проектов ·рекомендаций, большинство из кото­
рых было включено в двадцать шесть оконча­
тельных текстов, утвержденных Комитетом в 
такой форме, которая в наибольшей мере от­
ражала общее согласие по основным вопро­
сам, находившимен на рассмотрении Комите­

та. Общее желание достигнуть наиболее ши­
рокого согласия выразилось в том, что лишь в 

отношении сравнительно незначительного чи­

сла предложений были поданы голоса про­
тив, а ряд предложений был принят едино­
гласно. 

359. Многие из этих проектов рекомендаций 
представляют ·собой шаг вперед в деле разре­
шения трудных и сложных проблем, возника­

ющих в области международного финансиро­
вания развития. В этом отношении необходи-
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мо различать два положительных элемента: 

содержание самих рекомендаций и пользу, ко­
торую представляет сам по себе этот обмен 
мнениями. 

360. Очевидно, желательно охарактеризо­
вать деятельность Комитета в смысле приня­
тых им мер. Во-первых, были рассмотрены об­
шие цели, на которых могло бы оосредото­
читься международное сообщество при разре­
шении проблем развития путем торговли и ме­
ждународного сотрудничества. Во-вторых, был 
сформулирован ряд кюнструктивных руково­

дящих принципов и критериев, направленных 

на обеспечение сотрудничества в различных 

областях международной финансовой и тех­
нической деятельности, и, в-третьих, было 
разработано несколько конкретных меропри­

ятий, кюторые способствовали бы разреше­
нию широкой проблемы, рассматриваемой Ко­
митетом. 

361. Комитет определил следующие облас­
ти, в ко'I'орых была достигнута договорен­

ность: 

i) Всеми было признано значение и серьез­
ность проблемы, возникшей в связи с финан­
сированием развития во всех ее многочислен­

ных и сложных аспектах; это признание, изло­

женное в рекомендациях Комитета, будет слу­
жить основой для постоянного рассмотрения 

этой проблемы и принятия решений в этой об­
ласти. 

ii) Также была признана необходимость 
:шачiпельно повысить систематические усилия 
со стороны всех заинтересованных СТ;орон, 

справедливо разделив ответственность между 

развитыми и развивающимися странами, для 

того чтобы ооздать необходимые предпосыл­
ки для сотрудничества на национальном, ре­

гиональном и международном уровнях. 

iii) Более конкретно была достигнута ши­
рокая договоренность в некоторых основных 

областях, которая, хотя и ограничена по сво­

им масштабам, все же представляет собой шаг 
вперед. Эти области включают меры для ус­
коренного роста развивающихся стран и уве­

личения запасов иностранной валюты, руково­
дящие принципы для международного финан­
сового и технического сотрудничества, компен­

сационное финансирование и дополнительные 

финансовые меры, меры по разрешению про­

блем внешней задолженности и некоторых во­
просов морских перевозок в связи с торговлей 
развивающихся стран. 

iv) Наконец, в некоторых других областях 
Комитет принял решение рекомендовать, что­
бы предложенные им конкретные меры были 
рассмотрены или изучены в дальнейшем соот­
ветствующими международными организаци­

ями. 

П риложение 1 

ТЕКСТЫ ПРОЕКТОВ РЕКОМЕНДАЦИИ, 

УТВЕРЖДЕННЫХ КОМИТЕТОМ 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ А 

РОСТ И ПОМОЩЬ 

Признавая большую озабоченность тем, что установ­
.1енные для Декады развития Организации Объединен-­
ных Наций темпы годового роста в 5 процентов пред­
ставляются недостаточными, и признавая, что за послед­

ние годы темпы роста национального дохода развиваю­

щихся стран в совокупности и на душу населения были 
в основном не удовлетворительными, 

признавая безотлагательность ускоренного роста в 

развивающихся странах, 

считая, что намечаются благоприятные отношения и 
плодотворные усилия в международном и национальном 

!'.tасштабах, а также новые организационные мероприя­
тия, способствующие росту, и что создаются определен­

ные основные условия для ускоренного роста в разви­

вающихся странах, 

выражая убеждение, что благоприятные отношения 
и усилия в об.~асти международной торговли и финан­

сов, помощи для целей развития и мобилизации внут­
ренних ресурсов должны и впредь иметь место и что 

развитые страны могут увеличить свою финансовую и 
техническую помощь развивающимся странам и что са­

ми развивающиеся страны должны увеличить свои уси­

лия по мобилизации внутренних ресурсов, 

Конференция рекомендует, чтобы: 

1. главные задачи, к выполнению которых с.1е­
дует приступить, и способы обеспечения необходимых 
средств были признаны, с одной стороны, самими раз­
вивающимвся странами путем мобилизации внутренних 
ресурсов для целей развития, а с другой стороны, раз­

витыми странами путем оказания менее развитым стра­

нам содействия в их экономическом росте; 

2. соответствующие международные органы, вклю­
чая, если это будет целесообразно 63, тот постоян­
ный аппарат, создание которого будет рекомен­
довано Конференцией, изучили экономическое положе­
ние, политику и планы развития отдельных развиваю­

щихся стран, для того чтобы установить, какие имеются 
возможности достижения более высоких темпов роста, 
чем те, которые были достигнуты большинством стран 
в отдельности за последнее десятилетие, и даже более 
высоких, чем те, которые предусмотрены для Декады 
развития Организации Объединенных Наций, а также 
указать развивающимся и развитым странам на те ме­

ры, которые они могут принять для достижения этой 

цели. Признается необходимость координации этих ис­
следований компетентными органами в рамках Органи­
зации Объединенных Наций. 

63 Было признано, что вопрос о то~1, будет ли аппа­
рат, который будет создан на основании решений на­
стоящей Конференции, обладать надлежащими полно­
мочиями, для того чтобы а) производить любые иссле­
дования по странам и Ь) координировать такие иссле­
дования, должен быть рассмотрен на более поздней 
стадии с учетом решений Конференции_ 
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II 

Конференция рекомендует далее, чтобы: 

3. способность развивающихся стран импортиро­
вать, которая зависит в совокупности от общей сум­
мы поступлений от экспорта, поступлений по невидимым 
статьям и притока капитала с учетом движения цен, 

повышалась в достаточной мере и чтобы меры, прини­
маемые самими развивающимиен странами, были доста­
точно эффективными, для того чтобы позволить им 
достигнуть упомянутых более высоких темпов роста. 
Все страны, как развитые, так и развивающиеся, долж­

ны принять либо в индивидуальном порядке, либо сооб­
ща такие меры, которые могут оказаться необходимы­
ми для достижения этой цели; можно также предусмот­
реть периодические обзоры проведеиных с этой целью 
мероприятий и опыта, приобретенного в свете раздела !, 
нзложенного выше. 

III 

Считая, что каждая экономически развитая страна 

должна прилагать неослабные усилия для оказания по­
мощи развивающимся странам, 

Конференция рекомендует далее, чтобы: 

4. каждая экономически развитая страна, при­

нимая во внимание принципы, изложенные в проекте 

рекомендации С, приложила усилия к тому, чтобы выде­
лить для развивающихся стран финансовые ресурсы в 
минимальной сумме нетто 64, приближающейся в макси­
мальной степени к 1 проценту ее национального дохода, 
учитывая, однако, особое положение некоторых стран, 
которые являются нетто-импортерами капитала; 

5. это не представляло собой какого-либо пре­
дела или подходящего метода для сопоставления либо 
в количественном, либо в качественном отношении уси­
лий для помощи развитию, прилагаемых различными 

экономически развитыми странами 65 . 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ В 

МЕЖДУНАРОДНЫЕ ВАЛЮТНЫЕ ВОПРОСЫ 

Необходимо предусмотреть проведение надлежащего 

исследования международных валютных вопросов, свя-· 

занных с проблемами торговли и развития, уделяя осо­

бое внимание целям и решениям настоящей Конферен­
ции. Исследования будущей международной валютной 
системы не должны проводиться отдельно от изучения 

новой торговой политики. Необходимо обеспечить, что­
бы любые решения относите.%но будущей организации 

64 Ниже дается краткое определение финансовых ре­

сурсов: 

государственные субсидии наличными и субсидии на­
турой (включая субсидии на техническую помощь); пр~­
дажа товаров за местную валюту; государственные заи­

мы на сроки свыше одного года (чистая сумма пога­
шения капитальной суммы); ссуды и подписки на ка­
питал учреждений, предоставляющих помощь на 1.!НОГ'J· 

сторонней основе, и чистая сумма приобретенных у этих 
учреждений облигаций, займов и паев. 

Частный капитал на основе долгосрочного движения­

нетто, источником которого являются жители стран, 

экспортирующих капитал. Таким образом, они представ: 
.~яют собой чистое сальдо за вычетом репатриированнон 

капитальной суммы, сокращения капиталовложений, по­
гашения долгосрочных займов, портфельных активов и 
коммерческой задолженности. Из них не вычитаются ни 
цифры обратного движения капитала, источником кото­

рого являются жители менее развитых стран, ни доходы 

от капиталовложений. 
65 Окончательный текст C'd. Заключительный акт, 

приложевне A.IV,2. 

---------------------------------------

международных валютных. отношенИй вполне соответ­
ствовали целям настояшеи Конференции и чтобы при 
принятии каких-либо мер для решения валютных про­
блем главных торговых стран полностью учитывались 
потребности развивающихся стран. 

В то же самое время возникают новые проблемы в 
связи с программами либерализации торговли между 
развивающимиен странами. Необходимо дальнейшее 
изучение возможности заключения платежных соглаше­

ний развивающимиен странами как на региональной, так 
и на внерегиональной основе, что могло бы содейство­
вать такой либерализации. 

Конференция рекомендует, чтобы: 

1. Генеральный секретарь Конференции принял, в све­
те проводимых исследований и после проведения кон­
сультаций с соответствующими международными учреж­
дениями, меры к тому, чтобы были созваны группы экс­
пертов, знающих проблемы развивающихся и промыш­
ленных стран и обладающих опытом в этой области, для 
обсуждения международных валютных вопросов, свя­

занных с проблемами торгавли и развития, учитывая, в 
частности, цели и решения настоящей Конференции и 
уделяя особое внимание потребностям развивающихся 
стран в их торговле между собой и с остальными стра­
нами мира; 

2. Правительствам стран, участвующих в настоящей 
Конференции, было предложено представить доклады 
или замечания, которые, по их мнению, касаются рабо­
ты группы экспертов; 

3. Эта группа консультировалась с Международным 
валютным фондом и другими международными и регио­
нальными финансовыми и валютными организациями; 

4. Заключения этой группы были представлены на 
первом заседании Постоянного комитета Конференции 
или соответствующего органа, а также Генеральной 
Ассамблее Организации Объединенных Наций и между­
народным и региональным валютным организациям 66 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ С 

РУ!(ОВОДЯЩИЕ ПРИНЦИПЫ ДЛЯ МЕЖДУНАРОДНОГО 

ФИНАНСОВОГО СОТРУДНИЧЕСТВА 

Конференция рекомендует, что 

1. финансовое сотрудничество развитых в промыш­
ленном отношении стран с развивающимиен странами 

при помощи как двусторонних, так и многосторонних 

программ оказания помощи этим странам должно ха­

рактеризоваться следующими чертами: 

а) должно быть, насколько это возможно, направле­
но на составление и реализацию секторальных, регио­

нальных, национальных и международных программ 

развития. 

С этой целью необходимо принимать во внимание: 

i) необходимость обеспечения этого сотрудничест­
ва на постоянной основе, с тем чтобы сделать возмож­
ным наиболее эффективное планирование экономиче­
ского роста развивающихся стран; 

ii) важность хорошо разработанных и реальных 
планов и программ развития, а также соответствую­

щих мер, принимаемых развивающимиен странами для 

их выполнения. В этом отношении развивающиеся 
страны должны стремиться мобилизовать внутренние 
ресурсы в максимально возможной мере путем поощ­
рения общеобразовательного и технического обучения, 
разностороннего развития производства и усовершен­

ствования технологии в промышленности, путем поощ­

рения более высокой производительности и увеличения 

66 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложевне A.IV.19. 
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производства в сельском хозяйстве посредством соот­
ветствующих мер, включая, в случае необходимости, 
земельные реформы, и путем проведения, в случае 
необходимости, валютной, фискальной и иной полити­
ки, в том числе и налоговых реформ, с тем чтобы уве­
личить и мобилизовать внутренние сбережения и спо­
собствовать капиталовложениям; 

iii) важность ускорения сбалансированного роста и 
разностороннего развития. С этой целью финансовое 
сотрудничество должно способствовать процессу ин­
дустриализации и разностороннему развитию экономи­

ки, включая повышение степени первичной обработки 
и изготовления готовых изделий из экспортного сырья. 
В то же время необходимо принять во внимание тес­
ную взаимозависимость между промышленным ростом 

и умноженными усилиями, направленными на увеличе­

ние производительности и продукции сельского хо­

зяйства; 

iv) характерные черты, потребности и различный 
уровень развития стран, получающих помощь, с осо­

бым упором на важные отличия, присущие развиваю­
щимен странам. С этой целью в процессе технического 
и финансового международного сотрудничества в ме­

нее развитых из развивающихся стран следует под­

черкивать необходимость разработки и усовершенст­
вования их программ развития, а также осу­

ществления соответствующих конкретных проектов; 

Ь) финансовое сотрудничество должно быть достаточ­
но гибким для увеличения финансовой помощи разви­
вающимся странам в тех случаях, когда в результате не 

зависящих от них обстоятельств наблюдается сокра­
щение имеющихся в их распоряжении внешних pecyjJ­
coв до уровня, находящегося ниже предполагаемого 

уровня, необходимого для поддержания запланирован­
ных темпов инвестиций и роста национального дохода; 

с) оно должно по мере возможности позволить сво­
бодное использование внешних ресурсов, приобретение 
товаров и попучение услуг на наиболее выгодном в от­
ношении цен, качества и условий рынке, включая рынки 
стран, получающих помощь, и других развивающихся 

стран, если этому не препятствует состояние платежно­

го баланса, хотя признается, что даже и такого рода 
соображения не всегда оправдывают отклонения от это­
го общего курса; 

d) оно должно способствовать там, где это возможно 
и нужно, передаче внешних ресурсов через посредство 

международных учреждений, в том числе и региональ­
ных учреждений развития; 

е) оно должно принимать во внимание роль нацио­
нальных учреждений развития, когда этого требует стра­
на, получающая помощь; 

f) оно должно принимать во внимание при установ­
лении условий В\>IПЛаты и процентных ставок общую 
платежеспособность страны-должника; 

g) оно должно принимать во внимание потенциаль­
ную потребность в финансировании местных расходов 
по проектам или программам; 

h) оно должно содействовать региональному эконо­
мическому сотрудничеству развивающихся стран и долж­

но быть скоординировано с их усилиями, направленны­
ми на объеДинение, аключая в соответствующих случаях 
области регионального промышленного развития и ре­
гиональные торговые и платежные соглашения, касаю­

щиеся межрегиональной и международной торговли; 

i) долгосрочное финансирование, необходимое для 
обеспечения экономического роста, должно быть увели­
чено и должно предоставляться развивающимся стра­

нам, с тем чтобы ограничить использование среднесроч­
ных и краткосрочных кредитов до размеров, позволяю­

щих сохранить их платежеспособность. Развивающиеся 
страны, в свою очередь, должны постараться все реже 

прибегать к помощи краткосрочных и среднесрочных 
кредитов; в этих усилиях им должны помогать промыш­

ленные страны и международные учреждения; 

j) что касается использования среднесрочных креди­
тов поставщиков, т.о следует приступить к проведению 

исследований по вопросам, неоднократно возникающим 
в связи с наблюдающимся в международном плане раз­
личием условий этих кредитов, а также по вопросу о 
бремени, налагаемом этими кредитами на развиваю­
щиеся страны. 

2. Поскольку внешняя задолженность уже является 
и, по-видимому, впредь будет являться бременем для 
ряда развивающихся стран, промышленные страны, 

международные учреждения и сами отдельные разви­

вающиеся страны должны сотрудничать при оценке 

внешней задолженности отдельных развивающихся 
стран, для того чтобы в тех случаях, когда имеется осно­
вание и в соответствующих условиях, способствовать 
изменению сроков платежей или консолидации долгов с 
соответствующими периодами отсрочек и амортизации и 

разумными процентными ставками. 

3. Промышленные страны и международные финан­
совые учреждения должны безотлагательно принять не­
обходимые меры, для того чтобы предусмотреть предо­
ставление соответствующей финансовой помощи в со­
ответствии с критериями, изложенными в вышеприве­

денном пункте 1. Подобным образом промышленные 
страны, международные учреждения и сами развиваю­

щиеся страны должны сократить до минимума адми­

нистративные требования и формальные процедуры, с 
тем чтобы облегчить переговоры в отношении предос­
тавления внешней финансовой помощи и сделать воз­
можным своевременное использование этой помощи. 

4. Промышленные страны и региональные и между­
народные организации должны попытаться увеличить 

приток технической помощи, необходимой для ускорения 
роста развивающихся стран, и в особенности наименее 
развитых стран, с целью достижения максимальной 
эффективности в использовании внешних ресурсов. Тех­
ническая помощь должна быть приспособлева к потреб­
ностям каждой страны. Эта помощь должна предостав­
ляться таким образом, чтобы сделать возможным для 
развивающихся стран полное использование и расшире­

ние их технических возможностей, а также привлечение 
за границей дополнительной технической помощи, необ­
ходимой для своевременного изучения и осуществления 
от дельных проектов и программ развития. 

5. Промышленные и развивающиеся страны должны 
принимать меры, отвечающие потребностям различных 
программ экономического развития, для поощрения при­

тока капитала в развивающиеся страны. Эти меры 
должны включать открытие рынков капитала для раз­

вивающихся стран либо непосредственно, либо через на­
циональные или международные учреждения, включая 

региональные банкй развития. 

6. Каждый раз, когда это возможно, промышленные 
страны должны содействовать усилиям развивающихся 
стран, направленным на то, чтобы организовать и ис­
пользовать их собственные системы национального или 
регионального страхования, кредита и финансирования 

экспорта, обеспечивая необходимую техническую по­
мощь и использование этих систем на их финансовых 
рынках 67• 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ D 

ЦЕЛИ МЕЖДУНАРОДНОГО ФИНАНСОВОГО 

И ТЕХНИЧЕСКОГО СОТРУДНИЧЕСТВА 

Конференция считает, что 

а) Финансовое и техническое сотрудничество разви­
тых стран с развивающимиен странами при помощи как 

двусторонних, так и многосторонних программ должно 

67 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.IV.l. 
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быть направлено на укрепление экономической и поли­
тической независимости развивающихся стран; 

Ь) Финансовое и техническое содействие развиваю­
щимен странам со стороны развитых стран и междуна­

родных организаций должно дополнять и облегчать уси­
лия развивающихся стран по обеспечению устойчивого 
и непрерывного роста их национальной экономики на 
основе индустриализации, развития сельского хозяйства 
и диверсификации производства и внешней торговли; 

с) Такое содействие не должно быть связано ни с 
какими неприемлемыми для этих стран условиями по­

литического, экономического, военного или иного ха­

рактера. 

Конференция рекомендует, чтобы при предоставлении 
кредитов развивающимся странам развитые страны 

руководствовались следующим: 

1. Процентнан ставка по государственным кредитам 
обычно должна быть не свыше 3 процентов годовых, а в 
отношении кр~;штов международных организаций долж­
ны быт~-> прiШЯ1Ы ~1еры, с тем чтобы эти кредиты предо­
ставлялись на льготных для развивающяхся стран уело-

• IЗИЯХ. 

2. Средства, получаемые в счет погашения предостав­
ленных развивающимся странам кредитов, должны быть 
использованы на закупку в этих странах товаров, в ча­

стности производимых на предприятиях, построенных за 

счет указанных кредитов 68_ 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ Е 

УСЛОВИ51 ФИНАНСИРОВАНИЯ 

Принимая во внимание затруднения, как правило, ис­
пытываемые при существующем положении вещей, ко­
торые могут возникнуть при выполнении программ по­

мощи в связи с передачей одними правительствами дру­
гим капиталов посредством займов, а также в отноше­
нии наличия кредитов поставщиков из промышленных 

стран ll развивающиеся страны благодаря, среди про­
чего, коротким срокам погашения, высоким процентным 

ставкам, ограничениям в отношении «связывания» кре­

дитов с конкретными проектами, а также с закупками в 

странах, предоставляющих капитал, 

признавая, что эти оговорки и условия могут вы­

звать серьезную напряженность платежного баланса раз­
вивающихся стран и часто являются причиной отсрочек 
и затруднений в осуществлении проектов, 

сознавая, что недавниt: исследования существующего 

и будущего положения в отношении внешней задолжен­
ности развивающихся стран привлекли внимание к труд­

ностям, которые ряд этих стран испытывает в отноше­

нии уплаты процентов по своей задолженности, 

надеясь, что и впредь будут делаться усилия для 
придания большей степени непрерывности двусторонним 
программам помощи, 

сознавая, что в качестве необходимой предпосылки 
развивающиеся страны должны иметь надлежащим об· 

разом составленные планы развития с плановыми зада­

ниями и сроками, учитывающими все аспекты их эко­

номики, и соответствующий комплекс проектов, что они 
должны создать надлежащие национальные кредитные 

и финансовые учреждения и соответствующий аппарат 
для оформления займов и финансовой помощи, а также 
должны обеспечивать исполнительный аппарат, 

Конференция рекомендует предоставляющим помощь 
странам при выработке своей политики постараться 
осуществить нижеизложенные цели, с тем чтобы достиг­
нуть более значительного и прогрессивного финансового 
сотрудничества с развивающимиен странами и обеспе­
чить большую эффективность в выполнении программ 
ПОМОЩИ. 

68 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложение A.IV.3. 

1. Погашение зай.иов 

1. Некоторая часть суммы погашаемых займов мо­
жет приниматься в национальной валюте стран-дебито­
ров на основе двусторонних или региональных соглаше­

ний в рамках платежных союзов, а также на основе 
мероприятий в рамках кредитного страхования или дру­
гих соответствующих мероприятий. 

2. Платежи по займам должны производиться в рас­
срочку в течение довольно длительного периода време­

ни, который, как правило, должен длиться не менее 
двадцати лет, и с определенным льготным периодом, с 

учетом специфического характера товаров. Существую­
щие займы по мере необходимости следует вновь изу­
чить и пересмотреть с целью их консолидации и возоб­
новления переговоров в случае, если экономическое по­

ложение страны, получающей помощь, оправдывает эту 
меру. 

3. Насколько это возможно, помощь должна состо­
ять из сочетания субсидий и займов. При установлении 
процентных ставок по займам на цели развития следу­
ет учитывать платежеспособность страны, получающей 
займы. Следует всячески пытаться, чтобы такие ставки, 
как правило, не превышали 3 процентов, а в тех слу­
чаях, когда это неосуществимо, следует рассмотреть 

возможность отказа от процентов для удовлетворения 

этой цели. В необходимых и обоснованных случаях, 
когда такие ставки превышают эту цифру, необходимо 
возобновить переговоры по этим ставкам, чтобы сни­
зить их до разумного уровня. 

4. Поскольку помощь и торговля должны координи­
роваться, а займы в тех случаях, когда они связаны с 
закупками в предоставляющих помощь странах, вьшла­

чиваются в обратимой валюте, следует изыскать пути 
как в странах с централизованным плановым хозяйст­

вом, в которых некоторые меры такого рода уже про­

ведены, так и в странах со свободной рыночной эконо­
микой для погашения таких займов товарами и готовыми 
изделиями, произведенными страной-должником на вза­
имно согласованной основе. С этой целью предлагается, 
чтобы Генеральный Секретарь Организации Объединен· 
ных Наций образовал группу экспертов, состоящую из 
представителей промышленно развитых стран и разви­
вающихся стран, для выработки методов подобных пла­
тежей или для нахождения способов смягчения затруд­
нений, с которыми сталкиваются в этом отношении раз­
вивающиеся страны. В соответствующих случаях и на 
благоприятных условиях следует также рассматривать 
соглашения о предоставлении в кредит промышленного 

оборудования на условии погашения долга полученной 
в результате займа продукцией или товарами, произве­
денными странами, получившими такой кредит. 

11. Использование займов 

5. Займы на цели развития, насколько это возмож­
но, не должны быть связаны с отдельными проектами, 
а если этого не удается избежать по причинам общеуп­
равленческого порядка и других условий технической 
помощи или двусторонних соглашений в некоторых кон­
кретных случаях, или же ввиду специальных условий 
кредита, или острых затруднений в платежном балансе 
стран, предоставляющих кредит, следует принять необ­

ходимые меры для того, чтобы займы на цели создания 
инфраструктуры и социального развития, как образова­
ние, здравоохранение и коммунальное развитие, предо­

ставлялись тем не менее на особо льготных условиях. 

6. Займы на приобретение капитального оборудова­
ния или же необусловленная определенными проектами 
помощь не должны, как правило, быть связаны с закуп­
ками в странах, предоставляющих помощь, а должны, 

с учетом желательности для развивающихся стран 

иметь эластичную политику закупок, предоставляться 

для использования на наиболее выгодных рынках, и в 
частности на рынках получающих помощь стран и дру-
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гих развивающихся стран. Во всяком случае они долж­
ны предоставляться для закупок в странах с обратимой 
валютой. Кроме того, во всех случаях «связанных» зай­
мов, когда страна-получатель может доказать, что тре­

буемое оборудование и товары можно приобрести в 
другом месте по более низкой цене или на лучших усло­
виях, правительства должны попытаться снизить цены 

и урегулировать условия поставок или же, если это не­

осуществимо, переключить фонды для других закупок 
в оказывающих помощь странах, по конкурентоспособ­
ным ставкам, или же высвободить средства для свобод­
ных закупок на наиболее выгодном с точки зрения стра­
ны-получателя рынке. 

7. В случаях, когда займы на цели развития неизбеж­
но связаны с проектами, следует учитывать, что некото­

рые развивающиеся страны не всегда в состоянии опла­

тить в местной валюте свою долю, требуемую для осу­
ществления проектов, и что ряд проектов создает допол­

нительные косвенные потребности в иностранной валю­
те. В таких случаях следует изыскивать займы ~ля того, 
чтобы покрыть значительно большую сумму в иностран­

ной валюте, чем та доля, которая предусматривается 

проектом. 

111. Устранение ограничений 

8. Страны, получающие кредиты, не должны при­
нуждаться к тому, чтобы использовать суда предостав­
ляющей кредиты страны для перевозок товаров, закуп­
ленных на ссуды и в рамках помощи, предоставленной 

этой страной. 

9. Получающие кредиты не должны принуждаться 
к тому, чтобы страховать товары, приобретенные 
в счет кредитов, в страховой компании страны, предо­
ставляющей кредит. 

IV. П роцедура оценки 

10. Процедура оценки заявок на займы для финан­
сирования как общих планов, так и отдельных проектов 
должна быть упрощена в возможно большей степени, 
а существующие в настоящее время условия, которые 

вызывают задержку, должны быть изучены как страна­
ми, предоставляющими займы, так и странами-получате­
лями, с тем чтобы улучшить их в целях упроще!jиЯ и 
ускорения процедуры, обеспечивая в то же время соот­
ветствующее изучение заявок. 

V. Координация помощи, а также помощи и торговли 

11. Международный банк реконструкции и развития 
в свете его опыта в отношении стран, где существу­

ют консорциумы и консультативные группы или другие 

соответствующие органы системы Организации Объеди­
ненных Наций, следует поощрять к тому, чтобы по 
просьбе заинтересованных развивающихся стран, а 
также во всех надлежащих случаях он координировал 

предоставление помощи отдельным странам или груп­

пам стран через посредство консорциумов, регио­

нальных учреждений или других подходящих учрежде­
ний во всех случаях, когда таковые существуют. Такие 
органы должны в надлежащие регулярные промежутки 

времени рассматривать результаты выполнения выше­

приведенных рекомендаций, имея в виду убедить все 
заинтересованные страны в необходимости обеспечить 
полное осуществление вышеуказанных руководящих 

принципов и задач, в частности установление более по­
стоянных условий и проведение совместных мероприя­
тий в целях либерализации процедуры получения зай­
мов; 

12. Для обеспечения лучшей координации торговли 
и помощи рекомендуется, чтобы правительства как пре­
доставляющих, так и получающих помощь стран рас-

полагали соответствующим координационным аппаратом 

для выработки с обоюдного согласия постоянных и кон­
структивных решений, а также соответствующей инфор­
мацией, на которой основывались бы политические ре­
шения по этим вопросам. С этой целью следует периоди­
чески проводить исследования и обзоры по оценке про­

гресса, достигнутого в приспособлении помощи к нуждам 
торговли; 

13. Предоставление технической помощи и возможно­
стей подготовки кадров параллельна с финансовой по­
мощью должно быть разработано так, чтобы поощрять 
координацию помощи и сочетать государственное фи­

нансирование с предоставлением необходимых квали­
фицированных кадров, что позволило бы странам-полу­
чателям извлечь наибольшую выгоду из закупленных 
ими товаров 69. 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ F 

ПОТРЕБНОСТИ ГОСУДАРСТВЕННОГО СЕКТОРА 

В ПЕРЕКЛЮЧЕНИИ ВНЕШНИХ РЕСУРСОВ 

НА РАЗВИВАЮЩИЕСЯ СТРАНЫ 

Конференция Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития: 

1. Признает, что государственный сектор в развиваю­
щихся странах играет важную роль в экономической 

структуре этих стран; · 

2. Отдает себе отчет в том, что государственный сек­
тор в развивающихся странах может способствовать. 

ускорению разностороннего развития их экономики пу­

тем индустриализации и развития сельского хозяйства, 

что ведет к расширению экспорта готовых изделиit 

и полуфабрикатов; 

3. Выражает мнение, что в рамках планов экономи­
ческого развития развивающихся стран должно преду­

сматриваться участие государственного сектора; 

4. Рекомендует следующие принципы: 

1. Правительства развитых стран должны надлежа­
щим о.бразом учитывать потребности государственного 
сектора в развивающихся странах, в частности: 

а) не проводя дискриминационных различий между 
предприятиями государственного сектора и частными 

предприятиями с точки зрения финансового и торго­
вого подхода; 

Ь) предоставляя предприятиям и учреждениям го­
сударственного сектора развивающихся стран техниче­

скую помощь на равных условиях с помощью, предо­

ставляемой частному сектору; 

с) создавая для своих предприятий благоприятные 
условия для промышленного и сельскохозяйственного 
сотрудничества с предприятиями государственного сек­

тора развивающихся стран в вопросах, связанных 

с лицензиями, закупками запасных частей, полуфаб­
рикатов, промежуточных продуктов' и т. д. из разви­
вающихся стран и с другими формами совместных 
усилий, ведущих к промышленному и торговому про­
грессу в развивающихся странах. 

11. Международные организации, учреждения, орга­
. ны и т. д., и в частности финансовые организации, долж­
ны стремиться оказывать, не проводя дискриминации, 

помощь государственному сектору развивающихся 

стран в соответствии с планами развития этих стран 70. 

69 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.IV.4. 

70 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.IV.13. 
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ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ G 

УСЛОВИЯ ЭКОНОМИЧЕСКОГО И ТЕХНИЧЕСКОГО 

СОТРУДНИЧЕСТВА 

С целью содействия более эффективному использова­
нию возможностей экономического и технического со­
трудничества развитые страны и международные орга­

низации должны соблюдать следующие принципы: 
а) при оказании содействия в строительстве промыш­

ленных предприятий иметь в виду установление опти­
мальных с экономической точки зрения размеров произ­
водства отдельных видов продукции, необходимость 
максимального увеличения объема будущего производ­
ства и сбыта продукции указанных предприятий; 

Ь) всячески содействовать по просьбе развивающихся 
стран скорейшему достижению проектных мощностей из 
предприятиях, построенных при участии развитых стран, 

путем командирования из этих стран специалистов­

эксплуатационников в первый период работы предприя­
тий, передачи на максимально льготных условиях соот­

ветствующей технической документации и технологии 
производства; 

с) в процессе выполнения проектных работ и строи­
тельства предприятий всемерно привлекать местных спе­
циалистов и оказывать содействие в подготовке нацио­
нальных кадров квалифицированных рабочих и инже­
нерно-технического персонада ддя подного обеспечения 
потребности построенных предприятий в этих кадрах; 

d) предусматривать по договоренности с развиваю­
щейся страной поставку в течение опреде.qенного перио­
да запасных частей, которые в максимальной степени 
доджны отвечать международным стандартам, иди ока­

зывать содействие в организации изготовления их в са­
мой стране с целью обеспечения бесперебойной работы 
оборудования после ввода в действие строящегося 
предприятия; 

е) способствовать созданию национальных проектных, 
строите:1ьных и монтажных организаций, а также подго­
товке национальных кадров проектировщиков, строите· 

лей и монтажников; 
f) по просьбе развивающихся стран передавать им 

информацию о научных и технических достижениях и 

производственном опыте ддя использования на дейст­
вующих предприятиях, а также содействовать этим 
странам в создании специальных технических учебных 
заведений и научно-исследовательских организаций 
(центров) по отдельным отрасдям науки и техники; 

g) принимать специалистов и квадифицированных 
рабочих развивающихся стран ддя ознакомления с тех­

ническими достижениями и производственным опытом 

на соответствующих предприятиях развитых стран; 

h) на максимально льготных условиях передавать 

развивающимся странам техническую документацию, 

описание новых технологических процессов и производ­

ственного опыта для использования на предприятиях 

этих стран; 

i) по просьбе развивающ~хся стран направлять 
специалистов для консудьтации по вопросам организа­

ции и освоения новых технологических процессов, а так­

же совершенствования техники. и производственных при­

емов на существующих в этих странах предприятиях 71
. 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ Н 

СХЕМА УВЕЛИЧЕНИЯ ПРИТОКА КАПИТАЛА 
В РАЗВИВАЮЩИЕСЯ СТРАНЫ 

ПРИ ПОМОЩИ ФОНДА ПРОЦЕНТНОГО 

УРАВНЕНИЯ 

1. Конференпия, рассмотрев и обсудив предJюжение 
Израидя (E/CONF.46/C.3/2 и E/CONF.46/C.3/L.5/Revl) 
о финансировании экономического развития, выражает 

большой интерес к этому предложению. 

71 Окончательный текст см. Зак.1ючите.%ный акт, 
Придожеине A.IV.25. 

2. Конференция рекомендует Международному бан­
ку реконструкции и развития провести дальнейшее ис­
следование, охватывающее все аспекты этого предложе­

ния, приняв во внимание затронутые вопросы и замеча­

ния, сделанные в ходе прений в Третьем комитете. 

3. Конференция предлагает Международному банку 
реконструкции н развития представить вышеупомянутое 

исследование Организации Объединенных Наций по воз­
можности к сентябрю 1964 года 12. 

ПРОЕКТ РЕКОМ.ЕНДАЦИИ 1 

СОЗДАНИЕ ФОНДА РЕГИОНАЛЬНОГО РАЗВИТИЯ 

Отдавая себе отчет в том, что неукдонное развитие 
развивающихся стран невозможно осуществить лишь с 

помощью одних внутренних ресурсов этих стран, 

признавая, что помощь развивающимся странам в 

той форме, в какой она оказывается в настоящее время, 
недостаточна по своему объему, охвату и содержанию 
для того, чтобы удовдетворить дошосрочные нужды раз­
вивающихся стран, 

отмечая помощь, оказываемую развивающимся стра­

нам многими развитыми странами, 

Конференция предлагает Генерадьному секретарю 
Конференпии Организации Объединенных Наций по во­
просам торговли и развития созвать комитет экспертов: 

1. для изучения в консультации с соответствующими 
учреждениями, работающими в той же области: 

а) вопроса об осуществимости на практике созда­
ния фонда для оказания в соответствующих с.qучаях 

помощи развивающимся странам ддя целей финанси­
рования долгосрочных капитальных проектов, в осо­

бенности региональных и/или субрегиональных про­
ектов развития без ущерба для двусторонних со­
глашений; 

Ь) возможности использования подходящих регио­
нальных учреждений, занимающихся финансировани­
ем развития, при управлении таким фондом; 

2. ддя разработки, в случае необходимости, подхо· 
дящего пдана на основе исследования, предложенного 

выше в пункте 1; 
3. для представления Генерадьной Ассамблее док­

лада на ее двадцатой сессии или раньше 73• 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ J 

РЕГИОНАЛЬНОЕ РАЗВИТИЕ 

Считая, что развитие на региональной основе может 
sначитедьно помочь развивающнмся странам воспользо­

ваться преимуществами крупного хозяйства для эффек­
тивного производства, сбыта товаров, научных иссле­
дований и торговли вообще, 

1. Конференция настаивает на том, чтобы часть пре­
достав.~яемой развивающимся странам помощи направ­
лялась, когда это возможно и уместно, через посредство 

региональных органов, таких как Межамериканский 
банк развития и Африканский банк развития, или со· 
вместно с ними. 

2. Конференция рекомендует преддожить Генера.1Ь· 
ному Секретарю Организации Объединенных Наций, в 
консультации с Председате.qем Международного банка 
реконструкции и развития, региональными экономически­

ми комиссиями, региональными банками развития и дру-

72 Окончательный текст см. Заключитедьный акт, 
Придожеине A.IV.11. 

1з Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.IV.9. 
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гимн соответствующими региональными органами, изу­

чить проблемы регионального развитии и представить 
доклад Генеральной Ассамблее Организации Объединен­
ных Наций на ее двадцатой сессии 74• 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ К 

ПООЩРЕНИЕ ПРИТОКА ЧАСТНЫХ ИНОСТРАННЫХ 

ИНВЕСТИЦИй В РАЗВИВАЮЩИЕС51 СТРАНЫ 

Напоминая, что Генеральная Ассамблея Организации 
Объединенных Наций в своей резолюции 1710(XVI), 
определяющей 60-е годы как Декаду развития Орга­
низации Объединенных Наций обратилась к государ­
ствам- членам Организации с призывом: 

«Принять меры, которые будут стимулировать при­
ток частного инвестиционного капитала для экономи­

ческого развития развивающихся стран на условиях, 

которые должны быть удовлетворительными как для 
стран, вывозящих капитал, так и для стран, ввозящих 

его», 

сознавая, что с начала Декады развития приток ча­
стного капитала в развивающиеся страны вместо того, 

чтобы увеличиться, значительно уменьшился, 
признавая роль прямых инвестиций частного иност­

ранного капитала в деле разностороннего экономиче­

ского и общего развития развивающихся стран, импор­
тирующих частный капитал, 

соглашаясь с тем, что предоставление непрерывной и 
существенной международной государственной помоши 

способствует образованию инвестиционных возможно­
стей и созданию благоприятной атмосферы для притока 
международного частного капитала в такие страны, 

сознавая, что частные иностранные капиталовложе­

ния приносят с собой производственные методы и уп­
равленческий опыт, 

Конференция рекомендует принять следующие меры 
и шаги в соответствии с резолюцией 1710(XVI) Гене­
ральной Ассамблеи: 

А. Меры, принимаемые правительствами развитых стран 
и международными учреждениями для поощрения 
притока частного капитала в развивающиеся страны 

!. Правительства развитых стран, экспортирующих 
капитал, должны избегать мер, препятствующих прито­
ку капитала из таких стран в развивающиеся страны 

или ограничивающих этот приток, и должны принять 

все соответствующие меры для поощрения притока ча­

стных инвестиций в развивающиеся страны, такие как 
освобождение от налогов или сокращение налогов 
и предоставление частным инвесторам, вкладывающим 

капитал в развивающихся странах, инвестиционных га­

рантий, а также облегчение подготовки управленческого 
и технического персонала. 

2. Международная финансовая корпорация должна 
изучить возможность расширения своей инвестиционной 
деятельности, включая использование своих полномочий 
по займу средств согласно разделу 6(i) статьи 111 свое­
го Соглашения 75. 

74 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.IV.IO. 

75 «Помимо операций, специально указанных в дру­
гих местах Соглашения, корпорация имеет полномочия: 

i) осуществлять займы средств и в связи с этим 
предоставлять такое дополнительное или иное обеспече­
ние по займу, какое она найдет нужным, при условии, 
однако, что прежде чем она устроит публичную распро­
дажу своих облигаций на рынках государства-члена, 
корпорация получит согласие этого члена и того чле­

на, в валюте которого будут выпущены эти облигации 
(Международная финансовая корпорация, Aгticles of 
Agгeemeпt, \Vashiпgtoп, D. С., 20 July 1956, р. 8). 

В. Мероприятия развивающихся стран 

3. Конференция рекомендует развивающимся стра­
нам, импортирующим частный капитал, принять все 
соответствующие меры к обеспечению благоприятных ус­
ловий для прямых частных инвестиций. Конференция 
далее рекомендует развивающимся странам создавать 

инвестиционные бюро и консультативные инвестици­
онные службы и учреждать и укреплять кредитные уч­
реждения и банки развития, а также определить обла­
сти капиталовложений и опубликовать сведения о них, 
о способе инвестиций и об инвестиционной политике. 

С. Предоставление информации об инвестиционных 
возможностях 

Конференция 

4. Рекомендует развиваюшимся странам, в сотрудни­
честве с соответствующими органами Организации Объе­
диненных Наций и правительствами и такими подходя­
щими организациями, как коммерческие и промышлен­

ные федерации и торгово-промышленные палаты в ин­
дустриальных странах, приложить старания к созданию 

информационных центров на рынках капитала и принять 
другие подходящие меры для предоставления всей не­

обходимой информации об инвестиционных условиях, 
постановлениях и возможностях в развивающихся стра­
нах. 

5. Предлагает соответствующим органам Организа­
ции Объединенных Наций и правительствам развитых 
стран рассмотреть вопрос о возможности содействовать 

развивающимся странам, по их просьбе, путем финансо­
вой и технической помощи в создании местных агентств, 
чтобы позволить таким агентствам: 

а) предоставлять вкладчикам частного капитала, 
как национальным, так и иностранным, информацию 
об иностранных источниках финансирования; 

Ь) снабжать вкладчиков частного капитала, как 
национа.льных, так и иностранных, полной информаци­

ей об областях промышленной деятельности, открытых 
для иностранных предприятий, и о фискальных и дру­
гих возможностях и стимулах и предоставлять им 

всю помощь, необходимую для предынвестиционной 
деятельности и предварительного планирования, а так­

же для подготовки и представления проектов, докла­

дов и исследований, поевпшенных вопросу об их вы· 
полним ости; 

с) подготовлять и предоставлять в распоряжение 
частных инвесторов для рассмотрения и использова­

ния доклады о выполнимости проектов и полную ин­

формацию о проектах в области инвестиций. 

D. Мероприятия со стороны инвесторов 

6. Конференция рекомендует, чтобы иностранные ча­
стные инвесторы, уважая суверенитет страны, в которой 

делаются инвестиции, сотрудничали с местными пред­

принимателями и капиталом, возможно больше полага­

лись на существующие в. развивающихся странах ресур­

сы и работали в пределах рамок и целей планов разви­
тия, с тем чтобы снабжать внутренние рынки и в осо­
бенности расширять экспорт. 

Конференция надеется, что иностранные частные ин­
весторы признают желательность, насколько это воз­

можно, реинвестиции прибылей в соответствующих раз­
вивающихся странах, ознакомления граждан развиваю­

щихся стран с производственными методами, предостав­

ления гражданам стран капиталовложений возможно­

стей в области профессиональной подготовки и занято­
сти, а также других соответствующих мероприятий. 

Е. Исследования 

7. Конференция предлагает Международному банку 
реконструкции и развития ускорить изучение вопроса о 
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сераховании инвестиций в консу.1ьтации с правительст­
вами как развивающихся, так и развитых стран и пред­

савить Организации Объединенных Наций не позднее 
с _,нтнбря 1965 года результаты своих исследований и 
юнсудьтаций. 

8. Конференции известно, что Международный банк 
изучает вопрос о создании аппарата по урегулированию 

инвенстиционных споров. Конференция пред.~агает Меж­
дународному банку представить Организации Объеди­
н:енных Наций результаты своих исследований и консуль· 
тщий. 

9. Конференция предлагает Международному банку 
включить в об.~асть своих исследований проб.1ему га­
рантий тех пенных бумаг, которые частные или государ­
ственные предприятия развивающихся стран возможно 

nожелают размещать на рынках капитала развитых 

стран. 

10. Конференция предлагает Генеральному Секрета­
рю Организации Объединенных Наций принять меры к 
nроведению, в консультации со всеми, кого это каса­

ется, полпых дальнейших исследований, которые 
могут потребоваться для рассмотрения всех аспек­
ТJВ частных иностранных инвестипий, с тем чтобы дать 
n:,;зможность выполнить задачу, поставленную в резО,lЮ­

ции Генеральной Ассамблеи, о которой упоминается в 
преамбуле настоящей рекомендапии с учетом рекомен­
дованных выше мер и шагов 76• 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ L 

СХЕМА ИССЛЕДОВАНИЯ ФИНАНСИРОВАНИЯ СБЫТА 
СЫРЬЕВЫХ ТОВАРОВ ИЗ РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАН 

Учитывая желате.%ность изучения вопроса об у,,уч­
uiении торговой практики и систем, существующих в 

r:азвивающихся странах, уделяя при этом особое вни­
мание финансированию реализации на внешних рынках 
основных видов сельскохозяйственного и промышленно­
ГJ сырья, с тем чтобы обеспечить справедливую долю 
стран-производителей в окончате.1ы1ых uенах, уплачи­
ваемых за их основные экспортные продукты, 

Конференция рекомендует, чтобы орган, который мо­
жет быть создан в результате настоящей Конфе­
ренции, в консультации с соответствующими междуна­

родными организациями, предпринял исследование си­

стем финансирования сбыта на внешних рынках основ­
ных экспортных сырьевых товаров, для того чтобы выя­
вить факторы, опреде.rуяющие долю стран-производите­

Jiей в окончате,1ьных ценах, уплачиваемых за эти товары 

в развитых странах 77 • 

ПРОЕКТ РЕКШv\ЕНДАЦИИ М 

ФОНД КАПИТАЛЬНОГО РАЗВИТИЯ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИй 

Отмечая многообещающие предложения, внесенные в 
целях расширения сферы деятельности Организации 
Объединенных Наций в области финансирования, 

1. Конференция рекомендует, чтобы Фонд капита.~ь­
!.ого развития Организации Объединенных Наций при­
ступил как можно скорее к операциям по финансирова­
нию на благоприятных условиях во всех развивающихся 

странах, и в особенности в странах, находящихся на 
ранней стадии развития, национальных и региональных 
планов развития, программ и проектов, в частности в 

области индустриализации. 

76 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
При.1ожение A.IV.l2. 

77 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.IV.Iб. 

2. Источником ресурсов Фонда капита.1ьного разви­
тия Организации Объединенных Наций должны быть 
добровольные взносы 1в. 

ПРОЕКТ РЕI<ОМЕНДАЦИИ N 

ПОСТЕПЕННОЕ ПРЕОБРАЗОВАНИЕ СПЕЦИАЛЬНОГО 

ФОНДА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЩiй 

Ссылаясь на записку Генера.%ного Секретаря Орга­
низации Объединенных Наций, озаглавленную «Превра­
щение Спепиалыюго фонда в Фонд капита.~ьного раз­
вития Организации Объединенных Наций: нсс.1едование 
связанных с этим практическнх мероприятий» (см. 
ТОМ V), 

принимая во внимание пе:1ь направлении бо,1ее зна­
чите;1ьной помощи на дело развития через посредство 
Организации Объединенных Наций, 

принимая во внимание, что, когда будет решен во­
прос о слиянии Расширенной программы технической 
помощи и Спецнадьнаго фонда, такое слияние может 
привести к: 

а1 увеличению общих ресурсов, предоставдяемых на 
цели развития; 

Ь) большей административной эффективности и .~уч­
шему испо.%зованию ресурсов, 

по.1аrая, что целесообразно было бы рассмотреть во­
прос о расширении мандата Специа.%ного фонда, с тем 
чтобы он охватил область капиталов.qожений в соот­
ветствии с резолюцией 1936 (XVIII) Генеральной Ассам­
блеи, 

1. Конференция рекомендует Совету управ,1яющих 
Специального фонда и впредь рассматривать возмож­
ность: 

а) расширения его деяте.%ности по оказанию помо­
щи правительствам, которые просят об этом, в изыска­
нии необходимых финансовых средств для выполнения 
рекомендаций, основанных на предынвестиционных ис­

следованиях Специального фонда, и 
Ь) расширения его критериев, с тем чтобы увели­

чить финансирование пеказательных проектов, что сы­
грает важную роль в сближении предынвестиционной 
деятельности и самих инвестиций. 

2. Конференция рекомендует участвующим в Конфе­
ренции правительствам занять на основании приведен­

наго выше пункта 1 конструктивную позицию по отно­
шению I< постепенному преобразованию Снециальноrо 
фонда Организации Объединенных Наций, с тем чтобы 
включить в его функции не то.%ко предынвестиционную 
деяте.%ность, но и самые инвестиции, о которых гово­

рится в разделе 111 резолюции 1219 (XII) и в резолю­
ции 1936 (XVIII) Генеральной Ассамблеи, по мере по­
ступления дополнительных ресурсов. 

3. Конференция рекомендует упо.rпюмочить Фонд 
принимать дополнительные взносы в це.чях финанси­
рования мероприятий, выходящих за рамки предынв~­
стиционной деятельности, при условии, что Совет уп­
равляющих Специального фонда удостоверится в том, 
что такие расходы на эту цель не повлияют отрипатель­

но на финансирование Специальным фондом предынве­
стиционных потребностей. 

4. Конференция рекомендует также обратить особое 
внимание на: а) направление всех инвестиционных ре­
сурсов, которые могут оказаться в распоряжении Фон­
да в результате мер, принятых в соответствии с изло­

женными выше пунктами 2 и 3, в районы, не имеющие 
адекватных возможностей nо.1учения капитала из дру­
гих источников, и Ь) обеспечение того, чтобы меры, при-

78 Окончательный текст см. Заключительный акт. 
Придожеине A.IV.7. 
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нятые в соответствии с этими пунктами, не отразились 

неблагаприятно на финансировании Специальным фон­
дом предынвестиционных потребностей 79. 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ О 

УЧАСТИЕ РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАН В ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

МЕЖДУНАРОДНЫХ ФИНАНСОВЫХ И ВАЛЮТНЫХ 

УЧРЕЖДЕНИй 

Конференция рекомендует, чтобы международные 
финансовые и валютные учреждения при осуществлении 
своей политики, направленной на достижение по возмож­
ности максимально высокой эффективности, продолжа­
ли изучать пути и средства расширения участия граж­

дан развивающихся стран в процессе выработки поли­
тики путем использования квалифицированных экспер­
тов в качестве своих старших должностных лиц во. 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ Р 

ПРОБЛЕМЫ ПОГАШЕНИЯ ДОЛГОВ В РАЗВИВАЮЩИХСЯ 

СТРАНАХ 

Принимая во внимание существующую для многих 
развивающихся стран проблему погашения внешнего 
долга и имея в виду их потребности в иностранном ка­
питале в будущем, Конференция рекомендует, чтобы: 

1. Компетентные органы Объединенных Наций и/или 
другие международные финансовые учреждения были 
готовы по просьбе любой развивающейся страны рас­
смотреть в соответствующих случаях в сотрудничестве 

с заинтересованными странами-кредиторами вопрос о 

внешней задолженности данной развивающейся страны, 
имея в виду достижение соглашения в случае необходи­
мости относительно изменения срока выплаты или кон­

солидации долга с соответствующими льготными пери­

одами погашения и разумных процентных ставок; 

2. В связи с этим страны-дебиторы предприняли все 
возможные меры для того, чтобы урегулировать свои 
платежные балансы и выполнять свои обязательства в 
срок; 

3. Международные финансовые учреждения изучили 
возможности приспособления своей организации и сво­
ей процедуры, с тем чтобы улучшить условия своих 
сделок, принимая во внимание особые проблемы разви­
вающихся стран; 

4. Ресурсы, находящиеся в распоряжении Междуна­
родной ассоциации развития, были увеличены в целях 
предоставления помощи развивающимся странам на ус­

ловиях, обеспечивающих минимальное бремя погаше­
ния задолженности. С этой целью следует изучить воз­
можность: 

а) передачи Международной ассоциации развития 
в конце каждого фискального года разумной доли чи­
стых доходов Международного банка реконструкции и 
развития; 

Ь) предоставления на постоянной основе Между­
народной ассоциации развития средств правительст­
вами, состоящими членами этой Ассоциации, в макси­
мально возможной мере в1. 

79 Окончательный текст. см. Заключительный акт, 

Приложеине A.IV.8. 
во Окончательный текст см. Заключительный акт, 

Приложеине A.IV.20. 
Bl Окончательный текст см. Заключительный акт, 

Приложеине A.IV.5. 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ Q 
НЕФИНАНСОВЫЕ !(РЕДИТНЫЕ СОГЛАШЕНИЯ 

О ПОСТАВ!(АХ СРЕДСТВ ПРОИЗВОДСТВА 

Конференция рекомендует, чтобы при создании в раз­
вивающихся странах новых производственных единиц, 

находящихся с самого начала в их владении, кредитные 

соглашения о финансировании поставок капитального 
оборудования и технического сотрудничества были ос­
нованы на принципе оплаты товарами, выпускаемыми 

соответствующей производственной единицей, или, если 
это целесообразно, другими продуктами развивающих­
ся стран. 

Разумеется, что цены на поставленное капитальное 
оборудование, а также цены на товары, которыми про­
изводится возмещение, дол:жны устанавливаться по ми­

ровым рыночным ценам на аналогичного рода капиталь­

ное оборудование и товары. Товары, которыми произво­
дится возмещение, не должны реэкспортироваться без 
соответствующего со г л а сия участников соглашения. 

Поставленное капитальное оборудование дОЛ}КНО со­
ответствовать техническому уровню аналогичного ка­

питального оборудования в международной торговле В2 • 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ R 

!(РЕДИТЫ ПОСТАВЩИ!(ОВ И СТРАХОВАНИЕ !(РЕДИТА 

В РАЗВИТЫХ И РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАНАХ 

Учитывая число и важность вопросов, имеющих от­
ношение к кредиту и страхованию кредита, которые бы­

ли подняты как развивающимися, так и развитыми стра­

нами, а также учитывая разнообразие выдвинутых пред­
ложений о мероприятиях, 

Конференция рекомендует просить Международный 
банк реконструкции и развития: 

1. Подготовить исследование об использовании (фак­
тическом и потенциальном) и условиях кредитов по­
ставщиков и о страховании кредита, включая меры по 

переучету: 

а) для финансирования экспорта из развитых 
стран в развивающиеся страны с учетом возмож­

ностей последних погашать кредиты, а также других 
последствий для их экономики и платежного баланса; 

Ь) относительно их влияния на конкуренцию меж­
ду экспортной продукцией из развивающихся и раз­
витых стран, а также между развитыми странами; 

с) как средство финансирования торговли между 
развивающимиен странами. 

2. Учесть при этом соответствующие рекомендации, 
замечания и предложения, представленные Конференции, 
включая проект рекомендации, представленный Испа­
нией и Тунисом. 

3. Выявить трудности, которые возникают или могут 
возникнуть, в частности в отношении погашения финан­

совых обязательств, и рассмотреть возможные решения; 

4. Предоставить Организации Объединенных Наций, 
насколько возможно раньше, это исследование вместе с 

соответствующими рекомендациями. 

Текст проекта рекомендации, представленного Испанией 
и Тунисом* 

С целью приспособления кредитов, предоставляемых 
поставщиками, к условиям и нуждам развивающихся 

стран Конференция рекомендует, чтобы: 

В2 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.IV.б. 

* Эта рекомендация была представлена Комитету 
Испанией и Тунисом, но не была поставлена на голосо­
вание. Пункт 4 а был немного изменен путем добавле­
ния слов: «развивать и расширять». 
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1. Международный банк реконструкции и развития 
изучил вопрос об учреждении многостороннего межпра­
вительственного органа страхования кредитов с учетом 

практики и опыта национальных систем страхования 

кредитов, существующих в некоторых развитых странах; 

2. Целью этого органа было страхование от рисков, 
к:JТорым подвергаются кредиты, предоставляемые по­

ставщиками, путем предоставления гарантии страхова­

ния и перестрахования поставщикам, предоставляющим 

кредиты; 

3. Этот орган также предусматривал, по мере воз· 
можности, распространение своей финансовой помощи 
за пределы страхования от указанных выше, в пункте 2. 
рисков с целью сокращения расходов, падающих на 

развивающиеся страны в результате использования ими 

кредитов, предоставляе~IЫХ поставщиками. 

4. Развитые страны предоставляли развивающимся 
сгранам самую широкую техническую помощь в области 
экспорта, чтобы помочь им: 

а) создавать, развивать и расширять в националь­

ном или в регионально~ плане органы страхования 

кредитов, имеющие своеи целью способствовать раз­
витию внешней торговли путем предоставления гаран­

тий, уменьшающих риск, в особенности риск, связан­

ный с внешней торговлей; 
Ь) создавать или улучшать свой апnарат финанси­

рования экспорта (банки для внешней торговли, уч­
реждения для переучета и т. n.). 

II 

Принимая во внимание, что одна из наиболее эффек­
тивных форм помощи состоит в содействии расширению 
экспорта, в частности готовых изделий и полуфабрика­
тов, производящихся в развивающихся странах, 

принимая во внимание, что для экспортирования то­

варов этих категорий упомянутые страны должны не 

только иметь возможность выдерживать конкуренцию в 

отношении качества и цен, но и nредщ1гать условия про­

дажи (рассрочка платежа, ссуды покуnателям и т. д.), 
подобные тем, которые предлагают промышленные стра­

ны, что часто выходит за пределы их возможностей, 

Конференция рекомендует 

5. Чтобы существующие международные финансовые 
организации осуществили изучение мер, которые над­

J1ежит принять, с тем чтобы развивающиеся страны мо­
гли получить доступ на мировые рынки на условиях 

кредита, аналогичных условиям, существующим в про-

1\!Ышленных странах. 

6. Чтобы с этой целью была изучена возможность пе­
реучитывать по умеренным процентным ставкам торго­

вые траты, отражающие экспортные сделки развиваю­

lllИХСЯ стран, должным образом гарантированные цен­
тральньш банком или любой другой организацией, пре­
доставляющей соответствующие гарантии 83 . 

ПРОЕКТ РЕI<ОМЕНДАЦИИ S 

СХЕМА СНИЖЕНИЯ ПРОЦЕНТНЫХ СТАВОК: ПО ЗАйМАМ 

РАЗВИВАЮЩИМСЯ СТРАНАМ ПРИ ПОМОЩИ ФОНДА 

ЛЬГОТНЫХ ПРОЦЕНТНЫХ СТАВОК: 

Конференция выражает интерес к предложению Се­
нгала (E/CONF.46/C.3;L.l4) о создании «фонда льгот­
IIЫХ процентных ставоК>>, имеющего своей целью сокра­
тить путем компенсационных платежей процентную 
ставку по займам и кредитам, имеющим первостепенное 

:;кономическое значение для развития развивающихся 

стран. 

8з Окончательный текст см. Заключительный акт, 

Приложевне A.IV.l4. 

Конференция рекомендует, чтобы это предложение 
было изучено международным учреждением, которое бу­
дет указано Секретариатом Организации Объединенных 
Наций. 

Конференция nредлагает: 
а) чтобы в этом исследовании учитывались замеча­

ния и соображения, высказанные по этому предложе­
нию в Третьем комитете; 

Ь) чтобы оно было представлено Организации 
Объединенных Наций возможно скорее 84. 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ Т 

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФИНАНСОВЫЕ МЕРЫ 

А 

Признавая, что неблагаприятное движение поступле­
ний от экспорта развивающихся стран может быть па­
губным для развития, и отмечая, что Международный 
валютный фонд (МВФ) может с помощью поддержки 
платежных балансов устранять краткосрочные послед­
ствия недоборов в поступлениях от экспорта, Конферен­
ция рекомендует, чтобы Международному банку рекон­
струкции и развития было предложено изучить возмож­

ность плана, имея в виду цель, изложенную ниже в раз­

деле I и основанную на принципах, изложенных ниже в 
разделе !!, и, если необходимо, разработать такой план. 

!. Цель 

!. Новый план должен быть направлен на решение 
проблем, возникающих в результате неблагаприятного 
движения поступлений от экспорта, которые носят та­
кой характер или имеют такую длительность, что их 
нельзя должным образом преодолеть с помощью кратко­
срочной поддержки платежных балансов. Цель этого 
плана должна заключаться в предоставлении более дол­
гов ременного содействия развивающимся странам, кото­
рое может помочь им избежать нарушения их программ 
развития. 

!!. Принципы 

2. На этот план должны быть предоставлены ресур­
сы, образованные из взносов участвующих стран, рас­
пределенных между ними на справедливой основе. 

3. Только развивающиеся страны могут иметь право 
на помощь по этому плану; такая помощь должна пре­

доставляться на льготных и гибких условиях. 

4. План должен обычно применяться после того, как 
развивающаяся страна уже прибегла к помощи Между­
народного валютного фонда на основе плана компенса­
ционного финансирования МВФ, и после того, как 
стало возможным полностью оценить характер, дли­

тельность и последствия любого неблагаприятного дви­
жения в экспортных поступлениях соответствующей 
страны. 

5. Согласно этому плану, неблагаприятным движени­
ем должен считаться недобор в уровне экспортных по­
ступлений (см. примечавне !) по сравнению с разумно 
ожидавшимен уровнем (включая, в соответствую­
щих случаях, невидимые статьи экспорта). 

6. Для признания prima facie права на помощь долж­
но быть установлено наличие недобора по сравнению с 
разумными ожиданиями, а также характер и длитель­

ность такого недобора (см. примечание 2). 

7. Как только будет установлено такое prima facie 
право, должно быть начато под руководством Между-

84 Окончательный текст см. 3 аключительный акт, 
Приложевне A.IV.IS. 
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народной ассоциации развития изучение всех относя­
щихся к делу экономических факторов (см. примечание 
3) для определения, в какой степени требуется и на­
сколько обоснована помощь по плану во избежание на­
рушения программ развития. При условии соблюдения 
этих положений помощь могла бы покрывать значи­
тельную часть недоборов по сравнению с разумными 
ожиданиями. 

8. Ресурсы для плана, осуществление которого будет 
проводиться под руководством Международной ассо­
циации развития, должны быть предоставлены в форме 
дополнительных обязательств, принимаемых заблаго­
временно по взносам в Ассоциацию; взносы должны 
производиться всеми основными государствами- чле­

нами Ассоциации, перечисленными в части 1 и в пе­
речне А статей Соглашения МАР. 

П римечанuя 

Примечание 1. В той степени, в какой их можно опре­
делить заблаговременно, они могли бы быть учтены 
развивающимиен странами в целях планирования. 

П римечание 2. Ниже в качестве иллюстрации перечис­
лены обстоятельства, про которые можно сказать, что 

они дают какой-либо развивающейся стране prima fa­
cie право на получение помощи по плану: 

i) если после изъятия в каком-либо году из Меж­
дународного валютного фонда средств по специально­
му плану компенсационного финансирования МВФ 
экспорт какой-либо страны значительно пони­
жается по сравнению с разумными предположениями 

в течение второго или третьего года; 

ii) если при наступлении сроков погашения сумм, 
полученных из Международного валютного фонда, 
экспорт недостаточно восстановлен, чтобы допустить 
такое погашение без нарушения развития; 

iii) если имеется значительный недобор в экспорте, 
который, по мнению МВФ, с самого начала не носил 
краткосрочного характера и МВФ решил, что не бу­
дет целесообразно оказывать временную поддержку 
платежному балансу. 

П римечание 3. Среди прочих обстоятельств они мог­
ли бы включать неблагаприятные последствия, вызван­

ные значительным ростом цен на импорт. 

в 

Конференция также рекомендует, чтобы постоянно­
му аппарату, создание которого ею рекомендовано, было 
предложено изучить следующие концепции и предло­

жения, касающиеся финансирования, выдвинутые деле­

гациями развивающихся стран на Конференции, и орга­
низовать по ним дальнейшую дискуссию: 

1. Чтобы был создан фонд, финансируемый по мере 
надобности взносами развитых стран, который будет уп­
равляться соответствующим учреждением Организации 
Объединенных Наций; 

2. Чтобы только развивающиеся страны имели пра­
во на получение средств из этого фонда; 

3. Чтобы выплаты производились в форме не под­
лежащих возмещению трансфертов и/или единовре­
менных займов на льготных условиях; 

4. Чтобы критерии, на основании которых будут 
приниматься решения по заявкам, были в макси­
мальной степени объективными и учитывали следую­

щее: 

а) последствия недобора в экспортной выручке и 
неблагаприятного движения экспортных и импортных 

цен; 

Ь) последствия для программы развития данной 
страны; 

5. Чтобы в дополнение к этому долгосрочному 
подходу были приняты необходимые меры для проме­
жуточного финансирования, ко г да оно представляется 
оправданным, для помощи соответствующим развиваю­

щимен странам в период, пока производится оценка их 

проблем более долгосрочного характера 85• 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ U 

ИЗУЧЕНИЕ ВОПРОСА О МЕРОПРИЯТИЯХ, СВЯЗАННЫХ 

С СИСТЕМОй КОМПЕНСАЦИОННОГО КРЕДИТА 

МЕЖДУНАРОДНОГО ВАЛЮТНОГО ФОНДА 

Считая, что система компенсационного кредита, 
введенная с февраля 1963 года Международным валют­
ным фондом, является конкретным шагом в направле­
нии разрешения проблем краткосрочного финансирова­
ния, 

считая, что ввиду нужд краткосрочного характера, 

возникающих у развивающихся стран в результате ко­

лебания уровня их экспортной выручки, эту систему сле­
дует пересмотреть, 

1. Конференция рекомендует правительствам стран­
членов Международного валютного фонда изучить во­
прос о проведении следующих мер: 

1) увеличить возможно скорее сумму, выделенную 
Фондом для целей компенсационного финансирования 
независимо и сверх его текущих операций, с 25 до 50 
процентов квоты каждой страны-члена; 

2) сделать компенсационные кредиты совершенно 
независимыми от структуры золотого и последующих 

лимитов кредитов, с тем чтобы получение компенсаци­
онных кредитов какой-либо страной-членом не сокра­

щало прямо или косвенно ее возможностей получения 
средств в обычном порядке; 

3) изучить nути обеспечения возможного рефинан­
сирования обязательств по компенсационному фи­
нансированию развивающихся стран в случае постоян­

ного сокращения их экспортных поступлений по причи­

нам, не зависящим от пострадавшей страны. 

2. Конференция предлагает, чтобы Международный 
валютный фонд, принимая свое решение при рассмот­
рении вопроса о сокращении экспортных поступлений, 

придавал большее значение фактическому положению 
в течение трех предыдуших лет 86 . 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ V 

ВОПРОСЫ МОРСКОГО СУДОХОДСТВА 

Конференция рекомендует, чтобы в рамках системы 
Организации Объединенных Наций или как часть орга­
низационной системы, которая может быть создана в 
рамках Конференции Организации Объединенных На­
ций по вопросам торговли и развития, был создан соот­
ветствующий межправительственный аппарат, в том 
числе любой комитет, который б у дет считаться необхо­
димым, для содействия взаимопониманию и сотрудни­
честву государств в области морского судоходства, а 
также для изучения экономических аспектов морского 

судоходства, которое может быть ему поручено, и для 
представления по ним докладов 87• 

85 Окончательный текст СМ. Заключительный акт, 

Приложеине A.IV.l8. 
86 Окончательный текст см. Заключительный акт, 

Приложеине A.IV.I7. 
87 Окончательный текст см. Заключительный акт, 

Приложен не A.IV.21. 
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ПРО ЕКТ ТЕКСТ А \V 88 

ВОПРОСЫ МОРСКОГО СУДОХОДСТВА, ПО КОТОРЫМ 

ВЫЯВИЛАСЬ НЕКОТОРА51 ОБЩАЯ СТЕПЕНЬ 

ДОГОВОРЕННОСТИ 

1. Бы,1о признано, что система конференций не­
обходима для обеспечения стабильных фрахтовых 
(:тавок и регулярного обслуживания. Однако, для 
того чтобы эта система могла хорошо функционировать, 
необходимо установить тесное сотрудничество между 
грузоотправителями и участниками конференций. В 
качестве первого шага необходимо создать хоро­
шо организованный аппарат ддя консультаций и 
предусмотреть надлежащий порядок слушания жадоб и 
нринятия по ним решений путем создания советов гру­

зоотправителей или других соответствующих органов на 
национальной и региональной основе. Было отмечено, 
что меры в этом направлении уже были приняты в не­
которых странах и что приобретенный опыт мог бы 
едужить по.~езным руководством для других стран. 

В рамках такого аппарата для консультаций можно бы­
.10 бы рассмотреть едедующие вопросы: 

а) опубликование участниками конференций их 
тарифов и правил; 

Ь) заблаговременное извещение относителыю уве­
личения карте.1Ьных фрахтовых ставок, дополнитель­
ных сборов и т. д.; 

с) условия двойных ставок и соглашения о скид­
ках с фрахта; 

d) эффективное представительство уqастников кон­
ференций в главных портах развивающихся стран, 
когда это нужно; 

е) удовлетворительность обслуживания в об.1асти 
морского судоходства в определенных областях тор­
говли; 

f) принятие мер в целях улучшения и содействия 
экспорту развивающихся стран, и в частиости меж­

региональной торговле; 
g) рационализация маршрутов и фрахтовых ста­

вок, установленных и.1и подлежащих установлению в 

соответствии с особенностями производства, торговли 
и потребностями развития отдельных стран. 

2. Расходы по внутреннему транспорту и по обработ­
ке грузов в портах (вклюqая стоимость стоянки судна в 
порту) во многих случаях представляют собой весьма 
эначительную часть всех транспортных расходов по 

международным перевозкам. Имеются возможности ~;о­
крашения общих расходов по перевозке путем улучше­
ния существующего портового оборудования и установ­
ки нового оборудования. Поэтому все страны должны в 
первую очередь улучшить функционирование портов и 
связанных с ними средств внутреннего транспорта. Сле­
.J.ует приложить большие усилия для достижения выше­

упомянутых целей, и для этого должна быть предостав­
.1ена на благоприятных условиях финансовая и техниче­
ская помощь в международном масштабе. 

3. Было признано, что развитие торговых флотов 
развивающихся стран, так же как и участие этих стран 

в конференциях в качестве полноправных чле­
ков, является весьма желательным. Вопрос о созда­
нии развивающимися странами своего торгового флота 
.J,Олжен решаться ими на основе здоровых экономиче­

ских критериев. 

* * 
* 

4. Признавая вышеизложенную общую степень дого-
3оренности, автор проекта рекомендации Швеция и 
"'го сторонники (E/CONF.46/C.3/L.29) заявили тем не ме-

88 Представлен Третьему комитету в докладе Рабо­
чей группы по морскому судоходству (прююжение Il); 
вступительные предложения см. в пункте 56 этого док­
лада. 

нее, 'ITO они остаются при своем мнении, выраженном в 

упомянутом выше документе, и резервируют свои права в 

отношении этого вонроса. Сторонники проекта рекомен­
дации: Бельгия, Дания, Греция 89, Ирландия, Ис.qандия, 
Испания 89, Италия, Нидерланды, Норвегия, Соеди­
ненное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки 89, Федератив· 
ная Республика Германии, Финляндия, Франция, Швей­
цария, Япония. 

5. Равным образом, хотя и соглашаясь с изложен­
ной выше степенью общей договоренности, авторы и 
сторонники проекта рекомендации, представленного Ар­
гентиной, Берегом Слоновой Кости, Бирмой, Боливией, 
Бразилией, Венесуэлой, Гаити, Ганой, Гватемалой, До­
миниканской Республикой, Индией, Индонезией, Ира· 
ном, Колумбией, Либерией, Мадайзией, Марокко, Мек­
сикой, Нигерией, Объединенной Арабской Республикой, 
Перу, Сьерра-Леоне, Тринидадом и Тобаго, Угандой, 
Уругваем, Филиппинами, Чили, Цейлоном, Эквадором, 
Эфиопией, Югославией и Ямайкой (E/CONF.46/C.З;L.27 
и Add.I), с внесенными в него поправка:.ш на основании 
документов E/CONF.46/C.3/L.31 и E/CONF.46/C.3/L.38 
заявили, что они придерживаются своей точки зрения, 
выраженной в вышеуказанном документе, и резервируют 
за собой свое право в этом отношении. Сторонники про­
екта рекомендации: Австралия 89, Болгария, Венгрия, 
Греция 89, Израиль, Испания 89, Корейская Республика, 
Куба, Пакистан, Польша, Румыния, Союз Советских Со­
циалистических Республик 90, Таиланд, Турция, Чехосло­
вакия. 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ Х 

МЕРЬ! ПО УВЕЛИЧЕНИЮ ПОСТУПЛЕНИй ОТ ТУРИЗМА 

В РАЗВИВАЮЩИХС51 СТРАНАХ 

Исходя из убеждения, что туризм является важным 
фактором экономиqеского развития и международной 
торговли, 

признавая, что международный туризм в качестве 
важной невидимой статьи экспорта может внести и вно­
сит важный вклад в экономическое развитие развиваю­

щихся стран, 

считая, что следует nредпринять всяческие усилия со 

стороны правительств в развитых и развивающихся 

странах и со стороны международных организаций для 
оказания помощи в развитии туризма в развивающих­

си странах, 

принимая во внимание рекомендации, содержащиеся 

в окончательном докладе Конференции Организации 
Объединенных Наций по вопросам международного nас­

сажирского движения и туризма 91 , 

Конференция: 

1. одобряет соображения Экономического и Социаль­
ного Совета по этому вопросу, содержащиеся в резолю­

ции 995 (XXXVI); 

89 Оговорки и пояснения, сделанные представителями 

Греции, Испании, Соединенных UJтатов Америки и Ав­
стралии, см. соответственно в докладе Рабочей группы 
по морскому судоходству (приложение 11, пункты 52, 
53, 54 и 55). 

90 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.IV.22. 

91 Официальные отчеты Экономического и Социаль­
ного Совета, возобновленная тридцать шестая сессия, 
Приложения, пункт 40 повестки дня, документ Е/3839. 
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2. настаивает на том, чтобы правительства, участ­
вующие в работе Конференции Организации Объединен­
ных Наций по вопросам торговли и развития, и члены 
специализированных учреждений приняли все необходи­
мые меры для возможно более быстрого осуществления 
рекомендаций Конференции Организации Объединенных 
Наций по вопросам международного пассажирского 
движения и туризма 1963 года как в отношении упроще­
ния правительственных формальностей, касающихся 
международного пассажирского движения, так и в от­

ношении развития туризма; 

Конференция рекомендует, в частности, 

А. Чтобы развитые страны: 

3. Предоставили должную и соответствующую фи­
нансовую и техническую помощь в области туризма в 
развивающихся странах; 

4. Стимулировали государственные и/или частные 
капиталовложения в область туризма в развивающихся 
странах; 

5. Приняли все меры для того, чтобы ликвидировать, 
насколько возможно, такие препятствия, как валютные 

ограничения, таможенные правила, налоги и сборы, ко­
торые могут нанести ущерб расширению туризма вооб­
ще, и поощряли увеличение потока туристов в разви­

вающиеся страны в частности; 

6. Изучили возможность создания служб и информа­
ционных центров в своих главных городах, оборудовав 
их соответствующим образом, имея в виду предоставле­
ние помещений и администрации на условиях, бла­
гоприятных для тех развивающихся стран, которые хо­

тят воспользоваться ими для учреждения туристских 

бюро за границей; 

7. Способствовали развитию группового туризма в 
развивающихся странах путем поощрения участия в 

таком туризме всех групп населения; 

8. Поощряли созыв в развивающихся странах меж­
дународных конференций и подобных им совещаний с 
широким представительством; 

9. Способствовали со г ласаванным усилиям во всех 
отраслях своей экономики, прямым или косвенным об­
разом связанных с туризмом, таких, например, как сис­

тема гостиниц, туристские агентства, транспортные фир­
мы и т. д., с тем чтобы оказать помощь в развитии ту­
ризма в развивающихся странах путем капиталовложе­

ний в проекты в области туризма, обеспечения услуга­
ми экспертов и предоставления условий для подготов­
ки персонала, обслуживающего туризм. 

В. Чтобы развивающиеся страны: 

10. Включили, насколько возможно, туризм в планы 
или программы развития; 

11. Создали благоприятные условия для поощрения 
национальных и иностранных капиталовложений в об­
ласти туризма; 

12. Уч~ствовали, насколько это возможно, на регио­
нальной и субрегиональной основе в развитии сущест­
вующих или потенциальных туристских возможностей 
с помощью региональных экономических комиссий Орга­
низации Объединенных Наций и других международных 
организаций; 

13. Способствовали, насколько это возможно, расши­
рению пассажирского движения внутри районов, имея 
в виду как приезжих из других районов, так и местных 
жителей; 

14. Изучили возможность создания исследователь­
ских учреждений, имея в виду проведение научных ис-

следований в области рынка и других обпастях на на­
циональном уровне в сотрудничестве, в нужных случаях, 

с международными организациями, проводящими исс.1е­

дования в региональном или международном мас­

штабе; 

· 15. Использовали в нужных случаях Международ­
ный союз официальных туристических организаций д.1я 
координирования заявок на услуги и предложения услуг 

и для формулирования и осуществления проектов тех­
нической помощи в области туризма. 

·С. Чтобы межправительственные и неправительст-
венные организации, заинтересованные в предостав­

лении финансовой иjили технической помощи, осо­
бенно Организация Объединенных Наций, и в частно­
сти Международный банк реконструкции и развития, 
Международная ассоциация развития, Международ­
ная финансовая корпорация, Специальный фонд, Бю­
ро технической помощи и другие специализированные 
учреждения, в пределах своей компетенции: 

16. Стимулирова,ш и проводили, каждая в своей об­
ласти, научно-исследовательские работы (предынвести­
ционные исследования, исследования рынка и т. д.) в 
развивающихся странах, направленные на развитие и 

доходное использование существующих или потенциаль­

ных туристских ресурсов на национальной, региональной 
или субрегиональной основе; 

17. Благожелательно отнеслись к финансированию 
путем предоставления субсидий и/или долгосрочных 
займов на льготных условиях туризма, гостиниц и 
подобных предприятий, включая инфраструктуру, необ­
ходимую для развития туризма; 

18. Предоставили должную и соответствующую пер­
воочередность проектам технической помощи, как на­
циональным, так и региональным, в области туризма; 

19. Благожелательно рассмотрели вопрос о созыве 
очередных и чрезвычайных заседаний своих организаций 
в развивающихся странах; 

20. Предоставили помощь в соответствующей форме 
для сохранения, восстановления и доходного использо­

вания археологических и исторических памятников II 

достопримечательностей природы. 

D. Чтобы правительства и организации, связанные с 
международным туризмом: 

21. Использовали все возможности для дальнейшего 
снижения цен на пассажирские перевозки, что будет 
способствовать притоку туристов в развивающиеся 
страны 92. 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ У 

СТРАХОВАНИЕ И ПЕРЕСТРАХОВАНИЕ 

Считая, что характерная особенность деятельности 
по страхованию и перестрахованию вообще требует 
проведения операций на международной основе, 

что международный характер этой деятельности не­
обходимо приспоеобить к экономическим и финансовым 
интересам развивающихся стран, 

что здоровый национальный рынок страхования и 
перестрахования является важной характерной особен­

ностью экономического роста, 

что желательно объединить технические излишки 
валюты, находящиеся у отдельных развивающихся страи 

92 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.IV.24. 
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и перераспределять их на региональной основе, прежде 
чем они вновь поступят на традиционные рынки пере­

страхования, 

Конференция рекомендует, чтобы: 

1. Развитые страны полностью сотрудничали с раз­
вивающимиен странами в целях поощрения и укрепле­

ния их национа.1ьных рынков страхования и перестра­

хования и поддерживали все разумные меры, направ­

.1енные на достижение этой це.1и и на повышение их 
способности удержания валюты; 

2. Развитые страны продолжали оказывать и увели­
чи.1и техническую помощь и средства профессиона,,ыю­
го обуЧения, которые они предоставляют и которые не­
обходимы для здорового развития национальных рынков 
страхования и перестрахования в развивающихся стра­

нах; 

3. а) технические резервы и гарантийные депозиты 
компаний или учреждений по страхованию и перестрахо­
ванию инвестировались в стране, выдающей страховую 
премию; 

Ь) были обеспечены соответствующие условия безо­
пасности, ликвидности средств и дохода; 

с) развитые страны поощряли такие инвестиции, уст­
раняя все затру днеиия, препятствующие достижению 

этой цели; 

4. Развивающиеся страны, в которых достаточно хо­
рошо организованы национальные рынки страхования, 

после проведения технических и финансовых исследова­
ний создали региональные учреждения по перестрахо­
ваиию; 

5. Развитые страны, предостав.1яющие помощь раз­
вивающимся странам, не ставили в качестве условий, 
ограничивающих права развивающихся стран, требова­
ние осуществления страхования на их национа.%ных 

рынках; 

6. Компетентные международные организации изу­
чили вопрос о принятии: 

а) однотипных оговорок для страхования морского, 
сухопутного и воздушного транспорта; 

Ь) однотипных критериев для собирания статистиче­
ских данных о страховании и перестраховании 93• 

ПРОЕКТ РЕКОМЕНДАЦИИ Z 

ПЕРЕДАЧА ТЕХНИЧЕСI(ИХ ДОСТИЖЕНИй 

Конференция рекомендует, чтобы: 

1. развитые страны побуждали обладателей запа­
тентованных и незапатентованных технических достиже­

ний содействовать передаче развивающимся странам 

лицензий, методов производства, технической докумен­
тации и новейших технических данных вообще, а также 
содействовали финансированию сделок по приобретению 
лиuеизий и соответствующих технических данных на 
благоприятных условиях; 

2. развивающиеся страны приняли соответствующие 

законодательные и административные меры в области 
технических достижений, используемых в промыш.lеюю­
сти; 

3. соответствующие международные органы, вк.1ючая 
органы Организации Объединенных Наций и Бюро меж­
дународиого союза по охране промышленной собствен­
ности, изучили возможность приспособления зако­
нодательства, касающегося передачи развивающим­

си странам технических достижений, испо.1ьзуемых в 
промышленности, вк.1ючая возможность заключения над­

лежащих международных соглашений в этой области; 

РЗ Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.IV.23. 

4. в рамках Организации Объединенных Наций н 
при консультации с соответствующими международны· 

ми организациями были созданы дополнительные с.1уж­
бы для получения и передачи информации, касающейся 
технической документации и секретов производства 94. 

П риложение 11 

ДОКЛАД РАБОЧЕй ГРУППЫ 
ПО МОРСКОМУ СУДОХОДСТВУ 

Докладчик: г-н ,v\агие РЕЕД (Норвегия) 

А. ВВЕДЕНИЕ 

1. На своем 12-м заседании Третий комитет создаа 
Рабочую группу по морскому судоходству со с.1едую­
щим кругом ведения: 

«Рассмотреть условия и форму, в которой мор­
ское судоходство может наилучшим образом содейст­

вовать расширению внешней торговли развивающих­
си стран, и представить доклад, обращая особое вни­
мание на: 

а) транспортные издержки, эволюцию структуры 
фрахтовых ставок; 

Ь) функционирование системы конференций по во­
просу о судах, совершающих регулярные рейсы; 

с) преференциальные и дискрнминаuиониые меро­
приятия в области морского судоходства; 

d) национальный флот в развивающихся странах; 
е) обслуживание в портах и пунктах назначения». 

2. Рабочая группа провела всего трина;:щать заседа­
ний, начиная с поиедельника 27 апреля до субботы 
16 мая 1964 года. На своем первом заседании Рабочая 
группа выбрала с.1едующих должностных лиц: 

Председатель: д-р Гамани Кореа (Цейлон) 

Заместитель председателя: д-р Д. Кастеллаиос (Ве­
несуэла) 

Докладчик: г-н .Магие Реед (Норвегия) 

3. Председатель назначил ч.1енами Рабочей группы 
представителей следующих стран; Австра.1ии, Аргенти­
ны, Бельгии, Берег:.~ Слоновой Кости, Бирмы, Бошарии, 
Боливии, Бразилии, Венгрии, Венесуэлы, Гаити, Ганы, 
Гватемалы, Греции, Дании, Доминиканской Республики, 
Израиля, Индии, Индонезии, Ирана, Ир,1андии, Ислан­
дии, Испании, Италии, Канады, Колумбии, Корейской 
Республики, Кубы, Либерии, Малайзии, .Марокко, Мек­
сики, Монако, Нигерии, Нидер.1аидов, Новой Зе.1а11дии, 
Норвегии, Объединенной Арабской Респуб.:шки, Паки­
стаиа, Перу, Польши, Португалии, Румынни, Соединен­
ного Королевства Великобритании и Северной Ир.lаи­
дии, Соединенных Штатов Америки, Союза Советских 
Социа.пистических Республик, Сьерра-Леоне, Таиланда, 
Тринидада и Тобаго, Турции, Уганды, Уругвая, Федера­
тивной Республики Германии, Фи.1иппин, Фин.пяидии, 
Франции, Цейлона, Чехословакии, Чиди, Швейцарии, 
Швеции, Эквадора, Эфиопии, Югос.1авии, Ямайки и Япо­
нии. 

4. Рабочая группа прове.1а общие прения, в которых 
приня.1и участие представители двадцати двух стран 95 . 

В общих прениях приняли участие также представитель 
Туниса, присутствовавший в качестве иаб.1юдате.1я, пред-

94 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложение A.IV.26. 

95 Аргентина, Болгария, Гана, Греция, Дания, Из­
раиль, Индия, Индонезия, Италия, ,r..1алайзия, Мексика, 
Нидерланды, Нигерия, Норвегия, Польша, Румыиия, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Союз Советских Социалистических Респуб­
лик, Уругвай, Филиппины, Чехасловакия и Япония. 
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ставители Межправительственной консультативной орга­
низации по мореходству, Международной торговой па­
латы и Международной палаты по морскому судоход­
ству. В ходе прений рассматривались главные аспекты 
экспедиторской деятельности, в частности системы кон­
ференций, и проблемы, касающиеся условий, при кото­
рых морское судоходство могло бы наилучшим образом 
удовлетворять потребности мировой торговли, в частно­
сти торговли развивающихся стран. 

5. Рабочей группе были представлены следующие 
рекомендации: 

i) проект рекомендаций о «Морском судоходстве 
и ставках морского фрахта», представленный де.~ега­
цией Индонезии (E/CONF.46/C.З;L.21 ). Впос.~едствии 
этот проект был снят и заменен рекомендациями, 
представленными двадцатью шестью делегациями 

(E/CONF.46/C.З;L.27); 

ii) проект рекомендации о «Расходах по транспор­
ту во внешней торговле развивающихся стран и воз­

можных мерах для улучшения существующего поло­

жения», представленный делегацией Нидерландов 
(E/CONF.46jC.3/L.22); 

Ш) проект рекомендации о <<Наиболее подходящих 
условиях и формах морского судоходства с целью со­
действия развитию внешней торговли развивающихся 
стран и увеличения их выручки от экспорта по неви­
димым статьям», представленный делегациями Арген­
тины, Берега Слоновой Кости, Бирмы, Боливии, Бра­
зилии, Венесуэлы, Гаити, Ганы, Гватемалы, Домини­
канской Республики, Индии, Индонезии, Колумбии, 
Малайзии, Марокко, Мексики, Нигерии, Объединенной 
Арабской Республики, Перу, Сьерра-Леоне, Уганды, 
Уругвая, Чили, Эквадора, Эфиопии, Югославии 
(E/CONF.46jC.3/L.27). Этот проект рекомендации был 
внесен делегацией Индии, после чего еще шесть 
стран Иран, Либерия, Тринидад и Тобаго, Филиn­
пины, Цейлон и Я:майка- просили присоединить их 
к списку авторов, так что общее число авторов резо­
люции достигло 32; 

iv) проект рекомендации о «Странах, не имеющих 
выхода к морю», представленный делегациями Арген­
тины, Берега Слоновой Кости, Бирмы, Боливии, Бра­
зилии, Венесуэлы, Гаити, Ганы, Гватемалы, Домини­
канской Республики, Индии, Индонезии, Колумбии, 
Малайзии, Марокко, Мексики, Нигерии, Объединенной 
Арабской Республики, Перу, Сьерра-Леоне, Уганды, 
Уругвая, Чили, Эквадора, Эфиоnии и Югославии, был 
внесен делегацией Боливии (E/CONF.46/C.3(L.28); 

v) проект рекомендации, представленныИ делега­
цией Швеции, об «Условиях и форме, в которых мор­
ской транспорт может наилучшим образом содейство­
вать расширению внешней торговли развивающихся 
стран» (E/CONF.46/C.3/L.29); 

vi) поправка к упомянутому выше проекту реко­
мендации Ш относительно «Немедленных мер» была 
представлена делегацией Пакистана (EjCONF.46fC. 
3/L.Зl и Rev.l); 

vii) поправка к упомянутому выше проекту реко­
мендации Ш о «Странах, не имеющих выхода к мо­
рю» была представлена делегацией Венгрии (E/CONF. 
46 /C.ЗjL.38). 

В. КРАТКАЯ СВОДКА ОБЩИХ ПРЕНИй 

6. В настоящей части доклада кратко приводятся 
главные аспекты доводов, которые были выдвинуты в 
ходе общих прений. Во избежание дублирования под­
робности, приведеиные в общих заявлениях и касающие-

ся конкретных пунктов повестки дня, будут обсуждаться 
более широко при рассмотрении различных подпунктов. 

7. Как правило, представители развивающихся стран 
подчеркивали значение морского судоходства дJIЯ эко­

номики ввиду большой зависимости этих стран от мор­
ского сообщения с основными торговыми центрами ми­
'\)а и большого бремени, которым ложились морские 
перевозки на их платежные балансы_ Эти проблемы име­
ют особо важное значение для всех развивающихся 
стран и тех стран, которые в большой степени зависят от 
экспорта сырьевых товаров и импорта промышленных 

изделий, в особенности тех изделий, которые необходи­
мы для целей развития. 

8. Развивающиеся страны настаивали на том, что 
нынешнее неравномерное распреде.1ение тоннажа между 

развитыми и развивающимиен странами привело к тому, 

что последние не принимают какого-либо участия при 
решении вопросов о морском судоходстве и фрахтовых 
ставках и это ставит их в полную зависимость от мор­

ских перевозок развитых морских стран. Они подчерки· 
ваJiи, что нынешнее положение вJiияет на развивающие­

ся страны не только в результате отсутствия морской 
связи между ними и потенциальными рынками, но так­

же в результате определенной практики, преобладающей 
на конференциях, которая неблагаприятно воздействует 
на их экспорт и развитие нового экспорта из разви­

вающихся стран. 

9. Ораторы, выступавшие от имени развитых стран, 
подчеркнули, что, с их точки зрения, судоходство долж­

но быть подчинено торговле. Они подчеркнули междуна­
родный характер судоходства и необходимость того, что­
бы судоходство развивалось на основе свободной кон­
куренции, не подвергающейся ограничениям со стороны 
правительств. Судоходство развивалось вместе с между­
народной торговлей. И судоходство, и международная 
торговля с 1950 года расширилисЪ вдвое, за тот же пери­
од число государств, развитых и развивающихся, имею­

щих торговый флот, значительно увеличилось. Они счи­
тали, что если стоимость морских перевозок не будет 
поддерживаться на возможно более низком уровне, то 
нет оснований рассчитывать на максимальное расшире­
ние торговли. Ораторы выражали готовность сотрудни­
чать с развивающимися странами с целью улучшения 

условий, в которых судоходство могло бы развиваться 
наиболее эффективно. Выступавшие предложили, чтобы 
в развивающихся странах был создан аппарат для веде­
ния переговоров между отправителями грузов и пред­

ставителями судоходных линий, участников кон­
ференций. Они считали, что если бы это было сделано, 
то многие из проблем, которые причиняют наибольшее 
беспокойство развивающимся странам, могли бы быть 
разрешены на дружественной основе как в интересах 
развития торговли, так и в интересах всех заинтересо­

ванных сторон. Они предложили сотрудничество разви­
вающимся странам, с тем чтобы понизить стоимость 
перевозок посредством улучшения портового оборудова­
ния, и подчеркнули важность портовых расходов, вклю­

чая время, проводимое судами в порту, как один из эле­

ментов стоимости морских перевозок. 

10. Развивающиеся страны настаива.1и на том, что 
разрешение стоящих перед ними проблем в области мор­
ских перевозок зак.~ючается в уменьшении стоимости 

морских перевозок и создании торгового флота в разви­
вающихся странах. Они подчеркивали, что развиваю­
щиеся страны имеют право создавать и развивать свой 
торговый флот не только для того, чтобы ликвидировать 
дефицит своего платежного баланса, вызванный зави­
симостью от иностранного торгового ф.1ота, но также и 
для того, чтобы обеспечить развитие многоотраслевой 
структуры своей экономики и создать новый источник 
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rюлучения дохода. Они заявляли, что флот развитых 
стран монополизировал всю торговлю, поскольку он 

110нвился раньше, а также и по другим nричинам, и тре­

f•овали, чтобы создаваемый флот развивающихся стран 
нолучал грузы и необходимую помощь, подобную той, 
~.оторая оказывается новым отраслям nромышленности, 

lieз применения принцива взаимности nри проведении 
;:,тих мер. Они nризывали к созданию эффективного 
представительства участников конференuий в основных 
портах развивающихся стран в тех случаях, когда это 

возможно. Они настаивали на том, что их судоходные 
линпи имеют право на полное участие в конференциях 
на равных основаниях, и утверждали, что в силу одно­

сторонней и секретной практики судоходных линий, 
представленных на конференциях, необходимо создать 
механизм на наuиональном, региональном и междуна­

родном уровнях для проведения консультаций и встреч, 
с тем чтобы их трудности могли быть разрешены и что­
бы они могли получать помощь в результате таких 
встреч. Развиваюшиеся страны отметили, что они пол­
ностью сознают важность усовершенствования внутрен­

него транспорта и портовых сооружений и производят 

бо,1Ыlrие капиталовложения в эти области. Они пред­
ложили, чтобы развитые страны оказали им помошь в 
достижении этих целей посредством обшего сотрудни­
чества, а также путем заключения финансовых согла­
шений в соответствии с целями настоящей Конферен­
нии. 

11. Представители развитых стран приветствовали 
создание флота развивающихся стран при условии, что 
это основывается на разумных экономических соображе­
ниях и что вопрос о создании флота решался каждой 
,_·травой в рамках обшего вопроса о распределении ка-
1Италовложеиий между различными проектами. Они так­
'!{е подчеркнули, что, принимая подобное решение, CJJe-
1yeт учитывать тот факт, что судостроение является ка-
1Италоемкой, а не трудоемкой отраслью промышлен­
сюсти. Если торговля будет расширяться, то, по их мне­
нию, грузов хватит для всех; в противном случае, а так­

же если свободная конкуренция б у дет подвергаться ка­
ким-нибудь влияниям, капиталовложения в судоходство 
\!огут оказаться весьма непроизводительной затратой 
ресурсов и повлекут большие расходы. Они предупреди­
:ш, что преференциальные соглашения в судоходстве мог­
ли бы подорвать влияние конкуренции, которая поддер­
живает цены на низком уровне, результатом чего яви­

лось бы общее повышение фрахтовых ставок. Предста­
вители тех развитых стран, которые выступали в общих 
прениях, подчеркнули, что дискриминация флага про­
тиворечит свободной конкуренции. Они считали, что это 
nовышает реальную стоимость транспортных перевозок 

н, что еще более серьезно, если подобная врактика будет 
расширяться, то другие страны также будут вынужде­
ны nерейти к ней и общая стоимость возрастет. 

12. Развивающиеся страны настаивали на том, что, 
поскольку у них есть право создавать торговый флот, 
необходимо согласиться с тем, что этот вновь создавае­
мый флот должен иметь грузы для перевозок, особенно 
потому, что по традиционным причинам все грузы были 
монополизированы торговым флотоы развитых стран. 
Представители развивающихся стран утверждали также, 
что подобные защитительные меры не отличаются от 
мер, примимаемых в отношении вновь создаваемых 

отраслей промышленности. Более того, меры, которые 
принимаются развивающимися странами, не противоре­

чат свободе мореплавания. Этот аспект подробно осве­
щается в пунктах 8 е, f и g и в разделе Е проекта реко­
мендации 32 государств (E/CONF.46/C.3{L.27). 

13. Представители социалистических стран поддер­
жали в целом точку зрения развивающихся стран и 

привели примеры, демонстрирующие, что вне рамок си­

стемы конференций объединенные морские линии со­
циалистических и развивающихся стран существуют и 

успешно функционируют. Эти .qинин в полной мере со­
блюдают и уважают принцивы равенства и взаимной 

выгоды, и их фрахтовые ставки обсуждаются заинтере­
сованными сторонами. Дискриминационные двойные 
ставки и врактика скидок с фрахта были полностью 
ликвидированы на этих объединенных линиях. В то же 
самое время они гарантируют развивающимся странам 

возможность увеличения объема грузоперевозок для их 
судов. 

ОСНОВНЫЕ ВОПРОСЫ 

I. Транспортные расходы: изменения в структуре 
фрахтовых ставок 

14. Обсуждение вопроса о фрахтовых ставках каса­
лось г,1авным образом ставок, взимаемых участниками 
конференций. Представители развитых стран указьша­
ли, что транспортные расходы включают несколько со­
ставных элементов, как, например, транспортные расхо­

ды в странах происхождения и назначения, расходы по 
поrрузке и выгрузке в портах н время стоянки судов в 

портах для погрузки и выгрузки. Они заявили, что фак­
тические расходы по ~!орским перевозкам составляют 

одн_У только часть, и часто лишь незначительную, об­
шеи суммы расходов по перевозке товаров из места 
происхождения на место их сбыта и потребления. Эти 
представители ссылалнсь на исследование «Economist 
Iпtel!igence Uпit», «Морские перевозки, фрахтовые 
ставки и развивающиеся страны» (см. тоы V), в кото­
ром указывается, что уровни н колебания фрахтовых 
ставок на сырьевые товары сравнительно незначительно 
влияют на стоимость, страхование и фрахт (сиф) и на 
потребительские цены. В нем также указывается, что 
фрахтовые расходы являются лишь частью нормаль­
ных nроизводственных расходов и что поэтому они не 
должны выделяться как заслуживаюшие особого вни­
мания. 

15. Развивающиеся страны указали, что фрахтовые 
ставки повышались произвольно и что они во многих 
случаях вводились в действие в одностороннем порядке. 
Они утвержда.~и. что нынешняя структура фрахтовых 
ставок. имела результатом поощрение экспорта готовых 
изделии из развитых стран, что в прошлоы она небла­
гаприятно влияла и продолжает неблагаприятно влиять 
на развитие экспорта готовых изделий и полуфабрика­
тов из развивающихся стран и что даже в отношении 
сырьевых материалов большой удельный вес фрахтовых 
ставок nричинял ущерб развивающимся странам. Кроме 
того, тот факт, что конференции работают засекреченно 
и что они не осведомляют грузоотnравителей и прави­
тельства о своей работе, ставит nоследних в крайне не­
выгодное положение, и такая врактика не способствует 
улучшению взаимоотношений между развивающимвся 
странами, с одной стороны, и правительствами развитых 
стран и конференциями с другой. Развивающиеся 
страны требовали, чтобы при установлении фрахтовых 
ставок саблюдались принцивы взаимной консультации, 
метод опубликования фрахтовых ставок и регистрации 
компетентными органами отдельных стран, а также про­
ведения дискуссии и работы на равных началах. Они 
предложи.1и, в частности, принятие следующих мер: 

а) фрахтовые ставки на экспортные грузы до.1жны 
устанавливать;я на справедливом и умеренном уровне и 
врактика дваиных ставок и скидок с фрахта должна 
быть урегулирована; 

Ь) фрахтовые ставки на новые статьи экспорта из 
развивающихся стран должны устанавливаться на бо­
лее низких или хотя бы равных уровнях со ставками на 
эти же статьи экспорта из развитых стран; 

с) все изменения во фрахтовых ставках должны про­
водиться конференциями только после предварительной 
консультации с заинтересованными торговыми кругами; 

d) фрахтовые ставки на неустойчивые товары долж­
ны устанавливаться с должным учетом их особого по­
.1ожения. 
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16. Развивающиеся страны настаивали на введении в 
действие льготных ставок с целью поощрения их экспор­
та. Они утверждали, что существующая структура фрах­
товых ставок имеет во многих случаях обратное дейст­
вие, в результате чего их экспорт в развитые страны, а 

также в другие развивающиеся страны находится в ме­

нее благоприятном положении, чем '!Кспорт развитых 
стран. Было приведено несколько примеров ставок, яв­
ляющихся, по-видимому, дискриминационными. 

17. Высказываясь относительно уровня фрахтовых 
ставок, развитые страны подчеркивали необходимость 
сосредоточить внимание на создании таких условий, ко­
торые наиболее эффективным образом могли бы содей­
ствовать обеспечению возможно более низкого уровня 
фрахтовых ставок. Они утверждали, что единственной 
системой, при которой это возможно осуществить, яв­
ляется воздействие конкуренции между всеми транспор­
терами. Правительственные ограничения, особенно ди­
скриминация в отношении флага, препятствующие сво­
бодной конкуренции, приведут к менее эффективному 
использованию мирового флота и, следовательно, к бо­
лее высокому уровню фрахтовых ставок, чем это было 
бы в противном случае. Они утверждали, что этот факт 
ясно показывает значение эффективного использования 
судов, в частности необходимость избегать рейсов в 
балласте и простоев в портах, и что имеется тесная 
взаимосвязь между повышением стоимости перевозок и 

отсутствием свободы перевозить в той или иной форме 
грузы на обратном пути и конкурировать в связи с пере­
возкой готовых к отправке грузов из любого порта. По 
вопросу о льготных ставках оратор одной из развиваю­
щихся стран указа.~ на дифференциальные тарифы, ко­
торые, по-видимому, оказывают благоприятное влияние 
на расширение экспорта развивающихся стран. Разви­
тые страны также заявили, что, хотя нельзя ожидать, 

чтобы судов.~адельцы субсидировали торговлю, расши­

рение торговли также несомненно входит в интересы 

судоходных компаний и что их фрахтовая политика 
должна соответствовать этим интересам. Представители 
ряда развитых стран указали, что из статистических 

данных, полученных от европейских судоходных ко~ша­
ний, видно, что, для того чтобы получить разумный до­
ход с капитала, необходимо, чтобы доход с фрахта рей­
совых судов превышал на 20 процентов доход, получен­
ный в 1963 году. Они далее заявили, что конкуренция 
является '\!астолько острой, что она б у дет препятство­
вать установлению более высоких ставок, чем это яв­

ляется абсолютно необходимым, и что значительные 
возможности сокращения себестоимо<;ти заключаются 
во все большем использовании более крупных су до в, 
внедрение которых безусловно позволило в значитель­
ной мере понизить за последние годы стоимость пере­
возки в тонна-милях. Были приведены примеры сокра­
щения удельного веса стоимости перевозок в ценах сиф 
на некоторые виды традиционного экспорта за длитель­

ный период. В отношении расхождения фрахтовых ста­
вок бродячих и рейсовых судов развитые страны указа­
ли, что пример, приведенный развивающимиен страна­
ми из доклада «Проблемы перевозки грузов и морские 
фрахтовые ставки в районе стран ЭКАдВ» (см. том V). 
относится к опреде.1енному периоду, когда фрахтовые 
ставки бродячих су до в находились в состоянии депрес­
сии, но что впоследствии эти ставки в значительной мере 
увеличились. 

18. Представители ряда развивающихся стран вы­
сказа.1и мнение, что существующая в настоящее вре~rя 

конкуренция как в рамках конференций, так и вне их 
не является достаточной, чтобы привести к установле­
нию разумного уровня фрахтовых ставок. По их мне­
нию, доказательством этого служат факты, nриведеи­
ные в документе «Проблемы nеревозки грузов и мор­
ские фрахтовые ставки в районе стран ЭКАдВ», а 
именно, что ставки на трамповых (бродячих) судах не­
изменно понижаются, тогда как фрахты, взимаемые рей­
совыми судами, имели в течение того же периода по-

стояиную тенденцию к повышению. Они отметили, что 
конкуренция со стороны бродячих и независимых судов 
устраняется при системе скидок с фрахта и двойных 
ставок, и также привели в качестве примера случаи, 

когда ставки снижались, ес.1и конференциям угрожала 
конкуренция со стороны независимых судов, что указы­

вает на возможность сокращения фрахтов. Развиваю­
щисся страны указали на ряд случаев, когда фрахты на 
традиционные грузы были высокими, песоразмерными и 
дискриминационными и когда они постоянно повыша­

лись, а также на случаи, когда общие грузовые ставки, 
уровень которых был весьма высоким, применя.~ись к 
новым грузам, тем самым препятствуя их экспорту. 

Наконец, представители развивающихся стран отмети­
ли, что у них нет сnособа судить о том, является ли 
повышение фрахтовых ставок обоснованным, как это 
утверждается. 

19. Что касается обвинения в проводимых nравитель­
ствами ограничениях и в дискриминации флага, пред­
ставители развивающихся стран утверждали, что меры, 

принимаемые развивающейся страной, не препятствуют 
свободе судоходства и что, согласно Конвенции Меж­
правительственной консультативной организации по мо­
реходству (ИМКО), такие меры не яв.чяются по суще­
ству дискриминационными. Если вмешательство прави­
тельства, направленное на распределение груза между 

су дам и nод различными флагами, основано на сравни­
тельной стоимости фрахтов, оно не может оказывать 
влияние на увеличение фрахтовых ставок. Опыт факти­
чески показал, что во многих случаях наличие торго­

вого флота в развивающихся странах привело к 
уменьшению фрахтов конференций и что благодаря 
ему конференции поня.чи, что фрахтовые ставки необ-
ходимо изменить 

II. Функционирование системы конференций 
в отношении рейсовых судов 

20. Была достигнута общая договоренность относи­
тельно того, что система конференций необходима дая 
удовлетворения . спроса на регулярное рейсовое обслу· 
живание по устойчивым ставкам со стороны грузоотпра­
вителей обычных товаров. Развивающиеся страны отме­
тили довольно подробно, что некоторые практикуемые 
конференциями методы, такие как высокие дискримина­
ционные и ненормальные фрахтовые ставки, а также не­
возможность для грузоотправителей выбирать метод 
морских nеревозок в результате жесткого применении 

скидок с фрахта и двойных ставок, в значительной мере 
уменьшают полезность системы конференций, особенно 
в отношении морской торговли развивающихся стран. 
С точки зрения развивающихся стран, существенно важ­
но, чтобы конферешщи судовладельцев внимате:rьно об­
думали этот вопрос и отменили те методы, которые 

причиняют ущерб развивающимся странам, торговJrю 
которых конференции продолжают обслуживать. Что 
касается конференций по вопросу о рейсовых су д ах, 
утвержда.1ось. что необходимо создать новый по­
рядок, основанный на справедливых началах, консуль­
тациях и переговорах. Кроме того, было договорепо, что 
необходимо принять меры с целью улучшения взаимо­
отношений между судовладельцами и грузоотправителя­
ми из развивающихся стран. Однако мнения о том, ка­
кие конкретные мероприятия могут .1учше всего дать 

же,1аемые резу.1ьтаты; расходились. 

21. Кроме того, несколько представителей из разви­
вающихся стран считали, что в настоящей системе имеет­
ся ряд недостатков такого порядка, как монолитная 

структура, монополистические тенденции, ограничение 

внешней конкуренции путем скидок с фрахта и догово­
ров о двойных ставках и в некоторых случаях фактиче­
ское устранение внутренней конкуренции путем созда­
ния пула, принятия односторонних решений без консуJrь­
таций и непринятия во вниманне в карте.~ьных соглаше­
ниях нужд развивающихся стран на установ.1енной н 
призванной основе и интересов грузоотправителей ny-
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тем установдения ненормадыю высоких, дискриминаци­

онных фрахтовых ставок. В этой связи они ссылались 
на доклад «Economist InteШgence Uпit'~'. Представите­
ли развивающихся стран объяснили, что нх правитель­
ства не устанавливают фрахтовых ставок. 

22. Для исправления вышеописанного по.1ожения, ко­
торое относится, в частности, к странам, в значительной 
мере зависящим от эксnорта некоторых сырьевых ма­

териалов, развивающиеся страны подчеркнули необхо­
димость создания аппарата для консультаций как на на­
циональном, так и на международном уровне. Помимо 
того, они утверждали, что конференции должны при­
знать принцип открытых дверей и равенства на следую­
щих основах: равенство режима как в отношении ч.1е­

нов конференций, так и в отношении грузоотправителей, 
которые представляют развивающиеся страны; устра­

нение ограничений для участия в конференциях, опуб,1и­
кование фрахтовых тарифов и изменение системы ски­
док, с тем чтобы облегчить положение грузоотправите­
.1ей, не нарушая системы конференций. 

23. Представите.1и тех развитых стран, которые уча­
ствовали в прениях, утверждали, что в самих конферен­
циях имеется конкуренция, что они также испытывают 

конкуренцию со стороны трамrювых судов и независи­

мых компаний и что в результате такой конкуренции 
фрахтовые ставки в конечном итоге всегда будут зави­
сеть от того, сколько фактически стоит транспортное 
обслуживание. Таким образом, согласно этим ораторам. 
установление ставок правитедьством приведет в конеч­

ном итоге к бо,1ее высоким ставкам или к ухудшению 
обс.'!уживания, так как правительства не смогут сокра­
тить расходы, тогда как конкуренция и вытекающая из 

нее эффективность смогут это сделать. Самым лучшим 
способом устранить расхождения по вопросу о фрахто­
вых ставках является обсуждение этого вопроса сами­
ми коммерческими кругами, nонимающими его и непос­

редственно заинтересованными в результатах. Было до­
говорено, что для всех сторон было бы выгодно укрепить 
организации грузоотправителей, сообщать судовладель­
цам о желаниях заказчика и работать в целях достиже­
ния лучшего взаимоnонимания обеих сторон. 

III. Преференциальные и дискриминационные 
соглашения при .морских перевозках 

24. Эта часть круга ведения Рабочей группы не об­
суждалась в качестве отде.чьного пункта, но рассматри­

валась рядом выступавших представителей в ходе пре­
ний по другим пунктам. Такая практика, как скидки с 
фрахтов и двойные ставки, которую развивающиеся 
страны считают дискриминационной и которая упомина­
.,ась в связи с функционированием системы конферен­
ций и определением фрахтовых ставок, была рассмотре­
на выше, в разде.1ах 1 и II. Практика дискриминаuии 
ф.1ага обсуждалась в связи с созданием национальных 
флотов в развивающихся странах, которое рассматри­
вается ниже в разделе IV. 

IV. Национальные флоты в развивающихся странах 

25. Было договорено, что необходимо приветствовать 
создание торгового флота в развивающихся странах. 
Было отмечено, что ряд развивающихся стран имеет 

значительный флот, участвующий в международном мор­
ском транспорте, и желает далее расширять свой флот. 

26. Ряд представителей развивающихся стран счита.1, 
что неравномерное географическое распределение миро­
вого тоннажа, тот факт, что соотношение тоннажа под 
национальным флагом и объема внешней торговли зна­
чительно меньше в развивающихся странах, чем в раз­

витых странах, равно как и роль, которую фрахтовые 
расходы играют в платежных балансах развивающихся 
стран,- все это взятое вместе указывает на необходи­
•юсть расширения национальных флотов в развиваю­
I!ШХСЯ странах. 

27. Несколько ораторов подчеркну.чи, однако, что 
вопрос о том, должна ли данная развивающаяся стра­

на производить капиталовложения в судостроение, 

должен рассматриваться и разрешаться каждой страной 
с учетом распреде.1ения свободного капитала между раз­
,1ичными проектами капиталовложений в су дастрое­

ние и в другие отрасли промышленности. Вообще 
говоря, развитые страны утвержда.чи, что ес,1и капи­

талов.чожения в судостроение не являются эконо­

мически рациональными, а суда не конкурентоспособны, 

то такие капиталов.1ожения прямо или косвенно повы­

шают транспортные расходы стран, которые их произ­

водят. 

28. Что касается влияния на платежные балансы, то 
развитые страны указали, что лишь ограниченная часть 

общих поступлений от фрахта в фонд компании, произ­
водящей перевозки под национальным ф.чагом, явится 
на деле чистой прибылью для платежного баланса этой 
страны. При замене иностранных судов наuиональными 
сократится сумма поступ.1ений в иностранной валюте, 
которую получали раньше вследствие оплаты услуг 

кораблями, плавающими под иностранным ф.1агом в 
nорту соответствующей страны; к тому же националь­
ные суда должны будут НЕ'СТи расходы в иностранной 
ва.чюте при заходе в заграничные порты. Кроме того, 
стоимость судна, если оно было импортировано, ляжет 
бременем на платежный баланс. Сказанное относится и 
к погашению капитальной суммы займов и процентам 
по ним, выплачиваемы~! в иностранной валюте, если 
строите,1ьство судна финансировалось за счет иностран­
ных займов. Групnе были представлены исследования, 
из которых видно, что всего лишь 20-25 процентов ва­
ловых выплат по фрахту, произведенных в пользу су­
довой компании, суда которой плавают под националь· 
ным флагом, явятся фактически чистыми поступлени­
ями в счет сальдо платежного баланса этой страны. 

29. Представите.чи некоторых развивающихся стран 
оспаривали это утверждение; они заявили, что ими про­

изведены весьма подробные и тщательные расчеты в 
этой области, которые приве.1и их к выводу, что судно 
не только окупает расходы по его приобретению, но и, 

кроме того, содействует притоку иностранной валюты 
на сальдо платежного баланса страны. Были приведены 
примеры, показывающие, что чистые поступления в счет 

n.1атежноrо баланса достигают 40-50 процентов ва.1О· 
вых поступлений от фрахта. В ряде случаев были при­
ведсны детальные подсчеты расходов и доходов, и: на 

основе этого сделан вывод, что торговый флот разви· 
вающихся стран будет содействовать укреплению поло­
жительного сальдо платежного баланса и чистому при· 
току средств в счет национа.%ного дохода, не говоря 

уже о том, что он даст развивающимся странам возмож­

ность увеличить свои поступления от расширения экс­

порта. Утверждалось также, что инвестиции в стан­
дартные грузовые суда будут связаны, по-видимому, с 
наименьшим риском с точки зрения разностороннего 

развития экономики; эти суда, ес.'!и они окажутся не­

прибы.1ьными, можно будет всегда в любом случае реа­
лизовать при сравнительно небольших потерях; такой 
возможности не сушествует при капиталовложениях n 
другие отрасли промышленного производства. 

30. Развитые страны высказали, однако, сомнение 
относительно утверждения о том, что накопления в ва­

люте могут достигнуть 40-50 процентов общих посту­
плений от фрахта; они заявили, что, видимо, имеется 
различие в методике подсчетов. В частности, нельзя под­
считать потерь в денежном выражении от судов, пла­

вающих под иностранным флагом, в портах соответ­
ствуюшей страны. То, что поступления в счет платеж­
Jюго баланса ограничиваются рамками 20-25 процентов 
валовых фрахтовых платежей, причисляемых судну, 
плавающему под национальным флагом, подтверждается 
анализом, сделанным в отношении европей('J{ого торго­
вого флота в це,1ом. Была также сделана ссылка на 
годовой отчет судоходвой компании, действующей в 
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Индии, который показывает почти такое же распреде­
ление операционных расходов по статьям, что и анализ, 

сделанный в отношении европейского флота. Поэтому 
представители развитых стран задали вопрос, может ли 

географическое распределение расходов по статьям от­
личаться от распределения на европейских линиях, и 
запросили большую информацию относительно расчетов, 
которые привели к получению внешней разницы в пока­
зателях о накоплениях валюты. 

31. Представители развиваюшихся стран объяснили, 
что до покупки судна и принятия решения о введении 

судоходной линии были произведены подробные подсче­
ты обших расходов и доходов. Были приняты во внима­
ние все статьи, перечисленные в документе, представлен­

ном Норвегией (E/CONF.46/C.3/5). И только после этих 
тшательных расчетов было установлено в некоторых 
случаях, что приобретение развиваюшимися странами 
судов дало им 40-50 процентов чистых накоплений в 
иностранной валюте. Одна из развиваюшихся стран 
привела подробные выкладки о том, как полная цена 
нового судна могла бы быть покрыта в течение 5-6 лет. 
Был приведен следуюший пример в отношении Индии. 
Приобретение торгового судна в 10-12 000 дедвейт, об­
ладаюшего скоростью в 17 узлов, обойдется примерно 
в 1,1 миллиона фунтов стерлингов, если оно будет куп­
лено новым. Если судно будет использовано в торговле, 
основанной на картельной фрахтовой ставке, то в зави­
симости от различных су доходных линий, на которых 
оно будет использовано, поступления от него будут сле­
дуюшими: 

Линия 

1. Индия/Соединенное Королевство-
континент 

2. Индия/Австралия 
3. Индия; Дальний Восток- Япония 
4. Индия;СССР -Польша 
5. Индия/Южная Америка 

Чистые 
поступления в 

иностран­

ной валюте 
за год, в 

ф. стерлингов 

225 000 
187 000 
150 000 
135 000 
135 000 

Таким образом, за судно, используемое на судоход­

ной линии «Индия/Соединенное Королевство -кон­
тинент», если оно приобретено на условиях платежа н 
рассрочку, сроком на 10 лет, будет ежегодно выплачи­
ваться примерно 125 000 фунтов стерлингов: платежи в 
счет его стоимости (100 000 фунтов стерлингов) и про­
центы по займу (25 000 фунтов стерлингов). Но по­
скольку поступления от его эксплуатации составят 

225 000 фунтов стерлингов, запасы иностранной валюты 
в стране будут ежегодно возрастать на 100 000 фунтов 
стерлингов, что будет содействовать улучшению состоя­
ния платежного баланса. Обшие выплаты по процентам 
за 10 лет при условии 5 процентов годовых с суммы в 
1 миллион фунтов стерлингов составят приблизительно 
половину суммы 500 000 фунтов стерлингов, или около 
250 000 фунтов стерлингов. Это составит десять ежегод­
ных персчислений в среднем по 25 000 фунтов стерлин­
гов каждое, учитывая, что постоянное сокрашение ос­

новной суммы в результате ежегодных выплат периоди­
ческих взносов в размере 100 000 фунтов стерлингов в 
счет оплаты цены судна повлечет за собой постоянное 
сокрашение также суммы выплат в счет процентов. Та­
ким образом, выплата в размере 250 000 фунтов стер­
лингов, растянутая на десятилетний срок, составит при­
близительные издержки по погашению процентов по 
судну в 1 миллион фунтов стерлингов. К тому же срок 
жизни судна равен 20 годам, и оно будет продолжать 
содействовать поступлению ценной иностранной валю­
ты еше в течение 10-15 лет после оплаты его стоимо­
сти. Поэтому данный вывод является гарантией того, 
что торговый флот развиваюшихся стран будет содей­
ствовать улучшению платежного баланса. 

32. Представители развиваюшихся стран, хотя и при­
знавали, что вопрос о приоритете инвестиций является 
сложным, все же считали, что создание торгового флота 

крайне важно в целях достижения обшей независимости 
их стран. Представители развиваюшихся стран призна­
ли, что вопрос о развитии торговых флотов в развиваю­
шихся странах следует решать в каждом отдельном 

случае с учетом отдельных мнений. Они придерживают­

ся мнения, что, хотя в качестве обшего принципа сле­
дует руководствоваться надежными коммерческими 

критериями, вопрос о создании торговых флотов в раз­
виваюшихся странах следовало бы рассматривать как 
вопрос расширения экономической базы, разносторонне­
го развития производства заинтересованных стран и 

районов и поошрения их экспорта. 

33. Развиваюшиеся страны предложили также, что­
бы развитые страны помогли им в создании торгового 
флота. Была предложена идея предоставлять им займы 
на благоприятных ус,1овиях через посредство междуна­
родных финансовых учреждений. 

V. Портовое обслуживание и оборудование в местах 
погрузки и выгрузки 

34. Основное значение улучшенного портового об­
служивания как средства сокрашения транспортных 

расходов было признано всеми. Транспортные расходы 
внутри страны и расходы по погрузке и выгрузке IJ пор­

тах (включая стоимость простоя судов в портах) пред­
ставляют собой значительную долю транспортных рас­
ходов из места происхождения товара до места его на­

значения. Имеются большие возможности по сокраше­
нию транспортных расходов путем улучшения имеюше­

гося портового оборудования и установления нового. Все 
страны должны поэтому уделять первоочередное внима­

ние улучшению этого оборудования. Следует предпри­
нять большие усилия для реализации вышеуказанных 
задач, и с этой целью развиваюшимся странам следует 
предоставлять международную финансовую и техниче­
скую помошь на благоприятных ус,1овиях. Всеобшую 
поддержку получила часть доклада «Ecoпomist 1пtelli­
geпce Uпit», в которой отмечается, что одной из наибо­
лее многообешаюших областей по сокрашению издер­
жек является рационализация портовых операций и 
расширение портового оборудования. В дополнение к 
этой точке зрения был представлен новый материал в 
исследованиях, сделанных странами-участницами и 

представленных Рабочей группе. 

D. ПРОЕК:Т РЕКОМЕНДАЦИИ, ПРЕДСТАВЛЕННЬJI''I 
ДЕЛЕГАЦИЯМИ, ВХОДЯЩИМИ В СОСТАВ РАБОЧЕй 

ГРУППЫ 

35. Два из предложений, представленных делегация­
ми Рабочей группе, проект рекомендации 32 госу­
дарств и проект рекомендации Швеции- подверглись 
всестороннему обсуждению Раб очей группы. 

36. Проект рекомендации 32 государств гласил: 

После внимательного рассмотрения круга ведения 
Рабочей группы по морскому судоходству и учитывая 
наиболее подходяшие условия и формы морских пере­
возок с целью содействия развитию внешней торгов­
ли развиваюшихся стран и увеличения их выручки от 

экспорта по невидимым статьям, настояшим рекомен­

дуется нижеследуюшее: 

А. Консультативный аппарат 

1. Необходимо создать под руководством Органи­
зации Объединенных Наций соответствуюший меж­
правительственный международный аппарат для рас­

смотрения в мировом плане вопросов морского тран­

спорта и океанских фрахтов. Создаваемый междуна­
родный аппарат должен иметь право рассматривать 
вопросы морских перевозок и океанских фрахтов и ре-
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комендовать соответствующие мероприятия для улуч­

шения по:южепия в этой области. Его роль доJIЖна 
зак.1ючаться в проведении консу,1ьтаций со всеми за­

интересованными сторонами и в координации экономи­

ческих аспектов морских перевозок, а также в даче 

советов по вопросам фрахта и по тобым экономиче­
ским вопросам, касающимся морских перевозок и 

передаваемым на его рассмотрение. 

2. В дополнение к вышеуказанному международ­
ному аппарату и для оказания ему содействия и со­
трудничества с ним необходимо провести националь­
ные мероприятии, направленные на создание пацио­

на.~ьных ассоциаций судовладельцев и торговцев (со­
ветов грузоотправителей), которые вошли бы в кон­
сультативный аппарат отдельных стран д.1я ведения 
переговоров с судоходными компаниими. 

3. Необходимо создать региональный аппарат на 
основе сотрудничества развивающихся стран для сов­

местных консультаций и переговоров с судоходными 
компаниями, участвующими в карте.1Ы!ЫХ соглаше­

ниях. 

4. Развивающимся странам должно быть разрешено: 
i) активно участвовать в принятии решений, влия­

ющих на условия и фрахт морских перевозок с целью 
рациона.1изации существующих и будущих морских 
путей сообщения и морских фрахтов в соответствии 
с национальными особенностями производства и 
сбыта и с потребностями этих стран и районов, свя­
занных с их развитием, и 

ii) заключать соглашения с конференциями как с 
це.1ью осуществления вышеупомянутых ус.1овий от­
ношении фрахта, так и для устранения мероприятий, 
препятствующих расширению торгового ф.1ота разви­
вающихся стран. 

В. П рактика конференций и к.оррек.тивные ,иероприятия 

5. Как развивающиеся, так и развитые страны 
должны проводить нижеследующие мероприятия, ка­

сающиеся участников конференций судовладе.1ьцев: 

а) участники конференций должны опубдиковывать 
свои тарифы и правила и депонировать и регистриро­

вать их у компетентных органов власти соответст­

вующих стран; 

Ь) участники до,1жвы достаточно заблаговременно 
уведомлять как грузоотправителей, так и правительст­
ва развивающихся стран о повышении общих фрах­
тов и фрахтов на отдельные товары, имеющие суще­
ственно важное значение для экономики развиваю­

щихся стран; 

с) применяемая в настоящее время система ски­
док с фрахта должна применяться и контроли­
роваться таким образом, чтобы не оказывать неб.па­
гоприятного влияния на экспорт; 

d) судоходной компании развивающейся страны 
должно быть гарантировано право участия в ука­
занных конференциях в качестве полноправного чле­
на; 

е) существующая форма соглашений относительно 
двойных тарифов должна быть пересмотрена в ксm­
сультации с грузоотправителямн развивающихся 

стран, с тем чтобы соответствующим образоы защи­
тить их интересы; 

f) необходимо разработать над.~ежашую процедуру 
заслушания жа.~об грузоотправите.1еi! и удов.1етворе­
ния этих жа.~об; 

g) в тех случаях, когда это представляется целе­
сообразным, необходимо обеснечить соответствующее 
эффективное представительство участников конферен­
ций в главных портах развивающихся стран 
для достижения договоренности между этими участ­

никами и грузоотправителями развивающихся стран. 

С. Поощрительные тарифы для развивающихся стран 

6. Необходимо в срочно:v1 порядке рассмотреть и си­
стематически изучать следующие вопросы: 

а) введение в действие поощрительных тарифов 
для развития экспорта из развивающихся стран; 

Ь) введение в действие удов.1етворителы1ых тари­
фов по сог.1ашению между портами развивающихся 
стран для поощрения региональной торговли; 

с) организация и улучшение обслуживания в об­
.1асти судоходства, вклю•1ая обеспечение соответст­
вующего тоннажа на различных морских торговых пу­

тях как в региональном, так и в трансокеанском пла­

не, в частности с целью открытия и расширения но­

вых рынков для развивающихся стран, в особенности 
тех из них, которые в этом больше всего нуждаются. 

D. Улучшение портов 

7. а) Развивающиеся страны уже приняли или 
принимают эффективные меры для улучщения своего 
портового оборудования. Чтобы сократить расходы по 
морским перевозкам, которые служат удовлетворению 

потребностей развивающихся стран, последние до.lЖ· 
ны в первую очередь у.1учшить портовое оборудование 
в своих странах, а также у.1учшить внутренний транс­

порт, если это представляется необходимым; 
Ь) дли этих целей развивающим си странам долж­

ны быть предоставлены на льготных условиях боль­
шие финансовые средства, вк.1ючая международные 
денежные займы, и иная форма по~ющи, а также тех­
ническая помощь; 

с) следует при.1ожить уси.1ия для у:1учшения про­
цесс а обработки грузов и других аспектов портовой 
эксплуатации с целью ускорении оборота су до в в nор­
тах, что будет содействовать сокращению расходов по 
эксп.1уатации судов. 

Е. Развитие торгового флота 

8. Желательность развития торговых ф:ютов в раз­
вивающихся странах признается всеми, так как тор­

говый флот не то.1ько способствует расширению экс­
порта, но и увеличивает поступления развивающихся 

стран по невидимым статьям. Сосредоточение в на­
стоящее время грузового тоннажа в руках развитых 

стран, пот1ая зависимость развивающихся стран от 

ф.1ота развитых стран в том, что касается морских 
перевозок, и, следовате.1ьно, полное отсутствие разви­

вающнхся стран иа совещаниях, где выносятся реше­

ния об изменении ставок морских перевозок и мор­
ского фрахта подчеркивают необходимость д.1я 

развивающихся стран создать свой собственный тор­
говый фдот и са:.шм участвовать в эксплуатации мор· 
ского грузового дпижения для улучщенин создавще­

гося однобокого и неравноrо положения. Развитые 
страны могут оказать развивающимся странам суще­

ственное содействие в этой области следующим обра­
зом: 

а) должны быть приiJяты надлежащие меры д:ш 
содействия развивающимся странам в создании и рас­
ширении их торгового флота, и д.~я этого с.педует 
установить систему отсроченных Iиатежсй с низкими 

процентными ставка:vш и с достаточно длите.1ьными 

периодами погашения задолжешюсти; 

Ь) тем развивающимся странам, которые желают 
расширить свой торговый флот, международные фи­
нансовые учреждения, как, например, Межамерикан­
ский банк развития, Международная ассоциаш1я раз­
вития и Международный банк реконструкции и раз­
вития, должны предоставлять соответствующие фи­
нансовые возможности; 

с) развитые страны должны по:шостью сотрудни­
чать с развивающимиен странами, обеспечивая им 
финансовую и техническую помощь, которая может 
потребоваться развивающи:v1ся страна:-.1, желающи~1 
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создать су достроите,1ьную и другие вспомогательные 

отрасли морской промыптенности в своих собствеи­
ных странах; 

d) развнвающиеся страны должны совместно вы­
работать групповые сог~1ашения, касаюшиеся регио­
нальных морских компаний и условий региональных 
морских перевозок; 

е) в соответствии со статьей Ь Конвенции ИМКО 
развивающиеся страны должны иметь право оказы­

вать содействие по мере необходимости своим на­
циональным компаниям по морским перевозкам и 

поощрять их расширение и развитие; 

f) меры защиты, принимае~1ые развивающимиен 
странами в отношении префереициа.1Ьного режима для 
национального торгового флота, не л:олжны считаться 
дискриминационными мерами, ввил:у того что необхо­
димо обеспечивать торговому флоту этих стран все 
более важную роль в перевозке национальных грузов; 

g) ра:шитые страны не должны включать в свои 
программы помощи развивающнмся странам по.~оже­

ния и~1и ус;ювия, которые находятся в противоречии 

с необходимостью для развивающихся стран обеспе­
чивать защиту своего торгового ф.~ота. 

F. Меры, которые должны быть приняты неJtедленно: 
Комитет по морскому судоходству и ставка.'>~ мор­
ского фрахта в ра.иках Организации Объединенных 
Наций 

9. В настоящее время нет меж;J.ународных органов 
или учреждений, которые быди бы 13 состоянии удо13-
лет13орите.%но и эффективно 13Ыполнять вышеизложен­
ные задачи. Межправительственная консультатив­
ная организация ио мореходст13у, разумеется, явля­

ется органом, осуществляющим работу в этой облас­
ти, ио по хорошо известным причинам, в частное· 

ти касающимся оговорок к Конвенции ИМКО не бу­
дет 13 состоянии выполнять новые функции, преиму­
Iдественно экономического характера, в области мор­
ских перевозок и ставок морского фрахта, которые 
13озникнут на основании решений Конференции Орга­
низации Объединенных Наций по вопросам торговm! 
и развития. 

10. Как предлагается выше, в пункте А ( 1), в рам­
ках Организации Объединенных Наций до,1жен быть 
<:оздан межправительственный комитет по морскому 
судоходству н ставкам морского фрахта с целью ис­
полнения указанных выше функций, которые носят 
преимущественно экономический характер. Соста13 
этого комитета до~1жен обеспечить надлежащее регио­
нальное предста13ительство государств- членов Ор­
ганизации" Конференция ООН по вопросам торговли 
и развития должна назначить первых членов этого 

комитета, которые могли бы собраться в надле­
жащее время и разработать иравила и положения, 
касающиеся дальнейшего состава комитета, 13Ыборов и 
порядка его работы. Основной задачей комитета будет 
содействие достижению договоренности между стра­
на:v!и по всем вопросам, касающимся экономических 

аспектов морских пере13озок, а также консу,1ьтирова­

ние и вынесение конкретных рекомендаций для раз­
решения проблем, которые передаются на его рас­
смотрение любым государством членом Организа­
ции. 

11. Следует создать соот13етствующий секретариат 
ддя обслуживания вышеупомянутого межпра13итель­
ственного комитета по морскому судоходству; этот се­

кретариат, который доджен включать нсследо13а­
тельскнй и статистический отделы, будет заниматься 
изучением ставок морского фрахта и про6.1ем, с13язан­
ных с обеспечением надлежащих возможностей мор­
ских перевозок и надлежащего портового оборудо13а­
ния, а также с предоста13леиием возможностей подго­
товки персонада торгового флота и других смежных 
проб,1е~f морских перевозок. 

37. Поправка Пакистаиа к этому проекту рекоменда­
ции гласила: 

«1. Название в разделе F «Меры, которые должны 
быть немедленно приняты», следует заменить следую­
щи,и: «Комиссия по морскому судоходству и ставка'>! 
морского фрахта, созданная Конференцией Органи:ю­
ции Объединенных Наций по вопросам торговли и раз­
вития». 

Пункты !О и 11 заменить следующими: 

« 10. Как предлагается выше, в пункте А ( 1), под 
руко13одством Конференпии Организации Объединен­
ных Наций по вопросам торго13ЛИ и развития должна 
быть создана межправительственная ко~!Иссия по 
морскому судоходству и ставкам морского фрахта с 
целью испо,тнеиия rJышеуказанных функций, которые 
носят преимущественно экономический характер. Со­
став этой комиссии должен обеснечить надлежащее 
региональное предстаюпельство государств членов 

Организации. Конференция должна назначить на этой 
сессии первых членов этой комиссии, которые могли 
бы собраться 13 надлежашее время и составить проект 
правил и по"1ожеиий, касающихся дальнейшего со­
става комиссии, выборов и порядка ее работы, под­
лежащий утверждению Постоянным комитетом Кон­
ференции Организании Объедийенных Наций по во­
просам торговли и развития. Основной задачей ко1.шс­
сии будет содействие достижению договоренности и 
сотрудничества между странами по всем вопросам, 

касающимся экономических аспектов морских пере­

возок, а также консультирование и вынесение кон­

кретных рекомендаций для разрешения проблем, ко­
торые вередаются на ее рассмотрение любым госу­
дарством членом Организации. Комиссия будет 
предста13лять доклады Постоянному комитету Конфе­
ренции ООН по вонросам торгов.1и и раз13ития. 

11. В секретариате Конференции ООН по вопросам 
торговли и развития должен быть создан соответст­
вующий отдел для обслуживания вышеупо:-.tянутой 
межправительственной комиссии по морскому судо­
ходству и ставкам морского фрахта, который должен 
включать исследовательский и статистический отде:;ы 
для изучения ставок морского фрахта и проблем, 
с13язанных с обеспечением надлежащих возможностей 
морских перевозок и надлежащего портового обору­
дования, а также с предоста13лением возможностей 
подгото13КИ персонала торгового флота и других 
смежных проблем морских перевозок». 

Поправка к пункт у 1 О была 13последствии измене­
на следующим образом: 

« 10. Как предлагается 13ЬIШе, в пункте А {:), под 
руководством Конференции Организации Объединен­
ных Наций по вопросам торговли и раз13ития или та· 
кой организации, которая может быть учреждена 110 

рекомендации настоящей Конференции, должна быть 
создана межправительственная комиссия по морско­

му судоходству и ставкам :v1орского фрахта с цеJiью ис­
по.~неиия вышеуказанных функций, которые носят 
преимущественно экономический характер. Состав 
этой комиссии должен обеспечить надлежащее регио­
нальное представительство государств члено13 Орга­
низации. Конфере!Щия должна назна<шть на этой сес­
сии первых членов этой комиссии, которые до,lжны со­
браться 13 иаддежащее время и составить проект 
прави.~ и положений, касаюшихся да.1ьнейшеrо соста­
ва комиссии, выборов и порядка ее работы, подлежа­
щий утверждению Постоянным комитетом или такой 
организационной единицей, которая может быть созда­
на Коиференцией Организации Объе;J.инениых Наций 
по вопросам торго13ли и развития. Основной задачей 
комиссии будет содействие достижению договореннос­
ти и сотрудничества между странами по всем 13опро­

са~!, касающимся экономических аспектов морских 

перевозок, а также консультирование и вынесенщ~ 
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конкретных рекомендаций для разрешения проблем, 
которые передаются на ее рассмотрение любым госу­
дарством- членом Организации. Комиссия будет 
представлять доклады Постоянному комитету Конфе­
ренции ООН по вопросам торговди и развития или 
такой организационной единице, которая ~южет быть 
создана Конференцией». 

38. Поправка Венгрии к проекту рекомендации гла­
сила: 

«G) Страны, не имеющие выхода к; .морю 

!2. Ввиду особого по:южения стран, не имеющих 
выхода к морю, необходимо принять следующие ре­
комендации: 

а) принимая во внимание, что перед странами, не 
имеющими выхода к морю, которые не имеют собст­
венного крупного торгового фдота, стоят те же самые 
трудности в области морских перевозок, что и перед 
развивающимиен странами, положения, содержащиеся 

в настоящей реко~1ендации, которые касаются раз­
вивающихся стран, до"1жны применяться также по от­

ношению к странам, не имеющим выхода к морю; 

Ь) морской транспорт д011Жен быть организован 
таким образом, чтобы обеспечить более свободный 
транзит для стран, не имеющих выхода к морю, с тем 

чтобы они '1ЮГ,1И иметь свободный доступ к регио­
нальной и международной торговле при всех ус.~овиях 
и в отношении всех видов товаров, с учетом между­

народных соглашений. регулирующих их свободный 
доступ к морю>>. 

Этот текст был впос,1едствии изменен следующим 
образа!>!: 

«G. Страны, не имеющие выхода к; .морю 

12. Ввиду особого положения стран, не имеющих 
выхода к морю, необходимо принять следующие ре­
комендации: 

Принимая во внимание, что перед странами, не 
имеющими выхода к морю, которые не имеют собст­
венного крупного торгового флота, стоят те же самые 
трудности в области морских перевозок, что и перед 
развнвающимися странами, положения, содержащиеся 

в настоящей рекомендации, которые касаются раз­
вивающихся стран, должны, поскольку это нужно, при­

меняться также по отношению к страиам, не имеющим 

выхода к морю>>. 

39. Авторы проекта рекомендации 32 держав 
впоследствии согласились принять поправки Пакистана 
и Венгрии n измененной форме, и текст этих поправок 
был соответственно пересмотрен. 

40. Проект рекомендации Шnеции г.1аси:t: 

Преа.ибула 

Признаван, что расширение экспорта н импорта 
развивающихся стран является певременным условием 

их экономического развития, Конференция Оргапиза­
ции Объединенных Наций по ионросам торгов"1н и 
развития изучиJtа ус"1овия и форму, в которых мор­
ской транспорт мог бы наилучшим образом содейство­
вать расширению иностранной торговли развиваю­
щихся стран, обратив особое внимание на: 

а) расходы по транспорту: эволюцю1 структуры 
фрахтовых ставок; 

Ь) функционирование систе~!Ы конференций в от­
ношении рейсовых су до в; 

с) преференциальные и дискриминационные меро­
. приятия в области морского судоходства; 

d) национальные флоты в развнвающнхся стра­
нах; 

е) порты и портовое оборудование д.1я обработки 
грузов. 

Изложенные ниже рекомендации делаются с уче­
том весьма специфического характера морского тран­
спорта, который относится полностью к обJiасти меж­
дународной деяте.1ыюсти, тесно связан с другими ви­
дами транспорта и операциями по обработке грузов и 
требует крупных капиталовложений. 

П рое кт рекомендации 

!. Морское судоходство может наилучшим обра­
зом содействовать торговле развивающихсн стран, 
предоставляя возможности эффективного транспорта 
по самым fшзким ставкам. Это обеспечивается путем 
свободной конкуренции ~1ежду судоштадельцами. На­
рушение этой свободы ведет к увеличению расходов 
и неудовлетворите.1ьному обслуживанию. Поэтому не 
следует принимать никаких мер, пренятствующих сво­

бодной конкуренции. 

Поскольку в каждое судно инвестируется значи­
тельный капитал, чрезвычайно важно эффективно ис­
пользовать грузовместимость судов. Этого можно до­
биться только на рынке, гарантирующе:d свободное 
предоставление ус"•уг по морскому транспорту, предо­

стаnляя грузоотправителям преимущестnо свободного 
выбора при использоваtши судов, которые, по их мне­

нию, наиболее соответствуют их торговым потребно­
стям. В то же nремя это позвОJ1ИТ поддерживать рас­
ходы судовладе.11>цев по тонна-миле на минимальном 

уровне, так как они будут иметь право подбирать 
груз в любом порту и совершать торговые рейсы 
посезонно. Ввиду того что морской транспорт яв­
:шется международной отраслью деятельности, одно­

сторонние мероприятия правительств ведут к кон­

фликтам в отношении юрисдикции и препятствуют 

эффективности обслуживания в обJiасти морского 
транспорта. 

2. Нужно настаивать на том, чтобы конференции 
в отношении рейсовых судов и отдельные пароход­

ные компании, с одной стороны, и представленные 
ассоциации грузоотправителей или торговцев в раз­
вивающихсн странах, с другой стороны, создавали 
или усиливали аппарат по нредостав,1ению консуль­

таций и ведению переговоров на национальной или 
региональной основе д,'IЯ обсужденин и удовлетворе­
ния жалоб и претензий, которые могут возникнуть в 
области ставок н практики конференций. 

Сохранение системы конференций в отношении рей­
совых су до в является необходимым условием д.~я 
обеспечения устойчивых ставок и регулярного обслу­
живания, требуемых отправителями смешанного гру­
за. Для об~:спечения надлежащего функционирования 
системы конференций все же необходимо тесное сот­
рудничество между грузоотправителями и участника­

ми конференций. С этой целью необходимо создать 
хорошо организованный аппарат д.~я консультаций. 
Первым шагом в этом направлении должно быть 
образование советов грузоотправителей. 

3. Следует приветствовать развитие торгового ф"1О­
та в развивающнхся странах при условии, что оно 

основано на здравых экономических критериях. Уча­
стие в международных морских перевозках не долж­

но быть привилегией какой-либо одной страны или 
группы стран. Ответственность за первоочередность в 
области капнта"1овложений .~ежит на отдельных стра­
нах. 

Однако создание национальных ф,потов дО.1Ж!ю 
быть основано на здоровых экономических критериях. 
Наuиональные конкурентоспособные флоты развиваю­
щихся стран могут содействовать их rшешней торгов­
ле. Но настоящая Конференция не должна рекомен· 
давать создание флотов, которые должны поддер­
живаться искусственными средствами, так как это 

задержит расширение иностранной торговли, увели­
чивая расходы по транспорту. Нет опыта, на основа-
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нии которого можно заключить, что неконкурентоспо­

собные флотLI, существующие благодаря преферен­
циальным мероприятиям правительств, стали конку­

рентоспособными в своем дальнейшем развитии. 

В этой связи делались заявления относительно 
расхода по фрахту, представляющего собой тяжелое 
бремя для платежных балансов развивающихся стран. 
Доход в иностранной валюте, который ожидается от 
замены иностранных судов национальными, сильно 

преувеличен. Если принять во внимание сокращение 
дохода в иностранной валюте, получаемого от плате­
жей иностранных судов в портах данной страны, и 
расходы в иностранной валюте, расходы по эксплуа­
тации и капитальные расходы национальных судов 

за границей, то подлинная прибыль, которую можно 
получить путем такой замены, составит 20-25 про­
центов валового фрахтового дохода в случае грузо­
вых судов. 

4. Все страны должны предоставить пе;Jвоочеред­
ность вопросу об улучшении операций в порту и свя­
занному с этим вопросу о возможностях внутреннего 

транспорта. Международный ссудный капитал и по­
мощь, а также и техническая помощь должны по­

прежнему использоваться для этих целей в разви­
вающихся странах. 

Стоимость внутреннего транспорта и расходы по 
обработке грузов в портах (включая расходы п тече­
ние времени стоянки судов в порту) во многих слу­

чаях представляют собой весьма значительную долю 
общей суммы транспортных расходов в международ­
ных перевозках. Имеются большие возможности со­
кратить общую стоимость транспорта посредством 
улучшения портового оборудования и новых портовых 
устройств. 

41. Помимо этих двух проектов рекомендаций об­
суждался также проект рекомендации Нидерландов 
и проект рекомендации 26 стран. Последняя рекоr.;ен­
дация была взята обратно, ввиду того что этот вопрос 
обсуждался в другом Комитете. 

42. Проект рекомендации Нидерландов гласил: 

Учитывая, что: 

расходы по транспорту внутри страны и по обра­

ботке грузов в портах (включая стоимость времени 
стоянки судов в порту) во многих случаях представ­
ляют собой весьма значительную процентную долю 
всех транспортных расходов, связанных с междуна­

родными перевозками; 

существуют большие возможности сокращения об­
щих расходов по перевозке, если уменьшить упомяну­

тые выше три элемента расходов путем улучшения 

имеющихся средств обслуживания и создания новых, 

Конференция рекомендует, чтобы 

1. развивающиеся страны от дали предпочтение 
улучшению функционирования портов и средств внут­
реннего транспорта в их странах, причем международ­

ный капитал, займы и помощь, а также техническая 
помощь должны по-прежнему направляться на выпо:I­

нение этих очень важных задач; 

2. участники конференций и представители отде.1ь­
ных морских компаний, с одной стороны, и представи­

тель!Jые ассоциации грузоотправителей или торговцев 
в развивающихся странах, с другой стороны, поощря­

лись к созданию или укреплению аппарата по консу:Iь­

тациям и переговорам на национальной или репюi:а:;ь­
ной основе для обсуждения и, возможно, урегулиро­
вания жалоб и претензий, которые могут возiшкнуть 
в области ставок и практики конференций. 

Этот проект рекомендации был взят обратно после 
представления Швецией проекта рекомендации и после 
того, как была достигнута договоренность относительно 

некоторых вопросов морского судоходства (см. ниже, 
пункт 56). 

43. Представляя проект рекомендации держав, пред­
ставитель Индии заявил, что авторы проекта намерены 
полностью воспользоваться опытом наиболее крупных 

приморских государств, но что последние должны так­

же содействовать реорганизации системы конференций 
путем устранения нежелательных аспектов практики 

конференций, примеры которых перечислены в пунк­
те В.5 проекта рекомендации. Представитель Индии зая­
вил от имени развивающихся стран, что при составлении 

рекомендации были приняты во внимание некоторые из 
рекомещJ,аций, включенных в предложение Нидерлан­
дов, а также информация, включенная в документ, 
представленный Норвегией и озаглавленный «Аспекты 
платежных балансов фрахтов грузовых рейсовых су до в 
и других связанных с этим расходов» (EJCONF.46/C. 
3;5) (см. том V). Он заявил, однако, что на основании 
своего опыта Индия не согласна с результатами, пока­
заиными в документе, представлеююм Норвегией, и 
продолжает настойчиво рекомендовать создание торго­
вых флотов в развшзающихся странах. Представитель 
Индии отметил, что, как только развитые страны при­
знают за развивающимиен странами право иметL соб­

ственный торговый флот, придется неизбежно сог.~асить­
ся с тем, что вновь создающиеся флоты также должны 
использоваться, особенно в тех случаях, ко г да флоты 
развитых стран уже захватили торговлю в свои руки и 

имеют то преимущества, что они начали свою деятель­

ность раньше. Поэтому необходимы будут некоторые 
изменения и принятие некоторых мер д.1я использова­

ния вновь создающихся торговых флотов; с такими 
мерами придется примириться, если они не нарушают 

свободы навигации. Представитель Индии также заявил, 
что, хотя о свободной конкуренции между судовладель­
цами говори.~ось как о важном факторе в связи со сiш­
жением расходов до минимального уровня, приходится 

сожалеть о том, что система конференций уничтожила 
конкуренцию как между судовладельцами в рамках кон­

ференций путем введения системы объединений, так и 
вне конференций путем установления двойных ставок н 
скидок с фрахта. Поэтому, если развитые страны стре­
мятся к свободной конкуренции между судовладельца­
ми, необходимо устранить некоторые методы системы 
конференций, согласно которым устанавливаются ис­
ключительные права и уменьшается конкуренция. Нако­
нец, как автор проекта рекомендации представитель Ин­
дии подчеркнул необходимость создания международ­
ного аппарата на межправительственном уровне. Он 
согласен с тем, что такой аппарат должен носить кон­

сультативный и совещательный характер, но считает, 
что его рекомендации будут иметь достаточны!! вес, что­
бы их соблюдали все заинтересованные стороны. Такой 
аппарат является существенно важным с точки зрения 

развивающихся стран. 

Представитель Пакистана, внося свою попр~шку 
(EJCONF.46/C.3/L.31), заявил, что решение проолем 
морского судоходства и фрахтовых ставок непосредст­
венно отвечает целям и компетенции настоящеii Кон­
ференции и, следовательно, необходимо создать межпра­
вительственное учреждение, предусмотренное в проект(' 

рекомендации 32 стран в его первоначальной редакции; 
такое учреждение должно функцпонироватL под руко­
водством постоянного органа, который, по-видимому, 
будет создан на настоящей Конференции. Авторы и сто­
ронники предложения 32 стран, за исключением Австра­
лии и Греции, согласились с этой точкой зрения. 

44. Представитель Швеции, внося свой проект реко­
мендации, упомянул об уже сделанных заяв.~еннях от­

носительно большой ответственности, лежащей на меж­
дународной системе морского транспорта в деле обес­
печения мировой торговли. Он подчеркнул важность 
предотвращения того, чтобы морской транспорт пе ста.1 
узким местом в междупародной торговле, и необходи-



ПРИЛОЖЕНИЕ F- ДОКЛАД ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА 

мость сохранять транспортные расходы на ;;шнимальном 

уrювне. Д.1я того чтобы добиться максимааьной эффек­
пвности в международном морском судоходстве и из­

б( жать непроизводительного использования тоннажа 
ИJJИ дорогостоящих трапепортных судов, заявил он, про­

мышленпость должна функционировать в условиях кон­
куренции. Только такие ус.товия дают возможносп, гру­
зсютправите,,ю выбрать суда, которые предоставят ему 
самое эффективное обс.~уживание. Переходя к проб,1е­
ме конференций в отношении рейсовых су до в, предста­
витель Швеции вырази.1 мнение, что теперешняя систе­
ма играла и будет продолжать играть важную и полез­
ную роль. По его мнению, конфереюши в отношении 
рейсовых судов необходимы для обеспечения регулярно­
го обс.1уживания, твердых фрахтовых ставок н преду­
преждения «войны фрахтов», которая может иметь серь­
е:шые последствия для торговли. Но, поскольку оста­
шпь без внимания все жадобы на систему конференций 
трудно, представитель Швеции приветствовал попытки 
у·\оtзлетворить эти жалобы и утверждал, что этого :rуч­
н:е всего добиТJ,ся путем создания аппарата для кон­
сультаций между участвующими в конференциях судо­
ходными компаниями н их к.~иентами--грузоотправите­

лями. Представитель lUвеции приветствова.11 создание 
торговых фщпов в развивающихся странах, основанное 
на экономических критериях. Поэтому правите.,ьство 
Швении решительно возражало против преференциа:Iь­
ных или дискрюшнационных мер в об.ысти морского 

судоходства из-за их неблаrонриятного влияния на сто­
имость транспорта. Ввиду того что морское су;щходст­
во относится к международной сфере деятельности, од­
носторонние действия nравительств- при этом он имел 
в виду действия, влияющие на nоток грузов,- ведут к 
конфликтам нравового порядка и препятствуют эффек­
тивному обс.1уживанию в области перевозок. В закдю­
чение представитель Швеции подчеркнул важность улу•I­
шения функпионирования портов и средств внутрен­
него трансnорта как в развивающихся, так и в разви­

тых странах. 

45. Обсуждение сосредоточилось на этих двух проек­
тах рекомендаций. Основные аспекты различных мнений 
резю~шрованы в следующих пунктах. 

46. Развитые страны утверждали, что основной 
целью морского судоходства должно быть расширение 

торговли и сокращение расходов на морской транспорт, 

чтобы таким образом содействовать созданию здоровой 
экономики в развивающихся странах, и что достижению 

этих целей может :1учше всего способствовать свобод­
ная конкуренция между частными судовладельцами как 

способ сокращения транспортных расходов. Они далее 
утверждади, что nравительственная рег.1аментация су­

доходства иди вмешательство п равительств в дело су· 

доходства может то,1ько нарушить функционирование 
конкурентоспособной системы. Они не могли согласитьсн 
с точкой зрения, что вмешательство правительств в во­
просы условий и стоимости перевозок морским транспор­
том нойдет на пользу торговле развивающихся стран. 
По их мнению, такого рода вмешательство не может со­
кратить расходы, а лишь нанесет ущерб гибкости миро­
вого судоходства и вызовет трения между правнтель­

ствами. По мнению одной из развитых стран, ОС!ЮВЫ 

для обсуждения оргавизационно-структурных меронрня­
тий не будет существовать до тех пор, пока не будет 
предпринято дальнейшее изучение вопросов, затронутых 
в ходе Конференции. 

47. Что касается деяте,1ьности конференций о рейсо­
вых судах, то развитые страны от:v1етили, что, поскольку 

грузоотправители требуют регулярного обслуживания 
по расписанию и твердых фрахтовых ставок д.~я своих 
грузов, должны быть какие-то способы у довдетворения 
этих требований и что в течение многих лет конферен­
ции являJшсь необходимым орудием ДJJЯ стабилизации 
фрахтовых ставок и обеспечения регу.~ярного обс,тужи­
вания по расписанию. Развитые страны счита.~и. что воз­
ражения, выдвигаемые против теперешнего функциони-

рования системы конференций, могут быть устранены к 
удовлетворению обеих сторон путем создания н эффск­
тивного использования аппарата для частных консрrь­

таций между грузоотпра13ите.1ями и участвующими u 
картельных соглашениях судоходными компаниями. 

Развитые страны приветствуют создание национальных 
торговых флотов при ус.1овии, что ·они б у дут основаны 
на здоровых экономических критериях. Решение о соз­
дании таких флотов до.1жно приниматься отде.1ьными 
странами в рамках вопроса очередности испо.%зования 

имеющихся финансовых ресурсов. В частности, разви­
тые страны не могли согласиться с введение1.1 защи­

тительных мер, направленных на содействие развитию 

торговых флотов в развивающихся странах. Они считали 
такие меры пагубными как для интересов развитых, 
так и для интересов развивающихся стран. 

48. Развивающиеся страны поддержали ИJ.ею прове­
дения некоторых мероnриятий, рекомендуемых Рабочей 
груnпой, которые касаются межправительственного со­
трудничества заинтересованных сторон в рамках Орга­

низации Объединенных Наций. Они nодчеркнули то 
обстоятельство, что такого рода межправительственное 
сотрудничество необходимо в тех случаях, когда заин­
тересованные частные круги не в состоянии достичь до­

говоренности на региона:1ьном или нааиональном уров­

не в спорах по вопросам, представ.1яющим общий инте­
рес. Исходя из собственного опыта, они указа;ш на то, 
что консультации между грузоотправителями в разви­

вающихся странах и участвующими в конференuиях 
судоходными компаниями редко приводят к удовлетво­

рительным результатам, qто часто необходимо в~Iеша­
тельство правитедьств п что единственная надежда на 

объективное рассмотрение проблем на равных началах 
зак,1ючается в создании такого форума, на котором бы­
ли бы представлены на международном уровне грузо­
отправители, участники конференций и правительства. 
Они счита.1н, что такое межправительственное сотруд­
ничество обесnечит развивающимся странам равные 

права в nрипятин решений, влияющих на ус.1овия и 
стоимость фрахта морского транспорта. Кроме того, 
развивающиеся страны особо подчеркнули необходи­
мость непрерывного развития торгопого флота разви­
вающимиен странами. Они утверждали, что это укре­
nит их общую экономику, будет содействовать разно· 
сторонне:v1у развитию народного хозяйства, увеличит их 
выручку в иностранной валюте и поможет исправ,1ению 
неравномерного распределения миропого тоннажа. По 
мнению этих стран, для развития торгового флота необ­
ходимы помощь и меры защиты, с тем чтобы уве.1ичить 
долю развивающихся стран в мировом морском тран­

спорте вообще и в перепазке их собственных грузов 
13 частности. 

49. Представители развивающихся стран заявили, что 
некоторые методы, практикуемые при системе конфе· 

ренций, как, например, nрактика, относящаяся к высо­
ким, дискриминационным и ненормальным фрахтовым 
ставкам, равно как и ограничение свободы грузоотпра­
витедя в выборе собственного метода морского тран­
спорта путе:.~ строгого примеиения скидок с фрах­
та и двойных ставок, значительно ослабляют по· 
лезнесть системы картельных соглашений, особенно 13 
обдасти, зависящей от морского торгового транспорта 
развивающихся стран. С точки зрения развивающихся 
стран, кр,айне важно, чтобы участвующие в конференци­
ях судоходные компании пересмотрели все эти вопросы 

и упраздни.1и методы, наносящие ущерб развивающимся 
странам, торговля которых продо,1жает обслуживаться 
на основании конференций. 

50. Представ.ители социалистических стран поддер­
жа,1и эту точку зрения. Один из них выразил ~111енне, 
что разработка Рабочей группой конкретных форм меж­
правительственного аппарата быJiа бы преждевремен­
ной·, так как эти формы будут зависеть от решений са­
мой Конференции относительно организации предстоя-
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щей работы в области проблем торговли и развития в 
рамках Организации Объединенных Наций. 

51. Представитель Греции, выступая в качестве пред­
ставителя развивающейся, но имеющей крупный торго­
вый ф-10т страны, подчеркнул необходимость для всех 
стран, как развивающихся, так и развитых, полностью 

придерживаться в вопросах морских перевозок принци­

па свободной и справедливой конкуренции в качестве 
единственного способа постоянного сохранения фрахто­
вых ставок на возможно более низком уровне. В связи 
с этим он заявил, что его делегация возражает против 

всякой дискриминации в отношении национальноста суд­
на, даже если она проводится как мера защиты или 

поощрения в связи с созданием национального торгового 

ф.~ота, что, вообще говоря, могло бы приветствоваться. 
Что касается картельных соглашений о рейсовых судах, 
то Греция как развиваюшаяся страна считает, что такие 
соглашения могли бы и впредь быть полезными для ми­
ровой торговли только в том случае, если они будут 
беспрепятственио допускать любые отвечающие требо­
ваниям независимые транспортные компании, если они 

будут содействовать обеспечению полной конкуренции 
между транспортными су дам и под различными флагами, 
принадлежащими различным компаниям или владель­

цам, и будут допускать полное эффективное и объектив­
ное расс.оедование всех жалоб или разногласий между 
участниками картельных соглашений, независимыми 
транспортньши компаниями и грузоотправителями. 

52. В ходе прений по проекту рекомендации 32 дер­
жав представитель Греции заяви,1, что его делегадин 
сможет с некоторыми поправками принять разделы А.2 
и 3, В и D в целом и частично раздел Е.8 этой реко­
мендации. Делегация Греции не может принять раздел С 
в целом и подразделы а -- g раздела Е, так как 
они противоречат принципам, изложенным де:1егацией 
Греции в ходе общих прений. Она также не может ври­
пять раздел А.! н раздел F в целом, равно как и по­
правку Пакистана, так как в них, по-видимому, прежде· 
временно предусматривается создание международной 
организации специально по вопросам фрахтовых ста­
вок. Представитедь Греции затем внес в проект реко­
мендации 32 держав три с.1едующие поправки, которые 
он считал необходимыми: 

1) Добавить в конце раздела А.2 следующую фразу: 
«Ана.1огичный аппарат до.~жен быть создан для обеспе­
чения консультаций между независимыми транспортны­
~!И компания~ш и участвующими в конференциях су до­
ходными компаниями». 

2) Раздел B.5d должен быть изменен 
образом: «У дов;1етворяющая всем условиям 
компания должна иметь право участия 

ренцинх в качестве полноправного члена 

нача.1ах». 

следуюшиы 

судоходная 

в конфе­
на равных 

3) Начало раздела B.5g должно быть изменено 
следуюшим образом: «соответствующее эффективное 
представите.%ство участников конференций в главных 
портах развитых и развиваюшихся стран ... ». 

Эти поправки не обсуждались. 

53. Представитель Австралии заявил, что его деле­
гация в принциве поддерживает проект рекомендации 

32 стран в его редакции до внесения поправки Пакиста­
на. Однако в этих рекомендациях содержится ряд пувк­

тов, которые, по мнению его делегации, следовало бы 
изменить. 

54. Что касается проекта рекомендации Швеции, то 
представитель Греции заявил, что его делегация может 
принять при условии внесения некоторых поправок 

пункты 1, 3 и 4 этого предложения, но не может принять 
пункт 2. 

55. Представитель Соединенных Штатов Америки 
указал на то, что его де.1егация согласна с предложе­

нием Швеции, истолковывая носледнее предложение 

пункта 1 резолютивной части в том смысJJе, что таы 
имеются в виду действия, оказывающие влияние на по­
ток грузов, как заявил представитель Швеции. 

Е. РЕШЕНИЯ, ПРИНЯТЫЕ РАБОЧЕй ГРУППШ'! 

56. Рабочая групна не могла достигнvть полной до­
говоренности по проекту рекомендации, -представленно­
му Швецией в документе E;CO\T.46/C.3fL.29, и по про­
екту рекомендации 32 держав, содержащемуся в доку­
менте E/CONF.46/C.3/L.27 и Add.l. Однако в заяв.~е­
ниях и прениях Рабочей группы выявилась векоторан 
общая степень договоренности. Эта «некоторая общая 
степень договоренности» излагается ниже: 

Вопросы морского судоходства, по которым выявиласt> 
некоторая общая степень договоренности 

1. Было признано, что система конференций необ­
ходима для обеспечения стабильных фрахтовых ста­
вок и регулярного обслуживания. Однако, для того 
'!Тобы эта система могла хорошо функционировать, 
необходимо установить тесное сотрудничество между 
грузоотправитеmiми и участниками конференций. В 

качестве первого шага необходимо создать хорошо ор­
ганизованный аппарат для консультаций и вредусмот­
реть надлежащий порядок с.~ушания жалоб и припя­
тин по ним решений путем создания советов грузо­
отправителей и.~и других соответствующих органов на 
национальной и региона.%ной основе. Было отмечено, 
что меры в этом направлении уже были приняты в не­
которых странах и что приобретенный опыт мог бн 
служить полезным руководством для других стран_ 

В рамках такого аппарата для консультаций мож­
но было бы расоютреть следующие вопросы: 

а) опубликование участниками конференций их 
тарифов и правил; 

Ь) заблаговременное извещение относительно уве­
:?Iичения карте.1ьных фрахтQвЫх ставок, дополнитель­
ных сборов и т. д.; 

с) условия двойных ставок и сог:;ашения о скид­
ках с фрахта; 

d) эффективное представительство участников кон­
ференций в Г.';авных портах развивающихся стран, 
когда это нужно; 

е) удовлетворительность обслуживания в области 
морского судоходства в определенных об.~астях тор­
говли; 

f) принятие 11ер в целях улучшения и содействия 
экспорту развивающихся стран, и в частности межре­

гиональной торговле; 

g) рационализация маршрутов и фрахтовых ста­
вок, установленных или водлежащих установлению в 

соответствии с особенностя~ш производства, торгов.1и 
и потребностями развития отде.:;ьных стран. 

2. Расходы по внутреннему транспорту и по обра­
ботке грузов в портах (включая стоимость стоянки 
судна в порту) во многих случаях представляют со­
бой весьма значите.Jьную часть всех транспортных 
расходов по международным перевозкам. Имеются 
возможности сокрашешш общих расходов но перевоз­
ке путем улучшения существующего портового обору­

дования и установки нового оборудования. Поэтому 
все страны должны в первую очередь у,1учшить функ­
ционирование портов и связанных с ними средств 

внутреннего транспорта. Следует приложить большие 
усилия длн достижении вышеупомянутых целей, и для 
этого до,1жна быть предостав.:rена на благоприятных 
ус,1овиях финансопая и техническая помощь в между­

народном масштабе. 
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3. Было признано, что развитие торговых флотов 
развивающихся стран, так же как и участие этих 

стран в конференциях в качестве полноправных 

членов, является весьма желательным. Вопрос о 
создании развивающимиен странами своего торго­

вого флота должен решаться ими на основе здо­
ровых экономических критериев. 

57. Признавая вышеизложенную общую степень до­
говоренности, перечисленные ниже сторонники документа 

E/CONF.46/C.3/L.29 заявили тем не менее, что они оста­
ются при своих мнениях, выраженных в упомянутом вы­

ше документе, и резервируют свои права в отношении 

этого вопроса. 

Автор документа EjCONF.46;C.ЗJL.29 
Швеция 

Сторонники доку.иента E;CON F.46 jC.ЗjL.29 

1. Бельгия 
2. Греция (с оговорка­

ми, vказанными вы­

ше, в. пункте 54) 
3. Дания 
4. Ирландия 
5. Исландия 
6. Испания (с теми же 

оговорками, что и 

Греция) 
7. Италия 
8. Нидерланды 
9. Норвегия 

10. Соединенное Коро-

:1евспю 

тании 11 

Ирландии 

Великобри­
Северноi·i 

11. Соединенные 
ты Америки 
ковывал это так, как 

указано выше, в 

пункте 55) 
12. Федеративная Рес-

публика Германии 
13. Финляндия 
14. Франция 
15. Швейцария 
16. Япония 

58. Равным образом, хотя и соглашаясь с изложен­
ной выше степенью общей договоренности, авторы н 

сторонники документа E/CONF.46/C.3/L.27 и Add.l с 
внесенными в него поправками на основании докумен­

тов E;CONF.46/C.3/L.31 и Rev.l и E;CONF.46JC.3/L.38 
(соответствующие страны перечислены ниже) заявили, 
что они придерживаются своей точки зрения, выражен-

ной в вышеуказанном документе, и резервируют за со­
бой свое право в этом отношении. 

Авторы документа EJCONF.46JC.ЗJL.27 и Add.J 

1. Аргентина 18. Мексика 
2. Берег Слоновой 19. Нигерия 

Кости 20. Объединенная 
3. Бирма Арабская Респуб-
4. Бо.1ивия лика 

5. Бразилия 21. Перу 
6. Венесуэла 22. Сьерра-Леоне 
7. Гаити 23. Тринидад и Т оба-
8. Гана ГО 

9. Гватемала 24. Уганда 
10. Доминиканская 25. Уругвай 

Республика 26. Филиппины 
11. Индия 27. Чили 
12. Индонезия 28 ЦеЙ.'IОН 
13. Иран 29: Эквадор 
14 Колумбия 30. Эфиопия 
15: Либерия 31. Югославия 
16. Малайзия 32. Ямайка 
17. Марокко 

Сторонники доку.иента EjCONF.46jC.3jL.27 и Add.l 

33. Австралия (с ого­
ворками, указан­

ными выше, IJ 

пункте 53) 
34. Болгария 
35. Венгрия 
36. Греция (с оговор­

ками, указанными 

выше, в пункте 

52) 
37. Израиль 
38. Испания (с темн 

же оговорками, 

что и Греция) 

39. Корейская Рес-
публика 

40. Куба 
41. Пакистан 
42. Польша 
43. Румыния 
44. Союз Советских 

Социалистических 
Республик 

45. Таиланд 
46. Турция 
4 7. Чехасловакия 



Приложеине 

ДОКЛАД ЧЕТВЕРТОГО КОМИТЕТА 

Докладчик: г-н Х. ЛАКАРТЕ (Уругвай) 

ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ МЕРЫ, МЕТОДЫ И АППАРАТ, НЕОБХОДИМЫЕ ДЛЯ 

ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ МЕРОПРИЯТИй, НАПРАВЛЕННЫХ НА РАСШИРЕНИЕ 
МЕЖДУНАРОДНОй ТОРГОВЛИ 

Организация работы 

1. Конференция на своем втором пленар­
ном заемании решила, что следующие вклю­

ченные в пу.нкт 16 повестки дня вопросы дол­
ЖIНЫ быть переданы Четвертому комитету для 
раосмотрения и пре.щставления доклада. 

Организационные меры, методы и аппа­
рат, необходимые для осуществления меро­
lприятий, направленных на расширение меж­
дународной торговли: 

а) переоценка деятельности существую­
щих международных органов, занимающих­

он вопросами международной торговли, с 
точки зрения их ·способности эффективного 
разрешения торговых проблем развиваю­
щихся стран, включая рассмотрение вопроса 

о развитии торговых связей между страна­
ми, находящимиен 1На неодинаковом уровне 

экономичеокого раз.вития или имеющими 

различные системы экономической органи­
зации и торговли~ 

Ь) желательность устра'Нения всякого 
дублирования в работе путем координации 
и объединения деятельности этих органон, 
·создания условий для расширения их член­
ского состава и осуществления таких орга­

низационных улучшений и новых мероприя­
тий, которые могут потребоваться для то­
го, чтобы торговл,я давала результаты, rнаи­
более полезные для поощрения экономичес­
кого развития. 

2. Комитет засе.дал с 23 марта по 5 июня 
1964 г-ода; он провел 41 заседание, краткие от­
четы о работе кюторых содержатся в доку­
ментах E/CONF.46/C.4/SR.l-41. 

3. На своих первых двух за•седаниях Ко­
митет избрал путем аккламации следующих 
должностных лиц: Председателем- г-на А. Э. 
Хоусон-Райта (Нигерия); Заместителем пред-
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седателя-г-на Маше Бартура (Израиль); 
Докладчшком- г-на Хулио Лакарте (Уруг­
вай). 

4. Комитету были представлены: доклад 
группы эwспертов, наз,наченной соглаоно ре­
золюции 919 (XXXIV) Экономического и Со­
циального Совета, озаглавленный «Товарные 
и 'ГОрговые проблемы развивающихся стран: 
организационно-с'Груктурные мероприятия» 

(Е/3756), а также документация основного 
характера, относящаяся либо непосредствен­
но, либо косвенно к рассматриваемым Комите­
том вопросам и включавшая: 

Доклад Генерального секретаря Конферен­
ции (см. том 11). 

Доклад Подготовительного комитета Кон­
ференции Организации Объединенных Наций 
по вопросам торговли и развития о работе 
его первой сессии 1• 

Доклад Подготовительного комитета Конфе­
решции Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития о работе его 
второй сессии 2• 

Развивающиеся страны, входящие в Г АТТ 
(составлен секретариатом Конференции) (см. 
том V). 

Роль Г АТТ в отношении 11орговли и разви­
тия (составлен секретариатом Г АТТ) (см. 
том V). 

Латинская Америка и ~онференция Орга­
низации Объединенных Наций по вопросам 
торговли и развития (составлен секретариа-

1 См. Предварительный доклад Подготовительного 
комитета (первая сессия), том VIII этой серии. 

2 См. Предварительный доклад Подготовительного 
комитета (вторая сессия), том VIII этой серии. 
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том Экономической комиссии для Латинской 
Америки, ЭКЛА) (см. том VII). 

Выработа~шые в Белладжио руководящие 
принципы (с,м. том VI). 

Основа для торгоВJ1И между развитыми и 
менее развитыми странами (документ, пред­
ставленный г-ном И. Галь-Эддом) (см. том V). 

Значение Г АТТ для с.1аборазвитых стран 
(документ, представленный профе·ссором С. Б. 
Линдеро•м) (см. том V). 

5. К{)lмитету также были представлены: 'Про­
ект резолюции о создании Международной 
торговой организации, внесенный Полыпей 
Союзом Советских Социалистических Реслуб~ 
лик и Чехасловакией (см. том V), и меморан­
дум Союза Советских Социа.rшстичес.ких Рес­
публик, содержащий предварительные сооб­
ражения «об ,основных положениях Междуна­
родной ~110р·говой орга,низации» (см. том V). 

Преамбула 

б. Очень многие делегации, принявшие уча­
стие в общих прениях 3, дали свою оценку 
деятельности сущестшующих международных 

учреждений, занимающихся вопросами меж­
дународной тор,говли, и выдвинули предложе­
ния и взгляды •относительно будущих органи­
зационных мероприятий (то есть по подд)'lнк­
там а и Ь пункта 16 повестки дня Конфе­
ренции). 

7. В связ.и с оценкой эффективности суще­
ствующих учрежд€1НИЙ все делегации согла­
сились с тем, что действующий в настоящее 
время аnпарат не охватывает всю междуна­

родную торговлю и связанные с ней пробле­
мы, в ча<стности проблемы, оказывающие 
ВJ1Ияние на развивающиеся страны. В этой 
связи боJiьшинство делегаций высказали мне­
ние, что ·существующие учреждения по цело-. 

му ряду пр.ичин не были столь эффективными, 
как этого хотелось бы, 1При разрешении проб­
лем развивающихся страJн и в связи с поощ­

рением более широкого сотрудничества в об­
.1асти торговли между государствами, неза­

висимо от их экономических и социальных 

систем. Они соглашались с тем, что сущест­
вующие учреждения были неудовлетворитель­
ными и не обладали соответствующим аппа­
ратом для содействия такого рода сотрудни­
честву. Многие делегации также в различной 
степени были обеспокоены появдением боль­
шого количества учреждений, распылением 
ответственности и деятельности, дублировани-

3 Следует помнить, что в этой части доклада изло­
жены взгляды тодько тех делегаций, которые прини. 
мади участие в общих прениях (см. Придожеине 1 к 
документу E/CONF.46/C.4/L.4). 

ем их деятельности, отсутствием координации 

и отсутствием всесторонней интегрированной 
организационной структуры, которая позволи­
да бы разработать эффективную политику в 
области торговли и экономического развития. 
Было подчеркнуто, что уже сам созыв Кон­
ференции показал, среди прочего, что сущест­
вующая организационная структура не яв­

ляется такой, какой она должна была бы 
быть, и что неотложная задача оказадась не 
под силу действующему в настоящее время 
аппарату. Большинство делегаций пришди к 
зак.ТJючению, что ни одно из существующих 

международных учреждений не может или не 
Приспособлена к тому, чтобы разрешать все 
проблемы, возникающие в области торговли и 
развития. Тем не менее некоторыми другими 
делегациями было указано, что нельзя ври­
писать исключительно недостаткам правовага 

и организационного характера тот факт, что 
работа и деяте"1ьность существующих учреж­
дений не всегда была успешной; его следует 
также приписать и отсутствию желания по по­

литическим соображениям государств- чле­
нов этих учреждений проводить в жизнь ре­
шения, прини?>Iаемые этими международными 

органами. В этой связи некоторые делегации 
считали, что з.амена существующего аппарата 

новым аппаратом не будет сама по себе до­
статочной для обеспечения необходимого по­
литического эффекта. 

8. При оценке существующих учреждений 
значительное внимание было уделено роли 
ГАТТ. Согласно правиду 59 правил процеду­
ры Конференции (см. стр. 368), Иопотштель­
ный секретарь Г АТТ выступил с заявдением и 
дал о?ъяснения относительно работы, выпол­
неннои Договаривающимиен сторонами. Не­
к·о;:орые делегации подчеркнули, что ГАТТ со­
деиствовал упорядочению международной тор­
говли в посдевоенный период и что Договарн­
вающиеся стороны проявили гибкость, нриспо­
сабливаясь к новому положению, особенно в 
последние годы. В этой связи бьто упомянуто 
о пересмотре Общего соглашения, имевшего 
место в 1955 году, и о работе, проведенной 
Договаривающимнея сторонами со времени 
опубликования доклада Габерлера 4 в 1958 году. 
Также было упомянуто о деятельности Коми­
тета III и о Программе действий, проведение 
в жизнь которой было поручено специальному 
комитету в соответствии с решением засс­
да,ния министров, состоявшетося в мае 1963 
года. Далее было отмечено, что в настоящее 
время рассматривается ряд предложений с 

целью внесения ~ Общее соглашение опреде­
ленных изменении, с тем чтобы удовлетво.рить 

• Тенденции в международной торговле-- Доктщ 
группы эксnертов (издание Г АТТ, в продаже nод 
Ng ГАТТ/1958-3). 
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потребности торговой 'поJштики развивающих­
ся стран. Особый упор был сделан на деятель­
ность Комитета по вопросам правовой и ор­
ганизационной структуры, который подгото­
ви.п для раосмютрения Договаривающимнея 
сторонами проект главы образца по вопро­
сам торговли н развития. Эти делегации, та­
ким образом, считали, что можно приспос?­
бить Г АТТ, с тем чтобы им учитываJшсь проо­
лемы, возникшие в результате торгового 

и экономического развития развивающихся 

стран. Также было подчеркнуто значение цик­
ла торговыос переговоров Кеннеди в рамках 
ГАТТ. 

9. Бо.1ьшинство делегаций отметили, что 
Г А ТТ, быть 'может, оказал,ся эффективным 
орудием в развитии торговли между промыш­

ленно развитыми странами с рыночной эко­
номююй, сократив там~ожеtnные тарифы и дру­
гие торговые барьеры. Однако существовало 
общее согласие среди большинства делега­
ций как развитых, так и менее развитых стран 

о11носителыю того, что Г АТТ и другие учреж­
дения, в на,стоящее время работающие в об­
ласти международной торговли и экономики, 
недостаточны для удовлетворения потребнос­
тей торгов.1и и развития развивающихсн 
стра·н. В этой связи было подчеркшуто, что 
Г АТТ не о11дал ~себе :ПОJ1Ног-о отчета в потреб­
ностях торговой :политики и экоиомическоrо 
роста менее развитых стран. Деятельность 
Договаривающихся сторон в этой области не 
была удовлетворительной, и в целом ряде 
важных областей 1не было лроведено практи­
ческ,их мероприятий. Также было отмечено, 
что в результате доnоворных ограничений на 

ГАТТ не вюзложено достаточно ответственнос­
ти в области торговли сырьевыми товарами, 
которая имеет для развивающихся стран ре­

шающее значение. Многие деJiегащш подчерк­
нули, чrо сделанные за последнее время по· 

пытки в!Нести изменения в Общее соглашение 
оказались трудно осуществимыми ввиду не­

желания некоторых из Договаривающихся 
сторон прийти к соглашению по важным воп­
росам. По мнению некоторых делегаций, ю 
доклада Комитета по вопросам правовой и 
организационной структуры видно, что по це­
лому ряду оонов.ных вопросов еще не достиг­

нута договорен1ность и что 'по некоторым пун­
ктам было сделано так много оговорок, что 
Договаривающимся сторонам едва ли удаст­
ся достигнуть по ним конкретных результа­

тов. Многие делегации, боJrьшинство из кото­
рых представляло развивающиеся страны, 

считали, что перестройка Г АТТ не может быть 
радикальной или эффективной из-за принци­
пиалыiЫх и структурных недостатков, прису­

щих такого рода соглашению договорного 

характера. Было также указано, что до сих 
пор очень мало было сделано, для того чтобы 

провести в жизнь Программу действий, одоб­
ренную Советом министров Г АТТ в мае 
1963 года. Кроме того, цикл переговоров Кен­
неди о тарифах был начат замед.1енным тем­
пом и их исход носил неопределенный ха­
рактер, поскольку это касается развивающих­

ся стран. 

10. Говоря о ГАТТ, некоторые делегации 
сдела.пи особый упор на то, что Общее согла­
шение содержит принципиальные ограничения 

в связи с торговыми отношениями и пробле­
мами стран с различными экономическими н 

социальныма систбtами. Было отмечено, что 
торговля со странами централизованного пла­

нового хозяйства приобретает для разв.иваю­
щихси стран все более важшы!1 характер. Це­
лый ряд делегаций подчеркнули, что ГАТТ 
ни в теперешнем, ни в преобразованном виде 
не сможет 'с.'lужить основой для создания но­
вой организационной структуры п обJrасти 
торговли и раэвития. 

11. Ряд делегаrщй подняли вопрос о проб­
л,емах международ,ной торговли сырьевыми 
товарами и обратили внимание на существую· 

щие организационные недостатки в этой об­
.пасти. В этой связи был упОМIНiут доклад 
группы экспертов, назначенной в соответ,ствии 

с резолюцией 919 (XXXIV) Экономического н 
Социального Совета, в котором отмечается 
появление за пос.'Iедиие годы боJ1ьшого коли­
чества международных органов, за:нимающих­

ся вопросами торговли сырьевыми товарами; 

в их работе ощущается серьезная нехватка 
координации и ра,спыление ответ.ственности. 

Несколько делегаций подчеркну.1и недостатки 
существующих учреждений, занимающихся 
проблемами сырьевых товаров, и указали на 
кюнкретные пр,облемы, возникающие из осо­
бенuюстей и правил определенных товарных 
соглашений. Некоторые делегации подчер:{· 
нули срочную необходимость создания цент­
рального органа, который обеспечил бы еди­
ное руководство в связи с общим курсом по­
дитики в области торговли сырьевыми то в а­
рам и. 

12. В своих выступлениях нек,оторые деле­
гации такж,е коснулись деятельности между­

народных финансовых учреждений, в частно~­
ти Международного валютного фонда и Меж­
дународного банка реконструкции и разви­
тия; признавая ценность их деятельности в 

их соответственных областях, они заявили, что 
политика этих учреждений все же не всегда бы­
ла на:п равлена на удовлетворение определен­

ных основных потребностей развивающихся 
стран в этой области и что поэтому в отно­
шении поощрения долговременного экономи­

ческого развития С~.1енее развитых стран она не 

была вполне успешной. Было подчеркнуто, 
что существующие финансовые учреждения 
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до,1жны играть в международной торгОВJ1е бo­
Jiee активную рОJ1Ь, чем в прошлом. Некото­
рые делегации, преимущественно из социа­

;шстических стран, критиковали основные идеи 

н взвешенную систему голосования этих op­
J анизаций и заявили, что их деятельность 
б.11агоприягствует главным образом развитым 
странам с рыночной экономикой. 

13. Делегациями были выражены раз~шчные 
мнения по поводу будущих организационных 
мероприятий. Ряд делегаций считали, что су­
ществующие учреждения должны продолжать 

развиваться в том направ.1ении, которое уже 

намечается в настоящее время, 11 что в их 

Еруг ведения, практику и деятельность необ­
ходимо внести соответствующие изменения, с 

тем чтобы дать возможность справиться с су­

ществующюш проблемами международной 
торговли, учитывая, в особенности, что тюр­
I'ОВ.'IЯ является орудием экономического раз­

вития. Большинство делегаций считали, что 
дJiя достижения IПОJ1Ного и эффективного ре­
шения срочных нроблем в области междуна­
родной торговли и развития необходимы не 
только новая политика и добрая во.1я для ее 
проведения со стороны развитых стран, но 

также и новая между1народная торгапая орга­

низация, которая могла бы эффективно про­
водить пышеупомянутую политику, содейство­
вать расширению международной торговли, 
принимая во внимание, в частности, растущие 

нужды экономического развития развиваю­

щихся стран. Однако большинство делегаций 
заявили, что, хотя они и считают, что суще­

ствующий а:нпарат должен быть использован 
Jюнюжно бо.11ее широК!О после проведения в 
нем организационных и функциональных ре­
форм, они убеждены в том, что мероприятия, 
направленные исключительно на улучшение 

н реорганизацию существующего аппарата, не 

только не имеют практического значения, но 

н недостаточны и что поэ'Ю:"rtу Конференци;~ 
:юджна принять конкретные решення отпоси­

теJlЬНО создания новой организационной струк­
туры для сотрудничества в обJ1асти торговли. 
Бьшо подчеркнуто, что будущая организа­
циопная структура должна быть основана на 
критериях, уста,новленных в докладе второй 
сессии Подготовительного комитета, а имен­
но; «а) они должны иметь широкую компе­
'rенцию в области международной торговли, 
включая, в особенности, торговлю ~как орудие 
экономического развития; Ь) они должны 
быть способны осуществлять колтродь за про­
зедением в жизнь решений, прилятых К:онфr:­
ренцией Ор:ганизации Объединенных Наций 
·1о вопросае\1 торговли и развития или Орга­
IIИЗацией Объединенных Наций; с) опи долж­
ны быть в состоянии координировать деятель­
ность существующих организаций в области 

международной торговли; d) их деятельность 
доджна осуществляться под общим руководст­
вом Организации Объединенных Наций; е) они 
должны обеспечивать всемирный членский сос­
тав или удов.riетворять этому условию в возмож­

но большей степени; f) они должны быть при­
емлемы для главных торгующих стран и для 

большинства развивающихся стран ... ». В это:"ri 
отношении большинство делегаций считали, 
что существующие учреждения не обJ1адают 
достаточно широкой компетенцией в области 
11леждународной торrовJ1И, включая, в особен­
Iюстн, торговлю как средспю экономического 

развития; что они не в состоянии nьшолнить 

решений, которые будут приняты Конферен­
цией Организации Объединенных Наций по 
вопросам торгаnли и развития; что они не в 

состоянии надлежащим образо:vi координиро­
вать свою деятельность; что они не обеспечи­
вают всемирного представительства или наи­

более близкого к этому представнтельства. 
Поэтому преобладало мнение, что существую­
Щий аппарат до.тжен быть изменен и что Кон­
ференция Организации Объединенных Наций 
но вопросам торговли и развития до.11жна ре­

комендовать новую и более широкую органи­
зационную основу для международной торгов­
ли. В этой связи бьшо тем не менее признано, 
что необходимо принять во внимание шесть 
критериев, выработанных Подготовительным 
комитетом. 

14. Что касается характера и правоного 
статуса новой организационной структуры, то 
большинство делегаций высказа.1ись за уч­
реждение всемирной всеохватывающей между­
народной торговой организации, причем неко­
торые дедегации представляли себе ее в каче· 
стве специализированного учреждения, а боль­
шинство делегаций- в качестnе автономного 
органа под эгидой Организации Объединенных 
Наций. Некоторые из этих де.11егаций утперж­
датr, что отсутствие такого рода организации 

противоречит постановлениям Устава Орга­
низации Объединенных Наций (некоторые из 
них ссылались особенно на статьи 56 и 59) 
и нуждам и потребностю1 совре:"rtеююго мира. 
В этой связи указывалось, что не существует 
никакого аппарата, который систематически 
занимался бы нробJiема:>ш торгов.1и :v1ежду 
странами с рыночной экономикой и странами 
централизованного планового хозяйства, рав­
но как и проб.11емами развивающихся стран. 
Большинство дедегаций, высказьшаясь за не­
обходимость создания новой международной 
торговой организации, считали, что Конферен­
ция должна немедленно принять в том или 

5 См. доклад Подготовительного КО:\штета (вторая 
сессия), пункт 180, том VII! настоящей серии. 
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ином виде меры переходиого характера, поз­

воляющие сформулировать и должным обра· 
зам провести в жизнь универсальную, всеете· 

раннюю политику в области торговли и разви· 
тия, которая будет поощрять торговые отноше­
ния между странами, независимо от их эконо­

мических и социальных систем, уделяя при 

этом необходимое внимание потребностям 
развивающихся стран. Другие делегации вы­
сказали мнение, что создание новой организа­
ции не является ни практически осуществи­

мым, ни желательным. В этой связи некоторые 
делегации отметили, в частности, что, до того 

как вын·осить решение о создании такюй орга­
низации, необходимо договориться о ее пра­
новых основах. 

15. Большинство деJiегаций, включая те из 
них, которые не поддерживали идею о созда­

нии ноной организации, выеказались за при­

нятие плана, в общих чертах подобного пла­
ну, предложенному Генеральным секретарем 
Конференции в !ГЛаве V части II его доКJiада 
(том II), то есть за проведение периодичес­
ких конференций по вопросам торговли и раз­
вития и создание 1постоя·нноrо комитета н 

постоянного секретариата. Большинство деле­
гаций считали э·ют план переходным реше­
нием вопроса. Хотя большинство делегаций 
заявили, что у них не имеется определен­

ных или окончательных идей по этому вопро­
су, все же были высказаны различные взгля­
ды по конкретным во;просам, таким как функ­
ции Конфе.ренпии и постоянного комитета и 
их взаимоотношения с Генеральной Ассам­
блеей и Экономическим и Социальным Сове­
том, взаимоотношения существующих соот­

ве'Гствующих международных учреждений и 
положение секретариата в общих рамках Сек­
ретариата Организации Объединенных Наций. 
Было договорено, что такие вопросы должны 
рассматриваться в свете конкретных предло­

жений, которые будут представлены Коми­
тету. 

16. Все делегации выразили готовность рас­
сматривать конкретные предложения, с тем 

чтобы рекомендовать создание соответствую­
щего аппарата, способного провести в жизнь 
рекомендации Конференции и вместе с этим 
эффективно заниматься срочными проблема­
ми торговли и развития. Было подчеркнуто, 
что дискуссия выявила наличие достаточной 

договоренности по различным пунктам и что 

при наличии доброй воли с ;политической точ­
ки зрения это должно приве~ти к достижению 

справедливых решений. 

Рассмотрение предложений 

17. Четыре nредложения об организацион­
llЫХ мероприятиях были официально пред-

ставлены на рассмотрение Комитета. По 
просьбе Комитета Секретариат представил в 
форме таблицы сопоставление этих четырех 
предложений, которое воапроизведено в при­
ложении II к настоящему докладу. 

18. Из текстов этих четырех предложений 
вытекает, что Комитет пришел к заключению, 
что для поощрения сотрудничества в об.'Iа•сти 
международJНой торговли и для эффектив.ноrо 
осуществления приндипов и политикп Кон­
ференции .необходим новый организационный 
аппарат в рамках Организации Объединен­
ных Наций. В трех из этих предложений пре­
дусматривалось создание международной тор­

говой организации. В двух из !Них предлага­
лись перехОtЦные мероприятия, которые за­

ключались бы в периодическом созыве кон­
ференций по торговле и развитию и в созда­
нии пост.оянного комитета и специализирован­

ного секретариата с надлежащими полномо­

чиями и функциями в области международ­
ной торговли, на которые будет также возло­
жена задача по разработке правовых актов, 
необходимых для учрежден,ия торговой орга­

низации. В четвертом предложении предусмат­
ривались новые организационные мероприя­

тия пост:оянного характера- также в форме 
созыва периодических конференций, создания 
пост.ояннюго комитета и секретариата для над­

.'I·ежащего обслуживания в ка.честве неотъем­
лемой части экономического аппарата, создан­
ного в соответС1'ВiИИ с главами IX и Х Уста­
ва Организации Объединенных Наций. 

19. Во время рассмотрения этих четырех 
предложений многие делегации, в том числе 
те, кот,орые высказывались за создание меж­

дународной торговой организации, указали на 
то, что Конференция, не будучи конференцией 
полномочных представитедей, не может ут­

верждать nравовых актов, необходимых для 
создания такой организации. Другие делега­
ции указывали на ограниченность време­

ни, имеющегося в распоряжении для разра­

ботки правовых актов, которые послужат ос­
новой для новой организации. Нек·оторые де­
легации повторили, что они против созданип 

МТО. Таким образом, хотя большинство де­
легаций заявили о своей поддержке идеи соз­
дания такой организации, была достигнута 
значительная ·Степень согласия относительно 

желательности рекомендовать Генеральной 
Ассамблее на данной стадии, чтобы Конфе­
ренция по торговле и развитию рассматрива­

лась как имеющая постоянный характер и со­
зывалась перио>Rическ:и. Была также достиг­
нута общая договоренность о11носительно то­
го, чтобы в целях уделения постоянного вни­
мания проблемам торловли и развития и эф­
фективного осуществления принцилов и поли­
тики Конференции был создан постоянный ко-
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митет в качестве органа К:онференции. Далее, 
было решено принять меры по созданию над­
.1ежащего секретариата для обслуживания 
Конференц:ии и ее вспомогателыных органов 
и оказания правитNI&ствам содействия в во­
nросах, отн<Осящихся к компетенции К:онфе­
ренции. 

20. В соответствии с вышеуказанной осно­
вой соглашения ниже излагаются наиболее 
важные вопросы, рассмотренные Комитетом 
no время общих прений по четырем представ­
ленным ему предложениям: 

а) Статус Конференции по вопросам торговли 
и развития 

Хотя большинство делегаций заявили, что 
Конференция должна стать одним из органов 
Генеральной Ассамблеи Организации Объе­
диненных Наций на ос·новыши ·статьи 22 У с­
тава Орга1низации Объединенных Наций, не­
которые делегации считали, что К:онференция 
должна созываться в соответствии с про­

uедурой, предусмотренной в пункте 4 ,статьи 62 
Устава Организации Объединенных Наций. 
Различные .мнения были выражены по вопро­
су о докладах Конференции. БоJIЬШИН·ство де­
легаций заяв1или, что К:онференция должна 
n:редставлять доклады непосредственно Гене­
ральной Ассамблее, в то время ,как 'Некото­
рые ;делегации считали, что она дол:ж:на пред­

ставлять доклады Генеральной Ассамблее че­
рез посредство Экономического и Социально­
го Совета. Организация работы Конференции 
должна быть аналогиЧ!н·ой организации на­
С11оящей К:онференции, при у-словии внесения 
неюоторых изменений, о ко11орых можно будет 
договориться позднее. 

Ь) Периодичность сессий Конференции 

Было достигнуто всеобщее согласие, что 
К:онференция должна созываться каждые два 
или три года, 1Но вопрос этот был оставлен 
для дальнейшего раосмотрения. 

с) Право представления рекомендаций 

Было доrстигнуто Вlсеобщее согласие, что 
К:онференция может, IПО мере наДобности, де­
лать ре;юмендации правительствам, имеющим: 

право участвовать в ней, специализированным 
учреждениям и другим межправительствен­

ным организациям по вопросам, входящим в 

круг ведения К()нференции. 

d) Функции Конференции 

К:омитет rпризнал, что К:онференция долж­
на служить форумом для рассмотрения 
прrоблем торГовли и развития и что .она до.1ж-

-------------------
на нести ответственность в отношении вопро­

сов, связанных со сферой ее компетенции. 
Большинство делегаций подчеркивали в этой 
свяэи, что К:ооференция должна иметь широ­
кие пол,номочия в целях осуществления ее 

политики и решений. Они далее укаэывали 
также на то, ч11о К:онференция до.ТJжна пере­
сматривать и ;юординировать деятельность 

других международных органов, занимающих­

ся вопросами, которые относятся к ее кюмпе­

тенции. 

е) Статус постоянного комитета 

Хотя было решено, что постоянный комитет 
должен быть главным органом Конференции, 
раз.тшчные мнения высказывались относитель­

но его нравового статуса по отношению к 

Кюнференции и другим основным органа~t 
Организации Объединенных Наций. Некото­
рые делегации считали, что постоянный коми­

тет должен нахюдиться в связи только с К: он­
ференцней в качестве ее постоянного испоJI­
нительного ·органа. Большинство делегаций 
заявляли, что постоянный комитет должен быть 
создан в качестве органа, подчиненного Кон­
ференции, как это предусматривается в статье 
22 Устава Организации Объединенных Наций. 
Другие делегации придерживались того мне­
ния, что постоянный комитет К:онференции 
должен быть создан в соответствии со стать­
ей 68 Устава Организации Объединенных На­
ций, которая, среди прочего, предусматривает, 
что Экономический и Социальный Совет соз­
дает комиссии в экономической и социальной 
областях. 

f) Периодичность заседаний постоянного ко­
митета 

Преобладало всеобщее мнение, что этот ко­
митет должен созываться один или два раза 

в юд. Окончательное решение по эт.ому ВОIП­
росу будет принято после его дальнейшего об­
суждения. 

g) Членский состав постоянного комитета 

Раз.1ичные мнения высказывались относи­
тельно членского состава постоянного коми­

тета и системы географического распределе­
ния его чденов. Некоторые делегации заяви­
ли, что пост·оянный комитет должен состоять 
приблизительно из половины членов К:онфе­
ренции в соответствии с принцином географи­

ческого распределения, установленным Гене­

ральным комитетом Конференции. Другие 
делегации, считая, что лостоянный комитет 

должен состоять из тридцати четырех членов, 

заявили, что при избрании членов постоянно­
го комитета rследует полностью учитывать 
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принцип справедливого географического рас­
пределения при условии равного представи­

тельства развнвающих,ся стран и развитых 

стран, включая главные торговые страны. В то 
время как большинство делегаций считали, 
что ч.'Iены постоянного комитета должны из­

бираться Конференцией, некоторые делега­
нии заявили, что члены постоянного комитета 

должны избираться Экономическwм и Со­
циальным Совето!\I по рекомендации Кошре­
ренции. 

h) Право представления рекомендаций по­
стоянным комитетом 

Было достигнуто общее согласие по волросу 
о том, что, колда Конференция не заседает, 
постоянный комитет должен иметь некоторое 

право делать рекомендации в рамках прин­

uипов и политики, установленных Ктrферен­
нией. Неко11орые делегации заявили, однако, 
что такие рекомендации должны нредстав­

ляться постоянным комитетом правительст­

ва'Уr, имеющим право участвовать в Конфе· 
ренцин, специализи,рованны:-.1 учреждениям и 

другим межправительственным организания'У! 

через посредство Экономического и Социаль­
ного Совета. 

i) Функции постоянного комитета 

Преобладало всеобщее мнение, что постоян­
ный ,комитет должен иметь такие же широ­

кие функнии, как и Конференция. Большин­
ство делегапий считали в связи с этим, что 

его главная обязанность должна заключатьсн 
в выполнении решений Конференции, в том, 
чтобы следить за тенденциями торговли и 

развития и служить главным координацион­

ным органюм Конференuии в области вопро­
сов торговди и развития. 

j) Специализированные вспомогательные ор­
ганы Конференции 

Было достигнуто qбщее согласие по вопро­
су о том, что Конференпия и/или постоянный 
комитет создадут такие специализированные 

вспомогательные органы, которые могут потре­

боваться для выполнения работы Конферен­
ции и осуществления ее рекомендаuий. 

k) Статус секретариата 

Большинство делегапий рекомендовали соз­
дание специаJ1изированного секретариата, воз­

главляемого Генеральным секретарем Конфе­
ренпии, для обслуживашия как Конференции, 
так и ее вспомогате.ТJьных органов. Некоторые 
делелании рекомендовали, чтобы, в соответст­
вии со статьей 101 Устава Организаuии Объе-

динеиных Наций, Генеральный Секретарь Ор­
ганизации Объединенных Наций принял те 
дополнительные меры в отношении организа­

ции секретариата, которые могут оказаться 

необходимыми. 

l) Взаимоотнош.енuя со специализированными 
учреждениями Организации Объединенных 
Наций и другими межправительственнЫАШ 
организациями 

Было достигнуто общее согласие по вопро­
су о том, что в це.пях эффективного осущест­
вления решений Кюнференции, а также эф­
фективного выполнения ее функций Конфе­
ренция и ее вспомргательные органы должны 

установить тесные рабочие отношения со спе­
пиализированными учреждениями Организа · 
ции Объединенных Напий и другими межпра­
вительственными организациями, которые в 

той или иной форме несут известные обязан­
ности в связи с воiПросами, входящими в ко:vl­

петенпию Конференции. По это.му поводу неко­
торые делелании отмети.1и, что, согласно обыч­
ной ирактике такого рода, связь до.ТJжна nод­

держиваться через посредство Экономического 
н Сопиальнаго Совета. 

т) Взаимоотношения с региональными эко­
номическими комиссияАш 

Преобладало всеобщее мнение, что регио­
нальные экономические комиссии Организа­
ции Объединенных Наций и их секретариаты 
должны продолжать оказывать содействие 
Конференции и ее вспомогателыным органам 
в рамках их компетеннии и соответствующих 

районов деятельности. 

п) Взаимоотношения с Договаривающимися 
сторонами в Общем соглашении о тари­
фах и торговле (Г АТТ) 

Бодьшинство делега пий считали, что, по­
ско.'Iьку Догова,ривающиеся стороны в Об­
щем соглашении о тарифах и торговле несут 
ответственность за осуществление договорных 

обязательств этого согдашения, их отношения 
с Конференцией не могут быть отношениями 
вспомогате.1ьного органа. Преоблад;ыо, одна­
ко, всеобщее мнение, что Договаривающимся 
старюнам следует nредложить периодически 

представлять Конференции док.1ады об их 
деятедыюсти. Некоторые делегации заявилн, 
что Договаривающиеся ст-ороны должны стать 
mиtatis mиtaпdis nопомагательным органом 
Конференпии no вопросам 11оргов.1и и разви­
тия, который будет заниматься слециа.'!ьно 
тарифами. Эти деJiегаuии считали также, что 
Испотштельный секретарь ГАТТ должен на-
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значаться Генеральным Секретарем Органи­
зации Объединенных Наций по рекомендации 
Договари:вающихся сторон. 

21. После о,бщего рассмотрения представ­
Jiенных Комитету пред.rюже.ний и посде не­
скольких неофициальных совещаний между 
де.'!егациями на рассмотрение Комитета было 
представлено три пересмотренных предложе­

ния, а именно: 

а) проект резолюции о создании междуна­
родной торговой ор:гюшзации, rпредставленный 
Белорусской Советской Социалистической Рес­
публикой, Бодгарией, Венгрией, Польшей, 
Союзом Советских Социадистических Респуб­
лик, Украинской СоветекюИ Социалистической 
Рес,пуб.'!икой и Чехословакией (том V); 

Ь) проект рекомендации, представленный 
делегациями Алжира, Аргентины, Афганиста­
на, Бирмы, Бодивии, Бурунди, Бразилии, Ве­
несуэды, Верхней Водьты, Габона, Гаити, Га­
ны, Гватема.1ы, Г:ви,неи, Гондураса, Дагомеи, 
Доминиканской Республики, Индии, Индоне­
зии, Иор;:::\ании, Ирака, Ирана, Йемена, Камбо­
джи, Камеруна, Ки.пра, Коду,м6ии, Конго (Бра­
ззавиль), Конго (Леоподьдщиль), Коста-Рики, 
r~увейта, Либерии, Ливана, Ливии, Маврита­
нии, Ма'даrаскара, .Мали, Малайзии, Марокко, 
Г•1ексики, Непала, Нигера, Нигерии, Никара­
Iуа, Объединенной Арабской Респуб.1ики, Па­
кистана, Парагвая, Перу, Руанды, Сальвадо­
ра, Саудовской Аравии, Сенегала, Сирии, Су­
;щна, Сьерра-Леоне, Танганьики, Того, Трин·и­
;l,ада и Тобаго, Туниса, Уганды, Уругвая, Фи­
липпин, Цейлоиа, Центральнаафриканской 
Республики, Чада, Чили, Эквадора, Эфиопии, 
ЮгосJiаiВИИ и Ямайки (E/SONF.46/C.4/L.12 и 
Add.l и 2); 

с) проект рекомендации, представленный 
делегациями Бельгии, Ирландии, Иопании, 
Итадии, Лихтенштейна, Люксембурга, Мона­
ко, Канады, Нидер.1андов, Соединенного Ко· 
ролевства Ведикобрита,нии и Северной Ирлан· 
дии, Соедишенных Шта11ов Америки, Швейца· 
рии, Швеции, Федеративной Республики Гер· 
мании, Фран:ции и Японии (E~CONF.46/C.4/ 
L.9/Rev.I и Add.I). 

22. Как было ранее затребовано Комитетом, 
Секретариат составил табдицу, в которой со­
поставлялись эти три предложения (см. при­
ложение III к на·стоящему докдаду). Так как 
это сопоставление было rсделано в соответст­
вии с той же кдассификацией, которой подьзо­
наJiись при составдении первой табли,цы 
приложе.ние II), т,о и во втор,ой таб.'lиuе по­
казаны как особенности пересмотренных пред­
;южений, так и разJiичия, существующие 
между перваначальным и пересмотренным 

текста ми. В связи с этим следует отметить, что 
nредложения, содержащиеся в документах 

E/CONF.46/50 и E/CONF.46/C.4/L.9, были заме-

иены теми, которые содержатся в пункте 2Ia 
и E~CONF.46/C.4/L.9/Rev.l соответственно. 
Предложения, содержащиеся в документах 
E/CONF.46/C.4/L.3 и E/CONF.46/C.4/L.5/Rev .1, 
были специально сняты их авторами и заме­
нены проектом рекомендации, содержащимся 

в документе EACONF.46/C.4/L.I2. 

23. Внося пересмотренные тек,сты, делега­
ции, представляющие авторов всех трех пред­

ложений, подчерюнули, что на основе имев­
ших место общей дискуссии и обмена мнения­
ми относительно первоначадьных текстов бы­
.'IИ приложены усилля, с тем чтобы согда­
совать и сблизить различные точки зрения 
для достижения пр,иемлемоr10 для нсех реше­

ния. Бы.'!о подчеркнуто, что с этой целью 
большое внимание было уделено рассмотре­
нию точек зрения, выска:за1ННЫХ как на засе­

даниях Комитета, так и во время неофициаль­
ных дискуссий относительно некоторых по,rю­

жений, содержащихся в первоначадыiых тек­
стах, которые не были приемдемыми д.'!я всех 
делегаций. В этой связи дедегации- авторы 
предложения, содержащегося в пункте 2\а, 
указали, что облегчения положения тех деле­
гаций, которые столкну,'!ись с затруднениями 
в принятии предыдущего текста, пр-едусматри­

вающего немедленное решение об учрежде­
нии Международной торговой организации 
{1'v1TO), пересмотренный вариант предложе­
ния предусматривает вр,еменные органы, ко­

торые до создания МТО будут выполнять 
функции, необходимые для осуществ.1ения ре­
шений Конференции. Делегации, выступавшие 
от имени авторов проекта рекомендации, со­

держащегося в документе E/CONF.46/C.4/L.I2, 
подчеркнуди, что положения рекомендации 

отражают твердую тоЧJку зрения развиваю· 

щихся стран, которые 'поддерживали тесное 

сотрудничество и координацию в ходе подго­

товки этого документа, и уделили о<:обое вни­
мание мнениям, выраженным делегациями в 

Комитете. Де.1егации - авторы проекта ре­
комендации, сюдержащегося в документе 

E/CONF.46/C.4/L.9/Rev.l, заявид и, что при пе­
ресм,отре первонача.'!Ьного текста предложе­

ния они уде.'lили особое внимание точкам зре­
ния, вьюказанным де.'!егациями развивающих­

ся страrн. В Комитете было достигнуто общее 
согдасие относительно т,ого, что достижение 

наддежащих и эффективных решений по ор­
ганизационным вопросам имеет о::::обое значе­
ние как для осуществ.'!ения решений Конфе­
ренции, так и для постоянного сотрудничества 

между странами в области международной 
торговли и развития. 

24. Однако в ходе общего обсуждения трех 
пересмотренных преддожениИ стало очевид­
ным, что имеются различные вопросы, по ко· 

торым делегации еще tle приШJIИ к соглаше-
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нию. Эти вопросы можно обобщить следую­
щим образом: 

а) Положения, касающиеся создания между­
народной торговой организации 

Большинство делегаций считали, что новая 

организационная структура должна носить 

переходный характер и что поэтому следует 
предусмотреть положения, касающиеся соз­

дания в должном порядке международной 
торговой орга,низации. В этих целях новый 
аппарат мог бы изучать в качестве первооче­
ред•ных вопросы, касающиеся ооздания такой 
организации. Одна~о делегации некоторых 
развитых стран с рыночной экономикой про­
должали придерживаться своей старой пози­
ции, сосТ'оящей в том, что новые организа­

ционные мероприятия должны базироваться 
на постоянной основе и что не следует 
ссылаться на создан,ие •новой международной 
торговой организации, так как не было реше­
но о ее создании. Эти дел~егации заявили да­
лее, что пос-юянный орган Конференции 6 бу­
дет иметь право рекомендовать Экономичес­
кому и Социальному Совету создание спе­
uиального ad hoc аппарата для ведения пере­
говоров относительно юридических документов, 

необход1имых для содейсТ'вия международной 
торговле в тех случаях, rоогда для таких пе­

реговоров еще не существует надлежащего ап­

парата. 

Ь) Статус Конференции по вопросам торговли 
и развития 

Большинство делегаций вновь подтвердили 
свою позицию, что Конференция должна 
стать одним из органов Генеральной Ассамб­
леи Органrизаuии Объединенных Наций в со­
отвеТ'ствии с положениями статьи 22 Устава 
Орга.низации Объединенных Наций. Делега­
ции, которые в предложении, содержащемся в 

документе E/CONF.46/C.4/L.9, выразили мне­
ние, что Конференция должна созываться в 
соответствии с процедурами, предуомотренны­

ми пункюм 4 статьи 62 Устава Организации 
Объединенных Наций, возражали против ка­
ких-либо ссылок на статью 22. Эти делегации 
пересмотрели свою позИцию в проекте 
рекомендации, содержащемся в документе 

EIOONF.46/C.4/L.9/Rev.1, и заявили, что новые 
орга·низационные мероприятия должны быть 

проведены в сооТ'ветствrии оо статьей 13 и 

главаrми IX и Х Устава Организации Объеди­
ненных Наций. Делегации- авторы предло­
жений, содержащихся в пункте 21 а и в до-

6 В целях удобства различные названия, используе­
мые в трех проектах предложений для обозначения по­
стоянного органа Конференции, не приводятся в этом 
разделе доклада. 

кументе E/CONF.46/C.4/L.12/Rev.1, считали, 
что Конференция должна представлять докла­
ды непосредственно Генеральной Ассамблее. 

с) Функции Конференции 

В то время как большинс11во делегаций счи­
тали, что К·онференция должна нести полную 
ответственность за содействие международной 
торговле и раввитию, включая расширение 

торговли между странами, находящимиен на 

одинаковых или на различных стадиях раз· 

вития или имеющими различные системы 

социалыной и эко,номичеокой орга,низации, не­
которые делегации развитых стран с рыноч­

ной экон:омикой подчеркнули, что Конфере!1-
uия должна концентрировать свои у·силия на 

проблемах международной торговл•и, которые 
касаются потребностей экономического рос­
та развивающнхся стран и содействия торгов­
ле между странами, находящимиен на раз­

личных стадиях развития, или между ст,рана­

ми с различными экономическими или со­

uиальными системами. 

d) Членский состав постоянного органа 

Большинство делегаций снова подтвердили 
свою точку з•решия, что члены постоянного ор­

гана должны избираться Конференцией. Од­
нако делегации развитых стран с рыночной 

экономикой, соглашаясь с тем, что члены по­
стоянного органа должны назначаться Кон­
ференцией, считали, что такое назначение сле­
дует утверждать Экономическому и Социаль­
ному Совету. 

Было очевидно, что пока не удалось дос­
тигнуть никакого соглашения относительно 

состава rгюегоянного органа. В этой связи де­
легации, которые ранее считали, что состав 

постоянного органа должен основывать·ся на 

принципе равного представительства разви­

тых и развивающихся стран, нключая главные 

торгующие страны (E/CONF.46/C.4/L.9), пере­
смотрели свою позицию по этому вопросу, зая­

вив, что постоянный орган должен состоять из 
40 членов, включая 12 основных торговых стран, 
принимающих уча,стrие в Конференции (Е! 
CONF.46/C.4/L.9/Rev.1). Делегации - авторы 
проекта рекомендации, содержащегося в до­

кументе E/CONF.46/C.4/L.12, предложили, что­
бы постоянный орган состоял из 52 членов; 
а делегаuии - авторы предложения, содер­

жащетося в пункте 21а, считали, что такой ор­
ган должен состоять из 34 или 45 стран-чле­
нов. 

е) Голосование 

Члены Комитета, участвовавшие в обсуж­
дении трех предложений, довольно подробно 
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говорили о голосовании. Большинство делега­
ций вновь подтвердили свою точку зрения, что 

решения Конференции и постоянного органа 
до.1жны приниматься большинством членов, 
присутствующих и участвующих в голосова­

нии, в соответствии с обычной продедурой 
Организации Объединенных Наций. Делега­
ции - авторы проекта рекомендации, содер­

жащегося в документе E/CONF.46/C.4/L.9/ 
Rev.l, внесли в свое предложение положения, 
в соответствии с которыми рекомендации Кон­
ференции следует считать принятыми, когда 
они одобрены двумя третями членов, присут­
ствующих и участвующих в гоJюсовании, 

включая большинство тех двенадцати основ­
ных торговых стран, принимающих участие в 

Конференции, которые должны присутство­
вать и участвовать в голосовании. Аналогич­
ным образом в соответствии с этим предложе­
нием рекомендации постоянного органа Кон­
ференции дш1жны считаться принятыми, ког­
да они одобрены большинством ч.1енов, при­
сутствующих и участвующих в голосовании, 

включая большинство тех двенадцати основ­
ных торговых стран, принимающих участие в 

Конференции, которые должны присутствовать 
и принимать участие в голосовании. 

Большинство делегаций подчеркнули, что 
они не могут принять такую систему голос<О­

вания, так как это дало бы ограниченно:r~у 
числу стран возможность де-юре препятство­

вать одобрению рекомендаций Конференции 
11 ее постоянного органа. Высказывалось мне­
ние, что включение данного положения может 

помешать утверждению существенных реко­

мендаций Конференции, касающихся поли­
тики, которая содействовала бы решению 
проблем т,орговли и развития развивающихся 
стран. Делег,ации - авторы предложения, со­
держащегося в дюкументе E/CONF.46/C.4/L.9/ 
Rev.l, подчеркшули, что, поскольку на долю 
основных торговых стран приходит,ся пример­

но 70 ,процентов мировой торговли, их учас­
тие в постоянном органе Конференции и сог­
лаоие минимального числа их с .1юбой реко­
мендацией обеспечивало бы ее эффективное 
осуществление. 

f) Назначение Генерального секретаря Кон­
ференции 

Большинст11ю делегаций считали, что Гене­
ральный с~кретарь Конференции должен наз­
начаться Генеральным Секретарем Организа­
ции Объединенных Наций и утверждаться Ге­
неральной Ассамблеей. Делегации аекоторых 
развитых стран с рыночной экономикой не со­
г ласились с пол,ожением относительно утвер­

ждения Генеральной Ассамблеи. По мнению 
других делегаций, Генеральный секретарь 

Конференции должен назначаться Конферен­
цией, и это назначение должно быть одобре­
но Генеральной Ассамблеей. 

g) Секретариат 

Что же касается местонахождения секре­
тариата, ·ю некоторые де.;1егации счит<:JЛИ, что 

Генеральный секретарь до.1жен провести кон­

сультации с правительствами государств-чле­

нов относительно подходящего местонахож­

дения секретариата, предпочтительно в од­

ной из развивающихся стран, чтобы секрета­
риат мог на месте ознакомиться с реальными 

проблемами торговли и развития развиваю­
щихся стран. 

25. После дальнейших неофициальных пре· 
ний, в которых приняли участие члены Коми­
тета, делегации- соавторы проекта рекомен­

даций, содержащегося в документе E/CONF. 
46/C.4/L.l2, предстанили пересмотренное пред­
ложение, которое вышло в виде доку­

мента E/CONF.46/C.4/L.l2/Rev.l. При пред­
ставлении nересмотренного текста под,чер­

кивалось, что ос-новные изменения состояли в 

перестановке пунктов рекомендации, внесении 

в текст некоторых поправок, которые улучши­

ли его, и добавлении одного или двух поло­
жений, с тем чтобы :приблизить проект реко­
мендации к мнениям, выраженным в Коl\ште­
те развивающимиен странами. Было отмечено 
также, что в ходе неофициальных переговоров 
между делегациями состоялось обсуждение 
ряда компромм,ссных формул, однако из-за от­
сутствия договоренности относительно проек­

та рекомендации в це.1ом не были внесены из­
менения в его основные положения. 

26. Заявление, сделаJшое от имени соавто­
ров проекта рекомендации, содержащегося в 

документе E/CONF.46/C.4/L.l2/Rev.l 7, вклю­
чает в себя сравнение основных подожений 
этой рекомендации и 'положений двух других 
рекомендаций, представденных Комитету. В 
заявлении подчеркивается, что резолюции в 

пункте 2la и в документе E/CONF.46/C.4/L.l2/ 
Rev.l в значительной мере соо'Dветствуют 
друг другу; основное раздичие между двумя 

документами состоит в том значении, которое 

они придают созданию всеобъемлющей торго­
вой организации. В нем указываются далее 
следующие основные различия между резолю­

циями E/CONF.46/C.4/L.l2/Rev.l и E;CONF. 
46/C.4/L.9/Rev.l: 

1 В соответствии с решением Комитета полный текст 
заявления воспроизведен в документе E/CONF.46/C.4/ 
L.18. 

В дополнение к делегациям, которые ранее высту­
пили в качестве соавторов nредложения, содержаше­

гося в документе E/CONF.46/C.4/L.l2 и Add.l и 2 (см. 
nункт 21 Ь), пересмотренный проект рекомендации был 
nоддержан дедегациями Берега Слоновой Кости, Кении 
и Панамы. 
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«i) Развивающиеся страны в общем ре­
I!Юмендуют учредить всеобъемлющую меж­
дународную торговую организацию в рам­

ках системы Организаuии Объединенных 
Наций; эта организаuия должна носить 
универсальный характер и быть способной 
заниматься всеми аспектами торговли и 

развития, причем все подробные детали от­
носительно этой орган.изаuии должны быть 
разработаны на более поздней стадии. 
В проекте резолюuии, выдвинутом страна­

ми груп·пы В, ничего не говорится по дан­
ному вопросу. В пу1нкте 6 f, однако, пр.еду­
сматривается, что Комиссия по междуна­
родной торговле (которая соответствует Ис­
полнительному совету в нашей резолюции) 
должна «постоянно следить за эффектив­
ностью и дальнейшей эволюuией организа­
ционных мероприятий и рекомендовать 
практичесыи осуществимые усовершенство­

ва·ния организационного характера, с тем 

чтобы максимально увеличить благоприят­
ные результаты торг.овли, необходи:.tые для 
nоощрения эJюномическ·ого развитию>. Бы­
ло заявлено, что это оставляет открытыми 

двери для изучения вопроса о создании все­

объемлющей международной торговой ор­
ганизации. Развивающиеся страны остались 
неудовлетворенными этим заверением и хо­

тят сделать более конкретную ссылку на 
необходимость создания всеобъемлющей 
междунарюдной 'Горговой ·Организации, пос­
ле того как будут рассмотрены должным 
образом все аспекты данной проблемы и 
разработан устав этой организации. 

ii) Резо.шоция развивающихся стран пре­
дусматривает учреждбние периодически со­

зыва.емой Конференции в качестве органа 
Генера.пьной Ассамблеи в соответствии со 
статьей 22 Устава. Резолюция стран груп­
пы В рекомендует создать эту организацию 
в соответствии со статьей 13 и главами IX 
и Х Устава Организации Объединенных 
Наций. Мы считаем, "ПО в статье 13 У·става 
Организации Объ~диненных Наций не со­
держится nоложения, предусматривающего 

создания новых органов или вспомогатель­

ных органов Генеральной Ассамблеи. Един­
ственное от.носящееся к данному вопросу 

·положение содержится в статье 22 в сово­
купности с пун·ктом 2 статьи 7. 

iii) Наш проект резолюции предусматри­
вает утверждение результатов первых вы­

боров в с-остав Исполнительного комитета 
с.о стороны Генера.1ьной Ассамблеи Орга­
низации Объединенных Наций. Страны 
группы В хотят, чтобы это утверждение де­
лал Экономический и Социальный Совет. 
Это поло·жение неприемлемо для разви­
вающихся стран, поскольку оно прив·едет 

к подчинению ·постоянно действующего ап-

парата Экономичее:кому и Соuиальному Со­
вету. 

iv) Имеется целый ря.д других положе­
ний в двух резолюциях, касающихся взаи­
мосвязи между ЭKQCQC •И ТОрГОВЫМИ Ор­
ГаНИЗаЦИЮ.Ш, действующими на постоян­
ной основе. Мы признаем, что Эконом:ичес­
кий и Социальный Совет должен осущест­
влять нвкоторые функции по координации 
в экономической области в соответствии с 
положения1ми главы Х Устава Организации 
Объединенных Наций, но мы считаем, что 
в проекте ре-золюции не следует предусмат· 

ривать положение, которое ограничило бы 
автономию торговых организаций, дейст­
вующих на постоянной основе, или тем илн 
иным путем подчинило бы их ЭКОСОС. 

v) Разв.ивающиеся страны горячо стре­
мятся к тому, чтобы постоянно действую· 
щий аппарат был компетентен за.ниматься 
всеми аопектамн международной торговли 
и экономического разrштия; для него в ра,м­

ках Организации Объединенных Наций или 
специализированных учреждений не суще­
ствует еще необходимого а~ппарата. Страны 
группы В в целом согласны с этой точкой 
зрения, однако их проЕжт резолюuии имеет 

тенденцию ограничить компетенuию по­

стоянно действующих организаций между­
народной 'Горrовлей. 

vi) Развивающиеся страны отремятся 
создать по крайней мере три ·специа.1изиро­
ванные комиоси.и, которые занялись бы воп­
росами сырьевых товаров, готовых изделий, 

финансов и торговли •по невидимым стать­
ям. Страны грушпы В на данной стадии 
хотят предусмотреть создание лишь одной 

комиссии, которая зай:мется проблемами 
сырьевых товаров. 

vii) Развивающиеся страны хотят соз­
дать аппарат для ведения переговоров по 

разработке юридических актов или много· 
сторонних соглашений, в то время как стра· 
ны группы В предусматривают это тогда, 
«когда не существует аппарата для ведения 

таких переговоров». По-видимому, здесь 
имеется ссылка на Г АТТ, но пр.и этом иr­
нор·ируется тот факт, что значительное чис­
ло развивающихся стран и большинство 

социалистических стран не являются чле­

нами ГАТТ. 
viii) Самая большая разница между дву­

мя .nроектами .касается членского состава 

Исполните.'!ьного совета и процедуры голо­
сования на Конференции и в Совете. Про­
ект резо.'!юции развивающихся стран пре­

дусматривает создание Исполнительного 
совета из представителей 52 государств, из­
бираемых на основе формулы, принятой 
в отношении состава Генерального комите­
та данной Конференции. Проект резолю-
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ции, представленный странами группы В, 
предусматривает создание органа из 40 Ч•1е­
нов, включая 12 основных торговых стран­
участниц Конференци-и, которые будут об­
ладать постоянными местами. Подразуме­
вается, что страны гру.ппы В могут полу­
чить 14 мест (включая 10 постоянных) про­
тив обычных 1 1 мест из 40 на основе фор­
мулы, припятой для избрания Генерально­
го комитета и Редакционн-ого комитета. 
Концепция пост·оянных невыборочных мест 
неприе.млема для развивающихся стран; од­

нако, по-видимому, не будет возражений 
прот.ив зак.1ючения джент"1ьмеяского согла­

шения .или конвенции, которые обеспечили 
бы избрание некоторых из наибо"1ее круп­
ных торговых государств на той же основе, 

на какой избираются в Экономический и 
СоциадЫ!ЫЙ Совет четыре из пяти постоюr­
ных членов Совета Безопасности. Разви­
вающиеся страны считают также, что выде­

ление странам группы В 14 из 40 ;-.1ест про­
тиворечило ·бы всеми призванному «nрин­
ципу справеддивого географического рас­
преде.1ения» и дало бы необоснованное пре­
имущества странам группы В. 

Еще более сильны раз.тrичия в позицюrх 
развивающихся стран и ·стран группы В 
относительно порядка тлосования. Резо­
люция развивающихся •стран предусматри­

вает принятие решений Конференции по 
всем важным вопросам большинством в 
две трети присутствующих и пршшмающих 

участие в голосовании лредставителей, а 
по вопросам процедуры простым боль­
шинством голосов. Процедура го.чосования 
в Испо.rrнитедьном с.овете и его вспомога­
тельных органах также должна основывать­

ся на принципе простого бодьшинства. Ре­
золюция стран группы В предусматривает, 
однако, что рекомендации Конференции 
доджны nриниматься большинством в две 
трети присутствующих и участвующих в 

голосовании ч.1енов, включая большинство 
из двенадцати основных торговых стран-­

участниц Конференции, которые присут­
ствуют и участвуют в го.тrосовании. Равным 
образом решения Испо.1нитедьного совета 
должны рассматриваться в качестве одоб­
ренных только тогда, когда их одобрит 
большинство ч.тrенов Совета и бо.1ьшинство 
из двенадцати основных торговых стран. 

Данная формуда совершенно неприемдема 
ддя развивающихся стран, поскольку она 

дает возможность шести из двенадцати ос­

новных торговых государств устанав.тrивать 

под.1инное вето в отношении всех важней­
ших решен.ий Конференции и ее Исподни­
те.ТJьного совета: 

ix) В обеих резолюциях признается, что 
г.енеральный секретар;;, Конференции ДOJI· 

жен назначаться Генеральным Секретарем 
Организации Объединенных Наций; одна­
ко страны группы В не согласились с на­
шим пред.1ожением о том, что назначение 

доджно быть подтверждено Генеральной 
Ассамблеей Организации Объединенных 
Наций. Мы сч,итаем, что данное положение 
необходимо с це.ТJью дать соответствующий 
статус Генеральному секретарю Конферен­
ции. Это подожение соответствует продеду­
ре пюдтверждения назначения Верховного 
комиссара по делам беженцев Организации 
Объединенных Наций и директоров-
исnолнитеш~й Специального фонда и 
ЮНИСЕФ. 

Между двумя проектами резолюции су­
ществует целый ряд других раз"1ичий, ка­
сающихся таких вопросов, как отношение 

между постоянно действующими организа­
циями и Г АТТ, региональными экономичес­
кими комиссиями и другими международ­

ными организациями, действующими в об­
.1асrи торгов.1и и развития. Однако нет не­
обходимости подробно останав.1иваться на 
этих вопросах; кроме того, некоторые из 

эт,их трудностей можно разрешить посред­
ством консудыации с заинтересованными 

организациями». 

27. В заявдении, сде.1анном от имени де.тrе­
гаций стран группы В 8, отмечается, что, ддя 
того чтобы Конференция закончилась успеш­
но, с.1едует создать организационный аппа­
рат, который позволил бы не прекращать рас­
оютрение срочного вопроса о взаимосвязи 

между торговлей и развитием. В заяв.тrении 
также nодчеркивается, что, для того чтобы 
сделать новый организационный аппарат эф­
фективным, он доджен основываться на оnре­
деленных основных принциnах, nриеl'.мемых 

для раздичных групп стран, представденных 

на Конференции. 

28. В заявлении, сде.тrанном от имени деле­
гаций стран группы В, суммированы мнения 
этих делегаций в отношении следующих 
принципов, которыми должен руководство­

ваться новый организационный аппарат: 

Организационный аппарат по вопросам 
торговли, связанным с развитием, должен 

основываться на сближении двух основных 
точек зрения. С одной стороны, он должен 
отвечать законным интересам развиваю­

щиХiся стран ра·еподагать форумом, где они 
могут концентрировать вн.има.ние на своих 

проблемах и выражать свои взг.тrяды в от­
ношении надлежащего решения этих проб-

8 Комитет ре.uил распространить полный текст заяв­
.~ения в качестве документа E/CONF.46/C.4/L.I9. 
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лем. Мы в<:е ПОНIИМаем, что они не хотят, 
чтобы специальная процедура голосования 
мешала им делать это. С другой стороны, 
развитые страны, на долю которых прихо­

дится более 80 процентов мировой торгов­
ли и которые будут призваны сотрудничать, 
согласившись на неrюторое изменение своей 
торговой политики, имеют в равной мере 
законную заинтересованность в обеспече­
нии того, ч-гобы их мнения. принималась во 
внимание. Короче говоря, две группы стран, 
развитые и развивающиеся, должны участ­

вовать s новом организационном аппарате 

на одинаковых правах. В действительности 
рекомендации, принятые этими новыми ор­

ганами, смогут привести к конкретным дей­
ствиям лишь в том случае, если они согла­

суются, а не просто навязываются большин­
ством голосов. 

Поэтому должна быть найдена процедура 
голосования, которая бы обеспечивала по­
добное сотрудничество, причем в постоян­
ном комитете должно быть такое представи­
тельство, которое хотя бы до некоторой сте­
пени отражало значение имеющихся соот­

ветствующих интересов. 

Второй основной принцип касается того, 
в какой мере предстоящее рассмотрение 
дальнейших организационных мероприятий, 
таких как ооздание в·с:емирной торговой ор­
ганизации, должно предрешаться в настоя­

щее время. Мы считаем, что было бы преж­
девременным принимать решение по с11оль 

важному вопросу. Однако мы не выступа­
ем против того, чтобы оставить этот вопрос 
открытым для дальнейшего рассмотрения. 
Третий основной принцип заключается в 
том, что взаимосвязь между постоянным 

аппаратом и существующими органами 

Организации Объединенных Наций долж­
на обосновываться с учетом прав и обязан­
ностей этих учреждений в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных На­
ций. 

Существуют также другие вопросы, ко­
торые должны быть более детально рас­
смотрены, прежде чем настоящей Конфе­
ренцией может быть принята приемлемая 
рекомендация о надлежащей взаимосвязи 
между новым а!lшаратом и другими орга-

низациями. 

29. В заявлении отмечается далее, что, по 
мнению стран группы В, проект рекоменда­
ции, содержащийся в документе E/CONF.46/C. 
4/L.12/Rev.l, хо11я и приемлем в отношении 
его основных положений, не учитывает выше­
изложенных соображений и поэтому не являет­
ся подходящей· основой для достижения сог­
ласованного решения. Делегации стран груп-

пы В выразили оожаление в связи с тем, что 
они по мотивам процедурного характера, ко­

торые они не считают первостепенными, вы­

нуЖдены были голосовать по проекту реко­
мендации, содержащемуся в документе Е/ 
CONF.46/C.4/L.l2/Rev.l. Они высказали также 
надежду, что при голосовании проекта реко­

мендации различные позиции, которых при­

держиваются делегации, окажутся достаточно 

гибкими. В заявлении также выражается мне­
ние, которое, как полагают, разделяется соав­

торами проекта рекомендации, содержащего­

ся в документе E/CONF.46/C.4/L.l2/Rev.l, о 
том, что при наличии доброй воли всех сто­
рон вопрос, стоящий перед Комитетом, будет 
разрешен до закрытия Конференции. 

30. Проект рекомендации, содержащийся н 
документе E/CONF.46/C.4/L.l2/Rev.l, был по­
ставлен на поименное голосование и одобрен 
83 голосами против 20 при 3 воздержав­
шихся 9. 

31. Пос.'Iе того как было проведено голосо­
вание от имени авторов пред.1ожения, содер­

жащегося в пункте 2la, было сделано заяв­
ление о том, что они голосовали за проект 

рекомендации, содержащийся в документе 
E/CONF.46/C.4/L.I2/Rev.l, так как они бы.'Iи 
удовлетворены теми персходными мероприя­

тиями, которые в нем предусматривались. 

Однако эти делегации подчеркивали, что они 
убеждены в необходимости создания широкой 
ме~дународной торговой организации, так 
как существующие в настоящее время в меж­

дународной торговле условия носят ненор­
мальный характер во многих отношениях. 
Кроме того, было заявлено, что они будут по­
прежнему прилагать усилия к скорейшему соз­
данию международной торговой организации. 
Эти делегации выразили надежду, что Коми­
тет придет к единогласному решению, но, по­

скольку это оказалось невозможным, они ре­

шили сотрудничать в возможно полной фор~те 
с развивающимноя странами, хотя в только 

что принятом проекте рекомендации не были 
учтены все их собственные соображения. Бы­
ло добавлено, что они не будут настаивать на 
nроведении годосования по их проекту. Одна­
ко в случае ухудшения по.rюжения они остав­

ляют за собой nраво вернуться к своему про· 
екту резолюции, с тем чтобы он был рассмот­
рен в срочном порядке. 

32. Один из авторов проекта рекомендации, 
содержащегося в документе E/CONF.46/C.4/ 
L.9/Rev.l, у:казал на то, что предложенный 

9 На следующем заседании Комитета делегация Ма­
ли заявила, что, поскольку она является одним из авто· 

ров проекта резолюции, содержащеrося в документе 

E/CONF.46/C.4/L.l2/Rev.l, следует считать, что она го­
лосовала за него. 
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И.\Ш текст представляет собой .поrпытку содей­
ствовать прениям и что его не следует рас­

сматривать оК'ончате.1ьно. При таких обстоп­
Н'1!1ьствах, по-видимому, нет неотложной не­
обходимости !'олосовать по этому тексту. Он 
заявил, что это тОJткование аналогично тому, 

которое было то"1ько что сделано от имени де­
легаций, поддерживающих nункт 2la. Поэто­
му можно считать, что процедура голосова­

ния еще не закончена, и сторонники проектов 

рекомендаций, все еще находящихся на рас­
с мотрении Комитета, могут просить его вы­
нести решение по ним на более поздней ста­
дии. 

33. Две делегации указали на то, что по 
проекту рекомендации, содержащемуся в до­

кументе E/CONF.46/C.4/L.l2/Rev.l, бЫJ10 про­
ведено голосование, и то обстоятельство, что 
по двум другим аналогичным резолюuиЯ,\'1, па­

ходящимся на рассмотрении Комитета, не 
было проведено голосование, в то же время 

свидетельствует о том, что воnрос бы.ТJ исчер­
пан и что в Комитете не может быть даль­
нейшего голосования. Одна ·ИЗ этих делега­
ций просила Председателя вынести решение 
по этому вооросу. Председатель вынес реше­
ние о том, что голосование в Комитете по су­
щественным вопросам, охваченным тремя про­

ектами резолюций, было за!кончено. 

Предложения, касающиеся организационных 
мер, переданные другими комитетами 

34. На рассмотрении Комитета находился 
документ E;CONF.46/C.4/L.l5 и Add.l, содер­
жащий все касающиеся организационных мер 
предложения, официально переданные Четвер­
тому комитету другими комитетами (прило­
жение IV). В этой связи проект рекомендации, 
содержащийся в документе E/CONF.46/C.4/ 
L.lб, был представлен делегациями Аргенти­
ны, Бир:мы, Бразилии, Дагомеи, Нигерии, 
Объединенной Арабской Республики, Пакис­
тана, Уругвая и Цейлона. После того ка·к от 
имени авторов проекта предложения было 
сделано вступительное заявление, от имени 

делегаций группы В в свою очередь было сде­
лано заявление с напоминанием о позиции 

этих делегаций в отношении проекта рекомен­
дации, одобренного Комитетом (документ 
E/CONF.46/C.4/L.l2/Rev.l), где подчеркива­
лось, что, хотя они высказываются за неко­

торые .предложения, содержащиеся в докумен­

те E/CONF.46/C.4/L.l5 и Add.l, эти делегаuии 
не могут судить о дальнейших действиях, вы­
текающих из одобрения проекта рекоменда­
ции, содержащегося в документе · E/CONF. 
46/C.4/L.l2/Rev.l. При данных обстоятельст­
вах эти ,делегации не смогут участвовать в го­

лосовании по .предложению, содержащемуся 

в доюументе E/CONF.46/C.4/L.16. 

35. Проект рекомендации был поставлен на 
голосование и одобрен 59 голосами при l воз­
державше~1ся, причем никто не голосовал про­

тив. 

Л1ероприятия переходнаго периода 

36. Проект рекомендации относительно ме­
роприятий переходиого периода, содержа­
щийся в докvменте E/CONF.46/C.4/L.l7, бьт 
представ.ТJен Де"1егациями Аргентины, Бирмы, 
Бразилии, Дагомеи, Нигерии, Объединенной 
Арабской Республики, Пакистана, Уругвая и 
Цейлона. Этю •предложение было налрамено 
на обеспечение непрерывной деяте"1ьности Ор­
ганизации Объединенных Наций в отношении 
межшравительственных консультаций и nри­

нятия решений ло всем вопросам, рассмотрен­
нЫ:-.1 Конференцией в течение переходнога пе­
риода между закрытием Конференции и при­
нятнем Генеральной Ассамблеей решения от­
носительно рекомендации, содержащейся в до­
кументе E/CONF.46/C.4/L.l2/Rev.l. Для этого 
Генеральному Секретарю Организации Объе­
диненных Наций предлагалось принять соот­
ветствующие меры, вк.ТJючая финансовые ме­
рстриятия, с тем чтобы без промедления на­
чать ту работу, которая требуется для осуще­
ствления рекомендации Конференции в те­
чение вышеупомянутого ·переходного периода. 

Этот rпроект рекомендации бы.'! поставлен на 
голосование и одобрен 60 голосами nротив 19 
при 2 воздержавшихся 1о. 

П риложение l 

РЕКОМЕНДАЦИИ, ПРИНЯТЬIЕ ЧЕТВЕРТЫМ 

КОМИТЕТОМ 

А 

Конференция Организации Объединенных Наций по 
вопросам. торговли и развития, 

Созванная впервые для всестороннего рассмотрения 
проблем торговли и развития в их совокупности, осо­
бенно проблем, оказывающих влияние на раэвивающие­

ся страны, 

будучи убеждена, что необходимы постоянные уси­
лия для повышения жизненного уровня во всех странах 

и для ускорения экономического роста развивающихся 

стран, 

считая, 

а) что международная торговля является важным 
средством экономического развития, 

Ь) что надлежащие и эффективные организационные 
меры необходимы для того, чтобы путем формулиро­
вания и осуществления необходимой политики могт' 
быть успешно обеспечено полное содействие ускорен­
ному экономическому росту развивающихся стран при 

помощи международной торговли, 

1о Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.V.2. 
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с) что никакое взятое отдельно существующее меж­

дународное учреждение не организовано так, чтобы 
быть в состоянии справиться со всеми соответствующи­

ми проблемами в области торговли и развития, 
d) что существующие органы требуют преобразо­

вания и изменений во избежание дуб.шрования в ра­
боте, 

е) что необходимы допошштельные организационные 
меры в uелях продолжения начатой настоящей Конфе­
ренцией работы, а также в це.~ях претворения в жизнь 
ее рекомендаций, выводов и решений и 

f) что в то же время необходимо дальнейшее рас­
смотрение как текущих, так и преддагаемых организа­

ционных мер в свете опыта, приобретенного в связ11 
с их функционированием, 

рекомендует Генеральной Ассамблее Организации 
Объединенных Наций создать в рам.ках системы Орга­
низаuии Объединенных Наuий всеобъемлющую органи­
зацию, которая должна: 

а) носить универсальный характер; 
Ь) располагать достаточными полно~tочияш1 для то­

го, чтобы обеспечить выполнение своих собственных ре­
шений, а также решений Организации Объединенных 
Наций, относящихся к международной торговле и раз. 
витию, и 

с) быть в состоянии оказывать влияние на постоян­
ной основе и в централизованном порядке на работу, 
касающуюся международной торговли и финансирова­
ния, в качестве средства экономического развития, с 

учетом различных темпов роста развивающихся стран, 

II 

реко,иендует также Генеральной АссамбЛее Организа­
ции Объединенных Наuий, без ущерба каким-либо дру­
гим мероприятиям, которые могут оказаться необ­
ходимыми в свете предусматриваемого выше пересмот­

ра, приступить к осуществлению надлежащих мер на 

своей девятнадцатой сессии в следующих направле­
ниях: 

А, Конференция Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития 

1. Настоящая Конференция Организации Объединен­
ных Наций по вопросам торговли и развития, ниже 
именуемая Конференцией, создается в качестве органа 
Генеральной Ассамблеи в соответствии со статьей 22 
У става Организации Объединенных Наций. 

2. Конференция созывается не реже чем раз в два 
года и не чаще чем раз в три года, в зависимости от 

рекомендации Конференции или Исполнительного совета 
(который должен быть создан в соответствии с пунк­
том 5), представленной Генеральной Ассамб,1еей Орга­
низации Объединенных Наций. 

3. В качестве своих основных функций Конференция: 
а) несет по поручению Генеральной Ассамблеи Орга­

низации Объединенных Наций общую ответственность 
за содействие международной торговле и развитию и с 
этой целью формулирует политику, направленную на 
расширение торговли между странами, находящимиен 

на одинаковом уровне развития, на различных стадиях 

развития или имеюшими различные социальные и эко­

но~шческие системы; 

Ь) устанавливает принципы и политику, касающиеся 
международной торговли, обращая особое внимание на 
потребности развития; 

с) устанав.~ивает характер мероприятий и предла­
гает необходимые меры для проведения в жизнь упо­
мянутых принципов и подитики с учетом различий в 

экономических системах и различных уровней развития; 

d) поощряет и координирует международную тор. 

говлю и финансовую политику с учетом потребностей 
развития и неодинаковых уровней развития; 

е) создает, если целесообразно, аппарат для пере­
говоров с це.%ю разработки и принятия юридическнх 
актов в области торговли; 

fJ рассматривает, оценивает и координирует деятель­
ность других организаций, действующих в области тор­
говли и развития, с цеJIЬЮ их постепенного приспособ­
ления или объединения в рамках всеобъемлющей орга­
низации, описанной в части 1; 

g) служит центром согласования политики прави­
тельете и региона.%ных экономических группировок в 

области торговли и развития; 
h) рассматривает любые другие вопросы в пределах 

своей ко:">шетенции. 

Голосование 

4. Каждое государство, Представленное на Конфе­
ренции, имеет один голос. 

Решения Конференции по основным вопросам при­
нимаются бо.~ьшинством в две трети присутствующих 
и участвующих в голосовании представителей. 

Решения Конференции по вопросам процедуры при­
нимаются большинством присутствующих и участвую­
щих в голосовании представителей. 

В. Исполнительный совет 

Состав 

5. Учреждается постоянный испошштельный орган 
Конференции под названием ИспоJшите.1ьный совеr 
Конференции Организаuии Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития, ниже именуемый Сове­
том. 

6. Совет состоит из 52 членов, избираемых Конфе­
реющей. При избрании членов Совета Конференция 
полностью учитывает принцип справедливого географ•!· 
ческого распреде.1ення и положение о соответствующем 

представительстве основных торговых государств, как 

это отражено в следующем распреде.~енин мест: 

а) страны Восточной Европы, исключая Югославию: 
6 мест; 

Ь) страны Западной Европы. Соединенные Штаты 
Америки и страны Британского Содружества Наций, не 
входящие в другие группы: 14 мест; 

с) страны Африки и Азии и Югославия: 23 места; 
d) страны Латинской Америки, Ямайка и Тринидад 

и Тобаго: 9 мест. 

7. Ч:rены Совета, как правило, исполняют свои функ­
ции с даты их избрания до созыва следуюшей сессии 
Конференции. 

8. Ч.~ены Совета, срок полномочий которых ш:тек, 
имеют право быть переизбранными. 

9. Каждое государство - член Совета имеет в нем 
одного представители с заместителями и советникам!!, 

в зависимости от необходимости. 

Функчии и полномочия 

10. Между сессиями Конференции Совет функциони­
рует в качестве инициативного, исполнительного, коор­

динационного и имеющего право обсуждения органа 
по основным вопросам, входящим в компетенцию Кон­
ференции. 

11. Совет наблюдает и принимает соответствующие 
меры для осуществления рекомендаций, деклараций, ре­
золюций и других решений Конференции. 

12. Он может предпринимать и проводить иссш~­
дования и представлить доклады о тенденциях в об­

ласти торговли и развития, а также о влиянии этих 

тенденций на эконо;о,шческое положение развиваюшихся 
стран. 

13. Он изуч.ает в порядке первоочередности вопросы, 
относящиеся к учреждению всеобъемлющей организа­
ции, в рамках системы Организации Объединенных На-
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tиi't, о которой говорится в части I, для решения волро­
.:ов торговли и развития. 

14. Совет имеет ираво рекш~еидовать Се!<ретариату 
с·оставлять такие доклады, исследования или другие 

,,окументы, которые он сочтет нужными. 

15. Он может требовать систематического представ­
.1ения докладов от всех межлравите.чьствепных илн 

международных органов, деятельность которых связана 

с волросами торговли н развития в той степени, в ка­
кой это касается вопросов, паходящихся в его ведении. 

В число этих органов входят, в частности, Продово.ть­
ственная и сельскохозяйственная организация, Догова­
ривающиеся стороны Общего соглашения по тарифам 
и торговле, Международный банк реконструкции и раз­
вития, Международный валютный фонд, Международ­
ная организация труда и советы по сырьевым товара~! 

различных международных товарных сог.чашений. 

16. Он устанавливает тесную и постоянную связь 
с региона.чьными экономическими комисенями и другими 

еоответствующими региональными межправительствен­

ными органами. 

17. При рассмотрении соответствующей деятельнос­
ти органов, леречисленных в двух nредыдущих лунк­

тах, Совет ~южет давать им такие рекомендации, кото­
рые он сочтет нужными. 

18. Совет служит подготовите.1ьным ко:"штетом для 
будущих сессий Конференции. С этой це.%ю он пред­
нрннимает составление документов, включая предва­

рительную nовестку дня, для рассмотрения Конференци­
~й. а также делает рекомендации в отношении даты 11 

места ее созыва. 

19. Он нредставляет доклады Конференuин, а в годы, 
J<orдa Конференция не собираетсЯ, неnосредственно Ге­
неральной Ассамб.~ее. Копии этих докладов направ­
. ~яются также Экономическому и Социальному Совету, 
который, если сочтет это нужным, сообщает Генераль­
ной Ассамблее свои замечания no этим докладам в со­
ответствии с функциями, определенными Уставом Ор­
ганизации Объединенных Наций. 

Вспомогательные органы Совета 

20. Совет утверждает сnециализированные комиссии 
д.1я эффективного исnолнения своих обязанностей в та­
ких областях, как сырьевые товары, готовые изделия, 
финансирование и невидимые статьи, а также и в дру­
J·их областях, которые сочтет необходю.1ыми, особенно 
имея в виду цель обеспечения развития торговли меж­
ду странами, находящимиен на различных уровнях раз­

вития, и странами, имеющими различные экономические 

н социальные системы. Учреждается также комиссия 
·tля рассмотрения таких док.1адов, которые могут быть 
подготов.1ены по воnросу создания всеобъемлющей 
организации в рамках Организации Объединенных На­
ций, для того чтобы заниматься вопросами торговли и 
развития, о чем говорится в пункте 13. 

21. Совет может учреждать и созывать такие спе­
ниальные всломогате.~ьные органы или рабочие груnnы, 
которые он сочтет нужными, включая апnарат для ве­

дения nереговоров о заключении юридических актов. 

22. Комиссии, каждая в своей области, берут на се­
бя, nод наблюдением и руководством Конференции н 
Совета, проведение такой политики и осуществление 
таких координационных функций, а также другие обя­
Jанности, которые могут бып, сочrены необходимыми 
цля оказания помощи Совету в осуществлении его функ­
IШЙ. 

23. Каждая комиссия состоит из 27 членов, избирае­
мых Советом па трехлетний срок в соответствии с ус­
ловиями, которые должны быть им разработаны. Еж•:­
rодно истекает cpol\ полномочий одной трети членов 
комиссий, однако выбывающие члены могут быть пер~С-

избраны. Одна треть членов каждой комиссии неизмен­
но избирается из числа представителеi1 государств, яв­
ляющихся в данный момент членами Совета. 

24. Каждая комиссия может приниыать свои собст­
венные nравила nроцедуры, подлежащие одобрению Со­
ветом. 

25. Все комиссии, а также вспомогате.чьные органы и 
рабочие груnпы, которые могут быть учреждены Сове­
том, нредставляют ему ежегодные доклады. По требо­
ванию Совета моr;rт представлиться также специальные 
доклады. 

26. Комиссия по сырье,вым товарам, согдасно общим 
фующиям, предусмотренным в пункте 22, берет на себя 
выполнение функций, осуществляемых в настоящее вре­
мя Комиссией по воnросам международной торговли 
сырьевыми товарами и Временным координационным 
комитетом по международным товарным соглашениям, 

а также, в рамках общей координации, Конференцней и 
Советом; поддерживает свяаь с соответствующнми ор­
ганами Продовольственной н сельскохозяйственной ор­
ганизации, включая Комитет по товарным проблемам. 
в отношении сельскохозяйственных товаров и с другими 
органами, занимающимиен сырьевыми товарами. 

27. Совет может пригласить любого члена Конфе­
ренции дJIЯ участия без nрава голоса в своих засе­
даниях, а также заседаниях любой комиссии или дру­
гих органов, учрежденных им, no любому воnросу, 
представляющему особый интерес для того и.1и иного 
'!Jieнa Конференции. 

Голосование и r1роцедура 

28. Каждый член Совета имеет один ro.1oc. 

29. Решения принимаются простым большинством го­
лосов nрисутствующих и нринимающих участие в го­

лосовании членов Совета . 

30. Совет может обеспечить участие представителей 
~1ежnравите.~ьственных органов, упомянутых в лунк­

тах 15 и 16, без права голоса в своих заседаниях или 
заседаниях учрежденных им вспомогательных органов 

и рабочих групп. Они также открыты для участия в них 
нелравительственных организаций, занимающихся воn­
росами торговли и развития. 

31. Совет принимает свои собственные правила nро­
цедуры. 

32. Он собирается в сроки, устаиовленные в этих 
правилах. Как правило, он собирается два раза в год. 

С. Секретариат 

33. Принимаются меры для немедленного учреж­
дения соответствующего постояиного и работающего 

nолное время секретариата в рамках Организации Объ­
единенных Наций для надлежащего обслуживания Кон­
ференции, Совета и его вспомогательных органов. 

34. Секретариат возглавляется Генера.11ьным сек­
ретарем Конференции. 

35. Генеральный секретарь Конференции назначается 
Генеральным Секретарем Организации Объединенных 
Наций и утверждается Генеральной Ассамблеей. 

36. Примимаются соответствующие меры д,дя обес­
nечения тесного сотрудничества и координации между 

Секретариатом и Деnартаментом no экономическим и 
социальным вопросам, включая секретариаты регио­

нальных экономических комиссий и другие соответст­
вующие органы Секретариата Организации Объединен­
ных Наций, а также секретариатами сnециализирован­
ных учреждений. 

37. В качестве своих основных функций Секретариат: 
а) выпо.тняет решения н nроводит исследования no 

вопросам, переданным ему на рассмотрение Конфе­
ренцией н Советом, и 
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Ь) обслуживает и оказывает помощь в работе Кон­
ференции, Совета, Комиссии и других органов, кото­
рые могут быть учреждены Советом. 

ш 

Финансовые вопросы 

38. Все расходы Конференции и ее вспомогательных 
органов несет Организация Объединенных Наций. Для 
этой цели в бюджет Организации Объединенных На­
ций включается отдельный раздел, дополняемый спе­
циальным счетом, на который б у дут поступать взносы 
стран, не являюшихся ч,11енами Организации Объединен­
ных Наций, имеющих право участвовать в Конференции, 
в размерах, определенных в соответствии с обычной 
практнкой. 

39. От Генерального ·Секретаря Организации Объе­
диненных Наций может потребоваться представление на 
девятнадцатой сессии Генеральной Ассамблеи доклада 
по финансовым вопроса~t, связанным с вышеуказанны. 
ми рекомендациями, а также конкретных предложений 
относительно распределения расходов между всеми го­

сударствами, имеющими право участвовать в Кон­
ференции. 

IV 

Общая часть 

40. КонфЕ'ренция рекомендует странам, я'вляющимся 
членами международных органов или сторонами ".!еж·­
правительственных соглашений по вопросам торГОВJ1И и 
развития; способствовать внутри этих организаций про­
ведению организационных мер или возможных преобра­
зований, направленных яа то, чтобы ускорить их по· 
степенную координацию или интеграцию в рамках но­
вой структурной формы между1~ародной торговди, сов­
местимой с це.1ями, принципами и по.читикой, сфор­
мулированными Конференцией. 

v 
17оло~ения переходнога периода 

41. Конференция далее рекомендует: 
а) чтобы члены Совета (который будет создан сог­
дасно части В), рекомендованные ддя избрания на-

стоящей Конференцией, приступили к своим обязан­
t:юстям после того, как данная рекомендация будет 
должным образом утверждена на следуюшей сессии 
Генерадьной Ассамблеи; 

Ь) чтобы первое заседание Совета было созвано 
немедденно посде утверждения его состава на девят­

надцатой сессии Тен'ерадьной Ассамбдеи; · это засе­
дание будет носить процедурный характер и имеrь 
своей цедью устанонление прави.~ процедуры Совета, 
избрание должностных лшr на следующий год, уста­
новление предварительного расписания заседаний и 
предваритедьной повестки дня следующего заседа­
ния; 

с) чтобы заседание Конференции быдо созвано не 
позднее начала 1966 года 11 . 

в 

Конференция Организации Объединенных Наций по 
вопросам .торговли и развития, 

принимая. к сведению документ E/CONF.46/C.4/L.\5 
и добавления к нему, 

11 Окончательный текст см. Заключительный .акr, 
Придожеине A.V.l. 

учитывая, что этот документ содержит среди про­

чего рекомендации, припятые Конференцией по вопросу 
о круге ведения вспомогатмьных органов, которые бу­
дут созданы Исполнительным советом Конференции, 

предлагает Исполнительному совету в срочном по. 
рядке и бдагожедатедьно рассмотреть этот круг веде­
ния при создании своих вспомогатедьных органов 12. 

с 

МЕРОПРИЯТИЯ ПЕРЕХОДНОГО ПЕРИОДА 

Конференция Организации Объединенных Наций по 
вопроса.ч торговли и развития, 

приняв рекомендацию Генеральной Ассамблеи от­
носительно создания Конференции по вопросам торгов­
ди и развития в качестве органа Генерадьной Ассам­
бдеи, а также относительно Исполнитедьного совеТ'., 
Конференции и Секретариата ддя оказания этим оrrа­
нам ПОМОЩИ В ВЬ!ПОдНСНИИ ИХ работы, 

учитывая срочную необходимость принятия дадьнсй­
ших мер в обдасти торrовт; и развития и вытекающую 

отсюда необходимость непрерывной деятельности Ор­
ганизации Объединенных Наций в отношении межпр<~­
витсльственных консудьтаций и принятия решений 
по всем вопросам, рассмотренным Конференцией, 

признавая необходимость nроведения соответствую­
щих мероприятий в связи с этой работой в течение 
переходпоrо периода ~1ежду закрытием Конференции и 
принятнем решений Генерадьной Ассамбдеей, 

просит Генерадьного Секретаря Организации Об'!,е­
диненных Наций принять соответствующие меры, вкто­
чая необходимые финансовые мероприятия, с тем чтобы 
без промедления начать ту работу, которая требуетс11 
для осушествдения рекомендаций Конференции в теqС'· 
ние вышеупомянутого переходиого периода 1з. 

17 рило~ение I I 

ПЕРВОЕ СОПОСТАВЛЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕКОМЕН­

ДАЦИй, ОФИЦИАЛЬНО ПРЕДСТАВЛЕННЫХ ЧЕТ­

ВЕРТОМУ КОМИТЕТУ 

Записка Секретариата 

l. По просьбе Комитета ( 19-е заседание, 30 апрещi 
1964 года) Секретариат представляет в настоящем до­
кументе сопоставление четырех предложений, которые 

бьши официально представ.~ены ·Комитету. Названия 
документов и авторы преддожений приведены в заго­
довках сравнительной табдицы_ 

2 .• Это сопоставдение едедано в соответствии с при­
иятои Секретариатом кдассификацией, учитывающек 
основные пункты рекомендаций. 

3. Текст преддожений, который приводится под каж­
дым загодовком, быд взят дословно из соответствую­
щих документов. В ряде едучаев оказа,1ось необходи~ 
мым объединить два иди несколько положений, относн· 
шнхся к тому же вопросу. 

12 Окончатедьный текст см. Заключительный 
Придожеине A.V.3. 

Iз Окончательный текст см. Закдючительный 
Приложеине A.V.2. 

акт, 

акт:, 



Л риложение 11 

СОПОСТАВЛЕНИЕ ТЕКСТОВ ПРОЕКТОВ РЕКОМЕНДАЦИй, ПРЕДСТАВЛЕННЫХ ЧЕТВЕРТОМУ КО!IШТЕТУ 

П рое кт резолюции оrносителыю соз­
дания Международной торговой ор­
ганизации, представленньиl Польшей, 
Союзтк Советских Социалистических 
Республик и Ч ехословакией (Е/ 
CONF.46/50) 

Создать универсальную по своему 
характеру Международную торговую 
организацию ( МТО) .. , основаиную на 
принципах, приемлемых для всех 

стран, незавнсимо от различий их об­
щественного строя и уровня эконо­

мического развития ... [J]15. 

В основе деятельности МТО до,1ж­
ны лежать принципы международ­

ных торговых отнощений и торговой 
политики, принятые Конференцией 
[3]. 

Представлить собой автономную 
организацию, действующую под эги­

дой Организации Объединенных На­
ций и в соответствии с положения­
ми своего Устава и тесно сотрудни­
чающую со специализированными уч­

реждениями Организации Объеди­
ненных Наций [!]. 

Высшим органом J'v\ТO до,1жна 
быть конференция всех ее членов 

Руководство практнческой деятель­
ностью МТО в период между кон­
ференциями должно осуществляться 
исполнительным органом ,"v1TO [б]. 
Могут быть созданы комwссии и ра­

бочие группы в рамках МТО по от­
дельным проблемам ~!еждународной 
ТОРГОВЛИ Гl)] 

П роект рекомендации, представлен­
ный делегация.чи Бирмы, Ганы, Ин­
донезии, Нигерии и Сирии (E/CONF. 
46/C.4Jl • .3) 14 

П рое кт рекомендации, представлен­
ный делегациями Аргентины, Боли­
вии, Бразилии, Венесуэльt, Гаити, 
Гватемалы, Гондураса, Доминикан­
ской Республики, Колумбии, !(оста· 
Рики, Мексики, Никара.:уа, Панамы, 
Парагвая., Перу, Сальвадора, Уруг­
вая, Чи11и и Эквадора (E/CONF.46/ 
C.4JL.5JRev.l) 

I. МЕЖд~НАРQДНАЯ ТОРГОВАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ 

I. Учреждение и статус 

... Конференция становится постоян­
ным органом Организации Объеди­
ненных Наций впредь до спздания 
Организации Объединенных Наций 
по вопросам торговли и развития 

Реколtендует создать Международ­
ную торгоную организацию в рамках 

Организации Объединенных Наций 
для рассмотре!ШЯ проблем междуна­
родной торговли, обращая особое 
внимание на потребности развития 

]15, 

Быть достаточно авторитетной, для 
того чтобы обеспечить выполнение 
своих собственных решений и реше­
ний Организации Объединенных На­
ций, относящихся к международной 
торговле и развитию [II.2]. 

, .. Комитет, которому поручается 
выполнять в срочном порядке, воз­

можно, с по~fощью группы экспертов, 

работу, необходимую для создания 
Международной органюации по воn­
росам торговли и развитня, включая 

составление необходимых юридичес­

ких актов [V.5d 

2. Организаu,ионная структура 

Не указывается. Не указывается. 

П роект рекомендации, представлен­
ный делегациями Канады, Нидерлан­
дов, Соединенного Королевства Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, 
Соединенных Штатов Америки, Шве­
чии и Японии (E/CONF.46/C.4/L.9) 

Не указывается 16, 

Не указывается. 
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MTQ 1!11ЛЖ411 ИМi'Тh t'f>I<IJPT:'l(HHП, 
возглавляемый Генеральным секрета­
рем и его за!\!естителями ·--

Выработать на основе перецислен­
ных выше в пунктах 1-6 положе­
ний и прннципов У'став 
родной торговой организации, пору­
чив ра:с~работку Устава специальной 
группе правитею,ственных экспертов 

в составе 10-12 членов, назначен­
ных Конференцией 

Эта Организация должна быть от­
крытой для учасп1я в ней любого 
государства в 1\ачестве полноправно­

го члена, независиыо от того, явля­

ется оно члено~1 Оргаиизащш Объе­
диненных Нацнй или нет [IJ. Во всех 
органах МТО доJIЖНО быть обе­
спечено справедливое представите,1ь· 

ство трех существующих групп госу­

дарств [6J. 

3. Составление Устава 

... Доклад Генерального секретаря 
Конференции после проведения не­
обходимых консу.%таций должен 
содержать, среди прочего, конЕрет­

ные предложения относительно це­

лесообразности назнацения консуль­
тативн()ГО бюро в составе высококва­
лифицированных правительственных 
экспертов для составления заключе­

ний Генеральному директору в свя·ш 
с нзуцением специальных проблем и 
для подготовки исследований, пред­
лагаемых Советv и комиссиям на 
рассмотрение. ЕсЛи б у дет 
такое консультативное бюро, то 
ференция 'югла бы поручить ему 
подготовку с помощью Секретариа­
та исследования о принципах, пол­

номочиях и юридической и админи,, 

Организации 
110 

торговпи и развития, которая 

создана в надлежащее время. 

следование, подготовленное консуm.­

тативпым бюро, будет рассмотрено 
Советом, который :штем представит 
на утвержненне Конференции проект 
устава по вонросам торговли и раз­

вития и проект ооганизаuионного со· 

г.1ашепия о 

Объединенных 
торговли 

Не указывается . 

4. Членский состав 

Не указывается. Универсальная по своему характе· 
РУ [1!( l) ]. 

Не указывается. 

Не указывается. 

' 4 К этому проекту рекомендации приложсна пояснительная записка. Эта табюща основана исключительно на тексте самого проекта рекомендации. 
15 Для удобства nользования номера соответствующих пунктов даны в скобках в конце текста. 
16 «Не указывается» означает, что предложение не содержит какого-либо подожения, относящеrося к вопросу под даииым заrол()вком. 
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П роек т резолюции относителыtо соз­
дания Международной торговой ор­
ганизQции, представленный Польшей, 
Союзом Советских Социалистических 
Республик и Чехосло/Jакией (Е/ 
CONF.46f50) 

1\аждая страна должна иметь в 
мто один голос [6]. 

Основной целью МТО должно 
быть всемерное сол.ействие разви­
тию международной торговли как 
инструмента экономического разви­

тия в интересах всех стран и наро· 

дов мира, содействие обеспечению 
выгод для всех стран мира от ра­

ционального а основанного на рав­

нопраrши международного разделе­

ния труда 

... Для достижения своих целей 
МТО разрабатывает рекомендации и 
меры, которые способствовали бы 
расширению международной торгов­
ли и беспрепятственному экономиче­
скому ра:!Витию всех стран мира, 

особенно менее развитых в эконо­
мическом отношении; оказывает со­

действие заинтересованным странам 
в области организации и техники 

внешней торговли [4]. 

Эта Организация должна ... иметь 
компетеш~ию во всех вопросах меж­

дународной торговли... [1] .. , 
внимание, в •Jастности, пр 

а) взаимосвязи между мировой тор­
говлей и экономическим развитием; 
Ь) устранения искусственно создавае­
мых ограничений и препятствий в об­
ласти торговли сырьем, полуфабрика­
тами и готовыми изделиями; с) уст­
ранения колебаннй цен, вызывающих 
иежелательные последствия л.ля тор-

П рое кт реко.uендации, представлен-
1/Ый делегациями Бирмы, Ганы, И н­
до~tезии, Нигерии и Сирии (EJCONF. 
46/C.4/L.3) 14 

П роект рекомендации, представлен­
~tый делегациями Арге~tтU~tы, Боли­
вии. Бразилии, Ве~tесуэлы, Гаити, 
Гватемалы, Го~tдураса, Доми~tика~t­
ской Республики, Колумбии, Коста­
Рики, Мексики, Никарагуа, Па~tамы, 
Парагвая, Перу, Салt,вадора, Уруг­
вая, Чили и Эквадора (E/CONF.46/ 
C.4;L.5;Ret•.1) 

5. Право голоса 

Не указывается. 

Не указываl"тся. 

Не указывается. 

Не указывается. 

б. Цели и задачи 

Не указывается. 

7. Фу~tкции 

Быть в состоянии оказывать в.~и­
яние на постоянной основе и в цен­
тралмаованном порядке на всю рабо­
ту, касающуюся международной тор­
говли и финансирования как средств 
экономического развития [11.3]. 

П роек т рекомендации, представлен­
н,ый делегациЯми Ка~tады, Нидерлан­
дов, Соедин,е~tн,ого Королевства Ве­
ликобритан,ии и Северн,ой Ирландии, 
Соедин,е~tньtх Штатов Америки, Шве­
ции и Японии (E!CONF.46!C.4JL.9) 

Не указывается. 

Не указывается. 

Не указывается. 
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гоnли и экономики; d) устранения 
вредного влияния деятельности замк­

нутых экономических группировок на 

торговлю третьих стран, особенно на 

торrовлю и экономику развивающих­

ся стран; е) устранения препятствий 
экономического, административного и 

торгово-политического характера, ме­

шающих развитию международной 
торговли; f) улучшения условий меж­
дународной торговли с учетом требо­
ваний и нужд различных стран и 
районов мира путем: i) обеспечения 
возможностей предоставить продук­
там развивающихся стран постоян­

ные и расширяющиеся рынки сбыта, 
а также улучшения структуры экс­

порта развивающихся стран посред­

ством увеличения удельного веса го­

товых изделий и полуфабрикатов в 
импорте развитых стран из разви­

вающихся стран; ii) заключения ме­
ждународных стабилиЗационных то­
варных соглашений с уЧастием всех 
основных экспортеров и импортеров 
соответсгвующих товаров, с тем что­

бы эти соглашения устанавливали 
экономически обоснованный уровень 
цен и предусматривали устой•Jивый 
рост торговли этими товарами; 

iii) заключения долгосрочных торго­
вых соглашений и контрактов; iv) по­
степенного устранения промышленно 

развитыми странами тарифных, не­
тарифных и друrих препятствий в 
области торговли, в частности коли­
чественных ограничений, неблагонрп­
ятно отражающихся на -'Кспорте 

развивающихся стран и на расшире­

нии международной торrовли вооб­
ще; g) улучшения невидимой торГов­
ли развивающихся стран, в особенно­
сти улучшения условий перевозок то­
варов, транзита и страхования; 

h) облегченИя условий финансирова­
ния международной торговли и' Ис: 
nользования международных кредИ­

тов в интересах развития торговли 

между странами; предоставления 

кре,rщтов д.~я nоставки оборудова­

ШIЯ в развинающиеся страны на 

льготных для них условиях; i) тор­
гово-экономических аспектов всеоб­
щего и полного разоружения; j) раз­
работки таких вопросов междуна­
родной торговли, как: транзит, обес­
печение доступа к морю и транзита 

для rocy дарств-анклавов, торговые 

ярмарки и выставки 1:1 др. [5]. 
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П рое кт резолюции относительно соз­
дания Международной торговой ор­
ганизации, представленный Польшей, 
Союзом Советских Социалистических 
Республик и Чехасловакией (Е/ 
CON F.46f.50) 

Осуществлять координацию дея­
тельности всnомогательных органов 

Организации Объединенных Наций, 
а также других международных ор­

ганизаций в области мировой тор­
говли, nричем некоторые из этих ор­

ганов и организаций могли бы быть 
с их согласия включены в состав 

МТО; давать рекомендации об улуч­
шении деяте,1ьности этих органов и 

организаций [4]. 

Преамбула к этому nроекту резо­
люции гласит: 

Конференция Организации Объеди­
ненных Наций по вопросам торговлИ 
и развития, 

считая, что международная торгов­

ля является важнейшим фактором, 
способствующим мирному и добросо· 
седскому сосуществованию всех госу­

дарств, независимо от раз.1ичий их 
общественного строя и уровня эко­
номического развития, мощпым ору­

дием и средством экономического и 

социального nрогресса; 

признавая на.1ичие в международ­

ной торго~ле ряда круnных и важ­
ных nроб,,ем, требующих своего ре­
шения, в частности проблем улуч­
шения условий торговли развиваю­
щихс!l стран, устранения искусствен­

ных препятствий и дискриминацион­
ной практики в мировой торговле, 
облегчения условий финансирования 
международной торговли; 

исходя из того, что решение вы­
шеуказанных проблем и практичес­
кое претворение в жизнь nостанов­

лений Конференции, а также решений 
Организации Объединенных Наций 

П роек т реко,и~ндации, представлен­
ный делегациями Бирмы, Ганы, И н.­
донезии, Нигерии и Сирии (E/CONF. 
46/C.4/L.3) 14 

Проект р!!комендации, предстаtJлен­
н.ый делегациями Аргентины, Боли­
вии, Бразилии, Венесуэлы, Гаити, 
Гватемалы, Гондураса, Домин.икан­
ской Республики, Колумбии, Коста­
Рики, Мексики, Никарагуа, Панамы, 
Парагвая, Перу, Сальвадора, Уруг­
вая, Чили и Эквадора (EfCONFAб/ 
C.4iL.5tRev,J) 

8. Взаимоотношения с существующими opгaнa.s.ru и учреждениями 

Не указывается. Не указывается. 

9, Другие поАожения 

Не указыl'lается. Не указывается. 

П рое кт реком~ндации, представлен­
ный делегациями Канады, Нидерлан­
дов, Соединенного Королевства Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, 
Соединенных Штатов Америки, Шве­
ции и Дпонии (E!CONF.46J,C.4fL.9) 

Не указывается. 

Не указьtваеttЯ. 
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висеть от компетенции и эффектив­
ности органа, который должен быть 
создан под эгидой Организации Объ­
единенных Наций; 

признавая также, что существую­

щий организационный аппарат не 
охватывает всех проблем мировой 
торговли и смежных с ними вопро­

сов, в частности имеющих особо 
важное значение для развивающих­

ся стран; 

будучи убеждена, что под эгидой 
Организации Объединенных Наций 
должен быть создан единый и уни­
версальный международный орган, 

который занимался бы всем комплек­
сом вопросов мировой торговли ... 

Не указывается. 

Не указывается. 

JI.A. КОНФЕРЕНЦИЯ ПО ВОПРОСАМ ТОРГОВЛИ И РАЗВИТИЯ 

10. Правовая основа 

... Учреждается, в соответствии со 
статьей 22 Устава Организации Объ­
единенных Наций, Конференция Ор­
ганизации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития (в 
дальнейшем называемая Конферен­
цией) в качестве постоянного орга­
на ... [1]. 

В соответствии с положениями 
статьи 22 Устава Организации Объ­
единенных Наций Конференция по 
вопросам торговли и развития ста­

новится постоянным органом Орга­
низации Объединенных Наций 
впредь до создания Организации 
Объединенных Наций по вопросам 
торговли и развития. Поэтому она 
б у дет наивысшим специализирован­
ным форумом Организации Объеди­
ненных Наций, несущим ответствен­
ность за содействие международно­
му сотрудничеству в области тор­
говли и развития [6]. 

Конференция... является органом 
Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций в соответствии 
со статьей 22 Устава Организации 
Объединенных Наций ... [V (б)]. 

Конференция Организации Объеди­
ненных Наций по вопросам торговли 
и развития (ООНТР) продолжает 
существовать до тех пор, пока ее 

не заменит новая организация, пре­

дусмотренная в части А [V ( 1) ]. 

11. Организационные взаимоотношения 

Конференция представляет докла­
ды Генеральной Ассамблее Органи­
зации Объединенных Наций [7]. 

Конференция... представляет Гене­
ральной Ассамблее доклады через 
посредство Экономического и Соци­
ального Совета [V (б)]. 

Рекомендует создать следующие 
новые организационные механизмы в 

качестве неотъемлемой части эконо­

мического аппарата Организации 
Объединенных Наций в соответствии 
с главами IX и Х Устава Организа­
ции Объединенных Наций, чтобы со­
действовать достижению целей на­
стоящей Конференции [Преамбула]. 

Конференция созывается в соответ­
ствии с порядком, установленным в 

статье 62 ( 4) Устава Организации 
Объединенных Наций [1.2]. 

Рекомендует создать следующие 
новые организационные механизмы 

в качестве неотъемлемой части эко­
номического аппарата Организации 
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П рое кт резолюции отпасительна соз­
дания Междупародпой торговой ор­
ганизации, представлеппый Польшей, 
Союзом Советских Соt{иалистических 
Республик и Чехасловакией (Е/ 
CON F.46f50) 

Не указывается. 

П роект рекомендаtfии, представлен­
ный делегациями Бирмы, Гапы, Ин­
донезии, Нигерии и Сирии (EfCONF. 
46/СА/L.З) 14 

П роект рекомендации, представлен­
ный делегация1>ш Аргентипы, Боли­
вии, Бразилии, Венесуэлы, Гаити, 
Гватемалы, Гондураса, До1>шпикан­
ской Республики, Колумбии, Коста­
Рики, Мекси"и, Никарагуа, Панамы, 
Парагвая, Перу, Сальвадора, Уруг­
вая, Чили и Эквадора (E/CONF.46/ 
C.4fL.5!Reu./) 

J 2. П ериодичпость заседаний 

Конференция собирается периоди­
чески каждые три года. Следова­
тельно, Конференция собирается ав­
томатически и для нее не требуется 
ноiJых постановлений Генеральной 
Ассамб,1еи Орrанизадии Объединен­
ных Наций, за исключеннем денеж­
ных ассигнований, как это преду­
сматривается для постояиных орга­

нов, созываемых под эгидой Органи­
зации Объединенных Наций [2]. 

Каждан Конференция определяет 
место созыва следующей Конферен­
ции. Если по какой-либо неnредви­
денной nричине Конференция не мо­
жет состояться в установленном ме­

сте, на обязанности Совета по тор­
говле и развитию лежит оnределе­

ние нового места созыва по консу.~ь­

тации с Генеральным секретарем 
Конференции 

При наличии особых обстонтельств 
и с одобрения двух третей членов 

Совета по торговле и развитию да­
та созыва следующей Конференции 
может быть изменена по консульта­
ции с Генеральным секретарем Кон­
ференции [4]. 

Конференция проводит 
сессии каждые два года, 

1964 года, и специальные 
торые будут созываться 
тельным советом fV ( J) ]. 

очерел:ные 

начиная с 

сессии, I\0· 
Исполни-

П роек т рекомендации, представлен­
ный делегациями Канады. Нидерлан­
дов, Соединенного Королевства Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, 
Соединенных Штатов Америки, Шве­
ции и Японии (EtCONP.46}C.4fL.9) 

Объединенных Наций в соответствии 
с главами IX и Х Устава Организа­
uии Объединенных Наций, •tтобы со· 
действовать достижению целей насто­
ящей Конференции [Преамбула]. 

Основные обязанности Конферен­
ции заключаются а) в поощрении, 
под руководством Генеральной Ас­
самблеи и Экономического и Соци­
ального Совета, международной тор­
говли... [1.5] . 

... Конференция будет представлять 
через посредство Экономического и 
Социального Совета доклады Гене­
ральной Ассамблее Организации 
Объединенных Наций [I.б]. 

Конференция созывается каждые 
три года. В исключительных обстоя­
тельствах могут созываться дополни­

тельные сессии Конференции в свете 
рекомендаций Комиссии по между­
народной торговле [1 .3]. 
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Не указывается. 

Не указывается. 

Не указывается. 
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Организация nериодических кон- Не указывается. 
ференций будет аналогична органи-
зации настоящей Конференции, но 
может быть изменена в соответствии 
с любыми изменениями, которые мо-
гут быть приняты на последующих 
сессиях или будут рекомендованы 
Советом [9]. 

Проект nредварительной повестки 
дня Конференции nодготавливается 
Генеральным секретарем Конферен­
ции для рассмотрения Советоы no 
торговле и раэвитию. Совет рассмат­
ривает и утверждает nроект nред­

варительной nовестки дня и nред­
ставляет nредварительную nовестку 

дня Конференции на утверждение [5]. 

14. Право вынесения ре!Со.чендаций 

Конференция имеет nраво делать Не указывается. 
рекомендации nравительствам, сn,~-

циализированным учреждениям и 

другим межправительственным орга-

низациям по вопросам, входящим в 

круг ведения Конференции (6]. 

15. Фующuи 

Нести по поручению Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединен­
ных Наций общую ответственность 
за содействие международной тор­
говле и развитию и с этой целью раз­
работать общие линии политики, на-

Разрабатывать nринципы и подн· 
тику, относящиеся к меж:tународной 
торговле, обращая особое внимание 
на потребности развития [V (2а) ]. 
Устанавливать образ действий и 

предлагать необходимые средства 

Конференция созывается в соот­
ветствии с порядком, установленным 

в статье 62 ( 4) У става Организации 
Объединенных Наций 

Организация Конференции будет 
аналогична организации настоящей 
Конференции, но может быть изме­
нена в соответстсии с любыми изме­
ненияыи, которые могут быть приня­
ты на nоследующих сессиях или бу­
дут рекомендованы Конференции 
Комиссией по международной тор­
говле [I.9]. 

Место nроведения Конференции 
оnределяется в соответствии с пла­

ном конференций, устанавливаемым 
Генеральной Ассамблеей [1.4]. 

Право уqастсовать в Конферен­
ции nредоставляется государствам 

членам Организации Объединенных 
Наций, специализированных уqреж­
дений или Международного агентст­
ва по атомной энергии (МАГ АТЭ) ... 
[VI]. 

nредварительная повестка дня 
Конференции составляется Комисси­
ей по международной торговле и 
представляется через посредство Эко­
номического и Социального Совета 
на утверждение Генеральной Ас­
самблее [1.7]. 

Конференция ... может делать в со­
ответствии с порядком, установлен­

ным на настоящей Конференции, ре­
комендации по любым таким вопро­
сам или предметам... (относящимся 
к сфере ее компетенции) [1.6]. 

В качестве форума для регулярно­
го рассмотрения проблем междуна­
родной торговли как части общей 
проблемы экономического развития 
развивающихся стран ... будет nерио­

дически созываться Конференция [I.I]. 
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П рое кт резолюt{ии относителыtо соз­
дания Междупародной торговой ор­
ганизации, представленный Польшей, 
Союзом Советских Социалистических 
Республик и Чехасловакией (Е/ 
CONF.46f50) 

Не указывается. 

П рое кт рекомендации, представлен­
ный делегациями Бирмы, Ганы, И н­
донезии, Нигерии и Сирии (EJCONF. 
46/C.4/L.S) н 

правленной на расширение торговли 
между странами на одинаковом 

уровне развития, на различных ста­

диях развития или имеюшими раз­

JIИЧНЫе социальные и экономические 

системы [I ( i) ]. 

к проведению и руко­

водить ПЫiитикой и активными ме­
роприятиями, направленными на 

обеспечение расширения валютных 
ресурсов развиваюшихся стран в со­

ответствии с нуждами их развития 

[1 ( ii) ]. 

Принять меры к обеспечению того, 
чтобы общие линии nолитики и ак­
тивные мероnриятия в области тор­
говли, невидимых статей торговли 

и финансов, nроводимые правитель­
ствами и международными учрежде­

ниями, были в общей совокуnности 
достаточными для достижения це­

лей, установленных выше в nодпунк­
те (ii) [I 

Служить центром для согласования 
общих линий политики в области 
торговли и развития, проводимой 

nравительствами и региональными 

экономическиъrи груnпировками [l 

Координировать и руководить дея­
тельностью других учреждений, ве­
дущих работу в области торговли и 
развития [1 

рекомендаtjUU, представлен-
делегациями Аргентины, Боли­

вии, Бразилии, Вен.есуэлы, Гаити, 
Гватемалы, Гондураса, До.w.иникан­
ск:ой Республики, Колумбии, Коста­
Рик:и, Мексики, Никарагуа, Панамы, 
Парагвая, Перу, Сальвадора, Уруг­
вая, Чили и Эквадора (E/CONF.46/ 
C.4fl .. б/Rev.J) 

проведения в жизнь упомянутых 

приниипав и политики, учитывая 

различные уровни развития [V (2Ь) ]. 
Производить критическую оценку 

и содействовать пересъrотру и коор­

динации деятельности международ­

ных органов и учреждений, ведаю­
щих ъrеждународнбй торговлей и 
развитием, в целях их постеnенного 

объединения или координации с но­
вой организацией, о которой гово­
рится в части A[V (2с) ]. 
Поощрять координаuию междуна­

родной торговой и финансовой поли­
тики в соответствии с потребностя­
ми развития и vчитывая 

характер роста 

функции и руководить 
деятельностью Исполнительного со­
вета и Секретариата и определять 

и структуру таких комите­

тов, комиссий, групn эксnертов или 
других вспомогательных органов, ко­

торые она может найти нужным со­
здать [V (2е)]. 

Принимать решения и предстан­
лить рекомендации по любому дру­
гому отиосящемуся к делу вопросу 

[V (2f) ]. 

Jб. Бюджет 

Конференция располагает отдель­
ным бюджетом [35]. 

nросит Генерального 
Секретаря Организации Объединен­
ных 1 Iаций представить 
той сессии Генеральной 
доклад о финансовых посдедствиях 
вышеизложенных рекомендаций [:38]. 

Все расходы Конференции и ее 
всnомогательных органов несет Ор­
ганизация Объсди!Jенных Наций; раз­
решаются, однако, и добровольные 
взносы в бюджет, предназначенные 
специально на покрытис этих расхо­

дов. Секретариат Организации Объе­
диненных Наций и Генеральный сек-

Конференции n~ини~1ают не-

Проект рекомендации, представлен­
ный делегацщzми Канады, Нидерлан­
дов, Соединеннага Королевства Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, 
Соедин.енных Штатов Америк.и, Лfве­
ции и Япон.ии (E!CONF.46fC.4fL.9) 

Конференция может обсуждать лю­
бые воnросы или любые темы, отно­
сящиеся к сфере ее коъrnетенции, и 
может делать, в соответствии с по­

рядком, установленным на настоя­

щей Конференции, рекомендации по 
любым такиъr воnросам или предме­
там [1.6]. 

Основные обязанности Конферен­
ции заключаются: а) в поощрении 
под руководствоъr Геперальной Ас­
самблеи и Экономического и Соци­
адьного Совста международной тор­
говли, в частности в ее связи с эко­

ноъrическиъr развитием развивающих­

ся стран, nутем разработки для этого 
определенных принциnов и политики, 

включая nолитику, направленную на 

расширение торговли между страна­

ми на одинаковоъr уровне развития, 

на различных стадиях развития или 

иъrеющими различные социальные и 

эконоъrические систеъrы; Ь) в форму­
лировке и рекоъrеидации мер, имею­

щих целью nроведение в жизнь та­

ких nринципов и политики 

Конференция дает Комиссии по 
международной торговле такие ин­

и директивы, которые ыо­

необходимыми для оказа­
ния nомощи и облегчения работы 
Конференции 

Не уl,азывается. 
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Не указывается. 

Не указывается. 

Не указывается. 

Не указывается. 
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'ГРrо:чп1)-'~ и РР Rспnмоrатсльвьrх орга­
НОВ, С ТеМ ЧТОбЫ ОНИ МОГ .. 1И НСПОЛЬЗО· 
вать его самостоятельно [V (9)]. 

IIB. ПОСТОЯННЬ!й КОМИТЕТ 

17. Haзвaliue 

Совет по торгоrме и развитию 

18. Оргаliизациою-tьtе 

Совет... объявляется постоянным 
исполнительным органом 

ЦИИ [10]. 
Совет представляет доклад Кон­

ференции. В те годы, когда Конфе­
ренция не со:швается, Совет пред­
ставляет доклад Генеральной Ас­
самблее Организации Объединенных 
Наций [19]. 

Исполнительный совет [V (3) ]. 

взаимоотliошеliuя 

... Исполнительный совет является 
... органом Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных 
соответствии со статьей 22 
Организации Объединенных Наций и 
представляет Генеральной Ассамблее 
доклады через посредство Экономи­
ческого и Социального Совета [V 
(б)]. 
Вспомогательным органом Конфе­

ренuии является Исполнительный со­
вет [V(З)]. 

19. Периодичность заседаний 

Совет заседает раз в год. Совет 
может большинством голосов решить 
созвать вторую сессию в том же го­

ду [16]. Первое заседание Совета 
должно состояться не позднее поне­

дельника 5 апреля 1965 года 

Не реже двух раз в год [V (3)]. 

20. Членский состав 

Число членов Совета будет рав· 
няться примерно половине числа чле­

нов Конференции. согласно ш1ану 
географического распределения, ус­
тановленному для Генерального ко­
митета настоящей l(онференции 

В составе тридцати четырех госу­
дарств-членов и состав Совета будет 
аналог!Рrен составу теперешнего Ге­
нерального комитета [V (3) ]. 

Комиссия по междупародной тор­
говле П1. 1 ]. 

В соответствии со статьей 68 Ус­
тава Организации Объединенных На· 
uий, предусматривающей, среди про­
чего, что Экономический и Социаль­
ный Совет создает комиссии в эко­
номической и социальной областях, 
учреждается постоянный комитет 
Конференции [I! .1 ]. 

Комиссия заседает не реже одно­
го раза в год в месте, которое бу· 
дет определено сшласно плану Кон­
ференuии, установленному Гене­
ральной Ассамблеей [11.10]. 

Предварительная повестка дня 
сессий Комиссии составляется Геш~­
ральным Секретарем Организаuии 
Объединенных Наций согласно обыч­
ной процедуре Организации Объеди· 
ненных Наuий [II.\1]. 

... Комиссия состоит из тридцати 
четырех членов. При избрании их 
будет по,1ностью учитываться прип­
цип справедливого географического 
распределения при условии равного 

представительства развивающихся 

стран и развитых стран, включая 

главные торговые страны [! I .2]. 
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резолюции относительно соз­

дания Международной торговой ор­
ганизации, представленньиl Польшей, 
Союзом Советских Социалистических 
Рсспиблик и Чехасловакией 
CONJ' 46/50) 

Не указывается. 

Не указываетсн. 

Не указывается. 

П роект рекомендации, представлен­
ный делегациями Бирмы, Ганы, Ин­
дон.езии, Ниг.ерии и Сирии (Ь'JCONF. 
46JC.4JL.3) 14 

П рое кт рекомендации, представлен­
ный делегачuями Аргентины, Болп­
вии, Бразилии, Венесуэлы, Гаити, 
Гватемалы, Гондураса, Доминикан­
ской Республики, Колумбии, Коста­
Рщш, Мексики, Никарагуа, Панамы, 
Парагвая, Перу, Сальвадора, Уруг­
вая. Чили и Эквадора (EJCONF.46/ 
CAJL.SJRev.l) 

21. Выборы членов 

Члены Совета и:1бираются Конфе­
ренцией на трехлетний срок. Выбы­
вающие члены Совета имеют право 
на переизбрание f!Зl. 

Избираются 1\.О!IqJерснциен на 
каждой pery,rшpнofr сеr.сии, за ис­
ключением членов первой сессии, 
1\ОТорые избираются Генеральной 
Ассамблеей Организации ОбЪедн­
неиных Наций на се девятнадцатой 
сессии и остаютсн в должности до 

следующей сессин Конференцип 
Организации Объединенных Наций 
по вопросам торговш1 н развития 

rv (3) 1. 

22. Г олосованде 

Каждый член Совета имеет один 
голос. Решения Совета выноснтся 
большинством присутствующих и 
участвующих в голосовании членов 

[14]. 

Не указываетсн. 

23. Право вынесения рекомендаt{Ий 

В компетенцию Совета входит 
представление рекомендаций правн­
тельствам, Конференции, специали­
зированным учреждениям и другим 

м еж пр а вительетвен пым орган изаци­

ям в рамках принципов и общих 
линий политики, установленных 
Конференцией [1 

Не указывается. 

П роек т рекомендации, представлен­
ный делегациями Канады, Нидер­
ландов, Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной И рлан­
дии, Соединенных Штатов Америки, 
Швеции и Японии (EJCONF.46JC. 
4/L.9) 

Члены Комиссии остаются в дол­
жности в период между двумн кон­

nри условии, что выбы­
вающие члены могут переизбиратьсн 
fii.H 

Члены Комисени избираются Эко­
номическим и Социальным Советоi'л 
по рекомендации Конференции, за 
искточеннем тех ЧJJепов, которые 

должны исполнять свои функции в 
период между настоящей Конфе­
ренцией и следующей Конференци­
ей и которые будут выбраны Эко­
номическим и Социальным Советом 
на его возобновленной тридцать 
седьмой сессии по утверждению 
этих рекомендаций Генерально!i 
Ассамб.1есй на ее девятнадцатой 
сессии rrr.зl. 

Не указывается. 

( С1авные функции Комиссии со­
стоят в том, чтобы): ... рассматри­
вать на основании периодических 

докладов Экономическому и Соци · 
а.пыюму Совету, и в частности в свя­
зи с экономическим развитием раз-

вивающихся стран, деятельность 

межправительственных организаций 
и органов постольку, поскольку она 

относится к торговле, и nрепро­

вождать через иосредство Экономк­
ческого 11 Социального Совета такие 
замечания и рекомендации, касаю­

щнеся работы этих организаций и 
органов, которые Комиссия сочтет 
~·" ... ,.,.., .. .--ill"- ·~··· r1т 1""' "', 
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Не указывается. 

24. Функции 

Совет... объявляется постоянным 
испотштельным органом Конферен­
ции ----

Когда Конференция 
Совет функционирует в 
гана, которому 

атива, право 

не заседает, 

качестве ор­

иющи-

исполне-

ния и координации по основным во­

просам, входящим в компетенцию 

Конференции [11 ]. 

Совет дает директивы Секретари­
ату и имеет право требовать предо­
ставления специальных докладов и 

исследований по своему усмотрению. 

Сюда входят ежегодный обзор 
тенденций в мировой торговле и до­
клад о ходе работы по проведению 

Основные функции... следующие: 
исполнять решения Конференции и 
обеспечивать непрерывность ее рабо­
ты [V (4а) J. 
Подготовлять очередные сессии 

Конференции, созывать специальные 
сессии, а также утверждать в пред­

варительном порядке повестки дня 

этих сессий [V ( 4Ь) J. 

ментации 

Наблюдать за выполнением реше­
ний, принятых Конференцией и са­
мим Советом [V ( 4d) ]. 

Утверждать и представлять Кон­
доклад о работе, выпал-

ныи t.,екретарь vрганизнции uоъеди­

!-ft>нных Наций принимал СОQТВt>тст­
вующие меры согласно своим полно­

мочиям созывать группы и конферен­
ции по сырьевым товарам ... [II.5f]. 

Представлять Конференции и по 
мере надобности членам Конферен­
ции и через посредство Экономичес­
кого и Социального Совета Гене­
ральной Ассамблее и вспомогатель­
ным органам Организации Объеди­
ненных Наций, специализированным 
учреждениям и другим заинтересо· 

ванным международным органам лю­

бые nажные заявления, декларющи 
и рекомендации, которые Комиссия 
пожелает сформулировать, без ущер­
ба для прав и обязательств этих ор­
ганизаций и органов, а также их чле­
нов, предусмотренных их собственны­
ми статутами и соглашениями, и без 

для независимости их аппа­

рата для ведения переговоров [11.5.g]. 
Комиссия может рекомендовать 

Экономическому и Социальному Со· 
вету создать, согласно статье 62 Ус­
тава Организации Объединенных На· 
ций, специальный аппарат для раз­
работки юридических актов, которые 
она сочтет необходимыми для поощ­
рения международной торговли в 
тех случаях, когда аппарата для ве­

дения таких переговороu еще не су­

щестnует. 

Главные функции Комиссии состо­
ят в том, чтобы: 

а) следить за эффективностью мер, 
принимаемых на основании заклю­

чений и рекомендаций Конференции, 
н обеспечивать непрерывность ее ра­
боты· 

Ь) 'служить подготовительным ко­
митетом для Конференции и в связи 
с этим представлить каждой Конфе­
ренции исчерпывающий доклад о де­
ятельности Комиссии за период после 
предыдущей Конференции и о дея­
телl>!юсти любых подгрупп, которые 
могут быть созданы, вместе с таки­
ми другими докладами об изменени­

ях и тенденциях в пределах сферы 
компетенции Комиссии, которые мо­
гут облегчить работу Конференции; 
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П рое кт резолюции относительно соз­
дания Международной торговой ор­
.;анизации, представленный Польшей, 
Союзом. Советских Социалистических 
Республик и Чехасловакией (Е/ 
CON F.46f50) 

П роект рекомендации, представлен­
ный делегациям. и Бирм.ы, Ганы. И н­
донезии, Нигерии и Сирии (E/CONF . 
46jC.4/L.3) 1• 

в жизнь постановлений Конферен­
ции [1-8]. 

П рое кт рекомендации, представлен­
ный делегациями Аргентин.ы, Боли­
вии, Бразилии, Венесуэлы, Гаити, 
Гватемалы, Гон.дураса, Доминикан­
ской Республики, !(олум.бии, !(оста­
Рики, Мексики, Никарагуа, Панам.ы, 
Парагвая, Перу, Сальвадора, Уруг­
вая, Чили и Эквадора (E/CONF.46/ 
C.4!L.5tReu.l) 

неиной со времени предыдущей сес­
сии, равно как и программу работы, 
которую предстоит выполнить Секре­
тариату, комитетам, комиссиям, груп­

пам экспертов и другим вспомога­

тельным органам [V(4e)]. 

Учреждать комитеты или рабочие 
группы, которые он считает необхо­
димыми [V ( 4f)J. 

П роект . рекомендации, представлен­
ный делегациями Канады, Нидерлан­
дов, Соединенного Королевства Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, 
Соединенных Пlтатов Америки, Шве­
ции и Яnонии (E!CONF.4БtC.4fL.9) 

с) изучать, анализировать и рас­
сматривать изме1~ния и тенденции в 

области торговли, в частности в от­
ношении того воздействия, которое 
такие изменения могут оказывать на 

экономическое положение развиваю­

щихся стран. и формулировать те 
принципиальные рекомендации в 

этом отношении, которые она может 

считать желательными; 

d) получать и рассматривать годо­
вые доклады о деятельности любых 
подгрупп Комиссии, которые могут 
быть созданы, включая любые реко­
мендации, которые такие подгруппы 

посчитают необходимым представить 
в своих сферах компетенции; 

е) рассматривать на основании 
своих периодических докладов Эко­
номическому и Социальному Совету 
и, в частности, в связи с экономиче­

ским развитием развивающихся 

стран деятельность межнравительст­

венных организаций и органов, зани­
мающихся вопросами торговли, и 

препровождать через посредство 

Экономического и Социального Сове­
та такие замечания и рекомендации, 

касающиеся деятельности этих орга­

низаций и органов, которые Комне­
сия сочтет I~елесообразными; 

f) принять на себя обязанности 
Комиссии по вопросам международ­
ной торговли сырьевыми товарами и 
Временного координационного коми­
тета по международным товарным 

соглашениям и в этой свнзи поддер­
живать соответствующие отношения 

с Комитетом по вопросам сырьевых 
товаров Продовольственной и сель­
скохозяйственной организации Объе­
диненных Наций (ФАО) для состав­
ления обзоров изменений, касающих­
ся отдельных сырьевых товаров, осо­

бенно тех, которые не относятся к 
ведению ФАО и специализированных 
учреждений по сыоьевым тшзаоам: 
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рядке осооые проолемы сырьевых то­

варов, которым не удеJшется tшима­

ние в других организациях, и в тех 

случаях, когда представляется целе­

сообразным сотру дничестно экспор­
тирукiщих и импортирующих стран, 
рекомендовать, чтобы Генеральный 
Секретарь Организации Объединен­
ных Наций принимал соотllетствую­
щие меры согласно своим потюмочн­

ям; созывать исследовательские груп­

пы и конференции по сырьевым то­
варам; следить и периодически пре;~­

ставлять доклады, касающиеся про­

цедуры и методов, которые были 

найдены полезными для улучшениfl 
условий рынков отдельных сырьевых 
товаров, в целях содействия разви­
тию улучшенных статистических ме­

тодов и перспектинных исчислений; 

пересматривать и соrласовыnать, по 

мере надобности, работу отдельных 
групп по сырьевым товарам; облег­

чать иными способами разработку 
лучших методоn пn•ч•nттш"ш"'""'' 

возникновения или 

блем сырьевых товаров; 

g) представлять Конференции и по 
мере надобности членам Конферен­
ции и, через посредство Экономичес­
кого и Социального Совета, Гене­
ральной Ассамблее, nспомогателы1ым 
органам ООН и специализированным 
учреждениям и другим заинтересо­

ванным международным органам 

дюбые важные заявления, 
щш и рекомендации, 

миссия сможет предJiожить Ое:< ущер­

ба для тех прав и обязательств этих 
орrани:-Jаций и органов, а также их 
ЧJiено8, которые предусмотрены их 

собственными уста вами и со г лаше­
ниями, н без ущерба для независн· 
мости их аппарата в ходе перегово­
ров; 

ежегодно доклад 

i) составлять по своей инициати­
ве такие исследования и доклады, 

которые могут относиться к выпол­

нению ею дру1·их функций [II.5J. 

Комиссия... полностью учитывает 
работу других международных орга­
нов, с тем чтобы избежать дублиро­
вания [1 1.8]. 
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П рое кт резолюции относительно соз­
дания Международной торговой ор­
ганизации, представленный Польшей, 
Союзом Советских Социалистических 
Республик и Чехасловакией (Е/ 
CONF.4бf50) 

Не указывается. 

Не указывается 

Не указывается. 

Не указывается. 

Л рое кт рекомендации, представлен­
ный делегациями Бирмы, Ганы, Ин­
донезии, Нигерии и Сирии (EfCONF. 
4б/С.4/L.3) 14 

Л роект рекомендации, представлен­
ный делегациями Аргентины, Боли­
вии, Бразилии, Венесуэлы, Гаити, 
Гватемалы, Гондураса, Доминикан­
ской Республики, Колумбии, Коста­
Рики, Мексики, Никарагуа, Ланамы, 
Ларагвая, Перу, Сальвадора, Уруг­
вая, Чили и Эквадора (E/CONF.46/ 
C.4tL.5tRev.J) 

25. Выборы должностных лиц 

Совет ежегодно выбирает предсе­
дателя и других должностных лиц 

по собственному усмотрению. Долж­
ностные лица имеют право быть пе­
реизбранными [15]. 

Не указывается. 

26. Л равила процедуры 

Совет ... вырабатывает свои правила 
процедуры, подлежащие утвержде­

нию Конференции [16]. 

В правилах процедуры Совета пре­
дусматривается, по мере надобности, 
участие в заседаниях Совета, бе.з 
права голоса, председателей комис­
сий [17]. 

Не указывается. 

11 С. СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫЕ ВСПОМОГАТ!:ЛЬНЫJ: ОРГАНЫ 

27. Название 

Комиссии [21] Комитеты [V(5)] 

28. Количество, задачи и функции 

Конференция учреждает постоян­
ные специализированные комиссии, 

которые могут потребоваться для 
эффективного выполнения ее обязан­
ностей в отношении сырьевых това­
ров, готовых изделий, финансирова­
ния и невидимых статей торговли, а 

также другие комиссии, которые мо­

гут оказаться необходимыми [21]. 

Комиссии в тех областях, где они 
являются компетентными, под наблю­
дением и руководством Конференции 
1-J C':r>RPTЯ nrVП1Pr'TRЛЯJ()T ПП()RРТIРНИР 

Перечисленные ниже комитеты, рав­
но как и все другие комитеты, кото­

рые Конференция решит создать впо­
следствии, будут выполнять свои 

функции под руководством Исполни­
тельного совета: 

а) комитет но вопросам взаимоот­
ношений между развитыми и разви­
вающимиен странами, который при 

выполнении своей работы будет руко­
водствоваться указаниями, изложен­

ными выше [V. 2 в]. В его обязанное-
т"' f)vnPT RYnnяTh. ()JJPLHl~ ~ttнhPk''Т'UP~ 

Л роект рекомендации, представлен­
ный делегациями Канады, Нидерлан­
дов, Соединенного Королевства Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, 
Соединенных Штатов Америки, Шве­
ции и Японии (EtCONF.4бtC.4fL.9) 

Не указывается. 

Комиссия утверждает свои собст­
венные правн:1а процедуры [!!.12]. 

Подкомитеты [11 (6) ]. 

Комиссия может учреждать такие 
по:1комитеты, которые могут ОI<а­

заться необходимыми для эффектив­
ного выполнения ее функций, и опре­
делять их обязанности после кон­
сультации с соответствующими орга­

нами Организации Объединенных На­
ций ... [!!.6]. 

.. любая подгруппа, которую она 
(Комиссия) может учредить, полно­
стью будет учитывать работу других 
международных органов, с тем чтобы 
ц~f)p.-..v<;:~'l'L Тl\Jh.ГJr..Jnnu']нuп ГJJ Ql 
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Не указывается. 

общей подитики и координируют ра­
боту во избе/l{ание иэлишкего дубли­
рования и рассредоточения 

[21]. 

принятых для Н ОСТИ 

оказания ПОМОЩИ раЗБИI:!i!ЮЩИi\11-:Н 

странам; 

Ь) комитет по вопросам н~аимоот· 
ношений между страна~ш с государ­

ствеиной торговлей и странами с ры­
ночной экономикой; 

с) комитет, работающий в тесной 
связи с регионаJiьными экономически­

ми !<Омиссиями Организации Объеди­
ненных Наций, по вопросам взаимо· 
отношений между всеми разниваю­
щнмися странами в целом и, в част­

!Юсти, меЖду ОТ;1СJ!ЬI\ЫМИ КОИТИНС'НТа­

МИ; 

li) комитет, J<Oтopo~ty поручается: 

i) выполиять в срочном порядке, воз­
можно с помощью группы экспертов, 

работу, необходимую ддя создания 

международной организации по во­
просам торговли и развития, о кото­

рой речь идет в раздеде А, включая 
составление необходимых юридиче­

С!ШХ актов, и 

ii) представлнп, Испо.~нитеJJьному со­
вету свои заключения по аспектам, 

касающимсн критической оценки, пе­
ресмотра и согласовании деятельности 

других междунароiшых органов в об­
.~асти межл.ународиой торговли. При 
вьню.1неиии таких консультативных 

функций Комитет должен будет вывс­
нить области, в которых существует 
!lублирование или перекрытие дея­
тельности, ранl!о как отсутствие или 

недостаточность мРр, nроводимых та· 

кими оргатнrи, с це.%Ю ,1,обиться их 

включения 11 новую 
координации 

29. Организационные взаи.1юотнощения 

Комиссии 
Совету 

ежего;що прел.ставляют 

На основе таких до-
кладов L.,овет вкдючает в свои до­

клады Коиферешщи и 
Ассамблее ис•1ерпьшающий отчет о 
деяте,1ЬНОСТИ КОМИССИЙ ... (25]. 

Ко~штеты ... представляют Исполни­
тельному совету ежегол,ные докла;tьr 

о ходе выполнения своих соот~:~етству­

ющнх обязанностей [\Т. 5]. 

(1 лавные срункции 1\UМИl:сии uуду 

сLн:tонть 1! 1ом, чтобьl) ... по.1учать и 
рассматривать годовые доклады о хо­

де работы J!юбых nодгрупп Комиссии, 
J<Оторые могут быть созданы, вклю­
чая все рекомендации, которые такие 

подгруппы сочтут необходимым пред­
ставить в их соответствующих сферах 
компетенции · - .. 

Комиссия может vчоеждать такие 
подкомитеты ... (11. 

(Главные функции Комиссии будут 
состоять в том, чтобы) ... получать и 
рассматривать го;(Овые док.~ады о хо­

де работы всех по;(групп Комиссии, 
которые могут быть созданы, вклю­
чая нее рекомеил.ации, которые такие 

полгруппы сочтут необходимым пре,'l.­
ставить в своих соответствующих 

сферах компетенции [1 1.5.d]. 
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П рое кт резолюции относительно соз­
дания Международной торговой ор­
ганизации, представлепный П олыцей, 
Союзом Советских Социалистических 
Республик и Чехасловакией 
CONF.4бf50) 

Не укааывае-rся. 

Не указывается. 

Не указывается 

П роек т рекомендации, представлен­
ный делегациями Бирлtьt, Ганы, И н­
донезии, Нигерии и Сирии (E/CON F. 
46/C.4/L.8) 14 

П роек т рекомендации, представлен­
ный делегациями Аргентины, Боли­
вии, Бразилии, Венесуэлы, Гаити, 

Гондураса, Доминикан­
Колумбии, Коста­

Панамы, 

30. Членский состав 

Каждая комиссия состоит ю 27 чле­
нов, И3бираемых Конференцией на 
трехлетний срок, при условии, одна­
IЮ, •по срок пuдномочий девяти •те­
нов из числа тех, которые 

на первых выборах, истекает после 
двух лет. Совет девять чле­
нов дю1 3агюлненин вакансий, 
вающпхся в годы, в которые 

ренция не заседает. В состав каждой 
комиссии должны всегда входить по 

~н~ньшей мере девять членов, нв.лню­
щнхсн о.rщовремснно членами Совета. 
Члены комиссий могут переизбирать­
си на новый срок [22]. 

Не указывается. 

31. должностных лиц и правила 

Каждая комиссия 
ДОЛЖНОСТНЫХ ,1ИЦ. 

своих 

Каждая комиссия разрабатывает 
свои собствеючые 11равtша процедуры, 
подлежащие утверждению Совето'1 
[23]. 

Не указывается. 

111). СЕКРЕТАРИАТ 

32. Иогани:заu.юнные взаимоотношения 

Учреждается постоянный самостоя­
тет,ный секретариат. Генеральный 
секретарь Конференции является 
главным административным должно­

стным лицом секретариата и именует­

ся Генеральным директором. Его на­
значает Генеральный Секретарь Ор­
ганизаitии Объединенных Наitий, а 

Генеральная 

секретарь 

ции представляет доклады 

ции и участвует в ее работе беэ пра-

имеет секретариат, 

возгла1тяемый Генеральным директо­
ршч, который отчитывается 11еред Ге­
неральным Секретарем Организации 
Объединенных Наций; последний на­
:ша чает Генерального директора по 
собственному усмотрению, а Генераль­
ный директор при выполнении своих 
функций несет ответственность нено­

, ... .,."",пхn перед КонdJеоенпией и 

советом 

П рое кт рекомендации, представлеft­
ный делегациями Канады, Нидерлан­
дов, СоединеftноиJ Королевства Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, 
Соединенных Штатов Америки. Шве­
ции и я по нии 

...При выборе членов подкомитетов 
следует принимать во внимание жела­

теJIЫIОсть включения в состав подко­

митетов представителей стран, особо 
заинтересованных в основных вопро­

сах, которые будут рассмотрены под­
комитетами, включая страны, не пре:t­

став.~снные в Комиссии 

Не указывается. 

В соответствии со статьей 101 Ус­
тава Организации Объединенных На­
ций, Генеральный Секретарь Органи­
зации Объединенных Наций принима­
ет такие дополнительные меры, кото­

рые могут оказаться необходимыми 
для со3дания надлежащего секрета­

риата для обслуживания Конференции 
и Комиссии по попросам междуна-

торговли. в макси-

мальной степени исштьзовать 
ствующие оесvосы и избегать 
рования 
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Не указывается. 

НЕ> указывается 

.1.\..~t"'iJ'-'"'•'-'••...,~·~ -..-··.r-~·-r - .. -·-r 1 

нии eжern ~нn nррщ·таRляет доклал 

и участвует в его работе без 
права голоса [15]. 

33. 

директор несет пол­

ную ответственность за упранление 

секретариатом. Примимаются соответ­
ствующие меры для установления тес­

ного сотрудничества и координации 

деятельности с Экономическим и со­
циальньш департаментом, включая 

секретариаты региональных экономи­

ческих комиссий и другие соответст­
вующие отделсипя Секретариата Ор­
ганизации Объе,1инснвых Наций, рав­
но J<ак с секретариатами специали:ш­

ровавных учреждений и л,ругих меж­
праnительствевных организаций [31]. 

Проект преднарительвой повестки 
дин и проект правил процедуры Со­
вета, а также л.ругая необходимая до­
кументация подготовляются Генераль­
ным секретарем Конференции [20]. 

1·снеральный директор уполномочt>н 
создавап, в секретариате отделенин, 

необходимые для выполнения поста­
нонлений Конференции 

Секретариат обслуживает 
ренцию, Совет и комиссии 

На основе пись~1епного соглашения 
устанавливаются соответствующие 

административные отношения между 

ее секретариатом и секретариатом 

Г АТТ. Соглашение будет рассмотрено 
и утверждено Конференнией на ее 
следующей сессии и после этого До­
говаривающимися сторонами [34]. 

u обязаю-юстu 

выполняет следующие 

основные функции: обеспечивает ра­
боту Конференции и Исполинтельного 
совета [\1.8.а]. Выпо.1ияе1 решения 
Конференции н Исполнительного со­
вета н проводит порученные ему ис­

следования [V.8.bj. Стимулирует и на­
прав,Iяет деятельность комитетов или 

рабочих групп Исполнительного со­
вета [V.8.c]. Составляет доклады Ис­
по.1нительного совета Конференции 
[V.8.d]. Разрабатывает предварите.%­
ную повестку лня очередных и чрез­

вычайных сессий Конференции и Ис­
полнительного совета и разрешает 

административные проблемы, связан­
ные с проведением таких сессий 

Служит органом для связи 
\Jежду Конференцией и Исnолнитет,­
ным советом, с одной стороны, и раз­
личными международными организа­

циями, вк,Iючая региональные органи­

зации, заинтересованными в вопросах 

международной торговли и разви­
тия, - с другой 

!! r.. ДРУГИЕ ВСIЮМОГАТF.ПЫ!ЫЕ ОРГА!!ЬI 

Совет и комиссии 
учреждают такие другие вспомога­

тельные органы (например, подкомис­
сии, рабочие группы и группы экспер­
тов), 1\Оторые ыогут потребоваться 
,1ля эффективного выполнения НШ! 
своих функций 

Конференция ... оnределяет функции 
и структуру ... других всnомогатель­

ных органов, которые она сочтет не­

обходимыми [V.2.e]. 

... для оос.rtуживания конrреренции и 
Комиссии по вопросам международ­
ной торговли... [1 l 1]. 
Предварительная nовестка дня сес­

сий Комиссии составляется Генераль­
ным Секретарем Организации Объе­
диненных Наций согласно обычной 

Организации Объединен­
[Il.ll ]. 

Комиссия может рекомендовать 
Экономическому и Социальному Со­
вету со:щать, cor,IJacнo статье 62 Ус­
тава Организации Объединенных На­
пий, специальный рабочий аnпарат 
дJIЯ разработки юридических актов, 
необходимых для поощрения между­
народной торговли в тех случаях, IШГ­
да такого аппарата не существует 
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П рое кт резолюции относительно соз­
дания Международной торговой ор­
ганизации, представленный Польшей, 
Союзом. Советских Социалистических 
Республик и Чехасловакией (Е/ 
CONF.46j50) 

Не указывается. 

П рое кт рекомендации, представлен­
ный делегациями Бирмы, Ганы, И н­
донезии, Нигерии и Сирии (EJCONP. 
46/C.4/L.3) 14 

П рое кт рекомендации, представлен­
ный делегациями Аргентины, Боли­
вии, Бразилии, Венесуэлы, Гаити, 
Гватемалы, Гондураса, Доминикан­
ской Республики, Колумбии, Коста­
Рики, Мексики, Никарагуа, Панам.ы, 
Парагвая, Перу, Сальвадора, Уруг­
вая, Чили и Эквадора ( E/CON F.46/ 
C.4/L.5!Rev.l) 

11 F. ВЗАИМООТНОШЕНИЯ: 

а) с Экономическим. и Социальным Советом. 

Не указывается. Конференция и Исполнительный 
совет ... предстапляют Генеральной 
Ассачблее док.1ады через посредство 
Эконо'У!ftческоrо и Социального Сове­
та [V.б]. 

П рое кт рекоАtендации, представлен­
ный делегациями Канады, Нидерлан­
дов, Соединенного Королевства Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, 
Соединенных Штатов А,11ерики, Шве­
ции и Японии (E!CONF.46tC.4jL.9) 

... любая подгруппа, которую она 

(Комиссия) может учредить, полно­
стью будет учитывать работу других 
международных органов, с тем чтобы 
избежать дублирования [11.8]. 

(Главные функции Ком•1ссии будут 
состоять в том, чтобы) ... получать и 
рассматривать годовые доклады о хо­

де работы псех подгрупп Комиссии, 
которые могут быть созданы, включая 
все рекомендации, которые такие по;~;­

группы сочтут необходимы~! предста­

вить в споих соответствующих сфе­
rах компетен1щи [11.5.d]. 

Рекомендует определить, в соответ­

ствии с главами ... и Х Устава Орга­
низации Объединенных Наций ... (Пре­
амбула), следующий новый органи­
зационный порядок работы как со­
ставную часть общей деятельности 

Организации Оfiъединенных Наций в 
экономической области. 

Конференция созывается в соотпет­

ствии с порядком, установленным в 

статье 62 ( 4) У става Организации 
Объединенных Наций [1.2]. 

Основные обязанности Конферен­
ции заключаются: а) в поощрении, 
по;1: руководством Генеральной Ас­
самблеи и Экономического и Социаль­
IЮГО Совета, международной торгов­
ли ... [1.5]. 
Конференция будет представлять 

через посредство Эконом и ческого и 
Социального Совета доклады Гене­
ральной Ассамблее Организации Объ­
единенных Наций [1.6]. 

Предварите,1ьная повестка дня 

Конференции составляется Кочиссиеi1 
по международной торговле и пред­

ставляется через посредство Эконо­
мического и Социального Совета на 
утверждение Генеральной Асса\1блее 
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ва Организации Объединенных На­
ций, предусматринающей, среди про­
чего, что Экономический и Социа,1ь­
ный Совет создает комиссии в эконо­
мической и социа.%ной областях, уч­

постоянный комитет Кон-
[11 .1 ]. 

Члены Комиссии будут избираться 
Экономическим и Социальным Сове­
том по рекомендации КонфереНitИИ, 
за ИСJ{ЛЮчением тех членов, которые 

должны будут выпо.пнять свои функ­
ции в период между настоящей Кон­
ференцией и следующей Конференци­
ей и которые будут выбраны Эконо­
мическим и Социальным Советом на 
е1·о возобновленвой 37-й сессии пoc­
Jie утверждения этих рекомендаций 
Генеральной Ассамблеей на ее девят­
надцатой сессии 

(Главные фушщин Комисснн будут 
состоять в том, чтобы) ... рассматрн­
ва"Iъ на основании периодичесюtх 

Экономического и СоциаJIЬ· 
нога Lовета и, в частности, в связи 

с эконо~шчесJ<Нi11 развитием развива­

ющихся стран, леятельность межпра­

вительственных организаций и орга­

нов, занимающихся воnросами тор­

говли, и препровождать через посред­

ство Экономического и Социального 
Совета такие замечания и рекоменда­
ции, касающиесн работы этих орrа­
н:паций и органов, которые Комис­
сн н сочтет целесообразны~ш [1 1 .5.eJ. 

(Главные функции Комиссии будут 
состоять в том, чтобы) .. .представ­
Jтяп, Конференции н, по ~tepe надоб­
tюсти, членам Конференции через nо­
срс;\ство Экономического и Социа.%­
ноrо Совета Генеральной Ассамблее и 
вспомогательным органам ООН, спе­
циализированным учреждениям и дру­

гим заинтересованным междунаро,а­

ным органам любые заявления, дек· 
дарации и рекомендации, которые 

Комиссия сможет nредложить ·без 
для nрав и обязательств этих 

орrанизаций и органов, а также их 
членов, предусмотренных их собст­
веннычи устава\JИ и соглашениями, и 

беэ ущерба для независимости их ап­
парата длн ведения nереговоров 

[11.5.g]. 

функции Комиссии будут 
состоять в том, чтобы) .. .представлять 
ежегодно доклад о своеА работе 
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П роек. т резолюции отнDсительно соз­
дания Международной торговой ор­
ганизации, представленный Польшей. 
Союзом Советских Социалистических 
Республик. и Чехасловакией (Е/ 
CONF.46f50) 

1-Je ук11зываетс11. 

П роек.т рекомендации, представлен­
ный делегациями Бирмы, Ганы, Ин­
донезии, Нигерии и Сирии (E/CONF. 
46/C.4/L.3) 14 

П роек.т рекомендации, представлен­
ный делегациями Аргентиньt, Боли· 
вии, Бразилии, Венесуэлы, Гаити, 
Гватемалы, Гондураса, Доминикан­
ской Республики, Колумбии, Коста­
Рик.и, Мек.сик.и, Никарагуа, Панамы, 
Парагвая, Перу, Сальвадора, Уруг­
вая, Чили и Эквадора (E/CONF.46/ 
C.41L.5!Rev.l) 

Ь) U1 специализированными учреждениями 

Конференция имеет право делать 
рекомендации ... специализированным 
учреждениям... по воnросам, входя-

Не указывается. 

П рое кт рекомендации, представлен­
ный делегт1иями Канады, Нидерлан­
дов, Соединенного Королевства Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, 
Соединенных Штатов Америки, Шве­
ции и Японии (E/CONF.46;C.4fL.9) 

Экономическому и Социальному Со­
вету и через его посредство Генера.qr,. 
ной Ассамблее [I 1.5.h]. 

Комиссия может рекомендовать 
Экономическому и Социальному Со­
вету создать. согласно статье 62 Ус­
тава Организации Объединенных На­
ций, специальный рабочий орган ДJIЯ 
разработки юридических актов, необ­
ходимых для поощрения междуна­

родной торговли, в тех случаях, ког­

да такого аппарата не существует 

[11.7]. 

В цеJJЯх облегчения своей работы 
Конференция и Комиссия по вопро­
сам международной торговли долж­
ны сотрудничать с региональнrlми 
экономическими комиссиями, особен­
но ввиду их комnетентности в обла­
сти торговли, при условии, что регио­

наJiьиые экономические комиссии бу-
продо.1жать руководствоваться 

~и принципами и указаниями 

Экономического и СоциаJiьноrо Сове­
та в отношении координации работы 
[!\']. 

Генеральный Секретарь Организа­
ции Объединенных Наций обсудит с 
Исполнительным секретарем Доrова­
ривающихся сторон соответствующие 

подоженин Общего соглашения о та­
рифах и торговле, предусматриваю­
щих представдение Экономическому 
и Социальному Совету годовых до­
кладов о деятельности Договариваю­
щихся сторон и представление Эконо­
мическому и Социальному Совету за­
мечаний и рекомендаций, основанных 
на рассмотрении ТЮ(ИХ докдадов Ко­
миссией по вопросам международной 
торговли [\']. 

(ГJJавные функции Комиссии будут 
состоять в том, чтобы) ... поддержи­
вать соответствvюшие отношения с 
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Не указывается. 

tтаu~·lени~ }J~KUM~HJ.dЦнa ... Liltцnavin· 

ЗI!рОВаННЫ.\1 У'IРЕ'ЖУ'ННЯ\1 В J1a>.!K~X 

принципов и общих эа.1ач, опреде.1ен­

ных Конференцией [11]. 

Каждая комиссия опре;~е.1яет соот­
ветствующий порядок участия в ее 

деятельности представителей специа­
лизированных учреждений .. , компе­
тентных в об:1асти деятельности дан­

ной комиссии [24]. 

Будут приняты соответствующие 

меры д.1я установления тесного со­

тру;\НИчест13а и коор;щнации (секре­
тариата) ... с сеi<ретариатами ... специ­
ализированных учреждений ... [31]. 

с) с регионалы1ыми э"оно:t~.ическиJtu комиссиями 

На региональные экономические 
комиссии возлагаются функuии, 13 ча­
стносп1 через посредст13о их соответ­
ствующих комитетов по вопросам 

торговли, действо13ать в качестве ре­
гиональных органов Конференции и 
представ.1ять докла,1ы Конференции 
(и Совету в годы, ко г да Конфе­
ренция не проводится) по вопросам 
торговли и развития и тенденциям, 

существующим в соответствующих 

районах [28]. 

Принимаются соответствующие ме­
ры для установления тесного сотруд­

ничества и координации ( секретариа­
та) ... с секретариатами... региональ­
ных экономических комиссий [31]. 

Комитет в тесно.\! сотрудничестве с 
региональными экономическими ко­

миссиями Организации Объединен­
ных Наций будет заниматься вопро­
сами в.заи~юотношений меж.1у всеми 
ра:шивающимися странами в целом и. 

в частности, между отдельны:-111 кон­

тинентами [V.5.c]. 

J1,1.\lt::tH:l1lJH, 1\d\.-.йi:VЩНА\.-Л U i___I.\.,;.~JUПUIЛ 

сыры•вых танаrон. асабенно тех. ко­
торые не относятся к ведению ФАО 
и специас1изироланных учреждений 
по сырьевым товарам ... [II.5.f]. 

... представлять ... по мере надобно­
сти ... через посредство Эконо.\lllческо-
го и Социа.%IЮГо Совета ... специали-
зиро13анным учреж;1ениям ... любые за-
явления, дек,ырании н рекО.\Iендации, 

которые Ко~tиссия оюжет предло­
жить без ущерба д.1я прав и обяза­
тельств этих организаций и органов, 
а также их членов, пре;1усмотренных 

их собственнычи уставами и согла­

шениями, и без ущерба для незс, · 
внсимости их аппарата при ведении 

переговоров [II.5.g]. 

Комиссия устанав:111вает тесные ра­
бочие отношения с существующими 
международными органам11 в обла­
стях, вхо;1ящих в ее компетенцию, в 

соответствии с соглашениями, заклю­

ченными между Организацией Объ­
с;щненньrх Наuий, специализирован­
ны:~tи учреждения11111 и Меж,1унаро;1-
ньвt агентст13о~1 по атомной энергии 
(:\\АГАТЭ), а также в соот11етствни 
с любыми другнчи соглашениями, ко­

прые ~югут быть заключены меж;1у 
Организацией Объединенных Наций 
11 \!еЖ'~ународнышl органами, рабо­
тающими в этих областях [I !.9]. 

В целях облегчения с13оей работы 
Конференция и Комиссия по вопроса~! 
международной торговли будут сотру­
дничать с региональными экономиче­

ски~ш КО!IШссия~ш. особенно ввиду их 
Iюмпетентности 13 об,1асти торговли, 
при условии, что региональные эконо­

мические комиссии бу,1ут продол­
жать руководствоваться общими 
принципами и указаниями Экономи­
ческого и Социального Совета в от­
ношении коор;щнаuии работы [IV]. 
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П рое кт резолюции относительно соз­
дания Международной торговой ор­
ганизачии, предпавленный Польшей, 
Союзом Советских Социалистических 
Республик и Чехасловакией (EJ 
CON F.46J50) 

Не указывается. 

Не указывается. 

П роек т рекомендации, nредставлен­
ный делегациями Бирмы, Ганы, Ин­
донезии, Нигерии и Сирии (EJCONF. 
46/C.4/L.3) н 

!! рое кт рекомендации, nредставлен­
ный делегация,ии Аргентины, Боли­
вии, Бразилии, Венесуэлы, Гаити, 
Гватемалы, Г он д у раса, Д о,ииникшt­
ской Республики, Колумбии, Коста­
Рики, Мексики, Никарагуа, Панамы, 
Парагвая, Перу. Сальвадора, Уруг­
вая, Чили и Эл·вадора (E/CONF.46/ 
C.4jL.S;Rev.I) 

d) с межправительственными организациями и другими международными органаhtи 

Конференция имеет право делать 

рекомендации... другим межправи­

тельственным организациям по вопро­

сам, входящю1 в круг ведения Кон­
ференции [бj. 

В компетенцию Совета входит пред­
ставление рекомендаций... другим 
межправительственным организациям 

в рамках принципов и общих задач, 
определенных Конфер,енцией [11]. 

Принимаются соответствующие ме­
ры для установления тесного сотруд­

ничества и координации (секретариа­
та) ... с секретариата:v~и ... других меж­
прави1 ельственных организаций [31 ]. 

Не указывается. 

П роек т реко,иендации, представлен­
ный делегациями Канады, Нидерлан-
6ов, Соединенного Королевства Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, 
Соединенных Штатов Аыерики, Шве­
ции и Японии (EiCONF.46jC.4/L.9) 

(Главные функции Комиссии будут 
состоять в то~t. чтобы) ... рассматри­
вать на основании периодических до­

к.lадов Эконо:~Iического и Социа.1ьно­
го Совета и, в частности, в связи с 
экономически:-! развитием развнваю­

щихся стран, деятельность межправи­

тельственных организаций и органов, 

занимающихся вопросами торговли, и 

препровuждать через посредство Эко­
но~!ического и Социального Совета 
такие замечании и реко:IIендации, ка­

сающиесн работы этих организаций и 
органов, которые Комиссия сочтет це­
лесообразным и [! I .5.е]. 

... представлять ... по мере надобно­
сти ... через посредство Экономическо­
го и Социа.1ьного Совета ... другим за­
интересованным международным ор­

ганам любые заявления, декларации 
и реко~1ендации, которые Ко\IИссия 

сможет пред.1ожить без ущерба для 

прав и обязательств этих организа­
ций и органов, а также их членов, 
предус~ютренных их собственными 
уставами н соглашениями, и без 
ущерба для независимости их аппа­
рата при ведении переговоров 

[II.5.g]. 

Комиссия устанавливает тесные ра­
бочие отношения с существующими 
международными органа:11и в обла­

стях, входящих в ее компетенцию, в 

соответствии с соглашениями, заклю.­

ченны.lш :11ежду Организацией Объ­
единенных Наций, специализирован­
ными учреждениями и МАГАТЭ, а 
также любыми другими соглашения­
ми, которые ыогут быть заключены 

между Организацией Объединенных 
Наций и меж;з,унаро;щы:v~и органами, 
работающими в этих областях [!!.9]. 

е) с Договаривающиhtuся сторонами в Общем соглашении по тарифаht и торговле 

Конференция считает, что Догова­
ривающиеся ст?роны в Обще~! согла-

Не указывается Генеральный Секретарь Организа­
ции Объединенных Наций об су flИT с 
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Не ут,а:щвается. 

Не указывается. 

должны нести ответственноС1ь за 

применевне н осуществ"тсiшс Обuн:rо 
соглашения. Договариваютнеся сто­
роны должны, однако, соблюдать 
принципы и общую политику, опре­
деленные Конференцией и Советом, 
внося необходимые изменения в это 
соглашение и в порядок его прим<>­

нения. Таким образом, Договариваю­
щиесн стороны будут представлять 
mиtatis mиtandis Комиссию по вопро­
су о тарифах и, таким образом, на 
них будет лежать обязанность пред­

ставлять Совету ежегодные доклады. 

".Совет включает в свои доклады 
Конференаии и Генеральной Ассамб­
лее исчерпывающий отчет о деятель­
!юсти." Договаривающихся сторон 
Общего соглашения по тарифам и 
торговле. 

Исполнит;:-льный секретарь Г АТТ 
назначается Генеральным Секретарем 
Организации Объединенных Наний 
по рекомеидаrlИИ Договаривающихся 
сторон 

На основе письменного согдашения 
устанавливаются соответствующне 

административные отношения между 

секретариатом Конференаии и секре­
тариатом ГАТТ. Соглашение будет 
рассмотрено и утверждено Конфе­
ренцней па е~ следующей сессии и 
после этого До1·оваривающимися сто­
ронами [34). 

f) с неправительственпыми организациюш 

Неправительственные орr·анизащш 
участвуют в работе Совета и комис­
сий в соответствии с правилом 61) 
правил пропедуры Конференции 

Не указывается. 

Ш. ДРУГИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Ввиду желательности возможно 
более полного исnользования суще­

ствующего аnпарата в целях достiJ· 

жения максимальвой эффективности 
Конфеrенцив 

сессии Совета 
подробный доклад, включающий кон­
кретные предложения, для рассмот­

рения их Советом, относительно ме­
роприятий, которые следует осуШРСТ· 
вить для установления эффективноii 
органической связи, единства и ко­
ординации сушествуюших органов. 

Доктщ Генерального секретаря Кон-

.. .Пока мероnриятия no учрежде­
нию данной nостоянной организапин 
не будут окончательно завершены, 

необходимо, чтобы нмелись органы, 
способные принимать немелленные 
решения, причем сама 

должна быть таким центра.~ьиым ор­
ганом [IV]. 
Рекомендует Экономическому и Со­

циальному Совету внимате.%НО сле­
дить за работой Конферетщии и ее 
всnомогательных органов и предло­

жить региональным эконом нческим 

комиссиям, равно как и своим спе-

Ц ""1:'11 L•L..O<'-' .......... <\.••"-''' '--~-._.}"''-'н .._......, v ._ .... ...- ~ ""' ""'J • ._. 

111ИР ТШЛОЖРНИЯ ()fiПIPП1 С()ГЛаi\JеПИН 

по тарифам и торговле, nредусматри­
вающие nредставление Экономичес­
кому и Социадьному Совету годовых 
докладов о деятельности Доrовари­
вающихся сторон и представление 

Экономическим и Социальным Сов~­
том Договаривающимся сторона~! 
замечаний и рекомендаций, основан­
ных на рассмотрении таких докладов 

Комиссией no вопросам международ­
пой торговли 

Не указываЕ>тся. 

рекомендации содержит 

следующую преамбулу: Конференция 
Организации Объединенных Наций 
по вопросам торговли и развития, 

договорившись о том, что правил•,­
но и эффективно функционирующие 
организационные механизмы необхо­
димы для того, чтобы потенциальное 
содействие международной торговли 
ускоренному экономическому росту 

развивающихся стран nолностью осу­

ществлядось посредством разработки 
и nоовспения в жизнь надлежащей· 
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П роек т резолюции относитеАыю соз­
t'lания Международной торговой 
ганизации, представленный 
Союзо.и Советских Социалистических 
Республик и Чехасловакией (Е/ 
CONF.46f50) 

П роект рекомендации, представлен­
ный делегациями Бирмы, Ганы, Ин­
донезии, Hи,'epuu и Сирии (EJCONP. 
46iC.4}C3) 11 

ференции, после проведения необхо­
димых консультаций, доджен содер­
жать среди прочего конкретные пред­

.1ожения относительно: 

i) соглашений. которые будут :~а­
ключены с региональными экономиче­

скими комиссиями для эффективного 
проведения в жилtь постановления, 

изложенного в пункте V, 28; 
ii) мероприятий по привлечеrшю 1; 

участию и сотрудничеству со спсuиа­

Ю13ированными учреждениями и дру­

гими межправительственными орга­

низациями; 

порядка, согласно которому 

Совет и комиссии бу­
принимать на себя определенные 
анности существующих учрежде­

ний, путей и способов обеспечения 
эффективного единства и коорднна­
щш деятельности; 

iv) целесообразности назначення 
консультатив~tого бюро в составе вы­
сококвалифицированных правительст­
венных экспертов для оказания по­

мощи Генералыюму директору в иэу­
ченип специальных проблем и подго­
товке исследований J(:IЯ представле­
ния их па рассмотрение 

комиссиям. Если будет 
консультативное бюро, то 
ция могла бы поручить ему подго­
товку, с помощью секретариата. ис­

сдедования о принципах, полномочи­

ях и юридической и административ­
ной структуре Организации ОбЪеiШ· 
пенных Наций по вопросам торгов:ш 
и развития, которая будет создана в 
надлежащее время. Исследование, 
подготовленное консультатив!IЫМ бю­
ро, будет рассмотрено Советом, ко­
торый •1атем представит на утверж­
дение Конференщш проект Устава по 
вопросам торговли и развития и про­

ект организационного соглашения о 

создании Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и раз-
-~·-··.... fr)гl 

реко.иендациu, представлен-
делегациями Аргентины, Боли­

вии, Бразилии, Венесуэлы, Гаити, 
Гвате.иалы, Гондураса, Дrтиникан­
с"ой Республшщ, Колумбии, l(оста­
Рики, Мексики, Никарагуа, Панамы, 
Парагвая. Перу, Сальвадора, Уруг­
вая, Чили и Эквадора (E/CONFAб/ 
C.4;L.S!Rea.J) 

rшальным комнссиям, ведающим эко­

номическими вопросами, полностью 

сотрудничать с Конференцией и Ре 
вспомогательными органами 

Рекомендует государствам чш•-
нам международных организаций или 
сторонам в межправительственных 

соглашениях по вопросам торговли и 

развития содействовать проведению 
организационных мер или нзмененп!r, 
которые могли бы в c.JJyчae необхl)­
л:имостн облегчить их постепснн:Jе 
включение в новую органи:1ашюнную 

структуру международной торговшt 
или прогрессивное согласование ю: 

деятельности с ней, с тем чтобы mm 
отвечали целям настоящей резолю­
ции и соответствовали принцнпам п 

пшштике, сформулированной Конфе­
ренцией [VI]. 

рекоJtсндацuи, представлен-
делегаt{иями Канады, Нидерлан­

дов, Соединенного Королевства Ве­
ликобритании и Северной 11 рландии, 
Соединенных Штатов Америки, Шве­
ции и Японии (E!CONF.46!C.4jl-.9) 

иаучив дЕ'ятельность существующих 

международных учрежденпй н согла­
шений в этой области н отдавая себе 
отчет об их положительных сторонах 
11 ИХ orpaШIЧE'IfHЫX ВОЗМОЖНОСТЯХ, 

принимая во внима~tие ~шение, вы­

раженное в докладе 

секретаря Конференции, а именно. 
что «уже существует целый ряд цен­
ных начинаний, I<оторые мог ли бы ре­

и систематически нспот,:ю­

одновременно присоединяя к 

нпм дополнительные элементы, в ко­

торых будет ощущаться потребность, 
и изменяя их, когда это будет необ­
ходимо. а также объединяя и спла­
чивая все то, что в настоящее время 

является разобщенным и ра:!рознен­
ным», 

настоятельно преJJ:лагает участвую­

rщщ правительствам возможно по:t­

нее использовать такие учреж;J:ения н 

соглашения, в которых (]НИ нвляются 

ила могут стать участвующими сто­

ронами; 

рекомендует создать следующие 
новые организационные механизмы в 

качестве неотъемлемой части эконо­
мического аппарата Органиэацин 
Объединенных Наций, в соответствии 
с главами \Х и Х Устава Органиэа­
ции Объединенных Нааий, чтобы со­
действовать достижению це.rrей на­
стоящей Конференции. 
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П рuложение !1 1 

ВТОРОЕ СОПОСТАВЛЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕКОМЕНДАЦИй, ОФИЦИАЛЬНО 

ПРЕДСТАВЛЕННЫХ ЧЕТВЕРТОМУ КОЛШТЕТУ 

Записка Секретариата 

1. По просьбе Комитета, выраженной им на девят­
надцатом заседании 30 апредя 1964 года, Секретариат 
:юдrотовил со;~.ержащиеся в настоящем документе таб­
·шцы, в которых сопоставляются три предложения, 

нре;tставденные Комитету со времени вывуска сопос­
тавления, сщ~ержащегося в приложенш1 Il. 

3. Сопостав,1ение зто делается в соответствии с ранt>с 
припятой Секретариата~! классификацией, учитывающей 
основные пункты рекоменп.аций. 

2. Настоящий дежумент содержит пре;щожения, иэ­
.1оженные в таблице в том порядке, в каком они бы­
. 1н представлены, с указанием в заголовках наименова­
ний докум~нтов и авторов. 

4. Текст пред.1ожений, которые приводятся под каж­
дым заГОJIОВКОМ, был ВЗЯТ ДОСЛОВНО И3 СООТВеТСТВУЮ­
ЩИХ документов. В ряде с.1учаев оказалось необхоJ~И­
мьш объединить два или несколько положений, отно­
сяruнхся к тому же вопросу . 

ll рое кт резолюции, представленный 
делегация.11и Белорусской Советской 
Социалистической Республики. Бол­
еарии, Венгерской Народной Респуб­
~шки, Польской Народной Республи­
ки, Союза Советских Соt{иалисти<tес­
ких Республик, Украинской Советской 
Соljиалистической Республики и Че­
хословацкой Социалистической Рес­
публики о создании Международной 
торговой организации (E/CO'\JF.46/ 
БO/Rev.l и Add. 1 и 2). 

П роект рекоАtендации, представлен­
ный делегация.1ш Алжира, Арген­
тины, Афганистана, Бир.11Ы, Боливии, 
Бурунди, Бразилии, Венесуэлы, Верх­
ней Вольты, Габона, Гаити, Ганы, 
Гвателщлы, Гвинеи, Гондураса, Да­
голtеи, Доминиканской Республики, 
Индии, Индонезии, Ипрдании, Hprl­
кa, Ирана, йе,\lена, Камбоджи, Ка­
меруна, Кипра, Колумбии, Кон;ю 
( Бразаивиль ), Конго ( Леопольдвиль ), 
!{оста-Раки, Кувейта, Либерии, Ли~ 
вана, Ливии, Мавритании, Мадагас­
кара, Мали, Малайзии, Марокко, 
Me.'\cUIЩ, Непала, Нигера, Нигерии, 
Никарагуа, Объединенной Арабской 
Республики. Пакистана, Парагван, 
Перу, Руанды, Сальвадора, Саудов­
ской Аравии, Сенегала, Сирии, Су­
дана, Сьерра-Леоне, Танганьики. То­
го, Тринидада и Тобаго, Туниса, 
Уганды, Уругвая, Филиппин, Цейло­
на, Центральнаафриканской Респуб­
лики, Чада, Чили, Эквадора, Эфио­
пии. Югославии и Ямайки (E/CONF. 
46/CA/L.\2 и Add.l и 2). 

Проект реколсендаи,ии, представлен­
ный делегациями Бельгии. И рландиа, 
Испании, Италии, Канады, Лихтен­
штейна, Люксембурга, Мона.'\о, Ни­
дерландов, Соединенного Королев­
ства Великобритании и Северной Ир­
ландии, Соединенных Штатов А.иери­
ки, Федеративной Республики Гер· 
мании, Фран.ции, Швейцарии, Швеции 
и Японии (E/CONF.46/C.4/L.9/Rev.l и 
Add.J). 

1. МГ:ЖДУНАРОДIIАЯ ТОРГОВАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ 

Будучи Убеждена, что под Зl'идоi! 
Оргiш!!Зац1iи Объединенных Наций 
до.~жен быть создан единый и уни­
версадЫIЫЙ международный орган, 
который бы занимался всем комплек­
сом вопросов мировой торгов.1и ... 
[Преамбула] 17, 

ре1иает учредить МеждунароjJI)'Ю 
торговую организацию (Л•ПО) в рам­
ках ООН, которая занималась бы 
проблемами международной торгов­
ли с особым учетом nотребностей 
развития. 

!. Учреждение и статус 

Реко,н:•ндует Генеральной Ассамб­
лее Организации Объединенных На­
ций создать всеобъемлющую органи­
аацию, которая должна: 

а) носить универсальный характер; 

Ь) быть достаточно авторитетной 
;ря того, чтобы эффективно содейст­
вовать выполнению своих решений, 
а также решений Организации Объе­
диненных Наtшй, относящихся к меж­
л_унарол~ной торговле и развитию; и 

с) быть в состоянии оказывать 
в.1ияние на постоянной основе и в 

Не указывается 1 ~. 

у;юбства пользования номера соответствующих пунктов nредложений даны в скобках в конце текста. 
указываетсЯ>> означает, что предложение не содержит какого-либо положения, относящегося к вопросу под 

;J,анным загодовком. 
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E/CONF.46/50/Rev 1 и Add. 
(продолжение) 

Эта организация должна: 

и 2 

носить универсальный характеr; 
быть достаточно авторитетной, 
для того чтобы эффективно содей­
ствовать выполнению своих реко­

мендаций, а также рекомендаций 
Организации Объединенных Наций, 
относящихся к международной тор­
говле и развитию; 

основываться на приншшах, прн­

е~!лемых для всех стран, независи­

мо от различий их обществеиного 
строя и уровня экономического 

развития; 

быть открытой д.1я участия в ней 
.1юбой страны; 

иметь компетенцию во всех воп­

росах международной торговли: 

представлять собой автоно~1ную 
организацию, действующую под 
эгидой ООН н в соответствии с 
положениями своего Устава н тес­
но сотрудничающую со специалн­

:шрованнымн учреждениями ООН ... 
[ 1 ]. 

Исполнительный совет примет сроч­

ные ~1еры, возможно, с помощью не­

обходимых органов ad hoc к прове­
дению работы, необходЮ·IОЙ для соз­
дания Международной торговой ор­
ганизации, икаючая составаение не­

обходимых юридических актов, с те~1 
чтобы Исполнительный совет закон­
•шл обсуждение этих доку~1ентов не 
позднее конца J 965 года [22]. 

Определяет следующие основные 
организационные формы 1>1еждуна­
родной торговой организации: 

высшим opraиo:~t ~i\1TO должна 
быть конференция всех ее ч.тенов~ Ру­
ководство практической деятель­
ностью МТО в период между конфе­
реНL\ИЯМИ доюкно осуществляться ис­

полнительным органом МТО; МТО 
должна иметь секретариат, возглав­

ляе~IЫЙ Генеральным директором и 
его замес.тителя:~~и; 

во всех органах М.ТО до.тжно быть 
обеспечено справедливое представи­
тею,ство трех существующих групп 

государств ... [6]. 

После создания Международной 
торговой организации ее высщи'\1 ор­
ганом б у дет являться l(онференuия 
лпо [12]. 

Исполинтельный совет примет сроч­
ные меры, возможно, с помощью не­

обходимых органов ad hoc к прове­
дению работы, необходимой для соз· 
дания Международной торговой ор­
ганизации, включая составление не­

обходимых юридических актов с тем, 

ДОКЛАД I(ОНФЕРЕНЦИИ 

E/CO:--.Jf.46/C.4/L.l2 и Add.l и 2 
(продолжение) 

централизованном порядке на всю 

rаботу, касающуюся международной 
торговли н развития, с учетом разШIЧ­

ных темпов развития развивающихся 

стран [Преамбу.та]. 

Совет изучит в срочно~! порядке 
вопросы, относящиеся к учреждению 

всеобъемлютей орrаиизаuии в ра:~!· 
ках систе~1ы Органюацин Объединен­
ных Наuнй, д"тя рещения вопросов 
торговли и развития, о чем говорится 

в части I [15]. 

... Учреждается ко:,шссвя для рас­
смотрения таких докладов, которые 

могут быть подготовлены по вопро­
су о создании всеобъемлющей орrа­
низаuии в рамках Орrанизацив Объе­
диненных Наций д.1я рещения воп­
росов торговли и развития, как пре­

дусматривается в пункте 15 [24] 

2. Организаt{UО!-/Ная структура 

Не ука:;ывается. 

3. Составление устава 

Не указывается. 

E/CONF.46/C.4/L.9/R.ev.l и i\dd.l 
(продолжение) 

Не' у1<азывается. 

Не укюывается. 



ПРИЛОЖЕНИЕ G- ДОКЛАД ЧЕТВЕРТОГО КОМИТЕТА 335 

E/CONF.46/50/Rev.l и Add. 1 и 2 
(продолжение) 

чтобы Испошште.1ьный совет закон­
чил обсуждение этих докучентон не 
nозднее конца 1965 года [22]. 

.. .Эта организация должна: 
носить универсальный характер; .. [1]. 

... каждая страна должна иметь в 

лпо один голос [б]_ 

определяет, что основной целью 
МТО должно быть всемерное содей­
ствие развитию международной тор­
говли как инструмента экономическо­

го и социального развития в интере­

сах всех стран и народов мира и соз­

данию условий для мирных и друже­
ственных отношений между наuиямн, 
основанных на уважении принцилов 

равноправия и самоопредедения на­

родов, и содействие обеспечению вы­
год для всех стран мира от рацио­

нального и основанного на равнопра­

вии международного разделения тру­

да; ... [2]. 

постановляет, что в основе деятель­

ности j\,1TO должны лежать принuн­
пы международных торговых отноше­

ний и торговой политики, принятые 
Конференцией; ... [3]. 

считает необходимым, чтобы для 
достижения своих це.'!ей МТО разра­
батывала рекомендации и меры, ко­

торые способствовали бы расширению 
международной торговли и беспре­
пятственному экономическому разви­

тию всех стран мира, особенно менее 
развитых в экономическом отноше­

нии, оказывала содействие заинтере­
соваиным странам в области орга. 
низации и техники внешней торгов­
ли, осуществляла координацию дея­

те.1ьности вспомогате.'!ьных органов 

ООН, а также других международ­
ных организаций в области миро­
вой торrов.'!и, причем некоторые из 

этих органов и организаций моr.~и 
бы быть включены при наличии их 
согласия в состав МТО; давада ре­
комендации об улучшении деятедь­
ности этих органов и организаций; [4]. 

имеет в виду, что МТО призвана 
заниматься, в частности, с.чедующи­

ми проблемами: 

E/CONE46/C.4/L.l2 н. Add.l и 2 
( n родолженuе) 

4. Членский состав 

... носить универсальный характер; .. : 
[Преа~тбула]. 

5. Право голоса 

Не указывается. 

б. Ueлu 

Не указывается. 

7. Фующuu 

Ь) быть достаточно авторитетной 
для того, чтобы эффективно содейст­
вовать выполнению своих решений, 
а таr<же решений Организации Объ­
единенных Наций, относящихся к 
международной торговле и развитию; 

и 

с) быть в состоянии оказывать 

влияние на постоянной основе и в 
центра.'!изованном порядке на всю 

работу, касающуюся международной 
торговли и развития, с учетом раз­

личных темпов развития раэвиваю­

щихся стран [Преамбула]. 

E/CONF.46/C.4/L.9/Rev.l и Add.l 
(продолжение) 

Не указывается. 

Не указывается . 

Не указывается. 

Не указывается. 
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и 2 

а) взаимосвязь между мировой тор­
говлей и экономическим развитием; 

Ь) устранение искусственно созда­
ваемых ограничений и препятствий 
в обс1асти торговли сырьем, полуфаб­
рикатами и готовыми изделиюш; 

с) устранение колебаний цен, выэы­
вающих нежелательные последствия 

ддя торговли и экономики; 

d) устранение вредного влияния 
деятельности за~шнутых экономичес­

ких группировок на торговлю треть­

их стран, особенно на торгов.~ю и 
экономику развивающихся стран; 

е) устранение препятствий эконо­
мического, административного и тор­

гово-потпическо!·о характера, меша­

ющих развитию международноi1 тор­
гов.~и; 

f) улучшение условий междуна­
родной торговли с учетом требова­
ний и нужд различных стран н раll­
онов мира путем: 

обеспечения возможности vстойчн­
IJОГО и расuшряющегося сбыта това­
ров развивающихся стран, а также 

удучшеиия структуры экспорта раз­

вивающихся стран посредством УВ"· 

юiчення Удельного веса готавых издЕ"· 

.лий и поЛуфабрикатов в импорте раз­
витых стран нз развивающнхся 

.~т ран; 

зш<лючения международных стаби­
лизационных тов&рных согдашениn с 
участием всех основных экспортеров 

и импортеров соответствующих това­

ров, с тем чтобы эти соглашениil 
устанав.'lнвали экономически обосно­

ванный уровень uен и предусматри­
вали устGйчивый рост торговли эти­
ШI товарами; 

заключения долгосрочных торго­

вых соглашений н контрактов; 
постепенного устранения промыш· 

ленно развиты~111 странами тариф­
ных, нетарифных и других препятст­
вий в области торгов.111, в частнос­
ти количественных ограничений, не­

благоприятно отражающихся на экс­
порте развивающихся стран и на 

расеширении международной тор­
говли вообще; 

g) улучшение не видимой торговли 
развивающихся стран, в особенности 

улучшение усдовиii перевозок това­
ров, транзита н страхования; 

ft) облегчение условий финансиро­
вания международной торговли; ис· 
пользование '>lеждународных креди­

тов в интересах развития торговли 

межлу странами; предоставление 
кредитов для пос1авки оборудования 
в развивающиеся страны на льгот­
ных для них условиях; 

i) торгово-экономические аспекты 
всеобщего и полно1·о разоружения; 

j) разработка таких вопросов ме­
ждународной торговли, как транзит, 
обеспечение доступа к морю и тран­
зита для государств, не имеющих 

доступа к морю, торговые ярмарки и 
еыставки и др.; [5]. 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

E/CO:.JF.46/C.4/L.l2 и Add.l и 2 
(продолжение) 

E/COJ\F.46/C.4/L.9/Rev.I и Лdd 1 
(продолжен.ие) 
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E/CONF.46/C4/L.12 и Add.l и 2 
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E/CONF.46/C.4/L.9/Rev.1 и Add.l 
(продолжение) 

8. Взаимоотношепия. с существующими органами и учреждениями 

считает необходимым, чтобы для 
·1остижения своих целей МТО раз­
:>абатывада рекомендации и меры .. , 
)существдяла координацию деятель­

·юсти вспомогательных органов ООН, 
.! также других международных ор­

. аннзаций в области мировой тор­
rов.~и. причем некоторые из этих ор­

ганов и организаций могли бы быть 
включены, при наличии их согласия, 

в состав МТО, давала рекоменда­
ции об улучшении деятедьности этих 
органов и организаций; [4]. 

Не указывается. 

9. Другие положения. 

Не указывается. 

Il. КОНФЕРЕНЦИ5I ПО ВОПРОСАМ ТОРГОВЛИ И РАЗВИПН1 

Не указывается. 

Конференция представляет докла­
ды Генеральной Ассамблее Органи­
:~ации Объединенных Наций [10]. 

... впредь до фактического создания 
Международной торговой организа­
uии будет продоJiжен периодический 
<:озыв Конференции по вопросам тор­
говли и развития ... [7]. 

Следующая сессия Конференции 
соберется сразу же после заверше­
ния подготовительной работы по соз­
данию МТО, но не позднее чем через 
2 года после настоящей сессии... [8]. 

10. П раrзовая. основа 

Настоящая Конференция Органи­
зации Объединенных Наций по воп­
росам торгов,~и и развития, ниже 

именуемая Конференцией, будет 
впредь сушествовать как орган Ге­
неральной Ассамблеи в соответствии 
со статьей 22 Устава Организации 
Объединенных Наrщй [1 J. 

11. Организационные взаимоотношеиия 

Настоящая Конференция Органи­
зации Объединенных Наций по воп­
роса:.! торговли и развития, ниже 

именуемая Конференцией, будет 
впредь существовать как орган Ге­
нераJ!ьной Ассамблеи в соответствии 
со статьей 22 Устава Организющи 
Объединенных Наций fi ]. 

12. Периодичность заседаний 

Данная Конференция должна быть 
вновь созвана не позднее начала 

1966 года и впоследствии созывать­
ся периодически, в промежутки не 

менее пвух и не бодее трех лет. в 
зависимости от решения Конферен­
ции или Исполнительного совета 
Конференции ООН по вопросам тор­
говли и развития (который должен 
быть создан в соответствии с пунк­
том 4) [2]. 

рекомендует создать следующие 
новые организационные механизмы в 

качестве нераздельной части эконо­
мического аппарата Организации 
Объединенных Наций в соответствии 
со статьей 13 и главами 1Х и Х Ус­
тава Организации Объединенных 
Наций, чтобы содействовать дости­
жению цедей настоящей Конферен­
ции [Преамбула]. 

рекомендует создать следующие 
новые организационные механизмы в 

качестве нераздельной части эконо­
мического аппарата Организации 
Объединенных Наций в соответст­
вии со статьей 13 и главами 1Х и Х 
Устава Организации Объединенных 
Наций, чтобы содействовать дости­
жению це.~ей настоящей Конферен­
ции [Преамбула]. 

Конференция будет представлить 
свои доклады Генеральной Ассамб­
лее Организации Объединенных На­
ций через посредство Экономическо­
го и Социального Совета [1.5]. 

Конференция созывается каждые 
три года. В исключительных обсто­
яте.1ьствах :.1огут созываться допол­

нитедьные сессии Конференции в све­
те рекомендаций Комиссии по меж­
дународной торговле [1.2]. 
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(Основными функциями Исполни­
тельного совета будут)... Ь) созыв 
специальных сессий (Конференций) 
[16]. 

Проект предварительной повестки 
дня Конференции подготавливается 
Генеральным секретарем Конферен­
ции для рассмотрения специально уч­

реждаемым временным исполнитель­

ным органом (Советом) Конферен­
ции. Временный исполнительный ор­
ган рассматривает и утверждает про­

ект предварительной повестки дня и 
представляет предварительную по­

вестку дня Конференции на утверж­
дение [9]. 

... Участие (в Конференции) впредь 
должно быть открытым для всех 
стран мира ... [7]. 

(Основными функциями Исполни­
тельного совета б у дут)... Ь) подго­

товка регулярных сессий Конферен­
ции, созыв специальных сессий и 

nредварительное одобрение повесток 
дня указанных сессий [16]. (Основны­
ми функциями секретариата будут) ... 
е) готовить предварительные повест­
ки дня регулярных и специаль­

ных сессий Конференции... и разре­
шать соответствующие администра­

тивные вопросы [35]. 

... впредь до создания Междуна­
родной торговой организации б у дет 
продолжен периодический -созыв 
Конференции по вопросам торговли 
и развития, которая будет служить 
в переходный период высшим специ­

ализированным форумом ООН, несу­
щим ответственность за содейстю1е 
международному сотрудничеству в 

области торговли и развития и раз­
рабатывающим соответствующие ре­
комендации нравительствам, специа­

лизированным учреждениям ООН, 
межправительственным организаци­

ям, Исполнительному совету Конфе­
ренции по вопросам, входящим в 

круг ведения Конференции [7]. 

... впредь до создания Междуна-
родной торговой организации б у дет 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

E/CONF.46/C.4/L.l2 и Add.l и 2 
(продолжение) 

13. Организация Конференции 

(Совет) служит подготовительным 
комитетом для будущих сессий Кон­
ференции. С этой целью он пред­
принимает составление документов, 

включая предварительную повестку 

дня, для рассмотрения Конференци­
ей, а также делает рекомендации в 
отношении даты и места ее созыва 

[20]. 

14. Право вынессн!lя рекомендаций 

(В качестве свt•их основных функ­
ций Конференция) ... h) принимает ре­
шения и делает рf'комендации по лю­

бому другому вопросу в пределах 
своей компетенции [3]. 

15. Функции 

E/CONF.46/C.4/L.9/Rev.J и Add.l 
(продолжение) 

Конференция Организации Объе­
диненных Наций .. , основанная на 
полном членском составе систе~1ы 

Организации Объединенных Наций, 
созывается периодически [I .1 ]. 

Генеральная Ассамблея устанав­
ливает дату и место проведения 

каждой сессии Конференции в соот­
ветствии с устакавливаемым ею пла­

ном конференций [1.3]. 

(Главные функции Комиссии сос­
тоят в том, чтобы) ... Ь) служить под­
готовительным комитетом для Конфе­
ренции и в связи с этим составлять 

предварительную повестку дня и 

представлять каждой Конференции 
исчерпывающий доклад о деятель­

ности Комиссии за период со време­
ни окончания предыдущей Конферен­
ции и о деятельности любых под­

групп, которые могут быть созданы, 
вместе с такими другими докладами 

об изменениях и тенденциях в преде­
лах сферы компетенции Комиссии, ко­
торые могут облегчить работу Кон­
ференции [I I .б ( Ь) ]. 

К участию в Конференции, Ко~шс­
сии или каких-либо вспомогательных 
органах допускаются государства -
члены Органf!зации Объединенных 
Наций, специалиэl:рованных учреж­
дений или Международного агентст­
ва по атомной энергии [VII]. 

Конференция ... может делать, в со­
ответствии с порядком, установлен­

ным на настш1щей Конференции, ре­
комендации по любым вопросам или 
предметам ... (в сфере ее компетенции) 
[1.5]. 

Каждый член Конференции имеет 
один голос. Рекомендации Конфе­
ренции считаются принятыми, если 

они одобрены большинством в две 
трети присутствующих и участвую­

щих в голосовании членов, включая 

большинство из 12 основных торговых 
стран- участниц Конференции, при­
сутствующих и участвующих в голо­

совании [I. 7]. 

В качестве своих основных функ- Конференция Организации Объеди-
ций Конференция: ненных Наций созывается периода-
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r1родолжен периодический созыв 

Конференции но вопросам торговли 
н развития, которая будет служить 
в переходвый период высшим спеrщ­

а:шзированным форумом ООН, не­
<·ущим ответственность за содействие 
Nеждународному сотрудничеству в 

области торговли и развития и раз­

рабатывающим соответствующие ре­

!:омендации правительствам, специа­

.шзированным учреждениям ООН, 
межправительственным организацн­

нм, Исполнительному совету Конфе­
ренции по вопросам, входящим в 

круг в.:дения Конференции. Конфе­
ренция, участие в которой впредь 
.\олжно быть открытым для всех 
стран мира, должна осуществлять в 

вереходвый период следующие функ­
ции: 

а) не;ти общую ответственность 
sa содеиствне международной тор­
говле и развитию и с этой целью 
проводить мероприятия, направден­

ные на расширение торговли между 

странами на одинаковом уровне раз­

вития, на различных стадиях разви­

тия или имеющими различные соци­

альные и экономические системы; 

Ь) содействовать проведению ме­
роприятий, направленных на обеспе­
чение расширения валютных ресур­

сов развивающихся стран в соответ­

ствии с нуждами их развития; 

с) содействовать проведению ме­
роприятий по у.ч•чшению положения 
развивающихся стран в области не­
видимых статей торrов.чи и финанси­
рования; 

d) координировать и руководить 
деятельностью других учреждений, 
ведущих работу в обдасти торговли 
и развития [7]. 

Сдедующая сессия Конференции 
еоберется сразу же после заверше­
ния подготовите.%НОЙ работы по соз­
данию МТО, но не позднее чем через 
2 года посде настоящей сессии, с 
предоставдением денежных ассигно­

ваний в том же порядке, как это пре­
дусматривается для постоянных ор­

ганов, созываемых под эгидой Орга­
низации Объединенных Наций [8]. 

Впредь до создания Международ­
ной торговой организации со своим 
автономным бюджетом все непосред­
ственные расходы Конференции, ее 
исполнительных органов и Секрета­
риата будут относиться за счет бюд­
жета ООН [36]. 
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а) несет по поручению Генеращ,­
ной Ассамблеи Организации Объеди­
ненных Наций общую ответствен­
ность за содействие международной 
торговле и развитию и с этой цедью 
разрабатывает политику, направлен­
ную на расширение торговди между 

странами, нах,Jдящимися на одинако­

вом уровне развития, на различных 

стадиях развития или имеющими 

различные социальные и экономичес­

кие системы; 

Ь) разрабатывает принцилы и по­
литику, относящиеся к международ­

ной торговле, обращая особое вни­
мание на потребности развития; 

с) устанавливает характер меро­
приятий и предлагает необходимые 
меры для ·проведения в жизнь ука­

занных принцилов и политики с уче­

том различных уровней развития и 
различий в экономических системах; 

d) содействует координации меж. 
дународной торговой и финансовой 
политики с учетом потребностей раз­
вития и неравномерного роста; 

е) создает, если это целесообраз­
но, аппарат для пЕ-реговоров с целью 

разработки и принятия многосторон­
них соrдашений в обдасти торгов­
ли; 

f) рассматривает, оценивает и ко­
ординирует деятельность других ор­

ганизаций, действующих в области 
торговли и развития, с целью их по­

степенной подготовки к объединению 
в рамках всеобъемлющей организа­
ции, описанной в части I; 

g) служит центром согласования 
политики правительств и региональ­

ных экономических группировок в 

области торговли и развития; 

h) принимает решения и де.qает 
рекомендации по любому другому 
вопросу в пределах своей компетен­
ции [3]. 

16. Бюджет 

Все расходы Конференции и ее 
вспомогатедьных органов несет Ор­
ганизация Объединенных Наций. 
Для этой це.1и в бюджет Организа­
ции Объединенных Наций включает­
ся отдедьиый раздел. Этот раздел 
дополняется специальным счетом, на 

который будут поступать взносы го­
сударств, не являющихся чденамн 

Организации Объединенных Наций, 
но имеющих право участвовать в 

Конференции, в размерах, опреде­
ленных в соответствии с обычной 
практикой [40]. 

Генеральному Секретарю Органи­
зации Объединенных Наций может 
быть предложено представить на де­
вятнадцатой сессии Генеральной Ас-
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чески для регулярного расс~rотрения 

проблем международной торговди 
как части общей проблемы экономи­
ческого развития развивающихся 

стран [I.l]. 

Основные обязанности Конферен­
ции закдючаются: 

а) в поощрении международной 
торговли, в частности в ее связи с 

экономическим развитнем развиваю­

щихся стран, вкдючая расширение 

торговли между странами на раз­

личных стадиях развития или между 

странами, имеющими раз,1ичные со· 

uиадьные и JКОномические системы; 

Ь) в формулировании с этой це­
лью принцилов и политики и в изу­

чении, с учет,JМ нижеизложенных 

положений раздела II (8), правоных 
основ многосторонних торговых от­

ношений между странами, находя­
щимися на раз.1ичных стадиях раз· 

вития, или между странами, имею­

щими раЗЛИЧНЫе СОЦИаJIЬНЫе И ЭКО· 

ноr.шческие системы; 

с) в постоянном пересмотре орга­
низационных мероприятий в свете 
опыта, приобретенного в ходе ее ра­
боты и деятельности [I.4]. 

Конференция может обсуждать 
любые вопросы или любые темы, 
относящиеся к сфере ее комnетеющи, 
и может делать в соответствии с по­

рядком, установленным на настоя­

щей Конференции, рекомендаriии по 
любым таким воnросам и.'IИ предме­
там [1.5]. 

Конференция дает Комиссии по 
международной торговле такие инст­
рукции и директивы, которые могут 

быть необходимыми для оказания по­
мощи и облегчения работы Конфе­
ренции [I.6]. 

Все расходы Конференции и ее вспо­
могате.чьных органов nокрываются 

Организацией Объединенных Наций. 
В годовом бюджете, представляе· 
мом Генера,1ьным Секретарем Орга­
низации Объединенных Наций, смета 
расходов Конференции и ее вспомо­
гательных органов составляет от­

де,1ьное приложение. Предусматри­
ваемые в нем ассигнования допол­

няются специаJ!ьным· счетом, на ко­

торый будут поступать взносы госу­
дарств, не являющихся членами Ор­
ганизации Объединенных Наций, но 
имеющих право уч_аствовать в Кон­
ференции, в размерах, определенных 
в соответствии с обычной практикой 
[IV]. 
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Исполнительный совет Конферен­
ции [13]. 

Впредь до создания N!.TO функции 
исполнения решений Конференции 
будет осуществлять Исполнительный 
совет Конференции ... [13]. 

Совет представляет доклад Кон­
ференции по вопросам торговли и 
развития. В промежутке между кон­
ференциями Совет представляет док­
лад Генеральной Ассамблее Органи­
зации Объединенных Наций для об­
суждения [23]. 

Совет заседает один-два раза в 
год ... 
Совет может большинством го­

лосов решить созвать вторую сессию 

в том же году [19]. 

Первое заседание Совета должно 
иметь место немедленно после его 

избрания [24]. 

Исполнительный совет будет сос­
тоять нз 34 (45} стран-членов (он 
будет образован по тому же прин· 
ципу в отношении состава, что и Ге­
неральный комитет настоящей Кон­
ференции}. 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

E/CONF.46/C.4/L.l2 и Add.l и 2 
( продолжеliие) 

самблеи доклад о финансовой сторо­
не вышеупомянутых рекомендаций, 
а также конкретные пред.~ожения 

относительно распределения расхо­

дов между всеми странами, имеющи­

ми право на участие в Конференции 
[41 ]. 

в. nостоянный комитЕт 

17. Назваliие 

Исполнительный совет Конферен­
ции Организации Объединенных На­
ций по вопросам торговли и разви­
тия [4]. 

18. О ргаliизациоliнЬtе взаимоотношения 

Учреждается постоянный исполни­
тельный орган Конференции, извест­
ный как Исполнительный совет Кон­
ференции ООН по вопросам торгов­
ли и развития, далее называемый 
Советом [4]. 

Совет представляет доклады Кон­
ференции, а в годы, когда Конферен­
ция не собирается,- непосредственно 
Генеральной Ассамблее. Копии его 
докладов направ.11яются также Эко­
номическому и Социальному Совету, 
который, если сочтет это нужным, 
сообщает Генеральной Ассамблее 
свои замечания по этим отчетам в 

соответствии со своими функциями, 

вытекающими из Устава Орrаниза· 
ции Объединенных Наuий [21 ]. 

19. Г/ериадичность заседаний 

Первое заседание Совета созыва­
ется немедленно после утверждения 

ero состава на девятнадцатой сес­
сии Генеральной Ассамблеи. Оно бу· 
дет процедурным заседанием в це­

лях разработки правил процедуры 
Совета, избрания его должностных 
лиц на следующие годы, разработки 
предварительного расписания засе­

даний и предварительной повестки 
дня следующего заседания [11]. 

(Совет) собирается по мере необ­
ходимости в соответствии со своими 

правилами. Он собирается, как пра­
вило, два раза в год [34]. 

20. Чле/iский состав 

Совет состоит из представителей 
52 государств, имеющих право уча­
ствовать в Конференции [5]. 
Распределение мест в Совете ана­

логично распределению, принятому 

на этой Конференции в отношении 

E/CONF.46/C.4/L.9/Rev.l и Add.l 
( продолжеNие) 

Комиссия по международной тор­
говле [1!.1]. 

Учреждается nостоянный комитет 
Конференции под названием Комис­
сия по международной торговле 
[ll.l J. 

(Главные функции Комиссии сос­
тоят в том, чтобы) ... k} представ,1ять 
ежегодно через посредство Экономи­
ческого и Социального Совета доi<· 
лад о своей работе Генеральной Ас­
самблее [11 .б]. 

Комиссия заседает по крайней ме­
ре раз в год, попеременно в Нью­
йорке или в Женеве [11.1 1]. 

Предварительная повестка дня 
сессий этой Комиссии будет состав­
ляться Генеральным Секретарем Ор­
ганизации Объединенных Наций в 
соответствии с нормальной nроцеду­
рой ООН [11.12]. 

Комиссия состоит из 40 членов, 
включая 12 основных торговых 
стран участниц Конференции. При 
избрании полностью учитывается 
принцип справедливого географичес­

кого распределения [II.2]. 
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а) на первых .выборах будут из­
браны все члены Исполнительного 
совета; 

Ь) каждый член Исполнительного 
совета будет иметь в нем одного 
П3едставнтеля и необходимое чис,10 
з;iместителей и советников [15]. 

Члены Исполнительного совета бv­
дут избраны на настоящей Конфе­
ренции на срок до следующей сес­
сии Конференции. При этом преду­
сматривается, что при каждых вы­

борах Совета и комитетов по пред­
.~ожению груnп будут производиться 
изменения в составе стран-членов от 

каждой группы, с тем чтобы все 
страны той ·или иной группы могли 
принять участие в работе этих ор­
ганов [14]. 

Каждый член Совета имеет один 
голос. Решения Совета выносятся 
большинством присутствующих и уча­
ствующих в голосовании ч.тrенов [17]. 

Не ·указывается. 

E/CONF.46/C.4/L.12 и Addl и 2 
(продолжение) 

состава Генера.чьного комитета, за 
исключением того, что каждая груп­

па стран будет иметь, насколько это 
осуществимо, на одну половину мест 

больше по сравнению с тем, что она 
имеет в настоящее время в Генераль­
ном комитете. Следовательно, состав 
Совета будет следующим: 

а) страны Восточной Ев-
ропы, исключая Югосла-
вию б мест; 

Ь) страны Западной Ев­
ропы, Соединенные Штаты 
Америки и страны Британ­
ского содружества наций, 
не входящие в другие груп-

пы- 14 мест; 

с) страны Африки, Азии 
и Югославия 23 места; 

d) страны Латинской 
Америки, Ямайка и Три-
нидад и Тобаго 9 !.!ест [16] 

21. Выборы членов 

Члены Совета избираются Конфе­
ренцией. Они, как правило, исполня­
ют свои функции с даты их избра­
ния до созыва следующей сессии 
Конференции [7]. 

Члены Совета, рекомендованные 
для избрания настоящей Конферен­
цией, вступают, однако, в долж­
ность после того, как эта рекоменда­

ция будет до.чжным образом утвер­
ждена на следующей сессии Гене­
ральной Ассамблеи [8]. 

Члены Совета, срок nолномочий 
которых Естек, имеют право бы·;ь 
nереизбранными [9]. 

Каждое государство- член Сове­
та имеет в нем одного nредставителя 

с заместителями и советниками в за­

висимости от необходимости [10]. 

23. Право вынесения рекомендачий. 

Каждый чл~н Совета располагает 
одним го,1осом [22]. 

Решения вринимаются простым 
большинством голосов присутствую­
щих и участвующих в голосовании 

членов Совета [23]. 

23. Право вынесения реко.1tендаций 

По рассмотрении соответствую-
щей деятельности органов, перечис-

E/CONF.46/C.4/I,.9/Rev.l и Add.l 
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Члены Комиссии назначаются Кон­
ференцией с учетом вышеизложен­
ных положений пункта 2, их назна­
чения утверждаются Экономическим 
и Социальным Советом. Члены Ко­
миссии, входящие в ее состав до 

nервой сессии Конференции, утверж­
даются в должности Экономическим 
и Социальным Советом на его 37-й 
сессии в июле 1964 года по назначе­
нии их настоящей Конференцией 
[114]. 

Члены Комиссии остаются в дол­
жности в течение периода между 

двумя конференциями, причем выбы­
вающие члены могут переизбираться 
[11.5]. 

Каждый член Комиссии и ее всnо­
могательных органов имеет один го­

лос. Рекомендации Комиссии 11 ее 
вспомогательных органов считаются 

nринятыми, если они одобрены боль­
шинством nрисутствующих и уча с r­
вующих в голосовании членов, 

включая большинство из 12 основных 
торговых стран- участниц Комис­
сии, присутствующих и участвую­

щих в голосовании [11.3]. 

е) (Главные функции Ко~rисснн сос­
тоят в том, чтобы) ... рассматривать. 
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Основными функциями Исполни­
тельного совета будут: 

а) осуществление решений Конфе­
ренции и обеспечение преемственно­
сти ее работы; 

Ь) подготовка регулярных сессий 
Конференции, созыв специальных 
сессий и предварительное одобрение 
повесток дня указанных сессий; 

с) дача указаний Секретариату в 
отношении подготовки необходимых 
докладов и документации; 

d) наблюдение за исполнением ре­
шений, припятых Конференцией, и 
решений самого Совета; 

е) одобрение и представление Кон­
ференции доклада о проделанной ра­
боте с момента предыдущей сессии и 
рабочей программы, которая должна 
осуществляться Секретариатом, ко­
митетами, комиссиями, группами экс-

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 
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ленных в двух предыдущих пунк­

тах 1, (Совет) может давать им такие 
рекомендации, какие он может 

с•rесть нужными [ 19]. 

24. Фующии 

Между сессиями Конференции Со­
вет функционирует в ка•1естве иници­
ативного, исполнительного, координи­

рующего и имеющего право обсужде­
ния органа по основным вопросам, 

входящим в компетенцию Конферен­
ции [12]. 

Совет рассматривает и принимает 
соответствующие меры для осущес:­

вления рекомендаций, декларации, 
резолюций и других решений Конфе­
ренции [ 13]. 

Он может предпринимать и прово­
дить исследования и представлить до­

клады в отношении тенденций в об­
ласти торговли и развития, а также 

влияния этих тенденций иа экономн­
ческое положение развивающихся 

стран [14]. 

1 ... всех межправительственных или международных органов, деятель­
ность которых связана с вопросами торговли и ра:звития, в той степени, в 
какой это касается вопросов, находящнхся в его ведении (Совета). В число 
этих органов входит, в частности, Продовольственная н сельскохозяйственная 
организация Объединенных Наций, Договаривающиеся стороны Обшего со­
глашения по тарифам и торговле, Международный банк реконструкции и раз­
вития, Международный валютный фонд, Международ.1ая организация труда 
и советы по сырьевым товарам различных международных товарных согла­

шений [17]. 
... региональными экономическими комиссиями и другими соответствую­

щими реrионаJ1ьиыми межправительственными органами [18]. 

'' ' 
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по мере поступления, соответствую­

щие разделы докладов, представляе­

мых Экономическому и Социальному 
Совету межправительственными орга­
низациями, и представ.~ять Экономи­
ческому и Социальному Совету соот­
ветствующие замечания и рекоменда­

ции; 

j) составлять такие исследования и 
доклады, которые могут относиться 

к выполнению ее других функций; 
!1) · представлить Конференции и 

по мере надобности членам Конфе­
ренции и через посредство Экономи­
ческого и Социа.%ного Совета Гене­
ральной Ассамблее и вспомогатель­
ным органам ООН, а также специа­
лизированным учреждениям любые 
заявления принципиального характе­

ра, декларации и рекомендации, раз­

работанные Комиссией, без ущерба 
для прав и обязательств этих орга­
низаций и учреждений и их ч.~енов, 
предусмотренных в нх уставах и со­

ответствующих соглашениях [П.б]. 

Комиссия может рекомендовать 
Экономическому и Социальному Со­
нету создание специального аппарата 

для ведения переговоров о разработ­
ке юридических актов, которые счн­

таются необходимыми для поощре· 
ния международной торговли в тех 
случаях, ко г да такого аппарата для 

ведения переговоров еще не сущест­

вует [II .8]. 

Г.~авные функции Комиссии состоят 
в том, чтобы: 

а) рассматривать и принимать со­
ответствующие меры для осуществле­

ния рекомендаций, деклараций, резо­
люций и других решений Конферен­
ции и обеспечивать непрерывностr, ее 
работы; 

Ь) служить подготовительным ко­
митетом для Конференции и в связи с 
этим составлять предварительную по­

вестку дня и представJiять каждой 
Конференции исчерпывающий доклад 
о деятельности Комиссии за период 
со времени окончания предыдущей 
Конференции, и о деятельности лю­
бых подгрупп, которые могут быть 
созданы, вместе с другими доклада­

ми об изменениях и тенденциях в 
предедах сферы компетенции Комис­
сии, которые могут облегчить работу 
Конференции; 

с) изучать, анализировать и рас­
сматривать изменения и тенденции в 

области торгов.1н, в частности с точ­
ки зрения того воздействия, которое 
такие изменения могут оказывать на 

экономическое положение развиваю­

щихся стран, и формуJiнровать такие 
принципиальные рекомендации в этом 

отношении, которые она может счесть 

желатеJiьными; 

d) получать и рассматривать годо­
вые док.1ады о деятельности любых 
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ш ртов и другими подчиненными ор­

ганами; 

f) создание таких комитетов и ра­
бочих групп, как это представ.1яется 

Н<'Обходимым [ 1 6]. 

Совет дает директивы Секретариа­
т:: и имеет праtю требовать представ­
Jit'IШЯ специа.lЬных докладов и ис­

С:Iедований по своему усмотрению. 
В них входит ежегодный обзор тен­
дс•нций в мироной торгон.1е и доклад 
о ходе работы по проведению в 
жизнь постановлений Конференции 
[~ 1]. 

Исrюднительный совет примет сроч­
н"Iе меры, возможно, с помощью не­

обходимых органов ad hoc к проведе­
нию работы, необходимой д.<IЯ созда­
IНIЯ Международной торговой орга­
Iшзации, включая состав.чение необ­
ходимых юридических актов, с тем 

чтобы Исполните;~ьный совет закон­
чил обсуждение этих документов не 
позднее конца 1965 года [22]. 

Временный исполнительный орган 
рассматривает и утверждает проект 

предварительной повестки дня (Кон­
ференции) и представ.1яет Конферен­
ции предварите.1ьную повестку дня 

на утверждение [9]. 
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Ои изучит в срочном порядке во­
просы, относящиеся к учреждению 

всеобъем.1ющей организации в рам­
ках системы Организации Объеди­
ненных Наций, для решения вопросов 
торгов.1и и развития, о чем говорится 

в части I [15]. 

Он имеет право просить Секрета­
риат о состав,qении таких докладов, 

исследований или других докумен­
тшз. которые он может счесть нужны­

:ии [16]. 
Он может просить снетематическо­

го представления докладов от всех 

межнравите.1ьственных или между­

народных органов, деятельность ко­

торых связана с вопросами торговли 

и развития, в той степени, в какой это 
касается вопросов, находящихся в 

его ведении. В число этих органов 
входят, в частности, Продово.1ьствен­
ная и се.~ьскохозяйственная организа­
ция Объединенных Наций, Договари­
вающиеся стороны Общего сог,1аШе­
ния по тарифам и торговле, Между· 
народный банк реконструкции и раз­
вития, Международный вапютный 
фонд, ,'\1еждународная организация 
труда и советы по сырьевым товарам 

различных международных товарных, 

соглашений [17]. 

Он устанавливает тесную и непре­
рывную связь с региональными эко­

номическими комиссиями и другими 

соответствующими региона.1ьными 

межправительственными органами 

[!8]. 

По рассмотрении соответствующей 
деятельности органов, перечисленных 

в двух предыдущих пунктах, Совет 
может давать им такие рекоменда­

ции, какие он может счесть нужными 

[19]. 
Совет с.1ужит подготовительным 

комитетом для будущих сессий Кон­
ференции. С этой целью он предпри­
нимает составление документов, 

вк.1ючая предварительную повестку 

дня, д.1я рассмотрения Конференци­
ей, а также делает рекомендации в 
отношении даты и места ее созыва 

[20]. 
Он представляет доклады Конфе­

ренции, а в годы, когда Конференция 
не собирается, непосредственно Ге­
неральной Ассамб.1ее. Копии его до­
кладов направляются также Эконо­
мическому и Социальному Совету, ко­
торый, если сочтет это нужным, сооб­
щает Генераш,ной Ассамблее свои 
замечания по этим док.~адам в соот­

ветствии со своими функциями, вы­
текающими из Устава Организации 
Объединенных Наций [21]. 
Совет может учреждать и созывать 

такие специальные вспомогательные 

органы или рабочие группы, которые 
он может счесть нужными, включая 

аппарат для ведения переговоров по 

вопросу о многосторонних сог.1аше­

ниях [25]. 
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подгрупп Комиссии, которые могут 
быть созданы, включая все рекомен­
дации, которые такие подгруппы по­

же,,ают представить в своих собст­

венных сферах компетенции; 
е) рассматривать по мере их по­

ступления соответствующие разде,1ы 

докладов, представляемых Экономи­
ческому и Социальному Совету меж­
правите,,ьственныыи организациями, 

и представ,1ять Экономическому и 
Социадьному Совету соответствую­
щие замечания и рекомендации; 

f) постоянно следить за эффектив­
ностью и дальнейшей эволюцией ор­
ганизющонных мероприятий и реко­

мендовать практически осуществимыс 

усовершенствования организацион­

ного характера, с тем чтобы макси­
ма:Jьно увеличить благоприяп1ые ре­
зультаты торговли, необходимые для 
поощрения экономического развития; 

g) изучать проблемы, касающиеся 
международной торговли сырьевыми 
товарами, поддерживать связь с 

целью координации работы в этой 

области с Комиссией ФАО по товар­
ным проблемам, Договаривающимнея 
сторонами ГАТТ, руководящими ор­
ганами по международным товарным 

со г Jiашениям и исследовательскими 

группами по вопросам основных то­

варов; 

h) представяять Конференции, а 
также по мере надобности членам 

Конференции и через посредство Эко­
номического и Социального Совета 
Генера:Jьной Ассамблее и вспомога­
тельным органам ООН, а также спе­
циализированным учреждениям .~ю­

бые заявления принципиалыюго ха­
рактера, декларации и рекомендации, 

разработанные Комиссией без ущер­
ба д.~я прав и обязательств этих ор­
ганизаций и учреждений и их членов, 
предусмотренных в их уставах и со­

ответствующих соглашениях; 

i) оказывать Конференции содейст­
вие в формулировании принципов и 
по.1итики, а также в ее изучении пра­

воных основ многосторонних торго­

вых отношений, упомянутых выше, в 
пункте I [4]; 

j) составлять такие иссдедования 
и доклады, которые могут относиться 

к выполнению ею других функций; 

k) представлить ежегодно через 
посредство Экономического и Соци­
ального Совета доклад о своей рабо­
те Генеральной Ассамб,1ее [I1. 6]. 

Комиссия может учреждать такие 
подкомитеты, какие могут быть необ­
ходимы для эффективного осущест­
вления ее функций, и устанавливать 
их круг ведения по консультации с 

соответствующими органами Органи­
зации Объединенных Наций. КоJ\ШС· 
сия учредит, в частности, подкоми­

тет по сырьевым товарам, который 
будет выполнять функции, осу­
ществляемые в настоящее время Ко­
миссией по вопросам международной 
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Совет ежегодно выбирает предсе­
датели и других должностных лиц по 

собственному усмотрению. Должност­
ные лица имеют право быть nереиз­
бранными ( 18). 

Совет заседает один-два раза в год 
и вырабатывает свои правила проце­
дуры, подлежащие утверждению Кон­
ференцией [19]. 

В правилах процедуры Совета пре­
дусматривается по мере надобности 
участие в обсуждениях Совета без 
права голоса председателей комите­

тов [20]. 

Проект nравил процедуры Совета ... 
подготавливается Генеральным секре­
тарем Конференuии [24]. 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 
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25. Выборы должностных лиц 

Первое заседание Совета созы­
вается немедленно после утвержде­

ния его состава на девнтнадцатой 
сессии Генеральной Ассамблеи. Оно 
б у дет процедурным заседанием в це­
лях ... избрания его должностных лиц 
на последующие годы [11]. 

26. П равuла процедуры 

Совет утверждает свои собствен­
ные nравила процедуры [33]. 

Совет может пригласить любого 
члена Конференции для участия без 
права голоса в своих заседаниях ... 
по любому вопросу, представ.1яюще­
му особый интерес для того или ино­
го члена Конференции [31]. 

Совет может договориться с пред­
ставителями межправительственных 

организаций, упомянутых в пунктах 
17 и 18, о том, чтобы они приняли 
участие без права голоса в его об­
суждениях ... Такое же участие может 
быть предложено неправительствен­
иым организациям, эанимающимся 

воnросами торговли и развития [32]. 
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торговди сырьевыми товарами и Вре­
менным координаuионным комите­

том по международным товарным со­

глащениям. В связи с этим Времен­
ный координационный комитет будет 
сохранен в качестве кон су ,1ьтативно­

го вспомогат~лыrого органа Комис­
сии ... [II.7J. 

Комиссия может рекомендовать 
Экономическому и Социальному Со­
вету создание специального аппарата 

для ведения переговоров о разработ­
ке юридических актов, которые счи­

таются необходимыми для поощрения 
международной торговли. в тех С•1У­
чаях, когда такого апnарата д,1я ве­

дения переговоров еще не существу­

ет [!1.8]. 

Комиссия... по.~ностью учитывает 
работу других международных opra· 
нов во избежание дублирования 
[1!.9]. 

Не указывается. 

Комиссия устанавливает собствен­
ные правила процедуры [II.13]. 

С. СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫЕ ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ 

Комитеты [25] 

Конференция создает действующие 
в рамках Исполнительного совета 
постоянные специализированные ко­

митеты, а именно: 

27. Название 

Комиссии [24] 

28. Число, цели и фующии 

Совет учреждает специализирован­
ные комиссии для эффективного вы­
полнения своих обязанностей в таких 
областях, как сырьевые товары, гото-

Подкомитеты [1!.7] 

Комиссия может учреждать такие 
подкомитеты, какие могут быть не­

обходимы для эффективного осущест­
вления ее функций, и устанавливать 
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11. По торговле готовыми промыш­
ленными товарами и полуфабриката-
ми. 

1!1. По обшим проблемам между­
народной торговли. 

IV. По воnросам финансирования 
торговли, невидимых статей торгов­
ли, транзита и транспорта. 

При создании указанных комитетов 
необходимо предусмотреть, чтобы 
соответствующим комитетам были 
переданы функции ряда существую­

ших в рамках ООН вспомогательных 
органов, таких, наnример, как Комис­
сия ООН по воnросам международ­
ной торговли сырьевыми товарами, 
Временный координационный коми­
тет по международным товарным со­

г.ташениям и дР. 

Вышеnеречисленные комитеты бу­
дут представлять еже1·одные докла­

ды Исполнительному совету о выпол­
нении своих соответствующих задач 

:25]. 

Конференция создает действующие 
в рамках Исполните.чьного совета 
постоянные специализированные ко­

митеты [25]. 

... Комитеты будут nредстав.~ять 
ежегодные доклады Исnолнительно­
му совету о выnолнении своих соот­

ветствующих задач [25]. 

Каждый комитет состоит из 34 (27) 
членов, избираемых Конференцией на 
срок до следующей сессии Конферен­
ции [26]. 
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вые изде.тия, финансирование и неви­
димые статьи, а также и в других 

областях, которые могут считаться 
необходимыми, особенно имея в виду 
цедь обеспечения развития торговли 
между странами, находящимиен на 

различных уровнях развития или 

имеющими различны_е экономические 

и социальные системы. Учреждается 
комиссия для рассмотрения таких до­

кладов, которые могут быть подго­
товлены, по вопросу о создании все· 

объемлющей организации в рамках 
Организации Объединенных Наций, 
для решения вопросов торговли и 

развития, как это предусматривается 

в пункте 15 [24]. 

Комиссии, каждая в своей обдасти, 
возьмут на себя под наблюдением и 
руководством Конференции и Совета 
проведение такой политики и осуще­
ствJ!ение таких координационных 

функций, а также другие обязанно­
сти, которые могут быть сочтены не­
обходимыми для оказания помощи 
Совету в осуществлении его функций 
[26]. 

Комиссия по сырьевым товарам 
возьмет на себя выполнение функ­
ций, осуществдяемых в настоящее 
время Комиссией по вопросам меж­
дународной торгов.1и сырьевыми то­
варами и Временным координацион­
ным комитетом по международным 

товарным соглашениям, и будет под­
держивать связь и координировать 

работу с Комитетом ФАО по товар­
ным проблемам в отношении сельско­
хозяйственных товаров и со всеми 
другими органами, занимающимиен 

этим вопрqсом [30]. 

29. Организационные взаимоотношения 

Все комиссии .. , которые могут быть 
учреждены Советом, представляют 
ему ежегодные доклады. По требо­
ванию Совета могут представлиться 
также специальные доклады [29]. 

30. Членский состав 

Каждая комиссия состоит из 27 
членов, избираемых на срок в три го­
да Советом в соответствии с ус.~о­
виями, которые должны быть разра­
ботаны им. Ежегодно истекает срок 
полномочий одной трети членов ко­
миссии, однако выбывающие члены 
могут быть переизбраны. Одна треть 
членов каждой комиссии всегда из­
бирается из числа представителей го­
сударств, являющихся в данный мо­

мент членами Совета [27]. 

E/CONF.46/C.4/l~.9/Rev.l и Add.l 
(продолжение) 

их круг ведения по консультации с 

соответствующими органами Орга· 
низации Объединенных Наций. Ко· 
миссия учредит, в частности, nодко­

митет no сырьевым товарам, который 
будет выпо.~нять функции, осущесr­
в.1яемые в настоящее время Комисси­
ей по воnросам международной тор­
говли сырьевыми товарами и Времен­
ным координационным комитетом no 
международным товарным соглаше­

ниям. В связи с этим Временный 
координационный комитет будет со­
хранен в качестве консультативного 

всnомогательного органа Комиссии 
[1 1.7]. 

Комиссия может учреждать такие 
nодкомитеты, какие могут быть необ­
ходимы для эффективного осущест­
вления ее функций, и устанавливать 
их круг ведения по консультации с со­

ответствующими органами Организа­
ции Объединенных Наций [11.7]. 

При выборе членов подкомитетоь 
следует полностью учитывать жела­

тельность включения в их членский со­
став стран, особенно заинтересован­
ных в вопросах, которыми подкоми­

тетам предстоит заниматься, в том 

числе и любую участвующую в Кон­
ференции страну, не представленную 
в Комиссии [1 1.7]. 

31. Выборы должностных лиц и правила процедуры 

Каждый комитет выбирает своих 
должностных лиц и действует на ос­
иове nравил процедуры, утвержденных 

Каждая комиссия может прини­
мать свои правила процедуры, под­

лежащие одобрению Советом [28]. 

Не указывается. 



346 

EJCONF.46;50JRev.l и Add. 1 и 2 
(продолжение) 

для этой цели Советом и составлен­
ных с учетом опыта действующих ор­
ганов ООН (например, Комитета по 
промышленному развитию) [27]. 

Для обеспечения практическоrо 
претворения в жизнь решений Конфе­
ренции и ИспоJшнтельного совета соз­
дается постоянный Секретариат, воз­
главляемый Генеральным директором 
(он же Генеральный секретарь Кон­
ференции) и его заместителями. За· 
местители Генерального директора и 
сотру д инки Секретариата подбирают­
ся с учетом обеспечения справедли­
вого представите.1ьства трех сушест­

вующих групп государств. Генераль­
ного директора назначает Конферен­
ция по вопросам торговли и разви­

тия, а назначение утверждает Гене­
ральная Ассамблея [31]. 

Генеральный директор несет пол­
ную ответственность за управление 

секретариатом. Принимаются соот­
ветствующие меры для установления 

тесного сотрудничества и координа­

ции с Экономическим и социальным 
департаментом, включая секретариа­

ты региональных экономических ко­

миссий и другие соответствуюшие от­
деления Секретариата Организации 
Объединенных Наций, равно как и с 
секретариатами специа.1изированных 

учреждений и других межправитель­

ственных организаций [32]. 

Генеральный директор уполномочи­
вается создавать в секретариате от­

деления, необходимые д.'IЯ выполне­
ния постановлений Конференции 
(33]. 

Секретариат обслуживает Конфе­
ренцию, Совет и комитеты [34). 

Основными функциями секретариа­
та будут: 

а) действовать в качестве секрета­
риата Конференции и Исполнитель­
ного совета; 

Ь) осуществлять решения и пред· 
принимать изучения, порученвые ему 

Конференцией и Исполнительным со· 
ветом; 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 
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Совет может пригласить любого 
члена Конференции для участия без 
права голоса в заседаниях... любой 
комиссии ... по любому вопросу, пред­
ставляющему особый интерес для то­
го или иного члена Конференции [31]. 

Совет может обеспечить участие 
без права голоса в ... заседаниях уч­
режденных им вспомогательных ор­

ганов представителей межправитель­
ственных органов, о которых говорит­

ся в пунктах 17 и 18. Такое участие 
может быть также обеспечено непра­
внтельственным организациям, зани­

мающимся вопросами торговли и 

развития [32]. 

D. СЕК.РЕТАРИАТ 

32. Организационные взаимоотношения 

Примимаются меры для немедлен­
ного учреждения соответствующего 

постоянного и работающего полное 
время Секретариата в рамках Орга­
низации Объединенных Наций д.1я 
надлежащего обслуживания Конфе­
ренции, Совета и его вспомогатель­
ных органов [35]. 

Секретариат возглавляется Гене-
ральным секретарем Конференции 
[36). 

Генеральный секретарь Конферен­
ции назначается Генеральным Секре­
тарем Организации Объединенных 
Наций и утверждается Генеральной 
Ассамблеей [37]. 

33. Фующии и обязанности 

В качестве своих основных функ· 
ций секретариат: 

а) выполняет решения и проводит 
исследования по вопросам, передан­

ным ему на рассмотрение Конферен­
цией и Советом, и 

Ь) обслуживает и оказывает по­
мошь в работе Конференции, Совета, 
Комиссий и других органов, которые 
могут быть учреждены Советом [39]. 

Должны быть приняты соответст­
вующие меры для обеспечения тес· 
ного сотрудничества и координации 

между секретариатом и Экономиче­
ским и социальным департаментом, 

включая секретариаты региональных 

экономических комиссий и другие со­

ответствующие органы Секретариата 
Организации Объединенных Наций, а 
также секретариаты специализирован­

ных учреждений [38]. 

E/CONFA6/C.4/L.9/Rev.1 и Add.l 
(продолжение) 

В соответствии со статьей 101 Уста­
ва Организации Объединенных На­
ций будут приняты меры для немед· 
ленного учреждения соответствующе­

го постоянного и работающего пол­
ное время секретариата в рамках 

Организации Объединенных Наций 
для надлежащего обслуживания Кон­
ференции, Комиссии и любых вспомо­
гате,1ЫIЫХ органов [Ill.l]. 

Секретариат будет возглавляться 
Генера.1ьным секретарем Конферен­
ции, который должен быть должност­
ным лицом соответствующего ранга, 

назначенным Генеральным Секрета­
рем Организации Объединенных На­
ций [lll .2]. 

Главные функции секретариата бу­
дут заключаться в проведении иссле­

дований, порученных ему Конферен­
цией и Комиссией, и в обслуживании 
и оказании помощи в работе Конфе­
ренции, Комиссии и других органов, 
которые могут быть созданы. Следует 
позаботиться об использовании по 
возможности существующих ресурсов 

и избегать дублирования в области 
обслуживания [1Il.3]. 

Предварительная повестка дня 
сессии этой Комиссии будет состав­
JIЯТься Генеральным Секретарем Ор­
ганизаЦии Объединенных Наций в со­
ответствии с нормальной процедурой 
[11.12]. 
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с) содействовать и руководить ра· 
ботой комитетов и рабочих групп Ис­
П•JЛните.~ьного совета; 

d) подготавливать доклад Испол· 
нительного совета Конференции; 

е) готовить предварительные по­
вестки дня регулярных и специаль­

ных сессий Конференции и Исполни­
тельного совета и разрешать соответ­

ствующие административные вопро­

сы; 

f) поддерживать связи с раздичны­
ми международными, включая регио­

нальные, организациями, действую­
щими в области международной тор· 
говли и развития [35]. 

Проект предварительной повестки 
дня Конференции подготавдивается 
Генеральным секретарем Конферен­
ции для рассмотрения специадьно 

учреждаемым временным исnолни­

те.1Ьным органом (советом) Конфе­
ренции. Временный исnоднительный 
орган рассматривает и утверждает 

проект предваритедьной повестки дня 
и представляет предварительную по­

вестку дня Конференции на утверж­
дение [9]. 

Генеральный секретарь Конферен­
ции представляет доклады Конфе­
ренции и участвует в работе Кон­
ференции без права голоса [11]. 

ГенераJiьный секретарь Конферен­
ции ежегодно представляет доклад 

Совету и участвует в его работе без 
права голоса [18]. 

Проект предварительной повестки 
дня и проект правил процедуры Со­
вета, а также другая необходимая 
документация подготавляются Гене­
ральным секретарем Конференции 
!24]. 

Конференция, Совет и комитеты уч­
реждают такие другие вспомогатель· 

ные органы (как, например, комиссии, 
rабочие группы и группы экспертов), 
которые могут потребоваться для эф­
фективного выпо.~нения их функций 
[30]. 

E/CONF.46/C.4/L.l2 и Add.l и 2 
(продолжение) 

Е. ДРУГИЕ ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ ОРГАНЫ 

Совет может учреждать и созывать 
такие специальные вспомогательные 

органы или рабочие группы, которые 
он может счесть нужными, включая 

аппарат ддя ведения переговоров по 

вопросу о многосторонних со г лаше­

ниях [25]. 

Все вспомогательные органы и ра­
бочие группы, которые могут быть 
учреждены Советом, представляют 
ему ежегодные доК.'!ады. По требо­
ванию Совета могут представдяться 
также специальные докдады [29]. 
Совет может пригласить любого 

члена Конференции для участия без 
права голоса в заседаниях любого ... 
органа, учрежденного Советом, по 
любому вопросу, представ.~яющему 
особый интерес для того или иного 
члена Конференции [31]. 
Совет может договориться с пред­

ставителями межправительственных 

организаций, упомянутых в пунктах 
17 и 18, о том, чтобы они приняли 
участие без права голоса... в обсуж­
дениях, проводимых вспомогательны-

E/CONF.46/C.4/L.9/Rev.l и Add.1 
(продолжение) 

(Главные функции Комиссии состоят 
в том, чтобы ... ) 

d) получать и рассматривать годо­
вые доклады о ходе работы любых 

подгрупп Комиссии, которые могут 
быть созданы, включая все рекомен­
дации, которые такие подгруппы по­

желают представить в своих соответ­

ствующих сферах компетенции [Il.б]. 

Комиссия может рекомендовать 
Экономическому и Социальному Со­
нету создание специального аппарата 

для ведения переговоров о разрабо1-
ке юридических актов, которые счи­

таются необходимыми для поощрения 
международной торговли в тех слу­
чаях, когда такого аппарата для ве­

дения переговоров еще не существу­

ет [II.8]. 

..Любая подгруппа, которую Ко­
миссия может учредить, полностью 

учитывает работу других междуна­
родных органов во избежание дубли­
рования [II.9]. 
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ми организациями и рабочими груп­
пами, учрежденными Советом. Такое 
же участие может быть предложено 
неправите.'!ьственным организациям, 

заннмающимися вопросами торговли 

и развития [32]. 

F. ВЗАИМООТНОШЕНИЯ С: 

E/CONF.46/C.4/L.9/Rev.I и Add.l 
(продолжение) 

а) Экономическим и Социальным Советом 

Не указывается. Совет представляет доклады Кон­
ференции, а в годы, когда Конферен­
ция не собирается, непосредственно 

Генерадьной- Ассамблее. Коnии его 
докдадов наnравляются также Эко­
ио~шческому и Социальному Совету, 
который. есди сочтет это нужным, со­
общает Генеральной Ассамблее свои 
замечания по этим докладам в соот­

ветствии со своими функциями, вы­
текающими из Устава Организации 
Объединенных Наций [21]. 

Рекомендует создать следующие 
новые организационные механизмы в 

качестве нераздельной части эконо­
мического аnпарата Организации 
Объединенных Наций в соответствии 
с ... и главами ... Х Устава Организации 
Объединенных Наций ... [Преамбула]_ 

Конференция будет nредставлять 
свои доклады Генеральной Ассамблее 
Организации Объединенных Наций 
через посредство Экономического и 
Социального Совета [1.5]. 

Члены Комиссии назначаются Кон­
ференцией с учетом вышеизложенных 
положений пvнкта 2, и их назначение 
утверждаетсЯ Экономическим и Со­
циальным Советом. Ч.1ены Комиссии, 
входящие в ее состав до первой сес­
сии Конференции, утверждаются в 
должности Экономическим и Соци­
а.1ьным Советом на его 37-й сессии в 
июле 1964 года по назначении их на­
стоящей Конференцией [ПА]. 

(Главные функции Комиссии со­
стоят в том, чтобы ... ) 

е) рассматривать по мере поступ­
ления соответствующие разделы до­

кладов, представ.11яемых Экономиче­
скому и Социальному Совету меж­
правительственными организациями, 

и представлять Экономическому и 
Социальному Совету соответствую­
щие замечания и рекомендации; 

h) представлить Конференции, по 
мере надобности членам Конферен­
ции и через посредство Экономиче­
ского и Социального Совета Гене· 
ральной Ассамблее и вспомогатель­
ным. органам ООН, а также специа­
лизированным учреждениям любые 
заявления принципиальноrо характе­

ра, декларации и рекомендации бе:1 
уrцерба для прав и обязательств этих 
организаций и учреждений и их чле­
нов, предусмотренных в их уставах и 

соответствующих соглашениях; 

k) представлить ежегодно через 
посредство Экономического и Соци­
ального Совета доклад о своей рабо­
те Генера.1ьной Ассамб.~ее [II.б]. 

Комиссия может рекомендовать 
Экономю1ескому и Социальному Со­
вету создание специального аппарата 

для ведения переговоров о разработ­
ке юридических актов, которые счи­

таются необходимыми для пооrцренин 
международной торговли в тех слу­
чаях, когда такого аппарата для ве­

дения переговоров еще не существует 

[11.8]. 
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Б целях облегчения работы этих 
омиссий Конференция и Комиссия 
о международной торговле должны 
беспечить сотрудничество региональ­
ых экономических комиссий, учиты­
ая, в частности, их комnетентность в 

.б;Iасти торговли, разумеется, при 
с.:ювии, что региональные экономи­

еекие комиссии будут по-nрежнему 
аходиться в общем ведении Эконо­
шческого и Социального Совета в от­
ошении их политики и координации 

•аботы [V]. 

Генеральный Секретарь Органнза­
\ИИ Объединенных Наций возьмет на 
ебя проведение соответствующих 
1ероприятий; они будут включать за­
.лючение в случае необходимости со­
·лашений с Исполнительным секрета­
'е'>! Договаривающихся сторон Обще­
·о соглашения по тарифам и торгов­
;е и руководящими органами по меж­

,ународным товарным соглашениям 

целью предоставления в распоряже­

.ие Комиссии через посредство Эко­
юмическоrо и Социального Совета 
адовых докладов о соответствующих 

идах деятедьности вышеупомянутых 

•рганов и передачи этим органам 

)кономическим и Социальным Сове­
ом замечаний Комиссии по между­
Iародной торговле, основанных на 
•ассмотрении таких докладов. Меро­
;риятия или соглашения, упомянутые 

. настоящем пункте, будут представ­
Iены как можно скорее на утвержде­

ше Генеральной Ассамблеи [VI]. 

... до создания Международной тор­
овой организации Конференция по 
:оnросам торговли и развития бу­
(ет... (разрабатывать) соответствую­
еще рекомендации... специализиро­

анным учреждениям ООН ... по во­
Iросам, входящим в круг ведения 

(онференции [7]. 

... Принимаются соответствующие 

~еры для установления тесного со­

·рудничества и координации Секре­
·ариата с секретариатами специали­

ированных учреждений [32]. 

E/CONF.46/C.4/L.l2 и Add.l и 2 
(продолжение) 

Ь) Специализирова~-tными учреждениями 

Совет может просить систематиче­
ского предоставления докладов от 

всех межправительственных или меж­

дународных органов, деяте,1ьность ко­

торых связана с вопросами торговли 

и развития, в тех с,1учаях, когда это 

касается вопросов, находящихся в 

его ведении. В число этих органов 
входят, в частности, Продовольствен­
ная и сельскохозяйственная организа­
ция .. , Международный банк реконст­
рукции и развития, Международный 
валютный фонд, Международная ор· 
ганизация труда ... [17]. 
По рассмотрении деятельности вы­

шеназванных органов... (Совет) мо­
жет давать им такие рекомендации, 

какие он ыожет счесть нужными [19). 

Комиссия по сырьевым товарам ... 
поддерживает связь и координирует 

работу с Комиссией ФАО по товар­
ным проблемам в отношении сельско­

хозяйственных товаров ... [30]. 
Совет может договориться с пред­

ставителями межправите,1ьственных 

организаций, упомянутых в пунктах 

17 и 18, о том, чтобы они приняли 
участие без права голоса в его об­
ёуждениях, а также в обсуждениях, 
проводимых вспомогательными орга­

низациями и рабочими группами, уч­

режденными Советом [32]. 

E/CONF 46/C.4/L.9/Rev.l и Add.l 
(продолжение) 

(С1авные функции Комиссии со­
стоят в том, чтобы ... ) 

е) рассматривать по мере постуn­
ления соответствующие разде.%1 до­

к.~адов, представляемых Экономиче­
скому и Социальному Совету меж­
правите,lьственными организациями, 

и представлить Экономическому и 
Социальному Совету соответствую­
щие замечания и рекомендации; 

g) ... поддерживать сnязь с це.1ью 

координации работы в этой об.1асти 
с Комиссией ФАО по товарным про­
блемам ... 

h) представлить через посредство 
Экономического н Социального Со­
вета... специализированным учрежде­

ниям.. любые заявления принципи­
а.%ного характера, декларации и ре­

комендации без ущерба для прав и 
обязательств этих организаций и 
учреждений и их ч.1енов, предусмот­
ренных в их уставах и соответствую­

щих соглашениях [Il.б]. 

Комиссия устанавливает тесные ра­
бочие отношения с сушествующими 
международными органами в обла­
стях, входящих в ее компетенцию. в 

соответствии с соглашениями, зак.1ю­

ченными между Организацией Объе­
диненных Наций и специадизирован­
ными учреждениями и МАГ АТЭ, а 
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Примимаются соответствующие ме­
ры для обеспечения тесного сотрудни­
чества и координации между Секре­
тариатом и ... секретариатами специа­
лизированных учреждений [38]. 

E/CONF.46/C.4/L.9/Rev.l и Add.l 
(продолжение) 

также любыми другими подобным 
соглашениями, которые могут быт 
заключены между Организацие 
Объединенных Наций и международ 
ными органами, работающими в эти 
областях [II.lO]. 

с) Региональными экономическими комиссиями 

Региональные экономические ко­
миссии через посредство своих коми­

тетов по вопросам внешней торговли 
б у дут тесно связаны с деятельностью 
Исполнительного совета и Секрета­
риата Конференции и будут пред­
стамять Конференции и Совету до­
клады о своей деятельности в обла­
сти торговли и развития соответст­

вующих районов [29]. 

... Принимаются соответствующие 
меры для обеспечения тесного со­
трудничества и координации между 

Секретариатом и Экономическим и 
соt1иальным департаментом, включая 

секретариаты региональных экономи­

ческих комиссий ... [32]. 

Совет устанавливает тесную и не­
прерывную связь с региональными 

экономическими комиссиями... [18]. 

По рассмотрении соответствующей 
деятельности региональных экономи­

ческих комиссий Совет может давать 
им такие рекомендации, которые он 

может счесть нужными [19]. 

Примимаются соответствующие ме­
ры для обеспечения тесного сотруд­
ничества .и координации между Се­
кретариатом и Экономическим и со­
циальным департаментом, включая 

секретариаты региональных экономи­

ческих комиссий ... [38]. 

В целях облегчения работы эти 
комиссий Конференция и Комисси 
по международной торгов,1е должш 
обеспечить сотрудничество региональ 
ных экономических комиссий, учиты 
вая, в частности, их компетентност: 

в области торговли, разумеется, пр1 
условии, что региональные экономи 

ческие комиссии б у дут по-прежнем: 
находиться в общем ведении Эконо 
мического и Социального Совета 1 
отношении их политики и координа 

ции работы (V]. 

d) Межправительственными организациями и другими _.tеждународны,пи оргапизация,пи 

... впредь до создания Международ­
ной торговой организации Конферен­
ция по вопросам торговли и разви­

тия ... будет разрабатывать соответст­
вующие рекомендации... межправи­

тельственным организациям... по во­

просам, входящим в круг ведения 

Конференции [7]. 
Конференция рекомендует стра-

нам-членам, международным органам 

и странам участницам межправи­

тельственных соглашений, относящих­
ся к проблемам торговли и развития, 
чтобы они (то есть страны-члены) 
внутри упомянутых органов способ· 
ствовали организационным преобра­
зованиям или возможным реформам, 
направленным на то, чтобы содейст­
вовать их прогрессивной интеграции 
или координации в рамках новых 

структурных изменений в междуна­
родной торговле, находящихся в со­
ответствии с целями этой резолюции 
и с принцивами и политикой, сформу­
лированными Конференцией [28]. 

... Принимаются соответствующие 
меры для обеспечения тесного со­
трудничества и координации между 

Секретариатом и секретариатами ... 
других межправительственных орга­

низаций [32]. 

Совет может просить систематиче­
ского представления докладов от 

всех межправительственных или меж­

дународных органов, деятельность 

которых связана с вопросами торгов­

ли и развития, в тех случаях, когда 

это касается воnросов, находящихся 

в его ведении. В число этих органов 
входят, в частности, ... советы по 

сырьевым товарам раз.1ичных между­

народных товарных соглашений [17]. 

Совет устанавливает тесную и не­
прерывную связь ... с другими соответ­
ствующими региональными межпра­

вительственными органами [18]. 

По рассмотрении соответствующей 
деятельности органов, nеречисленных 

в двух предыдущих пунктах, Совет 
может давать им такие рекоменда­

ции, какие он может счесть нужны­

ми [19]. 

Комиссия по сырьевым товарам бе· 
рет на себя выполнение функций, осу­
ществляемых в настоящее время Ко­
миссией по вопросам международной 
торговли сырьевыми товарами и Вре­
менным координационным комитетом 

по международным товарным согла­

шениям, и поддерживает связь и ко­

ординирует работу с Комиссией ФАО 
по товарным проблемам в отношении 
сельскохозяйственных товаров и со 
всеми другими органами, занимаю­

щимиен этим вопросом [30]. 

Совет может договориться с пред­
ставителями межправительственных 

организаций, упомянутых в пунктах 
17 и 18, о том, чтобы они приняли 
участие без права голоса в его об­
суждениях, а также в обсуждениях, 

Главные функции Комиссии состо 
ят в том, чтобы ... 

е) рассматривать по мере их по 
стулления соответствующие раздель 

докладов, представляемых Экономи 
ческому и Социальному Совету меж 
правите.пьственными организациями 

и представлить Экономическому 1 

Социальному Совету соответствую 
щие замечания и рекомендации; 

g) ... nоддерживать связь с целы! 
координации работы в этой об:1асп 
с руководящими органами по между 

народным товарным соглашениям f 

исследовательскими группами по ос 

новным товарам [Il.б]. 

... Комиссия учредит, в частности 
подкомитет по сырьевым товарам, ко­

торый будет выполнять функции, осу­
ществляемые в настоящее время Ко· 
миссией по вопросам международно~ 
торговли сырьевыми товарами и Вре­
менным координационным комитета" 

по международным товарным согла· 

шениям. В связи с этим Временный 
координационный комитет будет со­
хранен в качестве консультативного 

вспомогательного органа Комиссии ... 
[11.7]. 

Комиссия устанавливает тесные 
рабочие отношения с существующими 
международными органами в обла­
стях, входящих в ее компетенцию, в 

соответствии с сог.~ашениями, закто­

ченными между Организацией Объе­
диненных Наций и специализирован­
ными учреждениями и МАГ АТЭ, а 
также любыми другими подобными 
сопiашениями, которые могут быть 
зак.qючены между Организацией 
Объединенных Наций и международ-
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проводимых вспомогательными орга­

низациями и рабочими группами, уч­
режденными Советом [32]. 

E/CONF.46/C4/L.9/Rev.J н Add.l 
(продолжение) 

ными органами, работающими в этих 

областях [II.IOJ. 

е) Договаривающимися сторонами Общего соглашения по тарифа!.! и торговле 

Не указывается. 

Не указывается. 

В проекте резолюции содержится 
следующая преамбула: 

Конференция Организации Объеди­
ненных Наций по вопросам торговли 
и развития, 

считая, что международная торгов· 

ля является важнейшим фактором, 
способствующим мирному и добро· 
соседскому сосуществованию всех 

государств, независимо от различий 
их общественного строя и уровня эко­
номического развития, а также мощ­

ным орудием и средством экономиче­

ского и социального прогресса, 

признавая наличие в международ­

ной торговле ряда крупных и важ­
ных проблем, требующих своего ре­
шения, в частности проблем торrовди 
развивающихся стран, устранения 

Совет может просить систематиче­
ского представления докладов от 

всех межправительственных или меж­

дународных органов, деятельность 

которых связана с вопросами торгов­

ли и развития, в тех случаях, когда 

это касается вопросов, находящихся 

в его ведении. В чис.1о этих органов 
входят, в частности, ... Договариваю­
щиеся стороны Общего соглашения 
по тарифам и торговле ... [17]. 

По рассмотрении соответствующей 
деятельности... (Договаривающихся 
сторон Общего соглашения по тари­
фам и торговле) ... (Совет) может да­
вать им такие рекомендации, какие 

он может счесть нужными [19]. 

f) Н еправительственными организациями 

... Такое же участие (без права го­
лоса в обсуждениях Совета, его вспо­
могательных органах и рабочих груп­
пах) может быть предложено непра­
вительственным организациям, зани­

мающимся вопросами торговли и раз­

вития [32]. 

III. ДРУГИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Конференция рекомендует странам, 
являющимся членами международ­

ных органов или сторонами межпра­

вительственных соглашений, относя­
щихся к проблемам торговли и раз­
вития, что они должны, внутри упо­

мянутых органов, способствовать 
проведению организационной деятель­
!юсти и.~и возможных реформ, на­
щншленных на то, чтобы содейство­
вать их прогрессивноИ координации 
и интеграции в рамках новых струк­

турных изменений в международной 
торговле, находящихся в соответст­

вии с целями, прющипами и полити­

кой, сформулированными Конферен­
цией [42). 

В проекте рекомендации содержит­
ся следующая преамбула: 

Конференция Организации Объеди-

Генеральный Секретарь Организа­
ции Объединенных Наций возьмет на 
себя проведение соответствующих ме­
роприятий; они будут включать за­
ключение в случае необходимости со­
глашений с Испотште.1ьным секре­
тарем Договаривающихся сторон Об­
щего соглашения по тарифам и тор­
говле и руководящими органами по 

международным товарным соглаше­

ниям с целью предоставления в рас­

поряжение Комиссии через посредство 
Экономического и Социального Сове­
та годовых докладов о соответствую­

щих видах деятельности вышеупомя­

нутых органов и передачи этим ор­

ганам Экономическим и Социальным 
Советом замечаний Комиссии по меж­
дународной торrов.1е, основанных на 
рассмотрении таких докладов. Меро­
приятия или соглашения, упомянутые 

в настоящем пункте, будут пред­
ставлены как можно скорее на ут· 

верждение Генеральной Ассамблеи 
[VJ]. 

Не указывается. 

В проекте рекомендации содержится 
следующая преамбу.~а. 

Конференция Организации Объеди­
ненных Наций по вопросам торговли 
и развития, 

будучи убеждена, что необходимы 
постоянные усилия дJiя повышения 

жизненного уровня во всех странах 

и для ускорения экономического 

роста развивающихся стран, 

придя к соглашению о том, что 
надлежащие и эффективные органи­
зационные меры необходимы для то· 
го, чтобы путем разработки и осуще­
ствления необходимой политики мог­
ло быть успешно реализовано полное 
содействие ускоренному экономиче­
скому росту развивающихся стран 

при помощи международной торгов­
ли, 
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искусственных препятствий и дискри­
минационной практики в мировой 
торговле, 

признавая также, что ни один су· 

ществующий международный орган 
не охватывает всех проблем мировой 
торговли и смежных с ними вопросов, 

в частности имеющих особо важное 
значение для развивающихся стран, 

и иеспособен или не подходит для 
того, чтобы заниматься всеми этими 
проблемами, 

исходя из того, что решение выше­
указанных проблем и практическое 

претворение в жизнь постановлений 
Конференции, а также решений Орга­
низации Объединенных Наций по 
вопросам международной торговди 
будет в значите.1ьной степени зави· 
сеть от компетенции и эффективности 
органа, который доджен быть создан 
под эгидой ООН, 

признавая, что новые организаци­

онные меры необходимы для про­
должения работы, начатой настоя­
щей Конференцией по торговле и 
развитию, созванной Организацией 
Объединенных Наций, и для осущест­
вления рекомендаций, закдючений и 
решений настоящей Конференции, 

будучи убеждена, что под эгидой 
Организации Объединенных Наций 
должен быть создан единый и уни­
версальный международный орган, 
который бы занимался всем комплек­
сом вопросов >dировой торговли. 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

E/CONF.46/C.4/L.12 и Add.J и 2 
(продолжение) 

ненных Наций по вопросам торговли 
и развития, 

созванная впервые для всесторон­

него и комплексного рассмотрения 

всех проблем торговли и развития, 
в особенности проблем, оказываю­
щих влияние на развивающиеся 

страны, 

будучи убеждена, что необходимы 
постоянные усилия для повышения 

жизненного уровня во всех странах и 

для ускорения экономического роста 

развивающихся стран, 

признавая: 

а) что международная торговля 
является важным средством экономи­

ческого развития; 

Ь) что никакое, взятое отдельно, 
существующее учреждение не в со­

стоянии справиться со всеми соответ­

ствующими проблемами в области 
торговли и развития и ие подходит 

для этой цели; 
с) что необходимы структурные 

функциональные и другие преобразо­
вания в отношении существующих 

органов в целях ликвидации дубли­
рования усилий; 

d) что необходимы новые органи­
зационные меры в целях продолже­

ния начатой настоящей Конференци­
ей работы, а также в целях претво­
рения в жизнь ее рекомендаций, вы· 
водов и решений; и 

е) что в то же время необходимо 
дальнейшее рассмотрение как теку­
щих, так н предлагаемых организа­

ционных мер в свете опыта, приобре­
тенного в связи с их функционирова­
нием, 

реко.'-!ендует Генеральной Ассам­
блее Организации Объединенных На­
ций создать всеобъемлющую органи­
зацию, которая должна: 

а) носить универсальный характер; 
Ь) быть достаточно авторитетной 

для того, чтобы эффективно содейст­
вовать выпо.1нению собственных ре­
шений. а также решений Организа­
ции Объединенных Наций, относя­
щихся к международной торговле и 
развитию; и 

с) быть в состоянии оказывать 
влияние на постоянной основе и в 
централизованном порядке на работу, 
касающуюся международной торгов· 
ли и финансирования, в качестве 
средства экономического развития, с 

учетом различных темпов развития 

развивающихся стран. 

II 
Рекомендует также Генеральной 

Ассамблее Организации Объединен­
ных Наций без ущерба дJШ каких­
либо других мероприятий, которые 
могут оказаться необходимыми в све· 
те предусматриваемого выше рас­

смотрения, приступить к осуществде­

нию мероприятий на своей девятнад­
цатой сессии в следующих направJrе­
ниях: 

E/CONF.46/C.4/L.9/Rev.l и Add.l 
(продолжение) 

рассмотрев деятельность сущест 

вующих международных учреждени 

и действие соглашений в этой обш 
сти и отдавая себе отчет как в и 
по.~ожительных аспектах, так и в и 

ограниченных возможностях, 

принимая во внимание мнение, вr,, 

ражеиное в докладе Генеральног 
секретаря Конференции, а именно, чт 
«уже существует целый ряд ценны 
элементов, которые могли бы быт 
испо.1ьзованы регулярным, система 

тическим образом, одновременно при 
соединяя к ним дополнительные э.1е 

менты, в которых будет ощущатьс: 
потребность, и изменяя их, когда ЭТ( 
будет необходимо, а также объедv. 
няя и сплачивая все то, что в настоя 

щее время является разобщенным 
разрозненным», 

считая, что следует осуществить ор 

ганнзаиионные меры, позволяющи 

постоянно пересматривать адекват 

ность существующих учреждений, ме 
тодов и аппарата для проведения 1 

жизнь мер, касающихся расширеню 

международной торговли как орудю 

экономического развития, исследоватt 

и рекомендовать средства для усо 

вершенствования и дальнейшего раз 
вития, 

настоятельно предлагает участ 
вующим правнтельствам с этш 

целью возможно поднее использовап 

такие учреждения и соглашения, 1 

которых они являются или могу~ 

стать сторонами, 

рекомендует создать следующш 
новые организационные механизмы r 
качестве нераздельной· части эконо 
мическоrо аппарата Орrанизаци~ 
Объединенных Наций, в соответст, 
вин со статьей 13, и главами IX и .Х 
Устава Организации Объединенны> 
Наций, чтобы содействовать достиже, 
нию целей настоящей Конференции 
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П риложение J\1 

IFЕДЛОЖЕНИЯ ПО ОРГАНИЗАЦИОННЫМ МЕРМ\ 

Записка Секретариата 

Секретариат обрашает внимание представителей в 
-!еrвертом комитете на предложения по организацион­
IЫМ вопросам, внесенные друt·имн комитетами по со­

~Т>)ЯНIIЮ на пятниuу, 29 мая 1964 года. С1едует отме­
·и·ъ, что некоторые из этих предложений были пере­
цъны на рассмотрение Четвертому комитету в том виде, 
:ак они бы.~и переданы на рассмотрение в другие ко­
Jитеты, а ряд других предложений был уже Р.~ссмотрен 
1 одобрен комитета:vш и передан в Четвертын комитет 
LдЯ принятня дадьнейших решений. Поскольку насто~­
цнй документ включает тексты всех этих предложеют, 
>Н заменяет документы, выnущенные раньше Секрета­
Нiатом в связи с данным вопросом. 

Первый комитет 

!. Документ: E/CONF.46/CJ/L.26/Add.I/Rev.2 и Corr.l 
(E/CONF.46/C.4/7). 

2. Автор: Цейлоп. 

3. П ранятое решение: На своем пятом заседании, 
·остоявшемся 27 мая 1964 года, Комитет в основном 
щобриJ! данное предложение и передал его Четверто~1у 
:омитету для принятия соответствующих действий. 

4. Текст: 

(()МИССИЯ ПО ТОВАРНЫМ СОГЛАШЕНИЯМ И 

ПОЛИТИКЕ В ОБЛАСТИ СЫРЬЕВЫХ ТОВАРОВ 

Комиссия па товарным соглашениям и политике в 
,бласти сырьевых товаров должна быть создана прел­
rагаемым постоянным комитетом Конференции Орга­
шзации Объединенных Наций по вопроса:~-1 торговли 
1 развития (или любым аналогичным органом, который 
южет быть создан) со следующим кругом ведения: 

1. Выполнять свои функции под общим руководством 
tредлагаемого постоянного комитета (или какоrо-,тибо 
tрvгого аналогичного органа, который может быть соз­
tаЙ) для обеспечения проведения общей и соглз­
'(>Ванной политики в области сырьевых товаров. 

2. Координировать деятельность всех органов, за­
шмающихся вопросами сырьевых товаров, Ш<лючая со. 

JТВетствующие органы Продовольственной и сельско­
:озяйствениой организации Объединенных Наций 
:ФАО), а также автономных советов, исследовател!,­
:ких и прочих групп в области сырьевых товаров, рав-
10 как и товарные переговоры в рамках Общего со­
'.'Jашения по тарифам и торговле (ГАТТ). 

3. Взять на себя функции, выполняемые сейчас Вре­
tенным координационным комитетом по международ­

!ЫМ товарным со г лашепням, в особенности по оценке 
tОКJ!адов, получаемых ежегодно или через другие про­

<Iежутки времени, которые она может установить, or 
>Сех упомянутых выше органов, и выработке рекамен · 
tапий, которые она считает необходимыми в свете та­
шй оценки. 

4. Взять на себя функции, которые в настоящее вре­
,JЯ выполняются Комиссией по вонросам междуиарод­
J:JЙ торговли сырьевыми товарами, включая: 

а) составление обзоров положения на рыш<ах раз­
личных сырьевых товаров, включая прогнозы преддо­

жения и спроса на данные сырьевые товары. Эти ис­
следования до,,жны проводиться в сотрудничестве 

со специализированными группами по сырьевым това­

рам, когда это необходимо; 

--------------------------------
Ь) составление исследований о тенденциях в меж­

дународной торговле сырьевыми товарами, и в част­
иости исслел.ований об отношениях ;;1ежду ценами на 
сыр!,евые товары н ценами на I'Отовые н:щелия, по­

ступающие на междунарол.ный рынок; 
с) представление рекомендаций относительно про­

ведения J<раткосрочных и долгосрочных стабилизирую. 

щих мероприятий и мер, направленных в первую оче­
редь на создание устойчивых экспортных и шшорт­
ных цен; 

d) любая страна, имеющая право участвовать в 
Конференции Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития, но не представленная 

в Комиссии, может обращать внимание Комисени и.~и 
оперативного комитета для принятия немедленных 

мер на все обстоятельства, влияющие на рынки сырье­
вых товаров или отдельные сырьевые товары, и мо­

жет пр!ШИ:>Iать участие в работе Комиссии nри обсуж­
дешш этой проблемы. 

5. Подготавливать проект общего соглашения по тор­
говьвt соr.lашения:~I, вк,1ючая цели и принцины. 

6. Доводить до сведения постоянного комитета или 
правительств, участвующих в Конференции, свои зак­
лючения н рекомендаuии, требующие для разрешения 
существующих или возникающих ироблем, в ходе иссле­

дований, припятня nравительственных или межправи­
тельственных мер. 

7. д.~я помощи в своей работе Комиссия, с одобре­
ния nостоянного комитета или аналогичного органа, 

который может быть создан в рамках Конференции Ор­
ганизации Объединенных Наций по вопросам торгов­
,,и и развития, сможет создать оперативный комитет, 

а также рабочие и исследовательские группы, которые 
иногда могут оказаться необходимыми. 

8. Конференция рекомендует, чтобы ФАО, Договари­
вающиеся стороны Г АТТ. товарные советы и другие 
автономные груnпы приняли такие меры, которые по­

требуются ;щя обеспечения то1·о, чтобы органы, заю:­
мающиеся вопросами сырьевых товаров и несущие за 

этv об.!Jасть ответственность, ежегодно или через такие 
пр'омежутки времени, какие могут быть установлены, 
представляли Комисени по товарным соглашениям н 
политике в области сырьевых товаров свои доклады 
по тем видам товаров, которые входят в их компетен­

ЩIЮ, и по.Тiучали от Ко:-.~иссии общие руководящие ука­
зания и реко:~-rендации, обеспечивающие проведение еди­
ной и координированной поюпики в области сырьевых 
товаров в соответствии с целями Комиссии. Конферен­
ция далее рекомендует, чтобы все nравительства, участ­
вующие в Конференции Организации Объединенных На­
ций по вопросам торгов.!Jи и развития, имели право 
участвовать в работе всех групп по сырьевым товарам. 

11. 1. Докущнт: E/CONF.46/C.l/L.28. 

2. Авторы: Аргентина, Боливия, Брази.Тfия, ВенесуэлiJ, 
Гаити, Гватемала, Гондурас, Доминиканская Респуб­
лика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Никарагуа, Па­
нама, J:!арагвай, Перу, Сальвадор, Уругвай, Чили и 
Эквадор. 

3. П ранятое решение: На своем 53-~I заседании, со­
стоявше:..!СЯ 23 мая 1964 года, Комитет решил передать 
данный документ для рассмотрения в Четвертый коми- · 
тет. 

4. Текст: 

ПРОГРАММА МЕЖдiУ'НАРОДНЫХ ТОВАРНЫХ СОГЛАШЕ­
НШ''! И ДРУГИХ СОГЛАШЕНИй 

1. Цели 

Глав~tые цели Программы заключаются в следую­
щем: 

а) добиться постепенного и неук,1онного роста ре-
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альных экспортных доходов в развивающихся странах, 

с тем чтобы обеспечить их большими средствами для 
финансирования их экономического и социального раз­

вития; 

Ь) сохранить, как минимум, реальную nокупательную 
сnособность экспортных сырьевых товаров раэвиваю­
щихся стран и обесnечить им возможности достуnа 
на рынки развитых стран, с учетом характерных особен­
ностей каждого товара, и 

с) уменьшить сущест-вуюшее экономическое несоот­
ветствие между развиваюuшмися и развитыми стра­

нами. 

11. Меры общего характера 

С целью достижения вышеуказанных целей програм­
ма должна nредусматривать следующие меры общего 
характера: 

1) согласование товарного лроизводства н политики 
сбыта, для того чтобы: 

а) обесnечить nерерасnреде.1ение мирового про из· 
водства и nродажу тех продуктов, в отношении кото­

рых развитые страны стремятся вытеснить развиваю­

щиеся страны на мировых рынках; 

Ь) установить Jrучшее и более рациона.1ьное с точки 
зрения экономики равновесие между мировым nроиз· 

водством н потреблением и nредотвратить накоnле­
ние nроизводственных излишков как в развитых, та~< 

и в развивающихся странах; 

с) ослабить неблагоприятное влияние исnользо­
вания излишков на экономику развивающихся стран 

и на цены их экспортных продуктов; 

2) уведичение потреб.rrения сырьевых товаров; 

3) nоощрение достуnа на рынки развитых стран; 

4) поощрение переработки сырьевых товаров, экс­
портируемых развивающимися странами, в стране nро­

исхождения. 

111. Механиз,w 

1) Международные соглашения и другие мероприяти.<t 

а) программа будет проводиться в жизнь при по­
мощи международных соглашений и других мероприя­
тий, касающихся товаров иди группы товаров, между 
которыми существует тесная экономическая связь; 

Ь) для тех товаров, которые не реrудируются при 
помощи соrдашений и мероприятий, будут созданы кон· 
сультатнвные комитеты или исследовательские групnы; 

с) соглашения и мероприятия должны облегчить: 
i) возможность соnоставления с другими сог.lаше­

ниями и мероnриятиями как с технической точки зрс;. 

ния, так и с точки зрения политики, выработанной с 
це.чью улучшения их координации; 

ii) лучшее знание структурных проблем торговли и 
развития; 

iii) составление программ экономического и со­
циа.1Ьного развития развивающихся стран и 

iv) координацию политики развивающихся стран с 
целью облегчения приспособления их производства к 
структурным изменениям на международных рынках; 

d) цели и средства, указанные в этой программе, 
должны, ко г да это представляется целесообразным: 

i) быть включены в будущие международные товар­
ные соглашения и договоры, переговоры о которых 
должны начаться до 31 декабря 1965 года; 

ii) сnособствовать осуществ.rrению выработанной 
политики при применении уже действующих тепер1, 
договоров и соглашений; 

iii) быть включены в уже действуюшие договоры 
и соглашения при их пересмотре и возобновлении; 

е) в случае заключения новых соглашений и дого­
воров можно nринимать во внимание желательность 

проведения одновременных переговоров по двум или Н\ 

скольким товарам. 

2) Цены и доступ на рынки сбыта 

а) международные соглашения и договоры буду 
содержать такие постановления о ценах и доступе н 

рынки сбыта, которые будут обеспечивать достижен~ 
целей программ с учетом характерных особениосте 
каждого товара; 

Ь) соглашения н договоры будут устанавливать nc 
ря.:_ск консультаций для рассмотрения необходимых М( 
роприятий, которые должны проводиться в тех случt 
ях, когда, по мнению какой-либо из сторон, нар~ 
шается возможность доступа иа рынки сбыта; 

с) в соглашениях и договорах будет установлен щ 
рядок nериодического пересмотра nостановлений о це 
пах и доступе на рынки сбыта в свете целей про1 
рам мы. 

3) Буферные запасы 

Образование буферных заnасов, предусматриваемы 
в международных товарных соглашениях и договора• 

доJrжно финансироваться совместно экспортирующими 
имnортирующими странами в соответствии с соглас< 

ванными сnраведливыми принципами. 

4) Вспомогательньtе меры 

В тех случаях, когда в интересах достижения u• 
лей программы и проведения предусмотренных в не 
мер общего характера б у дет необходимо создать фон 
для обеспечения наддежащеrо выполнения програм 
контроля и разностороннего развития производства 

применения экспортных квот в развивающихся страню 

производителях, соответствующие международные со1 

лашения и договоры будут предусматривать положени 
о сотрудничестве для этой цеди между странами-по1 
ребителями и странами-производителями в соответстви 
с установленными справедливыми принципами. 

5) Развнвающиеся страны могут использовать средств; 
наиболее nодходящие для их системы внешней торго; 
ли, независимо от того, являются они частными, см< 

шанными или государственными институтами. 

6) Наблюдение 

Конференция Организации Объединенных Наций п 
вопросам торговли и развития считает, что специальны 

и постоянный орган Организации Объединенных Наци 
доджен: 

а) обеспечить необходимую координацию между се 
г лашениями, исследовательскими группами и консулl 
тативньrми комитетами; 

Ь) поощрять достижение це.~ей этой программы пр 
применении уже действующих соглашений и доrовороЕ 

с) содействовать ведению переговоров о закдючени 
новых международных соглашений и договоров и соз 
данию консультативных комитетов и исследовательскн 
групп. 

IV. Специальные меры по различньш категориям. 
товаров 

1) Тропические товары 

Основными средствами достижения целей, изложен 
IIЬIX ВЫШе В ЧаСТИ l, ЯВJIЯЮТСЯ: 

а) в отношении товаров, которым. не угрожают 
ближайшем будущем про.м.ышленные заменители,- cor 
лашения, включающие постановления о ценах, экспорт 

ных квотах и аппарате, необходимом для их cтporor. 
соблюдения; 

Ь) в отношении товаров, экспортируемых главныл 
образом из развивающихся стран и конкурирующих . 
товарами развитых стран,- сог.1аш!'ния, охватывающи. 
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отдельные товары и.~и группы товаров и предусмат­

ривающие: 

i) что касается установления цен - установление 

таких цен, которые ввиду возможных изменений по 
:крайней мере равны ценам, установленным на внутрен­

них рынках в развитых странах; 

ii) что касается производствеrtrtЬй политики- уве­
личение производства в развивающихся странах и со­

кращение производства в развитых странах; 

Ш) что касается возможностей доступа на междуна­
родный рынок - непрерывный рост участия развиваю­
щихся стран на рынках развитых стран. 

2) Товары умеренной зоны 

1 .• l'v\еждународные соглашения и договоры о сырье­
вых товарах умеренной зоны должны ставить своей 
целью достижение приемлемых условий доступа на ми­
ровые рынки, с тем чтобы содействовать значительному 

расширению и развитию мировой торговли и более 
эффективному и эконо~шому использованию ресурсов. 

2. В таких международных соглашениях и догово­
рах должно быть признано, что пределы, установленные 
в отношении снабжения, не означают, что развивающие­

ся страны согласны с существующей неправильной 
<.труктурой мировой сельскохозяйственной системы, а 
скорее, что эти страны считают, что объем их экспор­
та должен быть обеспечен на уровне, достаточном для 
удов.1етворения их собственных нужд для своего раз­
вития. 

3. Равным образом международные соглашения и 
договоры о сырьевых товарах умеренной зоны должны: 

i) что касается доступа na рынки сбыта пре-
дусматривать специальные гарантии доступа на рын­

ки развитых стран на основе минимального объема 
взаимоторговли и представлять как иностранным, 

так и внутренним nроизводителям равные возмож­

ности конкурировать в условиях любого увеличения 
спроса на сырьевые товары; 

ii) что касается цеn- содействовать установ,1ению 
устойчивых цен, выгодных для продуктивных произ­
водителей и приемлемых для потребителей, которы<', 
однако, не стимулировали бы нерентабельного произ­
водства; 

Ш) что касается излишков они должны содержати 
постанов.'!ения, обеспечивающие эффективное осуще­
ств.'!ение принцилов использования излишков 19, при­
чем необходимо следить за тем, чтобы такие излишки 
не оказывали неблагаприятное влияние на получаю­
щие их страны. 

З) Сырьевые товары 

Основными средствами достижения целей, изложен­
ных выше в части 1, являются: 

а) в отошенuи сельскохозяйственного сырья, для 
которого имеются промышленные заменители, согл<~-

шения и договоры, направленные на: 

i) сокращение производственных расходов в раз­
вивающихся странах и 

ii) обеспечение того, чтобы развитые страны н,: 
стимулировали производство заменителей натураль­
ных продуктов, а способствова.'!и в сотрудничестве с 

19 Продовольственная и сельскохозяйственная орга­
низация Объединенных Наций, Disposal of Agricиltигal 
Sиrplиses: Principles recommended Ьу FAO. 

развивающимися странами изысканию новых возмож­

ностей для использования натуральных продуктов; 

Ь) в отноиtении несельскохозяйстветшго сырья -
международные соглашения и договоры, предусмат­

ривающие образование буферных запасов и контроль 
над экспортом, направленные на: 

i) что касается цен достижение цели обеспе-
чения покупательной способности, как указывалось в 
части I; 

ii) что касается доступа на международные рын­
ки- увеличение доли участия в возрастающем спро­

се развитых стран и создание лучших ус.~овий для 
конкуренции с продукцией развитых стран путем уст­
ранения преnятствий, мешающих или ограничивающих 
доступ минерального сырья на рынки этих стран; 

iii) что касается излишков -постеnенную ликви­
дацию запасов минерального сырья и металлов, имею­

щихся в развитых странах, включая стратегические за­

nасы, и создание аппарата для регулирования буду­
щей добычи минерального сырья и сбыта сущест­
вующих запасов; 

iv) что касается участия в соглашениях- стра­
ны, имеющие запасы минерального сырья и метал­

лов, должны участвовать в международных соглаше­

ниях и договорах о сбыте, с тем чтобы определить, 
какая система сбыта пригодна в отношении такого 
минерального сырья и металлов. 

V. Торговля между развивающи~чися страnами 

При проведении в жизнь настоящих постановлений 
следует принимать во внимание необходиыость поощ­
рять расшнренне международной торговли сырьевыми 
товара~ш между развивающимиен странами, особенно в 

пределах региональных группировок. Это не должно по­
вести к ослаблению покупательной способности развн­
вающнхся стран в их торговле друг с другом. В свящ 
с этим будут приняты во ВНИ:\!аиие решения Конферен­
ции по nункту 11 с повестки дня. 

III. 1. Доку.иеnт: E/CONF.46/C.l/L.34, пункт g. 

2. Авторы: Индия, Индонезия, Ирак, Иран и Цей­
лон. 

3. П ринятое решеnие: Комитет передал данную часть 
предложения в Четвертый комитет д.1я рассмотрения. 

4. Текст: 

(Организация, которая может быть создана Конфе­
iJенцией, должна содействовать в рамках системы Орга­
низации Объединенных Наций дальнейшей работе в 
следующем наnравдении) ... 

g) создание центра Организации Объединенных На­
ций с региональными подцентрами по торговой ин­
формации и изучению рынка. 

Второй комитет 

IV.I. Документ: EtCONF.46;C.2;L.l2/Corr.l (EfCONF.46f 
C.2/2.C.3/ll ;С.4/3). 

2. Авторы: Гана, Гвинея, Кения, Либерия, Нигерия, 
Сьерра-Леоне, Танганьика и Занзибар и Эфиопия. 

3. П ринятое решение: На своем 32-м заседании Ко­
митет решил. что поскольку рекомендации, содержа­

щисся в разделе 3 части В пред.1ожения, имеют более 
непосредственное отношение к Третьему и Четвертому 
комитетам, то они должны быть переданы уi<азанньш 
комитетам для рассмотрения тех вопросов, I<Оторые от­

носятся к кругу ведения этих комитетов. 
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4. Текст: 

МЕРОПРИЯТИЯ И РЕШЕНИЯ. НАПРАВЛЕННЫЕ НА РАЗ· 
НОСТОРОВНЕЕ РАЗВИТИЕ И РАСШИРЕНИЕ ЭКСПОРТА 
ГОТОВЫХ ИЗДЕЛИй И ПОЛУФАБРИКАТОВ ИЗ РАЗВИ­
ВАЮЩИХСЯ СТРАН С ЦЕЛЬЮ УВЕЛИЧЕНИЯ ДОЛИ ЭТИХ 
СТРАН В МИРОВОй: ТОРГОВЛЕ. 

3. i) Имеется необходимость nересмотреть воnрос о 
соответствии международных валютных сог.r~ашений но­
вым принципам торгов.r~и и новой nо.r~итике, которые 

будут nровозг.~ашены на Конференции. В настоящее 
время национальная и международная валютнан nо­

антика рассматривается в отрыве от политики, nрово­

ди~юй в об,·шсти торгов.r~и, а значение растущего рю­
рыва в торговле развивающихся стран при заключении 

международных валютных соглашений вообще, видимо, 
не учитыва.11ось. Важно nоэтому, чтобы это уnущение 
было исnравлено nосредством осуществления мероприя. 

тий, которые утвердит Конференция. Предложенная 
комиссия должна также изучить проблемы n.1атежных 
соr.11ашений между развиваюшимися странами, которые 
соответствовали бы новой nо.тштике, наnравленной на 
поошрение торrов.IJи между этими странами, основные 

nринцилы которой будут выработаны настоящей Кон­
ференцией. 

ii) В nолитике, nроводимой в nрошлом, наблюдалась 
nодобная же тенденция рассматривать торговлю и ока­
эание nомощи изолированно друг от друга. ,1\1ало об­
ращалось винмания на не.обходимость наnрав.1ения nри­
тока частного и государственного капитала в развиваю­

щисся страны с тем, чтобы расширить экспортные воз­
можности этих стран, а также их споеобиость nостоян­
но увеличивать объем экспорта. 

iii) В настоящее время широко nризнается, что дос­
тижение целей, намеченных Декадой развития, означает 
необходимость достижения таких же соответствующих 
целей и в отношении накоnления ресурсов ин остран­
ной валюты в развивающихся странах. Все больше н 
больше признается тот факт, что торговля и nолитика 
в области оказания номощи должны в целом соответ­
ствующим образом обесnечивать внешние ресурсы, не­
обходимые развивающимся странам для достижения 
ими минимальных целей развития. В резолюции 1938 
(XVIII) Генеральная Ассамблея nредложила Экономи­
ческому и Социальному Совету тщательно рассмотреть 
на его 37-й сессии воnрос о создании, в соответствии 
со статьей 68 Устава Организации Объединенных На­
ций, nостоянного комитета или какого-либо другого соот­
ветствующего органа для постояиного и систематичес­

кого наблюдения за оказанием международной помощи 
и предоставлением капитала для развития в развиваю­

щисся страны, с учетом общих ресурсов в каnитале, 
и д.~я дачи своих заключений Совету no вопросам, ка. 
сающимся характера и объема такой помощи, с целью 
ускорения экономического развития развивающихся 

стран. Желательно, чтобы nредложенная комиссия осv­
ществляла функции, о которых говорится в настоящей 
резолюции. 

iv) Предложеиная комиссия должна также выпол­
нять общие наnравляющие функции в отношении лю­
бого плана компенсационного финансирования, кото­
рый может быть nринят. Это не зависит от того, дол­
жен ли какой-либо фонд комnенсационного финанси­
рования быть создан в рамках существующих между­
народных финансовых институтов или возиикает необ­
ходимость создать какое-дибо новое агентство. В лю­
бом случае комиссия должна выработать основную ли­
нию действия и наблюдать за ее осуществлением. 

v) Поэтому nредлагается осуществлять под руко­
водством комиссии по вопросам финансирования, поми­
мо прочих, следующие функции: 

а) постоянно наблюдать за соответствием междуна­
родных валютных соглашений расширению -'lеждуна­
родиой торговди и потребностям развивающихся стран 
в области торговли; 

Ь) изучать сог.~асованность политики в области тор­
говюl и в области оказания nомощи и изыскивать пу­
ти для наиболее эффективного исnользования rосудар. 

ствениого и частиого капитала, с тем чтобы это при­
вело к расширению эксnортных возможностей разви­
вающихся стран, а также их сnособности ностоянно 
увеличивать объе~1 эксnорта; 

с) постоянно и систематически наб.1юдать за оказа­
нием международной помощи и nритоком кашiТала для 

развития в развивающиеся страны, с учетом общих ре­
сурсов каnитала, а также за утечкой капита.~а из 
этих стран и за общим соответствием nритока каnи­

тала в развивающиеся страны це.1ям Декады разви­
тия Организации Объединенных Наций и решениям 
Конференции; 

d) изучать национальную и международную nоли­
тику, оказывающую влияние на nриток государствен­

ного и частиого каnитала, имея в виду: 

i) поощрение притока государственного и частио­
го канита.1а в соответствии с нормами и условиями, 

приемлб!ЫМИ для всех заинтересованных стран; 

ii) nриведение расходов по выnлате nроцентов и 
финансовой задолженности в соответствие со способ­
ностью развивающихся стран нести эти расходы; 

Ш) nоощрение совместного использования иноет­
раниого и национального капита.1а в развиваюшихся 

странах; 

iv) оказание содействия и nредоставление эксnорт­
ных кредитов развивающимся странам; 

v) обесnечение такого по.1ожения, nри котором 
иностранные вкладчики, nользуясь гараития~IИ. пре­

достав.~енными им развивающимиен странами, созна­

тельно стремились бы вкладывать достаточную додю 
своих nрибылей в экономику этих развивающихся 
стран; 

е) выработать nолитику, обесnечивающую nредо­
ставление развиваюшимся странам компенсационного 

финансирования, и наблюдать за осуществлением такой 
политики. 

V. 1. Докум.ент: E/COI\F.46/C.2/LI2 и Add.l и 2 (Е/ 
CO~F.46/C.2/3 : С.4/4). 

2. Авторы: Гана, Гвинея, Кения, Либерия, Нигерия. 
Сьерра-Леоне, Тангаиьика и Зан:шбар и Эфиопия. 

3. П ринятое решение: На своем 35.:.! заседании Ко­
митет решил, что nоско.'IЬКУ рекомендация, содержа­

щаяся в разделе 2 части В. nредложения, имеет, по­
видимому, более иепосредствениое отношение к Четвер­
тому комитету, то она должна быть nередана указан­

ному Комитету д.~я рассмотрения тех вопросов, которью 
относятся к кругу ведения этого Ко:иитета. 

4. Текст: 

2. Чтобы nод руководством комиссии no готовым из­
делиям, наряду с другими, выnо.~иялись с.'!едующие 

функции: 

а) изучать и рекомендовать nолитику и меры дл>J 
расширения международной торговли готовыми изде­
лиями, в частности готовыми изде,1иями, экспортируе­

мыми развивающимиен странами; 

Ь) разрабатывать nриициnы и политику для предос­
тавления развитыми странами nрефереициального режи­

ма для экспортной торговли готовыми изделиями раз­
вивающихся стран; 

с) разрабатывать принциnы и политику для предо­
ставления развивающимвся странами nреференциа.,ьно­

rо режима ддя эксnортной торговди готовыми изде­
лиями другим развивающимся странам и сотрудни•шть. 



Организацией Объединенных Наций для промышлен-
101 о развития в де<1е содействия расширеюно регио­
н>.Jьных рынков сбыта для готовых изделий развн­
!аюшихся стран; 

d) рассматривать и руководить деяте:Iыюстью на­

{И<ша,lьных и международных центров ло содействию 
:орrовле; 

е) изучать побудите.1ьиые мотивы для производства 

иовых изделий для экспорта развивающихся стран, 

1 частности в странах, еще не развивших лромышлен­

!Ы~ секторы своей экономики, и делать соответствующие 

Jекомендации. 

JI.I. Докущнты: E/CONF.46/C.2;l,.3;Rev.l и E;CONF. 
161C.2/L.3/Coгr.l. 

2. Автор: Швеция. 

3. П ринятое решение: На своем 34-м заседании К.о­
штет рассмотрел функции центров торговой информа­
щи и содействия развитию торговли на основе вне­

синых предложений, содержащихся в документах 

:jCONF.46/C.2/L.3/Rev.l, E/CONF.46/C.2/L.3fCorг. 1, Е/ 
~ONF.46/C.2/L.l4 и С оп.! (см. ниже раздел VII) и Е/ 
:ONF.46/C.2/1~.!6 (см. ниже раздел VШ). Что касает­
я организационной структуры таких центров, было 
;ризнано желательным, чтобы услугами этих центров 
ю.1ьзова.~ись все страны, в особенности все развиваю­
;щеся страны, однако было признано, что вопрос раз­
•аботки такой структуры с.~едует передать Четверто­
!У комитету. Тексты этих документов были соответ­
тненно лереданы Четвертому комитету вместе с пред­
т;;вленным Председателем кратким изложением достиг­

lуrого К.омитето~1 согласия относительно функций, ко­
·орые данные центры до.~жны выполнять (см. ниже). 

4. Текст: 

'ЧРЕЖДЕНJIЕ МЕЖДУНАРОДНЫХ ЭКСПОРТНЫХ ОРГАНИ­
~~АЦИй 

Глубокое и доскоиа.~ьное знание нужд и запросов по­

;упателя является предпосылкой для значительноl'О 
унеличения экспорта из любой страны. Для приобрет.:­
шя этого необходимы огромный опыт и большие тсх­
шческие знания в вопросах торговли. Всем этим не 
1сегда могут в достаточной степени располагать стра­
IЫ, которые в настоящее время намереваются при­

:тупить к экспорту готовых изделий и полуфабрика­
·ов, а также сырьевых товаров и сельскохозяйствеп­
шх продуктов, предназначенных. для экспорта. Однако 
1 этом отношении они должны извлекать необходимую 
1;1я себя пользу, сотрудничая со спеuиалистами раз­

штых стран, которые могли бы предоставить в их рас­
н•ряжеиие необходимые данные относительно условий 
·(,ыта, положений и стандартов, существующих на раз­
шчных рынках, а также в ряде с.1учаев помощь в уста­

юв.1ении контактов между поставщиком и будущими 
юкупателями соответствующих товаров. 

С целью облегчения такого рода сотрудничества мы 
(оте.~и бы предложить создание международных тор­
'С•ВЫХ организаций, функuионирующих иа междvнарод­
!оМ и региональном уровнях в тесном сотрущiичестве 
: наuиональными торговыми организациями, которые 

rакже необходимо создать или которые уже сущест­
Jуют как в экспортирующих, так и импортирующих 

:транах. 

Важный шаг в этом направ.1ении уже был сделан 
S.1агодаря инициативе Бразилии, предложившей создать 
11еждународный информационный центр ло вопросам 
торговли; это предложение недавно было принято в 

рамках ГАТТ. Мы убеждены, что начатую таким обра­
юм работу необходимо, по мере накопления опыта, 
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проводить и дальше, стремясь к созданиЮ для разви­
вающихся стран системы содействия развитию между­
народной торговли, о назначении которой говорится в 
данном документе. 

В документах, подготовленных дс1Я настоящей Кон­
ференции, выдвигаются различные предложения отно­

сительно деятельности такого рода учреждения, кото­

рые должны быть тщательно изучены и рассмотрены 

экснертамн, которые представят свои соображения по 
вопросам создания торгового центра. Эта деятельность 
должна охватывать не только секторы, непосредствен­

но связанные с информацией и содействие~! развитию 
торговли, но и такие области, как стандартизация това. 
ров и качества, коитракты о продаже, правила о рек­

ламации и арбитраже и т. д. В ряде случаев эта дея­
т<:.%Ность будет ГJJавной обязанностью самих экспорти­
rующих стран, например, в вопросах, связанных с про­

и:Jводством товаров, удовлетворяющих конкретные за­

просы покупателей, в противном случае бремя будет 
возложено на импортеров. Однако в любых случаях 
развивающиеся страны с~югут получить необходимое 
руководство и помощь со стороны специалистов в лю­

бом звене снетемы содействия развитию торговли. 

Тем не менее необходимо указать, что такая система 
содействия развитию торговли будет занюлать .FJишь 

промежуточное nоложение в торговых отношениях меж­

ду развивающимися и развитыми странами, имея за­

дачу установить прямые контакты между rюставщикш1 

н импортирующей фирмой в индустриальной стране. 
Эти контакты, несомненно, явятся наиболее важной и 
основной формой сотрудничества в торговых отноше­
IШЯХ, в особенности с целью непосредственного озна­
комления с вонросами, необходимымн 11,ля успешного 
содействия развитию экспортного рынка в разт1чных 
индустриальных странах. 

VI!. 1. Документ: E/CONF.46/C.2/L.I4 и Corr.J. 

2. Автор: Израи.%. 

2. П ринятое решение (см. выше раздел VI). 

4. Текст: 

ИНФОРМАЦИОННЫЕ ЦЕНТРЫ ПО ВОПРОСАМ ТОРГОВЛИ 

Принимая во внимание важное значение националь­
ных информационных центров по вопросам торговли 
для расширения ассортимента и объема экспорта гото­
вых изделий и полуфабрикатов, одной нз важных до­
полнительных функций международного инфор~1ациоп. 
наго центра по вопросам торговли до,1жно быть созда­
ние и укрепление национальных информационных цен­
тров по вопросам торговли в развивающихся странах. 

Руководство, оказание финансовой, а также техни­
ческой помощи в деле создания н правильного функ­
ционирования таких центров должно стать задачей меж­

дународного центра. 

В частности, международный центр должен: 

а) нести ответственность за ппанирование, осуще­
ствление и финансирование программ подготовки про­
фессновального персонала н специалистов, необходимых 
для обеспечения работы таких центров; 

Ь) сотрудничать с соответствующими учреждениями 
Организации Объединенных Наций в финансированшr 
наuиона.~ьных центров; 

с) направлять экспертов для работы в качестве кон­
сультантов при таких центрах; 

d) подготавливать справочники н специальную ли­
тературу по воnросам, относящимся к организации н 

деятельности таких uентров. 
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VIII.l. Доку,Чепт: E/CONF.46/C.2/L.I6. 

2. Авторы: Канада, Нидерланды, Соединенные Шта­
ты Америки, Финляндия, Ямайка. 

3. Припятое решение (см. выше раздел Vl}. 

4. Текст: 

ТОРГОВАЯ ИНФОРМАЦИЯ И КОНСУЛЬТАЦИ!! В ОБЛАСТИ 
СОДЕйСТВИЯ ТОРГОВЛЕ 

Конфе.ренция Организации Объединенных Наций по 
вопросам торгов.1и и развития, признавая важное зна­

чение для развивающихся стран получения бо.%шей ин­
формации относительно рынков, торговых каналов и 
других данных, необходимых для облегчения усилий, 
прилагаемых отдельными развивающимися странами, с 

целью содействия развитию экспорта их готовых издс. 
лий и полуфабрикатов: 

\. Одобряет решение, принятое Договариваюшимися 
сторонами ГАТТ на 21-й сессии, относительно органи­
зации службы торговой информации и консультатнв­
.ного обслуживания в области содействия торговле; 

2. Отмечает, что это обслуживание, которое будет вве­
дено в действие с 1 мая 1964 года и которым смогут 
воспользоваться все развивающиеся страны, независимо 

от того, являются они Договаривающимнея сторонами 
Общего соглашения или нет, в своей нача.1ыюй фа3е 
будет включать: 

а) создание «центра документацию> и управление 
работой «расчетной палаты» для торговой информа­
ции; 

Ь) обеспечение «службы заочной консультации)>; 

с) публикацию «Перечня источников торговой ин­
формации»; 

d) возобновлею1е публикации бюллетеня «Интер· 
нейШил трейд ньюс бьюлитин», который по свое~1у 
-содержанию отвечал бы особым запросам развиваю­
щихся стран; 

е) составление руководства по эффективным ср~д­
ствам, необходимым для организации и управления 
службой по содействию экспорту; 

f) подготовку и в зависимости от обстояте,1ьств 
обеспечение условий для курсов в области содействия 
экспорту и методов содействия экспорту; 

3. Отмечает намерение Договаривающихся стором 
-следить за деятельностью этой службы и выражает на­
дежду, что она получит свое дальнейщее развитие 

в свете этой пользы, которую она принесет; 

4. Убедите.1ьно просит все участвующие в Конферен­
ции правительства сотрудничать в деле предоставJiения 

информации о правительственных законах и постанов­
лениях, а также о возможностях рынков сбыта, необхо. 
ди~1ой для эффективной деятельности этой службы. 

IX. \. Доку.ие.'lты: EJCO'.".F.46/C.2/4/Corr.J, C.4/5/Corr.l. 

2. Текст: 

КРАТКОЕ ИЗЛОЖЕНИЕ ФУНКЦ!Iй НАМЕЧАЕ.'ЛЫХ ЦЕНТ­
РОВ ТОРГОВОй ИНФОРМАЦИИ И СОДЕйСТВИЕ РАЗ· 
ВИТИЮ ТОРГОВЛИ. ПР!ЩСТАВЛЕННОЕ ПРЕДСЕДАП'. 
ЛЕМ 

!. Согласно общему мнению, намечаемые междуна­
родные и региональные центры по вопросам торговой 

информации и содействия развитию торгов.1и должны 
выполнять следующие функции: 

а) собирать торговую информацию и другие необ· 

ходимые сведения и управлять работой «расчетных па 
лат» для такой информации; 

Ь) обеспечивать «службу заочной консультации»; 

с) опубликовывать «перечень источников торгово 
ннформации и другой относящийся к делу материат 

d) составлять руководства по эффективным срел 
ствам, необходимым для организации и управлени 
службами по содействию экспорту; 

е) оказывать помощь в создании и укреп.~ении на 
ционао%НЫХ центров по вопросам торговой информаци 
в развивающихся странах путем: 

i) пданирования и выполнения программ подгс 
товки профессиональных кадров н специа.1истов, н< 
обходи~1ых для осуществления деятельности таки 
центров, занимающихся вопросами торговой инфор 
мации и методами содействия развитию торговли; 

ii) посылки экспертов в качестве консультанта 
дJlЯ таких центров; 

Ш) составления руководств н специальной лите 
ратуры по вопросам, касающимся организации и раба 
ты таких центров. 

Относительно трех указанных ниже функций, пред 
ложеиных неско.1ькими делегациями, единогласия н 

достигнуто. 

f) оказывать помощь в стандартизации товаров J 

средств контро.1я за качеством, принятых в развиты 

странах; 

g) составлять контракты о купле-продаже, правиJI 
о предъявлении рекламации, арбитраже и т. д.; 

h) оказывать помощь в финансировании надиональ 
ных центров, особенно в финансировании программ под 
готовки и приобретения документации из-за границь 
для чего требуется иностранная валюта. 

2. Эти центры должны собирать информацию во все: 
развитых странах и оказывать помощь всем развиваю 

щимся страна:~-~, независимо от различий в их nолити 
ческих и экономических системах. 

3. Комитет реши.1 передать вопрос об организацион 
ной структуре центров по вопросам торговой инфор 
:~-~ации и содействия развитию торгов.1и Четвертому ко 
митету в свете соображений, изложенных в предыду 
щих пунктах. 

Третиii комитет 

Х. !. Документ: E/CONF.46/C.ЗfREC.J4 (E/CONF.46/C 
4/6). 

2. Принятое peшenue: На своем 53-м заседании, со 
стоявше:~-~ся 23 мая 1964 года, Комитет одобрн.1 дан 
ный nроект рекоменщрщи. Текст рекомендации был ne 
редан Четвертому комитету в тот же день. 

3. Текст: 

МЕРОПРЮIТИЯ, НАПРАВЛЕННЫЕ НА УЛУЧШЕНИЕ ТОР 
IОВЛИ РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАН ПО НЕВИДИМЬ!t. 
СТАТЬЯМ ПУТЕМ УВЕЛИЧЕНИЯ ПОСТУПЛЕНИй ПС 
СТАТЬЕ УСЛУГ, ТАКИХ КАК ТУРИЗМ, И СОI(РАЩЕНШ 
ПЛАТЕЖЕй ПО ПЕРЕВОЗКАМ, СТРАХОВАНИЮ И ДРУ 
ГИМ АНАЛОГИЧНЫМ СТАТЬЯМ. 

Конференция рекомендует, чтобы в рамках системЕ 
Организации Объединенных Наций или как часть снсте 
мы, которая может быть создана в рамках Кон 
ференции Организации Объединенных Наций по вопро 
сам торговли и развития, был создаи соответствующиi, 
межправительственный апnарат, в том числе любой ко 
митет, который будет считаться необходимым для со 
действия взаимопониманию и сотрудничеству rосударстr 
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в обJJасти морского судоходства, а также для изучения 
порученных ему экономических вопросов морского сул:о­

ходства и предоставления по ним докладов. 

Xl. l. Доку.шнт: E/CONF.46/C.2/2-C.3/Il-C.4/3 (см. вы­
ше на стр. 354 разде.1а IV текст предложения, список 
авторов и решение, принятое Вторым комитетом). 

2. Принятое решение: На своем 60-м заседании Тре­
тий комитет решил передать свои заключения по этому 
предложению Четвертому комитету для рассмотрения. 

3. Текст: 

ПРЕПРОВОДИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА 
ЧЕТВЕРТОМУ KO.I"v\ИTETY 

1. На своем 60-м заседании Третий комитет с инте­
ресом ознакомился с предложением по донументу 

E/CONF.46/3.2/2-E/CONF.46/C.3/ll, nереданным из Вто­
рого комитета, и был удовдетворен тем, что эти специ­
фические вопросы обсуждадись в других органах и по­
'lучили рекомендацию Третьего комитета. 

2. Третий комитет, однако, подчеркнул необходимость 
создания настоящей Конференцией nостоянного аппара­
та, включая соответствующие вспомогательные органы. 

чтобы держать под постоянным и систематическим наб­
людением вопросы, рассмотренные Третьим комитетом, 
и репны передать эти соображения на рассмотрение 
Четвертого комитета. 



Приложеине Н 

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА 

Докладчик: г-н А. Х. Т АБИБИ (Афганистан) 

1. Комитет провел 47 заседаний с 23 марта 
по 4 июня 1964 года. 

2. На первом заседании Председателем Ко­
митета был избран· г-н Рональд Уокер (Авст­
рия). 

3. На rвтором заседании Комитет избрал 
г-на Яноша Нергеша (Венгрия) Заместителем 
лредседателя, а г-на А. Х. Табиби (Афгани­
стан) Докладчиком. 

4. Комитет создал Подкомитет по странам, 
не имеющим выхода к морю, который провел 
19 заседаний с 6 апреля по 15 мая. Этот Под­
комитет, состоящий из представителей прави­
тель·ств 40 стран под председательством г-на 
А. Х. Табиби (Афганистан), составил доклад 
( приводится 'В качестве приложения I), кото­
рый обсуждался Комитетом на его 31-м и 32-м 
заседаниях 19 и 22 мая. На этих заседаниях 
Комитет утвердил, основываясь на док.нде 
Подкомитета, следующий проект рекоменда­
ции: 

Пятый комитет 

принимает к сведению доклад Подкомитета 
по странам, не имеющим выхода к морю (при­
.1ожение I), постановляет rвключить его в до­
клад Комитета для .представления Конферен­
ции и, в соответствии с рекюмендациями Под­
комитета, 

предлагает: 

П рин.ципы, касающиеся транзитной тор­
говли стран., н.е имеющих выхода к морю 

а) чтобы Конференция приняла Деклара-
цию rпринципов международного экономиче­

ского сотрудничества, изложенную в пунк­

те 12 доклада Подкомитета, вместе с объ­
яснительной запиской, и рекомендует 
пра·вительствам участвующих ·стран учиты­

вать эти принцилы в своих торговых ,взаи­

моотношениях; 

Подготовка Конвенции к прин.ятию 

Ь) чтобы Конференция приняла следую­
щую рекомендацию: 
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Конференция Организации Об·ъедин.ен.н.ых 
ffаций по вопросам торговли и развития,учи­

тывая различные аспекты проблемы транзит­
ной торговли стран, не имеющих выхода к 

к морю, 

принимая во внимание резолюцию 102~(Xl) 
по этому вопросу, приня1ую Генеральнои А·~­
самблеей Организации Объединенных Нации, 
в которой признается нужда «государств, не 

имеющих морских границ, в надлежащих ус­

ловиях транзита для поощрения международ­

ной торговлю> и предлагается правительствам 

государ·ств- членов Организации «полностью 
признать нужды государств - членов Органи­
зации, не имеющих м,орских границ, в области 
транзитной торговли и поэтому обеспечить им 
надлежащие условия на основе международ­

ного права и практики в этом отношении, учи­

тывая будущие потребности, которые возник­
нут в результате экономического развития го­

сударств, не имеющих морс.ких границ>>, 

принимая во внимание резолюцию Конфе­
ренции министров стран членов Экономиче­
ской коl\шосии для Азии и Дальнего Востока 
1963 года об экономическом сотрудничестве 
азиатских стран, в которой Конференция «при­
знает nраво на свободный транзит стран, не 
имеющих выхода к морю, и особые соображе­
ния, касающиеся их проблем транзитного 
транспорта, а также значение взаимосвязи 

этих проблем и вопроса регионального сотруд­
ничества и расширения межрегиональной тор­
говли», 

принимая во внимание также резолюцию 51 
(ХХ) Экономической комиссии для Азии и 
Дальнего Востока (ЭКАДВ) относительно 
транзитной торговли стран, не имеющих выхода 

к морю, в которой настоятельно рекомендует­
ся, чтобы вопрос бьт рассмотрен в срочном 
порядке и в благоже.1ательном духе на пред­
стоящей Конференции Организации Объеди­
ненных Наций по вопросам торговли и разви­
тия с целью соста'Вления соответствующей эф­
фективной международной конвенции, обеспе­
чивающей странам, не имеющим ·выхода к мо­
рю, свободу транзитной торговли, 



полагая, что для содействия экономическому 
)азвитию государств, не имеющих выхода к 

\1орю, необходимо дать возможности, которые 

1озволят им преодолеть в.пияние внутриконти­

Iентального положения на их торговлю, 

принимая во внимание, что существующие 

многосторонние конвенции, касающиеся тран-

1итной торговли стран, не имеющих выхода к 

'r!Орю, необходимо привести ·в соответствие с 
rребованиями настоящего времени и что по­

этому следует разработать надлежащую эф­
фективную международную конвенцию для 

обеспечения свободы транзитной торговли 
стран, не имеющих выхода к морю, 

рекомендует, чтобы Организация Объеди­
ненных Наций 

1. предложила Генерадьному Секретарю Ор­
ганизации Объединенных Наций назначить ко­
митет в составе 24 членов, представляющих 
внутрикон'Гинентальные, транзитные и другие 

3аинтересованные государства, в качестве пра­

вительственных экспертов и на основе опра­

ведливого географического ра·слределения и 

созвать этот комитет в течение 1964 года; 

2. предложила вышеуказа:нному комитету 
:::оставить новый проект конвенции, используя 

в качестве основного документа предложение, 

выдвинутое странами АфриК'И и Азии, не име­
ющими выхода к морю (·см. том V) 1, и прини­
мая во внимание принципы международного 

права, действующие конвенции и соглашения, 
::~,окументы, представленные пранительствами, 

а также протоколы Подкомитета по странам, 
не имеющим выхода к морю, учрежденного на 

настоящей Конференции, и передать этот но­
вый проект конвенции Генеральному Секрета­
рю для представления его Конференции пол­
номочных представителей, которая должна 
быть созвана в соответствии с пунктом 4, сле­
дующим ниже; 

3. предложила Генеральному Секретарю 
подготовить, ·при консультации со специализи­

рованными учреждениями или любыми други­
ми компетентными органами Организации 
Объединенных Наций, всю предварительную 
документацию для забдаговременного распро­
странения среди членов вышеу.казанного коми­

тета до того, как он начнет за·седать; и 

4. постановила созвать Конференцию полно­
мочных представитеJiей в середине 1965 года 

1 Это предложение первоначально было выдвинуто 
Афганистаном, Лаосом и Непалом, а затем было под­
д.:ржано афро-азиатскими странами, не имеющими вы· 
Х•)да к морю. 
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для рассмотрения проекта •И принятия кон­

венции 2• 

5. Комитет учредил та·кже в ·Соответствии с 
пунктом 10 е повестки дня Рабочую группу 
для разработки ряда принципов, опреде.'IЯЮ­

щих международные торговые отношения и 

торго.вую политику, способствующую развiИ­
тию, которые должны быть представдены Ко­
митету. Эта Рабочая груп:па, состоящая из 
представителей 34 стран под председатель·ст­
вом г~на Р. Ланга (Югос.'Iавия), проведа 
21 заседание с 8 мая по 2 июня. Ее доютад 
(придоженный при сем в качестве приложе­

ния II) обсуждадся Комитетом 3 и 4 июня 
1964 года. 

6. 4 июня 1964 года на своем 47-м заседании 
Комитет утверд·ил настоящий доклад в целом. 

7. После обсуждения организации своей ра­
боты Комитет провел общую дискуссию, охва­
тывающую переданные на его рассмотрt:шие 

вопросы. Делегации 43 стран изложшш свои 
точки зрения по вопросам, рассматриваемым 

Комитетом (см. E/CONF.46/C.5/SR.4-13). За­
тем Комитет о6суд'ИЛ отдельно каждый из пе­
реданных ему пунктов и подпун·ктов повестки 

дня. Отчеты об этих прениях, ·включая заклю­
чения и рекомендации, принятые по внесенным 

предложениям, изложены ниже. 

Обзор тенденций и перспектив мировой 
торговли (пункт lOa повестки дня) 

Основные вопросы, стоявшие перед Комите­
том 

8. В ходе обсуждения Комитетом тенденций 
мировой торговли и ее перспектив особое З!На­
чение придавадось следующим моментам: то­

му обстоятельсшу, что, хотя мировая торговля 
значительно увеличилась за период с 1950 по 
1962 год, темпы роста за это время замедли­
лись; заметному ухудшению оостояния торгов­

.'IИ и соотношения экспортных и импортных цен 

в развивающихся странах за это время; отри­

цательному влиянию этого ухудшения на со­

стояние платежного баланса развивающихся 
стран и на их экономическое развитие в рас­

сматриваемый период и ·вероятности проявле­
ния этой неблагаприятной тенденции в буду­
щем при отсутствии соответс'Гвующих мер. 

Внимание Комитета было также обращено на 

2 На рассмотрении Комитета находился также про­
ект рекомендации, представленный странами Африки, 
Азии и Латинской Америки, не имеющими выхода к 
морю (E/CONF./46/C.5/L.62), предлагающий, чтобы стра· 
ны мира, не имеющие выхода к морю, встретились для 

подготовки Конференции полномочных представителеi1 
и сессии Комитета двадцати четырех и чтобы Секре­
тариат Организации Объединенных Наций оказал ПО· 
мощь для этой цели. 
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некоторые основные пр·ичины этих неблагапри­
ятных тенденций международной торговли, а 
также •на ряд вопросов общей политики, воз­
никших в связи с этими тенденциями, и на ле­

жащие в их о·снове пр•ичины. В частности, ука­
зывалось, что одной из гла.вных причин таких 

неблаго,приятных тенденций является между­
народное разделение труда, установившееся в 

прошлом, котор,ое не отвечает интересам раз­

вивающихся стран. (Прения по этому вопросу 
см. в Кратких отчетах о 14-23, 31, 41 и 42-м 
заседаниях.) 

Предложения, находившиеся на рассмотрении 
Комитета 3 

9. На ра·ссмотрении Комитета находИJiся 
«Проект заюiючений» по указанному выше 
под!Пункту (E/CONF.46/C.5/L.12), лреможен­
ный Алжир01м, Аргентиной, Афганистаном, 
Берегом Слоновой Кости, Бирмой, Бол•ивией, 
Браз.илией, Венесуэлой, Верхней Водьтой, Га­
боном, Гаити, Гаrной, г,ватемалой, Гвинеей, 
Гондурасом, Дагомеей, Доминиканской Рес­
nубликой, Занзибаром, Индией, Индонезией, 
Ираком, Ираном, Ji:Iеме.ном, Камбоджей, Каме­
руном, Кенией, Кипром, Колумбией, Конго 
(Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), Коста­
Рикой, Кувейтом, Лаосом, ЛибеР'ией, Ливаном, 
Ливией, Мавританией, Мадагаскаром, Малай­
зией, 1\1алrи, Марокко, Мекеикой, Непалом, 
Нигерией, Нигером, Никарагуа, Новой Зелан­
д'И'ей, Объединенной Арабской Респуб.пикой, 
Пакистаном, Пана:-.юй, Парагваем, Перу, Руан­
дой, Сальвадором, Саудовской Аравией, Сене­
галом, Сирией, Суданом, Сьерра-Леоне, Таи­
ландом, Танганьикой, Того, Тринидадом и То­
баго, Тунисом, Угандой, Уругваем, Фшшппи­
нами, Цейлоном, Центральнаафриканской Рес­
публикой, Чадом, Чили, Эквадором, Эфиопи­
ей, Югославией и Ямайкой. Союз Советских 
Социалистических Республик представил ряд 
поправок к этому проекту заключений (Е/ 
CONF.46/C.5/L.21). 

10. В свете происходивших лрений и прини­
мая во .внимание поправки и предложения, 

внесенные представителями некоторых стран, 

авторы прое.кт.а заключений представили пере­

смотренный текст (E/CONF.46/C.5/L.12/Rev.1 и 
Corr.l). Поэтому Союз Советских Социалисти­
ческих Республик снял свои поправки. 

Решения Комитета 

Заключения Комитета по обзору тенденций 
и перспектив мировой торговли 

11. На своем 31-м заседании, состоявшемся 
3 Была разослана записка Председзтеля о возмож­

ных мероnриятиях по этому подпункту (E/CONF.46/C. 
~Щ. ' 

19 мая 1964 года, Комитет утвердил в первом 
чте.нии тек·ст пересмотренного проекта заклю­

чений. В связи с этим делегации ряда стран 
сделали зая·вления. 

12. На своем 42-м заседании, состоявшемен 
2 июня 1964 года, Комитет с учетом письмен­
ных и устных поправок, внесенных представи­

телями ряда стран, утвердил поименным голо­

сованием 63 голосами против 1 при 18 воздер­
жа•вшихся заключения, изложенные ниже. 

Конференция по вопро-сам торговли и разви­
тия утверждает следующие заключения по 

пункту 1 О а своей повестки дня: 

За .последние годы мировая торговля зна­
чительно ра-сширилась. С 1950 года стои­
М·Ость мирового ':!Кслорта бoJiee чем удвои­
лась. Общее расширение мирового хозяйства 
бJiагодаря национальным и международным 
мероприятиям, равно как и огромному на­

учному и техническому прогрессу, и соци­

альным и экономическим измен·ениям во 

всем мире явились главным стимулом рас­

ширения мировой торговли. 

Не все страны мира в одинаковой степени 
уча<:твовали в этом расширении междуна­

родной торговли. Расширение экспорта раз­
вивающих,ся стран происходит гораздо бо­
лее замед.'Iенными тем•nам•и, чем расширение 

экспорта развитых стран, в-с-1едствие чего их 

доля участия в мировом экспорте неуклон­

но сокращалась приблизитеJiьно с одной тре­
ти в 1950 году до немнагим более одной чет­
вертой в 1955 году, причем в 1962 году она 
равнялась немнагим более одной пятой. В 
то же время •в 1950-1962 годах доля разви­
тых стран с рьrно•шой экономикой уве.пичи­
лась с трех пятых до двух третьих, а доля 

стран с централизованным ш1ановым хозяй­

ст,вом- с 8 до 13 про,центов. 

Стоимость экспорта развивающихся стран 
за вре.мя с 1950 по 1962 год увеличилась с 
19,2 до 28,9 миллиарда долларов, то есть на 
50 процентов, или при среднем годовом тем­
пе на 3,4 процента. Из этого увеличения на 
9,7 миллиарда дол.'Iаров 7,4 миллиарда доJI­
ларов, ИJIИ 77 процентов, п.риходились на 
долю экспорта в развитые страны с рыноч­

ной экономикой, который увеличивалея при 
среднем годовом темпе на 3,8 процента; 
1 миллиард долларов, или 11 процентов, при­
ходилея на долю экспорта в страны с цент­

рализованным плановым хозяйством, кото­

рый увеличивалея при среднем годовом тем­
пе на 8,5 процента, ·в то время как 1,2 мил­
лиарда дол.'Iаров, или 13 процентов, пред­
ставляли собой увеличение во внутренней 
торговле между самими развивающимиен 

страна•ми, которая увеличилась при среднем 

годовом темпе на 1,8 процента. 
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По сра•внению с увеличен·ием объема ми­
рового экспорта поч11и в два раза за период 

с 1950 по 1962 год увеличение объема экс­
порта раз:в.ивающихся стран составляло все­

го лишь 57 процентов. Это обстоятельс"ГВо 
усугублялось тем, чтю стоимость единицы 
экспорта развивающихся стран сократилась 

в течение того же периода на 4 процента, 
тогда как стоимость единицы товаров, экс­

порт~:~руемых развитыми ст-ранами, увеличи­

ЩIСЬ на Зlначительно большее число процен­
тов. 

'Ухудшение соотношения импортных и экс­
пЬртных цен в развивающихся странах яви­
лрсь результатом сокращения стоимости 
единицы их экспорта на 4 процента и повы­
шения стоимости единицы их импорта на 

~ процентов. Ес.1и не считать ЭК{~порта го­
j:\ючего из развивающихся стран, то ухудше­

ние ·СООТНОШеНИЯ ИМПОрТНЫХ И ЭКСПОрТНЫХ 
цен в их торговле с развитыми странами с 

рыночной экономикой составило 17 про­
центов. Однако после 1962 года наблюдалось 
некоторое улучшение положения, хотя само 

по ·себе это улучшение нельзя считать дока­
зательством изменения в обратном· направ­
лении этой долгосрочной тенденции. Более 
медленный рост экспорта в количественном 

отношении из развивающихся стран и небла­
гаприятное соотношение импортных и эк<> 

портных цен являются в значительной мере 
отражением теперешнего товарного состава 

их торговли, которая заключается главным 

образом в обмене экспортируемых сырьевых 
товаров на импортируемые промышленные 

товары, взаимное положение которых претер­

пело на мировых рынках значительные из­

менения. Ежегодные темпы мировой торгов­
ли промышленными товарами увелмчива­

лись более чем ~вд·вое по сра·внению с темпа­
ми увеличения т01рговли сырьем. К: факто­
рам, способствующим замедлению экспорта 
сырья, относятся истор'ически сложившаяся 

структура потребления пищевых продуктов 
(которое не увеличивалось пропорционально 
повышению дохода), широко распространен­
ная замена натуральных •продуктов сюпети­

ческими и возра•стающее производство сырья 

в передовых странах, что явилось результа­

том как внутренней политики, во многих 
случаях усиленной протекционистскими 
барьерами, так и общего у·ведиче.ния произ­
водительно,сти вследствие технического про­

гресса. 

Ухудшен•ие соотношения импортных и экс­
портных цен и медленное расширение экс­

порта развивающихся стран в количествен­

ном выражен1ИИ происходили в то время, 

когда потребности посJlедних в импорТ>ных 
товарах в целях ускорения темпа их эконо­

мического развития резко увеличшшсь. В 

1950 году превышение экспорта над импор­
том в развивающихся странах выразилось в 

сумме 1,8 миллиарда долларов. В 1955 году 
это превратилось в дефиц•ит 'В 0,6 миллиарда 
долларов, а в 1962 году- в размере 2,3 мил­
лиарда долларов, тогда как чистые выплаты 

по инвестиционным доходам и дру~им неви· 

димым статьям торговли составили к 1960 
году приблизительно 3,3 миллиарда долла­
ров. 

Этот дефиц,ит был покрыт благодаря пре­
доставлению помощи и другим притокам ка­

питала. Однако несоответств.ие между им­
портными потребностями развивающихся 
стран и их эксnортными поступлениями 

увелич·ивается. Согласно предварительным 
подсчетам Секретариата Ор,ганизации Объ­
единенных Наций, основанным на тенден­
циях 50-х годов, это .несоответ.ст.вие может 
достигнуть в 1970 году суммы примерно в 
20 миллиардов долларов, если исходить и:з 
5-процентного годо.вого роста, установленно­
го в качестве целевого задания для Дека­
ды разви'Гия Организации Объединенных 
Наций, на ~которых был основан этот пред­
положительный подсчет, не из;менятся. 
Темпы расширения мирового экспорта не­

сколько замедлились за последние годы, со­

кратившись с 8,4 процента в год в начале 
60-х годов. Одна из причин этого сокраще­
дов и менее чем до 5 процентов в начале 
60-х годов. Однако из причин этого сокраще­
ния заключается в неспособиости развива­
ющихся стран уча.ствовать в большей мере 
в расширении экспорта. Параллельна с рас­
ширением экспорта развивающихся стран 

быстро увелмчивались бы их закупки из 
промышленно развитых стран. Затруднения, 
которые испытывают развивающиеся стра­

ны в о'Гношении увел,ичения сбыта их това­
ров по выгодным ценам на рынках большин­
ства nромышленно развитых стран, ограни­

чивали их возможность закупать средства 

производства и машины в развитых странах, 

что, 'в свою очередь, привело к более медлен­
ному темпу расширения мировой торговли, 
чем тот, который мог бы быть, если бы раз­
вивающиеся страны имели возможность уве­

личивать свой экспорт более быстрыми тем­
пами. Кроме того, дискриминационные и 
направленные на защиту собственных инте­
ресов меры, которые применяются некоторы· 

ми развитыми странами в их отношениях с 

третьими странами, служили факторами, ко­
торые nрепятствовали раз,витию мировой 
торг.овли вообще и торговли развивающихся 
стран в час11ности. 

Установленные барьеры в отношении им­
nорта из развивающихся стран привели к 

такому положению, при котором развитые 
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страны производят те товары, которые могут 

поставляться развивающимиен странами по 

более дешевым ценам. В результате этого 
эксnортные возможности развивающих·ся 

стран сокращаются, а развитые страны, в 

свою очередь, .11ишаются возможности увели­

чить в развивающиеся страны свой экспорт 
товаров, в частности средств произ·водства, 

в отношении которых они находятся сравни· 

тельно в благоприятном положении. Таким 
образом, можно сказать, что обеспечение бо­
лее емких рынков сбыта для экспорта из 
развивающихся стран по устойчивым и вы­
годным ценам отвечает интересам как раз· 

витых, так и развивающихся стран. 

Торговые потребности развиватощuхся стран 
для их ускоренного экономического роста 

(пункт IOb повестки дня) 

Основные вопросы, стоявшие перед Комитетом 

13. Когда Комитет рассматривал торговые 
потребности развивающихся стран, то главны­
ми вопросами, на которых он сосредоточил 

свое внимание, были недостаточность и неус­
тойчивость поступлений в развивающиеся 
страны ·В иностранной валюте; последствия та­
кого nоложения вещей для торговых потребно­
СТ'ей И нужд раЗВIИ,ВаЮЩИХСЯ стра1Н, стремя­
ЩИХСЯ дос11игнуть установленных Декадой 
развития темnов роста, и основные меры, ко­

торые должны быть nрещJ!риняты, чтобы по­
мочь развивающимся странам ускорить их эко­

номический рост. Прения по этому подпункту 
см. в Кратких отчетах Конференции E/CONF. 
46/C.5/SR.I4-23, 31, 34 и 42. 

Предложения, находившиеся на рассмотрении 
Комитета 4 

14. На рассмот.рении Ком.итета находились 
следующие предложения: 

а) Предложение Кубы, касающееся реа­
лизации излишков (E/CONF.46/C.5/L.8). 

Ь) Проект заключений, представленный 
Алжиром, Аргентиной, Афганистаном, Бере­
гом Слоновой Кости, Бирмой, Боливией, 
Бразилией, Венесуэлой, Верхней Вольтой, 
Габоном, Гаити, Ганой, Гватемалой, Гвине­
ей, Гондурасом, Дагомеей, Доминиканской 
Республикой, Занзибаром, Индией, Индоне­
зией, Ираком, Ирано:м, Йеменом, Камбод­
жей, Камеруном, Кенией, Кипром, Колумби­
ей, Конго (Браззавиль), Конго (Леооольд­
виль), Коста-Рикой, Кувейтом, Лаосом, 
Либерией, Ливаном, Ливией, Мавританией, 

4 Была разослана записка Председателя о возмож. 
ных мероприятиях в связи с этим подпунктом (E/CONF. 
46/C.5/L.6). 

Мадагаскаром, .Малайзией, Мали, Марокко, 
Мексикой, Непалом, Нигерией, Нигером, Ни­
карагуа, Новой Зедандией, Пакистаном, Па­
намой, Парагваем, Перу, Объединенной 
Арабской Ресnуб.11икой, Руандой, Сальвадо­
ром, Саудовской Аравией, Сенегалом, Сири­
ей, Суданом, Сьерра-Леоне, Таиландом, 
Танганьикой, Того, Тринидадом и Тобаго, 
Тунисом, Угандой, Уругваем, Фи.тшппинами, 
Цейлоном, Централыюафриканской Респуб· 
ликой, Чадом, Чили, Э~rвадором, Эфиопией, 
Югославией и Ямайкой (EICONF.46/C.51 
L.IЗ). Поправки к этому проекту заключе­
ний были представлены Союзом Советских 
Социалистических Республик (E/CONF.46/ 
C.5/L.27). 

В свете происходивших прений и с учетом 
поправок и nредложений, в.несенных не­
скольК"ими делегациями, авторы проекта 

заключений представи.ти пересмотренный 
текст (E/CONF.46/C.5/L.13/Rev.l). Соответ­
ственно Союз Советских Социалистических 
Реелублик снял свои поправ.ки. 

с) Предложения, представленные Бело· 
русской Советской Социалистической Рес­
пу,бликой, Бот·.арией, Венгрией, Ку,бой, Мон­
голией, Польшей, Румынией, Союзом Со­
ветских Социалистических Республик, Ук­
раинской Советской Социалистической Рес­
публикой и Чехословакией, «0 некоторых 
мерах по устранению проявлений колони а­
лизма в экономике и ннешней торговле раз­
вивающихся с~ран в целях их ускоренного 

экономического роста» (E/CONF.46/C.5/L.23 
и Corr.2). Впоследствии Йемен присоедини,1-
ся к числу авторов этого предложения 

(E/CONF.46/C.51L.23/Add.l). 

d) Проект рекомендации, представленный 
Аргентиной, Боливией, Бразил·ией, Венесуэ­
лой, Гаити, Гватемалой, Гондурасом, Доми· 
никанекой Реопубликой, Колумбией, Коста· 
Рикой, М·ек·сикой, Никарагуа, Панамой, 
Парагваем, Перу, Сальвадором, Уругваем, 
Чили и Эквадором, относительно невосста­
новимых натуральных продукгов (E/CONF. 
46/С.Б/L.ЗI), который был затем пересмотрен 
(E/CONF.46/C.51L.3l/Rev.l и E/CONF.46/C. 
5/L.31/Rev.2) и к которому присоединили.сь 
следующие страны: Индонезия, Ирак, Иран, 
Кувейт, Ливия и Саудовская Аравия (Е/ 
CONF.46/C.5/L.31/Rev.2/Add.l). 

Решения Комитета 

Заключения Комитета относительно торго­
вых потребностей развuватощихся стран для 
ускорения их экономического роста 

15. На своем 31-м заседании, состоявшемся 
19 мая 1964 года, Комитет утвердил в первом 
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пснии текст пересмотренного проекта заклю-

1ений ( E/CONF.46/C.5/L.I3/Rev.l). Некоторые 
и,е:1егации сдела.1и в связи с этим заявления 

(E/CONF.46/C.5/SR.31). 

16. На своем 42-м заседании, состоявшемен 
2 июня 1964 года, Комитет, приняв во внима­
ние представленные в письменной форме и 
устно поправки некоторых делегаций, утвер­
дил нижес:тедующие заключения. 

Конференция по вопросам торговли и раз­

вития ут-верждает саедующие заключения по 

пункту 10 Ь повестки дня. 

Развивающиеся страны доюк,ны достиг­

нуть этапа самостоятельного роста посред­

ством своих собст,венных усилий 'И между­
народного эКсономического сотрудничества. 

В рамках Декады развитии Организащш 
Объединенных Наuий для развивающихся 
стран было установлено минимальное зада­

ние по коэффициенту годового роста в 

5 пр,оцентов, которое бьто принято в резо­
люции 17IO(XVI) Генералыюй Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций. Несмот­
ря на то что выполнение этого задания явит­

ся лишь скромным вкладом в дело повыше­

ния жизненного уровня развивающихся 

стран, следует рассмотреть его значение с 

точки зрения торговых потребностей этих 
стран. 

Существует тесная связь между темпами 
экономического роста и наличием средств 

производства. Для развивающихся стран 
необходимо увеличение определенных 

средств производства, чтобы они мог.1и до­
стигнуть целей Декады развития. Поско~1ьку 
их собственные возможности в области про­
изводства этих средств rпроизводства явля­

ются ограниченными, необходимо импорти­
ровать значительное количество эrих това· 

ров. Им,порт должен финансироваться за 
счет экспортных поступлений и притока ка­
питала из-за границы. Оба эти фактора 'В 
ооновном находятся вне сферы контроля 
развивающихся стран. 

В целях увеличения совокупного нацио­
нального продукта валовые инвестиции в ос­

новной капита.1 до.rrжны увеличиваться бо­
лее быстрыми темпами, чем рост совокупно­

го национального продукта. Это потребует 
более широкого, чем в прошлом, импорта 
машин и промышленных материалов. Исхо­
дя из опыта прошлого, Секретариат Органи­
зации Объединенных Наuий подсчитал, что 
им,порт развивающихся стран возрастет с 

22,5 м•иютиарда до.rrларов США в 1960 го­
ду до 42 миллиардов дол.rrаров США в 1970 
году, а удельный вес импорта в совокупном 

национальном продукте уве,1ичится с 13 до 
15 процентов. Дефицит в товарной торговле 
возрастет с 1,5 ,ми.1лиарда додларов США в 
1960 году до 11 миллиардов до.ТJларов США 
в 1970 году, причем развивающимс'я странам 
придется произвести чистых выплат за ус­

.1уги на общую сумму в 9 миллиардов дол­
ларов США по сравнению с 3,3 миллиарда 
долларов США. Н а основании того же про­
гноза пер,спективно подсчитанный дефицит 
текущих платежных баJiансов уведичится с 

5 миллиардов долларов США в 1960 году до 
20 миллиардов долларов США в 1970 году. 

Ресурсы, ,необходимые д~1я покрытия та­
кого дефицита, совершенно очевидно, нужно 
будет пытаться получать путем дополни­

те.rrьных поступлений от э,к,сшорта, а также 
путем увеличения чистого притока додго­

срочного государственного и частного капи­

тада из-за границы. Развивающиеся страны 
должны достигнуть бo.rree высокого уровня 
экспорта путем национадьных и междуна­

родных мероприятий. Меры, которые надле­
жит принять, должны дать процессу эконо­

МIИЧеского развития направ,'!ение, благопри­
ятное для увеличения экспорта, и ускорить 

темпы экономической деятеJ1ьности в разви­
вающихся странах. 

У·ве.rrлчение экспорта развивающихся 
стран необходимо для обеспечения их эконо­
мического роста, установленного в качестве 

задания Декады развития Организации 
Объединенных Наций, и для изменения су­
шествующего разделения труда так, чтобы 
оно бьшо более рациональным и справедли­

вым. Эти страны должны импортировать 
средства производства и промышленные ма­

териалы из развитых стран в целях обеспе­
чения своего экономического роста. Таким 
образом, расширение экспорта из развиваю­

щихся стран находится в непосредственной 
взаимосвязи с увеличением импорта из раз­

витых стран, •и необходимо облегчить дости­
жение одной цели для достижения другой. 
Поскольку объем экспорта развивающихся 
стран не соответствует их потребностям, 
•связанным с выполнением задания Декады 
развития, следовало бы прибегнуть к много­
сторонним и двусторонним соглашениям в 

целях финансирования импорта важных для 

их развития товаров. 

Предложение делегации Кубы относительно 
ликвидации излишков (E/CONF.46/C.5/L.8) 

17. На 34-м заседании Комитета, состояв­
шемся 27 мая 1964 года, представитель Кубы 
заявил, что в настоящее время его делегация 

не будет настаивать на голосовании по ее 

предложению. 
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П роект предложения одиннадцати держав 
«0 некоторых мерах по устранению проявле­
ний колониализ.ма в экономике и внешней тор­
говле развивающихся стран в целях их уско­

реняого эконо.мического роста» (E/CONF.46/C. 
5/L.23 и Corr.2 и Add.1) 

18. На 34-м заседании Комитета представи­
тель Союза Советск:их Социалистических Рес­
публ•ик от имени всех авторов проекта заявил, 
что они не будут на•ста•ивать на годасовании по 
своему пред.1·ожению в данное время по при­

чинам, изложенным на заседании (см. Е/ 
CONF.46/C.5/SR.34). 

Пересмотренный проект рекомендации де­
вятнадцати держав, касающийся невосстано­
вимьtх натуральных продуктов (E/CONF.46/C. 
5/L.31/Rev.2) 

19. На своем 34-м заседании 27 мая 1964 го­
да Комитет постанов·ил nередать первый резо­
лютивный пункт этого проекта рекомендации 
на раесмотрение Первого комитета. Авторы ре­
комендации nересмотрели также второй резо­
лютивный пункт и заменили слова «поддержи­
вать и укреплять» слова:м·и «признавать и 

поощрять». На том же заседании Комитет 
принял поименным голосованием 58 голосами 
про'Гив 3 при 21 :воздержавшемся проект реко­
мендации с внесенной .в н·его уст.ной поп•рав­
кой. 

Результаты голосования были следующими: 

Голосовали за: Алжир, Аргентина, Бирма, 
Болгария, Болиния, БразиJI'ия, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Вен­
грия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Гана, Гви­
нея, Гондурас, Дагомея, Доминиканская Рес­
публика, Индонезия, Ирак, Иран, Испания, 
Йемен, Камбоджа, Камерун, Колумбия, Куба, 
Кувейт, Лаос, Либерия, Ливия, Мавритания, 
Малайзия, Мали, Мексика, Монголия, Нигер, 
Нигерия, Новая Зеландия, Объединенная 
Арабская Республика, Пакистан, Перу, Поль­
ша, Румыния, Саудов·ская Аравия, Сенегал, 
Союз Советских Социа.rшстических Республик, 
Судан, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 
Уганда, Украинская Советская Социалистиче­
ская Республика, Уругвай, Филиппины, Чеха­
словакия, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югосла­
вия, Ямайка. 

Голосовали против: Нидерланды, Соединен­
ное Королевс'Гво Великобрита·нии и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: Австралия, Австрия, Бель­
гия, Берег Слоновой Кости, Греция, Дания, 
Израиль, Италия, Канада, Китай, Корейская 
Республика, Мадагаскар, Норвегия, Та•иланд, 
Федеративная Республика Германии, Финлян-

ДНЯ, Франция, Швеция, ш.вейцария, Южнаf 
Африка, Япония. 

Проект рекомендаций в том виде, как он бы.п 
принят, гласит: 

Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития, 
признавая особо срочный характер торговых 
потреuно{:тей разв•ивающих·ся стран, экспор1 
которых со.стоит в осн.онном из невосстанови­

мых продуктов естественного происхожде­

ния, 

учитывая необходимость для этих стран 
быстрого достижения определенного уровня 
экономического развития, инвестиционный 
капитал ДJJЯ которого может быть получен 
путем увеличения дохода с единицы эк•спор­

тируемых товаров, 

рекомендует: 

признавать и поощрять международные 

организац·ии, созданные развнвающимися 

странами, являющимноя основными э·кспор­

терами невосстановимых продуктов естест­

венного происхождения, с тем чтобы дать 
им возможность защищать свои интересы 5• 

Международная торговля и ее связь с плани­
рование~rt, политикой и организационной 

структурой национального развития 

(пункт 10 с 1повестки дня) 

Основные вопросы, стоявшие перед Комитетом. 

20. При рассмотрении вопроса о связи меж· 
дународной торговли с ПJlанированнем, поли­
тикой и организационной структурой нацио­

нального развития Комитетом был выявлен 
целый ряд вопросов и проблеr.1. К числу их 
относят.ся факторы, которые делают сущест­
венно важным для развивающихся стран, раз­

рабатывающих свои планы развития, вклю­
чать в них планы по сектору внешней торгов­
ли; проблемы, возникающие при выполнении 
nланов развития в связи с отсутст.вием ста· 

бильности и недостаточным ·ростом экспорт­
ных поступлений, а та•кже особая необходи­
мость для .развивающихся стран, разрабаты­
вающих сво•и планы развития, развить мно­

гоотраслевую· структуру экспортных секторов 

их экОIНОМ!ИКJИ и найти рынк:и экспорта для 
готовых шщелий, чтобы добиться эффективно­
с-ги в промышленном производ·стве. (Краткие 
отчеты обсуждения этого шо.дпункта •СМ. в до­
кументах E/CONF.46/C.5/SR.l4, 17-23, 31-35 
и 42.) 

5 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
При.~ожение A.VI.2. 



ПРИЛОЖЕНИЕ Н- ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА 367 

Предложения, находившиеся на рассмотре­
"'и~l Комитета 

:! 1. а) Проект р,екомендац,ии, лредстав.!J•ен­
-!ЫЙ Ираном (E/CONF.46/C.5/L.7), в котором, 
~реди nрочего, nредлагается оодействовать тор­
-онле научными материалами и учебными по­
.:обиями и .пр-овест.и исследова·ние по вопросу 
Jб этой тор.говле в рам•ках Организации Объ­
.~д;!!Ненных НаЦIИЙ по воnросам •просвещения, 
науки и ·ку.1ьтуры (ЮНЕСКО). На 32-м за·се­
rщни•и Комитета, 22 мая 1964 !'ода, Иран в 
устной форме <изменил •свои nредложения. На 
ro'i же за,седани,и Австралия внесла устные 
nоправки, которые были приняты автором 
.1реможения (см. EIOONF.46AC.5/SR.32) и 
включены в пересмотренный проект рекомен­
дации (EЛCONF.46/C.5/L.7/Rev.l), Франция 
nрисоединилась в качестве соа.втора к nере­

смотренному nроекту рекомендации. 

Ь) Проект за•ключений по этому подпунк­
ту, представ.11енный делегац•иями Алжира, 
Аргентины, Афганистана, Берега Слоновой 
Кос11и, Бирмы, Боливии, Бразилии, В.енесу­
элы, Верхней Вольты, Габона, Гаити, Ганы, 
г,ватемалы, Гв:инеи, Гондураса, Даrомеи, 
Доминиканской Ресnублики, Занзибара, Ин­
дии, Индонезии, Ирака, Ирана, йемвна, 
Камбо•дж•и, Камеруша, Кении, Киnра, Ко· 
лумбии, Конго ( Леоnольдвиль), Конго 
(Браззавиль), Коста-Рики, Кувейта, Лаоса, 
Либерии, Ливана, Мав·ритании, Мадагаска­
ра, Мали, Малайзии, Марокко, Мексики, 
Непала, Нигера, Нигерии, Никарагуа, Но­
вой Зеландии, Объединенной Арабс:кой Ре­
спублики, Пакистана, Панамы, Парагвая, 
Перу, Руанды, Сальвадора, Саудовской 
Аравии, Сенегала, Сирии, Судана, Сьерра­
Леоне, Таиланда, Танганьики, Того, Трини­
дада и Тобаго, Туниса, Уганды, Уругвая, 
Филиппин, Цейлона, Центра .. lьноафрикан­
ской Республики, Чада, Чили, Эквадора, 
Эфиоnии, Югославии и Ямайки (E/CONF.46/ 
C.5/L.l8). 

После обсуждения этих предложений их 
авторы представили пересмотренный вари­
а.нт своего nроекта заключений (E/CONF.46/ 
C.5//L.18/Rev. 1). 

с) Проект рекомендации, представленный 
Испанией, относитель:но создания центра 
консультации по вопросам nланирования 

развития, информаци:и и оnовещения (Е/ 
CONF.46/C.5/L.22). 

d) Проект рекомендации о дадьнейшем 
изучении торговых тенденций, пр•едставлен­
ный делегациями Ав,стралии, Аргентины, 
Болив.ии; Бразиm-IiИ, Венесуэлы, Гаити, Гва­
темалы, Гондураса, Доми•никанской Рес­
лубдш<:и, Исnании, Кодумбии, Ко:ста-Рики, 

Мек·сики, Ниrкарагуа, Новой Зе.'!андии, Па­
.намы, Парагвая, Перу, Сальвадора, Трини­
дада и То·баго, Уругвая, Фил•ипrпин, Чиди и 
Эквадора (E/CONF.46/C.5/L.30 и Oorr.l). 

е) Проект рекомендацИ!и об экономи>Че­
сюом и социальном обследовании районов 
экономического застоя в едаоборазвитых 
странах, предста·вленный делегациями Ар­
ген'!1ины, Боливии, Бразилии, Венесуэ.'lы, До­
миниканской Республики, Гаити, Г,ватемады, 
Гондураса, Колумбии, Коста-Рикш, Мек•СИ'КИ, 
Никарагуа, Панамы, Па:рагвая, Перу, Саль­
вадора, Уругвая, Чи.1и и Эквадора (Е/ 
CONF.46/C.5/L.32 и Corr.l и 2). 
К этому ·П>роекту рекомендации были пред­
ставлены ·поправюи делегациями Алжира, 
Берега Слоновой Кости, Бурунди, Верхней 
Вольты, Дагомеи, Камеруна, Конго (Браз­
зави.lь), КонГJо (Леопо.'Iьдвмль), Маврита­
нии, Ма•дагаскара, Мали, Марокко, Нигера, 
Сенегала, Руанды, Того, Туниса, Цент­
ральноафр•икажжой Реалублики и Чада 
(E/CONF.46/C.5/L.47). 

f) Проект предложения, представленный 
делегацией Кубы (E/CONF.46/C.5/L.9/ 
Rev.l), частично касающийся контроля раз­
вивающимиен странами испо.11ьзования их 

резервов иностранной валюты; этот nроект 
впоследствии был снят его автором. 

Решения Комитета 

Заключения Комитета по вопросу о между­
народной торговле и ее связи с планирова­
ние.~t, политикой и организационной струк­
турой национального развития 

22. На своем 31-м заседании, состоявшем·ся 
19 мая 1964 года, Комитет утвердил в первом 
чтении текст пере·смотр•енного .проекта заклю­

чений (E/CONF.46/C.5/L.l8/Rev.l). На своем 
42-м заседании, состоявшем•ся 2 rиюня 1964 го· 
да, Комитет, приняв •во внимание представд·ен­
ные в ·письменной форме и устно поправ:ки rНе­
которых делегаций, утверди.1 следующие за­
ключею!Я. 

В пос.1едние годы развивающиеся страны 
все больше ·обращаются к экономrичеокому 
и соu.иальному плаrнирова,н:ию, :как к •наибо­
лее эффективному средству ускорения сво· 
его роста. Оnыт в этой облас'Ги особенно 
указывает на н,еобходимость расши•рения 
nостуmлений от внешней торго:вли :наряду с 
увеличением внутренних усилий, на·nравлен­
ных на стимулирова!Ние и nоддерж.ку эконо­

м.ич•ес·кого роста. Для ,не6ольших развиваю­
щихся стран внешняя торговля имеет еще 

более решающее з.начение. Именно по этой 
причине многие разви.вающи,еся страны вы­

разили глубокую озабоченность по поводу 



ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

тенденций мирового спроса и цен на их экс­

порт и подчерктули .необходимость проведе­
ния разВ'итыми с11ра1нами более благюприят­
:ной торговой политики и ра,сширения мас­

штабов иностранной по:v~ощи. 

В недалеком будущем тенденции в обла· 
оти внешней торговли будут по-1прежнему 
,иметь жизненно важное значение для темпов 

экоrномического роста, которые каждая раз­

вивающаяся страна может надеяться достиг­

нуть. Это не означает, что темпы роста в 
этих стра,нах ОП'Р'еделяю'Гся лишь достнже­

НИЯМ'И, пр~оисходящими в ~облас'Ги внешней 
торговли. Каждая из развивающихся стран 
с'Грем,ится обеспечить использование имею: 
щихся ре~сурсов с максимально возможнои 

пользой. Их п.1аны, 'пол:итшка 1И учреждения 
имеют целью иреобразование их экюнамиче­
ской и социалыной структуры и обеспечение 
максимаю,.ной эконо1м:ичности ка!Питаловло­

тений и производс11ва в соответствии с пред· 
варительна установленным rюрядком очеред­

ности в области достижения намеченных 
темпов роста. 

Какими бы реали,стичными ни являлись 
планы, разработанные разв,ивающимися 
странами, их осуществл~ению препятствуют 

неустойчивость междунарюдных рынков 
сырья и условия, коrорые ограничи,вают до­

ступ сырьевых товаров, полуфабри,катов и 
готовых изделий на рьrшш развитых стран. 
Продолжающаяся за,Вiис~имость И' экюпорта 
ка~кого-либо одного 'Продукта или небольша­
го ассортимента товаров, цены на которые в 

прошлом падали, еще бо.1ьше затрудняет ре­
ализацию планов развития. Регулиро,вание 
импорта, замена им:портных -говаров и со­

действие экспорту я,вляются м~ера.м~и, прини­
маемыми для наилучшего использования по­

ступлсш:ий иностранной валюты и увеличения 
та:ких поступлений ·с целью осуществления 
планов развития. Существуют очевидные 
пределы регу.ТJирования и замены 'Иl\Шорта 

•как опоеоба еокрашения расходования ИIНО· 
странной валюты. ~Когда должны •создавать­
ся ·ооновные отра:сли П'ромышденности, по­

требностъ в ишостран1-юй валюте ~ста:нов:и'Гся 
еще бодее о~строй. Эта проб.1ема усугубляет· 
ся недостаточно быс'!'рым .получением дохо­
дов от эк:спорта товаров в~сл~едствие прод<М· 

жите.1ыюго периода м.ежду поставками и 

упдатой и больших -грудностей, связанных с 
кон~куренцией на внешних ~рынках. В конеч­
ном счете эк:спорт полуфабр•икатов и гото­
вых изделий я~вш1ется 1наи:более верным ело­
собом преодоления хронической тенденции к 
дефициту иностранной ва.ТJюты, ,присущей 
хозяйства,м ~развивающихся стран. 

Поэтому осуществление планов социа.ТJь-

н~ого и экюноrvшческого развития развиваю· 

щихся ст.ран требует ооответст.вующего из· 
менения нынешней структуры международ· 
ной 'I'Орговли та•ким образом, Ч'I'обы эти 
страны могли рассчитывать на надлежащиЕ 

•И ус·юйчiивые поступления иностранной ва· 
.тюты. В ближайшем ·будущем это потребует 
ряда мероприятий в рамках международно­
го .оотрущяич•ества, как, например, стабили­
зация •на более высоком, справед.1ивом и 
пр•ибыюо~ном уровне цен на сырье и у;величе­
fШе rюкупательной <Сщособности сырьевых 
товаров, ра~сширение доступа на рьШ!<'И сырь· 

евых товаров, полуфабрикатов и готовых 
изделий, у·оиление финансовой ,тюмощи на 
более tблаг<жриятных условиях и разработка 
других мероприятий, ~преду.сматривающих 

для раз·вивающихся стран возможность по­

лучения ин~остра:нной валюты, необходимой 
для выпол1нения :планов развития. 

Решения Комитета 

Пересмотренный проект рекомендации отно­
сительно потребностей развития образова­
ния и науки 

23. На своем тридцать че'f'вертом заседании. 
оостоявшем•ся 27 мая, Комитет пр.инял пере­
смотрен.ный проект р·екомендации, представ­
ленный Ираном и Францией (E/CONF.46/C. 
5/L.7/Rev.l), следующего содержания: 

Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развитич. 

реюомендует участвующим правите.1ьст­
'вам 'Принимать •ВО :внимание, в рамках их 

ТОр·ГОВОЙ ПО.'l!ИТ•ИК'И И 'ПОЛИТИКИ 'ПОМ'ОЩИ, ПО· 
треб1юсти развития образ~ования и науки; 

рекомендует ЮНЕСКО в оотрудюrчес'Гве 
с ваинтересова:н.ными международным:и ор­

га:низаци;ями !Продолжать вьrпол•нение своей 
программы с целью содействия распростра­
нению в ,международном масштабе .материа­
лов в •области образования, науки и ку.ТJь­
туры; 

предлагает ЮНЕСКО продо.1жать, при 
консультации ~с друi1wми заинтересованными 

международными организадия;ми, свои ис­

следования вопроса о международной тор­
:говле материалами, относящими~ся к облас­

ти образова,ния и науки, как фа,ктора уско­
реi-!JНО'ГО экон-омического .развития развиваю­

щихся стран; 

предлагает ЮНЕСКО и впредь информи­
ровать Орга.ни:зацию Объединенных Наций 
о ходе вышеупомянутых исследований и 

представлять свои рекомендации Экономи­
ческому и Социальному_ Совету и другим ор­
ганам системы Организации Объединенных 
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Наций, к которым э·ю, в свете рекомендаций 
Конференции Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития*, 
может относиться. 

П рое кт рекомендации, представленный И с­
панией, относительно создания центра по 
консультация.н, информации и ·ознакомлению 
общественности в области планирования 

развития 

24. На тр:и.z:щать четвертом засецан:ии Коми­
тета, состоявшемся 27 м а я 1964 года, предста­
витель Испании заяв1ил, что ело делегация сни­
мает свое предложени-е (E/CONF.46/C.5/L.22). 

П роек т рекомендации относительно даль­
нейших исследований тенденций торговли 

25. На ·своем тр:и,дцать четвертом за,седании, 
состоявшемся 27 м а я 1964 года, предложение, 
первоначально представленвое двадцатью че­

тырьмя державам·и, к которому затем в каче­

сше соавтора п1рисоединились Филиппины 
(E/CONF.46/C.5/L.30 и Corr.1). В ходе обсуж­
дения Ватикан, Ка,нада и Нигерия внесли уст­
ные ·поправки, принятые авторами. Таиланд 
присоединился к авторам проекта предложе­

ния, которое было принято Комитетом после 
того, как устные IПоправки были включены в 
текст. Проект рекомендации, принятый Коми­
тетом, :rласит: 

Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития 

1. выражает свою признательность за стати­
стичеокие и анаЛJитическ.ие ·исследования, пред­

ставленные Секретариатом в связи ·С пункта­
ми 10 а, Ь и с повестки дня; 

2. рекомендует, чтобы в рамках Организа­
ции Объединенных Наций, в данном ·случае 
при помощи организационного аппарата, ко­

торый будет создан на настоящей Конферен­
ции, продолжали составляться исследования и 

доклады, которые опубли.ковывались бы в со­
ответствующие промежутки ·времени с дан­

ными и оценкой относительно объема, раепре­
деления, состава, структуры цен и перспектин 

мировой торговли, нключая невидимые статьи 
торговли, •С особым учетом их .влияния на раз­
витие и •на основные э.копортные това1ры раз­

вивающихся стран; 

3. рекомендует также составлять эффектив­
ные и сравнительные исследования и докла­

i\Ы, расширяя 1по мере необходимости их охват, 
о планах экономического и социального раз-

* Окончательный текст см. Приложение A.V\.9. 

вития отдельных стран, с особым учетом их 
влияния на международную торговлю и тор­

говую ПОЛI!Т'Ш<у; 

4. рекомендует далее, чтобы информация о 
торговле и ·развитии, включенная в такие ис­

следования и доклады, была согласована и 
опубликована в форме, облегчающей понима­
ние, со,поставление, взаимное изменение и ко­

ординацию планов национального развития и 

торговой политики; 

5. предлагает правительствам участвующих 
стран и впредь осуществлять сотрудничество 

в подготовке вышеупомянутых исследований*. 

П рое кт рекомендации, касающийся между­
народной торговли и ее связи с планирова­
нием, политикой и организационной струк­

турой национального развития 

26. На 35-м заседани,и, состоявшем·ся 28 мая 
1964 года, Ком•итет рассмотрел проект реко­
мендации, >представленный девятнадцатью 
державами (E/CONF.46/C.5/L.32 и Corrl и 2). 
В ходе дискусои'И Алжир внес устные попра·вки 
к резолю11ивной ча•сти, которые были приняты 
авторами проекта рекомендации. Редакцион­

ные 1Поправки к пунктам преамбулы были так­
же предложены Фили.ппинам•и 1и Нигери·ей и 
приняты авторами. Резолютивная часть пред­
ложения со внесенными в нее поправками 

была принята 74 •голосам1и ·при 3 воздержав­
шихся, пр.ичем ни·кто не голосовал про-гив. 

Затем Комитет принял следующий устно пе­
ресмотренный и измененный проект рекомен­
дации. 

Конференция Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития, 

принимая во внимание, 

а) что различные степени развития не соот­
ветствуют !Географическому разделен•ию мира 
и наблюдаются в круtпных раионах мира со 
сходными хара.ктер,ными особенностя.ми, 

Ь) что существуют районы экономического 
застоя, в которых условия жизни весовмести­

мы с человеческим достоинством и техничес­

ким прогрессом, достигнутым .в настоящее вре­

мя во всем мире, и которые включают в себя 
несколько стран или части 011дельных стран, 

с) что эти районы, в связи с характером 
свойственных им социальных, экономических 
и политических 1проблем, требуют .к себе осо­
бого внимания, 

* Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.VI.б. 
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рекомен.дует, 

чтобы Организация Объединенных Наций 
и аппарат, который возникнет в результате 
решен·ий Конференции Организации Объеди­
ненных Наций по вопросам торгов"'Iи и раз­
вития, в консультации с другими соответ­

ствующими органами, произвели общее эконо­
мическое и социальное обследование районов 
экономического застоя в развивающихся стра­

нах и чтобы в соответствии с лринципами и 
решениями Конференции бЫ.'IИ предложены 
специальные мероприятия, с тем чтобы сде­
лать воз.можным принятие немедленных мер в 

целях обеспечения ~существенно·го повышения 
жизненного уровня онаселения этих районов 7• 

Проблемы торговли между стран.ами: i) н. а 
один.ак•овом уровн.е развития; ii) н.а различн.ых 
стадиях развития; iii) имеющими различные 
экономи,tеские и социальн.ые системы 

(пункт .10 d повестки дня) 

27. На втор·ом за·седании Г•енерал~>ный коми­
тет •постановил пере~дать 'вопрос о долгосроч­

НЬDХ торговых -соглашениях на раосмотрение 

Пят·ого 'коыитета. Пятый ко.\ИJ''I'ет постановил 
рассмотреть этот вопрос в связи с .пунктом IOd 
повестки дня. 

Основн.ые вопросы, стоявшие перед Ко.читетом 

28. При обсуждени·и лроблем 110рговли меж­
ду странами на одwнаковом уров•не развит:ия 

Комю'ет сосредоточил ·св·ое внимание 1на пре­
nятствиях к 1расширению торговли между раз­

вивающимиен странами и на м·етодах ,дост:и.же­

ния более тесных и широких связей между 
этими странам1и. Недостаточность торговых и 
транспортных связ·ей, ·существование таможен­
ных и валютных барьеров, проблема ограии­
чениых внутрен,них рыююв и необхо,щимость 
межпра:вителыственного .с-отрудничества в и~н­

вестициоином планировании обрат:или на себя 
особое ·в:нимание Комитета. 

29. При рассмотрении проб.1ем торговли ме­
жду стра·нами, находящимиен на различных 

стадиях раэ.вити:я, •обсуждени·е •сосредо11очил,ось 
на проблеме, как добиться увеличения IПОступ­
пений от экспорта в развивающихся странах, и 
на :изменеНJиях ,в усл•овиях тор'ГОВ.ТIИ, которые 

содействовали бы у.екоренному экономич·еоко­
му росту в развивающихоя 'странах. Произо­
шел о.бмен мненияМ'и ·по :вопросам соотношения 
ЭКJспортных и IИ!\ШОртных цен развивающи,хся 

стран, ус11ра:пения требований взаимносТ!и в 
торговых от:ноше,н:иях м·еж.ду ра:звиты:-.ш 'И раз-

7 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Лршюжение A.VI.5. 

вивающимися странами, введения преферен· 
циальных меропр:ия11ий в пользу развивающих 
ся .стран, устра,нення тарифных и нетарифню· 
барьеров, ра·сширения охвата :и укрепления эф· 
фективности товарных ·соглашений и меропри­
ятий, а также усл·оsий и положений экономн· 
чеокой, финансовой и техничесКJой помощи. 

30. Что касается торговых пробде71I в отно­
шен:иях м•ежду странами, имеющим:и различ­

ные экономичесwие и социальные оистемы, те 

особо уrюминались о·сновные вопр·осы торговой 
политики, :находящиеся на межпра•вительствен· 

ном обсуждени,и, в особенности устранение 
дисRр,иминации и применение при·нцИiпа наибо· 
.1ее ·бла.гоприятс11вуемой страны, лрименениЕ 
дол·госрочных сог.'Iашений и ~возможность ра~с­

ширения мнотостор.онней системы платежей 
(см. E/CONF.46/C.5/SR.I8-23, 32, 35-39, 43). 

Предложен.и.я, находившиеся н.а рассмотрении. 
Комитета 

31. а) Проект рекомендации, представлен­
ный Индонезией, о11носительно непосред:ствен­
,1-IОГЮ участия прави•тель~ств ·развивающихся 

стран :во внешней торговле (E/CONF.46/C. 
5/L.46 и Add.l). 

П у н. кт /Od i повестки дня 

Ь) П роект заключений относите.'Iьно проб­
лем Т'орговли межUJ.у .странами, нах•одящимися 

на Щ1J;инаковом ур·овне разв,ития, .предложен­

ный Алжиром, Арген11шюй, Афганистаном, 
Берегом Сло,новой Кос11и, Бирмой, Боливи,ей, 
Браз·илией, Венесуэлой, Верхней Воль11ой, Га­
боном, Га,ити, Ганой, Гватемалой, Гвинеей, 
Гондурасом, Дагомеей, Доминиканской Рес­
nубликой, Занзибаром, Ин\Цией, Индонезией, 
Ираком, Ираном, Йеменом, Камбоджей, Ка­
меруном, Кенией, Кипром, Кодумбией, Конго 
(Браззави.'Iь), Конго (Леопо.rrьдвють), Коста­
Рикой, Кувейюм, Лаосом, Либерией, Ливаном, 
Ливией, Мавританией, Мадагаскаром, Малай­
зией, Мали, Марокко, Мекюикой, Непалом, Ни­
гером, Нигерией, Никарагуа, Новой Зеланди­
ей, Объе\диненной Ара~бской Республикой, Па­
кистаном, Панамой, Парагва·ем, Перу, Руан­
дой, Сальвадором, Саудонской Арав~ией, 
Сенегалом, Сирией, Суда•ном, Сьерра-Леоне, 
Та•и,пандом, Танга1нь:икой, Того, Тринидадом и 
Тобаго, Т:ушиюом, Угандой, Уругваем, Филип­
пинами, Цейлоном, Центральноафри:канокой 
Респуб-1;икой, Чащом, Чили, Эквадо·ром, Эфио­
пией, Югославией и Ямайкой (E/CONF.46/C. 
5/L.42). 

Эти пред.rюжения был1и впо~с,1ед,ствин пере­
смотр•ены (E/CONF.46/C.5/L.42/Rev.l). 

Поправки к этому про·екту заключений бы­
ли представлены Кубой (E/CONF.46/C.5/L.52). 
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П!iНКТ JOd ii повестки дня 

с) Проект за:каючений относ·ительно rпробле:\f 
торговли между стра.нюш, находящимися на 

различных стадиях развития, предложенный 
А.1жиром, А:ртентиной, Афга·ни•станом, Берего\t 
Сюновой Кости, Бирмой, Болишi•ей, Бразили­
ей, Венесуэдой, Верхней Нольтой, Га.боном, 
Г<tити, Ганой, Гватемалой, Гвинеей, Гондура­
<'0:'11, Дагомеей, Доминиканской Республикой, 
Занзи·бар•о\1, Ию:rщей, Индонезией, Ираком, 
Ираном, Ка:мбоджей, Камеруно.\1, Кипром, Ко­
лумбией, К·онго, (Браззавиль), Конго (Лео­
JЮ.'Iьдвидь), Кореей, Ко·ста-Рикой, Кувейта,!, 
Лаосом, Либерией, Ливией, 1\'\авританией, Ма­
дагаскаром, Малайзией, Мали, }1v1арокко, Мек­
си:кой, Нигером, Нигерией, Ниrкарагуа, Новой 
Зеланд.ией, Объед'иненной Арабской Республи­
кой, Пакистаном, Панамой, Парагваем, Перу, 
Сальвадором, Саудовской Аравией, Сенегалом, 
Суданом, Сьерра-Леоне, Таиландом, Тангань­
икой, Тпго, Тринидадом и Тобаго, Ту.нrисом, 
Угандой, Уругваем, Филиппинами, Цейлоншt, 
Центральноафр:и·кане:Iюй Республикой, Ча:до:vt, 
Чили, Эквадором, Эфиопией и IОгосдавией 
(E/CONF.46/C.5/L.43 и Corr.l), который впо­
с.нщствии был пересмотрен (E/CONF.46}C.5/L. 
4:)/Rev.l и Corr.l). Поправки к этому проекту 
закдючений были пред!ставлены Со·единенньвt 
Короле.вством (E/CONF.46/C.5/L.56 н Corr.1) и 
Кубой (E/CONF.46/C.5/L.60). 

Пункт JOd Ш повестки дня 

d) Проект заключений отноонте .. ·Iьно .проб­
дем торгов.1и .меж,ду странам,и, имеющими 

различные экономиче.ск:ие и социадьные систе­

мы, предложенный Алж•иром, Аргентиной, Аф­
ганшстаном, Берегом Слоновой КосТ'и, Бирмюй, 
Боливией, Бразилией, Венесуэлой, Верхней 
Водьт.ой, Га:ити, Ганой, Г·ватема.IJой, Гвинеей, 
Гондурасом, Да.гомеей, Дом.ин:иканокой Рес­
публикой, Занзибаром, Индией, Индонезией, 
Ираном, Камбоджей, Кам·еруном, Ки~пром, Ко­
лумбией, Конrо (Браззави.1ь), Конго (Лео­
Jlольдвиль), Коста-Рикой, Лаосом, Либерией, 
Jlивией, Л·iавританией, Мадага·скаром, Малн, 
Марокко, Мек:оиrкой, Нигером, Нигерией, Ни­
карагуа, Новой Зеданщ,ией, Объединенной 
Арабокой Респуб.лшой, Пак.истаном, Панамой, 
Па:рагваем, Перу, Руандой, Са.1ьвадором, Са­
удов·ской Аравией, Се·негадом, Суданом, Сьер 
ра-Леоне, Тантаньикой, Того, Тринидадом и 
Тобаго, Тунисом, Угандой, Урулваем, Филип­
пинами, Цейлоном, Центральнаафриканской 
Респуб.'I'IШОЙ, Чадом, Чили, Эквадором, Эфио­
r:ией и Югос.IIав:ией ( E/CONF.46/C.5/L.44), !Ко­
торый был ·впш.:ледствни п·ересмотрен (Е/ 
CONF.46/C.5/L.44 Rev.l) и 'К которому при·со­
Е·дини~'Iись Ира·к и Кувейт (E/CONF.46/C.5/L. 
L4/Corr.2). Берег Слоновой Кости rи ФИЛ!ИППИ-

ны вышли из чи:сда авторов этого проекта (Е! 
CONF.46/C.5/L.44/Corr.l и 3). Папра,вки к это· 
:-.1у лроекту за.к.1ючений бьти пред!ста.вдены 
Бел·орусскоi'! Со.ветской Социа.IJистиче.ской Рес­
публиrкой, Болгар·ией, Венгр:ией, Монголией, 
Польшей, Румьшией, Союзом Сове"!'ских Соци­
алистических Республик, Украинской Совет­
С!КОЙ Социалистической Респу~бликой и Чехо­
сдовакией (E/CONF.46/C.5/L.63). 

е) Проект рекомендаций девятнадцати дер­
жав отно-сительно торговли меж,ду развиваю­

щимися странами и странами централизован­

ного п.1анового хозяйст,ва, предлож•епный: Ар­
гентиной, Бо:!Ивией, Бразилией, Венесуэлой, 
Гаити, Гватема.iJОЙ Гондурасом, Доминикан· 
окой Республикой, Колумбией, Коста-Рикой, 
М.ексикой, Никарагуа, Панамой, Парагваем, 
Перу, Саль·вадором, Уругваем, Чиди и Эква­
дором (E/CONF.46/C.5/L.33). Доминиканская 
Р.еспуб.rшка .вышла нз числа авторов прщ~кта 
( E/CONF.46/C.5/L.33/Corr.l) 

f) Проект рекомендаций, пред!ставленный 
Чехасловакшей по «Вопросу о торговле меЖiдУ 
страна:ми, и:vt-еющими ·раз.'!ичны·е экономиче­

ские оистемы», который был нпосле~ств.ии пе­
ресмотрен (E/CONF.46/C.5/17/Rev.l). 

Долгосрочные торговые соглашения 

g) Проект рекомендаций, предс.тавленный 
Венгрией, Конго (Леоподьдвиль), Мекюикой и 
Румынией, относитедьно «значения и эффек­
тиtВности \ZJ.Ол·госрочных торговых соглашений 

ддя стаби.1и.заrщ1и и -расширения мировой тор­
гоми» (E/CONF.46/C.5/L.19), который был 
позднее пересмотрен (E/CONF.46/C.5/L.l9/ 
Rev.l и Rev.2) и к чи·с.1у авторов кютор·ого ·при­
соединили.сь Индонезия и Объединенная Араб­
ская Республика. 

Решения Комитета 

Непосредственное участие во внешней тор­
говле правительственных торговых организа­

ций (пункт !Od повестки дня) 

32. Комитет расоютр·ел Э'Ю предложение на 
своих 37-м и 38-м заседаниях, состоявшихся 29 
и 30 мая 1964 года. Румыния (E/CONF.46/C. 
5/L.46/Add.2), А.1жи.р, Бирма, А1али и Объеди­
ненная Арабская Республика (E/CONf'-46/C. 
5/L.46/Rev.l) также присоединились к авторам 
пред.1ожения. В ход<е прений Австралия, Ар­
гентина 1и Нигерия преддожrили устную по· 
прав:ку, которая была принята а,вторами nред­
ложен:ия; поправ-ки, внесенные устно А:встра­
лией и Аргентиной, были •в з·начитедьной сте­
пен·и пр•иняты автора.'vl•и ·пр•едл:ож~ения. Комитет 
пр•и.нял перео1'01'ренный проект рекомендации 
56 голосами про""Гив 1 при 18 Воздержавшихея 
(см. E/CONF.46/C.5/SR.38) Этот прюект реко­
мендации гласит: 
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!( онференция, 

призн.авая, что непоередственное участие 

праВ!итеJшственных торговых организаций 
во внешней торговле, в том числе и ·в такого 
рода торговой деятельности, когда прави­

тельства ('ИЛ'И 'ИХ IПр·едставите.пи) обладают 
:пра·вами на эктпорт:ную п~родукц,ию що за­

к.rJючения торговых ·сделок и приобретают 
пра·ва на импор•тную продукцию, использует­

·СЯ мн•огими разв,ивающимися стра.нами с 

экшюм,и·кой ·смешанного типа для расшире­

ния ·их внешней торговли, 

отмечая, что участие правительств во 

внешней торговле приобрета·ет все большее 
значение в pяi'I.e разнивающихся ·стран, 

отмечая далее, что эти развивающиеся 
страны получают удовлетворительные ре­

зультаты, используя этот ;о.1етод в торговле, 

отдавая себе отчет в том, что участие 
правительств развИrвающих.;я стран во 

внешней тор,говле может быть эффективным 
средством содействия .международной тор­
говле и развитию и отвечает этим целям, 

рекомендует, 

а) чтобы непосредственное участие пра­
витеоlьственных торговых организаций во 
внешней торговле, как это опред,еле>но вы­

ше, было 1признано и принято \В качестве од­
ного из эффективных методов и средств со­
действия внешней торговле ряда развиваю­
щихон стран; 

Ь) чтобы развитые страны не проводили 
дискриминации 'В отношении торговли с раз­

вивающимиен странами на том основании, 

что .их правительствен:ные торговые орга­

низации непосредственно участ.вуют в тор­

говле •В соответствии с государственной по­
литикой 8• 

Заключения !(шщтета относительно проблем. 
торговли между странами, находящимися на 
одинаковом уровне развития (пункт IOd i 
повестки дня) 

33. К:о:'.iитет ра.ссмотре.ТJ пересмотренный гrро­
ект заключений 75 держав (E/CONF.46/C.5/L. 
42 Rev.l) на евоем 36-м заседании, еостояв­
шем·ся 27 мая. Пред·ставитель Кубы заявил. 
Ч'Т'О он не будет настаивать на голосовани1и по­
прав-ок своей деJ1егации (E/CONF.46/C.5/L.52), 
и просил включить ·их текст .в официальшые от­

четы Конференции (ем. E/CONF.46/C.5/SR.36). 
Комитет затем в первом чтении принял текст 
пер·есмо11рен:ного проекта заю1ючений после 

тоrю, как авторы вн•если устные поттравки в 

пункт 5. На своем 38-м заемании 28 мая Ко­
митет принял иринеденные ниже за:КJiючения. 

8 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложеине A.VIA. 

В то время ка1к торговля между развитыми 

странами ка-к ·по объему, так и в егоимост· 
1юм выражении ра.сширяется и додя такю~ 
торrовли в общей м·ировой 'ГОрговле такж't 
растет, уровень торгов.ТJИ между раэвиваю· 

щимися стра.нам•и остае'Гся очень НИЗ'К'ИМ I 

ее значение в мировой торговле понижается 

В 1962 году развивающиеся страны прода· 
ли друг другу лишь 22 прюцента сво·его об· 
щею экспорта, то есть на 6,5 миллиарда 
дОоlлар·ов общей ст•оимости товаров и услуг. 
Соот-ветствующее процентвое соотношение 
по внутрирелиона.1ьной торговле еще намно­
го ниже и ·со•ставляет 16,5 процента для Аз:ии 
(исключая Японию, Гонконг и Сингапур). 
10 процентов для Латинской Амерш<'и и 
7,5 процента для Африки. 

Хотя торговля между развивающимиен 
странами ра·сшир:илась в абсолютных циф· 
рах за последние годы, темлы ее роста име­

ют тенденцию отставать от роота общей 
внешней торговли этих районов. Так, за пе­
риод между 1950 и 1962 годами доля торюв­
ли между развивающимиен странами в их 

общей внешней торговле оократи.1а.сь на 
4 процента -·с 26 до 22 процен'Гов. J\<роме 
того, а•сс·ортимент товаров, учаетшующих во 

внутрирегиональной и межрегиональной тор· 
говл•е между раэвивающим'Ися странами, ча­

сто бывает :'.1енее разнообразным, чем экс­
·порт этих стран в ц·елом. 

Расширен.ие торговли между развивающи­
миен странами и а·ссор'Гимента участв-ующих 

в ней товаров затру·Д!няется на•ряду с пр•очим 
в результате недостаточного об1:1ема прямой 
торговли и недостатка других конта1ктов ме­

жду ними, сходства их экспорта, 'нообход·и­
мости защищать новые отрасJ1И промышлен­

ности от конкурирующего им.порта из других 

стран и в ряде случаев сохранения традиц:и­

онных торговых связей и различия в сущест­
вующих денежных системах. 

~сшлия развивающихся ·стран, IНашравлен­
IНые на создан:ие такюга положения, при ко­

тором экономл·ка одной страны дополнялась 
бы экономикой другой, и на расширение тор­
г-овли между ними, ·еще более огранич•ива­
ются ·в результате тог-о, что они до.riж·ны ис­

лщiьзовать 6ольшую часть своих аюступле­
ний в иностраншюй валюте на импорт из 
раз.витых .в пр·омышленном отношении стран 

6о.ТJьшой доли тре6ующихся товаров, в част­
ности средств производства. 

Расши•ренле межрегиональной и внутрире­
гиональной торговли имеет rважное значени·е 
для развивающи.хся стран, пос!ЮЛI>КУ оно 

обесfi!ечивает более широrоие рынrои для их 
товаров и дела·ет для них возмож•ным еще 

более расширить товарный аеоортимент их 
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торговдн и добиться экономии в дефицитной 
иностранной валюте. 

Чтобы ускор1и1ъ промыш.1енное развитие 
развивающихся стран, кроме создания тес­

ных н широких торговых связей между ни­

ми самими, необходимы также и други·е ме­
ры. 

Эт•и меры включают расши·рение межре­
г:иона.:1ьноrо, внутрирегионального и субре­
гионального экономического сотрудничества 

и контактов, более рационм1ьнае раздетщие 
труда и там, где это нужно, создание допо.1-

нительных ·отраслей промышленности на 
межрегиональном, в-нутрирегиональном и 

субре.гио.нальном уровне, .не ущем.1яя права 
заи.нтер·есова:нных стран на 'инду.стриа.1иза­

цию и на создание ~шогоотра·слевой эконо­
ми·ки. Следует та·кже шроводить мероприя­
тия, направленные на содействие торговле 

н ее постепенную либерализацию между раз­
вивающимис.я странами на взаимовыгодной 
основе с учетом различий в их ресурсах и 

уровнях разви'Гия их экономики, а та·кже от­

дельных •ее отраслей п в случае н•еобходимо­
СТ1И на лереориентацию традю~ионных торго­

вых каналов путем rrравите.1ьственных мер 

и на ликвидацию существующих валют.ных 

барьеров •В отношени·и торговли. 

Заключения Комитета относител.ьно пробле.м 
торговли между странш,щ, находящимися на 
различных стадиях развития (пункт /Od ii) 
повестки дня 

34. Комитет ра.ссмотрел переоютр·енный 
nроект заrк.1ючений (E/CONF.46/C.5/L.43 R.ev.1 
и Corr.1) и поправК'и, внесенные к нe:-vty Соеди­
непшым Королевством Великобритани'и и Се­
нерной Ирландши (E/CONF.46/C.5/L.56 и 
Corr.1) и Кубой (E/CONF.46/C.5/L.60) на сво­
их 36-м и 38-м заседаниях, еостоявшихся 28 и 
29 мая. Аrпары пр~Н<ня.пи первую поправку, 
пр•едложенную Ку·боИ:, кюторая бы.1а поэтому 
включена в .пунк:т 5 их предложения (E/CONF. 
46/C.5/L.43 Rev.IfCorr .. I), а Куба не настаива­
ла на голосовании своей второй попра.в:ки. По­
правки, лре.дста:вленrные Соединенным Коро­
левством, были час-тично пр,иняты во внимание 
авторами пред.1ожения, и эти поправки :не бы­
ли ·постав.1ены на rол:осование. Представитель 
Мадага•скара сделал некоторые оговорК'и в от­
ношенiИ•И rпунк:та 6 проек:та заключений и затем 
исключил свою делегацию из числа автор·ов 

пред.пож·ения. Устная лопр авка СоединеНiных 
Ill татов о6 изменении •В пунк'I'е 5 1955 года на 
1950 год .была приrнята а;вторами, которые так­
же внесли несколыю устных поправок в свой 

теК>ст. Затем Комиrгет ·приступи.1 .к ·го.тиУсо:ва­
нию пр·оек:та за•ключений с в;несенны:ми :в него 

устными поправками следующим образом (см. 
E/CONF.46/C.5/SR.38): 

а) Ка:нада потребовала раздельного голо­
сования ·но пункту 5: 58 голосов было :пода­
но за, 6- против при 14 ноздержавших•ся; 

Ь) Канада потребовала раздельного голо­
сования по ;пункту 6: 55 голосов было пода­
но за, 12 против при 10 воздержавшихся; 

с) проект заключений в це.том с внесен­
ными в него устнЫ:'viИ поправками был при­
нят 58 го,1оса.ми против 7 1при 11 воздержав­
шихся. 

На своем 43-м заседании, состоявше:-vtсн 
3 июня 1964 года, Комитет в посл·еднем чтени·и 
провел голосова:ние по пр·оекту заключен·ий и 
принял пун:кт 6 70 голосами против 5 при 
11 Воздержавшихея и весь проект заключений 
68 голоса:-м1 против 2 при 14 воздержавшн.х:ся. 

П ринятые зак.1ючения г л асят: 

Подавляющая часть торговли развиваю­
ЩИХ!СЯ стран приходится на развитые стра­

•НЫ с рыночной экономикой. Haпp.иrvtep, в 
1962 году общая сумма экспорта раз,виваю­
щихся стран состав.ила 28 890 миллионов 
долларов, :из которых около 70 пр·оцентов 
приходи.шсь на развитые страны с рыночной 
эко:ноl\ФИкой. В том же году общая сумма 
импорта разви.вающихся стра;н составила 

29 490 м•иллионов долларов, из 'которых 
71 процент пр;иход·ился на развитые страны 
с рыночной экономикой. 

Преобла~ание доли развитых стран с ры­
ночной экономиК>ой в торговле развивающих­
ся стран является главным образом резуль­
тато:-vt исторических торговых связей между 
многими равви:вающимися странами 1и раз­

витыми странами с рыночной ЭК'ОНОМ'икой. 
Торговля между ·Стра·нами указанных двух 
групп в на<:тоящее время имеет в основном 

форму товарообмена сырьевых товаров из 
развивающихся стран на готовые изделия и 

средства производства, которые могут по­

ставить развитые страны с рыночной эко­
номикой, обладающие более передовой тех­
никой и сравнительно достаточным капита­
лом. 

В то время как за период с 1950 по 1962 
год общий экспорт развитых стран с рыноч­
ной э•коноJ\.шкой в развивающиеся страны 
выро:с е 10 650 миллионов долларов до 21 060 
!vшллионов долларов, то есть на 98 процен­
тов, эК>спорт развивающихся стран в разви­

тые ·страны с рыночной эко:номикой вырос с 
13 220 миллионов долдар,ов до 20 660 милли· 
снов долларов, то есть лишь на S61проценrов. 
То обстоятелы::тво, что эк·спорт развиваю­

щихся стран в развитые С1'ра1НЫ с рыночной 
экономикой не мог увел1ичиваться более бы-
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стрыми темпами, может быть объяС'нено об· 
щими фа,кт.орам,и, которые уже уnо.м.я,нуты в 
проекте заключений по лункту 1 Оа, такиыи 
как и·сторический характер :Потребления пр·о· 
доВОJ1Ьст.венных продуктов, широко ра·спро­

странен.нсое использова,ние заменителей н 
синтетическ,их товаров, экономия в лотребле­
,н;ии сырьевых материалюв и ра•стущее про­

изводство сырьевых товаров в промышлен­

ных странах :в р:езультате как внутренней 
!ПОЛИТИКИ, ВО М<НОГИХ СЛ)ЛЧаЯХ усилеННОЙ про­
текц•ИОНИСТСКИМИ барьерами, та·к и общего 
роста производнте.1ьности труда, имеющего 

место благодаря техническому прогрессу. 
Особые меры включают программы поддер· 
жания цен, таможенные пошлины и внутрен­

ние надоги и сборы, которыми облегчается 
потребление тропических про!U.уктов, экс­
портные субсидии по товарам, представляю­
щим интерес для развивающихся стран, и 

бо.ТJее высокие тарифы на переработаиные 
продукты по сравнению с тарифами, приме­
няемыми к тем же продуктам, когда они 

экспортируются в необработапном виде. 

Эти факторы !Прlивели :К ослаблению спро­
·Са на товары развивающих:ся ·СJ11ран, а в ря!U.е 

случаев к накоплению излишкюв ,некоторых 

товаров, что имеет тен,ц·енцию отрицательно 

сказываться :на мир·овых ценах. Это \д;епрес­
сивное состояние цен в сочетании с ра,сту­

шим спросом развивающих.ся стран на сред­

ства производства, цены на которые nовы­

шаются, :из более передовых •стран для 
лровед:енмя 1програ,мм инду,стриализацrии 

приве.ТJо ·К значительному ухудшению :ооот­

ношения экслор11ных и им.пор11ных цен в раз­

ви.вающ:ихся 'Отравах. Это ухудшение, кото­
рое достигло .примерно 12 процен11ов за 
период 1950-1962 годов, вместе с значите.rrь­
ным ,пер·еводом выр,учки •из развивающихся 

стран в развитые .страны с рыночной эконо­

микой привели 'к хроничеекюму щефициту в 
ШiатеЖ!НЫХ балансах развивающшхся стра·н. 
Как отмечалось в замечаниях по пункту 10а, 
в соотношении экспортных и импортных цен 

после 1962 года на,бтодалось некоторое 
у.лучшение, хотя это Qбегояте.1ь:ство само :110 

себе не ·свидетель-ствует об изменении мно­
голетней тенденции. 

Могут быть проведены националь:ные и 
международные действия и М·еры ·для увеJlи­
чения 'выруч·wи ра.зв.ивающих.ся стра.н ют экс­

порта в разв1итые .с11раны ·С рыночмой э:коно­

мююй. Эти м·еры включают, например, со­
кращение •ил•и ·отмену та·рифов и нетарифных 
барьер">в и внутренних ·сбор·ов на товары, 
представляющие особый IИ!Нтерес для раз:ви­
вающихся стра•н, стабил,изацию рынков сы­
рыевых товаров по ценам, выгодным по 

•отношению к ценам на товары, имлортируе-

мым развивающимиен странами, увеличива· 

ющийся дJоступ на рынки развитых стран с 
рыночной эко.номикой для полуфабрикатш 
и готовых издел,ий из развивающих·ся стран 
принятие регионаJlьными эконом·ичес,ким.~ 

грулпироtВка!'М1 развитых стран с рьшочноf' 
экономикой мер, направленных на то, чтобы 
не допустить ущемлеi-Lия тортовых интересов 

третьих стран, и приспособление отраслей 
промышленности развивающих·ся стран 1\ 

увеличению импорта .ротовых изделий из раз· 

вивающихся стра·н. 

Заключение Комитета по проблемам торговли, 
возникающим в отношениях между страна­
ми, имеющими различные экономические и 

социальные систпrtы (пункт 10d iii повестки 
lдНЯ) 

35. Комитет рассмотрел пере·см·отренный 
проект заключений (E/CONF.46/C.5/L.44 
Rev.I) 1И попранки к 1нему де,вяти с11ран (Е/ 
CONF.46/C.5/L.63) на ~оваих 32, 37, 38 и 39-м 
заседаниях. Авторы лроекта заключен,ий согла· 
с:ил~f·СЬ на включение в него поп·равок девяти 

держав, устно 1изм:ененных по пр·едложению 

Кана,ды, раВiно ·как и устных поправок, пред­
ставленных СоединенныМ:и Штатами и Ямай­
кой. По требованию Соединенных Штатов от­
де.riьно бьшо проголосовано решен~ие о сохране­
нии в первой фразе пункта 7 с.ТJов «по отноше­
нию к ценам на товары, импортируемые разви­

вающим:ися странами». Эти сл,ова были остав­
л,ены в тек·сте 4 7 голqсами против 7 1при 13 воз­
державшихся. Голосование по п;ункту 7 в це­
лом, проведеиное по требованию Франции, 
дало следующие результаты: 50 голосовали за, 
2- против лр,и 21 .воздержавшемся. Комитет 
затем приня.ТJ заключения с внесенными в них 

уешю изменениями и с ·представ.1енными к ,ним 

поп.равками 55 голосам.и про11ив 2 при 20 воз­
державших,ся (см. E/CONF.46/C.5/SR.39). 

36. Пр·инятые за,ключения гласят: 

Вслеtz~iствие свое.го отнооительно недавне­
го возникновениtя торговля между разви~ваю­

щиl'vшся стра.нами и ·странами централизо­

ванного пдшнового хозяйства ограничена •В 
настоящее время ·сра.Вiнитель:но небольшим 
числом стран и соста·вляет в ц·елом небо.1ь­

шую часть торгового оборота развивающих­
ся ·стран. В 1962 году 1630 М'ИЛ.1ИОНО;В долда­
'РQВ, то е~сть 5,6 :Пр•оцента общего объема 
экспорта развивающихся стран, приходились 

на долю стран централизова,нного планово­

го хозяйства, •в то ;вр,емя как импорт из э1шх 
стран в развивающиеся страны составил 

2150 .\шлтюнов долдаров, или 7,3 процента 
нсето импорта. 

За последние годы эта торговля 'Проя.вля­
ет, однако, -генденцию к быстр•ому росту. 
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Так, например, стоимость экспор:та стран 

централизованного пла:новог·о хозяi\::ства в 
развивающиеся страны увеличила·сь за юе­

риод 1950-1962 годов с 405 миллионов до 
2150 МИJШИО:НОВ ДОЛдаров, IИЛИ На 14,9 П'Р'О­
цента :в год, в то нремя как экспорт ,из раз­

вивающихся стран в страны с централизо­

ванным плановым хозяйство:vt увеличился за 
ТОТ Же перИО,'J. С 610 МИ.ТIЛИОНОВ "1,0 1630 МШI· 
"1ионов дол,1аров, ·или на 8,5 процента в год. 

Такое ·расширени·е торговдi<И между стра­
нами этшх двух групп обеспечивалось ГJ1а:в­
ным ·образом путем среднесрочных и долго­
срочных двусторонних торгоных ·сог.1ашений, 
в которых о6услоВJ1:Ивается количество или 
стоимость товаров, подлежащих обмену л•ибо 
ежегодно, ,тибо в течение бо.1ее длитеттого 
периода. 

Хотя страны централизованного планово­
го хозяйства экспорт.ируют в раэвивающие­

ся страны и импортируют :из них довольно 

большие количес11ва това·ров широкого по­
треб,1ения, тораздо большая часть торловJJ:и 
состоит из обмена готовых изделий и ·средств 
производс11ва на сырьевые товары. 

Jiесмотря на быстрый рост торговли меж­
ду этим·и д,ву,мя группа:-.ш стран, в·се еще 

имеются значительные возмож.ности для 

дальнейшего ее ра:сширения, которые могут 
быть обеспечены путем устранения некото­
рых препятствий, мешающих дальнейшему 
уокорению темпа роста, :и принятия заинте­

ресованными странами дальнейших поз:итив­
ных мер. 

Главные пренятствия ·возникают всле:д•ст­
вие того, что между многими развивающи­

мися странами и страна•ми централизованно­

го пданового хозяйстша еще .не установлены 
торговые отношения; вслед:ств:ие необходи­
м·ости, .вызываемой двусторонней си.стемой 
торговли, д.1я каждой разви.вающейся стра­
ны сбалансирова:ть свою торговлю с отдедь­
ными странами Ц€нтрализованного планово­

го хозяйства, а также вследствие недоста­
точности све;дений, которыми ра·аполагают 
государ·ственные 1и ча,стные ор,га.иизации­

партнеры в wртовле в развивающих,ся 

странах, отнооителыню товар·ов, торговой по­
литJши и методов стран центра.тизованного 

пла·нового хозяйства. 

Эти лр.облемы могут ·быть решены, и 
торговля межщу странам1и этих двух групп 

может ·быть ра.сширена более быстрыми тем­
пами путем установления •нормальных тор­

говых отношений между странами центра.'!и­
зованного Шiа•Iювого хозяйства ·и бо.riьшим 
числом развивающихся стран; шр,едоставле­

нием странам'и централизованного п,1анового 

------------------------------
;х;озяйства раз1швающимся странам в рам­

ках своей си:сте:О.iЫ внешней торговли специ­
альных ль·гот, с-ги'rtулирующих расширение 

такой торговли; п·р.иня1<и·ем ,странами цент­

рализованного .планового хозяйства в рам­
ках своих долгосрочных п.rrанов соответству­
ющих М'ер для обеспечения разностороннего 
развития :и пропорциональноi'О роста их им­

порта сырьевы:х товаров, по.1уфа~брикатов и 
готовых ~изделий из развивающи;х;ся стран; 
сокращением или ,отменой странами центра­
лизова·нного планового хюзяйства таможеа· 
ных пошлин на товары из разВiивающихся 

стран, принятнем ·странами централизован­

ного ллано_вого хозяйства дополнительно к 
двусторонним соглашениям .многосторонних 

торговых н платежных расчетов, ·когда они 

ра,ссма11риваются как приносящие взаимные 

выгоды в:сем пар-гнерам в -горгов.ТJе; участи­

е:.1 стран центрадиз•ованного п.1анового хо­

зяйства в международных ютношениях и ме­

роприятиях :по ·ста:б.ил·изации ·ршпюв :сырь·е­
вых тона ров на ценах, выгодных по отноше­

нию к ценам на товары, импортируемые раз­

вивающимися стра1нами; свободным обме­
ном торго.вой и .коммерческой информацией 
меж.п.у странами данных двух групп. Разви­
вающиеся страны, ·со своей стороны, долж­
ны предоставлять страна:-.1 централизован­

ного планового хозяйства условия для тор­
говли не хуже тех, что обычно предостав­
ляются J:!азвитым странам с рыночной эко­
номи,Iюй. 

Торговля между странами центра.тизован­
ного планового хозяйства .и раввитыми стра· 
нами с рыночной эконол-шкой ра,сширяла·сь 
за пос.тедние лоды быстрыми теМ!Па!l'tи. Экс­
порт стран центра.1из~ованноло планового хо­

зяйства в разВiитые сrра:ны с рыноч1НОЙ эко­
номикой увеличился с 1,3 мюшиарда долла­
ров в 1950 ·году до 3,3 милл:иа•рда долла•ров 
в 1962 году. Импорт за тот же пер·иод 
увеличился с 1 миллиарда долларов почти 
до 3,8 l\Шллиарда дол.1аров. 

Тем н:е менее возможности этой тортовл:и 
не испо"1ьзованы полностью неледетвне по­

мех адм,инж)тративноnо 1И экономического 

порядка, а также !П:р·епятствий, нозникаю· 

щих в связи с торговой политикой. За по­
следние годы все большие результаты !при­
носят усилия, :напра·в.т<Ешные на ·изьюкание 

средств ра.зрешения э11их шроблем и ра:сши­
рение торгов.1и к взаимной выгоде всех 

за.интересованных стор·он и тем самым на 

достижение уровня торговли, соответствую­

щего 1нмеющwм~ся возможностям. Прододже­
ние та'кого 'Р·ода усил:ий в дюбых ,имеющихся 
органах, в том чи·сл'е и в рам·ках бУ'дущиос 
организационных меропр.иятий, 'Которые мо­

гут ·быть одобрены настоящей К:онфере:нци-
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ей, долж,но принести к постепен:но:>tу повы­
шению уровня торговли между странами, 

'имеющими различные экономические и со­

циальные СИiстемы. Признается, что та1кого 
ро,п.а меропр.иятия будут отвечать также и 

интересам М!Ировой торговли в це.1ом. 

Проект реко.чендации, касающийся торговли 
между развивающимися странами и страна­
ми централизованного планового хозяйства 

37. На 37-м засеи:tании. состоявшемоя 29 мая 
1964 года, авторы проекта рекомендации де­
вятнадцати держав (E/CONF.46/C.5/L.33) 
<:1няли свое предложение. 

П рое кт рекомендации по вопросу v торговле 
между странами, имеющими различные эко­
номические системы 

38. На 39-м заседании, состоявшемоя 30 мап 
1964 года, Чехословакшя внес.1а устно проект 
решения относительно 1передачи ее :проекта ре­

комендац:ии (E/CONF.46/C.5/L.I7 Rev.l) посто­
янному а:ппарату Оргаю11зации Объединен~ных 
Наций ло вопроса,м торговли, :который может 
быть ~создан. После 'ГОГО как Франция пред­
ставила у~стную по:прав,ку, которая была при­
нята автором этого ·предложения, Комитет 
о.дсобр<ил п1роект 'решения 71 ,Jlолосом пр1И 6 
воздержшвшихся, причем никrо не голосова.1 

против. Проект решения гласит: 

«Конференция Организации Объединен­
ных Наций 1по вопросам торговди и разви­
'ГИЯ, 

признавая значение проб.1ем, затронутых 
в проекте рекомендации (E/CONF.46/C.5/L. 
17 Rev.l), представленном Чехословакией, 

принимая во внимание, что у Конферен­
ции нет доста11очно времени для обсуждения 
этого проекта рекомендации и принятия по 

не:~.1у решения, 

постановляет передать его постоянному 

аппарату ОргаiНизации Объединенных На­
ций по вопр,осам тор,nовл,и, ,который пред.по­
дагае'ГСя создать, для ·далынейшего ра•ссмот­
рения и пр1инятия мер» 9. 

Долгосрочные торговые соглашения 

39. Комитет рассмотрел пересl\ютр•ен·ный 
проект рекомендац:ии шести ,п.ержа.в (E/CONF. 
46/C.5/L.l9 Rev.2) на ·овоем 36-м заседании 
27 мая 1964 гма. Пос.1е rого хак устная по­
пра:вка, пре,дстав-1енная Новой 3еландией, бы· 
ла принята авторами проекта рекомещQац.ии, 

Комитет ПР'И,нял это ;предложение с ннесен:ны-

9 Окончательный текст см. Заключите.1ьный акт 
Приложеине A.VI.7; текст проекта рекомендации, nред: 
ставленный Чехословакией, оnубликован в томе Vll!. 

ми в него устными изменениям1и 63 го.ТJосам:> 
против 1 при 15 воздержа,вшихся. Этот 'проею 
рекомендации гласит: 

«Ко·нференция Организации Объединен 
ных Наций 1no вопроса'м торгов.1и и разви· 
ТiИЯ, 

стремясь .изыскать ·средства для стнмули· 

ро·вания экономическ~ого пр~огресса развива· 

ющихся стран и борьбы с отрицатедьными 
тенденциями, ~на6людающимися ,в междуна· 
родной .торговле, 

сцитая, что заключеНiие долгосрочных со· 

глашений является одним из методов, спо­
собствующих разрешению проблем торговm1 
между различными странами, в особенности 
между странами на различных уровнях раз­

вития или с различными экономическими и 

социальными системами, 

принимая во вншr~.ание, в соотве'Гствии с 

этим, значение и эффективность долгосроч­
ных торговых ;сюг-1ашений для стабил,изац:ии 
и расширения междунарщщой торговл1и, 

рекомендует: 

ра.сширение испо.ТJьзова.н'ия долгосрочных 

торговых соглашений, в особенности между 
стра:нами, iИМ•еющимiИ различные э:кономиче­

ские и сощiа.1ьные :системы, 1и между ра:зВIИ­

вающимися странами, без ущерба :д.ля дру­
гих методов торговли; 

использование заинтересова,нными стор·о­

нами различных ВiИдов долгоор•очных торта, 

вых соглашений, применителыю к их кон· 
кретным условиям и интересам; 

расоматрение международными органами 

и за.интереоова:нными сторюшами вопр,оса об 

улучшеНiии оодержЭ<Ю!Я, м'етодов за•ключе­

ния и эффективности долгосрочных торговых 
соглашений» 10. 

П ри.нципы, 'определяющие международные 
торговые отношения и торговую политику и 

способствующие развитию (nункт IOe 
ПОВ€>С11КIИ :ЦНЯ) 

40. Кюмитет ра·осмотр,е.'I обширную докумен­
тацию, ·ка1сающуюся 1Принципов, определяю­

щих междунаrр,о,щные торговые отношения и 

то'рго.вую поли11ику, способствующие ·развитию. 
В эту д·окументацию входили СЛ{щуюшще доку­
менты, предста,вленные правите.ТJьствами 11: 

а) Принципы международных торговых от­
ношений и торговой полиrиКiи, .предста,вленные 

10 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложение А.V!.З. 

11 Указанные вначале 9 документов оnубликованы 
в томе \'! 
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ПJльшей, Союзом Совет,ок:их Социалистиче­
ских Респубюи< и Чехословакней; 

Ь) Заключения, принятые на совещании 

правительственных экспертов стран Латин­
ской Амери'КН по вопросам торrовю1, состояв­

шем,ся 13 Бразrилrии; 

с) Меморандум по некоторым вопросам по­

;вестi<и дня Конференции Организащrи Объеди­
НЕ·нных Наций по вопросам торговлrи и разви­

ТI!Я, !I'редставленный Францией; 

d) Программа действий Организации Объе­
диненных Наций, представленная Соединен­
ным Коrролевством Великобритании и Север­
ной Ир.'Iа1Ндши; 

е) Расширение международной торговли и 
его значение для экономического развития: до­

клад чрезвычайной сессии Подкомитета по во­
просам внешней торговли стран Центральной 
Америк,и; 

f) Проблемы стран, не имеющих выхода к 

морю,- текст, rпредставленный Афганиrстаном, 
Лаосом и Непалом; 

g) Принципы, определяющие международ­

ные тор:говые отношения и торговую политику 

и способствующие экономическому разви­

тню, -- представлены Югославией; 

h) Расширение международной торговли и 
его значение для экономическо11о развития: де­

кларация Альта-Г,расиа; 

i) Расширение международной торговли и 
его значение для эко:номтrческюго разнития: 

Ниамейская резолюимя о Конференции Орга­
ннзации Объединенных Наций по вопросам 
торговли rи разш1тия- записка Генерального 
сЕжретаря Конференции; 

j) Ка,ирокая декларация раз13ивающихся 

сгран (см. Объед!!iненная Арабская Республи­
ка: Просьба о включении дополнительного 130-
проса в повестку дня семнадцатой се:::rе:ии Ге­
неральной Ассамблеи Организации Объеди­
ненных Нацнй) 12 ; 

k) Предложения делегации Нигера, относя­
щиеся к пункту 10 повестки дня (E/CONF.46/ 
C.5/L.4); 

l) Предложение делегации Кубы, относяще­
еся к пункту 10 е повестки дня (E/CONF.46/ 
C.5/L.10); 

m) Предложение (проект рекомендации) де­
Jiегации Кубы, относящееся к пункту 10 е 
повестки дня (E/CONF.46/C.5/L.11); 

n) Предложения, представленные Алжиром, 
Берегом Слоновой Кости, Бурунди, Верхней 

12 Официальные отчеты се,ннадцатой сессии Г е­
hеральной Ассамблеи, приложения, пункты 12, 34, 35, 
36, 37, 39 и 84 повестки дня, документ А/5162. 

Вольтой, Габоном, Ганой, Гвинеей, Дагомсей. 
ЗаюиGаро:-.1. Камеруном, Кенией, Конго (Браз­
за&иль), Конго (Леопольдниль), Либерией, 
Ливией, Мавританией, Мадагаскаром, Мади, 
Марокко. Нигером, Нигерией, ОбъединенноИ 
Арабской Республикой, Руандой, Сенегалом, 
Сьерра-Леоне, Судано:-.1, Танганьикой, Того, 
Тунисом, Угандой, Центральнаафриканской 
Республикой, Чадом и Эфиопией и относящие­
ся к пункту 1 Ое повестки дня (E/CONF.46/C. 
5/L.14 11 Add.1); 

о) Предложения делегации Новой Зеландии, 
относящнеся к пункту 10 е повест!<'и дня (Е/ 
CONr'.46/C.5/L.15); 

р) П ред.ложения делегации Соединенных 
Штатов Амернкrи, относящнеся к пункту 10 е 
повестки дня (E/CONF.46/C.5/L.20); 

q) Проект предложений, представленный де­
легащиюш Афгани,стана, Бирмы, Вьетнама, 
Индии, Индонезии, Ирака, Ирана, Китая, Ко­
реи, Лаоса, Ливана, Малайзии, Непала, Па­
кнстана, Саудовской Аравпи, Сирии, Таиланда, 
Филиппин н Цейлона и относящиеся к пунк­
ту 10е повестки дня (E/CONF.46/C.5/L.29 и 
Corr.1 и 2) 13

; 

r) Проект предложений, представленный Ра­
бочей груп,пой 75 стран п относящийся к пунк­
ту 10е повестки дня (E/CONF.46/C.5/L.34, 
Add.1, 2, 3, 4 и Add.4/Corr.1); 

s) Проект предложения, касающийся прин­
ципов, содержащихся в декларации Альта-Гра­
сна, представленный делегациями Аргентины, 
Боливии, Бразилии, Венесуэлы, Гаити, Гrвате­
малы, Гондураса, Доминиканской Республики, 
Колу:-.tGни. Коста-Рики, Мекоиwи, Никарагуа, 
Панамы, Парагвая, Перу, Сальвадора, Уруг­
вая, Чили и Эквадора и относящийся к пункту 
10е повестки дня (E/CONF.46/C.5/L.36 и 
Corr.1); 

t) Проект попра13КИ к документу (E/CONF. 
46/C.5/L.34 Add.2), представ.1енный делегацией 
Кубы 11 относящийся к пункту 1 Ое повестки 
,\НЯ (E/CONF.46/C.5/L.40); 

и) Добавление к проекту принципов, пред­
ставленнюtу Рабочей группой 75 стран, вне­
сенное Аргентиной, Бразилией, Гондурасом, 
Колумбией п Эквадором (E/CONF.46/C.5/L. 
45); 

v) Сообщение, полученное от Председателя 
Пятого комитета н относящееся к пункту 10е 

повестки дня (E/CONF.46/C.5/L.61). 

41. Комитет, кроме того, рассмотрел ряд дру­
гнх документов, пред,ставленных Конференции 
иnи ее г.1апным комитетам, равн-о как ,и доку­

менты, на которые ссылались делегации 13 сво­
их заявлениях rпо этому пункту попестки дня. 

13 Вьетна~r. Китай н Корея впоследствии перестали 
быть соавторами этого предложения. 
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Секретариат по про·сьбе Председате.1я Коми­
тета составил рабочиедокументы,объединяю­
щие этот материал !ПО основным вопросам (Е/ 
CONF.46/C.5/L.l6 и Add.l и 2). В эти рабочие 
докум•енты включен перечень рассмотренных 

документов. 

42. Зашзленля по этому подпункту были сде­
ланы делегациями в ходе общих •п•р•ений в Ко­
митете по пvнктам 10 и 14 повестюи дня на 
его 4-] 3-м заседаниях, состоявшихся в период 
со 2 по 17 апреля, и в ходе обсуждения пункта 
10е повестки дня на 24-26-м заседаниях, 
состоявшихся в период с 5 :по 11 мая (обсуж­
деН!Ие этого подпункта см. E/CO!'\F.46/C.5/SR. 
4-13 'll 24-26). 

43. Комитет на ·своем 21 -м за•седании 29 ап­
реля постанОВiИЛ учредить рабочую груп,пу в 
составе 34 ч"1енов, •которая носила бы тот же 
географический характер, что и Генеральный 
комитет, со .следующим кругом ве:дення: 

«подготовить для рассмотрения Пятым 
комитетом проект 1Пр;инц.ипов, определяю­

щих междунарщо1ые тор-говые опюшеншя и 

торговую политику, способствующие разви­

тию». 

44. По решению Пятого комитета в сос­
тав Рабочей группы включены: Австралия, 
Алжир, Аргентина, Бельгия, Бирма, Бразилия, 
Гондурас, Греция, Дания, Индия, Индонезия, 
Камерун, Канада, Колумбия, Корея, Мали, 
Нигерия, Объединенная Арабская Республи­
ка, Пакистан, Польша, Румыния, Соединенное 
Королевство Ве.1икобритании и Северной Ир­
ландии, Соединенные Штаты Америки, Союз 
Советских Социалистических Республик, Су­
дан, Тринидад и Тобаго, Федеративная Рес­
публика Германии, Филиппины, Франция, 
Цейлон, Чехос.'!овакия, Эквадор, Эфиопия и 
Югославия (E/CONF.46/C.5/L.25 Rev.l). 

45. В качестве своих должностных лиц Ра­
бочая группа избрала Председателем г-на 
Р. Ланга (IОгославия), Первым заместителем 
председате,1я- г-на Т. Лыхов,ского (Польша), 
Вторым заместитеJI'СМ председате.пя г-на 
Э. О. Обайана (Нигер:ия) :и Докладчиком 
г-на А. Р. Парсонса (Ав,страJшя). 

46. После предварителЬ~ного обсуждения 
указанной выше документаци'и Рабочая груi!тпа 
взяла в 'Качестве основы для шюей работы про­
ект пр'Иiнципов, представленный Рабочей груп­
пой 75 1стран (E/CONF.46/C.5/L.34 Add.l, 2, 3, 
4 и 4/Corr.l). 

47. На ·своем ] О-м заседаНИIИ Рабочая гру,п­
па назначила небольшую редакционную груп­
пу в составе Алжира, АргеНТИIНЫ, Бразилии, 
Индии, Канады, Польши, Румьшии, Сое~динен­
ного Королевства Великобритании и Северной 

Ир.панд1ии, Соединенных Штатов Америки, Со­
юза Советских Социа.'!ис'Dических Республик, 
Филиппин, Франции, Чехослова,кши, Эфиопии 
и Югославии •под пред:седате.'!ьством г-на Л ан­
га. 

48. Редакционная группа провела девять за· 
седаний, на которых она рассмотрела проект 
приющпов, пре1дставленный Рабочей группой 
75 стран, а также замечания и альтернати,в­
ные тек•сты, представл1енные дру11ими группа­

ми и,'!'И другими стра·нам.и. 

49. Тексты, согласованные редакционной 
гру:ппой, рав<но 'Как и альтернативные форму­
лировки, были вновь ра·ссмотрены Рабочей 
груn.пой. 

50. Прилагаемый доклад Рабочей группы 
(E/CONF.46/C.5/L.77 и Add.I, Add.2, Corr.l) 
содержит кратwий отчет о выпо.'!ненной ра•бо­
те (лриложение 2), равно как и сооТiветствую­
щае тексты, представленные на раосмоrрение 

Комrитета. 

51. На своих 44-47 за·седаниях, оостоявiiиtх­
ся 3 и 4 июня 1964 лода, Ком,итет ра'ссматри­
вал доклад Рабочей груП!пы. 

52. Комапет принял следующие решения 
относительно лринципов, пре·,'JiСТавленных Ра­

бочей груп.пой (отчет юл рениях см .. в E/CONF. 
46/C.5/SR.44 rпо 47). Дел•егация Цейлона, вы­
ступая от имени 75 развивающихся стран, за­
явила, что 'делеrаuми этих ·стран готовы обсу­
дить с делегациями друлих ~стран по ок·ончаiН·ИИ 

работы Комiiпета ·неко11орые rиз одобренных 
Ком,итетом прющипов, с тем чтобы добиться 
наибодьшей ~степени договореннос11и отно(~И­
тельно тех при.нципюв, которые подлежат ут­

верждению Конференцией. 

Общие принципы 

Общий принцип первый 

Экономические отношения между страна­
ми, включая торговые отношения, должны 

основываться на уважении принципов суве­

ренного равенства государств, самоопреде­

ления народов и невмешательства во внут­

ренние деда других стран. 

Комитет .принял этот Общий принцип на сво­
ем 44-м заседании, состоявшемен 3 июня 1964 
года, при поименном голосовании 84 голоса­
ми против ·1 при 2 воздержавшихся. Голосо­
вание дало следующие резу.ТJЬтаты. 

Голосовали за: Алжир, Аргентина, Австра­
лия, Австрия, Бельгия, Боливия, Бразилия, 
Болгария, Бирма, Белорусская Советская Со­
циалистическая Республика, Канада, Цейлон, 
Чили, Китай, Колумбия, Конго (Браззавиль), 
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!(он го ( .Jlеоподьдвиль), !(у ба, Чехос.nовакия, 
Дагомея, Дания, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Эфиопия, Финляндия, Франция, Га­
бон, Федеративная Республика Германии, Га­
на, Греция, Гвинея, Ватикан, Гондурас, Венг­
рии, Индия, Индонезия, Ирак, Иран, Израи.ТJ:ь, 
Италия, Берег Слоновой !(ости, Ямайка, Япо­
ния, I(ения, Корейская Респубю1ка, Кувейт, 
.Jlнберия, Ливия, 1\1адагаскар, Малайзия, Мав­
ритания, Мексика, Монголия, Л1арокко, Ни­
дерланды, Новая Зеландия, Никарагуа, Ни­
гер, Нигерия, Норвегия, Пакистан, Филиппи­
ны, Польша, Объединенная Республика Тан­
ганьики и Занзибара, Румыния, Руанда, Сау­
довская Аравия, Сенегал, Испания, Судан, 
Швеция, Швейцария, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Совет­
ская Социалистическая Республика, Объеди­
ш·нная Арабская Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Верхняя Во:Iь­
та, Уругвай, Венесуэла и Югославия. 

Голосовали против: Соединенные Штаты 
Америки. 

Воздержались: Южно-Африканская Респуб­
.1нка и Соединенное Королевство Великобри­
тании и Северной Ирландии. 

Поправка, представленная Соединенными 
il[татами, о добавлении слов «в соответствии 
с Уставо:vt Организации Объединенных Наций 
и международным правом» в начале текста 

этого принципа бьща ранее отк.1онена 59 голо­
сами против 21, причем Воздержавшихея не 

было. 

Общий пршщип второй 

Не должно быть дискриминации, основан­
ной на различии сощrа.т:rьно-экономических 

систем. Приспособ.n.ение торговых методов 
должно соответствовать этому принципу. 

I(омптет принял этот Общий пршщип на 
своем 44-м заседании, состоявшемен 3 июня 
1964 го;'1,а, при поименном голосовюши 71 голо­
сом против 4 при 11 воздержавпшхся. 

Голосовали за: Афганистан, А.nжир, Арген­
тина, Австрия, Бельгия, Бошшия, Бразилия, 
Бир:v1а, Бо.ТJ:гария. Белорусская Советская Со­
uиатrстическая Республика, Uейлон, Чилп, 
Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Лео­
польдвиль), Куба, Чехослов а кия, Дагомея, 
Эквадор, Эфиопия, Франция, Габон, Гана, 
Греция, Гвинея, Гондурас, Венгрия, Индия, 
Индонезия, Ирак, Иран, Израиль, Италия, 
Ямайка, Япония, Кения, Кувейт, Либерия, Ли­
вия, Мадагаскар, Малайзия, Мексика, Монго­
г.ия, 1v1арокко, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Никарагуа, Нигер, Нигерия, Пакистан, Фи­
J;иппины, ПоJJьша, Румыния, Руанда, Саудов-

------------------------------
екая Аравия, Сенегал, Испания, Судан, Объе­
диненная Республика Танганьики и Занзибара, 
Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Ук­
раинская Советская СоциаJ:шстическая Рес­
публика, Уганда, Объединенная Арабская Рес­
публика, Союз Советских Социалистических 
РеспубJ:шк, Верхняя Во.rrьта, Ypyr вай, Венесуэ­
ла и Югославия. 

Голосовали против: Канада, Федеративная 
Республика Германии, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ирландии и 
Соединеиные Штаты Америки. 

Воздержались: Австралия, Китай, Дания, 
Доминиканская Республика, Финляндия, Ва­
тикан, Корейская Республика, Норвегия, Юж­
но-Африканская Республика, Швеция н Швей­
пария. 

Поправка, представленная Канадой, о пере­
редактировании первой фразы этого принципа 

следующим образом: «Различие социально-эко­
номических систем не должно как таковое яв­

.nяться препятствием к свободному осуществле­
нию торговщr между странами» была ранее 
отклонена 111ри поименном голосовании 63 голо­
сами нротпв 20 при 3 возll,ержавшихся. 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Бель­
гия, Канада, Дания, Доминиканская Респуб­
лика, Финляндия, Франция, Федераппшан 
Ресnублика Германии, Греция, Италия, Япо­
Iшя, Нидер.rrанды, Норвегия, Южно-Африкан­
ская Республика, Испания, Швеция, Швейца­
рия, Соединенное Королевство Великобрита· 
нии и Северной Ир.rrандии и Соединенные 
Штаты Америки. 

Голосовали против: Афганистан, Алжир, Ар­
гентина, Бошшия, Брази.rшя, Болгария, Бирма, 
Белорусская Советская Социалистическая Рес­
пубJlика, Uейлон, Чили, I(о.ТJ:умбия, Конго 
( Браззавиль), !(он го ( л.еополь:ши.тть), Куба, 
Чехословакня, Дагомея, Эквадор, Эфиопия, 
Габон, Гана, Гвинея, Гондурас, Венгрия, Ин­
дия, Индонезия, Иран, Ирак, Израи.ТJ:Ь, Я:vtai'!­
кa, Кения, Кувейт, Либерия, Ливия, Л1адага­
скар, Малайзия, Мавритания, N\ексика, Мон­
го.rrия, Марокко, Никарагуа, Нигер, Ннгерня, 
Пакистан, Филиппины, Польша, Объединен­
ная Республика Таиганьнки н Занзибара, Ру­
мыния, Руанда, Саудовская Аравия, СенегаJ1, 
Судан, Таи.rrанд, Того, Тринидад и Тобаго, Ту­
нис, Уганда, Украинская Советская Социа"1и­
стическая Респуб.rrика, Объединенная Араб­
ская Республика, Союз Советских Социали­
стических ·Респубшrк, Верхняя Вольта, Уруг­
вай, Венесуэла и Югослаnия. 

Воздержалuсь: Ватикан, Китай, Корейская 
Республика. 
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Общий принцип третий 

Каждая страна имеет суверенное право 
свободно торговать с другими странами и 
свободно распоряжаться своими природны­
ми ресурсами в интересах экономического 

развития и бJiагосостояння своего народа. 
Ко1\штет принял этот Общий принцип на 

своем 44-м заседании, состоявшемся 3 июня 
1964 года, при поименном голосовании 68 го­
.'Iосами против 3 при 18 воздержавшихся. Го­
лосование дало следующие результаты: 

Голосава-ш за: Афганистан, А.1жир, Арген­
тина, Боливия, Бразилия, Болгария, Бирма, 
Белорусская Советская Социа.'шстическая 
Республика, Цейлон, Чили, Китай, Колумбия, 
Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), 
Куба, Чехословакия, Дагомея, Эквадор, Эфио­
пия, Габон, Гана, Гвинея, Гондурас, Венгрия, 
Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Израи.'Iь, 
Ямайка, Кения, Корейская Республика, Ку­
вейт, Лнберия, Ливия, Мадагаскар, Малайзия, 
Мавритания, Мексика, 2\'\онг~лия, Марокко, 
Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Пакистан, Филиппины, Польша, Португалия, 
Объединенная Республика Танганьнки и Зан­
зибара, Румыния, Руанда, Саудовская Аравия, 
Сенегал, Испания, Судан, Таиланд, Того, Три­
нидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, 
Объединенная Арабская Республика, Союз 
Советских Социалистических Республик, Верх­
няя Вольта, Уругвай, Венесуэла и Югославия. 

Голосовали против: Канада, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ир­
ландии и Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: Австралия, Австрия, Бель­
гия, Дания, Доминиканская Республика, Фин­
ляндия, Франция, Федеративная Республика 
Германии, Греция, Ватикан, Ита.rrия, Берег 
Слоновой Кости, Япония, Нидерланды, Норве­
гия, Южно-Африканская РеспубJшка, Швеция 
и Швейцария. 

Поправка, представленная Соединенными 
Штатами о перередактировании этого принци­
па следующим образом: «Каждое государство 
имеет суверенное право свободно распоря­
жаться своими природными ресурсами путем 

торгов.'Iи и другими способами в интересах 
экономического развития и благосостояния 
свого народа, в соответствии с резоюацией 
1803 (XVII) Генеральной Ассамблеи», была 
отклонена 63 голосами против 16 при 2 во~дер­
жавпшхся. Поправка, представ.'!енная Фран­
uией о добавлении слов: «В соответствии с 
международным правом», была отклонена 59 
голосами против 21 при 4 воздержавшихся. 

Общий принцип четвертый 

Экономическое развитие и социальный 
прогресс должны быть общим делом всего 
международного сообщества и путем повы­
шения эконо11шческого благосостояния и 
благополучия дшiжны содействовать укреп­
_.'Iению мирных отношений и сотрудничества 
между странами. Поэтому все страны дают 
торжественное обещание проводить внут­
реннюю и внешнюю экономическую поюrпl­

ку, направленную на ускорение экономичес­

кого роста во всем мире, и в частности на 

поощрение в развивающихся странах тем­

пов роста, соответствующих необходимости 
обеспечения существенного и неуклонного 
увеличения среднего дохода, с те~t чтобы 
уменьшить существующий разрыв между 
уровне.м жизни в развивающихся странах и 

уровнем жизни в развитых странах. 

Комитет приня.1 этот Общий принцип на 
своем 44-м заседании, состоявшемся 3 июня 
1964 года, при поименном голосовании 72 го­
лосами против 3 при 14 воздержавшихся. Го­
.'Jосование да.·rо следующие резу.'Iьтаты: 

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Арген­
тина, Австрия, Бразилия, Боюшия, Болгария, 
Бирма. Белорусская Советская Социалистиче­
ская Республика, Цейлон, Чили, Китай, Ко­
лумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Лео­
польдвиль), Куба, Чехословакия, Дагомея, 
Доминиканская Республика, Эквадор, Эфио­
пия, Габон, Гана, Греция, Гвинея, Ватикан, 
Гондурас, Венгрия, Индия, Индонезия, Иран, 
Ирак, Израиль, Берег Слоновой Кости, Ямай­
ка, Кения, Корейская Республика, Кувейт, Ли­
берия, Ливия, Мадагаскар, Малайзия, Маври­
тания, Nl.ексика, Монголия, Марокко, Новая 
Зеландия, Никарагуа, Нигер, Ннгерия, Паки­
стан, Филиппины, Польша, Румыния, Руанда, 
Саудовская Аравия, Испания, Сенегал, Судан. 
Объединенная Респуб.Тiика Танганьики и Зан­
зибара, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Ту­
нис, Уганда, Украинская Советская Социали­
стическая Респуб.'Iика, Союз Советских Социа­
листических Республю{, Объединенная Араб­
ская Республика, Верхняя Вольта, Уругвай, 
Венесуэ.'Iа и Югославия. 

Голосовали против: Канада, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ир­
ландии, Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: Австра.'Iия, Бельгия, Дания, 
Финляндия, Франция, Федеративная Респуб­
лика Германии, Италия, Япония, Нидерланды, 
Норвегия, Португалия, Южно-Африканская 
Республика, Швеция и Швейцария. 

Поправка, представленная Франuией о за­
мене слов «дают торжественное обещание» 
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павами «разделяют ответственность в отно­

Iении того, чтобы», бы.ла ранее оп<.rюнена 
9 голосами против 19 при 1 воздержавшемся. 

Общий пршщип пятый 

Национальная II международная экономи­
ческая политика должна быть направ"1ена 
на достижение международного разделения 

труда в соответствии с потребностями и ин­
тересами развивающихся стран, в частности, 

н всего мира- в целом. Развитые страны 
должны содействовать усшшям развиваю­
щихся стран, иапраВJ1енным на ускорение их 

экономического и социального прогресса, 

должны сотрудничать в проведении мер, 

принимаемых развивающимиен странами в 

1~елях разностороннего развития их экономи­

ки, и с этой целью поощрять проведение со­

ответствующих преобразований в своей соб­
ственной экономике. 

Комитет приня.1 этот Общий принцнп на 
воем 44-м заседании, состоявшемен 3 июня 
964 года, при поименном го.1осовашш 70 голо­
·ами при 18 воздержавшихся, приче~1 никто 
1е голосовал против. 

Голосовали за: Афаганистан, Алжир, Арген­
·ина, Австрия, Бразилия, Боливия, Бирма, 
)олгария, Белорусская Советская Социали­
:тическая Республика, Цейлон, Чили, Китай, 
(олумбня, Конго (Браззавиль), Конго (Лео­
юльдвиль), Куба, Чехословакия. Дагомея, 
J:оминиканская Республика, Эквадор, Эфио­
шя, Габон, Гана, Гвинея, Ватикан, Гондурас, 
Зенгрия, Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Из­
)аиль, Берег Слоновой Кости, Ямайка, Кенин, 
(орейская Республика, Кувейт, Либерия, Ли­
зия, Мадагаскар, Малайзия, Мавритания, 
\'\ексика, Монголия, Марокко, Новая Зелан­
J.ИЯ, Нигер, Нигерия, Пакистан, Фшшппины, 
Польша, Румыния, Руанда, Саудовская Ара­
вия, Сенегал, Испания, Судан, Объединенная 
Респvблика Танганьики и Занзибара, Таиланд, 
Того~ Тринидад и Тобаго, Тунис, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, 
Уганда, Союз Советских Соuиалистических 
Республик, Объединенная Арабская Респуб­
лика, Верхняя Вольта, Уругвай, Венесуэла и 
Югославия. 

Голосовали против: Нет. 

Воздержались: Австралия, Бельгия, Канада, 
Дания, Финдяндия, Франция, Федеративная 
Республика Германии, Греция, Ита.1ия, Япо­
ния, Нидерланды, Норв-егия, Португашш, Юж­
но-Африканская Республика, Швейцария, 
Швеция, Соединенное Коро.1евство Велико­
британии и Северной Ирландии и Соединен­
ные Штаты Америки. 

Поправка, представленная Соединенным 
Королевством, о замене слов «направлена на 
достижение» словами «совместима с достиже­

ннем» была ранее отклонена 64 голосю.1и про­
тив 18 при 3 воздержавшихся; поправка, пред­
став.JJеНшJя Соединенными Штатами об исклю­
чении с.1ов «В частности», бы.1а отклонена 65 
го.rюсами против 15 при 5 воздержавшихся, а 
поправка, представленная Австралией, об ис­
ключении c.JJOB «своей собственной экономике» 
бьша отклонена 56 го.JJосами против 24 при 
3 воздержавшихся. 

Общш1 пршщип щестой 

Аlеждународная торговля является одним 
из важнейших факторов ЭJюномпческого 
развития. Она должна регулироваться та­
кими правиламп, которые совместимы с эко­

номическим и сопиальным прогрессом, н ей 
не должны препятствовать несовместимые с 

такими nелями :\iероприятня. Все страны 
должны сотрудничать в создании условий 
международной торгов.1и, способствующих, 
в частности, быстрому росту экспортных до­

ходов развивающихся стран и общему рас­
ширению и разносторонне;-,iу развитию тор­

говли между все:vш странами, независимо от 

того, находятся JIИ они на одинаковом или 

на различных уровнях развития и.'Iи же име· 

ют различные социально-экономические си­

сте~ны. 

Комитет принял этот Обшнй прннцип на 
своем 45-м заседании, состоявшемся 4 июня 
1964 года, при поименном голосовании 73 го­
лосами против 1 при 2 воздержавшнхся. Голо­
сование дало следующие результаты. 

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Арген­
тина, .1\встралия, Австрия, Бельгия, Боливия, 
Бразилия, Болгария, Бирма, Белорусская Со­
ветская Социалистическая Республика, Кана­
да, Цейлон, Чад, Чили, Конго (Леопольдви.1ь), 
Куба, Чехословакия, Дагомея, Дания, Эква­
дор, Франция, Финляндия, Федеративная Рес­
публика Германии, Гана, Гвинея, Гондурас, 
Венгрия. Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Из­
раиль, Италия, Ямайка, Япония, Кувейт, Ли­
берия, Ливия, 1\\адагаскар, Малайзия, N1аври­
тания, Марокко, Нидерланды, Никарагуа, Ни­
гер, Нигерия, Пакистан, Филиnпины, Польша, 
Португалия, Румыния, Руанда, Саудовская 
Аравия, Южно-Африканская Рес:публика, Ис­
пания, Швеция, Швейцария, Объединенная 
Республика Танганьики и Занзибара, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Украинская 
Советская Социа.1истическая Ресnублика, 
Уганда, Союз Советских Социалистических 
Республик, Объединенная Арабская Республи­
ка, Соединенное Королевство,· Уругвай, Вене­
суэ.1а, Иемен и Югославия. 
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Голосовали против: Соединенные Штаты 
Америки. 

Воздержались: Китай и Корейская Респуб­
лика. 

Поправка, представленная Соединенными 
Ulтатами, об исклюЧении слов «всеми» и «Не­
зависимо от того» в конце текста была ранее 
отклонена 50 голосами против 14 при 3 воз­
державшихся. 

Общий принцип седьмой 

Расширение и разностороннее развитие 
международной торговли зависит от увели­

чения доступа на рынки и от выгодных цен 

на экспортируемые сырьевые товары. Раз­
витые страны должны постепенно сокра­

щать, а в соответствующих случаях- устра­

нять барьеры и прочие ограничения, которые 
препятствуют торговле и потреблению то­
варов, представляющих особый интерес для 
развивающихся стран, и принимать такие 

позитивные меры, которые создадут и уве­

личат рынки для экспорта из развивающих­

ся стран. Все страны должны сотрудничать 
путем заключения соответствующих между­

народных соглашений на рациональной ос­

нове в осуществлении мер, направленных на 

увеличение и стабилизацию экспортной вы­
ручки от сырьевых товаров, в частности вы­

ручки развивающихся стра11 110 справедли­
вым и выгодным ценам, и поддерживать 

взаимоприемлемое соотношение цен на гото­

вые изделия и на сырьевые товары. 

Комитет принял этот общий принцип на 
своем 45-м заседании, состояншемся 4 нюня 
1964 года при поименном голосовании 67 голо­
сами против 4 при 14 воздержавшнхся. 

Голосование дало следующие результаты. 

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Арген­
тина, Австралия, Боливия, Бразилия, Болга­
рия, Бирма, Белорусская Советская Социали­
стическая Республика, Цейлон, Чад, Чили, Ки­
тай, Колумбия, Конго (Леопольдвиль), Коста­
рика, Куба, Чехословакия, Дагомея, Эквадор, 
Эфиопия, Гана, Гвинея, Ватикан, Гондурас, 
Венгрия, Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Из­
раиль, Ямайка, Кения, Корейская Республика, 
Кувейт, Лаос, Либерия, Ливин, Малайзия, 
Мавритания, Мексика, Монголия, Марокко, 
Непал, Никарагуа, Нигер, Нигерия, Пакистан, 
Филиппины, Польша, Румыния, Руанда, Сау­
довская Аравия, Испания, Судан, Объединен­
ная Республика Танганьики и Занзибара, Таи­
ланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Рес­
публика, Объединенная Арабская Республика, 
Союз Советских Социалистических Республик, 
Уругвай, Йемен и Югославия. 

Голосовали против: Дания, Канада, Соею 
венное Королевство Великобритании и Севеr 
ной Ирландии и Соединенные Штаты АмЕ 
рики. 

Воздержались: Австрия, Бельгия, ФннляrJ 
дия, Франция, Федеративная Республика Гер 
мании, Греция, Италия, Япония, Нидерландь 
Норвегия, Португалия, Южно-Африк;з.нска: 
Республика, Швеция и Швейцария. 

Общий принцип восьмой 

На своем 45-м заседании, состоявшемс~ 
3 июня 1964 года, Комитет постановил не вы 
носить никакого решения впредь до представ 

ления предложения по этому принципу. 

Общий принцип девятый 

Развитые страны, участвующие в регио 
нальных экономических группировках 

должны делать все от них зависящее, чтобt 
их экономическое объединение не наносил1 
ущерба и не оказывало неблагоприятноп 
воздействия на расширение их импорта и 

третьих стран, и в частности из развиваю 

щихся стран, взятых отдельно или вместе. 

Комитет принял этот общий принцип ш 
своем 45-м заседании, состоявшемен 4 июш 
1964 года, при поименном голосовании 82 го 
лосами при 9 воздержавшихся, причем никн 
не голосовал против. Голосование дало еле 

дующие результаты. 

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Арген 
тина, Австралия, Австрия, Боливия, Брази"1ия 
Болгария, Бирма, Белорусская Советская Со 
циалистическая Республика, Канада, Цейлон 
Чили, Китай, Колумбия, Конго (Браззавиль) 
Коста-Рика, Куба, Чехословакия, Дания, До 
миникавекая Республика, Эквадор, Эфиопия 
Финляндия, Габон, Гана, Гватемала, Гвинея 
Ватикан, Гондурас, Венгрия, Индия, Ин_1,оне. 
зия, Иран, Ирак, Израиль, Ямайка, Япония 
Кения, Корейская Республика, Кувейт, Лаое: 
Либерия, Ливия, Малайзия, Мексика, Монго· 
лия, Марокко, Непал, Новая Зеландия, Ника· 
рагуа, Нигерия, Норвегия, Пакистан, Параг· 
вай, Перу, Филиппины, Польша, Объединен­
ная Республика Танганьики и Занзибара, Ру­
мыния, Саудовская Аравия, Сенегал, Сьерра­
Леоне, Южно-Африканская Республика, Ис­
пания, Судан, Швеция, Швейцария, Таилан.·(, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Укра­
инская Советская Социалистическая Респуб­
лика, Объединенная Арабская Республика, 
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Союз Советских Социалистических 
Республик, Уругвай, Венесуэла. Иемен и Юго· 
славия. 
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Голосовали против: I-Ieт. 

Воздержались: Бельгия, Франция, Федера­
IIВНая Республика Германии, Греция, Италия, 
l:~рег СJ1оновой Кости, Нидерланды, Порту­
~ лия и Руанда. 

Поправка, представленная Бельгией, об ис­
J!Ючении слов «взятых отдельно или вместе» 

конце этого текста была ранее отклонена 
3 голосами против 15 при 6 воздержавшихся. 

)6щий прuнцип десятый 

Следует содействовать развитию регио­
нальных экономических группировок, инте­

грации и других форм экономического со­

трудничества между развивающимиен стра­

нами в качестве средства расширения их 

внутрирегиональной и межрегиональной 
торговли и поощрения их экономического 

роста и разностороннего развития их про­

мышленности и сельского хозяйства с долж­
ным учетом характерных особенностей раз­
вития различных развивающихся стран, рав­

но как и их экономической и сmща"1ьной 
систем. Необходимо обеспечить, чтобы тако­
го рода сотрудничество явилось эффектив­
ным вкладом в экономическое развитие этих 

стран и не препятствоваJ10 экономическому 

развитию других развивающихся стран, не 

входящих в такие группировки. 

Комитет принял этот Общий принцип на 
·воем 45-м заседании, состоявшемен 4 июня 
· 964 года, при поименном голосовании 97 го­
юсами при 6 воздержавшихся, причем никто 
1е голосовал против. Голосование дало сле­
tующие результаты. 

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Арген­
rина, Австралия, Австрия, Бельгия, Боливия, 
3разилия, Бо.1гария, Бирма, БеJiорусская Со­
sетская Социа.тшстическая Республика, Каме­
Jун, ЦентраJ1ьноафриканская Республика, 
Цейлон, Чад, Чили, Китай, Колумбия, Конго 
(БраззаВИJ1ь), Конго ( Леопольдвиль), Коста­
)Ика, Куба, Чехословакия, Дагомея, Домини­
'{анская Республика, Эквадор, Сальвадор, 
Эфиопия, Франция, Габон, Федеративная Рес­
nублика Германии, Гана, Греция, Гватемада, 
Гвинея, Ватикан, Гондурас,, Венгрия, Индия, 
Индонезия, Иран, Ирак, Израиль, Италия, Бе­
рег Слоновой Кости, Ямайка, Кения, Корей­
:кая Реснублика, Кувейт, Лаос, Ливан, Ли­
берия, Ливия, Мадагаскар, Малайзия, N\али, 
Мавритания, Мексика, Монго.rшя, Марокко, 
liепал, Нидерланды, Новая Зеландия, Ника­
рагуа, Нигер, Нигерия, Пакистан, Парагвай, 
Перу, Филиппины, Польша, Португалия, 
Объединенная Республика Танганьики и Зан­
зибара, Румыния, Руанда, Саудовская Ара­
uия, Сенега,1, Сьерра-Леоне, Южно-Африкан-

екая Республика, Испания, Судан, Uiвейца­
рия, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тvнис, 
Уганда, Украинская Советская Социалистиче­
ская Республика, Объеди.!Iенная Арабская 
Республика, Соединенное Королевство Ве.тш­
кобритании и Северной Ирландии, Соединен­
ные Штаты Америки, Союз Советских Социа­
,1истических Республик, Верхняя Вольта, 
Уругвай, Венесуэла, Йемен и Югос.1авня. 

Голосовали против: Нет. 

Воздержались: Дания, Канада, Норвегия, 
Финляндия, Швеция, Япония. 
Поправка, представленная Канадой, о вклю­

чении слов «в частности» после CJlOB «экономи­

ческому развитию» в конце текста была ранее 
отклонена 61 голосом против 27 при 1 воздер­
жавшемся. 

Общий прш-щип одиннадцатый 

Международные учреждения и развитые 
страны должны увеличить чистый приток 

международной финансовой, технической и 
экономической помощи развивающимся 
·странам для поддержания и усиления путем 

дополнительных увеличений экспортных по­

стуПJ1ений от проводимых ими мероприятий, 
направленных на ускорение их экономичес­

кого роста с помощью разностороннего раз­

вития, индустриализации и повышения про­

изводительности на основе их национальной 
по.rштики, планов и программ экономичес­

кого развития. Такая помощь не должна 
ограничиваться какими-либо политическими 
или военными условиями. Такого рода по­
мощь, независимо от ее форм и источников, 
включая инQстранные государственные и ча­

стные займы и капиталы, дОJ1ЖНа предостав­
ляться развивающимся странам на усло­

виях, вполне соответствующих их потреб­
ностям в области торговли и развития. 
Международная финансовая и валютная по­
литика должна быть разработана таким 
образом, чтобы полностью учитывать пот­
ребности развивающихся стран в об.rrасти 
торгов.rrи и развития. 

Комитет принял этот Общий принцип на 
своем 45-м заседании, состоявшемся 4 июня 
1964 года, при поименном голосовании 82 го­
лосами против 5 при 14 воздержавшихся. Го­
_.1осование дало следующие результаты. 

Голосовали за: Афганистан, А,1жир, Арген­
тина, Боливия, Бразилия, Болгария, Бирма, 
Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Камерун, Центральнаафрикан­
ская Республика, Цей.rrон, Чад, Чили, Китай, 
Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Лео­
польдвиль), Коста-Рика, Куба, Чехословакия, 
Дагомея, Доминиканская Республика, Эква-
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дор, Сапьвадор, Эфиопия, Габон, Гана, Гре­
ция, Гватемала, Гвинея, Ватикан, Гондурас, 
Венгрия, Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Бе­
рег Слоновой Кости, Ямайка, Кения, Кувейт, 
Лаос, Ливан, Либерия, Ливия, Мадагаскар, 
Мали, 1\'\авритання, Мексика, Монголия, Ма­
рокко, Непал, Новая Зеландия, Никарагуа, 
Нигер, Ниrерия, Пакистан, Панама, Парагвай, 
Перу, Филиппины, Польша, Объединенная 
Республика Танганьнки и Занзибара, Румы­
ния, Руанда, С ау давекая Аравия, Сенега.п, 
Сьерра-Леоне, Испания, Судан, Таи.панл., Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украин­
ская Советская Социао1ИСП!'Iеская Республи­
ка, Объединенная Арабская Республика, Со­
юз Советских Социалистических Республик, 
Верхняя Вольта, Уругвай, Йемен и Юrос.'!а­
вия. 

Голосовали против: Бедьгия. Федератив­
ная Республика Германии, Южно-Афрrшан­
ская Республика, Соединенное Корадевство 
Великобритании и Северной Ирландии и Сое­
диненные Штаты Америки. 

Воздержались: Австрадия, Австрия, Кана­
да, Дания, Финляндия, Франция, Итадия, Япо­
ния, Корейская Республика, Нидерланды, 
Норвегия, Португадия, Швеция и Швейцария. 

Попр.аf!ка, представленная Соединенными 
f:Нтатами, об изменении второй фразы следую-· 
щим образом: «такая помощь доджна предо­

ставдяться поэтому в соответствии с сопмше­

ниями, заключенными свободно и на взаимо­
приемлемых усдовиях», была ранее откдонена 
79 голосами против 4 при 12 воздержавшихся; 
поправка, представленная Федеративной Рес­
публикой Германии, о включении перед по­
следней фразой следующих слов: «Развиваю­
щиеся и развитые страны также признают, что 

такая помощь до.ТJжна предоставляться в со­

ответствии с сог.1ашениями, заключенными 

свободно и на взаимоприемдемых условиях», 
была отк.1онена 73 голосами против 19 при 4 
воздержавшихся; поправка, представленная 

Канадой, о включении слова «стремиться» 

после слова «должны» в первой строке была 
отклонена 75 голосами против 14 при 1 воз­
державшемся; поправка, предстаЕJленная Сое­
диненным Королевством Великобритании и 
Северной Ирландии, о замене в четвертой 
строке слов «путем дополните.11ьных уве.ТJиче­

ний экспортных поступлений» словами «до­
пошште.ТJьно увеличивая, таким образом, экс­
портные поступ.ТJения», была отклонена. 77 го­
лосами против 18 при 1 воздержавшемся. 

Общий пршщип двенадцатый 

Все страны признают, что значите.1ьная 
часть ресурсов, высвобождаемых на посде­
довате.riьных этапах в результате заключе-

ния соглашения о всеобщем и полном разе 
руженин под эффективным международны 
контролем, должна быть лре,дназначена дл 
содействия экономическому развитию ра' 
вивающихся стран. 

Комитет принял этот Общи!'r принцнп н 
своем 46-м заседании, состоявшемен 4 июн 
1964 года, при поименном голосовании 67 гс 
лосами против 1 при 25 воздержавшихся. Гс 
лосование дало следующие результаты. 

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Арrен 
тина, Боливия, Бразидия, Бирма, Камеру! 
Цейлон, Чад, Чили, Колумбия, Конго (Лс 
опольдвидь), Дагомея, Доминиканская Рее 
публика, Эквадор, Сальвадор, Эфиошн 
Франция, Габон, Гана, Гвинея, Ватикан, Тон 
дурас, Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Изра 
иль, Берег Слоновой Кости, Ямайка, Японш 
Кения, Корейская Республика, Кувейт, Либе 
рия, Ливия, Мадагаскар, Ма.1айзия. Маврита 
ния, Мексика, Марокко, Непал, Никарагуа 
Нигерия, Пакистан, Парагвай, Перу, Филип 
пины, Португалия, Румыиия, Руанда, Саудов 
екая Аравия, Сьерра-Леоне, Испания, Судан 
Объединенная Республика Танганьики н Зан 
зибара, Таи.1анд, Того, Тринидад и Тобагс 
Тунис, Уганда, Объединенная Арабская Рее 
пубдика, Верхняя Вольта, Уруrвгй, Веиесуэ 
ла, Йемен и Югославия. 

Голосовали против: Соединенные Штап 
Америки. 

Воздержались: Австралия, Австрия, Бель 
гия, Белорусская Советская Социалистиче 
екая Республика, Бодгария, Кйнада, Китай 
Куба, Чехос.rювакия, Дания, Финляндия, Фе 
дератинная Республика Германии, Греция 
Венгрия, Италия, Монгодия, Нидерланды 
Норвегия, ПОJlЬШа, Южно-Африканская Рее 
публика, Швеция, Швейцария, Украинскю 
Советская Социалистическая Республика 
Соединенное Королевство Великобритании !­

Северной Ирландии, Союз СоRРТских Социа· 
листических Республик. 

Поправка, представленпая Соединенпымг 
Штатами, об исключении с.110В «значительнаЯ>: 
п «на последовательных этапах» в первой Е 
второй строках была ранее отклонена 46 голо­
сами против 27 при 4 воздержавшихся. 

Общий приrщип тринадцатый 

Комитет постановил, что прннцип, касаю­

щийся государств, не имеющих выхода к мо­

рю, припятый на его 32-м заседании, состояв­
шемен 22 мая 1964 года, до.ТJжен быть вклю­
чен в качестве отдельной части принципов, 
представленных Конференцией на утвержде­
ние. 
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Общий принцип четырнадцатый 

Полная деколонизация в соответствии с Де­
кларациеfl Организации Объединенных На­
ций о предоставлении независимости коло­
ниальным странам и народам 14 и ликвида­
ция остатков колониализыа во всех его про­

явлениях являются необходимым условием 
для экономического развития и осуще-ствле­

ния суверенных прав на естественные богат­
ства. 

Комитет решил принять этот Общий прин­
цип на своем 46-м заседании 4 июня 1964 года 
при поименном голосовании 77 голосами про­
тив 2 при 17 воздержавшихся. Голосование 
дало следующие результаты. 

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Арген­
тина, Боливия, Бразилия, Болгария, Бирма, 
Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Камерун, Цейлон, Чад, Чшш, Ко­
лумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Лео­
польдвиль), Коста-Рика, Куба, Чехословакия, 
Дагомея, Доминиканская Республика, Эква­
дор, Сальвадор, Эфиопия, Габон, Гана, Гви­
нея, Гондурас, Венгрия, Индия, Индонезия, 
Иран, Ирак, Израиль, Берег Слоновой Кости, 
Я:vtайка, Япония, Кения, Корейская Республи­
ка, Кувейт, Лнберия, Ливия, Мали, Маврита­
ния, 1V1ексика, Монголия, Марокко, Непал, 
Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Филип­
шшы, Польша, Объединенная Республика 
Танганьики и Занзибара, Румьпшя, Руанда, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сьерра-Леоне, 
Судан, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Ту­
нис, Уганда, Украинская Советская Социали­
стическая Республика, Объединенная Араб­
ская Республика, Союз Советских Социа.'!и­
пических Республик, Верхняя Вольта, Уруг­
вай, Венесуэла, Йемен, Югославия. 

Голосовали против: Нидерланды, Соединен­
ное Королевство Великобритании и Сеnерной 
Ирдандии. 

Воздержались: Австралия, Австрия, Бель­
гия, Канада, Китай, Дания, Финляндия, Фран­
ция, Федеративная Республика Германии, 
Греция, Ватикан, Итадия, Норвегия, Южно­
Африканская Республика, Испания, Швеция, 
Соединенные Штаты Америки. 

Другие предлагаемые Общие принципы 

Докдад Рабочей группы, содержащийся в 
приложении II к докладу Пятого комитета, 
<:одержит тексты Общих принципов, которые 
были предложены некоторыми делегациями и 

ддя подробного рассмотрения н обсуждения 
которых по существу Рабочая группа не име­
ла достаточного времени. 

14 Резолюция Генеральной Ассамблеи 1514 (XV). 

На 45-м заседании Комитета, состоявшемся 
4 июня l 964 года, Соединенные Штаты Амери­
ки представили следующие два Общих прин­
ципа: 

1) Развивающиеся страны несут ответствен­
ность за принятие всех необходимых мер в це­
лях эффективного использования внутренних 
ресурсов в интересах ускоренного развития. 

Соответственно они должны принимать и осу­
ществлять национальные планы и программы, 

которые предусматривают меры, обеспечиваю­
шие социальные реформы, сельскохозяйствен­
ные реформы, надлежащую систему здраво­
охранения, разностороннее развитие их эко­

номики, индустриаJ1Изацию, техническую под­

готовку и финансовую и валютную устойчи­
вость. Меры, принимаемые развивающимиен 
странами ддя расширения своей торговли и 

разностороннего развития экономической 

структуры и экспорта, не должны оказывать 

неблагаприятное влияние на аналогичные 
усилия других развивающихся стран. 

2) Развитые страны несут ответственностh 
за проведение внутренней политики, направ­
ленной на сохранение высокого уровня произ­
водства и занятости и высоких темпов роста, 

с тем чтобы не только увеличивать спрос на 
товары развивающихся стран, но также созда­

вать благоприятную обстановку для структур­
ных изменений, которых требует либерализа­
ция торговли. Все развитые страны должны в 
полной мере учитывать влияние их внутрешrей 
экономической политики на развивающиеся 
страны, по.1ьзуясь для этого методами, под­

ходящими для их соответствующих экономиче­

ских систем. 

Делегации стран, подписавших декларацию 
Алыа-Грасиа, представили следующий: об­
щий принцип: 

Ввиду неравенства в росте развивающихся 
стран как развитые страны, так и сами раз­

вивающиеся страны должны рассмотреть воз­

можность предостав.'!ения развивающимся 

странам дифференциального режима, соответ­
ствующего особым характеристикам их раз­
личных стадий развития, обращая особое 
внимание на менее развитые среди них стра­

ны. Такой режим должен принять форму спе­
циальных льгот, которые будут предоставлять­
ся без принципа взаимности этим странам в 
отношении подлежащих припятню мер, каса­

ющихся экспортной торговли сырьевыми то­
варами, экспорtа готовых изделий и по.1уфаб­
рикатов, невидимых статей торговли и финан­
сирования торговли в целях развития. Такие 

особые дьготы не доджны представлять собой 
дискриминацию в области торговли между 
развивающимиен странами и в качестве цели 

будут преследовать разрешение их специа.1ь-
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ных проблем и устранение вредящих им пре­
пятствий и ограничений. 

Делегация Новой Зеландии представила 
следующий Общий принцип: 

Международные мероприятия по сотрудни­
честву в области торговли и развития должны 
учитывать различия в экономической и торго­
вой структуре стран и в размере и стадии раз­

вития их экономики. 

Делегация Кубы предложила дополнить 
Общий принцип второй следующим текстом: 

Никакое государство не должно применять 
или поощрять применение насильственных мер 

экономического или политического характера 

с целью ущемления суверенной воли другого 
государства и получения от него каких-либо 
преимуществ. 

Это предложение на голосование не стави­
лось. 

Что касается вышеуказанных предложений, 
то Комитет постановил, что ввиду недостатка 
времени для их обсуждения, ссылка на эти 
предложения будет сделана в докладе Коми­
тета, причем подразумевается, что они могут 

подвергнуться дальнейшему рассмотрению в 
надлежащее время. 

Специальные принципы 

Специальный принцип первый 

Развитые страны должны t:отрудничать с 
развивающимиен странами при установле­

нии целевых заданий для расширения тор­
говли последних и при периодическом рас­

смотрении мер, принятых для их достиже­

ния. 

Комитет принял этот Специальный принцип 
первый на 47-м заседании, состоявшемен 
4 июня 1964 года, путем поименного голосова­
ния 73 голосами против 2 при 13 воздержав­
шихся. Голоса разделились следующим обра­
зом. 

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Арген­
тина, Бельгия, Боливия, Б1разилия, Болгария, 
Бирма, Белорусская Советская Социалистиче­
ская Республика, 'Камерун, Цейлон, Чад, Чи­
ли, Китай, Конго (Леопольдвиль), Коста-Ри­
ка, Куба, Чехословакия, Дагомея, Домини­
канская Республика, Эквадор, Эфиопия, 
Франция, Гана, Греция, Гватемала, Гвинея, 
Гондурас, Венгрия, Индия, Индонезия, Иран, 
Ирак, Израиль, Италия, Берег Слоновой Ко­
сти, Ямайка, Корейская Республика, Кувейт, 
Ливия, Мали, Мавритания, Мексика, Монако, 
Монголия, Марокко, Новая Зеландия, Ника-

рагуа, Нигер, Нигерия, Пакистан, Парагвай 
Перу, Филиппины, Польша, Объединенная Рес­
публика Танганьики и Занзибара, Румыния 
Руанда, Саудовская Аравия, Испания, Судан 
Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис 
Уганда, Украинская Советская Социалистиче· 
екая Республика, Объединенная Арабска5i 
Республика, Союз Советских Социалистиче­
ских Республик, Верхняя Вольта, Уругвай 
Венесуэла, Югославия. 

Голосовали против: Канада и СоединенныЕ 
Штаты Америки. 

Воздержались: Австралия, Австрия, Дания 
Финляндия, Федеративная Республика Гер· 
мании, Япония, Нидерланды, Норвегия, Пор­
тугалия, Соединенное Королевство Велико· 
британии и Северной Ирландии, Южно-Афри­
канская Республика, Швеция и Швейцария. 

Внесенная делегацией Швейцарии поправ­
ка, предусматривавшая включение слов «прv 

оценке возможности» вместо слов «при уста­

новлении целевых заданий» и слов «способст· 
вующих этому расширению» вместо слоЕ 

«принятых для их достижения», была ранеЕ 
отклонена 62 голосами против 17 при 3 воз­
державшихся. 

Специальный принцип второй 

Индустриализация развивающихся стра11 
и модернизация их сельскохозяйственного 
производства крайне важны для их эконо­
мического и социального развития и для 

расширения и разностороннего развития их 

внешней торговли. Развивающиеся страны 
поэтому должны принимать и выполнять на­

циональные планы и программы, полностью 

мобилизовывать внутренние ресурсы и про­
водить необходимые 'реформы. 

Развитые страны должны дополнять уси­
лия развивающихся стран путем передачи 

им совершенной технологии производства, 
оказания технической и финансовой помощи 
и обеспечения возможностей специальной 
подготовки; они должны также принимать 

необходимые меры в целях увеличениЯ им­
порта полуфабрикатов и готовых изделий 
из развивающихся ,стран. 

Комитет ,принял этот Специальный принцип 
на 47-м заседании, состоявшемен 4 июня 1964 
года, 84 голосами при отсутствии возд:ержав­
шихся и голосовавших против. 

Специальный принцип третий 

Комитет не принял никакого решения 
относительно принципа, касающегося префе­
ренций, в ожидании внесения нового предло­
жения. 
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: пециальный принцип четвертый 

Развивающиеся страны имеют право 
принимать меры по защите своей промыш­
ленности, находящейся на начальной стадии 
развития. 

Комитет принял этот Специальный принцип 
-1.1 47-м заседании, состоявшемен 4 июня 1964 
-ода, 86 голосами при 1 воздержавшемся, 
1ричем никто не голосовал против. 

Специальный принцип пятый 

Внутренняя политика под,1.rржки рынков 
сырьевых товаров, проводящаяся в разви­

тых странах, должна формулироваться и 
применяться таким образом, чтобы не сти­
мулировать неэкономичное производство в 

таком направлении, которое лишало бы раз­
вивающиеся страны возможности на надеж­

ной основе и по справедливым и выгодным 
ценам обеспечивать справедливую и разум­
ную долю внутреннего потребления этих то­
варов в развитых странах и рост их потреб­
ления. 

Комитет принял этот Специальный принцип 
на 47-м заседании, состоявшемен 4 июня 

1964 года, 67 голосами при 18 nоздержаnших­
сн, причем IНикто не голосовал против, после 

принятия 65 голосами при 19 воздержавшихся 
и отсутствии голосов против, поправки, пред­

ставленной .ТJ:елегацией Алжира, к тексту, со: 
держащемуся в пункте 97 доклада Рабочеи 
группы. 

Специальный принцип шестой 

Разnитые страны должны принять меры 
для уравновешивания влияния замены 

сырьевых товаров, производимых iB разви­

вающихся странах. Они должны сотрудни­
чать с развивающимиен странами в изыска­

нии подходящих решений и, в частности, 
предоставлять финансовую и техническую 

помощь для научно-исследовательской ра­
боты, направленной на изобрет,ение и поощ­
рение новых методов использования това­

ров, возможности сбыта которых сократи­
лись в результате технических новшеств и 

применения синтетических материалов. 

Первое предложение было принято 53 голо-
сами против 9 при 23 воздержавшихся. 

Второе предложение было принято 86 голо­
сами при отсутствии воздержаг.шихся и го­

лосовавших против. 

Комитет принял этот Специальный принцип 
в целом на 47-м заседании, состоявшемен 
4 июня 1964 года, 59 голосами против 1 при 
23 ;воздержавшихся. 

До этого была отклонена 42 голосами про­
тив 29 при 9 воздержавшихся представленная 
делегацией Бельгии поправка, предусматри­
вавшая замену первого предложения и перво­

го слова второго предложения следующим 

текстом: 

«В целях уменьшения влияния замены 
сырьевых товаров, производимых в разви­

вающихся странах, развитые страны долж­

ны ... ». 

Специальный принцип седьмой 

В тех случаях, когда международные ме­
роприятия по стабилизации цен на сырье­
вые товары по отношению к ценам на гото·· 

вые изделия являются недостаточными, 

должны быть приняты меры- на справед­
ливой и универсальной основе и без ущерба 
для общего уровня финансовой помощи раз­
IВИвающимся странам- для исправления и 

компенсирования ухудшения соотношения 

экспортных и импортных цен и краткосроч­

ных сокращений экспортной ныручки стран, 
экспортирующих сырьевые товары, с целью 

облегчения выполнения планов и программ 
экономического развития. 

Комитет принял этот Специальный принцип 
на 47-м заседании, состоявшемен 4 июня 1964 
года, путем поименного голосования 59 голо­
сами против 12 при 16 воздержавшихся. Ре­
зультаты голосования были следующими: 

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Арген­
тина, Боливия, Бразилия, Бирма, Камерун, 
Цейлон, Чад, Чили, Китай, Конго (Леопольд­
виль), Коста-Рика, Куба, Дагомея, Домини­
канская Республика, Эквадор, Эфиопия, Га­
бон, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Ин­
дия, Индонезия, Иран, Ирак, Израиль, Берег 
Слоновой Кости, Ямайка, Корейская Респуб­
лика, Кувейт, Ливия, Мали, Мавритания, Мек­
сика, Марокко, Новая Зеландия, Никарагуа, 
Нигер, Нигерия, Пакистан, Парагвай, Филип­
пины, Объединенная Республика Танганьики 
и Занзибара, Румыния, Руанда, Саудовская 
Аравия, Испания, Судан, Таиланд, Того, Три­
нидад и Тобаго, Тунис, Объедувенная Араб­
ская Республика, Верхняя ВоJ'ьта, Уругвай, 
Венесуэла и Н)гославия. 

Голосовали против: Австралия, Австрия, 
Канада, Дания, Финляндия, Федеративная 
Республика Германии, Япония, Норвегия, 
Швеция, Швейцария, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ирландии и 
Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: Бельгия, Болгария, Белорус­
ская Советская Социалистическая Республи­
ка, Чехословакия, Франция, Греция, Венгрия, 



388 ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

Италия, Монако, Монголия, Нидерланды, 
ПоJiьша, Португалия, Южно-Африканская 
Республика, Украинская Совеrская Социали­
стическая Респу6Jiика и Союз Советских Со­
циалистических Республик. 

Специальный принцuп восьмой 

При Jiиквидации сеJiьскохозяйственных 
изJiишков развитые страны должны обя­
заться применять согласованные в между­

народном плане критерии, с тем чтобы из­
бежать неблагаприятного влияния такой 
ликвидации на экспортные возможности 

развивающихся стран и других стран, в 

сильной степени зависящих от экспорта ог­
раниченной номенклатуры сырьевых и про­

довольственных товаров, на внутрирегио­

нальную и межрегионаJiьную торговлю и 

сеJiьскохозяйственное развитие развиваю­
щихся стран или на программы развития 

стран, получающих эти излишки в качестве 

помощи. Согласованными в международ­
ном плане критериями следует также руко­

водствоваться при ликвидации излишков и 

запасов всех сырьевых и продовоJiьственных 

товаров. Лик.видация таких излишков и за­
пасов должна ·быть направлена на содей­
ствие экономическому развитию всех стран, 

как производящих, та·к и получающих такие 

товары. 

Комитет принял этот Специальный принцип 
на 47-м заседании, состоя·вшемся 4 июня 1964 
года, 76 гоJiосами против 2 при 6 воздержав­
шихся. Этот текст был принят после того, как 
Комитет принял поправки, предложенные Ал­
жиром к тексту, Содержавшемуся в пункте 109 
доклада Рабочей группы. Поправка к первой 
фразе была принята 77 гтюсами при 3 воз­
державшихся, причем никто не голосовал про­

тив, а поправка к последней фразе 68 голо­
сами против 2 при 5 воздержавшихся. Эта по­
следняя фраза в измененном 1виде бы.'!а при­
нята отде.Тiыю 67 голосами против 2 при 5 воз­
державшихся. 

Специальный принцuп девятый 

Все страны должны воздерживаться от 

любых форм демпинга. 

Комитет принял этот Специальный принцип 
на 47-м заседании, состоявшемен 4 июня 1964 
года, 80 гоJiосами при 3 воздержавшихся, при­
чем никто не голосовал против. 

Специальный принцuп десятый 

Научные достижения и технический про­
гресс до.Тiжны стать доступными для всех 

развивающихся стран на благоприятных ус­
ловиях, и их использование .в интересах 

торговли и развития этих стран должно по­

ощряться путем расширения двусторонних 

и многосторонних программ технической по­
мощи. 

Комитет принял этот Специа.,'!ьный принцип 
на 47-м заседании, состоявшемся 4 июня 1964 
года, 84 голосами при отсутствии воздержав­
шихся и гоJiосовавших против. 

Специальный принцuп одиннадцатый 

Все страны должны поддерживать расши­
рение как многосторонней экономической 
помощи развивающимся странам, особенно 
в рамках Организации Объединенных На­
ций, так и двусторонней помо1ци. 

Экономическая помощь развивающимся 
странам на многосторонней основе доJiжна 
предоставляться в качестве субсидий или зай­
мов по минимальным процентным ставкам и 

на условиях долгосрочного погашения со зна­

чительными периодами отсрочки с учетом об­
щей платежеспособности развивающихся 
стран и должна распределяться справедливо 

на основе срочности их нужд развития. 

Экономическая помощь развнвающимся 
странам на двусторонней основе должна так­

же оказываться в форме субсидий и.'lи займов 
по минимаJiьным процентным ставкам на ус­

ловиях долгосрочного погашения и со значи­

тельными периодами отсрочки н доJiжна в за­

висимости от обстоятельств предоставляться 
дибо в форме несвязанных займов, либо в ви­
де товаров, в частности в виде средств произ­

водства и технической помощи. 

Когда это возможно, погашение таких зай­
мов и кредитов должно производиться в мест­

ной валюте или в товарах страны-поJiучателя 
и, когда это уместно, в форме промышленных 
товаров, произведенных в резудыате исполь­

зования предоста.вленных средств производ­

ства. 

Комитет приняд этuт Специальный принцип 
на 47-м заседании, состоявшемся 4 июня 
1964 года, путем поименного голосования 
68 голосами при 19 воздержавшихся, причем 
никто не roлocoвaJI 111ротив. Результаты гоJiо­
сования были сдедующими: 

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Арген­
тина, Боливия, Бразилия, Болгария, Бирма. 
Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Камерун, Цейлон, Чад, Чили, Ки­
тай, Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго 
(Леопольдвиль), Куба, ЧехосJiовакия, Даго­
мея, Доминиканская Республика, Эквадор, 
Эфиопия, Га6он, Гана, Греция, Гватемала, 
Гвинея, Гондурас, ВеН1nрия, Индия, Индоне­
зия, Иран, Ира:к, ИзраиJiь, Берег СJiоновой 
Кости, Ямайка, Корейская Республика, Ку-



ПРИЛОЖЕНИЕ Н- дОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА 389 

eiiт, Ливия, Ма.!Jи, Мавритания, Мексика, 
lонголия, Марокко, Ноьая Зеландия, Нигер, 
lнгерия, Пакистан, Парагвай, Филиппины, 
lольша. Объединенная Республика Танганьи­
и и Занзибара, Румынин, Руанда, Саудов­
кая Аравия, Испания, Судан, Таиланд, Того, 
'ринидад и Тобаго, Тунис, Украинская Совет­
кая Социалистическая РеспуОюiка, Объеди­
енная Арабская Республика, Союз Советских 
:оциалистических Республик, Верхняя Валь­
а. Уругвай, Венесуэла и Югос.'!аьия. 

Голосовали против: нет. 

Воздержались: Австралия, Австрия, Бель­
ия, Канада, Дания, Финляндия, Франция, 
>t·деративная Республика Германии, Италия, 
Iпония, Монако, Нидерланды, Норвегия, 
lортугалия, Южно-Африканская Республика, 
llвеция, Швейцария, Соединенное Королев­
тво Великобритании и Северной Ирландии и 
:оединенные Штаты Америки. 

:пециальный принцип двенадцатый 

Все страны дш1жны сотрудничать в раз· 
работке мероприятий для содействия раз· 
вивающимся странам в создании морского 

и иного транспорта для их экономического 

· развития, в обеспечении свободного исполь­
зования международных транспортных 

средств, улучшения усЛовий фрахта и стра­
хования товаров для развнвающихся стран 

и в содействии развитию туризма в этих 
странах- в целях увеличения выручки и 

сокращения затрат по невидимым статьям 

торговли. 

Комитет 1принял •этот Специальный принцип, 
J,венадцатый на 47-м заседании, состоявшемся 
i июня 1964 года, 68 голосами nротив 8 при 
10 воздержавшихся. 

Специальный принчип тринадцатый 

Взаимовыгодные двусторонние и много­
сторонние торговые и платежные соглаше­

ния между развивающимися странами яв­

.1яются существенным фактором расшире­
ния и разностороннего развития междуна­

родной торговли. 

Комитет принял этот Специальный принцип 
предложенный Нигерией, на 47-м заседании, 
состоявшемся 4 июня 1964 года, 74 голосами 
при 4 воздержавшихся, причем никто не голо­
совал против. 

В.шяние региональных экономических группи­

ровок: 

а) влияние на торговлю и развитие раз­

вивающихся стран экономических группи-

ровок развитых стран и(или) преферен­
циальных торговых соглашений; 

Ь) влияние на торговлю и развитие раз­
вивающихся стран экономических группиро­

вок в развивающихся районах и(или) пре­
ференциальных торговых соглашений {пункт 
14 повестки дня) 

Основные вопросы, стоявшие перед Комите­
том 

53. При обсуждении вопроса о влиянии на 
торговлю и развитие развивающихся стран 

экономических группировок развитых стран 

и (или) преференциальных соглашений Комитет 
рассмотрел пос.1едствия, которые такие груп­

пировки имели в прошлом или могут иметь 

n будущем д.rш мнровой торговли, и в частно­
сти для торговли развивающихся стран, равно 

как и для ее географической и товарной струк­
туры. В связи с этим указывалось на защит­
ный характер общего внешнего тарифа Евро­
пейского экономического сообщества и его об­
щей сельскохозяйственной политики, а также 
на последствия, которые повлек.ш за собой со­
глашения об ассоциации, заключенные ЕЭС с 
развивающимиен и другими странами. Было 
также рассмотрено влияние на торгов.11ю раз­

вивающихся стран экономического сотрудни­

чества в Совете экономической взаимопомощи. 
Была подчеркнута необходимость того, чтобы 
группировкИ оперировали таким образом, что­
бы не наносить ущерба, а содействовать тор­
говде с другими страна:'vtи, не состоящими их 

членами (см. E!CONF.46/C.5/SR.30, 40 и 42). 

54. В ходе обсуждения вопроса о влиянии 
на торговлю и развитие развивающихся стран 

экономических группировок развивающихся 

стран и (или) преференциальных торговых со­
глашений Комитет выявил ряд вопросов и 
проблем. К чис.1у их относя"тся значение, коrо­
рое придается региональнон ассоциации и ре­

гиональному сотрудничеству между развиваю­

щимися странами в целях экономического и 

социального прогресса; факторы, способст­
вующие этому процессу или его тормозящие; 

ускорение за пос.1едние годы темпов создания 

экономических группировок развивающихся 

стран; различные формы этих группировок и 
методы, используемые для их создания. Коми: 
тету было указано на существование в каждои 

данной стране иного экономического положе­

ния и на различные уровни экономического 

развития в различных развивающихся стра­

нах как на фактор, влияющий на процесс их 
экономического сотрудничества. Комитет рас­
смотрел также вопрос о влиянии экономиче­

ских группировок развивающихся стран на 

международное разделение труда вообще, а 
также на структуру и на темпы роста между-
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народной торговли в частности (см. E/CONF. 
46/C.5/SR.30, 40 и 42). 

П редложепия, находившиеся па рассмотрении 
Комитета 

55. На рассмотрении Комитета находились 
следующие предложения: 

а) проект рекомендации, ·представлен­
пый Малайзией, Таи.ТJандом, Филиппинами 
и Цейлоном, относящийоя к обоим под­
пунктам 14а и l4b (E/CONF.46/C. 
5/L.35/Rev.l). Проект этот за'!'ем :под­
вергся пересмотру (E/CONF.46/C.5/L.35/ 
Rev.2); 

14 а 
Ь) проект рекомендации девятнадцати 

стран о влиянии на торговлю и развитие 

развивающихся стран региональных груп~ 

пировок развитых стран, представленный 
Аргентиной, Боливией, Бразилией, Венесуэ­
лой, Гаити, Гватемалой, Гондурасом, Доми­
никанской Республикой, Колумбией, Коста­
Рикой, Мексттой, Никарагуа, Панамой, 
Парагваем, Перу, Салывадором, Уру­
гваем, Чи.ТJи и Эквадором (E/CONF.46/C. 
5/L.37); 

14 ь 
с) проект рекомендации девятнадцати 

стран о влиянии на торговлю и развитие 

развивающихся стран экономических груп­

пировок в развивающихся районах, пред­
ставленный Аргентиной, Боливией, Брази­
лией, Венесуэлой, Гаити, Гватемалой, Гон­
дурасом, Доминиканской Республикой, Ко­
лумбией, Коста-Рикой, Мексикой, Никара­
гуа, Панамой, Парагваем, Перу, Сальвадо­
ром, Уругваем, Чили и Эквадором (E/CONF. 
46/C.5/L.38/Rev.l); этот проект впоследст­
вии подвергся пересмотру {E/CONF.46/C. 
5/L.38/Rev.2). Куба предстанила поправ· 
ки к этому прещrожению (E/CONF.46/C. 
5/L.58); 

d) проект рекомендации ~об исследова­
нии возможностей образования региональ­
ных экономических группировок в разви­

вающихся странах, представленный Гвине­
ей, Конго (Браззаnиль) и Конго (Леопольд­
ниль); этот проект впоследсrвии подвергся 
пересмотру, причем к его авторам присое­

динились Верхняя Вольта, д<~ гомея, Маври­
тания, Мадагаскгр и Сенегал (E/CONF. 
46/C.5/L.39 Rev.l); 

е) пред.1ожения, касающиеся влияния 
региона.'Iыrых экономических группировок, 

были также представлены Нигером 
(E/CONF.46;C.5;L.5). 

Решепия Комитета 

56. На 40-м заседании Комитета, состояв 
шемся 30 ~ая 1964 года, авторы проектов ре 
комендации, содержащихся в документа; 

E/CONF.46/C.5/L.35/Rev.l, E/CONF.46!C 
5/L.39/Rev.l, EtCONF.46/C.5/L.37 и E/CONF 
46/C.5/L.38/Rev.l, представи.'Iи проект реше 
ния относительно передачи их предложениi 
для дальнейшего рассмотрения и принятю 
мер постоянному органу Организации Объе 
ди~енных Наций по вопросам торговли, кота 
рьш предлагается создать, причем были вне· 
сены следующие изменения: на рассмотрениt 

Комитета был представлен новый -вариаН1 
проекта рекомендации четырех стра1: 

(E/CONF.46/>C.5/L.35/Rev.2); авторы проект<: 
рекомендации, содержащегося в докуменн 

E/CONF.46/C.5/L.38/Rev.l, одобрили первук· 
поправку Кубы (E/CONF.46/C.5/L.58), кото· 
рая была поэтому включена в их предложениЕ 
(E/CONF.46/C.5/L.38/Rev.2). На этом же за­
седании Куба сняла свою вторую поправку. 
Комитет одобрил (E/CONF.46/C.5/SR.40) сле­
дующий проект решения: 

Конференция Организации Объединенных. 
Наций по вопросам торговли и развития, 

признавая значение пробл~~м, упоминае­
мых в проектах рекомендаций, представлен­
ных Малайзией, Таиландом, Филиппинами и 
Цейло1юм (E/CONF.46/C.5/L.35/Rev.2); Верх­
ней Во.'IЫОЙ, Гвинеей, Даrомеей, Конго 
(Браззавиль), Конго (ЛеопОJlЬдють), Мав­
ританией, Мадагаскаром и Сенегалом 
(E/CONF.46/C.5/L.39/Rev.l); Аргентиной, Бо­
ливией, Бразилией, Венесуэлой, Гаити, Гва­
темалой, Гондурасом, Доминиканской Рес­
пубшшой, Ко.'Iумбией, Коста-Рикой, Мекси­
кой, Никарагуа, Панамой, Парагваем, Пе­
ру, Сальвадором, Уругваем, Чили и Эквадо· 
ром (E/CONF.46/C.5;L.37 и E/CONF.46/C. 
5/L.38/Rev.2), 

припил1дя во впилшпие, что у Конферен­
ции нет достаточно времени для обсуждения 
этих проектов рекомендаций и принятия по 
ним решений, 

постановляет nередать их постоянному ап­

парату Организации Объединенных Наций 
по вопросам торговли, который преддагает­
ся создать для дальнейшего рассмотрения и 
принятия мер *. 

Особые соображения, представлепные делега­
циями 

57. В приложении II 1 изложены соображе­
ния, представленные некоторыми делегациями 

для включения в доклад Комитета. Эти заяв-

* Окончательный текст см. Заключительный акr, 
Приложеине A.VI.8. 
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l'~ния делегаций не были разосланы и не об­
~'ждались Комитетом. 

П риложение 1 

ДОКЛАД ПЯТОМУ КОМИТЕТУ ПОДКОМИТЕТА 
10 СТРАНАМ, НЕ ИМЕЮЩИМ ВЫХОДА К МОРЮ 

1. Состав и круг ведения Подкомитета 

1. Подкомитет по странам, не имеющим выхода к 
юрю, учрежден Пятым комитетом со следующим кругом 
н'дения: 

<<рассматривать предложения по выработке соот­
ветствующей и эффективной международной конвен­
ции или предусматривающие принятие других мер с 

целью обеспечить свободу транзитной торговли стран, 
не имеющих выхода к морю, и подготовить рекомен­

дации по данному вопросу для последующего рас­

смотрения их Комитетом». 

2. В состав Подкомитета вошли следующие сорок 
:трав-членов: Аргентина, Афганистан, Белорусская Со­
зетская Социалистическан Республика, Бирма, Боливин, 

Венгрия, Верхняя Вольта, Республика Вьетнам, Даго­
мен, Израиль, Индия, Индонезия, Иран, Испания, Ита­
лия, Камерун, Лаос, Мали, Монголия, Непал, Нигер, 
Нигерия, Пакистан, Парагвай, Перу, Польша, Португа­
лия, Румыния, Союз Советских Социалистических Рес­
публик, Соединенное Королевство Великобритании и Се­
верной Ирландии, Таиланд, Турция, Федеративная Рес­
публика Германии, Франция, Чад, Чехословакия, Чили, 
Швейцария, Uейлон и Югославия. 

11. Выборы должностных лиц 

3. На своем первом заседании, состоявшемся 6 ап­
реля 1964 года, Подкомитет единодушно, без голосо­
вания, избрал г-на Абдула Хакима Табиби (Афганистан) 
Председателем и г-на Яйя Дяките (Мали) Докладчи­
ком. Путем тайного голосования Заместителем предсе­
датели был избран г-н Гвидо Бруннер (Федеративная 
Республика Германии). 

III. Основная документация 

4. Подкомитету были представлены два документа, 
подготовленные в связи с пунктом 10 повестки дня 
Конференции (см. том 1): документ, озаглавленный 
«Деятельность Экономической комиссии для Азии и 
Дальнего Востока, связанн;,IЯ с Конференцией Органи­
зации Объединенных Наций по вопросам торговли и 
развития» (см. том Vll), в котором частично затраги­
вается вопрос о транзитной торговле стран, не имею­
щих выхода к морю, и документ, озаглавленный <<Про­
б:lемы стран, не имеющих выхода к морю», содержащий 
записку, которую Афг;анистан, Лаос и Непал направили 
на имя Генерального секретаря Конференции, с пятью 
приложениями, содержащими информационный мате­
риал по вопросу о транзитных правах стран, не имею­

щих выхода к морю (см. том Vl). 
5. По требованию Подкомитета были выпущены сле­

дующие документы: 

Список стран, не имеющих выхода к морю, - участ­

ниц Конференции (E/CONF.46JC.5/SC.1JL.l). 

Меморандум, представленный предварительной 
конференцией стран, не имеющих выхода к морю, со­

стоявшейся в 1958 году (E;CONF.46/C.5JSC.1;L.2). 

Список транзитных стран, представленный страна­
ми, не имеющими выхода к морю, в соответствии с 

решением, принятым Подкомитетом на его втором за­
седании 8 апреля 1964 года (E/CONF.46JC.5JSC.1JL.3. 
и Add.l-3). 

Подписание, ратификация и присоединение к Бар­
селонской конвенции и Статуту о свободе транзита 
1921 года (E/CONF.46JC.5;SC.l/L.4). 

IV. Процедура и организация работы 

6. В соответствии с правилом 57 правил процедуры 
Конференции заседания Подкомитета вначале проходи­
ли при закрытых дверях. Представители стран, не со­
стоявших членами Подкомитета, могли, однако, при­
сутствовать на его заседаниях и получить приглашение, 

если бы они того пожелали, выступить с заявлением 
по вопросам, которые представляют для них интерес. 

22 апреля на своем пятом заседании Подкомитет ре­
шил, что впредь его заседания должны проводиться при 

открытых дверях и что будут составляться краткие от­
четы этих заседаний. 

7. Представители некоторых стран, наладивших 
связь в отношении транзитных перевозок с Германской 
Демократической Республикой, высказали пожелание о 
том, чтобы эксперты Г ДР участвовали в работе Под· 
комитета по странам, не имеющим выхода к морю. 
Представители же некоторых других стран выеказались 
против подобного предложения (см. E/CONF.46/C.5/SC. 
1 /SR.5, б и 8). Председатель проконсультировался по 
этому вопросу с Генеральным секретарем Конферен­
ции. Точка зрения последнего изложена в документе 
E/CONF.46/C.5/SC.1/L.10. 

8. На своем десятом заседании, состоявшемел 30 ап­
реля, Подкомитет принял предложение делегации Ирана 
о создании рабочей группы и постановил, что в состав 
этой рабочей группы в качестве членов должны войти 
следующие страны: Боливия, Италия, Мали, Непал, Ни­
герия, Пакистан, Чехасловакия и Чи.1и под председа­
тельством представители Мали. Он постановил также, 
что рабочая группа должна работать в рамках круга 
ведения Подкомитета и рассмотреть уже внесенные 
предложения, чтобы попытаться разработать и пред­
ставить Подкомитету ряд приrщипов с целью способст­
вовать транзитной торговле стран, не имеющих выхода 
к морю. 

9. На 15-м заседании, состоявшемел 8 мая, Подко­
митет учредил вторую рабочую группу в составе Боли­
вии, Индии, Италии, Непала, Пакистана, Чада и Чеха­
словакии под председательством представители Индии. 
Этой рабочей группе было поручено рассмотреть те из 
внесенных предложений, которые не относятся к выше­
указанным принципам, и подготовить рекомендацию 

для рассмотрения Подкомитетом. 

V. Предложения, представленные на рассмотрение 
Подкомитета 

10. На рассмотрение Подкомитета были представле­
ны следующие предложения: 

проект конвенции о транзитной торговле, внесен­
ный представителями Афганистана, Лаоса и Непала, 
к которым впоследствии присоединились в качестве 

соавторов представители Бурунди, Верхней Вольты, 
Мали, Нигера, Руанды, Уганды, Чапа и Uентрально­
африканской Республики (см. том Vll); 

проект резолюции, внесенный совместно Боливией 
и Парагваем (EJCONF.46/C.5/SC.1;L.5), к которым 
впоследствии присоединилась в качестве соавтора 

Венгрия; 

проект рекомендации, внесенный делегацией Ита­
лии (E/CONF.46/C.5;SC.1/L.6), к которому были за­
тем представлены поправки совместно делегациями 

Пакистана, Соединенного Королевстuа, Таиланда, Фе­
деративной Республики Германии, Чили и Швейцарии 
(E/CONF.46/C.5/SC.1/L.12/Rev.1); 
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декларация, представленная африканскими страна­

ми; не имеющими выхода к морю (Бурунди, Верхняя 
Вольта, Мали, Нигер, Руанда, Центральнаафриканс­
кая Республика, Чад) (E/CONF.46/C.5/SC.l/L.7); 

резолюция, представленная африканскими страна­
~lи, не имеющими выхода к морю (Бурунди, Верхняя 
Вольта, Мали, Нигер, Руанда, Уганда, Центрально­
африканская Республика, Чад) (E/CONF.46/C.5/SC. 
l;L.S); 

проект резолюции, внесенный Чехасловакией 
(E/CONF.46/C.5/SC.I/L.9); 
предложение делегации Швейцарии (E/CONF.46/C.5/ 

SC.I/L.II). 

VI. Общие прения и рассмотрение докладов рабочих 
групп 

11. Подкомитет провел в общей сложности 19 засе­
даний с 6 апреля по 15 мая 1964 года. Первые 8 засе­
даний бьии посвящены общим прениям, в которых уча­
ствовали представители следующих стран: Монголии, 
Непала, Чехословакии, Мали, Италии, Швейцарии, Ни­
герии, Ирана, Федеративной Республики Германии, 
Боливии, Парагвая, Аргентины, Лаоса, Индии, Пакиста­
на, Чили, Перу,. Союза Советских Социалистических Рес­
публик, Белорусской Советской Социалистической Рес­
публики, Чада, Республики Вьетнам, Афганистана и 
Соединенных Штатов Америки (наблюдатель). 

П ринципы. касающиеся транзитной торговли стран. не 
и.иеющих выхода к морю 

12. Подкомитет рассмотрел принципы, представлен­
ные первой рабочей группой (E/CONF.46jC.5jSC.IJL.I3 
и Add.l и Corr.l), поправки к ним, предложенные Сою­
зом Советских Социалистических Респуб.~ик (E;CONF. 
46;C.5/SC.I/L.I4) и Соединенным Королевством 
(E/CONF.46/C.5/SC.I/L.I5), а также другие поправки, 
устно предложенные некоторыми делегациями. Подко­
митет единодушно одобрил эти принципы, внеся в них 
некоторые изменения, а также преамбулу и поясните.%­
ное примечание. Текст, принятый Подкомитетом и вос­
произведенный в его предварительном докладе Пятому 
комитету (EjCONF.46/C.5;L.28 и Corr.l), гласит: 

Конференция Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития. 

рассмотрев различные аспекты проблемы транзитной 
торговли стран, не имеющих выхода к морю, 

считая, что для содействия экономическому разви­
тию стран, не имеющих выхода к морю, важно обеспе­
чить условия, которые создавали бы для них возмож­
ность ликвидировать влияние их внутриконтиненталь­

ного положения на их торговлю, 

принимает следующие принципы и пояснительное 

примечание: 

Принцип I 

Признание права каждого не имеющего выхода к 
морю государства на свободный доступ к морю суще­
ственно необходимо для расширения международной 
торговли и экономического развития. 

Принцип II 

В территориальных и внутренних водах суда, пла­
вающие под флагом государства, не имеющего выхода 
к морю, пользуются такими же правами и тем же ре­

жимом, какими пользуются суда, плавающие под фла­
гом морских государств, за исключением судов данного 

прибрежного государства. 

П ринцип I 1 I 

Для того чтобы пользоваться свободой мореплав~ 
ния на равных правах с морскими государствами, п 

сударства, не имеющие выхода к морю, должн1 

иметь свободный доступ к морю. Для этой цели гас~ 
дарства, расположенные между морем и государство~ 

не имеющим выхода к морю, по общему соглашению 
этим последним и в соответствии с существующими меж 

дународными конвенциями, предоставляют судам, пла 

вающим под флагом этого государства, на условиях ра 
венства со своими судами или судами других гасудареп 

доступ к морским портам и использованию этих портоЕ 

Принцип IV 

С целью всемерного содействия экономическому раз 
1штию государств, не имеющих выхода к морю, все го 

су дарства предоставляют не имеющим выхода к мор н 

государствам, на основе взаимности, право свободногr 
и несграниченнаго транзита, с тем чтобы они могли сво 

бедно участвовать в региональной и международноi 
торговле при всех обстоятельствах и в отношении все; 

видов товаров. 

Транзитные товары н~ должны облагаться таыожен 
ными пошлинами. 

С транзитных транспортных средств не взимаете~ 
специальных на.l!огов или сборов, превышающих налоп 

или сборы, взимаемые с транспортных средств странь 
транзита. 

Принцип V 

Государство транзита, сохраняя полный суверени 
тет над своей территорией, имеет праао принимать ВС( 
необходимые меры для обеспечения того, чтобы по.1ь 
зевание правом свободного и неограниченного транзита 
никоим образом не нарушало его законные интересь 
любого рода. 

П ринцип ~'1 

С тем чтобы ускорить эволюцию оGщего подхода к 
разрешению специальных и особых проблем в области 
торговли и развития, стоящих перед налодящимися в 

различных географических районах странами, не имею­
щими выхода к морю, все государства должны поощ­

рять заключение направленных на это региональных и 

других международных соглашений. 

П ринцип V I I 

Льготы и особые права, предоставляемые не имею­
щим выхода к морю странам ввиду их особого геогра­
фического положения, не подпадают под действие прин­
ципа наибольшего благоприятствования. 

П ринцип V II I 

Принципы, определяющие право не имеющего выхо­
да к морю государства на свободный доступ к морю, 
никоим образом не отменяют существующие со г лаше­
ния между двумя или несколькими договаривающими­

ся сторонами, касающиеся этих проблем, и не препят­
ствуют заключению таких соглашений в будущем при 
условии, что в этих соглашениях не будет установлен 
режим, менее благоприятный, чем упомянутые выше по­
ложения, или противоречащий этим положениям. 

Пояснительное примечание 

Настоящие принципы взаимосвязаны, и каждый из 
них должен истолковываться с учетом остальных прин­

ципов. 

* * 
* 
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13. Обсуждение этих принципов международного 
;ономического сотрудничества в Подкомитете и его 
i()очей группе происходило в атмосфере сотрудниче­
·ва, и участники проявили взаимное понимание раз-

1чrrых интересов и точек зрения. Благодаря этому ду-
1 сотрудничества и оказалось прежде всего возмож­

,r\1 единодушное принятие этих принuипов. 

14. Подкомитет также считает, что данные припци­
ы составляют одно целое, и поэтому добави.1 поясни­
,,;1ьное примечание. (Мнения участников в отношении 
J< и моевязи этих прюшипов из.·rагаются в кратких от­

;1 ах заседаний Подкомитета.) 

е"омендация 

15. Подкомитет на 17-м и 18-м заседаниях, состояв­
IИхся 13 мая, вслед за рассмотрением проекта, пред­
rав.1енrюго его второй рабочей группой, а также но­
равки к нему, внесенной делегацией Афганистана, прн­
я.r следующую рекомендацию: 

Конференция Организации Объединенных Наций по 
011росам торговли и развития, 

учитывая различные аспекты проблемы транзитной 
uрговли, не имеющих выхода к морю, 

принимая во внимание резолюцию 1028(XI) по это­
у вопросу, принятую Генеральной Ассамблеей Орга­
изации Объединенных Наций, в которой признается 
... нужда государств, не имеюших морских границ, в 

ад .. ~ежащих условиях транзита д<'IЯ поошрения между­

ародной торговли ... » и содержится просьба к прави­
ельствам государств- членов Организации « ... полно­
тью признать нужды государств- членов Организа­
.ии, не имеющих морских границ, в области транзитной 
оргов.1и и поэтому обеспечить им над.1ежашие уело­
ин на основе международного права и практики в этом 

•тrюшении, учитывая будущие потребности, которые 
uзникнут в результате экономического развития госу­

_арств, не имеюших морских границ», 

принимая во внимание резолюцию Конференции 
!Инистров стран- членов ЭКАДВ 1963 года об экономн­
еском сотрудничестве азиатских стран, в которой Кuн-
1еренция «признает право на свободный транзит стран, 
;е имеющих выхода к морю, особые соображения, ка­
ающиеся их проблем транспорта и транзита, а также 
начение связи этих проблем с вопросами регионально­
·о сотрудничества и расширения внутрирегиона.1ь1юй 
'0J1ГОВЛИ», 

прини;,щя во внимание также резо.1юцию 51 (ХХ) 
1КАДВ относительно транзитной торговли стран, не 
IМРющих выхода к морю, в которой настояте.1ьно ре­
(Омендуется, чтобы этот вопрос был рассмотрен в сроч­
rом порядке и в б.~агожелательном духе на предстоя­
цей Конференциn Организации ОбъЕ'диненньrх Наций 
ro вопросам торговли и развития с це.'!Ью составления 

нвечающей всем требованиям эффективной междуна­
·юдной конвенции, обеспечивающей странам, не имею­
цим выхода к морю, свободу транзитной торговли, 

полагая, что д.1я содействия экономическому разви­

гию государств, не имеющих выхода к морю, необходи­
\Ю предоставление возможностей, которые позво.~ят им 
~реодо.~еть влияние внутриконтинента.'!Ьrюго по.1ожения 

на их торговлю, 

прини;,щя во внимание, что существующие многосто­

ронние конвенции, касаюшиеся транзитной торговли 
стран, не имеющих выхода к морю, необходимо приве­
сти в соответствие с требованиями настоящего момента 
и что поэтому следует разработать надлежащую и эф­
фепивную международную конвенцию для обеспечения 
свободы транзита странам, не имеющим выхода к морю, 

1) предлагает Генеральному Секретарю Организа­
цин Объединенных Наций назначить комитет в состаGе 

24 человек, представляющих государства, не имеющие 

выхода к морю, транзитвые и другие заинтересованные 

г осу да рства, в качестве правительствеrшых экспертов и 

на основе справедливого географического распределе­
ния; 

2) предлагает этому комитету составить новыi'r про­
еrп конвенции, используя в качестве основного доку­

мента вредложение, вьrдвинутое странами Афри­
ки и Азии, не имеющими выхода к морю (том \'1), и 
принимая во внимание действующие приншrпr.r между­
народного права, конвенuии и соглашения, документьr, 

представ.'1енньrе правите.lЬствами. а также протоко.сш 

учрежденного на настоящей Конференции Подкомитета 
по странам, не имеющим выхода к морю, и передать 

этот новый проект конвенции на рассмотрение и утверж­
дение конференции полномочных вредставите:rей; 

3) предлагает Генеральному Секретарю подготовить 
в 1\онсу:rьтаuии со специализированными учреждениями 

~~.111 :1юбЫ.\Ш др;ти\ш комнетентньrми органами Органи­
зации Объединенных Наций всю предварите.1ьную до­
кументацию для распространения среди членов выше­

указанного комитета до того, как он начнет заседать; 

4) рекомендует, чтобы заседании вышеуказанного 
Комитета были проведевьr в течение 1964 года и чтобы 
Организация Объединенных Наций созва.1а конфереl'l­
цию полномочных представите:rей в середине 1965 
года 15• 

16. Из других соображений, высказанных в ходе 
прений в Подкомитете, с:Jедует отметить с.~едующее: 

Подкомитет приня:r к сведению внесенное делега­
циями Боливии и Парагвая и упомянутое в документе 
E/CONF.46/SC.l /L.5 предложение о создании комиссии 
для изучения особых проблем каждой из стран, не 
имеющих выхода к морю. Подкомитет прише.'! к за­
КJrючению, что это пред:южение заслуживает бо.1ее 
подробного рассмотрения. 

Прел.ставители некоторых стран считали, что в слу­

чае создания Конференцией междувародной торговой 
организации или другого постоянного органа разра­

ботка такой конвенции должна быть поручена гене­
ра.'!ьвому секретарю этой организации или органа. 

По общему мнению, в предлагаемом комитете в 

составе 24 членов должньr быть представлены десять 
стран, не имеющих выхода к морю. десять транзит­

ных стран и четыре других заинтересованных госу­

дарства. 

Африканские страны, не имеющие выхода к морю, 

вьrра:шли пожелание, чтобы на Конфереrщии были 
подтверждены принципьi, провозглашенные в Женеве 
14 февраля 1958 года государствами, не имеющими 
выхода к морю (см. <<Проблемы стран, не имеющих 
выхода к морю», том VI), и торжественно провозг.~а­

сили свое присоединение к этим принцивам (EjCONF. 
46/C.Б/SC.l /L.7). 
Страны Африки и Азии, не имеющие выхода к мо­
рю, выразили неудовлетварение по поводу того, что 

за ведостатком времени Подкомитет не имел возмож­

rюсти обсудить проект конвенции, внесенный ими 8 

качестве рабочего документа в соответствии с уста­

нов.lенньrм для Подкомн-rета кругом ведения. Их точ­
ка зрения изложена в записке, которая будет доведе­
на до сведения Пятого комитета. 

17. Все точки зрения, выраженные в ходе прений 
Подкомитета, занесены в протокол. 

П риложение 11 

ДОКЛАД РАБОЧЕй ГРУППЫ, СОЗДАННОй 
ПЯТЫМ КОМИТЕТОМ ДЛЯ ПОДГОТОВКИ 
ПРОЕКТА ПРИНЦИПОВ ПО ПУНКТУ !Ое 

ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Докладчик: г~в А. Р. ПАРСОНС (Австралия) 

I5 Окончательный текст см. Заключительный акт, 
Приложевне A.VI.I. 
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Наэначенде и круг ведения Рабочей группы 

1. На 21-м засе:J.ании, состоявшемен 29 апре.тя 196! 
года, Пятый комитет решил создать рабочую группу 
из 34 членов для того, чтобы подготовить проект «Прин­
ципов, определяющих международные торговые отно­

шения и торговую политику, способствующие разви­
тию, для рассмотрения Пятым комитето'11». 

Состав 

2. Пятый комитет решил, что Рабочая группа будет 
иметь следуюrций состав: Австралия, Алжир, Аргенти­
на. Бельгия, Бирма, Бразилия, Гондурас, Греция, Да­
ния, Индия, Индонезия, Камерун, Канада, Колумбия, 
Корейская Респуб.lИка, Мали, Нигерия, Объединенная 
Арабская Республика, Пакистан, Польша, Ррrыния, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Союз Совет­
ских Социалистических Республик, Судан, Тринидад и 
Тобаго, Федеративная Республика Германии, Филишш­
ны, Франция, Uейлон, Чехословакия, Эквадор, Эфио­
пия и КJrославия. 

3. Рабочая группа избрала следующих должностных 
лиц: г-на Р. Ланга (!Огославия) в качестве Председа­
теля, г-на Т. Лиховекого {Польша) в качестве Первого 
заместителя председателя, г-на Э. О. Обаяна (Нигерия) 
в качестве Второго заместителя предселате.1я н г-на 

А. Р. Пареона (Австралия) в качестве Докаадч1ша. 

ДокуJtентацuя 

4. Когда Рабочая группа прнступи.па к дискуссин. 

в ее распоряжении находился це.1ый ряд текстов, со­
держащих раз"1ичные проекты принципов, которые были 
представлены до и в ходе Конференции и которые по 
предложению различных делегаций н ад"1ежало учесть 
при выработке согласованных принципов длн возмож­

ного утверждения Конференцией. 

5. Список некоторых основных документов приво­

дится в субприложении. 

б. Кроме того, участникам Рабочеii группы были нз­
вестны общие прения на п.1енарных заседаниях, в ходе 
которых главы многих делегаций каса:1ись вопросов, от­
носящихся к состав,1ению серии принципов. Группа так­
же учла общую дискуссию, которую Пятый комитет 
прове.1 до назначения Рабочей группы, с тем чтобы 
члены этого Комитета имели возможносп, высказать 

свои общие точки зрения по этому вопросу и дать да.%­

нейшие принципиальные указания Рабочей группе 
(E/CONF.46/C.5/SR.4-13 и 24-26). 

7. Далее, в распоряжении Рабочей группы нахощtл­
ся подготовленный Секретарнатом «сводный» или ра­
бочий документ (E/CONF.46/C.5/L.16 и Add.l и 2), в ко-
торо~1 под надлежащими тематическими 

указаны соответствующие пункты каждого 

принципов, представленных в основных 

перечисленных в субприложении. 

Органиэация работы 

заголовками 

из проектов 

докуме:пах, 

8. Используя указанный выше материал в качестrзе 
основы и ссылаясь па него по мере необходимости, Ра· 
бочая группа сосредоточила свое глаrзное внимание на 
документах (E/CONF.46/C.5/L.34 и Add.1, 2, 3, 4 и 
Add.4/Corr.l), которые включают проект принципов, 
представленный Рабочей группой 75 стран. 

9. Рабочая группа решила начать свою дискуссию с 
nервого предварительного чтения этих документов. На 
этой стадии работы членам группы было прещюже1ю 
делать общие замечания по принципчм и предложени­

ям, но не обязательно вносить предложения о деталь­
ных редакционных поправках. Однако делегациям бы­
JЮ пред,1ожено в тех случаях, где это представля.1ось 

целесообразным, предлагать в письменной форме альте 
натиrшые формулировки по существу вопросов. 

10. После этой предварительпой стадии Рабоч; 
гру~па назначила небольшую редакционную групп 
с.тооы начать работу по документам Рабочей групn 
75 стран и попытаться составить согласованный проеr 
принципов с учетом различных вариантов формулир 

вок, предложенных в Рабочей группе. а также друг! 
текстов и предложений, выдвинутых впоследствии IJ р 
дакционноii группе. 

11. В состав этоii редакционной группы вош:ти: А. 
жир, Аргентина, Бразилия, Канада, Индия, Польш 
Ру~!Ьiния, Соединенное Королевство Ве:IИкобритании 
Северной Ирландии, Союз Советских Социалистичесп 
Республик, Соединенные lllтаты Америки, Филиппию 
Франция, Чехос.ювакия, Эфиопия и КJгославня. 

12. Редакционння группа провела девять заседанн 
под председательством г-на Ланга, явлнющегося тю 
же Председателем Рабочей груnпы. Редакционная груr 
па решила не назначать других до.'!жностных .1иц. 

13. Редакционная груnпа не выпускала официаю 
ных документов и не вела официальных протоколоr 
Однако дискуссия в группе содействовала откровеннс 
му и быстрому обмену мненинми и существенным о( 
разом способствовала составлению согдасованных тет­
став и некоторых других пунктов, которые приводяте 

ниже. 

Порядок работы 

14. Нижеследующvй. обзор формулировок тексто 
Рабочей группы приводится в порядке, который пред 
ложен в проекте, внесенном Рабочей группой 75 стран 
(Цнако группа не приняла оiшн<rательноrо решения от 

носительна того, в каком порядке следует привест1 

отделLные пункты в окончате.'JЬном изложении прин 

ципоЕ. Бы,1о признано, что это решение целесообразю 
принять на более поздней стадии дис:куссии. 

15. Выработав приведеиные ниже тексты, группа 
кроме того, пришла к заключению, что в отдельны! 

случаях окончательную формудиранку некоторых прин 
ципов, возможно, придется изменить с учетом после 

дующих решений в одном из главных комитетов. 

16. В привtденных раз"тичных текстах, которые бы 
.~и составлены, согласованы и.~и обсуждены в Рабочеi" 
группе, первый текст под каждым заголовком «прин 
ципа» является формулировкой, пред.1оженной предста· 
вите.1ями Рабочей груnпы 75 стран. ЕсJш этот текс1 
отличается от первопачальных nред.1ожений в докумен· 

тах EiCONF.46/C.5/L.34 и Add.l-4 и Соrг.1, то это 
означает, что были внесены изменения в резу.1ьтате 
днекуссии в Рабочей группе. В некоторых случаях этс 
привепо к единодушному принятию группой форму.1И­

ровок по отде.1ыrым принципам; в этих случаях, хотя 

в группе иногда обсужда,1ись и другие тексты, ка­
сающиеся тех же принципов, не было сочтено необ­
ходимым их воспроизводить. 

17. В тех случаях, когда предложенный текст не 
бы"1 приемлем для всех делегаций, приводятся также 
варианты текстов, предложенные други~ш делеr·а­

циями 

18. Наряду с принципами, приведеиными в тексте 
под заголовком «Принципы» с указанием порядкового 
номера (пункты 21-78), Рабочая группа также вос­
произвела (пункты 79-84) тексты принципов, пред­
ложенные различными делегациями, не являющимиен 

представите.'!ями Рабочей группы 75 стран. 

19. Не предпол.ага,1ось давать исчерпывающего из­
ложения позиций различных стран или групп стран в 
отношении отдельных текстов, приведеиных ниже. Ра­
бочая группа призна.1а, что за недостатком времени 
ее члены не имели возможности обсудить все вопро-
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d сто.lь тщательно, как они этого же:Iали бы, и во 
н Jгих с.1учаях, в интересах экономии времени, стра­

.>1 намеренно воздержались от подробного изложения 
юих позиций. Группа не вела протокола своей рабо­
>1 и не проводила официального голосования по ка­
~ ~t-либо вопросам. 

Достигнутый этап 

20. Хотя Рабочая группа и имела возможность до­
r.игнуть единодушия по ряду пред.~ожений, она при­
:ла к выводу, что время, предостанленное п ее рас­

оряжение, не дает возможности тщательно изучить 

се тексты, упомянутые в рамках настоящего докла­

а. Кроме того, она не име.ы возможности дета.%но 
ассмотреть многие другие идеи и предложения, кото­

ые бы.1и выдвинуты в раз.личных документах, пере­

неленных в Субприложении к настоящему докладу. 
[a,lee, на одном из последних этапов дискуссии одна 
з делегаций внес.qа предложения относительно неко­

орых оnределенных текстов, с тем чтобы они в долж­
ое время бы.1и рассмотрены и по ним бьти приняты 
·ешения. 

Тексты 

)бщий принцип первый 

21. «Экономические отношения между странами, 
включая тор1·овые отношения, должны основы­

ваться на уважении принципов суверенного ра­

венства государств, самоопределения народов и 

невмешательства во внутренние дела других 

стран». 

22. Этот текст был принят членами Рабочей груп­
IЫ. за нсключением Соединенных Штатов Америки и 
:о.сдиненного Коро.тевства Ве,тикобритании и Север­
юi'! Ир,тандии. 

23. Соединенные Штаты и Соединенное Коро.1евст­
ю указали, что необходимым условием д.1я принятия 

;ми этого текста яв.1яется добавление в нача:Iе указан­
юга пункта слов «В соответствии с Уставом Организа­
ши Объединенных Наций и международным правом». 

24. Соединенные Штаты также заявн.1и, что онн 
1редпочли бы пользоваться словом «нации» вместо CJIO· 
.1а «страны» в первой и последней строках текста пунк­

rа 21. 

25. НекоторыЕ' страны группы В, ВКJ!ючая Австра­
.1и·о, Бельгию и Фе1еративную Республику Герыании, 
.заявили, что они nредnочли бы, чтобы вышеприведен­
ное добавление, nредложенное Соединенны~1и Штата­
ми в пункте 23, было включено в текст, но не ставят ~то 
ус.ювием для его принятия. 

Общий прин.цип второй. 

26. «Не должно быть дискриминации, основанной на 
раз.:шчии социально-экономических систем. При­
способление торговых методов должно соответ­

стrювать этому принципу». 

27. Этот текст бы.т принят членами Рабочеii группы, 
за исключением Канады, Соединенных Штатов и Сое­
диненного Королевства. 

28. Представите.1и этих трех стран обус.тови.1И свое 
принятие этого принципа изменением первой фразы 
сл•:дующим образом: 

«Различие социа.1ьно-экономических систем не 
должно являться препятствием к свободному осуще­
._:твлению торговли между странами». 

29. Некоторые страны группы В, соглашаясь с тек­
сТ•JМ пункта 26, заявили, что они готовы также под­
деi)Жать пред.тоженную новую редакцию. 

30. Не ставя это ус:ювием д.1я принятия общего 
принципа в его новой редакции, страны группы А пред­
ложиJIИ добавить новую вторую фра3у следующего со­
держания: 

«Оказание экономического давления с целью из­
влечения экономической или политической выгоды 
недопустимо в международных экономических отно­

шениях». 

3!. Страны группы А заявили, не ставя это услови­
ем припятня ими этого принципа, что они предпочли 

бы заменить вторую фразу следующим текстом: 
«Торговая по.титика и торговые методы должны 

соответствовать этому принципУ». 

32. Эта формулировка оказа.тась неприемлемой для 
представите..теi'! Франции и Федеративной Республи­
ки Германии. 

Общий принцип третий 

33. «Каждая страна имеет суверенное право свобод­
но торговать с другими странами и свободно рас­
поряжаться свои~1и природными ресурсами в ин­

тересах экономического развития и благосостоя­
ния своего народа». 

34. Этот текст оказался приемлемым д.1я других 
членов Рабочей групnы, кроме nредставителей стран 
группы В. 

35. Соединенные Штаты предложи.1и изменить ре­
дакцию этого принципа следующим образом: 

«Каждое государство имеет суверенное право сво­
бодно распоряжаться своими природными ресурсами 
путем торговли и другими способами в интересах эко­
номического развития и б,1аrосостояния своего наро· 
да, в соответствии с резолюцией 1803 (XVII) Гене­
ральной Ассамблеи». 

36. Различные страны группы В, в том чис,1е Авст­
ралия, Канада, Соединенное КороJJевство и Соединен­
ные Штаты, обусловили свое припятне этого принцила 
таким же изменением его редакции. 

37. Бельгия, Федеративная Республика Германии и 
Франция одобрили формулировку, предложенную Сое­
диненными Штатами. но заяви.1и также о своей готов­
ности принять текст пункта 33, при условии что слова 
<<В соответствии с международным правом» будут до­
бавлены н конце этого пункта. 

Общий приrщип четвертый 

38. ~экономическое развитие и социальный прогресс 
до.1жны быть общим де.1ом всего международ­
ного сообщества и путем повышения экономиче­
ского благосостояния и благополучия содейство­
вать укреплению мирных отношений и сотрудни­
чества между странами. Поэтому все страны да­
ют торжественное обещание проводить внутрен­
нюю и внешнюю экономическую политику, на­

правленвую на ускорение экономического роста 

во всем мире, и в частнести на поощрение в раз­

вивающихся странах темпов роста, соответствую­

щих необходимости обеспечения существенного и 
неуклонного уве.1ичения средне1·о дохода, с тем 

чтобы уменьшип, существующий разрыв между 
уровнем жизни в развипающихся странах и 

уровнем жизни в развитых странах». 

39. Этот текст был приемлем для Рабочей группы, 
за исключением стран группы В. 

40. Представители стран группы В обусювили свое 
принитне этого текста заменой слов «дают торжествен­
ное обещание» во второй фразе словами «разделяют 
ответственность в отношении того, чтобы»,- слова, ко­
торые ранее были приемлемы д.1я представителей Ра· 
бочей группы 75 стран, но неприемлемы для стран груn­
пы А. 
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41. Не ставя это уедавнем принятия пред:юженного 
текста, представители стран группы В также заяви.1и 
о том. что они предпочли бы вк;Iючить пос.1е с:юн «ПО· 
этому все страны дают торжественное обещание пр.J­

водить» в начале второй фразы сдо11а «nутями, соот­
ветствующими их стадии развития и :о.кономической 

структуре». 

Общий пршщип пятый 

42. «Национальная и международная экономиче­
ская политика должна быть направдена на дости­
жение международного разделения тру да в со­

ответствии с потребностями и интересами разви· 
вающихся стран в частности, и всего мира- в 

целом. Развитые страны должны содействовать 
уси.~иям развивающихся стран, направ.~енным на 

ускорение их экономического и социального про­

гресса, должны сотрудничать в проведении мер, 

nринимаемых развивающимвся странами в це.1ях 

разностороннего развития их экономию1, и с 

этой целью поощрять проведение соответствую­
щих иреобразований в своей собственной эконо­
мике». 

43. Представители обеих групп стран А 11 В указали, 
что они потребуют некоторых изменений в этом тексте, 
прежде чем примут его. 

44. Некоторые страны группы В, в том числе Австра­
лия, Бельгия, Канада, Соединенное Коро.1евство и Фе­
деративная Ресnублика Германии, предложили, чтобы 
в первой фразе слова «направ,1ена на достижение» бы· 
;ш заменены словами «сов~Jестпма с достиженне~н. 

Такая замена являлась предварите.1ьным ус.1овием при­
нятия ими вышеприведенного текста. Однако предста­
витель Австрапии отметил, что его окончательная пози­
ция будет, вероятно. зависеть от судьбы других пред­
ложений об измененних этого текста, в особенности от 
поправки в конце этого пункта, предложенной Союзом 
Советских Социа.1истических Респуб;шк (см. ниже 
пункт 48). 

45. Представитель Союза Советских Социа.:шстиче­
СIШХ Респуб.1ик заявил, что он предпочел бы, чтобы 
с.1ова «нового и рационального» были вк.1ючены перед 
с.1овами «международного разделения труда», но не 

обуслови.ч принятия этого принципа этим изменением. 

46. Представитель Соединенных Штатов также зая­
вил, что исключение из первой фразы с.1ов «в частно­
СТII» является условием для привития им этого прин­

ципа. 

47. Представители Бельгии и Федеративной Респуб­
лики Германии предложили заменить во второй фразе 
с.:това «должны сотрудничать в проведении мер, при­

нимаемых развивающимися странами в целях разносто· 

рониего развития» словами «И на разностороннее раз· 

витие». Они постави.1и это изменение условием для при· 
нятия ими этого принципа. Однако они добавили, что 
они могут изменить свою позицию, если будет принято 
изменение, пред.qоженное страна~ш группы В в пупк­
те 44. 

48. Страны группы А обусловили припятне ими это­
го принципа иск.qючением слов «в своей собственной 
экономике» в конце текста. Страны группы В заяви.1и, 
что они предпочли бы такое изменение в тексте, но не 
ставят его условием принятия ими этого принципа. 

49. Представитель Японии, выступая в качестве на­
б.1юдателя, резервировал спою позицию в отношении 
этой части фразы после слов «ИХ экономики» в конце 
текста этого прииципа. 

Общий прин.цип шестой 

50. «Международная торговля яв.1яется одним из 
11ажнейши.х факторов экоtю~ическоrо развития. 

Она до,1жна регу.~ирова:rься такими правилам 
которые совместимы с экономическим и социал 

ным прогрессом, и ей не д,о,1жны препятствова1 
несовместимые с такими целями мероприяти 

Все страны должны сотрудничать в создании у• 
ловий международной торговли, снособствующи 
в частности, быстрому росту экспортных доходе 
развивающихся стран и общему расширению 
разностороннему развитию торговли между вс; 

ми странами, независимо от то;·о, находятся он 

на одинаковом или на различных уровнях разв1 

тия и,1и же имеют различные соцш1льно-экоtюм1 

ческие системы». 

51. Соединеиные Штаты обусловили принятие этоr 
принципа предложением исключить слово «всеми" 

середине последней фразы текста и, с.1едовате.1ьно, з< 
менить слова «независимо от того, находятся они» с.1( 

вом «наход,ящимися», а слово «имеет>> с.1овом «имек 

ЩИМИ». 

52. Других предложений об изменении указанног 
выше текста 3Того принuипа не бы,1о. 

Общий прин.цип седь.мой 

53. «Расширение и разностороннее развитие меж 
дународной торгов:1и зависит от уве.1ичения ;,с 
ступа на рынки и от выгодных цен на эксrюрти 

руемые сырьевые товары. Развитые страны долж 
вы постепенно сокращать, а в соответствующи 

случаях устранять барьеры и прочие ограничениs 
которые препятствуют торговле и потреблениr 
товаров, представляющих особый интерес дJI 
развивающихся стран, и принять такие позитив 

ные меры, которые создадут и увеличат рынКI 

д.1я экспорта из развивающихсн стран. Все стра 
ны должны сотрудничать путем заключения соот 

ветствующих международных соглашений на ра 
циона.1ы10й основе в осуществлении мер, направ 
ленных на увеличение и стабилизацию экспортноi 
выручки от сырьевых товаров, в частности вы 

ручки развивающихся стран, по справедливым 1 
выгодным ценам, и поддерживать взаимоприем 

Jleмoe соотношение tteн на готовые изде.1ия н ю 

сырьевые товары». 

54. Этот текст был принят Рабочей группой при на 
личин, однако, ряда оговорок, сделанных странами груп 

пы В. 

55. Соединенные Штаты резервировали свою позицик 
по всему предложенному тексту. Представители Кана 
ды, Соединенного Королевства и Федеративной Респуб 
.:шки Германии сформулирова.1и различные оговорки ш 
поводу деталей этого тескта и резервировали за собоf 
право предложить конкретные nоправки позднее, когда 

подробно познакомятся с решениями Первого и Третье 
го комитетов. 

56. Представитель Франции заяви,1, что принятщ 
Франuией настоящего принципа зависит от следующе~. 
новой редакции первых даух фраз: 

«Расширение и разностороннее развитие торгов.1и 
развивающихся стран зависит от выгодных цен на 

возможно более значительное количество экспортиру· 

емых ими товаров. Развитые страны до.qжны создать 
более широкие рынки для экспортируемых развиваю­
щимвся странами товаров путем принятия позитив­

ных мер, включая в надлежащах случаях постеnен­

ное сокращение и устранение барьеров и других ог­
раничений, препятствующих торговле и потреблению 
товаров, представляющих особый интерес для разви­
вающихся стран». 

57. Представите,qь Дании заявил, что часть текста 
после сдов «по сnраведливым и выгодным ценам» в 

конце данного nринципа неприемлема для его делега­

ции. 
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58. Не обусловливая этим принятие настоящего прин­
нипа, представитель Союза Советских Социалистичес­
ких Респvблик заявил, что советская делегация счита­
<·т же.1атёльным заменить слова «торгов.:Iе 11 нотреб:Iе­
IIИЮ» во второй фразе словом «экспорту». 

Общий принцип восьмой 

.59. Рабочая группа 7.5 стран :10 :1жна пре;1ставить пс­
ресмотренный текст. 

60. Авторы текста, СО}lержащегося в пункте б доку­
мента E/CONF.46/C.S/L.34.Add.l, взяли свой текст об­
ратно, но указали, что они в соответствуюшее вре\!Я 

представят другой текст по тому же: вопросу. 

61. Союз Советских Социалистических Республик 
предлижил включить при составлении текста следую­

щий пункт: 

«должны быть приняты меры к ликвидации как 
~южно скорее преференций, которыми некоторые раз­
витые страны пользуются в ра:Jвивающихся странах». 

62. В качестве возможного текста по той же обшей 
нроб.1еме страны группы В пр~дложили следующий 
текст: 

«II·\еждународная торговля должна быть взаимовы­
годной для торговых партнеров и проводиться с надле­
жашим учетом торговых интересов других стран. Она 
.1олжна вестись в соответствии с международными обя­
зательствами на основе режима наибольшего благо­
IIриятствования. Предоставляя уступки развиваюuшмся 
{~транам в ходе переговоров относительно тарифов, раз­
витые страны не должны требовать от них аналогичных 

уступоК>>. 

Общий принцип девятый 

63. «Развитые страны, участвующие в региональных 
экономических группировках, должны делать все 

от них зависяшее, чтобы их экономическое объе­
динение не наносило ушерба и не оказывало не­
благоприятного воздействия на расширение их 
импорта из третьих стран, и в частности из раз­

вивающихся стран, взятых отдельно или вместе». 

64. Этот текст был принят членами Рабочей группы, 
Ja исключеннем Бельгии, которая сде.1ала оговорку. 

65. Выступая от имени Европейского экономического 
сообшества, представитель Бельгии заявил, что приня­
тие настоящего принципа сообществом обусловливается 
исключением слов «взятых отде .. %но или вместе>> в кон­
це текста. 

Общий принцип десятый 

66. «Следует содействовать развитию региональных 
экономических группировок, интеграции и других 

форм экономического сотрудничества между раз­
вивающимиен странами в качестве средства рас­

ширения их внутрирегиовальной и межрегио­

нальной торговли и поощрения их экономическо­
го роста и разностороннего развития их про­

мышленностн и сельского хозяйства, с должны,\! 

учетом характерных особенностей развития раз­
личных развивающихся стран, равно как их эк•J­

номической и социальной систем. Необходю1о 
обеспечить, чтобы такого рода сотрудничество 
явилось эффективным вкла;1,ом в экономическое 
развитие этих стран и не препятствовало эконо­

мическому развитию п,ругих развuвающихся 

стран, не входящих в такие группировки>>. 

67. Этот текст был принят представителями Рабочей 
группы 75 стран, странами группы А, Австралией и 
Соединенными Штатами. 

68. Однако Рабочая группа не смогла обсудить по­
следнюю часть настоящего принцнпа, в котором гово­

рится о «разв!!nающихся странах, не входящих в такие 

группировки>>. Ряд стран группы В оговорили за собой 
право получить дальнейшие ра Jъяснения от авторов, 
когда этот вопрос будет передан Пятому комитету. 

Общий принцип одиннадцатый 

69. «.'>\еждународные учреждения и развитые страны 
должны увеличить чистый приток международной 
финансовой, технической и экономической помо­
щи развивающимся странам для поддержания и 

усиления, путем дополнительных увеличений экс-· 

портных поступлений этих стран, проводи~1ых нмн 
мероприятий, направленных на ускорение их эко­
номического роста с помощью разностороннего 

развития, индустриализации и повышения произ­

водительности на основе их национальной поли­

тики, планов и программ <tкономического разви­

тия. Такая помощь не должна ограничиваться ка­
кими-либо политическими или военными условип­
ми. Такого рода помощь, н.езависимо от ее форм 
и источников, включая иностранные государствен­

ные и частные займы и капиталы, должна предо­
ставляться развивающимся странам на условиях, 

вполне соответствующих их потребностям в об­

ласти торговли и развития. Международная фи­
нансовая и валютная политика должна быть раз­

работана таким образом, чтобы полностью учи­
тывать потребности развивающихся стран в об­
ласти торговли и развития». 

70. Этот текст был принят Рабочей группой, за ис­
ключением стран группы В. 

71. Страны группы В предложили отредактировать 
этот принцип следующим образом: 

«Международное сообщество должно стремиться 
обеспечить увеличение притока финансовых ресурсов 
для пополнения и подкрепления усилий развиваю­

щихся стран по ускорению своего эконо:~Iическогu 

роста на основе их национальных планов и программ 

экономического развития. Такого рода ресурсы долж­
ны поощрять разностороннее рас,·.штие, индустриали­

зацию и повышение производительности, помо­

гая таким образом развивающнмся странам расши­
рять свои экспортные возможности и поступления в 

соответствии с их потребностями в области торговли 
и развития. Развиваюшиеся страны признают, что в 
их интересах поддерживать условия для привлече­

ния максимального притока финансовых ресурсов из­
вне. Развивающиеся и развитые страны также при­
знают, что экономическая помощь должна предостав­

-~яться в соответствии с соглашениями, заключенными 

свободно и на взаимоприемлемых условиях. Между­
народная финансовая и валютная политика должна 
полностью учитывать потребности развивающихся 
стран в области торговли и развития». 

Общий принцип двенадцатый 

72. «Все страны признают, что значительная часть 
ресурсов, высвобождаемых на последовательных 
этапах в результате заключения соглашения о все­

общем и полном разоружении под эффективным 
международным контролем, должна быть предна­

значена для содействия экономическому разви­
тию развивающихся стран». 

73. Настоящий текст был принят Рабочей группой, за 
исключением стран группы В. 

74. Соединенные Штаты заявили, что, хотя они и не 
могут принять предложенный текст, они могут со г ла­

ситься с прежней формулировкой, предложенной от 
имени стран группы В и принятой также странами груп­
пы А. Этот текст гласит: 
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«Все страны признают, что часть ресурсов, высв(l­

бождаемых в результате заключения соглашения о 

всеобщем н полном разоружен;ш под эффективны~ 
международным контролем, до,1жпа быть предназна­
чена для целей содействия экономическому развитию 

развивающнхся стран». 

Общий пршщип тринадlfйТьtй 

75. Было внесено предложение вк.~ючить принцип, 

касающийся государств, не имеющих выхода к морю. 

Рабочая групnа не приняла никюшх мер в связи с этп~1 
преддожением, но решила передать этот вопрос Пятому 
комитету для принятия соответствующего решения. 

Общий прr.нщип четырнадцатый 

76. «Полная деколонизация в соответствии с Декла­
рацией Организации Объединенных Наций о пре~ 
доставлении иезависи~ости колониальным стра­

нам и народам 16 и ликвидация остатков колониа­
лизма во всех его проявленних являются необхо­
димым условием для экономического развития и 

осуществления суверенных прав на естественные 

богатства». 

11. Этот текст был принят Рабочей группой, за ис­
ключением стран группы В. 

78. Страны группы В предложили перередактировать 
этот текст следующи~ образом: 

«При достижении колониальными странами и наро­
дами независи~ости в соответствии с Уставом Орга­
низации Объединенных Наций должно энергично 
проводиться ускоренное экономическое развитие, с 

тем чтобы теперешние несамоуправляюшиеся террито­
рии, по достижении ими независимости и приобрет~­
нии суверенных прав на свои естественные богатства, 

могли лучше осуществлять свое собственное эконо­
мическое развитие». 

Дру,'uе преJлагае.мыс общие принципы 

79. СоЕ-диненные Штаты Америки предложили вклю­
чить следующие общие принципы, возможно, между из­
ложенными общими принципами- седь~ым и восьмым: 

1) .:Раэвивающиеся страны несут ответственность 
за принятие всех необходимых мер в целях эффек­
тивного использования внутренних ресурсов в интере­

сах ускоренного развития. Соответственно, они долж­
ны принимать и осуществлять национальные планы и 

программы, которые предусмi!тривают меры, обесП"!· 

чивающие соtшальные реформы, сельскохозяйственные 
реформы, надлежащую систему здравоохранения, раз­
ностороннее развитие их экономики, индустриализа­

цию, техническую подготовку и финансовую и ва­
лютную устойчивость. Л\еры, riр•шимаемые развиваю­
щимися странами для расширенин своей торговли и 

разностороннего развития своей эконо~1ической струк­

туры и своего экспорта, не должны оказывать не­

благоприятное влияние на аналогичные усилия дру­
гих развивающихся стран. 

2) Развитые страны несут ответственность за прове­
дение внутренней политики, направленной на сохра­
нение высокого уровня производства и занятости и 

высоких темпов роста, с тем чтобы не только увел:!­
чивать спрос на товары развивающихся стран, но 

также создавt~ть благоприятную обстановку для 
структурных изменений, которых требует диберали­
заuия торговли. Все развитые страны должны в по,l­
ной мере учитывать влияние их внутренней экономи­
ческой политики иа развивающиеся страны, пользу­
ясь для этого методами, подходящими для их соот­
ветствующих экономических систем. 

16 Резолюция !514 (XV) Генеральной Ассамб.1еи. 

80. У Рабочей группы не бы.1о достаточно времени, 
чтобы подробно или по существу обсудить эти пред.1о­
женные пришшпы. 

81. Представители Аргентины, Бразилии, Гондураса, 
Колумбии и Эквадора представили следующий текст в 
качестве воэ~1ожного дополнительного общего принuи­
па, подлежащего включению между изложенными об-
щимп принципа~и десятым и одиннадцатым: 

Ввиду неравенства в росте развивающихся стран 

как развитые страны, так и сами развивающиеся 

страны должны рассмотреть возможность предостав­

ления развивающимся странам дифференциального ре­
жима, соответствующего особым характеристикам их 
раз.~ичных стадий развития, обращая особое внима­
ние на менее развитые среди них страны. Такой ре­
жим должен принять форму специальных льгот, кото­
рые будут предоставляться без принципа взаимности 
этим странам в отношении подлежащих привитию 

мер, касающихся экспортной торговли сырьевыми то­
варами, экспорта готовых изделий и полуфабрикатов, 
невидимых статей торговли и финансирования тор­
гоnли в целях развития. Такие особые Jiьготы не 
должны представлить собой дискриминацию в обла­
сти торговли между развивающимиен странами и в 

качестве цели будут преследовать разрешение их 
специальных проблем и устранение вредящих им пре­
пятствий и ограничений». 

Непал также стал автором этого предложения. 

82. Этот текст не обсуждался подробно Рабо,Iей 
группой, во ряд стран проявили интерес к его общей 
концепции. Представители Рабочей группы 75 стран 
указали, что они намереваются представить новый 
текст, который, возможно, заменит эту формулировку. 

83. Выступая в качестве наблюдателя, представитеJJь 
Новой Зеландии представи.1 следующий текст для воз­
можного включения в качестве общего принципа: 

«Международные мероприятия по сотрудничеству в 
области торговли и развития :1олжны учитывать ра~­
личия в экономической и торговой структуре стран 
и в размере и стадии развития их экономики». 

84. На более поздней стадии работы Рабочей груп­
пы представитель Кубы в качестве наблюдателя пред­
ставил следvющий текст для возможного включения в 
общий прюiцип второй: 

«Ни одно государство не л.олжно применять илп 
поощрять при:11ененне репрессивных мер экономнttес­

коrо и:ш политического характера с целью ограниче­

ния суверенной воли другого государства и получе­
ния от этого каких-либо выгод». 

85. Этот текст Рабочей группой не обсуждалсSJ. 

Специальный принцuп первый 

86. «Развитые страны должны сотрудничать с ра.зви­
вающимися странами при установлении целевых 

заданий д.1я расширения торговли последних и 
при периодическом рассмотрении мер, привитых 

для их достижения». 

87. Относительно слов .:при установлении целевых 
заданий» большинство представителей группы А и 
группы В, сочувствуя основному намерению принципа, 
высказали сомнение по поводу практической возможно· 
СТ!! установления или выполнения таких целевых зада­

IШЙ и поэтому считали этот текст неприемлемым. 

88. Представитель Бельгии согласи.~ся с исключением 
этих слов; он также предложил заменить два послед­

них с.тюва словами «такого расширения». 

89. Представитель Соединенных Штатов в качестве 
другой возможности предложил добавить посде слов 
«При установлении целевых заданий», если эти слова 
будут сохранены, слова «В тех случаях, когда это воз­
можно~. 
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90. Представители Франции и Греции со г ласились на 
текст без изменений. 

Специальный. npuнцun еторпй 

91. «Индустриализация развивающихся стран и мо­
дернизация их сельскохозяйственного производет­
Ба крайне важtJЫ для их экономического и со­
циального развития и для расширения и разно­

стороннего развития их внешней торговли. Разви­
вающиеся страны поэтому должны принимать и 

выполнять наrrиональные п,1аны и прогрюtмы, 

полностью мобилизовать внутренние ресурсы и 
проводить необходимые реформы. Развитые стра­
ны доджны дополнять усилия развиваюшихся 

стран путем передачи и~t соверtuенной технологии 
производства, оказания технической и финансо­
вой помощи и обесnечения возможностей специ­
альной подготовки; они должны также nринимать 
необходимые меры в целях увеличения импорта 
полуфабрикатов н готовых изделий из развиваю­
щихся стран». 

92. Рабо<tая груnпа единог.1асно приняла этот текст. 

Специальный принцип третий 

93. В том виде, в каком он бы,1 первоначально nред­
ставлен представителями Рабочей группы 75 стран, этот 
сnециальный принцип касался вопроса о преференuиях 
L ля готовых изделий и полуфабрикатов из развиваю· 
цихся стран. Этот прежний текст был, однако, снят ло 
альнейшей разработки редакшт Обшего прннципа 

восьмого. 

Специальный принцип ч.етверть1й 

94. «Развивающиеся страны имеют право принимать 
меры по защите своей промыщленности, находя· 
щейся на начальной стадии раз!'ития>>. 

95. Этот текст был в общем приемлем для Рабочей 
группы. 

96. Однако некоторые делегации считали эту форму­
лировку слишком широкой и выразили мнение, что ее 
придется пересмотреть или изменить в свете решений 

по другим nринципам или мер, принятых другими ко­

митетами Конференции. Представители некоторых 
стран указали также на то, что этот принцип следует 

читать в том смы.:ле, что он является совместимым с 

различными международными соглашениями по анало­

гичному вопросу. 

Специальный принцип пятый 

97. «Внутренняя политика под;1,ержки рынков сырье­
вых товаров, проводящаяся в развитых странах, 

должна формулироваться и при~1еняться такю1 
образом, чтобы предоставить заграничным экспор­
терам, особенно в отношении товаров, представ­
ляющих особый интерес для развивающихся стран, 
возможность на надежной основе и по справед­
ливым и выгодным ценам обеспечивать справед­

ливую и разумную долю внутреннего потребления 
этих товаров в развитых странах и рост их пот­

ребления». 

98. Эту формулировку приняли страны группы А, Ка­
нада и Соединенное Королевстно. Дания приняла ее 
при условии более подробного изучения. 

99. Соединенные Штаты, Федеративная Республика 
Германии, Франция и Бельгия не смогли согласиться 
с текстом. Бельгия предложила изменить редакцию та­
ким образом, чтобы она соответствовала формулиров­
кам, принятым по этому вопросу странами членами 

Продовольственной н се.%скохюяiiственной организа­
ции Объединенных Наций (ФАО). 

Спе:щальный принцип шестой 

100. «Развитые страны должны принять меры длн 
компенсации влияния замены сырьевых то­

в~ров, nроизводимых в раJвивающихся странах. 

С'ни должны сотрудничать с развиваюшимися 
странами в изыскании ПО/J:Ходящих решений и, в 
частности, предоставлять финансовую 11 техниче­
скую помощь для научно-исследовательской ра­
боты, направ.тенной на изобретение и поошрение 
новых методов исnользования товаров, возмож­

ности сбыта которых сокоатнлись в результате 
технических новшеств и прнменения синтетичес­

ких материалов». 

101. Сущность этого nринuипа по:1учила широкое со­
чувствие, но многие страны груnпы А и группы В ре­
зервировали сво1о позицию в отношении первой фразы 
текста. 

102. представитель Бельгии 11ре,1,ЛОЖИЛ исключить 
всю первую фразу и первое слово второй фразы и за­
менить их слеJ'\ующим тексто~1: 

«В целях уменьшения влияния замены сырьевых 
товаров, производимых в развивающихся странах, 

развитые страны ло.~жны ... ». 
Ряд стран группы В оказали поддержку этому nредло­
жению. 

103. Представите.1ь Союза Советских Социалистичес­
юп Ресnублик выразил соынен;;е по nоводу примене­
нии слова «компенсацию~ и пJ'едложил вместо этого 

воспользоваться словом «смягчения». 

104. Представитель Филиппин предложил расоют­
реп, текст этого принцива сов.\!естно с зак,тючення:-ш 

Первого комнтета по этому вопросу. 

105. Почти все одобрили вторую фразу текста, при­
ведеиного в пункте 100. 

Специальный прин.цип седЬ.4tой 

1 Об. «В тех случаях, ко г да меж)ународные меропри­
ятия по стабилизашш uен на сырьевые товары 
по отношению к ценам на готовые изделия яв· 

ляюrся недостаточными, ,\Оджны быть приняты 
меры- на справедливой и универсальной основе 
н без ущерба для общего уровня финансовой 
помощи развивающнмся странам для исправ­

ленi!Я и компенсирования ухудшения соотноше­

ния экспортных и импортных цен и краткосро•r­

ных сокращений экспортной выручки стран, экс­
портирующих сырьевые товары, с целью облег­

чения выполн<>ния планов и программ экономиче­

ского развития». 

107. Некоторые страны груnпы В нащJш неудовлетво­
рительные моменты и неясности в этом тексте, в связи 

с чем он ока3ался неприемлемым. Упоминалось также 
о желательности связать этот те:<ст с решениями, уже 

nрипятыми в Третьем комитете. 

! 08. Представитель стран группы А высказал мне­
ние, что в формулировке такого рода следует упомя­
нуть о международных товарных соr.~ашеюшх. Без 
этого текст будет неприемлем для стран группы А. 

Специальный принцип восьмой 

109. «При ликвидации сельскохозяйственных из.~иш­
ков развитые страны должны обязаться приме­
нять согласованные в междунаролном плане 

критерии, с тем чтобы избежать неблагопрнят­
НОI'О влияния такой ликвидации на экспортные 
возможности развивающихся стран на внутрире­

гиональную и межрегиональную торговлю и сель­

скохозяйственное развитие развивающнхся стран 
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или на программы развития стран, получающих 

эти излишки в качестве помощи. Согласованными 
в международном плане критериями следует так­

же руководствоваться при ликвидации излишков 

и запасов вс:ех сырьевых и продовольственных 

товаров. Ликвидация таких излишков и запасов, 
насколько возможно, должна быть направлена на 
содейстн11е экономическому развитию развиваю­
щихся стран». 

11 О. Страны группы А приняли этот текст. Многие 
страны группы В в основном одобрили основное наме­
рение этого проекта принципа, но не смог ли принять 

его настоящей формулировки. Однаi,::J, по их ~1нению, 
после векоторого перередактирования можно будет вы­
работать согласованный текст, осабенно если будут при­
нятм во внимание зак.1ючения других комитетов и ФАО. 

111. Франция резервировала свою позиuию, но под­
черкнула, что это резервирование не относится к суще­

ству принципа. Федеративная Республика Германии 
сделала аналогичное заявление. 

Специальный принцип девятый 

112. «Все страны должны воз,:(ерживаться от любых 
форм демпинга». 

Этот текст был в общем приемлем д.1я Рабочей груп­
пы, но некоторые страны группы В усмотрели практи­
ческие затруднения в проведении его в жизнь. Они ре­
комендовали изложить его конкретнее. 

113. Представитель Федеративпой Республики Гер­
мании предложил добавить следующую новую фразу: 

«Все страны имеют право применять меры против 
демпинга, наносящего материальный ущерб их про­
мышленности». 

Специальный принцип десятый 

114. «Научные достижения и технический прогресс 
должны стать доступными для всех развиваю­

щихся стран на благоприятных условиях, и их 
использование в интересах торговли и развития 

этих стран должно поощряться путем расшире­

ния двусторонних и многосторонних программ 

технической помощи». 

115. Этот принцип был в общем приемлем для Рабо­
чей группы. 

116. Несколько стран указали, однако, что они не мо­
гут заставить держателей патентов передавать патен­
ты, прина;J,лежащие частнЫ\! лицюr. 

Специальный принцип одиннадцатый 

117. «Все страны должны поддерживать расширение 
как многосторонней экономической помощи раз­
вивающимся странам, особенно в рамках Орга­
низации Объединенных Наций, так и двусторон­
ней ПОМОЩИ. 

Экономическая помощь развивающимся стра­
нам на многосторонней основе должна предо­
ставляться в качестве субсидий или займов по 
минимальным процентным ставкам и на услови­

ях долгосрочного погашения со значительными 

периодами отсрочки, с учетом общей платеже­

способности развивающихся стран, и должна 
распределяться справедливо на основе срочности 

их нужд развития. 

Экономическая помощь ра.СJвивающимся стра­
на~! на двусторонней основе должна также ока­

:~ываться в форме субсидi!Й или займов по ми­
нимальным процентным ставкам на условиях 

долгосрочного погашения и со значительными 

периодами отсрочки и должна, в зависимости от 

обстоятельств, предостав.1яться либо в форме 
несвязанных займов, .1ибо в виде товаров, в ча­
стности в виде средств производства, и техниче­

ской ПОМОЩИ. 

Koгila это возможно, погашение таких займов 
и кредитов ,'\О.lЖНО nроизводиться в местной ва­
,1юте или в товарах стран ы-по.~учатсля '·', ко г да 

это у:~-~естно, в фор~1е промышленных то>;~аров, 
произведенных в результате использования пр~­

доставленных средств производства». 

J ! :J. Это в общем приемлемо для различных членов 
Рабочей групnы. Некоторые делегации отметили, что 
текст можно было бы улучшить, внеся в !!'еГО не!<ото­
рые редакционные поправки. 

119. Представитель Союза Советс1шх Социалистиче­
ских Респуб.~ик считал, что можно бы.~о бы nерередак­
тировать второй и третий пункты таким образом, что 
бы избежать nовторения фраз, фигурирующих в обоих 
пункт ах. 

120. Представитель Соединенного Королевства выра­
зил мнение, что четвертый пункт не нужен, что текст 

его должен быть включен в качестве новой фразы в 
конце третьего пункта. 

121. Представитель Канады рекомендовал изменить 
текст так, чтобы в нем были приняты во внимание так 
называемые «показатели темпов развития». 

122. Некоторые делегации считали, что этот сnеци­
альный принциn следует nерередактироват~ с тем что­

бы принgть во внимание ВЫВО/lЫ Третьего комитета 17. 

123. Представитель Бельгии заявил, что он не может 
голосовать за принятие последнего пункта. 

Специальный принчип двенадцатый 

124. «Все страны должны сотрудничать в разработке 
мероприятий для содействия развивающимся 
странам в создании морского и и~ого транспорта 

для их экономического развития, в обесnечении 
свободного использования международных транс­
портных средств, улучшения условий фрахта и 

страхования товаров для развивающихся стран 

и в содействии развитию туризма в этих стра­
нах - в целях увеличения выручки и сокращения 

затрат по невидимым статьям торговли». 

125. Представитель Колумбии предложил добавить 
в третьей строке nосле слов «В создании» слова. сили 
улучшении». 

126. Представитель Эквадора рекомендовал доnол­
нить после слов «морского и иного» слова «вида и 

средств». 

127. Представитель Федератнаной Республики Гер­
мании предложил перередактировать этот nринцип так, 

чтобы в нем были, по возможности, отражены «Вопро­
сы морского судоходства, по которым выявилась веко­

торая общая степень договоренности», согласно заклю­

чениям специальной рабочей группы по морскому судо­
ходству в Третьем комитете (см. Пр11ложение F, прило­
жение 11). Бельгия, Соединенное Королевство и Фран­
ция nоддержали это предложение. 

128. Представитель Дании резервировал свою nози­
цию. 

129. Представитель Греции нредставил следующую 
альтернативную формулировку этого nринципа: 

«Все страны должны стремиться обеспечить бес­
препятственное исnользован~1е международных 

средств транспорта и условия трансnорта, соответст­

вующие потребностям развивающихся стран в об­
ласти экономического развития, и помочь этим стра-

17 См. З11ключительный акт, Приложеине A.IV.l 
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нам приобрести удовлетворите 1Ьные средства транс­

порта». 

~ 30. Представители Бе,1Ьгии и Франции также под­
ержали предложение Греции и рекомендовали вос­
о.lьзоваться им для составления компромиссного тек­

га, учитывающего соображения, изложенные в тексте 

усшта 124. 

131. Представитель Союза Советских Социалистичес­
и' Республик заявил, что он не имеет возражений про­
ин текста пункта 124. 

(f у,·ие тексты 

132. Представитель Бразилии отметил, что за ведо­
татком вре~1ени на заседаниях Рабочей группы он не 
мел возможности представить несколько других прин­

_иnов, которые он хотел бы обе удить. Так как это ока­
aJIOCЬ невозможным, он представляет следующий про­
кт. предложенный для уведомления Группы: 

i) <<Правила и критерии, установленные для перего­
t.оров и предоставления взаимных уступок и льгот в 

1 ех случаях, ко г да речь идет о взаимоотношениях 

J·азвитых стран, должны иметь целью обеспечение 
справедливого и взаимовыгодного баланса и более 

:'начительного объема торговли при посредстве эф­
(Jективного принципа взаимности, применение кото­
рого измеряется конкретными и сопоставимыми ре­

зультатами, независимо от того, имеют ли данные 

страны одну и ту же социально-экономическую сист.:­

~'У· 

Изложенный выше прннцип применяется также к 
r1ереговорам между развивающимиен странами. 

ii) Признается, что увеличение возможностей им­
,,орта развивающихся стран, вызванное односторонни­

ми уступками, предоставленными развитыми страна­

~!И, обеспечит этим последним соответствующую ком­
IJенсацию за такие уступки. Последствия для отдель­
ных развитых стран увеличения импорта из развиваю­

щихся стран должны быть сбалансированы среди раз­
витых стран посредством обмена уступками между 
ними. 

iii) Выгоды, получаемые любой страной, в частно­
сти развивающимиен странами, в порядке уступок не 

;,uлжны быть ослаблены в результате каких-либо 
~ 1 ероприятий или невьшолнения официальных обяза­
тельств. В случа2 настоятельной необходимости в 
1: риняти и мер, отражающихся на ценности уступок, в 

с.собенности мер, влияющих на эЕспорт развнвающил­
ся стран, заннтересованной стра~е следует предостав­

.п.ять надлежащие возможности проведения консуль­

таций, и, если не будут согласованы удовлетворитель­
ные решения, в соответствующей арбитражной про­

uедуре должны быть предусмотрены удовлетвори­
тельные меры исправления положения или компенса­

llИИ для стороны, потерпевшей убь,ток, включая кол­

лективные мероприятия. 

i\') Следует проводить соогветствуюшие меропри­
ятия по поошрению международного сотрудничества 

в разработке осуществимых методов расширения тор­
говли в целях экономического развитня посредством 

согласования и изменения в международном плане по­

·'!пики н правил отдельных стран, посредством тех­

IIических и торговых стандартов, касающихся пронз­

водства и сбыта, и посредствоы поощрения экспорта, 
создания возможностей увеличения притока торговой 
инрормацни и развития работы по изучению рыноч­
нои конъюнктуры». 

133. На одной из последних стадий работы Группы 
представитель Нигерии представил текст, основываю­
щи:iся и а документе E/CONF.46/C.5/L.61, для возмож­
ного включення его в специальные принципы. Этот 
текст гласит: 

<<Следует поощрять заключение взаимовыгодных 
двусторонних и многосторонних торговых соглашений 

между развивающимиен странами». 

Субприложение 

ПЕРЕЧЕНЬ ОСНОВНЫХ ДОКУМЕНТОВ, 
ПРЕДСТАВЛЕННЫХ НА РАССМОТРЕНИЕ 

РАБОЧЕй ГРУППЫ 

Доку.ltент Пятого комитета Конференции 18 

1. <<Расширение международной торговли и его зна· 

чение д,1я экономического развития: работа Европей­
ской экономической комиссии в области торговли н раз­
вития» (подготовлен секретариатом Европейской эконо­
мической комиссии) 

2. <<Принципьr ~1еждународных торговых отношений н 
торговой политики» (текст, представленный Польшей, 
Союзом Советских Социалистических Республик и Че­
хословакией) 

3. <<Заключения, принятые Совещанием правительст­
венных экспертов стран Латинской Америки по вопро­
сам торговли, состоявшимен в Бразнлии» (подготовле­
ны Экономической комисеней для Латинской Америки 
20--25 января 1964 года) 

4. «Гiаыятная записка относительно некоторых пунк­
тов повестки дня Конференции Организации Объеди­

ненных Наций по вопросам торговли и развития», 
(представлена Францией) 

Б. <<Программа действий Организации Объединенных 
Наций» (представлена Соединенным Королевством Ве­
ликобритании и Северной Ирландии) 

6. «Расширение международной торговли и его зна­
чение для экономического развития: доклад о работе 

чрезвычайной сессии Подкомитета по вопросам внешней 
торговли стран Центральной Америки» (подготовлен 
секретариатом Экономической комиссии для Латинской 
Аыер1ши в Мехико 6-11 января 1964 года) 

·7. «Расширение международной торговли и его зна­
чение д.~я экономического развития: деятельность Эко­
номической комиссии для Африки, относящаяся к Кон­
ференции Организации Объединенных Наций по вопро­
сам торговли и развития» (подготовлен секретариатом 
Экономической комисени для Африки) 

8. <<Расширение международной торговли и его зна­
чение д.1я экономического развития: деятельность Эко­
номической комиссии для Азии и Дальнего Востока, от­
носящаяся к Конференции Организации Объединенных 
Наций по вопросам торговли и развития» (подготовлен 
секретариатом Экономической комиссии для Азии и 
Дальнего Востока) 

9. «Проблемы стран, не и~1еющих выхода к ~rорю» 
(записка, представленная Афганистаном, ,'Iaoco'lt и Не­
пааом) 

10. «Принципы, определяющие международные торго­
вые отношения и торговую политику, способствующие 

развитию» (представ.1ено Югославией) 

11. «Расширение международной торговли и его зна­
чение для экономического развигия: Декларация Альта­
Грасна» (предварительный перевод) 

12. <<Расширение международной торговли и его зна­
чение д.~я экономического развития: Ннамейская резолю­
ция о Конференции Организации Объединенных Наций 
по вопросам торговли и развития» (записка Генераль­
ного секретаря Конференции) 

Доку.11енты Генеральной Асса,нблеи и Эконо.нического и 
Социального Совета 

13. Каирская декларация развивающихся стран (Объ­
единенная Арабская Республика: просьба о включении 

18 Все эти документы приводятся в VI и VI~ то­
мах. 
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дополнительного вопроса в повестку дня семнадцатой 
сессии) 19 

14. Доклад Специальной рабочей группы, созданной в 
соответствии с резолюцией 875 (XXXIII) Совета по во­
просу о декларации о международном экономическом 

сотрудничестве 20 

15. Резолюция 1897(XVIII) Генеральной Ассамблеи: 
«Конференция Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития»21 

Рабочие документы Пятого комИI е та (ограниченное 
распространение) 

16. Расширение международной торговли и его зна­
чение для экономического развития: предложения де­

легации Нигера (E/CONF.46/C.5/L.4) 

17. Расширение международной торговли и его зна­
чение для экономического развития: принципы, опре­

деляюшие международные торг(шые отношения и тор­

говую политику, способствуюшие развитию,- предло­

жение делегации Кубы (E/CONF.46fC.5fL.IO) 

18. Расширение международной торговли и его зна­
чение для Э!(ономического развития: принципы, опреде­

ляющие международные тoproiJыe отношения и торго­

вую политику, способствующие разiJитию: Проект ре­
ко~Iендации, представленный •\елегацией Кубы (Е/ 
CONF.46JC.5;L.11) 

19. Расширение международной торговли и его зна­
чение для экономического развития: принципы, опреде­

ляюшис международные торговые отношения и торго­

вую политику, способствующие развитию,- предложе­
ния, внесенные Алжиром, Берегом Слоновой Кости, 
Бурунди, Верхней Вольтой, Габоном, Ганой, Гвинеей, 
Дагомеей, Занзибаром, Камеруном, Кенией, Конго, 
(Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), Либерией, Ливи­
ей, Мавританией, Мадагаскаром, Мали, Марокко, Ни­
гером, Нигерией, Объединенной Арабской Республикой, 
Руандой, Сенегалом, Сьерра-Леоне, Суданом, Танганьи­
кой, Того, Тунисом, Угандой, Центральнаафриканской 

Республикой, Чадом и Эфиопией (E/CONF.46/C.5/L.14 
и Adc\.1) 

20. Расширение международной торговли и его зна­
чение для экономического развития: принципы, опреде­

ляющие международные торговые отношения и торго­

вую политику, способствующие развитию,- предложе­
ния делегации Новой Зеландии (E/CONF.46/C.5/L.1.5) 

21. Расширение международной торговли и его зна­
чение для экономического развития: принципы, опре­

деляющие международные торгvвые отношения и тор­

говую политику, способствующие развитию,- предложе­
ния делегации Соединенных Штатов (E/CONF.46/C.5/ 
1_.20) 

22. Проект предложений, пр:одставленный де,rуегация­
ми Афганистана, Бирмы, Индии, Индонезии, Ирака, 
Ирана, Лаоса, Ливана, Малайзии, Непала, Пакис­
тана, С ау давекай Аравии, Сирии, Таиланда, Филип­
пин и Цейлона, относительно пуНJ(Та 1 О е повестки дня 
(E/CONF.46(C.5/L.29 и Corr.l и 2) 

23. Расширение международной торговли и его зна­
чение для экономического развития: принципы, опреде­

ляющие международные торговые отношения и тор­

говую политику, способствующие развитию, - ПроеJ(Т 

19 Официальные отчеты семнадцатой сессии Гене­
ральной Ассамблеи, П риложения, пункты 12, 34, 35, 36, 
37, 39 и 84 повестки дня, документ А/5162. 

20 Официальные отчеты тридцать пятой сессииu Эко­
номического и Социального Совета, приложения, пункт 3 
повестки дня, документ Е/3725. 

21 Официальные отчеты восемнадцатой сессии Ге­
неральной Ассамблеи, Дополнение N~ 15. 

предложений, представленный Рабочей группой 75 стра 
(E/CONF.46/C.5/L.34/Add.l, 2, 3, 4 и С оп .l). 

24. Проект предложения принципов, содержащихся 

Декла·рации Альта-Грасии, представленный Аргентиноi 
Боливией, Бразилией, Венесуэлой, Гаити, Гватемалоi 
Гондурасом, Доминиканской Республикой, Колумбиеi 
Коста-Рикой, Мексикой, Никарагуа, Панамой, Парат 
ваем, Перу, Сальвадором, Уругваем, Чили и Эквадс 
ром, относительно пункта 10 е повестки дня (E/CONF 
46/C.5/L.36 и Corr.l) 

25. Проект поправки к документу E/CONF.46/C.5/L.3 
Add.2, представленный делегацией Кубы (Рабоча 
группа по пункту 10 е) (E/CONF.46/C.5/L.40) 

26. Добавление к проекту пре,:(ложений (E/CONF.46 
C.5/L.34/ Add.2), представленному Рабочей группой 7 
стран,- Аргентина, Бразилия, Гондурас, Колумбия 
Эквадор, относительно пункта 1 О е повестки дня (Е 
CONF.46/C.5/L.45) 

27. Сообщение, полученное Председателем Первог 
комитета, относительно пункта 1 О е повестки дня (Е 
CONF.46/C.5/L.61) 

Paбo<tue документы других комитетов (ограниченно 
распространение) 

П ервьtй комитет 

28. Международные проблемы сырьевых товаров 
мероприятия, направленные на стабилизацию рынка 
сырьевых товаров и на обеспечение справедливых 1 

прибыльных цен, включая товарные соглашения: Пред 
ложения делегации Австралии, касающиеся принцнпо 
международных товарных соглашений (E/CONF.46 
С.! /L.22) 

29. Международные проблемы сырьевых товары 
общие принципы компенсационного финансирования 
предложенные делегацией Эквадора (E/CONF.46/C. 1 
L.23) 

Второй КОАtитет 

30. Торговля готовыми изделинми и полуфабриката 
ми: пересмотренный проект рекомендации, представлен 
ный Афганистаном, Индонезией, Объединенной Араб 
екай Республикой, Сирией и Югославией (E/CONF.46 
C.2/L.18/Rev.l). 

31. Торговля готовыми изделиями и полуфабриката 
ми: предложение Аргентины, Боливии, Бразилии, Вене 
суэлы, Гаити, Гватемалы, Гондураса, Доминиканскоi 
Республики, Колумбии, Коста-Рики, Мексики, Никара 
гуа, Панамы, Парагвая, Перу, Сальвадора, Уругвая 
Чили и Эквадора (E/CONF.46/C 2/L.23) 

32. Торговля готовыми изделиями и полуфабриката 
ми: проект рекомендации, представленный Венгрией 
Индией, Объединенной Арабской Республикой, Поль 
шей и Чехасловакией (E/CONF.46/C.2/L.28) 

Третий комитет 

33. Финансирование расширения международной тоr 
говли: пересмотренный проект рекомендации, представ 
ленный Объединенной Арабской Республикой (E/COI'\F 
46/C.3/L.6/Rev.2) 

34. Финансирование расширения международной тор 
говли: проект рекомендации, представленный Бирмой 

Гватемалой, Индонезией, Камеруном, Нигерией, ОGъ•· 
дивенной Арабской Республикой, Панамой, Парагвае~I 
Сирией, Угандой, Чили и Цейлоном (E/CONF.46/C3, 
L.9) 

35. Финансирование расширения международной тор 
говли: пересмотренный проект рекомендации, представ 
ленный Пакистаном (E/CONF.46/C.3/L.20/Rev. 1). 

36. Финансирование расширения международной тор 
говли: проект рекоменадции, представленный Нигериеii 
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Jбъединенной Арабской Республикой и Югос.1авией 
i.::/CONF.46/C.3/L.24) 

37. Улучшение торговли развивающихся стран по 
··видимым статьям: лроект рекомендации, nредставлен­

_,Iй Аргентиной·, Берегом Слоновой Кости, Бирмой, Бо· 
нвией, Бразилией, Венесуэлой, Гаити, Ганой, Гватема­
ой, Доминиканской Республикой, Индией, Индонезией, 
~олумбией, Малайзией, Марокко, Мексикой, Ниrерией, 
Jбъединенной Арабской Республикой, Перу, Сьерра­
Iеоне, Угандой, Ypyrвae:v1, Чили, Эквадором, Эфиопи­
i: и Югославией (E/CONF.46/C.3/L.27) 

38. Улучшение торговли развивающихся стран по 
ft·видимым статьям: проект рекомендации, представлен­

JЫЙ Швецией (E/CONF.46/C.3/L.29) 

39. Финансирование расширения международной тор­
овли: Аргентина, Индия, Индонезия, Колумбия, 2\1ек­
ика, Нигерия, Объединенная Арабская Республика, 
~нрия, Соединенные Штаты Америки, Цейлон, Чили, 
1квадор и Югославия (E/CO:'-IF.46/C.3/L.32) 

40. Финансирование расширения международной тор· 
·с·вли: проект рекомендации, представленный Испаниеl! 
1 Тунисом (E/CONF.46/C.3/L.34/Rev.l) 

41. Финансирование расширения международной тор­
·е:вли: пересмотренный проект рекомендации, представ­
п;·нный Пакистаном и Турцией (E/CONF.46/C.3/L.36/ 
Rev.l) 

42. Финансирование расширения международной тор­
тв,,и: проект рекомендации, представленный Соединен­
·ШМ Королевством и Швецией (E/CONF.46/C.3/L.37) 

43. Финансирование расширения международной 
горговли: проект рекомендации, представленный Мон­
го.1ией (E/CONF.46/C.3./L.40) 

44. Финансирование расширения международной тор­
говли: проект рекомендации, представленный Индонези­
ей, Объединенной Арабской Ресnубликой, Румынией и 
Танганьикой (E/CONF.46/C.3/L.4 1) 

45. Международное комnенсационное финансирова · 
ние и мероприятия, направленные на стабилизацию вы­
ручки от экспорта сырьевых товаров на справедливы'< 

уровнях: пересмотренный проект рекомендации, пред· 
ставленный Бразилией, Венесуэлой, Гватемалой, I>1a· 
лайзией, Мексикой, Нигерией, Объединенной Арабской 
Рt'спубликой н Эфиопией (E/CONF.46/C.3/L.45/Rev.2) 

46. П.1ан комnенсационного финансирования: nроект 
рекомендации, представленный Ганой (E/CONF.46/C.3/ 
L.48) 

47. Принцины н мероnриятия компенсационного фи· 
нансирования: проект рекомендации, представленный 
Аргентиной, Венесуэлой, Гватемалой, Доминиканской 
Р~сnубликой, Колу:--1бией и Эквадором (E/CONF.46/C.3/ 
L.49) 

48. Финансирование расширения международной тор­
говли: поправка Франции к документу E/CO!\'F.46/C. 
3/L.32 (E/CONF.46/C.З/L.54) 

49. Финансирование расширения международноi1 
торговли: международные валютные вопросы, проект 

рекомендации, nредставленный Аргентиной, Бразилией, 
Колумбией, Мексшшй, Объединенной Арабской Респуб­
ликой, Уругваем, Цейлоном и Эквадором (E/CONF.46/ 
СЗ/L.56) 

50. Нефинансовые кредитные соглашения о постав­

ках средств проиэводства: проект рекомендации, одоб­
ренный Третьим комитетом (E/CONF.46/C.3/REC/2) 

51. Постепенное преобразование Специального фонда 
Организации Объединенных Наций: проект рекоменда­
uии, одобренный Третьим комитетом (E/CONF.46/C. 
3/REC/3) 

52. Фонд каnитального развития Организации Объе­
диненных Наций: проект рекомендации, одобренный 
Третьим комитетом (E/CONF.46/C.3/REC/4) 

Четвертый комитет 

53. Проект резолюции о создании международной 
торговой организации, представленный Польшей, Сою­
зом Советских Социалистических Республик и Чехосло­
вакией (E/CONF.46/50) 

54. Организационный аппарат: проект рекомендации, 
представленный делегациями Бирмы, Ганы, Индонезии, 
Нигерии и Сирии (E/CONF.46/C.4/L.3) 

55. Организационные меры, методы и меха;;изм, не­
обходимые для осуществления ~1ероприятий, направлен­
ных на расширение международной торговли: проект 
рекомендации, представленный Аргентиной, Боливией, 
Бразилией, Венесуэлой, Гаити, Гватемалой, Гондурасоы, 
Доминиканс1шй Республикой, Колумбией, Коста-Рикой, 
Мексикой, Никарагуа, Панамой, Параrваем, Перу, Са.~ь­
вадором, Уругваем, Чиди и Эквадором (E/CONF.46/C.4/ 
I-.5/Rev.l) 

56. Организационные меры, методы н механизм, 
необходимые для осуществления мероприятий, направ­
ленных на расширение международной торгов,тш: про· 
ект рекомендации, представленный Канадой, Ниперлан­
дами, Соединенным Королевством Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенными Штатами Америки, 
Швецией и Яnонией (E/CONF.46/C.4/L.9) 

П риложение 111 

ОСОБЫЕ СООБРАЖЕНИЯ, ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ 

ДЕЛЕГАЦИЯМИ 

АвстраАия 

Делегация Австралии резервирует свою позицию 13 
отношении любых заключений, рекомендаций или прин­
ципов, за которые она не голосова.1а. Она также во­
обще резервирует свою позицию в отношении того, 
в какой степени австралийскому nравительству будет 
возможно или уместно провести в жизнь некоторые' 

принципы, которые требуют мероnриятий со стороны 
«развнтых стран». 

Бельгия 

Ввиду того что в настояще:.-1 докладе не выявляется 
настоящая позиция различных стран, делегация Бель· 
rии вынуждена сделать оговорку в отношении разде­

лов или частей доклада Пятого комитета, относящихся 
к тем воnросам, по которым оиа сделала устную ого­

ворку или против которых она голосовала в ходе за­

седаний этого Комитета. 

Канада 

Де.1егация Канады резервирует свою позицию в от­
ношении следующих выдержек из доклада Пятого ко­
митета: 

Пункт 10 а: Обзор тенденций и перспектив мировой 
торговли: последняя фраза по существу вопроса в 
раздеде «Основные вопросы, стоявшие перед Ко~ште­
том». 

Пункт 10 с: Международная торговля и ее связь с 
планированием, политикой и организационной струк­
турой национального развития: упоминание о стаби­
лизации цен на сырьевые товары на «более высоко:.;» 
уровне в пункте 4 заключений Ко~1итета. 

П уикт 1 О d (ii): Проблемы торговли между ст ра­
нами, находящимися на различных стадиях разви­
тия: третья фраза в пункте 5 и упоминание о ста­
билизации рынков сырьевых товаров «по ценам, 
выгодным по отношению к ценам на товары, импор-



тируе~!Ые развивающимиен странами», содержащиеся 

в nункте 6 заключений Комитета». 

Пункт IOd (Ш): Проблемы торговли между стра­
нами, имеющими различные эконоАшческие и социаль­

ные систе.+~ы: упоминание в пункте 7 зак~ючений Ко­
митета о международных решениях и мероприятиях 

по стабилизации рынков сырьевых товаров «на це­

нах, выгодных по отношению к ценам на товары, им­

портируемые развивающимиен странами». 

Кроме того, делегация Канады резервирует свою по­
зицию в отношении тех рекомендаций и приниинов 
как общих, так и специальных, при голосовании IШ-

торых она голосовала против или воздержа.1ась. 

Федеративная Республика Гер,иании 

Ввиду того что делегация Федеративной Республи­
ки Германии бы.1а вынуждена воздержаться при голо­

совании некоторого чис.1а предложений в Пятом коми­
тете или даже была вынуждена выразить свое несогла­
сие голосованием против, прошу вас принять к сведе­

нию то обстоятельство, что делегация Федеративноi! 
Республики Германии резервирует свою позицию в от­
ношении тех предложений, которые она не могла под­
держать при голосовании; прошу вас включить это за­

явление в доклад Пятого комитета. 

Фишtяндия 

В связи с докладом Пятого комитета, принятым 
5 июня 1964 года, делегация Финляндии считает нуж· 
ным заявить, что она не в состоянии согласиться со 

всеми решениями, рекомендациями и заключениями, со­

держащимися в этом докладе. 

Позиция делегации Финляндии ясно определяется 
сделанными ею заявлениями или ее голосованием про­

тив, или воздержанием от голосования. 

Франция 

Делегация Франции была вынуждена в отношении 
некоторых предложений, поставленных на голосование 
в ходе прений Пятого комитета, голосовать протиа 
или воздержаться. 

Имею честь сообщить вам, что делегация Франци;~ 
резервирует за французским правнтельством право оп­
ределить позицию по поводу всех текстов, при голосо­

вании которых она высказалась против и.~и воздержа­

лась от голосования. 

Ватикан. 

Делегация Ватикана на вечернем заседании Пятого 
комитета, состоявшемся 3 июня 1964 года, сделала ого­
ворку в отношении настоящей формулировки Общего 
принциnа третьего. 

Эту форму.~ировку в ее настоящей редакции мы счи­
таем неполной. Утверждение права какого-либо госу­
дарства на свободную торговлю и на суверенное ис­
пользование своих естественных богатств в интересах 
своего населения должно было бы, по наше:-.ту мнению, 
быть уточнено следующей фразой: «При одновременном 
соблюдении высших интересов всего международного 

сообщества в целом». 

Мы nолагаем, что речь идет о важнейшем правиле 
для б.~агополучия и справедливости в сообществе на­
ций; вот почему мы считаем нужным сделать эту ого­

ворку. 

Италия 

Делегация Италии не могла голосовать за некото· 
рые предложения Пятого комитета. 

Прошу вас принять к сведению, что делегация Ит< 
лии вынуждена резервировать свою позицию по все· 

вопросам, на которые она не могла дать своего согла 

сия. 

Япония 

Делегация Японии резервирует свою позицию в 01 

ношении следующих заключений, рекомендаций и прин 
ципов или их частей, принятых Пятым комитетом: 

По пункту 10 Ь повестки дня: Проект рекомендаци 
относительно невесстановимых продуктов естественног 

происхождения (Доклад Конференции, Приложение ~ 
пункт 19). 

По nункту 10 с повестки дня: Проект заключени~. 
пункт 4 (там же, пункт 22). 

По пункту 10 d, ii повестки дня: Проект заключе 
ний, пункт 6 (там же, пункт 34). 

По пункту 10 е повестки дня: 
Общие принципы (там же, пункт 52); 

Общие принципы - третий; четвертый, вторая фра 
за; пятый, вторая фраза; седьмой; десятый, втора· 
фраза; одиннадцатый. 

Специальные принципы (там же). 

Специальные принципы первый; пятый; шестой 
первая фраза; седьмой; одиннадцатый, третья и чет 
вертая фразы; тринадцатый, предложенный Нигерией 

Нидерланды 

Делегация Королевства Нидерландов резервируе· 
свою позицию по тем заключениям и рекомендациям 

содержащимся в докладе Пятого комитета, при голосо 
вании которых она высказалась против или воздержа 

л ась. 

Норвегия 

Делегация Норвегии резервирует свою позицию в от 
ношении тех проектов рекомендаций, проектов заклю 
чений, проектов принципов и других разделов доклада 

при голосовании которых на заседаниях Комит~та де 
легация Норвегии высказа.1ась против или воздержа 
л ась. 

Филиппины 

Хотя мы голосуем за доклад, мы резервируем свок: 
позицию в отношении заключений по пункту 10 d. iii по­
вестки дня. 

Швеция 

Делегация Швеции резервирует свою позицию по 
всем вопросам, при го.~осовании которых она выступи. 

ла против, воздержалась или не участвовала в голосо­

вании. 

Швейцария 

Одобрение де.1егацией Швейцарии доклада Пятого 
комитета носит общий характер и не обязательно рас· 
пространяется на все содержащиеся в нем вопросы. За­
мечания и конкретные оговорки, сделанные делегацией 
Пlвейцарнн в ходе прений Комитета, равно как и заня· 
тая ею позиция во время голосования, остаются в силе. 

В основном делегация Швейцарии считает: 
1) что доклад ввиду его краткости не всегда отра. 

жает с.тюжность рассмотренных проб.1ем; так, напри­
мер, значение, придаваемое некоторым причинам де­

фицитности платежных балансов ра:шивающихся стран, 
выражено в слишком общих чертах, чтобы эта форму­
лировка могла применяться во всех случаях; 

2) что некоторые меры, предусмотренные для сохра. 
нения или увеличения уровня поступJтений от экспорта 
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развивающихся стран, носят автоматический характер, 
который не соответствует практическим нуждам и воз­
можностям; 

3) что переговоры относительно принципов должны 
были бы продолжаться в соответствии с пожеланиями, 

выраженными многими делегациями, чтобы обеспечить 
согласование различных точек зрения, которое- как 

но показали происходившие в Комитете прения- мо­
жет быть достигнуто. 

Союз Советских Социалистических Республик 

Делегация СССР резервирует свою позицию по 
пункту б «Заключений Комитета по проблемам торгов­
пи, возникающим в отношениях между странами, имею­

щими различные экономические и социальные системы», 

гак как фраза, содержащаяся в этом пункте: «не­

•Jбходимости, вызываемой двусторонней системой тор­
,·овли, для каждой развивающейся страны сбалансиро­
вать свою торговлю с отдельными странами централи­

зованного планового хозяйства», не соответствует дей­
ствительности, поскольку во многих случаях торговлн 

"ежду странами с централизованно планируемой эко­
номикой и развивающимиен странами ведется без обя­
зательного сбалансирования на двусторонней основе н 
в торговле между этими странами применяются много­

сторонние формы расчетов. 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии 

Делегация Соединенного Королевства резервирует 
свою позицию в отношении всех проектов рекоменда­

ций, проектов заключений, проектов принципов и дру­
гих разделов доклада, при голосовании которых деле­

гация Соединенного Королевства высказалась против 
или воздержалась, или в отношении которых она сде­

.1ала оговорку на заседаниях Комитета. 

Комитет не принял никакого решения по вопросу 
о том, в каком порядке принципы должны быть пред­
ставлены. Соединенное Королевство не считает, что по-

рядок, принятый для рабочих целей Комитетом, являет­
ся целесообразным. 

Соединенные Штаты Америки 

Делегация Соединенных Штатов в Пятом комитете 
резервирует свою позицию в отношении отдельных де­

талгй настоящего доклада. 

Отдельные детали, которые делегация Соединенных 
Штатов не считает возможным принять, являются еле· 

дующими: 

Включение по подпункту 10 а повестки дня в пункт 
«Основные вопросы, стоявшие перед Комитетом» фразы, 
начннающейся словами «В частности, указывалось, чт:J 
основные причины.. н т. д.». 

Включение в «Заключения Комитета» по пункту 10 а 
повt'стки дня фразы в пункте 8, начннающейся слова­
ми «Кроме того, дискриминационные и направленные 

на зашиту собственных интересов меры, которые при· 
меняются и т. д.». 

Заявление в «Заключениях Комитета» по пункту 10 с 
повестки дня в пункте 4, касающееся стабилизации тор­
говли развивающихся стран. Вторая фраза этого пунк­
та, по :иненню делегации Соединенных Штатов, должна 
быть изменена следующим образом: «В ближайшем бу­
дущем это потребует ряда мероприятий в рамках меж­

дународного сотрудничества, как, например, стабилиз<J­
цня на высоком, справедливом и прибыльнам уровне 
цен на сырье с надлежащим учетом покупательной спо­
собности сырьевых товаров ... н т. д.». 

Заявление в «Заключениях Комитета>> по пункту 
1 О d, ii повестки дня, содержащееся в третьей фразе 
пункта 5. Эта фраза, по мнению делегации Соединен­
ных Штатов, доJiжна быть Изменена следующим обра­
зом: «Это ухудшение достиг л о примерно 12 процентов 
за период 1950-19б2 годов, увеличило дефицит платеж­
ного баланса развивающихся стран». 

Включение в «Заключения Комитета» по пункту 
10 d, ii повестки дня в пункте б, во второй фразе, и ПСJ 
пункту 10 d, iii повестки дня в пункте 7, в первой фра­
зе, слов «выгодные по отношению к ценам на товары, 

импортиру"емые развивающимиен странаМИ>>. 
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Приложение 1 

ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ 1 КОНФЕРЕНЦИИ ПО 
ТОРГОВЛЕ И РАЗВИТИЮ ОРГАНИЗАЦИИ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИй, ВКЛЮЧАЯ ДОКУМЕНТЫ 
ПОДГОТОВИТЕЛЬНОГО КОМИТЕТд КОНФЕРЕНЦИИ, И ДРУГИЕ 

дОКУМЕНТЫ, КОТОРЫЕ УПОМИНАЮТСЯ В МАТЕРИАЛАХ 
КОНФЕРЕНЦИИ 

Доку~1енты 

Документы 

Документы 

Документы 

Конференцнн 

Генерального комитета и Редакционного комитета по составлению 

главных комитетов 

Подготовительного комитета 

Заключительного акта 

С:. Доку'-Iенты Генеральной :\.ссамблеи и Эr,ономнческого и Социального Совета, которые упоминаются в материа­
лах Конферешща 

Условное обозначе­
ние 

2 
)* 

E!CONF.46/ ... 

. .р и Add.l* 

·i' и Coгr.l 

7* 

Н* 

9* и Corr.l и 3 
10* 

11* 

12* 
Corr.l и Add.l 
13* 

А 

ДОКУМЕНТЫ КОНФЕРЕНЦИИ 

Документы с обозначениеА1 «General-\) 

Наи.менование дol{y.Jterпa 

Прел.варнтельная повестка дня 

Предварительные правила процедуры 

За новую торговую политику, обеспечивающую развитие: доклад Генерального секре-
таря Конференции 

Руководящие принципы, выработанные в Белладжио 

Новые направления в мировой торговле 

Расходы по страхованию в платежном балансе развивающихся стран (Отдел эконо 
мического анализа журнала «Экономист») 

Мероприятия по расширению рынков сбыта развитых стран для экспорта готовых 
изделий и полуфабрикатов из развивающихся стран (Отдел общеэкономических ис­
следований и экономической политики Организации Объединенных Наций) (ООИЭП) 

Доступ сырьевых товаров на рынки промышленных стран: существующие препятствия 
и мероприятия по расширению торговли (ООИЭП) 

Стабилизация международных рынков сбыта сырьевых товаров (ООИЭП) 

Финансирование расширения международной торговли (ООИЭП) 
Международное компенсационное финансирование для нейтрализации последствий из­

менений в соотношении импортных и экспортных цен (ООИЭП) 
Общий обзор экспортной торговли развивающихся стран готовыми изделиями и полу­
фабрикатами и роль этой торговли в развитии (Центр Организации Объединенных 
Наций по проыышленному развитию) (ЦПР) 

Обзор тенденций мировой торговли (ООИЭП) 

Справочник по международной торговой статистике (ООИЭП) 
Поощрение туризма- экономическое значение туризма (Экономическая комиссия дл~ 
Европы) (ЭКЕ) 

1 Все документы этого перечня отпечатаны на мимеографе, если нет других указаний. 
* Опубликовано в настоящем издании. 
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Условное 
обозначение 

EjCONF.46f ... 
14* и Corr.l 

15* 

!б* 

17* 

н Add.l * 
18 

19 

20* 

21* 
22* 

23* 
24* 

25* 

26* 

27'~ 

2~ 

29 

30* 

З'* '1 

и Corr.l 

и Corr.l 

и Add.l 
32* 
33* 

34* 

35'' 

36* и Corr.l 
37* 

38* 
::\С* ,,, 

40* 

41 
42 
43 

44* 

45* 
46* и Add.l 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

Наименование документа 

Анализ материалов Конференции Организации Объединенных Наций по вопросу о при­
менении научных и технических знаний (UNCSAT), относящихся к проблема~i экс­
порта готовых изделий из развивающихся стран (ЦПР) 

Меморандум, представленный Европейской ассоциацией свободной торговли по вопро­
су о влиянии региональных экономических группировок 

Торгавдя ЕАСТ с развивающимиен странами (Европейская ассоциация свободнuй 
торговли) 

Информация об экономическом сотрудничестве стран- членов Совета эконо~IИческоii 
взаимопомощи (СЭВ) 

Основные принципы международного социалистического разделения труда (СЭВ) 

Записка Генерального секретаря Конференции по поводу документов Е/3720 и Е/'ёi799 
(см. часть Е перечия документов) 

Записка Генерального секретаря по поводу документа Е/3756 (см. часть Е перечия 
документов) 

Приток частного капитала из развивающихся стран в развитые страны (.'>\еждунаро,;.­
ный валютный фонд) (МВФ) 

Международные операции развивающихся стран в сфере услуг (МВФ) 

.Межnравительственное сотрудничество в деле изыскания рынков и предоставления 
консультативных услуг по воnросам сбыта с целью содействия расширению экспорта 
из развивающихся стран (ЭКЕ) 

Частные финансовые компании развития (1~еждународная финансовая корпораuия) 

Возможные удучшения практики и nравовых норм международной торгов,1и для со­
действия созданию более выгодных условий внешней торговли в развивающихся 
странах (ЭКЕ) 

Стандартизация сырьевых товаров как средство, содействующее увеличению экспорта 
из развивающихся стран (документ, подготовленный ЭКЕ в сотрудничестве с Про­
довольственной и сельскохозяйственной организацией Объединенных Наций) 

Проблемы перевозки грузов и морских фрахтовых ставок в районе стран ЭКАДВ 
(Экономическая комиссия Организации Объединенных Наций для Азии и Дальнего 
Востока) (ЭКАДВ) 

Вопросы морского транспорта и фрахтовых ставок и развивающиеся страны (Отде.1 
экономического ана.~иза журнала «Экономист») 

Записка Генерального секретаря Конференции по поводу документа А/5533 (см. часть Е 
перечия документов) 

Воздушный грузовой транспорт: тенденции и развитие промышленности грузового 
транспорта (Международная организация гражданской авиаuии) 

Межnравительственные товарные соглашения (Временный координационный комитет 
по международным товарным соглашениям) 

В,1ияние на торговлю и развитие развивающихся стран экономических группировок 
развитых стран иjи,1и nреференциальных торговых соглашений (ЭКЕ) 

Табл·:щы 

Государственная торгов,~я в странах района ЭКАДВ (ЭКАДВ) 

Содействие экспорту изделий мелкой промышленности из развивающихся стран 
(UПР) 

Проблемы торговли между странами с различными экономическими и социальными 
системами (ЭКЕ) 

Движение торговли в прошлом и перспектиnы на будущее торговли между странами 
централизоваиного планового хозяйства и развивающимиен странами (ЭКЕ) 

Развивающиеся страны, входящие в состав Г АТТ (Секретариат Конференuии) 

Обзор результатов снижения и отмены барьеров в отношении товаров, ЭJ\спортнру"­
мых менее развитыми странами ( ГАТТ) 

Роль Г Л ТТ в отношении торгов.~и и развития (Г Л ТТ) 

Торговля между развивающимиен странами ЭКАДВ и странами с центрааизован­
ным плановым хозяйством (ЭКАДВ) 

Экономическое развитие и внешняя задолженность-- статистическое изложение (Меж-
дународный банк реконструкции и развития) 

Некоторые проблемы мировой торговли машинами и оборудованием (ЭКЕ) 

Мировая торговля продукцией черной металлургии (ЭКЕ) 

Возможности расширения экспорта продукции промыш.1енного сектора ,'v\ексики и ме­
роприятия, направленные на расширение этого эксnорта (ЦПР) 

Перечень ранее оnубликованных документов по вопросу о международном компенса­
ционном финансировании: записка Генерального секретаря Конфереюши 

Сельскохозяйственные товары и Европейское экономическое сообщество (ФАО) 

Деятельность Экономической комиссии ддя Европы по вопросам торговли и ра'!· 
вития (ЭКЕ) 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I - ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ 

HauJ.teнoвaнue документа 

Продовольственная помощь и другие способы использования про;tовольственных 
излишков- обзор программ, принципов и консультаций (ФАО) 

Проблема структуры занятости n промышленных странах в связи с ув<'личениеы им­
порта готовых изделий из развиваюuщхся стран (МОТ). 

Польша, Союз Советских Социа.111стических Республик ·и Чехословакия:' принципы 
международных торговых отношений и торговой политики 

Венгрия, Польша, Союз Советских Социалистических Республик, Украинская Сов~т­
ская Социалистическая Республика и Чехословакня: проект резолюции о создании 
Международной торговой организации 

Белорусская Советская Социалистическая Республика, Болгария, Польша, Союз Со­
ветских Социалистических Республик и Чехословакия: пересмотренный проект ре­
золюции о создании Международной торговой организаци11 

Союз Советских Социалистических Республик: меморандум, касающиikя предвари­
тельных соображений об основных положениях Международной торговой орга­
низации 

Статистика торговли сельскохозяйственными товарами (ФАО) 
Международная торговля научно-педагогическими материалами (Организация Объе­
диненных Наций по вопросам образования, науки и культуры) (ЮНЕСКО) 

Экспорт готовых изделий и промышленное развитие Гонконга (ЦПР) 
Записка Генерального секретаря Конференции по поводу гtокументов Е/С.Б/64 11 
Е/3799 (см. часть Е перечня документов) 

Проект резолюции, внесенный Бразилней на расс~1отрение Второго комитета восем­
надцатой сессии Генеральной Ассамблеи по вопросу о коллективной эконош1ческоii 
обеспеченности 

Торговля сельскохозяйственными сырьевыми товарами в течение Декады развития 
Организации Объединенных Наций- общий обзор (ФАО) 

Торговые потребности развивающихся стран для их ускоренного эконоыического рос­
та (ООИЭП) 

Синтетические изделия и их влияние на торговлю сельскохозяйственны~ш про;(уктами 
(ФАО) 

Доклад секретариата ЭКЛА о совещании правительственных экспертов стран Латин­
ской Америки по вопросам торговой политики (ЭКЛА) 

Международные товарные соглашен11я и политика в об.ысти сырьевых товаров 
(ФАО) 

Мировая торговля сельскохозяйственными сырьевыми товарами- перспективы, проб­
лемы и основные линии (ФАО) и таблицы дополнительных справочных данных 

Резолюция относительно Конференции, принятая Союзной скупщиной Социалистн­
ческой Федеративной Республики Югославии 13 февраля 1964 года 

Методы развития экспорта готовых изделий в Югославии и опыт, приобретенный в 
этой области (ЦПР) 

Доклад Подготовительного комитета о работе его третьей сессии 

Превращение Специального фонда в Фонд капитального развития Организации Объе­
диненных Наций: исследование связанных с этим практических ~tероприятнй (Ге­
неральный секретарь Конференции) 

Обзор мировых тенденций валового национального продукта (ООИЭП) 

Международная торговля и ее связь с планированием, политикой и организационной 
структурой национального развития (ООИЭП) 

Записка Ген<'рального секретаря Конференции по поводу доку:~tента Е/3861 (см. 
часть Е перечия документов) 

Перспективы расширения сбыта продукции лесной промышленности развивающихся 
стран (ФАО) 

Латинская Америка и Конференция Организации Объединенных Наций по вопросам 
торговли н развития (ЭКЛА) 

Торговля сельскохозяйственными сырьевыми товарами (ФАО) 

Торговля обработанными сельскохозяйственными товарами (ФАО) 

Меморандум, представленный Францией, относнтельно некоторых пунктов повестки 
дня Конференции 

Соединенное Королевство Веюшабританин и Северной Ирлан;щи: Прогрюtма дейст­
вий Организации Объединенных Наций 

Индия: политика и мероприятия, направленные на расширение экспорта готовых из-
делий и полуфабрикатов (ЦПР) 

Польша: политика поощрения экспорта готовых изделий и полуфабрикатов (ЦПР) 

Аргентина: экспорт готовых изделий и по_луфабрикатов 

Доклад о работе чрезвычайной сессии Подкомитета по вопросам внешней торговли 
стран Центральной Америки (ЭКЛА) 

Перечень документов Подготовительного комитета, изданных в течение первой, вто­
рой и третьей сессий 
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Условное 
обозначение 

EjCONF.4бj ... 

81* 

82* 

83* 
84* 

85* 
86* 

87* 

88* 
89* 
90* 
91* 

92* 

93* 

94* 

и Corr.1 

95* и Corr.l 
96* 

97* 

98* 

99* и Corr.l 

100" 

101* 

102* и Corr.2 

103* 

104* 

105* 

и Add.1 

106 

107* 

108* и Add.l 

109 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

Наименование документа 

Международная организация труда и международная торговля в течение последних 
десяти лет (МОТ) 

Деятельность Экономической комиссии для Африки, относяшаяся к Конференции 
(ЭКА) 

Внутриафриканская торговля (ЭКА) 

Экономический рост и внешняя задолженность основа для анализа (Международ-
ный банк реконструкции и развития) 

Планирование внешней торговли в некоторых странах Африки (ЭКА) 

Письмо делегации Израиля от 19 марта 1964 года на имя Генерального секретаря 
Конференции относительно расширения международной торговли и его значении 
для экономического развития 

Деятельность Экономической комиссии для Азии и Дальнего Востока, относящаяся 
к Конференции (ЭКАДВ) 

Афганистан, Лаос и Непал: проблемы стран, не нмеюших выхода к морю 

Утвержденная повестка дня Конференции 

Утвержденные правила процедуры Конференции 

Югославия: провозглашение принципов, определяюших международную торговую по­
литику, способствующую экономическому развитию 

Габон: программа и позиция Габонекой республики по некоторым вопросам, нахо­
дяшимся на рассмотрении Конференции 

Письмо делегаций Белорусской Советской Социалистической Республики, Бо:~гари~с~, 
Венгрии, Кубы, Монголии, Польши, Румынии, Союза Советских Социалистических 
Республик, Украинской Советской Социалистической Республики и Чехословаюш 
Председателю Конференции от 1 апреля 1964 года в связи с заяв.чением, сделанным 
от имени делегаций афро-азиатских государств, Тринидада и Тобаго, Югославии 
и Ямайки 26 марта 1964 года на седьмом пленарном заседании 

Югославия: меморандум о торговле готовыми изделиями и полуфабрикатами 

Югославия: меморандум о финансовых проблемах 

Письмо главы делегации Албании от 3 апреля 1964 года Председателю Конференции 
в связи с заявлением, сделанным от имени делегаций афро-азиатских государев. 
Тринидада и Тобаго, Югославии и Ямайки 26 марта 1964 года на седьмом пленар­
ном заседании 

Письмо главы делегации Союза Советских Социалистических Республик от 3 аnреля 
1964 года Председателю Конференции, содержашее следующее заявление: ~заяв­
ление правнтельства Германской Демократической Ресnублики Конференции Орга­
низации Объединенных Наций по вопросам торговли и развития» 

Резолюция Комитета по промышлеиному развитию об аппарате Организации Объедн· 
ненных Наций в области nромышленного развития (март 1964 года) 

Вопросы, возникающие в связи с Конференцией Организации Объединенных НациИ 
по волросам торговли и развития (Генеральный секретарь Конференции) 

Декларация Альта-Грасна (предварительный текст, утвержДенный Организацией аме­
риканских государств на совещании, состоявшемен в феврале- марте 1964 года) 

Роль патентов в передаче слаборазвитым странам технических достижений (Бюро 
Международного союза по охране промышленной собственности) 

Румыния: поставки промышленного оборудования в кредит, nогашаемый частью про­
изводимой в реэультате этого продукции- их вклад в экономическое развитие н 
расширение мировой торговли 

Письмо делегации Украинской Советской Социалистической Республики от 10 апреля 
1964 года Председателю Конференции относите.чьно избрания эаместителей Пред­
седатели 

Письмо делегации Соединенного Королевства от 10 апреля 1964 года, адресованное 
Заместителю председате.~я Конференции г-ну Л. Д. Уилrрессу, относительно заяв­
ления представители Йемена, сделанного 3 апреля 1964 года на семнадцатом пле­
нарном заседании 

Торговля, развитие и Международный банк реконструкции и раавития и связанные с 
ним учреждения (МБРР и Международная ассоциация развития) 

Записка относительно исследования, озаглавленного .:Проблема сырьевых товаров» 
(МБРР) 

Перспектиnы для каучука и программа действий (Международная исследовательскан 
группа по каучуку), записка Генерального секретаря Конференции 

Ниамейская резолюция относительно Конференции (принята Экономической и соци­
альной комиссией Организации африканского единства в декабре 1963 года) 

Союз Советских Социалистических Ресnублик: перспектины развития внешней тор­
говли СССР (соображения советских экономистов) 

Запрос Подкомитета по странам, не имеюшим выхода к морю, относительно крат1шх 
отчетов: доклад Генерального комитета 
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Условное 
обозначение 

E{CONF.4бf •.. 

110' 

111* 

112* и Corr.l 
113* 

114* 

\15 
116* 

1 17* 

118* 

1 19* 

120* 

12!* 

122* 

123* 

124* 

125* 

126* 

127* 

128* 

129 

130" 
131* и Corr.1,3и6 

132* н Corr. 1 
133* и Corr. 1. 2. 

3 и 5 
134*Corr.l и 
Add.l 

135* и Corr. 1 и 2 
136* 

137* 

138* 

Наименование документа 

Предложения относительно Заключительного акта, доклада и протокола заседаний 
Конференции, а также док,1адов главных комитетов и круга ведения РедакционноrQ 
комитета по составлению Заключительного акта: доклад Генерального комитета 

Количество •шенов и состав Редакционного комитета по составлению Заключител?· 
ного акта: залиска Председателя 

Применеине Римского договора (Европейское эконоыическое сообщество) 

Письмо г.qавы де.qеrации Чехасловакии от 24 алре.qя 1964 года Председателю Кон­
ференции,. содержащее следующее заявление: •:Заявление Германской Демокра­
тической Республики по некоторым волросам международной торговли сырьевЫМ>! 
товарами» 

Письмо главы делегации Польши от 30 апре.qя 1964 года Председателю Конференции. 
содержащее следующее заявление: «Заяв.'!ени~ Германской Демократической Рее· 
публики» 

Записка Секретариата относительно Commodity Sиrvey 1963 2 

Письмо делегации Федеративной Респуб.~ики Германии от 18 мая 1964 года Председа­
гелю Конференции по поводу документов E/CONFAб/97/103/113/114 

Чехословакия: участие Чехословаки!f в международных экономических отношениях 
(соображения чехословацких экономистов) · 

Письмо делегации Кубы от 22 мая 1964 года Генеральному секретарю Конференщщ 
по поводу пунктов IOe, 11 Ь, 12Ь (ii) повестки дня 

Письмо делегации Союза Советских Социалистических Респvблик от 23 мая 1964 года 
Председателю Конференции по поводу пунктов IOe, йь, 12Ь (ii) повестки дня 

Письмо делегации Чехословаким от 25 мая 1964 года Председателю Конференции 
по поводу пунктов IOe, 1 lb, 12Ь (Щ повестки дня 

Письмо де.~егации Монголии от 25 мая 1964 года Председателю Конференции 
по поводу пунктов !Ое, 11Ь, 12Ь (ii) повестки дня 

Письмо делегации Венгрии от 25 мая 1964 года Председателю КонференцИII 
по поводу пунктов 10е. 11Ь, 12Ь (ii) повестки дня 

Письмо делегации Болгарии от 25 мая 1964 года Председагелю Конференции 
по поводу пунктов \Ое, 1 Ib, 12Ь (ii) повестки дня 

Вербальная нота правительства Объединенной Республики Танганьики и Занзибарз 
от б мая 1964 года Генеральному Секретарю Организации Объединенных Наuий н 
вербальная нота Генеры1ьного Секретаря Орrанизаl!ИИ Объединенных Наций от 
14 мая 1964 года государствам- членам Организации Объединенных Наций: за­
писка Председагеля Конференции 

Послание семье скончавшегося премьер-министра · Неру и правительству и народу 
Индии · 

Письмо делегации Румынии от 28 мая 1964 года Председателю Конференции 
по поводу пункт о в 10е, 11 Ь, 12Ь (ii) повестки дня 

Полномочия представителей на Конференции: доклад Комитета по проверке по.1но­
мочий 

Письмо делегации Индии от 1 июня 1964 года Председате.1ю Конференции в связи 
с выражением соболезнования, содержащимся в документе EjCONF.46/129 

Текст послания с выражением соболезнования по nоводу кончины премьер-министра 
Неру, направленного 27 мая 1964 года Председагелем Конференции министру внеш­
ней торговли Индии, Его Превосходительству г-ну Манубхай Шаху, и полученный 
ответ от 30 мая 1964 года 

Доклад Комитета по лроверке потюмочиi'!: сообщение делегации Камбоджи 
Доклад Первого комитета 

Доклад Второго комитета 

Доклад Третьего комитета 

Доклад Четвертого комитета 

Доклад Пятого ком!fтета 

Доклад Комитета по лроверке полномочий: сообщение де.1егю~ии Народной Респуб­
лики Албании 

Г!r:сы.j() лrлt>rашш Венгрии от 9 июня 1964 года Председателю Конференцlfи, содер­
жащее следующее сообщение: «Меморандум Германской Демократической Респуб­
.1ики от 9 июня 1964 года» 

Письмо представители Пакистана от 15 июня \964 года Председателю Конференции 
относите.1ьно Совместной дек.~арации семидесяти семи развивающихся стран 

2 Издание Организации Объединенных Наций: в продаже под N2 64.11.0.2. 
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Условное 
обозначение 

Пункт 
повестки 

EjCONF.46j ... 

139* 
140* 

P/1/Rev.1* 
Р/2* и Corr.1 

Р/3* 

Р/4* 

Р/5* 

Р/6* 

Р/7*, Corr.1 и 
Add.l* 
Р/8 

Р/9 

Р/10 и Corr.l 
Р/11 

Р/12 

Р/13* 

NG0/1 * 
NG0/2* 
1\:G0/3* 
NG0/4* 
NG0/5* 

L.l 

L.2 
L.3 Corr.l и 2 
и Add.1 
L.4 

L.5 

L.6 

L.7 и Add.l 

L.8 

Наи,ненование доку.иента дня 

3аключительный акт и доклад Конференции 3 

Значение Конф<>ренции Организации Объединенных Наций по вопросам торговли н 
развития: доклад Генерального секретаря Конференции Генеральному Секретарю 
Организации Объединенных Наций 

Д оклады, присланные со стороны 

:\\еждународные товарные соглашения (Записка проф. Дж. Е. Мида) 

Проблемы и возможности экспорта промышленных товаров из развивающихся стран 

(проф. Р. Вернон) 

Замечания по Конференции Организации Объединенных Наций по вопросам торговли 
и развития (г-н Т. Балог) 

Основа для торговли между развитыми и менее развиты'VIи странами (г-н И. Гал­
Эд,<) 

Организаш1я междунаро.сщых рынков сбыта сырьевых товаров (г-жа М. Дж. Гуфr­
Велварс) 

Значение ГАТТ для развивающихся стран (проф. С. Б. Линдер) 

Довол_ы в по.1ьзу международной валюты, обеспечиваемой товарными резервачи 
(профессора А. Дж. Гарт, Н. Калдор и Дж. Тинберген) 

Возможности создания персрабатывающей пищевой промышленности в развиваю­
щихся странах для производства продуктов питания на экспорт (проф. С. Д. Ней­
марк) 

Экспортные возможности для индийских готовых изделий на европейсю1х рынках 
(проф. Б. П. Адаркар) 

Алюминий ка!\ продукт экспортной торговли (проф. Х. Бахман) 

Бразилия: перспектины расширения экспорта готовых изделий (г-н Э. Ороско) 

Экспорт готовых изделий и промышленное развитие Японии (г-н Х. Канамори) 

Внешняя помощь и платежные балансы стран, оказывающих помощь (проф. Ричард 
Н. Купер) 

Сообщения неправительственных организаций категории А 

Меморандум Международной конфедерации свободных профсоюзов 

Заявление Международной торговой палаты по торговле и развитию 

Меморандум Международного кооперативного альянса 

Меморандум Меж па рламентского союза 

Меморандум Всемирной федерации профсоюзов (только на английском и француз­
СJ\ОМ языках) 

Доку.менты с обозначением «Limited» 4 

Расписание заседаний на nериод с 13 аnреля по 8 мая 1964 года: заnиска Сек­
ретариата 

Перечень документов Конференции, изданных по 20 мая 1964 года 
Сnисок реко~1ендаций, включенных в доклады комитетов 

Соединенные Штаты Америки: поnравка к nроекту рекомендации У в Прило­
жении А доклада Третьего комитета (E/CONF.46/133) 

Соединенные Штаты Америки: nоnравка к nроекту рекомендации, содержаще­
муев в nункте 86 доклада Второго комитета (E/CONF.46/132) 

Куба: nоправка к Общему nринципу 2, содержащемуев в проекте рекоменда-
ции Н Пятого комитета (E/CONF.46/L.l35) . . . . . . _ . _ 

Алжир, Бирма, Индия, Италия, Колумбия, Нигерия, Объединенная Арабска11 
Ресnублика, Соединенные Штаты Америки, Союз Советских Социалистических 
Ресnублик, Чехасловакия и Югославия: nроект резолюции относительно раз-
работки торговых асnектов экономической nрограммы разоружения 

Заявление Председателя Конференции на 29-м nленарном заседании относитель­
но nротоколирования замечаний делегаций 

Оnуб.1иковано в настоящем томе. 
4 Названия документов не nриведсны nолностью, когда они совnадают как с названиями лункто в повеСJ· 

ки дня, так и с документами; полное название документа см. в nункте nовестки дня. 

13 

12 с 

10 

10 



Условное 
обозначение 

ПРИЛОЖЕНИЕ I- ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ 

EjCONF.4бj... Наи,ltенование документа 

L.9 Индия, Мексика, Эфиопия и Югославия: поправка, пред.~ожеиная к общему 

C.IO 
Corr.l 
Add.l 
Add.2 
Add.2 Rev.l 
Add.3 
Add.4 
Add.Б 

Add.6 
Add.7 
Add.8 
l\dd.9, 10, 1 1 
J~ 11 

L.l2 и Corr.l 

L.13 

L.l4 

!дО 
1-.21 

1~.22 и Corr.1 
lд3 

1-.24 

1д5 

1 .. 26 

lд7 

L.28 
н Add.1 
SR.1-36 

принциву Vll, содержащемуся в проекте рекомендации Н Пятого комитет'J 
(EJCONF.46/L. 135) 

Проект Заключительного акта Конференции: преамбула 

Исправление 

Дополнение к преамбуле 

Вторая часть: сводка рекомендаций Конференции 

То же 

Краткое содержание 

Третья часть- Приложенин 

Приложевне А: рекомендации Конференции 

Приложеине С 

Заключительные постановления 

Поправка, предложенная Докладчиком к преамбуле 

Дополнения, предложенные Докладчиком (вторая часть) 

Алжир, Боливия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас, Домнниканекая Рес­
публика, Индия, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Никарагуа, Объединенная 
Арабская Республика, Панама, Пакистан, Парагвай, Перу, Сальвадор, Уруг­
вай, Цейлон, Чили, Эквадор, Эфиопия и Югославия: дополнение, предложен­
ное к общим принцилам 

Алжир, Боливия, Дагомея, Индия, Индонезия, Колумбия, Мадагаскар, Мексика, 
Пакистан, Эфиопия и Югославия: текст предложенного общего uринципа 
восьмого . . 

Венгрия, Польша, Союз Советских Социалистических Республик и Чехасловакия: 
поправка к рекомендации, содержащейся в пункте 65 доклада Второго ко­
митета (E/CONF.46/132) . 

Алжир, Боливия, Дагомея, Индия, Индонезия, Колумбия, Мадагаскар, Мексика, 
Пакистан, Эфиопия и Югославия: поправка, предложенная к специальному 
принцилу шестому (проект рекомендации Н Пятого комитета) (E/CONF.46/135\ 

Соединенные Штаты Америки: поправка к общим принцилам 
Союз Советских Соц.и<~Листических Республик: дополнение к основному тексту 
Заключительного акта 

Памятная записка от 1 О июня 1964 года, содержащая сообщение делегаций 
Венгрии, Польши, Союза Советских Социалистических Республик и Чехослова­
кии (представлена Союзом Советских Социалистических Республик) 

Проект краткого текста о фактических и юридических предпосылках созыва Кон-
ференции . 

Проект рекомендации, представленный Председателем Конференции, относитель­
но международных товарных соглашений и устранения препятствий и расши-
рения торговли . . . . . . . . . 

Проект рекомендации, представленный Председателем Конференции 
Проект рекомендации, представленный Председателем Конференции, относитель­
но преференций 

Проект рекомендации, представленный Председателем Конференции 

Эфиопия: поправка, предложенная к разде.~у IV проекта преамбулы За!(ЛЮЧН­
тельного акта 

Бирма, Венесуэла, Индия, Индонезия, Ирак, Иран, Кувейт, Ливан, Ливия, НIJ­
герия, Объединенная Арабская Республика, Пакистан, Саудовская Аравия, Си­
рия, Судан и Цеiiлон: совместный проект рекомендации относительно мине· 
ралов 11 топлива 

Алжир: поправка, предложенная к проекту рекомендации, содержащемуся в до­
кументе EJCONF.46/L.24 

Проект рекомендации, представленный Председателем Конференции, относи­
тельно общих и специальных принципов, содержащихся в проеJ(Те рекоменд .. !­

ции Пятого комитета (E/CONF.46/L.135) 
Проект текста, предложенный Председателем Конференции для включения в 
преамбулу Заключительного акта 

Заключительный акт Конференции 5 
Доклад Конференции 5 
Краткие отчеты пленарных заседаний 

Оп) 6ю1ковано в настоящем томе. 
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Уславное 
обозначение 

E/CONF.46! ... 

BUR/IU 

BUR/R.2 

BUR/R3 
BUR/R 4 

BUR/R.5 и 
Corr.I 2 и 3 

BUR/R 6 и 
Corr.l и 2 

BUR/R.7 
BUR/R.8 и 
Corr.l 

BUR/1(.9 

BUR/R.IO и 
Corr.l 
BUR/R.l1 

BUR/R 12 
BUR/R 13 
BUR/R.l3/Rev.l 
BUR/R.l4 
BUR/R.l5 

BUR/R.Iб 

BUR/R.l7 

BUR/R 18 

BUR/SR.I-15 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

в 

ДОКУМЕНТЫ ГЕНЕРАЛЬНОГО КОМИТЕТА И РЕДАКЦИОННОГО КОМИТЕТА 

ПО СОСТАВЛЕНИЮ ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОГО АКТА 

1. Генеральный комитет 

Наименование документа 

Вопросы для возможного рассмотрения комитетами: записка представитедя Румынии 
от 26 марта 1964 года Председателю Конференции 

Расписание заседаний Конференции: записка подготовпена г-ном Жоржем Хакимом 
(Ливан) и г-ном Пьером А Фортомом (Бельгия) при консультации Секретариата 

Закдючительный акт Конференции: записка Генерального секретаря Конференции 

Бельгия. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и Соед•l· 
венные ll1таты Америки: проект круга ведения Редакционного комитета 

Проект пред.1ожений относительно Заключите.1ьного акта, док.~ада и протоколов засе· 
даний Конференции, а также докладов главных комитетов и круга ведения Редак 
ционного комитета: записка Генерального секретаря Конференции 

Проект предложений относительно Заключительного акта, доклада и протоколов засе­
даний Конференции, а также док,1адов главных комитетов и круга ведения Редак­
ционного комитета: справочный текст (снят) 

Программа заседаний Конференции: записка Генерального секретаря Конференции 

Проект предложений относительно Заключительного акта. доклада и протоколов зас.~­
даиий Конференции, а также докладов главных комитетов и круга ведения Редак­
ционного комитета (снят) 

Поправки к записке Генерального секретаря Конференции (E/CONF.46/BUR/R 5 11 
Corr.l 11 2), представленные на 6-м 11 7-м заседаниях Генерального комитета (Ливан, 
Соединенные Штаты Америки и Япония) 

Поправки, предложенные Председателем Пятого комитета к документу E/CONF.46/ 
BUR/R.5 и Corr.l и 2 

Поправка. предложенная на 10-м заседании, к разделу А документа E/CONF.46/BUR/ 
R.5 и Corr.l (Филиппины) и поправка к документу E/CONF.46JBUR/R.IO (Ливан) 

Колумбия: поправка к документу E/CONF .. 46/BUR/R.5 и Corr.l и 2 
Филиппины: поправка к документу E/CONF.46/BUR/R.5 и Corr.l и 2 
То же. 

Колумбия и Соединенные Штаты Америки: поправки к документу EfCONF.46/BUR/IZ :> 
Поправка, предложеиная Председателем Конференции, к документу EfCONF.46/BUR/ 

R5 
Поправка, предложенная Председателем Пятого комитета, к документу E/CONF.46/ 

BUR/R5 и Corr.l, 2 и 3 
Представленный Председате"1ем Конференции альтернативный текст rазде,1а D (см. 

документ E/CONF.46/BUR/R.16) проекта предложений относительно Заключитель­
ного акта, доклада и протоколов заседаний Конференции, а также докладов r,lав­
ных комитетов и круга ведения Редакционного комитета (E/CONF.46/BUR/R.5) 

Мероприятия по проведению заключительных этапов работы Конференции: запис;<а 
Председателя Конференции 

Краткие отчеты 

2. Редакцион.н.ый КО},щтет по составлению Заключительного акта 

C.б.R.l и Add.l-7 Заключительный акт: пункт а (i) преамбулы. Краткое сообщение об истории созыва, 
организации и работе Конференции: проект Докладчика 

C6/R.2 
С.б/R 3 и 
Corr.l 
С.б/IЦ 

C.6/R.5 н 
Add.l и 2 
C.6/R.6 и 
Corr.l 
C.6/R.7 и 
Corr.l 

Объединенная Арабская Республика: поправки к проекту Докладчика 

Коста-Рика: поnравки к проекту Докладчика 

Союз Советских Социадистических Республик: поправки к проекту Докладчика 
Соединенное Коро.тн"вство Великобритании и Северной Ирландии и Соединенные lllтa· 
ты Америки: поправки к проекту Докладчика 

Румыния: поправки к проекту Докладчика 

Мали: поправки к проекту Докдадчика 



Условное 
обозначение 

EjCONF.46! . .. 

C.6/R.8 

C.6/R.9 
C.б/R.IO и 
Лdd.I и 2 

C.G/R.II 

C.6/R.l2 и 
Corr.l 
С.б/R. 13/Add. 1 
и Add.l Corr.l 
C.6/R.I3/Rev.l 
н Add.l 
C.6/R.I4 и 
Add.l 
C.б/L.I и 
Add.l 
С.б/L. 1/Rev. 1 

Пункт 11 
rювестки 

дня 

Условное 
обозначение 

EjCONF.46f ... 

C.I/1 

C.l/2 } 
С.Зi8 

C.l/1 • .1 
C.!/L.2 
C.l/L.2/Re'' 1 
С. !/L.3 и 
Add.J 

ПРИЛОЖЕНИЕ I ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ 

Наименование документа 

Австралия, Бельгия, Дания, Новая Зеландия, Соединенное Королевство Великобрита­
нии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Федеративная Республика 
Германии и Франция: поправки к проекту Докладчика 

Список поправок к проекту Докладчика 

Перечень рекомендаций и докладов или разделов докладов, принятый пятью главны­
ми комитетами по 30 мая 1964 года: записка Секретариата 

Соединенные Штаты Америки: новый вариант лред.1оженного лроекта пункта \а лре­
амбулы 

Заключительный акт: пункт а (i) преамбулы, принятый Комитетом при первом чтении 

Сводка рекомендаций: записка Докладчика 

Сводка рекомендаций: залиска Докладчика 

Программа работы: записка Докладчика 

Организация работы: историческая справка, подготовленная Секретариатом 

То же 

с 

ДОЮ/МЕНТЫ ГЛАВНЫХ КОАШТЕТОВ 

1. Первый комитет 

Международные проблемьt сырмвых товаров: 
а) обзор дошосрочных тенденций и лерслектив для производителей сырьевых товаров 

(включая соотношение экспортных и импортных цен); 

Ь) nрограмма мероприятий и решений, наnравленных на устранение препятствий (та· 
рифных, нетарифных и других) и дискриминационной практики и на поднятие ем· 
кости рынков в отношении экспортируемых сырьевых товаров и увешtчения их по­

требления в развитых странах и импорта в эти страны; 

с) мероприятия и решения, направленные на развитие торговли сырьевыми товарами 
между раэвиваюшимися странами; 

d) мероприятия, направленные на стабилизацию рынков сырьевых товаров и на обе,:­
печение справедливых и лрибыльных цен, вкдючая товарные соглашения.; 

е) международное компенсющонное финансирование и мероприятия, направленные на 
стабидизацию выручки от экспорта сырьевых товаров на сnраведливых уровнях. 

Jfаименование документа 

Документы с обоэн.ачен.ие.м. «General» 

Распредедевне пунктов повестки дня 

Сопроводитедьная записка Первого комитета Третьему комитету 

Доку.м.ен.ты с обозн.ачен.ие,ч «Limited» 
Справочные документы: записка Секретариата 

Записка Секретариата 

То же 

Статистические данные: залиска Секретариатu 

е 

) 
а 
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Пункт JJ 
повестн:и 

дня 
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Условное 
обозначение 

E/CONF.46/ •.. 

C.l/L.4 
C.l/L.5 и 
Согг.J 

C.l/L.б 

C.l/L.7 
C.l/L.8 и 
Corr.l 
C.1/L.9 
C.1/L.IO 
C.1/L.ll 
C.1/L.l2 и 
Add.1 
C.l/L. 13 
C.l/L.14 и 
Corr.J 
C.l/L.l5 
C.l/L.lб 

C.l/L.\7 

C.i/L.17/Rev.1 
и Corr.1 и 2 

C.l/L.l8 

C./L. 18/ 
Rev.1 

C.l/L.\9 
C.1/L.20 

C.l/L.21 

и Add.l 
и Add.2 
C.l/L.22 

C.1/L.23 
C.1/L.24 
C.1/L.25 
C.1/L.26 Add.l 
Add.l/Rev. 1 
и 2 и Rev.2/ 
Corr.l 
C.l/L.27 
C.l/L.28 

) 

----------------------------------------
Н аuм.енование документа 

Справочные документы: записка Секретариата 

Члены Первого кшнпета 

Сnравочные документы: записка Секретариата 

Организация работы Комитета: записка Председателя 

Записка Секретариата (снята) 

Нигер: пред.qожения 

Марокко: предложения 

Новая Зеландия: предложения 

Справочные документы: записка Секретариата 

Справо<rные документы: записка Секретариата 

Ливан: предложение 

Сирия: предложения 

Ямайка: предложения 

Аргентина, Бирма, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гана. Гватемала, 
Гондурас, Доминиканская Республик~, Индия, Индонезия, Ирак, Иран, 
Колумбия, Коста-Рика, Кувейт, Ма.1аизия, Мексика, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Арабская Республика, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, 
Республика Вьетнам, Сальвадор, Судан, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тан­
ганьика, Уганда, Уругвай, Филиппины, Цей,~он, Чили, Эквадор и Эфио­
пия: предложения 

Алжир, Аргентина, Афганистан, Берег Слоновой Кости, Dирма, Боливин, 
Бразилия, Бурунди, Венесуэла, Габон, Гаити. Гана, Гватема.1а, Гонду­
рас, Дагомея, Доюrниканская Республика, Индия, Индонезия, Иран, 
Ирак, Камерун, Кения, Колумбия, Конго (Б раззавиль), Конго ( Лео- 1 
польдвиль), Коста-Рика, Кувейт, ,'1-1авритания, Мадагаскар, Малайзии, t 
Мали, Марокко, Мексика, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная 1 
Арабская Республика, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Республика 1 
Вьетнам, Руанда, Сальвадор, Сенегал, Судан, Сьерра-Леоне, Таиланл., 
Танганьика, Того, Тунис, Уганда, Уругвай, Филиппины, Цейлон, Цент­
ральнаафриканская Республика, Чад, Чили, Эквадор, Эфиопия и Юго­
славия: предложения 

Аргентина, БоJiивия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас, 
Доминиканская Республика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Никара­
гуа, Панама, Парагвай, Перу, Сальвадор, Уругвай, Чили и Эквадор: 
проект рекомендации о международном фонде финансирования продо­
вольственных поставок 

Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас, 
Доминиканская Респуб.11ика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Никара­
гуа, Панама, Парагвай, Перу, Сальвадор, Соединенные Штаты Амери-~ 
rш, Уругвай, Чили и Эквадор: проект рекомендации о международ!Ю\1 
фонде финансирования продовольственных поставок . , . . . . 

Союз Советских Социалистических Республик: предложения 

Замечания Секретариата по пункту 11е, основанные на препиях, происхо-
дивших на 31-м и 32-м заседаниях Первого комитета . . ·1 

А~~~fе~~ия: . пре~ло~ен~я ~о ~рое.кту. за~иск~r д~1я ~ер~дач~r т:ет~ем~ ко.-
Соединенные Штаты А~rерики: проект Приложении С . . . . . 
Мексика; ироект Приложении D . . . . . . . 

Австралия: предложения относительно принциnов международных товар-
ных соглашений . 

Эквадор: общие принципы компенсационного финансирования 
Сирия и Филиппины: nредложение 

Проект записки для передачи Третьему комитету 

Цейлон: предложение . 

-} 

1 Коста-Рика: пред,1ожение . . . . . . , . . . . . , 
Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас,[ 
Доминиканская Республика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Никара­
!'уа, Панама, Парагвай, Перу, Сальвадор, Уругвай, Чили н Эквадор: 
нроl'рамма международных товарных соглашений и других мероприятий 

Пункт 
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Условное 
обозначепие 

E/CONF.46/ ... 

C.I/L.29 
C.I/L.ЗO 

C.I/L.Зl 

C.l/L.32 

C.IJL.ЗЗ/Rev.l 

C.l/L/34 и 
Corr. 1 
C.I/L.35 и 
Corr.I 
С.I/L.Зб 
C.l/L.37 

C.l/L.37/Rev.l и 
Corr.l 
C.I/L.38 

C.l/L.39 

C.I/L.39/Rev.I 
C.l/L.Э9 
Rev.2 

C.l/L.39 
Rev.З 

C.I/L.40 

C.I/L.41 

C.l/L.42 

C.l/L.43 и 
Corr.l 

C.I/L.44 

C.I/L.45 

C.!/L.46 
C.I/L.47 
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Наименование документа 

Перечень документов Первого комитета, изданных по 7 мая !964 года 
Справочные документы: записка Секретариата 

Доклад Рабочей группы 1: влияние синтетических матерна.1ов и заменн­
тедей на торговдю сырьевыми товарами 

Афганистан, Венесуэла, Индонезия, Ирак, Иран, Колумбия, Кувейт, Ливан, 
Ливия, Объединенная Арабская Республика, Пакистан, Перу, Саудов­
ская Аравия, Сирия, Судан, Тунис, Уругвай, Чили и Эфиопия: предло­
жение 

Венгрия, Польша, Союз Советских Социалистических Республик и Чеха­
словакия: предложt:ния относителыю текста разделов II и IV докумен· 
та E/CONF.46/C.l/L.I7 

То же 

Индия, Индонезия, Ирак, Иран и Цt:йлон: предложение 

Фи.~иппины: nредложение 

Куба: предложения 

Проект доклада по пункту lla повестки дня. Второе чтение 

То же 

Берег Слоновой Кости, Дагомея, Камерун, ·.lv1авритаиия, N\.адагаскар, Ма­
ли, Нигер, Нигерия и Сенега.1: предложения 

Алжир, Берег Слоновой Кости, Бурунди, Верхняя Вольта, Габон, Дагомея, 
Камерун, Конго (Браззавиль}, Конго (Леопольдвиль). 1'v1авритания, Ма­
дагаскар, Мали, Марокко, Нигер, Руанда, Сенегал, Того, Тунис, Цент-
ральнаафриканская Республика и Чад: проект рекомендации . \l 

То же . 
Алжир, Берег Слоновой Кости, Бурунди, Верхняя Вольта, Габон, Гана, 

Гвинея, Дагомея, Занзибар, Камерун, Кения, Конго (Браззавиль), Конго 
(Леопольдвиль), Либерия, Ливия, i\1авритания, Мадагаскар, Мали, [У\'1-
рокко, Нигер, Нигерия, Объединенная Арабская Республика. Руанда. 
Сенега.~. Судан, Сьерра-Леоне, Танганьика, Того, Тунис, Уганда, Цент­
ральнаафриканская Республика, Чад и Эфиопия: проект рекомендации 

Алжир, Аргентина, Берег Слоновой Кости, Боливия, Бразилия, Бурунди, t 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гвинея, Дагомея, До- f 
миникапекая Республика, Занзибар, Индонезия, Ирак, Иран, Ка~1еру~т. 
Кения, Конго (Браззавиль}, Конго (Леопольдвиль), Либерия, Ливи,1, 
Мадагаскар, Мавритания, Мали, Марокко, Мексика, Нигер, Нигерия, 
Объединенная Арабская Республика, Пакистан, Перу, Руанда, Сенеrа.1, 
Судан, Сьерра-Леоне, Танганьика, Того, Тунис, Уганда, Уругвай, Фи­
липпины, Цейлон, Центральнаафриканская Республика, Чад, Чили, Эк-
вадор и Эфиопия: проект рекомендации . , . . . . . . . 1 

Ямайка: предложения относительно международных товарных соглашений 

Либерия: предложение 

Проект доклада по пункту llb повестки дня 

Алжир, Аргентина, Берег Слоновой Кости, Боливия, Бразилия, Бурун.1и. 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала, Гондур;з.::. 
Дагомея, Доминиканская Республика, Занзибар, Индия, Индонезия. 
Ирак, Иран, Камбоджа, Камерун, Кения, Колумбия, Конго (Браззавиль). 
Конго (Леопольдвиль), Коста-Рика, Кувейт, Либерия, Ливия, Мадага­
скар, Л1алайзия, Мали, Мавритания, /v\.ексика, Марокко, Нигер, Нпгерия. 
Никарагуа, Объединенная Арабская Республика, Пакистан, Парагвай. 
Перу, Республика Вьетнам, Руанда, Сальвадор, Саудовская Аравш1. 
Сенегал, Сирия, Судан, Сьерра-Леоне, Танганьика, Того, Тринидад '! 

Тобаго, Тунис, Уганда, Уругвай, Филиппины, Цейлон, Центральноафрн­
канская Республика, Чад, Чили, Эквадор, Эфиопия и Югославия: проект 
предложения по программе международных товарных соглашений 

Проект доклада, второе чтение 

Редакционная группа Первого комитета: проект рекомендаций по особоiт 
проблеме натуральных продуктов, встречающих конкуреппию со сторо­
ны синтетических продуктов и других заменителей 

Проект доклада по пункту llc повестrш дня 

Проект доклада по пункту \le повестки дня 
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Условное 
обозначение 

EjCONF.46/ ... 

C.I/L.48 

C.l/L.49 и 
Add.l, 2 и 3 

C.l/L.50 
C.I/L.51 
C.I/L.52 и 
Add.l 
C.l/L.53 
C.l/L.54 
C.I/L.55 
C.I/L.56 
C.I/L.57 

C.I/RECJI 

CI/REC/2 
C.l/REC/3 
C.l/REC/4 

C!/REC/5 
C.l/REC/6 
C.I/REC/7 

C.I/REC/8 
C.I/REC/9 
C.L/SR.I-70 

Пункт 12 
rаовестки дня 

C.2/l 

КОНФЕРЕНЦИИ 

Наименование документа 

Проект рекомендаций по особой проблеые натуральных продуктов, встре­
чающих конкуренцию со стороны синтетических продуктов и других за­
менителей, одобренный при первом чтении 

Проект доклада rю пунктам llb, llc и lle повестки дня, одобренный при 
первом чтении 

Проект ДОКЛада ПО пункту JJb ПОВССТЮI ДНЯ 
Проект доклада по пункту llb повестки дня 
Проект доклада по пункту lld повестки дня 

Проект доклада по пункту Ilb повестки дня 
Проект доклада по пункту llb повестки дня 
Проект доклада по пункту lld повестки дня 
Проект резолюции по пунктам llb и lld повестки дня 
Проект рекомендации, основанный на решении, припятом на 63-м засе­
дании Комитета . 

Рекомендации 

Проект рекомендации по особой пробJrеме натуральных продуктов, встре­
чающих конкуренцию со стороны синтетических продуктов и других за­

менителей, принятый на 54-м заседании Первого комитета 

Проект рекомендации, принятый на 56-м заседании Первого комитета 

Проект рекомендации, припятый на 58-м заседании Первого комитета 

Проект рекомендации по программе международных товарных соглашений, 
припятый на 59-м и 60-м заседаниях Первого комитета 

Проект рекомендации, принятый на 60-м заседании Первого комитета 

Проект рекомендации, принятый на 63-м заседании Первого комитега 

Проект рекомендации по мировой программе продовольственной помоши, 
принятый на 64-м заседании Первого комитета 

Проект рекомендации, принятый на 64-м заседании Первого комитета 

Проект рекомендации, принятый на 69-м заседании Первого комитета 

Краткие отчеты 

2. Второй комитет 

Торговля готовыми изделиями и полуфабрикатами 

а) мероприятия и решения, направ.11енные на разностороннее развитие и 

расширение экспорта готовых изделий и полуфабрикатов из развиваю­
щихся стран с целью увеличения доли этих стран в мировой торговле; 

Ь) мероприятия, направленные на расширение рынков развитых стран для 
экспорта готовых изделий и полуфабрикатов из развивающихся стран: 

i) программа мероприятий и решений, направленных на прогрессивиос­
сокращеиие и отмену тарифов на импорт готовых изделий и полу­
фабрикатов; 

ii) программа мероприятий и решений, направленных на прогрессив­
ное сокращение и отмену количественных и других ограничений и 
дискриминационной практикн в отношении импорта готовых изде­
лий и полуфабрикатов; 

Ш) программа мероприятий и решений, направленных на поднятие ем­
кости рынков в отношении экспортируемых готовых изделий и полу­

фабрикатов, производящнхся в развивающихся странах, и увелИ­
чения их потребления и импорта; 

с) мероприятия и решения, направленные на развитие торговли готовыми 
изделиями и полуфабрикатами между развивающимиен странами. 

Документы с обозначениея «General» 
Распредедеине пунктов повестки дня 
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Условное 
обозначение 

EtCONFAбf ... 

С.2/2 

С.З/11 

С.4/3 

С.2/3 
С.4/4 

С.2/4 и 
Corr.1 
С.4/5 
С.2/5 
C.3/L.57 

С.2/6 
С.З/L.58 

С.2/7 

} 
} 

} 
} 

} 

C.2fL.1 и Add. 1, 
2 и 3 

C.2/L.2 и Соrг.1 
C.2/L.3 и Corr.1 

C.2/L.3/Rev. 1 

C.2/L.4 
C.2/L.5 
C.2/L.6 
C.2/L.6/Rev.l 
C.2/L.7 

C.2/L/8 

Add.1 

Add.2 

Add.З 

Add.4 

C.2/L.9 
C.2/L.!Q 
C.2/L.11 

C.2/L.l2 и С оп .1 и 
Add.l и 2 
C.2/L.13 

C.2/L.14 и Corг.I 

C.2/L.I5 

C.2/L. 15.Rev.l 
и Add.l 
C.2/L.16 

C.2/L.I7 и Add.l 

ПРИЛОЖЕНИЕ I- ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ 

Н аu.иенование доку.иента 

Сопроводительная заnиска к документу E/CONF.46/C.2/L.l2 и Corr.l} 
Председателя Второго комитета Председателям Третьего и Четвертого 
комитетов по вопросам торговли готовыми изделиями и полуфабрика­
тами 

Сопроводительная записка к документу E/CONF.46/C.2/L.l2 и Add.l и 2 
Председателя Второго комитета Председателю Четвертого комитета 

Сопроводительная записка от Председатедя Второго комитета Предсе­
дателю Четвертого комитета по вопросам торговой информации и цент­
ров содействия . 

Сопроводительная записка к документу E/CONF.46/C.2/L.6/Rev. 1 Предсе­
датедя Второго комитета Председатедю Третьего комитета . 

Сопроводите.'1Ьная записка к документам E/CONF.46/C.2/L. 1 5/Rev .1 и 
L.I8/Rev.l Председателя Второго комитета Председателю Третьего ко­
митета 

Дань памяти премьер-министра Индии Пандита Джавахарлала Неру. 

Документы с обозначением «Umited» 

Справо•шые документы: записка Секретариата 

Члены Второго комитета 

Швеция: предложение о создании международных экспортны. х .орr.ани-·1 
заций . 

Швеция и Судан: пред.~ожение о создании международных экспортных 
организаций . . . . 

Заявление Секретариата на 1 0-м заседании Комитета . 
Нигер: пред,qожение 

·/ 

Федеративная Респубднка Германии: предложение 

Федеративная Республика Германии: пересмотренное предложение . ·j 
Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас, 
Домнниканекая Респуб.1ика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Никарагуа, 
Паиама, Парагвай, Перу, Сальвадор, Уругвай, Чили и Эквадор; проекr 
рекомендации . . . . . . . . . . . . . . . . 

Предварите"1ьная программа и расписание работы на неделю 20-24 ап­
реля 1964 года: записка Секретариата 

Предварительная программа и расписание на неделю 27 апреля 1 мач 
1964 года: записка Секретариата 

Предварительная программа и расписание на неделю 4-9 мая 1964 го.J.а. 
записка Секретариата 

Предварительная программа и расписание на восьмую и девятvю неде.-m 
11-23 мая 1964 года: записка Секретариата -

Предварительная программа и расписание на девятую неделю 18-23 мая 
1964 года: записка Секретариата 

Заявление Секретариата на 18-м заседании Комитета 

Индия: реко:.1ендации . . . . . . . . . . . . . . . 1 
Дания, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландю1., 
Соединенные Штаты Америки, Тринидад и Тобаго, Федеративная Респуб­
лика Гер:~-1анни, Ямайка н Япония: проект рекомендации о промытлен­
ном развитии 

Гана, Гвинея, Занзибар, Кения, Либерия, Нигерия, Сьерра-Леоне, Тан­
ганьика и Эфиопия: предложение 

Израиль: меморандум относите.1ьно информационных центров по вопро-
сам торговли . . . . . . . . . . . . . . . 

Израиль: предложение относительно информационных центров по вопросам~ 
торговли 

Гвинея, Занзибар, Индонезия, Объединенная Арабская Ресnублика, Румы­
!ШЯ и Танганьика: проект рекомендации . 

Гвинея, Индонезия, Объединенная Арабская Республика, Румыния, Тан-
ганьика и Занзибар: проект рекомендации . . . . . . . . 

Канада, Нидерланды, Соединенные Штаты Америки, Финляндия и Ямайк!l: 1 
проект рекомендации относитедыrо торговой информации и консультации 
в области содействия торговле . . . . . . . . . . 

1 
Сnисок заявлений министров и глав делегаций, содержащих ссылки на 
основной вопрос, переданный на рассмотрение Второго комитета: запи.:­
ка Секретариата 
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Услов~tое 
обозначение 

EjCONF.46f ... 

C.2/L.l8 

C.2/L.l8.Rev.l 

C.2/L.l9 и Corr.l 
C.2/L.20 и Corr.l 
и Add. 1 и 2 
C.2/L.21 
C.2/L.22 
C.2/L.23 

C2/L24 
C2/L.24/Rev .1 
C.2/L.24 /Rev .2 
C2/L25 

C.2/L.26 
C.2/L.27 

C2/L.28 и Corr.l 

C.2/L.29 
C.2/L.30 
C.2/L.31 

C.2/L.31/Rev.l 

C.2/L.32 и Corr.l 

C.2/L.33 

C.2/L.33/Rev.l 
C.2/L.33/Rev.2 

C.2/L.34 
C.2/L.34/Rev.l 

C2/L.35 

C.2/Ui5/Rev .1 

C.2/L.36 и Corr.l 

C.2/L.37 

C.2/L.38 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНUИИ 

li аи-t1енование документа 

Афганистан, Индонезия, Объединенная Арабская Республика, Сирия и 
Югославия: проект рекомендации относительно государственного сектора 

Афганистан, Индонезия, Объединенная Арабская Республика, Сирия и 
ЮгосJiавия: пересмотренный проект рекомендации относительно госу­
дарственного сектора . 

Документ не издан на английском языке 

Пред.1ожения, внесенные по пункту 12а повестки дня: рабочий документ, 
представленный Председателем . 

Сирия: проект реко~Jендации . . . . . . . . . . . . . } 
Индия, Индонезия, Ливан, Непал и Саудовская Аравия: предложение: 

Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондура:.-, 
До~шниканская Республика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Никара­
гуа, Панама, Парагвай, Перу, Сальвадор, Уругвай, Чи.ш и Эквадор: 
предложение 

Лроект доклада Второго комитета 

То же 

То же 

Соединеиное Королевство Великобритании и Северной Ирландии: проектj' 
рекомендации относительно торговых барьеров и префереиций . . . 

Швейцария: проект предложения . . . . . . . . . . . . 
Гана, Занзибар, Кения, л_нберия, н}:герия, Судан, Сьерра-Леоие, Таиганьи-

ка, Тринидад и Тобаго. рекомендации . . . . . . . . . . 
Венгрия, Индия, Объединенная Арабская Республика, Польша и Чехосло­
вакия: проект рекомендации относительно промышленных отраслевых 

соглашений о частичном разделении труда между развивающимиен и 
развитыми странами, которые заинтересованы в такой форме сотруд­
ничества и к которым она применима 

Перечень документов Второго комитета . 
Предложения: рабочий документ, состав"1енный Председателем 

Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гана, Гватемала, Гон-
дурас, Доминиканская Республика, Занзибар, Индия, Кения, Колумбнл, 
Коста-Рика, Либерия, Мексика, Нигерия, Никарагуа, Панама, Лараг .. 
вай, Сальвадор, Сьерра-Леоне, Уругвай, Чили, Эквадор и Эфиопия: 
проект рекомендацю1 по вопросу о промышленном развитии . 

Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гана, Гватемала, Гви· 
нея, Гондурас, Доминиканская Республика, Занзибар, Индия, Индонезия, 
Иран, Кения, Колумбия, Коста-Рика, Куба, Кувейт, .Ilиберия, Мексика, 
Нигерия, Никарагуа, Объединенная Арабская Республика, Панама, Ла­
рагвай, Леру, Сальвадор, Саудовская Аравия, Сьерра-Леоне, Судан, 
Танганьика, Уругвай, Филиппины, Uейлон, Чехословакия, Чили, Эква­
дор, Эфиопия и Югославия: проект рекомендации по вопросу о ПР')· 
мышленном развитии . 

Заявление, сделанное Секретариатом на 34-м заседании 

Венгрия, Польша, Союз Советских Социалистических Республик и Чехосло-~ 
вакия: предложения . . . . . . . . . . . . . . . 

То же . . . . . . . . . . • . . . . . . . . 
Венгрия, Польша, Союз Советских Социалистических Республи;.; и Чехо-
словакия: пересмотренные предложения . . . . . . . 

Индия: проект предложения . 
Индия: проект предложения по вопросу о мероприятиях по расширению 
импорта готовых изделий и по.~уфабрикатов из развивающихся стран 

Индия: проект рекомендации по вопросу о мероприятиях по расширению 
импорта готовых изделий и полуфабрикатов из развивающихся стран 

Индия, Ирак, Ливан и Нигерия: проект рекомендации по вопросу о ме­
роприятиях по расширению импорта готовых изделий и полуфабрикатов 
из развивающихся стран . 

Поправки, предложенные делегациями к первому разделу проекта доклада 
Второго комитета: справочная таблица 

Учреждение Рабочей группы по рассмотрению предложений, внесенных 
по пункту 12Ь повестки дня: записка Секретариата 

Австра.~ия, Занзибар, Кения, Лнберия, Нигерия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Сьерра-Леоне, Танганьика, Уган· 
да и Филиппины: предложения . 
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Условное 
обозначепие 

E;CONF.46! ... 

.2/L.39 

; 2/L40 
Add.l-5 

~.2/L.41 

;.2/L.4l 
:Pv.l 

:.2/L.41 
~t·v.2 

.. 2/L.42 
:.2/L.42 
:ev.l 
:.2/L.43 
: 2/L.44 

:.2/L45 
:.2/L.46 

:2/L.47 
:.2/L.48 
:.2/L.48 
~ev.l 

:.2/L.49 
:.2/L.49 
·~ev.l и 
(ev .1/Соп.l 
:.2/L.SO 

:.2/L.Sl 
:.2/L.52 
:.2/L.53 

:.2/L.54 

:.2/REC/1 

:::.2/REC/2 

:.2/REC/3 

:.2'REC/4 

~2,'REC/5 

:::.2{RЕС/б 

C.2/SR.l-62 

ПРИЛОЖЕНИЕ 1 - ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ 

Н аил1еновпн.uе документа 

Контрпредложение групnы латиноамериканских стран участниц Сове-
щания в Альта-Грасна к nредложению, содержащемуел в документе 
C.2/L.38 . 

АJ1жир, Аргентина, Афганистан, Берег Сдановой Косш, Боливия, Брази­
лия, Бурунди, Верхняя Вольта, Венесуэла, Габон, Гаити, Гана, Гвате­
мала, Гондурас, Дагомея, Доминиканская Республика, Занзибар, Индия, 
Индонезия, Иран, Ирак, Камерун, Кения, Колумбия, Конго (Браз­
завиль), Конго (Леоnольдвиль), Коста-Рика, Либерия, Ливия, Ливан, 
Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, .Мали, Мексика, Непа.~. Нигер Ни­
герия, Никарагуа, Объединенная Арабская Республика, Панама, Пакис­
тан, Парагвай, Перу, Руанда, Сальвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сирия, Судан, Сьерра-Леоне, Танrаньика, Того, Тринидад и Тобаго, Ту­
нис, Уганда, Уругвай, Филиппины, Цейлон, Центральнаафриканская Рес­
публика, Чад, Чюш, Эквадор, Эфиопия и Югославия: рекомендации 

Проект доклада Второго комитета 

Пересмотренный nроект доклада Второго комитета 

То же J 
Записка Секретариата 1 
Индия, Китай, Ливия, Либерия, Ниrерия, Перу, Фи~ип~ин~: проект р.еко: 
мендации . . . . 

Куба: nоправка, nредложенная к документу E/CONF.46/C 2/L.42 . . . 
Соединенные Штаты Америки: поnравка, предложеиная к документу 1 

E/CONF.46/C.2/L.42 . . . . . . . . , 
.Китай: поправка, предложенная к документу E/CONF 46/C.2/L.42 . 
Соединеиное Королевство: поnравка, nредложенная к документу E/CONF. 

46/C.2ji . .42 . 11 
Соединенные Штаты Америки: проект предложения 

Проект доклада Второго комитета . 
Пересмотренный проект доклада Второго комитета 

То жз ] Th~ . ' 

Доклад о работе Рабочей груnпы по рассмотрению пред.~ожений, .вне~ен-
ных по пункту 12Ь повестки дня . 

Синоптическая таблица внесенных предложений . 
Записка Докладчика по докладу Второго комитета 

Записка Секретариата, содержащая текст заявления, сделанного предста­
вителем Аргентины на 48-м заседании Второго комитета 22 мая 1964 го­
да от имени авторов рекомендаций, содержащихся в документе 
E/CONF.46/C.2/1 .. 40 

Доклад о работе Рабочей групnы 110 рассмотрению nредложений, внесен­
ных по пункту 12Ь повестки дня 

Рекомендации 

Проект рекомендации по вопросу о промышленном развитии, одобренный 
Вторым комитетом на 37-м заседании 

Проект рекомендации относительно промыш.~енных отраслевых соглаш;·­
IШЙ о частичном разделении труда между развиваюшимися и разви­
тыми странами, которые заинтересованы в такой форме сотрудничества 
и к которым она применима, одобренный Вторым комитетом на 43-м за­
седании 

Проект рекомендации по вопросу о мероприятиях по расширению импорта 
готовых изделий н полуфабрикатов из развиваюшихся стран, одобрен­
ный Вторым комитетом на 47-м заседании 

Проект рекомендации по воnросу о мероприятиях по расширению импор­
та готовых изделий и nолуфабрикатов из развивающихся стран, одоб­
ренный Вторым комитетом на 49-м заседании . 

Проект рекомендации, одобренный Вторым комитетом на 52-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Вторым комитетом на 60-м заседании 

Краткие отчеты 
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Условное 
обозначение 

EjCONF.46f ... 

Пункт 13 
повестки 

дня 

Пункт 15 
повестки 

дня 

C.3/l 
C.3i2 
С.3/3 

С.З/4 

С.З/5 

С.З/6 

С.З/7 
С.З/8 

C.l/2 
С.З/9 

С.З/10 

C.3f\ 1 
С.2/2 
СА/3 
С.3/12 

С.3/13 

C.З/L.I 

C.3/L.2 
C.3/L.3 
C.3/L.3/Re\'.l и 
Corr.l и 2 
C.3/L.4 
C.3/L.5 
C.З/L.S/Re\·.1 

C.3/L.6 
C.3/L.6/Rev.l 
C.3/L.6;Rev.2 
C.3/L.6;Rev .3 

} 

Наиме/Ювание документа 
Пун,кт 
повестки 

дн,я 

3. Третий комитет 

Улучшение торговли развивающихся стран по невиди.«ым статья.« 

а) родь невидимых статей в платежном балансе развивающихся стран; 
Ь) мероприятия, направдениые на улучшение торговди развивающихся стран по не­

видимым статьям путем увеличения поступдений по статье услуг, таких как туризм. 
и сокращения пдатежей по перевозкам, страхованию и другим анадогичным рас­
ходным статьям 

Финансирование расширен,ия .«еждународной торговли 

а) важность среднесрочного и додrосрочноrо финансирования ддя торговли развиваю­
щихся стран; 

Ь) координация торговых мероприятий и мероприятий по оказанию помощи, вк.~ючая 
техническую помощь, в целях ускорения экономического развития; 

с) мероприятия, направ.1енные на уведичение объема и на улучшение усдовий финан­
сирования с цедью развития экспорта развивающихся стран и их имаорта необхо­
димых сырьевых товаров и средств производства 

Д окументы с обозначением «General» 

Распределение пунктов повестки дня 

Израиль: план финансирования развития 

Израиль: поощрение экспорта из развивающихся стран путем страхования 
экспортного кредита . 

Тунис: некоторые замечания о методах оценки финансовой помощи раз­
вивающимся странам 

Норвегия: вопросы платежного баданса фрахтов грузовых рейсовых су.дов_:) 
и других связанных с этим расходов 

Соединенное Коро.~евство: меморандум 

Норвегия: меморандум 

Сопроводительная записка Первого комитета Третьему комитету 

Дания, Норвегия и Швеция: в.~ияние темпов обслуживания судов 
тах на транспортные расходы 

Замечания, представленные Межправительственной 

в ~ор:) 
консультативной орга-

низацией по мореходству 

Сопроводительная записка Председателя Второго комитета Председа те· 
дям Третьего и Четвертого комитетов с придоженнем документа EjCON"F. 
46/C.2/L.l2 и Corr.l 

Индонезия: меморандум 

Доклад Рабочей группы по морскому судоходству 

Документы с обозначением «Limited» 

15 

15 

15 с 

13 ь 

11 е 

IЗЬ 

12 
13 ь 
13 ь 

Аннотированная повестка дня Третьего комитета: записка Секретариата 

Организация работы Комитета: записка Председателя 
11 е. \3 и Н 

Чдены Третьего комитета 

Члены Третьего комитета 

Организация работы Комитета: записка Председателя 

Израиль: проект рекомендации по плану финансирования разnития 

Израидь: пересмотренный проект рекомендации по пJiану финансирования 
развития 

Объединенная Арабская Республика: проект рекомендации. 

Объединенная Арабская Республика: пересмотренный проект рекомендацш1 
Объединенная Арабская Республика: пересмотренный проект рекомендации 
Объединенная Арабская Респуб.~ика: пересмотренный проект рекомендации 1 

15 с 



Условное 
обозначение 

EtCONF.46t ... 

:.3/L.7 

:.3/L.?/Rev.l 

:::.3/L.S 

C.3/L.8/Rev.l 
C:.3/L.9 

:3/L.IO и Add.l 
:.3/L.Il 

:.ЗfL.\2 

:.3/L.\3 

:ЗtL.!4 

:::.З/L.\4/Rev.l 

C.3/L.15 
C.3/L.I6 

=.3/L.! 7 

=.3/L.\8 
:::.3/L.IB;Rev.l 
::::.З/L.I9 

C.3/L.20 
::::.З/L.20/Rev.l 

.::.З/L.20/Rev.2 

:::.З/L.20/Rev.З и 
..:orг.l 

С.З/L.21 

C.3/L.22 

::::.З/L.23 

C.ЗfL.24 

C.3/L.24/Rev.l 

C.З/L.24/Rev .2 

C.:3/L.24/Rev .3 

С.З/L.25 

C.3/L.26 

C.ЗIL27 и Add.l 

ПРИЛОЖЕНИЕ 1 - ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ 

Наименование док.улtента 

Бирма, Ниrерия, Объединенная Арабская Ресnуб,1ика, Пакистан, Эфиоnия 
и Югославия: проект рекомендации о Фонде калита.1ьного развития 
Организации Объединенных Наций 

Афганистан, Бирма, .Марокко, Нигерия, Объединенная Арабская Респуб­
-~ика, Пакистан, Эфиоnия и Югославия: nересмотренный nроект рекомен­
дации о Фонде капита"1ьного развития Организации Объединенных 
Наций . 

Тунис: лроект рекомендации 

Тунис: пересмотренный nроект рекомендации 

Бирма, Гватема.1а, Индонезия, Кю1ерун, Нигерия, Объединенная Арабская 
Республика, Панама, Парагвай, Сирия, Уганда, Цейлvн и Чили: лроект 
рекомендации . . '1 

Рабочая груnпа по морскому судоходству: члены и круг ведения 

Проект рекомендации, представленный Председателем, относительно ре· 
комеидаnни Израи.т:rя . . . . . . . . . . . . . 

Бельгия: лроект рекомендации по вопросу о финансировании расширения 
экспорта развивающихся стран . . . . . . . . 

Дания, Исдандия, Нидерланды, Норвегия и Финляндия: лроект рекомен· 
даций относительно возможного преобразования Специа.1ьного фонда 
Организации Объединенных Наций . . . . . . . . . . 

Сенегал: проект рекомендации относительно создания международного 
фонда, предусматривающего предоставление льгот для содействия эк о-} 
намическому развитию развивающихся стран 

Сенеrа.~: проект рекомендации 

Сирия: лроект рекомендации 

Индонезия: лроект рекомендации относительно нефинансовых кредитных 
соглашений о поставках средств производства 

Румыния: лроект рекомендации относительно поставок лромышленноrо 

оборудования в кредит, nогашаемый производимой в результате этого 

nродукцией ·J 
Проект доклада Третьего комитета 

Пересмотренный проект докдада Третьего комитета 

Тунис: nроекты рекомендаций 
(эти рекомендации заменяют рекомендации 1-4 в проекте рекомендации, 
представленном Тунисом в документе E;CONF.46/C.3/L.8;Rev.l) 

Пакистан: лроект рекомендации 

Пакистан: пересмотренный nроект рекомендации 

Пакистан: пересмотренный лроект рекомендации 

Пакистан: пересмотренный лроект рекомендации 

Индонезия: проект рекомендации по вопросу о морском судоходстве и 

ставках морского фрахта с предварительной запиской 

Нидерланды: проект рекомендации no волросу о транспортных расходах 
во внешней торговле развивающихся стран и возможных мерах ;:щя 

улучшения существующего nоложения 

Uей.~он: проект рекомендаuии относитеJiьно международных валютных) 
nоследствий решений, nринятых на Конференции . 

Нигерия, Объединенная Арабская Республика и Югославия: проект реко­
мендаuии . 

Нигерия, Объединенная Арабская Респуб.rшка и Югославия: nересмотрен-
ный проект рекомендации , . . . 

Гана, Иран, Ниrерия, Объединенная Арабская Реслуб,~ика и Югославия:} 
лересыотренный проект рекомедаuии 

Гана, Иран, Нигерия, Объединенная Арабская Республика и Югославия: 
nересмотренный проект рекоыедации 

Исnания: лроект рекомендации 

Марокко: лроект рекомендации относитедыю создания фовда расширения 
торговли 

Аргентина, Берег Слоновой Кости, Боливия, Браэн.'!ия, Бирма, Венесуэла, 
Гана, Гватемала, Гаити, Доминиканская Республика, Индия, Индонезия, 
Иран, Колумбия, Либерия, .Малайзия, Марокко, Мексика, Нигерия, Объе­
диненная Арабская Республика, Перу, Сьерра-Леоне, Тринидад и Тоба-
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.Условное 
обозн.ачение 

E!CONF.46/ ... 

C.3/L.28 

C.3/L.29 
С.З/L.ЗО 

С.З/L.З! 

C.З;L.31/Rev.1 

C.3/L.32 

C.3;L.32/Rev.l 

С.З;L.ЗЗ 

C.3/L.34 

C.З/L.34/Rev.l 

C.3JL.35 

C.3/L.35/Rev.l 

C.3/L.36 

C.3;L.36/Rev.1 

C.З/L.36/Rev.2 

C.3/L.36/ReY .3 

C.3/L.36/ReY.4 и 

С оп.! 

C.ЗJL.37 

C.3/L.37;Rev.l 

C.3/L.38 

С.3/С39 

C.3/L.40 
C.З;L.40/Rev.l 

C.3/L.41 

C.3/L.42 

Наименование документа 

го, Уганда, Уругвай, Фн.пнппнны, Цейлон, Чи.~н. Эквадор, Эфиопия, Юго-1 
славия и Ямайка: проект рекомендации относительно наиболее подхо- 1 
дящих условий и форм морских перевозок с целью содсiн::твия развитию 
внешней торговли развивающихся стран и увеличения их выручки от 

экспорта по невидимым статьям 

Аргентина, Берег Слоновой Кости, Боливия, Бразилия, Бнр'v!а, Венесуэла, 
Гана, Гаити, Гватемала, Доминиканская Республика, Индия, Индонезия. 
Колумбия, Ма.1шйзия, Марокко, ,'v\ексика, Нигерия, Объединенная Араб­
ская Республика, Перу, Сьерра-Леоне, Уганда, Уругвай, Чили, Эквадор,~ 
Эфиопия и Юrос.1авия: проект рекомендации по вопросу о странах, не ( 
имеющих выхода к морю 

Швеция: проекты рекомендаций 

Организация работы Комитета: записка Председате.1я 

Пакистан: поправка к проекту рекомендации, содержащемуел в документе 
EjCONF.46jC.3jL.27 . . . . . . . . . . . . . 

Пакистан: переоютренная поправка к проекту резолюции, содержащемусяj 
в документе E/CONF.46jC.3JL.27 . . . . . . . . . . . 

Аргентина, Индия, Индонезия, Кодумбия, Мексика, Ниrерия, Объединеч 
ная Арабская Республика, Сирия, Соединенные Штаrы Америки, Uей­
лон, Чили, Эквадор, Югославия: проект рекомендации 

Аргентина, Индия, Индонезия, Колумбия, Мексика, Ннге!)ия, Объединен­
ная Арабская Респуб,1ика. Сирия, Соединенные Штаты Америки, Uейлон, 
Чи.ти, Эквадор и Югославия: пересмотренный проект ре ... uмендации . 

Записка Председатедя Рабоttей группы по морскому судоходству 

Испания и Тунис: проекты рекомендаций (заменнют Пj:юекты рекоменда­
ций, представленные Испанией и Тунисом, содержащиеся, соответствеа­
но, в документах E/CONF.46/C.3/L.25 и E/CONF.46/C.3/L.l9) 

Испания и Тунис: пересмотренные проекты рекомендаций раменяют про­
екты рекомендаций, представленные Испанией и Тунисом, содержащиес,I, 
соответственно, в документах E/CONF.46/C.3fL.25 и E/CONF.46/C.3/L.l9) 

Непал: проект рекомендации о мерах по увеличению поступлений от ту· 
ризма в развивающихся странах 

Непад: пересмотренный проект рекомендации о мерах но у ке;шчению по­
ступлений от туризма в развивающихся странах 

Турция: проект рекомендации относите.% но мероприятий, направленных) 
на поощрение притока частного капитала в развивающнеся страны . 

Пакнстан и Турция: пересмотренный проект рекомендации относительно 
мероприятий, направ.'!евных на поощрение притока частноrо капитала 
в развивающиеся страны 

Пакистан и Турция: проект рекомендации относите,тьно мероприятий, на­

~~;:1~~нных на поощрение п~ито.ка ~ас~ноr~ к~пи~ала. ь : аз~ива.ющ~ес~ ~ 

Пакистан и Турция: проект рекомендации относите.'!ьно мероприятий, на­
прав,1енных на поощрение притока частного капитада в ра:шивающихсн 

страны . 
Пакистан и Турция: проект рекомендации относительно .. 1ероприятий, на­
nравленных на поощрение притока частного капитала в развивающиеся 

страны . .J 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной и,ыЫIДИН и Шве­

ция: проект рекомендации по вопросу о дополнитесlЫtЬiХ финансовых 
мерах 

Соединенное Королевство и Швеция: пересмотренный п~·оrкт [Jекоменда­
ции по вопросу о дополнитепьных фннансов!I!Х мерах 

Венгрия: nоnравка к проекту рекомендации, содержащ<'муся в документе 

E;CONF.46.C.З;L.27 

Организация работы Комитета: записка Председателя 

N\онголия: проект реко~1ендации 

Монголия: пересмотренный проект рекомендации 

Индонезия, Объединенная Арабская Респубдика, Румьшня и Танrаньика: 
проект рекомендации относительно нефинансовых кредит вы х соглаще­
ний о поставках средств производства . 

Лрrентина, Бразилия, Колумбия, ,'v\ексика, Уругвай и Эквздор: проект 
рекомендации по вопросу о международной валютвоИ 1'1 финансовой 
системе 

Пункт 
повестки 

д н. я 

11 е и 

11 е и 

13 ь 

15 с 

15 с 
13 ь 

15 с 

15 с 

13 ь 

13 ь 

15 с 

15 с 

15 с 

13 ь 

15 
15 

15 с 

15 с 



Условн.ое 
обозн.ачен.ие 

EjCONP.46f ... 

.:.з;L.4З 

<:.з;L.43/Rev.l 

C.3/L.44 

C.3/L.45 

C.3/L.45/Rev.l 

C.3/L.45/Rev .2 

C.ЗiL.46 

C.3/L.47 и Add.l 
;и Add.1/Rev.l 
C.З/L.47/Rev. 1 
C.3/L.48 

С.З;L.49 

•:.3/L.SO 

C.3/L.51/Rev.1 

C.3/L.52 

С .3;L,53 

С.З/L.54 

C.3/L.54/Rev. 1 

C.3/L.55 
C.3/L.56 

С.З;L.57 

С.2/5 
С.З;L.58 
(2/6 

с.з;L.59 

C3iL.60 

C.ЗjL.бl 

C.ЗtL.62 
С.З/L.63 
C.3/L.64 

С.З;L.б5 

С.З/L.бб 

ПРИЛОЖЕНИЕ I - ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ 

Наименование документа 

Арпштина, Бразилия, Гана, Гватемала, Иран, Индонезия, Камерун, Ко.~ум· 
бия, Объединенная Арабская Республика, Пакистан, Сенегад, Туни~. 
Уругвай, Эквадор, Эфиопия и Югос,1авия: проект рекомендации 

Аргентина, Бразилия, Гаити, Гана, Гватемала, Иран, Индонезия, Камерун, 
Колумбия, Пакистан, Сенегал, Тунис, Объединенная Арабская Респуб· 
лика, Уругвай, Эквадор, Эфиопия и Юrос.1авия: пересмотренный проект 
рекомендации . . 

Дания, Индия, Исландия, Нигерия, Нидерланды, Норвегия, Пакистан, Си­
рия, Финляндия, Чили и Эфиопия: проект рекомендации относительно 
постепенного преобразования Специального фонда Организации Объеди­
ненных Наций 

Бразилия, Венесуэла, Гватемала, МаJтайзия, Мексика, Нигерия, Объеди·] 
ненная Арабская Республика и Эфиопия: проект рекомендации . . 

Бразилия, Венесуэла, Гватемала, Малайзия, Мексика, Нигерия, Объеди­
ненная Арабская Республика и Эфиопия: пересмотренный проект реко-

мендации . . . . . . . . . . · ·1 
Бразилия, Венесуэла, Гватемала. Малайзия, Мексика, Ниге~ия, Объеди­
ненная Арабская Республика и Эфиопия: пересмотренныи проект ре· 
комендации ./ 

Рабочая группа по морскому судоходству: заnиска Председателя 

Проект доклада Рабочей группы по морскому судоходству . . . ·) 

Пересмотренный проект док.1ада Рабочей группы по морскому судоходству 

Гана: проект рекомендации по вопросу о плане компенсационного финан-
сирования . . 

Аргентина, Венесуэла, Гватема.1а, Доминиканская Республика, Колумбия 
и Эквадор: проект рекомендации относительно принципов и мер по 
компенсационному финансированию 

Куба: поправки к проекту рекомендации, содержащемуся в документе 
EfCONF.46/C.З;L.9 . . . . . . . . . . . . . . 

Пакистан: проект рекомендации относите.>тьно мер по увеличению поступ­
лений от туризма в развивающихся странах 

Пакистан и Турция: пересмотренный проект рекомендации относительно 
мер по увеличению поступлений от туризма в развивающихся странах 

Союз Советских Социалистических Респуб.rшк: поправки к проекту реко-
мендации, содержащемуся в документе E/CONF.46/C.3/L.32 . . ·1 

Швеция: поправка к проекту рекомендации, содержащемуся в документе 
E/CONF.46/C.3/L.20/Rev.\ . . . . . . . . . . . . . 

Фран~щя; поп~авка к проекту рекомендации, содержащемуся в документе 
E;CON F.46jC.ЗjL.32 . . . . . . . . . . . . . . . 

Франция: пересмотренная поправка к проекту рекомендации, содержаще­
муся в документе E/CONF.46/C.3/L.32 . 

Перечень документов Третьего ко:-.штета . . . . . . . . . 
Аргентина, Бразилия, Колумбия, Мексика, Объединеннан /\рабская Рес­

публика, Уругвай, Цейлон и Эквадор: проект рекомендации относитель-
но международных валютных вопросов ./ 

Сопроводительная записка Второго комитета Третьему комитету с прило-~ 
женнем документа E/CONF.46jC.2/L.б;Rev.l . . . . . , . . 

Сопроводительная записка Председателя Второго комитета Председателю 
Третьего комитета с приложеннем документов EfCONF.46/C2/L.I5/Rev.J 
н L/18/Rev.l . . . . . . . , . . . . . . . . . 

Пакистан: поправка к проекту рекомендации, содержащемуся в докумен-

те E;CONF.46/C.3/L.37 . . . . . . . . . . . . . 
Канада, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ир.1андии 

и Федеративная Республика Германии: проект рекомендации . 
Австрия: проект рекомендации относитеЛI,но мер по увеличению постуn-
лений от туризма в развивающихся странах 

Франция: проект рекомендации 
Пакистан: проект рекомендации . 
Израиль: проект рекомендации относительно мер по увеличению поступ­

лений от туризма в развивающихся странах 
Индия: поправка к проекту реко~1ендации, содержащемуся в документе 

EfCONF.46/C.3;L.62 . . . . . . . . . . . . . . 
Бразилия, Венесуэла, Доминиканская Республика, Либерия, Марокко, Ни­

герия, Объединенная Арабская Республика, Перу, С.мьнадор, Уганда. 
Уругвай, Фи.1иппины и Югославия: проект рекомендации относительно 
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Условное 
обозначение 

E;CONF.46f ... 

С.З/L.б7 

С.З/L.бl ;Rev.l 

С.З/L.68 

С.З/L.б9 

C.3/L.69fRev.1 

С.З/L.70 

C.ЗiL.70/ReY .l 

CЗjL.71 

С.З/L.72 

C.3/L.73 

C.3fL.74 
C.3/L.74/Rev.l 
C.3/L.75 

С.З/L.76 

С.З/L.77 

С.З/L.78 

C.3/L.79 

С.З;L.80 

C.3/L.81 
C.3/L.81/Rev .l 
C.3/L.8l;Rev.2 
C.3/L.82 
C.3/L.83 

C.3/L.84 

C.3/L.85 

C.3/L.86 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

Наименование докумен.та 

мер по увели•1ению поступлений от туризма в развивающихся странах] 

Аргентина, Бразилия, Иран, Коста-Рика, Ливия, ./1'\.арокко, Нигерия, Пакн­
стан, Перу, Чили, Эфиопия и Югославия: проект реко:-.1ендации по во-
просу о страховании и перестраховании . . . . . . . . ·1 

Аргентина, Бразилия, Иран, Коста-Рика, Ливия, Марокьо, Нигерия, Па­
кистан, Перу, Франция, Чили, Эфиопия и Югославия, пересмотренный 
проект рекомендации . . . . . . . . . . . . .1 

Иран: поправка к проекту рекомендации, содержащемуся в документе 
E/CONF.46jC.3;L.24 

Индонезия, Объединенная Арабская Республика, Эфиопия и Югославия: 
проект рекомендации относительно передачи технических достижений 

Индонезия, Объединенная Арабская Республика, Пакистан, Румыння, 
Эфиопия и Югос.1авня: пересмотренный проект рекомендации относи­
те.1ьно передачи техiшчt•ских достижений 

Венесуэла, Мексика, Перу н Эквадор: проект рекомендации 

Венесуэла, ."v\ексика, Пеrу и Эквадор: nересмотренный проект рекомен­
дации 

Испания, Канал.а, Пшшстан, Соединенное Королевство Бедикобритании и 
Северной Ир.·1андии, Федеративная Республика Германии и Тунис: 
проект рекомендации (эта рекомендация заменяет рекомендации, содер­
жащиеся в документах E/CONF.4б/C.3;L.34;Rev.l, L.бО и L.б3) 

Аргентина, Венесуэла, Гана, Гватемала, Доминиканская Респуб.1ика, Ин­
дия, Кодумбия, Ниrерня, Объединенная Арабская РеспубmJка, Пакис­
тан, Цейлон, Чили, Эфиопия и Югославия: проскт рекомендации по во­
просу о фонде компенсационного финансирования (эта рекомендация 
заменяет рекомендации, содержащиеся в документах E/CONF.46/C.3/L. 
48 и L.49) 

Аргентина, Венесуэ.1а, Гватемала, Доминиканская Респ)"о.:шка, Колумбия 
и Чи.~и: проект рекомендации по особому случаю 1\Оll'пенсациоююго 
финансирования 

Сенегал: проект рекомендации 

Сенегал; пересмотренный проект рекомендации 

Записка Председателя по вопросу о мерах по увеличению поступлений 
от туризма в развивающихся странах 

Союз Советских Социа.1истических Республик: поправки к проекту реко-

мендации, содержащемуся в документе EJCONF.46/C.3/L.32 . . ·1 
Союз Советских Социа,1истических Республик: поправки к проекту реко-

мендации, содержащемуся в документе EfCONF.46/C.3JL.24/Rev.l . . 
Нидерланды, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ир-
дандии и Соединенные Штаты Америки: проект рекомендации . . . 

Польша: поправка к записке Председателя, содержащейся в документе 
E/CONF.46/C.3/L.75 

Алжир, Аргентина, Бирма, Бразилия, Венесуэла, Гана, Индия, Индонезия, 
Ирак, Иран, Камерун, Либерия, Ливия, Малайзия, Мексика, Нигерия, 
Объединенная Арабская Респуб.1ика, Пакистан, Сенега.~. Танганьика, 
Тринидад и Тобаго, Уганда, Уругвай, Филиппины, Чили н Югославия: 
проект рекомендации 

Гана: проект рекомендации .:} 
Гана: пересмотренный проект рекомендации 

Гана: пересмотренный проект рекомендации 

Израиль, Швеция и Ямайка: проект рекомендации 

Афганистан, Индонезия, Объединенная Арабская Республика, Сирия и 
Юrос.1авия: пересмотренный проект рекомендации (исправление про­
екта рекомендации, содержащегося в документе EJCONF.46/C.3/L.58, 
приложение, стр. 2 англ. текста) . 

Сьерра-Леоне: поправка к проекту рекомендации, содержащемуся в до-
кументе EJCONF.4б/C.З;L.80. . . . . . . . . . . . 

Франция: поправка к пересмотренному проекту рекомендации, содержа­

щемуся в документе EjCOi':F.46fC.3/L.36/Rev.3. 
Алжир, Болгария, Венгрия, Индонезия, Куба, МонгоJIИЯ, Нигерия, Объеди­

ненная Арабская Респубдика, Польша. Румыния, Союз Советских Сп­
циалистических Республик, Цейлон, Чехасловакия и Югославия: проект 
рекомендации относительно мероприятий, направ.'!енных на поощрение 
притока частного каnитала в развивающиеся страны 

Пун.кт 
повестки 

дня 

IЗЬ 

15 с 

13 ь 

13 ь 

15 с 

11 е 

11 е 
15 с 
15 с 

13 ь 

15 с 

13 ь 

13 ь 

15 с 

13 ь 

15 с 

13 ь 

15 с 



Условное 
обозначение 

E;CON F.46f .. • 

C.3/L.87 

C.3/L.88 
C.3iL.89 и 
Add.l-10, 
·\dd.IO/Rev.l 
н Add.ll--22 
.::.3/L.9o 

С.З/1..91 

C.3/L.92 и 
Corr.l 

C.3/L.93 
C.3/L.94 и 
Add.l 
C.3/L.95 

C.3/REC/1 
C.3/REC/2 
C.3/REC.2/ 
Rev.l (вкточ. 

C.3/RHC.2) 
C.3/REC.3 
C.3/REC.4 
C.3/REC.5 
С.3/RЕС.б 

C.3/REC.7 
C.3/REC.8 
C.3/REC.9 
C.3/REC.IO 
C.3/REC.11 
C.3/REC.12 
C.3/REC.l3 
C.3/REC.14 
C.3/REC.l5 
C.3/REC.16 
C.3/REC.17 
С.З/RЕС.18 

С.З/RЕС.19 

C.3/REC.20 
C.3/REC.21 
C.3/REC.22 
C.3/REC.23 
C.3/REC.24 
C.3/REC.25 
C.3/REC.26 

C.3/SR.1-64 

Пункт Jб 
повестки 

дня 

ПРШЮЖПIИЕ 1 - ПЕРЕЧЕНЬ ДОК:П•\ЕНТОВ 

Наи.иенование док.уАtента 

Соединенное Коро.~евство: поправка к проекту рекомендации, содержа· 
щемуся в документе E;CONF.46;C.3/L.81 . . 

Записка Председателя 

Проект док.1ада Третьего комитета 

Нидерланды, Пакистан, Сальвадор, Соединенное Королевство, Сьерра· 
Леоне и Чили: проект рекомендации . . . . . . . 

Записка Председателя no вопросу о росте и помощи 
Гана, Гвинея, .Кения, Либерия, Ниrерия, Объединенная Республика Тан­

ганьики и Занзибара, Сьерра-Леоне и Эфиопия: проект сообщения 
Третьего комитета Четвертому комитету 

Рабочий документ Док.ыдчика 

Проект доклада Третьего комитета - пункты повестки дня 

Проект док.~ада Третьего комитета пункть1 повестки .:Jня 

Рекомен.дации 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 24-м заседании! 
Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 35-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом иа 35-м и 49-м за-
седаниях . . . . . . . . . . • . . . . . . . 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 37-м заседании~ 
Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом 1ш 37-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 43-м заседанИИ/ 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 45-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 45-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 49-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитето.о~ на 49-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 50-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 51-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 51-м заседании 

Проект рекщ1ендации, одобренный Третьим комитетом на 51-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 53-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 53-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 52-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 55-м заседании) 
Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 55-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 55-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом иа 55-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим ко~штетом на 56-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 56-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 56-м заседани~1 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 57-м заседании 1 
Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 58-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Третьим комитетом на 58-м заседании 

Краткие отчеты 

4. Четвертый ко;rtитет 

Организационные м.еры, ,иетодьt и механизм., необходимые для осуществления 
мероприятий, направленных на расширение международной торговли 

427 

Пункт 
повестки 

дня 

15 с 
11 е, 15 с 

15 с 
15 с 

15 

lle, 15t: 

15 с 

15 
15 с 
13 ь 
13 ь 
15 с 
13 ь 
15 с 
15 
13 ь 
15 с 
13 ь 

15 с 

I1e, 15с 
11 е 
15 с 

15 с 

а) переоценка деятельности существующих международных орrанов, занимающихся 
вопросами международной торrовли, с точки зрения их способности эффективного 
разрещения торговых проблем развивающихся стран, включая рассмотрение вопро­

са о развитии торговых связей между странами, находящимиен на неодинаковом 
уровне экономического развития И.'IИ имеющими раз.~ичные системы экономической 
организации и торговли; 



428 

Jiсловное 
обозначение 

E;CONF.46/ ... 

С.4/1 

С.4/2 

С.4/3 
С.2/2 
С.З/11 

1 
J 

} С.4/4 
С.2/3 

С.4/5 
С.2/4 и 
С.4/6 

Corr.J} 

С.4/7 

C.4/L.I 
C.4/L.2 

11 <.:orr.I 
C.4/L.3 
C.4/L.4 

C.4/L.5 

C.4/L.5/Rev .l 

C.4/L.6 и 

Add.l и 2 
C.4/L.7 
C.4/L.8 

C4/L.8/Rev.l 
C.4/L.9 

C.4;L.9/Rev.l 
и Rev.1 Add.l 

C.4;L.10 

C.4/L.ll 
C.4;L.l2 и 
Add.l и 2 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

Наименование документа 
Пункт 

повестки 

дня 

Ь) ЖеJ1ательность устранения всякого дублирования в работе путем координации 
и объединения деяте"1ьности этих органов, создания условий, ведущих к расти· 
рению их членского состава, и проведения таких организационных улучшений и но· 
вых мероприятий, которые могут потребоваться для того, чтобы торговля давала 
результаты, наибодее полезные для поощрения экономического развития. 

Документы с обозначением. «General» 

Распределение nунктов повестки дня 

Учреждение организаций в рамках Организации Объединенных Наций: 
записка Секретариата 

Сопроводительная записка Второго комитета Третьему и Четвертому ко· 
митетам по воnросам торговли готовыми изделиями и подуфабрикатами, 
с приложеннем документа E/CONF.46/C.2;L.l2 и Corr.l 

Сопроводительная записка Второго комитета Четвертому комитету, с при­
ложеннем документа E/CONF.46/C.2/L.12 и Add.J и 2 

Сопроводите.%ная записка Второrо комитета Четвертому комитету по 
вопросу торговой информации и центров содействия 

Записка Секретариата с приложеннем проекта рекомендации, одобренного 
Третьим комитетом (EJCpNF.46/C.ЗtREC.l4) . 

Записка Секретариата с придоженнем проекта рекомендации, одобренного 
Первым комитетом (E/CONF.46jC.I/L.26fAdd.l/Rev.2) 

Доку.~rенты с обозначением. «Limited:.-

Справочные документы: записка Секретариата 

Чс1ены Четвертого комитета 

Бирма, Гана, Индонезия, Нигерия и Сирия: проект рекомендации 

Организация работы Комитета: заявление Председателя . 
Аргентина, Боливия, Брази.1ия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас, 

Доминиканская Республика, Кодумбия, Коста-Рика, Мексика, Никара­
гуа, Панама, Парагвай, Перу, Сальвадор, Уругвай, Чили и Эквадор: 
проект рекомендации. 

Аргентина, Боливия, Брази.~ия, Венесуэла, Гаити, Гватема"1а, Гондурас. 
Доминиканская Республика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Ника­
рагуа, Пана~ш, Парагвай, Перу, Сальвадор, Уругвай, Чили и Эквадор: 
пересмотренный проект рекомендации . 

Предложения относительно организационных мероприятий, представленные 
на рассмотрение других комитетов Конференции: записка Секретариата 

Канада: документ, представленный 30 апреля 1964 года . 
Сопоставление nроектов рекомендаций, официально представленных Чет­

вертому комитету: записка Секретариата . 
То же 

Канада, Нидерланды, Соединенное Королевство Великобритании и Север­
ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Швеция и Япония: проект 
рекомендации . . . . . · · · · · ~ 

Бельгия, Ирландия, Испания, Италия, Канада, .Jiихтенштейн, Люксембург, 
Монако, Нидерланды, Соединенное Королевство, Соединенные Штат!,' 
Америки, Федеративная Республика Германии, Франция, Швеция, Швеи­
царил и Япония: проект рекомендации 

Филиппины: поправка, пред.;юженная к проекту рекомендации, содержа­

щемуся в документе EfCONF.46jC.4/L.3 
Перечень документов Четвертого комитета 
Ас1жир, Аргентина, Афганистан, Бирма, Боливия, Бразилия, Бурунди, 

Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Гондурас,. Дагомея, Доминиканская Республика, Индия, Индонезия, 
Иордания, Ирак, Иран, Йемен, Камбоджа, Камерун, Кипр, ~олумбия, 
Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), Коста-~ика, Кувеит, Либе- J 
рия, Ливан, Ливия, Мадагаскар, Мавритания, Малаизия, Мали, Марок­
ко, /V\ексика, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Араб­
ская Республика, Пакистан, Парагвай, Перу, Руанда, Сальвадор, Сау­
довская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра·Леоне, Судан, Танга~ьика, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Уругвай, Филиппины, Цеи,1он, Цент· 

13 ь 

11 d 

16 

16 
16 

16 
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J!словное 

обозначение 
EiCONF.46J ... 

C.4/L.l2/Rev.l 
и Rev.ljAdd.l и 2 

C.4;L.J3 и 
Corr.l 
C.4/L.I4 и 
Add.l и 2 
C.4!L.l5 и 
!\dd.l 
::.4/L.I6 

..::.4/L.l7 

C4/L.l8 
• :.4;L.I9 
C.4/L.20 

C.4;L.2l 

C.4/REC.l 
C.4JREC.2 
C.4/l<EC.3 

CA/SR.l-41 

/7 у н кт !О повестки 
дня 

Пункт 14 
повестки 

дня 

Наименование докуJtента 
Пункт 

повестки 

дня 

ра.1ьноафриканская Ресnуб.1ика, Чад, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югосла· 
вия и .Ямайка: проект рекомендации . . . . . . . . . . 

Алжир, Аргентина, Афганистан, Берег Слоновой Кости, Бирма, Боливия, 
Бразилия, Бурунди, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон. Гаити, Гана, 
Гватема.~а, Гвинея, Гондурас, Дагомея, Доминиканская Республика, 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Йемен, Камбоджа, Камерун. 
Кения, Кипр, Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Леоnольдвиль), 
Коста-Рика, Кувейт, Либерия, Ливан, Ливия, Мадагаскар, Мавритания, 
Малайзия, Мали, Марокко, Мексика, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Арабская Республика, Объединенная Республика Тан­
rаньики и Занзибара, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Руанда, Саль· 
вадор, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, Сьерра-Леоне, Судан, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Уругваif Филиппины, Цейлон, Цент­
ральноафриканская Республика, Чад, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югосла-
вия и Ямайка: пересмотренный проект рекомендации . . . . 

Сопоставление проектов рекомендаций, официально nредставленные Чет­
вертому комитету: записка Секретариата 

Проект докдада Четвертого комитета 

Предложения относительно организационных мероприятий: записка Се­
кретариата 

Аргентина, Бразилия, Бирма, Дагомея, Нигерия, Объединенная Арабская 
Республика, Пакистан, Уругвай и Цейлон: nроект рекомендации . 

Аргентина, Бразилия, Бирма, Дагомея, Ннгерия, Объединенная Арабская 
Республика, Пакистан, Уругвай и Цей.~он: проект рекомендации 

Пакнстан; заявление на 36-м заседании . 
Норвегия: заявление на 36-м заседании . 
ПJвеция: заявление по вопросу о торговой информации и центрах соде!!-

. J ствия (устное сообщение) 

Поправки, предложенные к проекту доклада Четвертого комитета . 

Рекомендации 

Проект рекомендации, одобренный Четверты:.1 комитетом на 36-м заседании 1 
Проект рекомендации, одобренный Четвертым комитетом на 37-м заседании 
Проект рекомендации относительно мероприятий переходиого периода, 
одобренный Четвертым комитетом на 37-м заседании . . . . . 

Краткие отчеты 

5. Пятый комитет 

Расширение международной торговли и его значение для экономического развития 

а) обзор тенденций и перспектин мировой торговли; 

Ь) торговые потребности развивающихся стран для их ускоренного экономического 

роста; 

с) международная торговля и ее связь с планированием, политикой н организационной 
структурой национального развития; 

d) проб,1емы торговли между странами: 
i) на одинаковом уровне развития; 

ii) на разJшчных стаднях развития; 

Ш) имеющими различные экономические и социальные системы; 

е) принципы, определяющие международные торговые отношения и торговую поли­
тику, способствующие развитию. 

Влияние региональных экономических группировок: 

а) в.чияние на торговлю и развитие развнвающнхся стран экшюмических группировок 
развитых стран или преференциальных торговых соглашений; 

Ь) влияние на торговлю и развитие развивающихся стран экономических. группировок 
в развнвающихся районах н.1и преференuиальных торговых соглашении. 

16 

16 
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Условное 
обозначение 

E;CONFAб/ ... 

C.5/l 

C.5/L.l 
C.5/L.2 и Corr.l, 
2, 3 
C.5JL.3 
C.5;L.4 
C.5/L.5 
C.5/L.6 
C.5/L.7 
C.5/L.7 ;Re\·.1 
C.5;L.8 
C.5/L.9 
C.5;L.9/Rev.l 
C.S;L.IO 
C.5/L.Il 
C.5;L.I2 и 
Corr.l 

C.5/L.l2/Rev.1 
и Rev.1/Corr.l 

C.5;L.13 и Corr.l 

C5/L.13;Rev.l 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

Наuлtенование докулtента 

Документы с обозначением «General» 

Распределение пунктов повестки дня 

Документы с oбoзнatteнue)l.t «Limited:;. 

Справочные документы: записка Секретариата 

Члены Пятого комитета 

Организация работы Комитета: записка Председателя 

Нигер: предложения 

Нигер: предложение 

Записка Председателя 

Иран: проект рекомендации 

Иран и Франция: пересмотренный проект рекомендации 

Куба: предложение по реализации излишков 

Куба: пред.1ожение 

Куба: пересмотренное пред.1ожение 

Куба: пред.~ожение 

Куба: проект рекомендации 

А.~жир, Аргентина, Афганистан, Берег Слоновой Кости, Бирма, Боливия,) 
Бразилия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гана, Гаити, Гватемала, 
Гвинея, Гондурас , Даrомея, Доминиканская Респуб.1ика, Занзибар, 
Ji'leмeн, Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Камбоджа, Камерун, Кения, 
Кипр, Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), Коста­
Рика, Кувейт, Лаос, Лнберия, Ливан, Ливия, Мавритания, Мадагаскар, 
Малайзия, Мали, Марокко, Мексика, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, 
Новая Зеландия, Объединенная Арабская Республика, Панама, Паки· 
стан, Параrвай, Перу, Руанда, Сальвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сирия, Судан, Сьерра-Леоне, Таи.1анд, Танганьика, Того, Тринидад и 
Тобаго, Тунис, Уганда, Уругвай, Филиппины, Цейлон, Центральноафри­
канская Республика, Чад, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югославия и Ямай­
ка: проекты заключений . . . 

Алжир, Аргентина, Афганистан, Берег Слоновой Кости, Бирма, Бо.1ивня, } 
Бразилия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гана, Гаити, Гватемала, 
Гвинея, Гондурас, Дагомея, Доминиканская Республика, Занзибар, 
Ji'leмeн, Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Ка~.6оджа, Камерун, Кения, 
Кипр, Колумбия, Конrо (Браззавиль), Конго (Леоnольдвиль), Коста­
Рика, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Мавритания, Мадагаскар. 
Малайзия. Мали, Марокко, Мексика, Непал, Нигер, Нигерия, Никарi!· 
rya, Новая Зеландия, Объединенная Арабская Ресnублика, Панама, Па­
кистан, Парагвай, Перу, Руанда, СальвадоР., Саудовская Аравия, Сен~­
га.~. Сирия, Судан, Сьерра-Леоне, Таиланд, Танганьика, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Уганда, Уругвай, Филиnпины, Цейлон, Центрально· 
африканская Республика, Чад, Чили, Эквадор, Эфиоnия, Югославия и 
Ямайка: проекты заключений . . . . . . . . . . . . j 

Алжир, Аргентина, Афганистан, Берег Слоновой Кости, Бирма, Бо.чивия, 
Брази.~ия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гана, Гаити, Гватемала, 
Гвинея, Гондурас, Даrомея, Доминиканская Республика, Занзибар, 
Иемен, Индия, Индонезия, Ирак, Иран, Камбоджа, Камерун, Кения, 
Киnр, Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль). Коста· 
Рика, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Мавритания, Мадагаскар, 
Малайзия, Ма.чи, Марокко, Мексика, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, 
Новая Зеландия, Объединенная Арабская Республика, Панама, Паки· 
стан, Парагвай, Перу, Руанда, Сальвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сирия, Судан, Сьерра-Леоне, Таиланд, Танrаньика, Того, Тринидад и 
Тобаго. Тунис, Уганда, Уругвай, Фи.чиппины, Цейлон, Центральнаафри­
канская Республика, Чад, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югославия и Ямай· 
ка: проекты заключений 

Алжир, Аргентина, Афганистан, Берег Слоновой Кости, Бирма, Боливия, 
Бразилия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гана, Гаити, Гватемала, 
Гвинея, Гондурас, Даrомея, Доминиканская Республика, Занзибар, 
Ji'leмeн, Индия, Индонезия, Ирак, Иран, Камбоджа, Камерун, Кения, 
Киnр, Ко.~умбия, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), Коста· 
Рика, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливня, Мавритания, Мадагаскар, 
Малайзия, Ма.qи, Марокко, Мексика, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, 
Новая Зе,1андня, Объединенная Арабская Республика, Панама, Паки- 1 

Пун.к.т 
повестки 

дня 

10 
14 

10 а и ь 
10 с 

lOb 
10 с 
!Ос 

10 е 
lOe 

10 а 

10 ь 



Условное 
обозначение 

EiCONF.46J ... 

C.5/L.14 и 
Лdd.l 

C.5/L.I5 

C.5/L.l6 и 
Add.l и ~ 

C.5JL.l7 

C.5;L.l7/Rev.l * 

C.5/L.l8 

C.5/L.18/Rev .1 

C.5JL.I9 

C.5/L.l9;Rev.l 

C.5/L.l9JRev.2 

C.5/L.20 
C.5;L.21 

C.5JL.22 

C.5/L.23 и Add.l и 
Corr.l 

ПРИЛОЖЕНИЕ I- ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ 

Наименование доку.мента 

стан, Парагвай, Перу, Руанда, Сальвадор, Саудовская Араиия, Сенегал, 
Сирия, Судан, Сьерра-Леоие, Таи,lанд, Танганьика, Того, Тринидад и 
Тобаго, Тунис, Уганда, Уругвай, Филиппины, Цей,lон, Центральнаафри­
канская Республика, Чад, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югос.~авия и Ямай­
ка: проекты заключений 

Алжир, Берег Слононой Кости, Бурунди, Верхняя Во.%та, Габон, Гана,1 
Гвинея, Дагомея, Занзибар, Камерун, Кения, Конго (Браззавиль), 
Конго (Леопольдви.1JЬ), Либерия, Ливия, Мавритания, Мадагаскар, Mam1, 
Марокко, Нигер, Нигерия, Объединенная Арабская Респуб.'Тика, Руанда, t 
Сенегал, Судан, Сьерра-Леоне, Танганьика, Того, Тунис, Уганда, Цент- { 
ральноафриканская Республика, Чад, Эфиопия: пред.южения . . ., 

Новая Зе.1аrщия: предложения . . . . 

Рабочий документ, подготовленный Сеi,ретариатом 
1 

Чехословакия: проект рекомендации по вопросу торгов.1и между странами ] 
с раз.~ичными экономическими системами . . . . . 

Чехословакия: проект рекомендации по вопросу торговли между страна­
ми с различными экономическими системами . 

А:1жир, Аргентина, Афганистан, Берег Слоновой Кости, Бирма, Бо.~ивия, 
Бразилия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гана, Гаити, Гватемала, 
Гвинея, Гондурас, Дагомея, Доминиканская Республика, Занзибар, 
Иемен, Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Камбоджа, Камерун, Кения, Кипр, 
Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), Коста-Рика, Ку­
вейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, 
Ма.1и, Марокко, Мексика, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Новая 
Зе.~андия, Объединенная Арабская Республика, Панама, Пакистан, Па­
рагвай, Перу, Руанда, Сальвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, Сирия, 
Судан, Сьерра-Леоне, Таиланд, Танганьика, Того, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Уганда, Уругвай, Филиппины, Цейлон, Центра.1ьноафриканская 
Республика, Чад, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югославия и Ямайка: про-
екты заключений . . . . . . . . . . . . . . : 1 

Алжир, Аргентина, Афганистан, Берег С1оновой Кости, Бирма, Боливия, 1 
Бразилия, Венесуэда, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала. 
Гвинея, Гондурас, Дагомея, Доминиканская Республика, Занзибар, 
Индия, Индонезия, Ирак, Иран, Йемен, Камбоджа, Камерун, Кения, 
Кипр, Ко.1умбия, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), Коста­
Рика, Кувейт, Лаос, Ливан, Либерия, Ливия, Мавритания, Мадагаскар, 
Малайзия, Мали, Марокко, Мексика, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагу'3, 
Новая Зе.lЗндия, Объединенная Арабская Республика, Панама, Паки- 1 
стан, Парагвай, Перу, Руанда, Сальвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сирия, Судан, Сьерра·Леоне, Таиланд, Танганьика, Тринидад и Тобаго, 
Того, Тунис, Уганда, Уругвай, Филиппины, Цей.1он, Центральнаафрикан­
ская Республика, Чад, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югославия и Ямайка: 
пересмотренный проект заключений 

Венгрия, Конго (Леопольдви.%), Мексика и Румыния: предложение по 
вопросу о важности и эффективности долгосрочных торговых соглаше­
ний д.1я стабилизации мировой торговли 

Венгрия, Индонезия, Конго (Леопольдвиль), Мексика, Объединенная 
Арабская Респубдика, Румыния: предложение по вопросу о важности 
и эффективности долгосрочных торговых соглашений для стабилизации 
мировой торговли 

Венгрия, Индонезия, Конго (Леопольдвиль), Мексика, Объединенная 
Арабская Республика, Румыния: пересмотренное предложение по вопро- J 
су о важности и эффективности долгосрочных торговых соглашений для 
стабилизации мировой торговли . . . . . . . . . . . 

Соединенные Штаты Америки: предложение . . . . . . . . 
Союз Советских Социалистических Респуб.1ик: поправки к документу 

E/CONF.46/C.5/L.I2 
Испания: проект рекомендации о создании центра по консультациям, ин­

формации и оповещению общественности для планирования развития 

Белорусская Советская Социалистическая Республика, Болгария, Венгрия, 
Йемен, Куба, Монголия, Польша, Румыния, Союз Советских Социали­
стических Республик, Украинская Советская Социалистическая Респуб: 
.1ика, Чехословакия: предложения о мерах по устранению проявлении 

колониализма в экономике и внешней торговле 
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Условное 
обозначение 

EtCON F.46J . . , 

C.5/L.24 
C.5/L.25 

C.5/L.25;Rev.1 

C.5;L.26 
C.5;L.27 

C.5/L.28 и 
Corr.l 
C.5/L.29 и 
Corr.l, 2 

C.5;L.30 
и Corr.l 

C.5/L.31 

C.5;L.31;Rev.l 

C.5/L.31/Rev.2 
и Rev.2;Add.l 

C.5/L.32 и 
Corr.l и 2 

C.5;L.33 и 
Corr.1 

C.5;L.34 Add.l, 
2, 3, 4 и Add.4/ 
Corr.l 
C.5/L.35 
C.5/L.35;Rev.l 

C.5/L.35/Rev.2 
C.5/L.36 и Corr.l 

C.5/L.37 * 

C.5/L.38 

C.5/L.38;Rev.l 
C.5/L.38;Rev.2 * 
C.5/L.39 

C.5/L.39;Rev.I * 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

Наименование документа 

Организация работы Комитета: записка Председателя 

Круг ведения и состав Рабочей группы по рассмотрению пункта 10 е по­
вестки дня 

Круг ведения и состав Рабочей группы по рассмотрению пункта 1U е по­
вестки дня 

Перечень документов Пятого комитета, изданных по 7 мая 1964 годз 

Союз Советских Социалистических Республик: поправки к документу 
E;CONF.46/C.5tL.I3 

Предварительный доклад Пятому комитету Подкомитета по странам, не 
имеющим выхода к морю 

Афганистан, Бирма, Индия, Индонезия, Ирак, Иран, Лаос, Ливан, Ма­
лайзия, Неnал, Пакистан, Саудовская Аравия, Сирия, Таиланд, Филип­
пины, Цейлон: nроект предложений 

Австралия, Аргентина, Боливия, Брази.~ия, Венесуэ.1а, Гаити, Гватемала, 
Гондурас, Доминиканская Ресnублика, Испания, Колумбия, Коста-Ри­
ка, Мексика, Никарагуа, Новая Зеландия, Панама, Парагвай, Перу, 
Сальвадор, Тринидад и Тобаго, Уругвай, Чили, Филиnпины, Эквадор: 
проект рекомендации . 

Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас, 
Доминиканская Республика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Ника­
рагуа, Панама, Парагвай, Перу, Сальвадор, Уругвай, Чили, Эквадор: 
nроект рекомендации 

Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас, 
Доминиканская Республика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Ника­
рагуа, Панама, Парагвай, Перу, Сальвадор, .Уругвай, Чи.1И, Эквадор: 
пересмотренный проект рекомендации . 

Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас. 
Доминиканская Республика, Индонезия, Ирак, Иран, Ко.1умбия, Коста­
Рика, Кувейт, Либерия, Мексика, Никарагуа, Панама, Парагвай, Перу, 
Саудовская Аравия, Сальвадор, Чили, Уругвай, Эквадор: пересмотрен­
ный проект рекомендации 

Аргентина, Боливия, БразиJJия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас, 
Доминиканская Ресnублика, Колумбия, Коста-Рика, Ливия, Мекснка, 
Никарагуа, Панама, Парагвай, Перу, СаJJьвадор, Чили, Уругвай, Эква­
дор: проект рекомендации . 

Аргентина, БоJJивия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас, 
Колумбия, Коста-Рика, Ливия, Мексика, Никарагуа, Папама, Парагвай, 
Перу, Сальвадор, Уругвай, Чиди, Эквадор: проект рекомендации 

Проект предложений, внесенный Рабочей группой 75 государств 

Малайзия, Таиланд, Фиднппины, Цейлон: проект рекомендации 

Малайзия, ТаиJJанд, Филиппины, Цейлон: пересмотренный проект реко­
мендации . 

То же 

.Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас, 
Доминиканская Республика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Никарагуа, 
Панама, Парагвай, Перу, Сальвадор, Уругвай, Чили, Эквадор: проект 
предложения, основанный на принципах, содержащихся в Дек,1арации 
Альта-Грасна 

Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, ГватемаJJа, Гондурас. 
Доминиканская Республика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Никара­
гуа, Панама, Парагвай, Перу, Сальвадор, Уругвай, ЧиJJИ, Эквадор: 
проект рекомендаuии 

Аргентина, Бо.~ивия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, ГватемаJJа, Гондурас, 
Доминиканская Республика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Никарагуа, 
Панама, Параrвай, Перу, Са.1ьвадор, Уругвай, Чили, Эквадор: nере­
смотренный проект рекомендации 

То же 

То же 

Гвинея, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль): nроект рекомендn­
ции 

Верхняя Вольта, Гвинея, Даrомея, Конго (БраззавиJJь), Конго (Леопольд­
ВИJJЬ), Мадагаскар, Мавритания и Сенегал: пересмотренный проект ре­
комендаuии 

Пункт 
повестки 

дня 

10 ь 

IOe 

10 с 

10 ь 

10 ь 

10 ь 

10 с 

10 d 
10 е 

14 

14 
14 

10 е 

14 а 

14 ь 

14 



:Условное 
1tюзн.аttение 

E.CONF.46t ... 

C.5JL.40 
С.5 L.41 

C.5'L.42 

C.5/L.42/Rev.l 
C.5;L.43 и 
Coгr.l 

C.!)JL.43/Rev.l. 
Rev.I/Corr.l и 2 
и Rev.I/Add.l 

C.5/L.44 и 
c,Jrr.I, 2 и з 

C.5/L.44/Rev.l 

C.5/L.45 

С 5/L.46 и Add. 1 и 2 

ПРИЛОЖЕНИЕ I - ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ 

Наи.ченование доку.11ента 

Куба: проект поправки к документу E;CO~F.46/C.5;L.34/ Add.2 . 
Доклад Пятому комитету Подкомитета по странам, не имеющим выхода 

к морю 

А.1жир, Аргентина, Афганистан, Берег С.~оновой Кости, Бирма, Боливия, 
Бразилия, Венесу3:1а, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала, 
Гвинея, Гондурас, Дагомея, Доминиканская Республика, Занзибар, Ин­
дия, Индонезия, Ирак, Иран, Йемен, Камбоджа, Камерун, Кения, Кипр, 
Ко,1умбия, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвидь), Коста-Рика. 
Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Ливия, Мавритания, Мадагаскар, Ма­
рокко, Nlалайзия, Мали, Мексика, Непа.1, Новая Зе.1андия, Нигер, Ни­
герия, Никарагуа, Объединенная Арабская Респубдика, Пакистан, Пана­
ма, Парагвай, Перу, Руанда, Сальвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сирия, Сьерра-Леоне, Судан, Таиланд, Танганьика, Тринидад и Тоба­
го, Того, Тунис, Уганда, Уругвай, Фи.1иппины, Uей.1он, Uентральноаф­
риканская Республика, Чад, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Ямай-
ка: проект заключений 

То же 

Алжир, Аргентина, Афганистан, Берег С.1оновой Кости, Бирма, Бо.~ивия, 
Брази.~ия, Венесуэ.1а, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала, 
Гвинея, Гондурас, Дагомея, Доминиканская Республика, Занзибар, Ин­
дия, Индонезия, Ирак, Иран, Камбоджа, Камерун, Кипр, Колумбия, 
Конго (Браззавидь), Конго (Леоподьдвиль), Корейская Республика, Ко­
ста-Рика, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Мавритания, Мадагаскар, .Ма­
рокко, Малайзия, Ма,1и, .Мексика, Новая Зеландия, Нигер, Нигерия, Ни­
карагуа, Объединенная Арабская Респубдика, Пакистаи, Панама, Параr·­
вай, Перу, Сальвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, Сьерра-Леоне, Су­
дан, Таиланд, Танганьика, Тринидад и Тобаго, Того, Тунис, Уганда, 
Уругвай, Филиппины, Uейлон, Uентральноафриканская Республика, Чад, 
Чили, Эквадор, Эфиопия, Югославия: проект заключений 

Алжир, Аргентина, Афганистан, Берег Слоновой Кости, Бирма, Боливия, 
Бразидия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гаити, Гана, Гватемала. 
Гвинея, Гондурас, Дагомея, Доминиканская Респубпика, Занзибар, Ин­
дия, Индонезия, Ирак, Иран, Камбоджа, Камерун, Кипр, Колумбия, 
Конго (Браззавиль), Конго ( Леопольдви,1ь}, Корейская Республика, Ко­
ста-Рика, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, 1>1авритания, ,1\\адагаскар, М:!­
лайзия, Мали, Марокко, Мексика, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Новая Зе­
ландия, Объединенная Арабская Республика, Пакистан, Панама, Параг­
вай, Перу, Руанда, Са.1ьвадор, Саудовская Аравия, Сенегал, Сьерра­
Леоне, Судан, Таиланд, Тангаиьика, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Уганда, Уругвай, Филиппины, Uейлон, Uентральноафриканская Респуб­
.1ика, Чад, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югославия: пересмотренный про­
ект заключений . 

Алжир, Аргентина, Афганистан, Бирма, Боливия, Брази.~ия, Венесуэла. 
Верхняя Вольта, Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Дагомея, 
Доминиканская Республика, Занзибар, Индия, Индонезия, Ирак, Иран, 
Ка~1боджа, Камерун, Кипр, Колумбия, Конго (Браззавиль), Конго (Лео­
подьдвиль), Коста-Рика, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Мавритания, 
Мадагаскар, Мали, Марокко, Мексика, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Но­
вая Зедандия, Объединенная Арабская Республика, Пакистан, Панама, 
Парагвай, Перу, Руанда, Са.~ьвадор, Саудовская Аравия, Сенега.1, Сьер­
ра-Леоне, Судан, Танганьика, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, 
Уругвай, Uейлон, Uентральноафриканская Республика, Чад, Чили, Эква­
дор, Эфиопия, Югославия: проект заключений , 

Алжир, Аргентина, Афганистан, Бирма, Боливия, Бразилия, Венесуэла, 
Верхняя Вольта, Гаити, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Дагомея, 
Доминиканская Республика, Занзибар, Индия, Индонезия, Ирак, Иран, 
Камбоджа, Камерун, Кипр, Колумбия, Коиго (Браззавиль), Конго 
(Леопольдвиль), Коста-Рика, Кувейт, Лаос, Либерия, Ливан, Маври­
тания, Мадагаскар, Мали, Марокко, Мексика, Нигер, Нигерия, Никара­
гуа, Новая Зеландия, Объединенная Арабская Республика, Пакистан, 
Паиа~1а, Парагвай, Перу, Руанда, Сальвадор, Саудовская Аравия, Се· 
негал, Сьерра-Леоне, Судан, Танганьика, Того, Тринидад и Тобаго, Ту' 
нис, Уганда, Уругвай, Uейлон, Uентральиоафриканская Республика, 
Чад, Чили, Эквадор, Эфиопия, Югосдавия: пересмотренный проекr 
заключений 

Аргентина, Брази.~ия, Гондурас, Колумбия, Эквадор: дополнение к доку­
менту E/CONF.46/C.5/L.34/ Add.2 

Индонезия и Румыния: проект рекомендации . 
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Пункт 
повестки 

дня 

10 е 

10 d, 

10 d, ii 

10 d,iii 

10 d, iii 

!Od,iii 

10 е 

!Od 



Условное 
обоз~-tачение 

E;CONF.46f ... 

C.5/L.46/Rev.l 

C.5/L.47 

C.5/L.48 

C.5/L.48/Rev.l 

C.5/L.49 

C.5/L.50 

C.5/L.51 

C.5/L.52 

C.5/L.53 и Corr. 1 

C.5/L.54 и Corr.l 

C.5/L.55 и Corr.J 

C.5/L.56 и Corr.l 

C.5/L.57 
и Add.J-8 и 
Add.8/Corr.l, 
Add.9-12 и 
Add.l2/Corr.l 
и Add.l3 
C.5/L.58 
C.5/L.59 
C.5/L.60 
C.5/L.6l 
C.5/L.62 

C.5/L.63 

C.5/L.64 и Add.l 

C.5/L.65 
C.5/L.66 
C.5/L.67 

C.5/L.68 

C.5/L.69 

C.5/L.70 

C.5/L.71 

C.5/L.72 

C.5/L.73 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНUИИ 

Наименование документа 

Алжир, Бирыа, Индонезия, Мали, Объединенная Арабская Республю\а и 
Руыыния: пересмотренный проект рекоыендации . 

Алжир, Берег Слоновой Кости, Бурунди, Верхняя Вольта, Даrомея, Ка­
мерун, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), Мавритания, Ма­
дагаскар, Мали, Марокко, Нигер, Руанда, Сенегал, Того, Тунис, Uен­
тральноафриканская Республика, Чад: проект поправки к документу 
E/CONF.46/C.5/L.32 и Corr.l . . . . . . . . . . . . 

Список предложений, представленный Комитету по пунктам IOa, в. с и d 
повестки дня: записка Секретариата 

Список оставшихся переменными предложений, представленный Комитету 
по пунктам 10 а, Ь, с и d и nунктам 14 а и Ь: записка Секретариата 

Федеративная Ресnублика Германии: проект поправки к докладу Под­
комитета по странам, не имеюшим выхода к ыорю (E/CONF.46/C.5/L.4!) 

Белорусская Советская Социалистическая Республика: проект поправки 
к поправке к документу E/CONF.46/C.5/L.49 . 

Записка Председателя Подкомитета по странам, не имеющим выхода 
к морю . 

Куба: проект поправки к nроекту заключений, содержащихся в доку­
менте E/CONF.46/C.5/L.42 

Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла Гаити, Гватемала, Гондурас, 
Доминиканская Республика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Никара­
гуа, Панама, Парагвай, Перу, Сальвадор, Уругвай, Чили и Эквадор: 
nроект поnравки к документу E/CONF.46/C.5/L.42 (снят) . 

Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Гаити, Гватемала, Гондурас, 
Доминиканская Ресnублика, Кодумбия, Коста-Рика, Мексика, Ника­
рагуа, Панама, Парагвай, Перу, Садьвадор, Уругвай, Чиди и Эквадор: 
nроект поправки к документам E/CONF.46/C.5/L.43 (снят) . 

Аргентина, Бодивия, Бразидия, Венесуэда, Гаити, Гватемада, Гондурас, 
Доминиканская Республика, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Никарагуа, 
Панама, Парагвай, Перу, Садьвадор, Уругвай, Чили и Эквадор: проеi<Т 
поправки к документам E/CONF.46/C.5/L.44 (снят) . 

Соединенное Коредевство Великобритании и Северной Ирдандии: проеtп 
поправки к проекту закдючений, содержащемуся в документе E/CONF. 
46/C.5/L.43 

Проект докдада Пятого комитета 

Куба: nоправка к документу E/CONF.46/C.5/L.38 
Организация работы: записка Председателя 
Куба: проект поnравок к документу E/CONF/4б.C.5/L.43 
Залиска Председателя Пятого комитета . . . . . . . . . 
Афганистан, Боливия, Бурунди, Верхняя Вольта, Лаос, Мали, Непад, Ни-

гер, Парагвай, Руанда, Уганда, Uентральноафриканская Респуб.чика, 
Чад: проект рекомендации . . . . . . . . . . . 

Белорусская Советская Социадистическая Республика, Болгария, Венгрия, 
Монгодия, Подьша, Румыния, Союз Советских Социалистических Рес­
пубдик, Украинская Советская Социадистическая Республика и Чехо-
слевакия: поправка к документу E/CONF.46/C.5/L.44/Rev.l . . 

Предварительный проект докдада Рабочей группы, учрежденной Пятым 
комитетом для nодготовки проекта принцилов по пун1<ту 10 е повестки 
дня 

Канада: nоправка к документу E/CONF.46/C.5/L.57 . . . 
Канада: поправка к документу E/CONF.46/C.5/L.57/Add.2 . . . . 
Соединенное Коредевство Ведикобританин и Северной Ирландии: поправ-
ка к документу E/CONF.46/C.5/L.57/Add.3 . _ . . . . . . 

Союз Советских Социадистических Ресnубдик: поправка к документу 
E/CONF.46/C.5/L.57 . . . . . . 

Союз Советских Социадистических Респубдик: поправка к документу 
E/CONF.46/C.5/L.57/Add.l . . 

Союз Советских Социадистических Республик: nоправка к документу 
E/CONF.46/C.5/L.57/Add.2 . . . . . 

Союз Советских Социалистических Реслубдик: поправка к документу 
E/CONF.46/C.5/L.57/Add.З . . 

Союз Советских Социалистических Республик: nоправка к документу 
E/CONF.46/C5/L.57/Add.б . . . . . . . . . . . . 

Соединенные Штаты Америки: поправка к документу E/CONF.46/C.5/L.57 

Пункт 
повестки 

дня 

lOd 

!Ос 

10 а, Ь 

!О 

JO 

10 

10 d. i 

10 d, i 

IOd,iii 

10 d, ii 

10 d, ii 

14 ь 

1 о d, ii 
10 е 

10 

!Od 

10е 
IOa 
!Ос 

10 ь 

!О а 

10 ь 

10 с 

10 ь 

14 
IOa 



Условное 
обозначение 

EiCONF.46; ... 

С.5 'L.74 

С.5. L.75 

С.5'Iд6 
С.5 'L.77 и Corr. 1 
и .\dd.l и 2 
C.5 1L.78 

C.5/REC/1 

C.5/REC/2 и Corr! 
C.5/REC/3 
C.5/REC/4 
C.5/REC/5 
C.5/REC/6 
C.5/REC/7 
С.Б/RЕС/8 
C.5/REC/9 
С.Б/RЕС/10 

EtCONF.46! ... 
C5/SR.I-47 

E/CONF.46/C.5 
SC.l/L.I 

SC.I/L.2 

SC.I/L.3 и 
A·jd.l, 2 и 3 

SC.I/L.4 

SC.l/L.5 и Corr.l 
SC.I/L.6 
SC.l/L 
SC.l/L.8 
SC.l/L.9 

E/CONF.46/. 
C.5/SC.I/L.l0 

С .5/SC.l/L.II 
C.5/SC.I/L.12 
и Rev.I/Corr 1 

C.5/SC.I/L.I3 
и Corr.l и 
Add.l и Rev.l/ 
Corr.l 
C.5jSC.I/L.14 
C.5/SC.I/L.15 

C.5/SC.I/L.I6 и 
Corr.l и Add.l 
C.5/SC.I/L.I7 

ПРИЛОЖЕНИЕ I - ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ 

Наименование документа 

Соединенные Штаты Америки: поправка к документу E/CONF.46/C.5/L. 
57/Add.l . . . . . . . . . . 

Соединенные Штаты Америки: поправка к документу EjCONF.46fC.5/L. 
57/Add.2 . . . . . . . . . 

Куба: поправка к документу E/CONF.46/C.5/L.64 

Доклад Рабочей группы по пункту 10 е nовестки дня 
Куба: поправка к документу E/CONF.46/C.5/L.77 . 

Рекамендачи и 

Проект рекомендации по докладу Подкомитета по странам, не имеющим 
выхода к морю, принятый Пятым комитетом на 32-м заседании . 
Проект рекомендации, одобренный Пятым комитетом на 34-м заееданик 

Проект рекомендации, одобренный Пятым комитетом на 34-м заседаниt{ 

Проект рекомендации, одобренный Пятым комитетом на 34-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Пятым комитетом на 35-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Пятым комитето!.!: на 36-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Пятым комитетом на 38-м заседании 
Принципы, одобренные Пятым комитетом на 44, 45, 46 и 47-м заседаниях 

Проект рекомендации, одобренный Пятым комитетом на 39-м заседании 

Проект рекомендации, одобренный Пятым комитетом на 40-м заседании 

Краткие отчеты 

Подк.о.читет по стран.а.!f., не имеющим выхода к Аtорю 

Документы с обозначенuе,и «Limited» 
Список стран, не имеющих выхода к морю, являющихся членами Кон­
ференции . 

Меморандум, представленный на рассмотрение предварительным совеща­
нием стран, не имеющих выхода к морю (документ A/CONF.I3/C.5/L.I): 
записка Секретариата 

Список транзитных государств. представленный странами, не имеющими 
выхода к морю . 

Подписание, ратифицирование и присоединение к Барселонской конвенции 
1921 года и Статуту о свободе транзита 

Бо.1ивия и Параrвай: проект резолюции 

Италия: проект рекомендации 

Декларация стран Африки, не имеющих выхода к морю 

Резолюция стран Африки, не имеющих выхода к морю 

Проект резолюции Чехасловакии по вопросу доступа к морю странам, 
не имеющим выхода к морю 

Вопрос об участии экспертов в работе Подкомитета по странам, не имею· 
щим выхода к морю: записка Председателя 

Швейцария: предложение 

Пакистан, Соединенное Королевство Великобритании н Северной Ирлаа­
дии, Таиланд, Федеративная Респуб.~ика Германии, Чили и Швейца­
рия: поправки к проекту рекомендации, содержащемуся в документе 

E/CO:-JF.46/C.5/SC.1/L.6 
Вопросы, касающиеся стран, не имеющих выхода к морю: принципы, 
одобренные Рабочей rруппой 1 и 4 мая 1964 года 

Союз Советских Социалистических Республик: предложение . 
Соединенное Королевство Ве.1икобритании и Северной ИрJiандии: поn· 
равки к документу E/CONF.46/C.5/SC.I/L.I3 . 

Проект доклада Подкомитета Пятому комитету 

Перечень декументов Подкомитета по странам, не имеющим выхода 
к морю 

} 

Пункт 
повестки 

дня 

10 ь 

10 с 

!О е 

10 
10 с 
10 с 
10 с 
10 с 
10d 
IOd 
10 е 
10 d 
IOd 

10 
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Условное 
обозначение 

E/CONF.46/ ... 

C.5/SC.l/SR.l-19 

РС/1 

PC/1/Rev.I 

РС/2 
и Add.I-3 и 
Add.З/Corr.l 

РС/3 

PC/L.I 

PC/L.I/Rev.l 
PC/L2 

PC/L.3 и Corr.I 
и Corr.I/Rev.I 

PC/L.4 
PC/L.5 
РС/Lб 

PC/L.7 
PC/L.8 
PC/L.9 

PC/L.IO 

PC/L.11 и Add.l, 2 
и Rev.1 и Add.3-б 

PC/L.I2 

PC/L.IЗ и Rev.l 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

Наименование документа 

Пункт 
повестки 

дня 

Краткие отчеты 

D 

ДОКУМЕНТЫ ПОДГОТОВИТЕЛЬНОГО КОМИТЕТА 

1. Открытие сессии 

Первая сессия 

ПОВЕСТКА ДНЯ 

2. Выборы Председателя, Заместителя председателя и Док,1адчика 

3. Утверждение повестки дня первой сессии 

4. Рассмотрение поРеетки дня Конференции Организации Объединенных Наций по 
вопросам торговли и развития: резолюция 917 (XXXIV) Экономического и Со­
циального Совета и резолюция 1785 (XVIII) Генеральной Ассамблеи 

5. Подготовка документации для Конференции 

6. Мероприятия по организации работы Подготовительного комитета в будущем 

7. Утверждение nредварительного доклада для представления тридцать пятой сессии 
Экономического и СоциаJJьного Совета 

8. Другие вопросы 

Документы с обозначением «Oeneral» 

Предварительная nовестка дня первой сессии ... 

1 

Повестка дня (утвержденная на первом заседании Комитета 22 января 
1963 года") . . . . . . . 

Записка Генерального секретаря 

Отдельные новейшие документы, относящиеся к Конференции 

Предварительный доклад Подготовительного комитета о его первой сессии7 

Документы с обозначениеАt «Limited» 

Союз Советских Социалистиче.ских Ресnублик: меморандум 
дня Конференции 

То же 

о повестке 

Подготовка документации для Конференции. Краткий обзор дискуссии, 
подготовленный Председателем Комитета 

Ливан: меморандум 

Меморандум, nредставленный Пакистаном 

Бразилия; меморандум 

Деяте.'!Ьность региональных экономических комиссий Организации Объе-
диненных Наций в об,тасти торговли; записка Генерального секретаря 

Предварительный проект неофициальной рабочей группы 

Проект, представленный Рабочей группой Председателя 

Соединенные Штаты Америки; поправка к проекту, представленному Ра­
бочей группой Председателv. (E/CONF.46/PC/L.8) 

Предварительная повестка дня второй сессии; проект, представленный 
Председателем для рассмотрения . 

Проект nредварительного доклада Подготовительного комитета Экономи­
ческому и Социальному Совету . 

Брази.1ия: предложения, представленные на основе предварительной по­
вестки дня, утвержденной Комитетом . 

4 

5 
4 

4 
5 

6 
4 
4 

4 

6 

7 

5 
Заявление по вопросу о необходимости проведения правительствами за­
благовременной подготовительной работы; представлено неофициальной 
рабочей группой 

6 См. <<Предварительный доклад Подготовите.~ьного комитета» (первая сессия), пункт 4, том 
щей серии. 

VII I настоя.-

1 Та.и же. 



Условное 
обозначение 

E/CONF.4б/ ... 

РС/4 и Add.l 
и Corr.1 
РС/5 

РС/6 

РС/7 

РС/8 

РС/9 

РС/10 

РС/11 

РС/12 и Add.I и 2 
РС/13 

РС/14 

РС/15 

РС/16 

РС/17 

РС/18 

РС/19 

РС/20 

РС/21 

РС/22 

РС/23 

РС/24 

РС/25 

РС/26 

ПРИЛОЖЕНИЕ I ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ 

Наименование документа 

Вторая сессия 

1. Утверждение повестки дня второй сессии 
2. Организация работы второй сессии 

3. Предварите.%ное рассмотрение вопросов, включенных в предваритель­
ную повестку дня Конференции, подготовленную на первой сессии 
Комитета, в свете: · 

а) предварительных докладов Секретариата; 

Ь) документов, представленных правительствами; 

с) решений, припятых Экономическим и Социальным Советом на 
тридцать пятой сессии; 

d) документов, представленных региональными экономическими ко­
миссиями и другими организациями; 

е) доклада одиннадцатой сессии Комиссии по вопросам международ­
ной торговли сырьевыми товарами; 

f) доклада Группы экспертов, назначенной в соответствии с ре~олю­
цией 919 (XXXIV) Экономического н СоцнаJ!ьного Совета 

4. Подготовка пересмотренной предварительной повестки дня Конференции 
5. Рекомендации, касающиеся организационных мероприятий Конферен­

ции, включая дату и место созыва, структуру, правила процедуры и 

уровень представительства 

6. Рекомендации, касающиеся дальнейшей подготовительной работы в свя­
зи с Конференцией, включая возможный созыв третьей сессии Комитета 

7. Другие смежные вопросы 

8. Утверждение доклада для представления тридцать шестой сессии Эко­
номического н Социального Совета 

Д ок.у.ttенты с обозначением «General» 
Документы, представленные Тунисом 

Документ, представ,1енный Китаем 

Доклад, представленный Генеральным директором ЮНЕСКО, по вопросу 
о торговле предметами, служащими просветительным, научным и куль­

турным целям . 
Документ, представленный Румынией 

Документ, nредставленный Международным банком реконструкuии и 
развития 

Документ, представленный секретариатом ЭКАДВ . 
Записка Генерального секретаря по вопросу о декларации относительно 
международного экономического сотрудничества 

Документ, представ.1енный Югославией . 
Предварительная повестка дня второй сессии 8 

Предварительный доклад Секретариата 

Предварительный доклад Секретариата 

Предварительный доклад Секретариата 

Предварительный доклад Секретариата 

Предварительный доклад Секретариата 

Предварительный доклад Секретариата 

Предварительный доклад Секретариат:~ 

Предварительный доклад Секретариата 

Предварительный доклад Секретариата 

Предварительный доклад Секретариата о последствиях западноевроnей-
ской интеграции для торговли развивающнхся стран 

Предварительный доклад Секретариата 

Документ, представленный Союзом Советских Социалистических Республи•\ 

Предварите.%НЫЙ док.1ад Секретариата 

Документ, представленный Объединенной Арабской Республикой . 

Пункт 
повестки 

дня 

3Ь 

3Ь 

3Ь 

3Ь 

3Ь 

3Ь 

Зс 

3Ь 

3Ь 

[1.1 и 1.2] 9 

[1.4Ь)9 

[1.4с] 9 

[11.1)9 
[11.2] 9 

[II.3]9 
[1 1.4] 9 

[III.2] 9 

[IV.2] 9 

[VJ9 
[\', 1, 2 и 3] 9 

3Ь 

[11.5: 9 

3Ь 

8 См. «доклад Подготсшительного комитета» (вторая сессия), пункт 4, том Vlll Е а стояшей серии. 
9 Цифры в квадратных скобках обозначают пункт nроекта nовестки дня Конференции. См. «Предвари­

rе:IЫIЫЙ доклад Подготовительного комитета» (первая сессия), пункт 6, том V!II настоящей серии. 
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Условное 
обозначение 

E/CONF.46/ ... 

РС/27 

РС/28 

РС/29 

РС/30 

РС/31 и Corr.1 
РС/32 

РС/33 

РС/34 и Add.1 
РС/35 

РС/36 

РС/37 

РС/38 

РС/39 

РС/40 
РС/41 

РС/42 

РС/43 

РС/44 

РС/45 

РС/46 и Corr.1 

PC/L.l4 

PC/L.15 
PC/L.16 

PC/L.17 

PC/L.18 

PC/L.19 

PC/L.20 и Corr.l 

PC/L.21 
PC/L,22, Add.1 и 
Add.l/Rev.1, Add.2 
и Add.2/Rev.l 
PC/L.23 

PC/L.24 и Corr.l 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

Наименование документа 

Документ, представленный Чехасловакией . 
Документ, представленный секретариатом ЭКЕ 

Документ, представленный секретариатом ЭКА, по вопросу о значении 
расширения торговых связей между странами с низким доходом . 

Документ, представленный секретариатом ЭКА, по вопросу об отношении 
к экономической интеграции стран Африки, имеюшей целью установ­
ление сотрудничества в экономическом планировании и создание афри­
канского общего рынка . 

Документ, представленный Нигерией . 
Документ, представленный Соединенным Королевством Велико"британии 

и Северной Ирландии 10 • 

Документ, представленный Международным валютным фондом, по вопро-
су о международных операциях развитых стран в сфере услуг . 

Документ, представленный Г АТТ . 
Документ, представленный Международной организацией труда 

Документ, представленный Ганой . 
Документ, представленный Бразилией, по вопросу о долгосрочных тен­
денциях в направлении основных товарных потоков . 

Документ, предстгвленный Бразилией, относительно классификации вопро­
сов и практических мероприятий в области торговой политики для эко­
номического развития . 

Союз Советских Социалистических Республик: предложение . 
Документ, представленный Венгрией . 
Документ, представленный ЭКЛА, по проблемам торговли и развития, рас-

смотренным на десятой сессии ЭКЛА . 
Документ, представленный Габонам 

Документ, представленный Афганистаном 

Бирма, Таиланд, Филиппины, Цейлон: предложения 

Документ, представленный Пакистаном . 
Доклад Подготовительного комитета о его второй сессии 11 

Документы с обозначением «Limited» 
Некоторые новые документы специализированных учреждений, относящие­

ся к Конференции Организации Объединенных Наций по вопросам тор­
говли и развития: пересмотренные списки документов Г АТТ, ФАО 
и мот 

Бразилия: записка о круге ведения подкомитетов 

Заявление Председателя Подготовительного комитета, Председателей Под­
комитетов 1 и 2 и представителей Канады и Новой Зеландии о целях 
и методах работы подкомитетов 12 • 

Чехословакия: послание Генеральному секретарю Конференции, включаю­
щее документ, озаглавленный «Заявление Германской Демократической 
Республики второй сессии Подготовительного комитета Конференции 
Организации Объединенных Наций по вопросам торговли и развития:. 

Международные проблемы сырьевых товаров: записка Секретариата по 
поводу документа E/CN.13/57 . . . . . . . . . . . 

Сопроводительная записка к документу Е/3764. (Commodity Sиruey 1962) 1' 

(См. раздел Е перечия документов) 

Рекомендации, касаюшиеся организации Конференции: записка Генераль­
ного секретаря Конференции . 

Предложения делегации Союза Советских Социалистических Республик 

Проект доклада Подготовительного комитета о работе его второй сессии 

Доклад Подкомитета 2 14 : торговля готовыми изделиями и полуфабри­
катами . 

Доклад Подкомитета 15: международные проблемы сырьевых товаров . 

10 Впоследствии распространен на Конференции в качестве документов E/CONF.46/75. 
11 «доклад Подготовительного комитета» (вторая сессия), том VII настоящей серии. 
12 Там же, пункт 6. 

Пункт 
повестки 

дня 

ЗЬ 

Зс 

Зd 

зь 

зь 

Зd 

Зd 

3d 
3d 
3Ь 

зь 

зь 

4 
зь 

Зd 

3d 

зь 

2 

2 

За 

За 

5 
4 

8 

[1 1 1] 9 

[11.1-4]9 

13 Издание Организации Объединенных Наций: в продаже под N~ 63.II.D.З. 
14 «Доклад Подготовительного комитета:. (вторая сессия), пункты 88-89, том VIII настоящего издания. 
15 Там же, пункты 33-86. 
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Условное 
обозначение 

E/CONF.46/ ... 
Наименование доку.~tента 

Пункт 
повестки 

дня 

PC/L.25 
РС/L.2б 

PC/L.27 
;>CjL.28 
:>cjL.29 и Corr.l 

PC/L30 

РС/47 

РС/48 

РС/49 

РС/49/ Add.l 

PC/49/Add.2 
РС/50 

РС/51 

РС/52 

РС/53 

РС;54 

РС/55 

РС/5б 

Док.ТJад Подкомитета 3 16 : финансирование и невидимая торговля 

Документ, представ.ТJенный Чехасловакией совместно с Секретариатом Со-
вета экономической взаимопомощи . 

Доклад Подкомитета 5 17: организационные мероприятия Конференции 

Совместное заявление представителей развивающихся стран l8 • 

Доклад Подкомитета 4: организационные меры 19, методы и механизм, не­
обходимые для осуществления мероприятий, направленных на расшире­
ние международной торгов.~и 

Список тем, предложенных для дискуссии на Конференции ОрганизацИJJ 
Объединенных Наций по вопроса м торговли и развития 

Третья сессия 

ПОВЕСТКА ДНЯ 

1. Утверждение повестки дня третьей сессии. 

[11.5 !VиVJ]9 

2, 5, б 
5 
8 

Vll 19 

2. Дискуссия по проблемам, стоящим перед Конференцией :nункт 206 доклада Коми­
тета о работе его второй сессии (Е;3799) j. 

3. Обсуждение предвзрительной повестки дня [пункт 187 доклада Комитета о работе 
его второй сессии (Е/3799), пункт 5 резолюции 9б3 1 (XXXVI) Экономического и Со­
циального Совета, и доклад Второго комитета Генеральной Ассамблеи (А/5653, 
пункты 131 и 132) ]. 

4. Нерешенные организационные вопросы Конференции [пункт 206 доклада Комитета 
о работе его второй сессии (Е/3799) ], включая вопросы, возникшие вс.~едствие дейст­
вий, предпринятых Экономическим и Социальным Советом на его возобновленноi1 
тридцать шестой сессии. 

5. Другие вопросы. 
б. Доклад о работе третьей сессии Подготовительного комитета Конференшш. 

Докумвнты с обозначением «General» 

Работа Экономической комиссии для Европы по вопросам торговли и развития [При­
ложение- Предварительный доклад Специальной группы по изучению проблем тор­
говли между Востоком и Западом в связи с осуществлением резолюции 9(XVI3) ]. 

Предварительная повестка дня третьей сессии. 

Деятельность региональных экономических комиссий, связанная с Конференцией Орга· 
низации Объединенных Наций по вопросам торговли и развития. 

Выводы доклада состоявшегося в Бразилии Совещания правительственных экспертов 
стран Латинской Америки по вопросам торговой политики 

Доклад Комитета по вопросам торговли ЭКАДВ, седьмая сессия. 

Доклад Генерального секретаря Конференции Подготовительному комитету о подго­
товительной работе к Конференции. 

Чехословакия, Польша и Союз Советских Социалистических Республик: принципы ме­
ждународных торговых отношений и торговой nолитики 20 

Чехословакия, Польша и Союз Советских Социалистических Республик: проект резо­
люции относительно создания Международной торговой организации 21 

Союз Советских Социалистических Республик: меморандум о предварительных сооб­
ражениях об основных положениях о Международной торговой организации 22 

Брази.1ия: проект резолюции, представленный Второму комитету Генеральной Ассам­
блеи, по вопросу о коллективной экономической обеспеченности 23 

Доклад Подготовительного комитета о его третьей сессии 24 

Перечень документов Подготовительного комитета, опубликованных во время первой. 
второй и третьей сессий 2s 

IG Там же, пункты 128-lб7. 
17 Там же, пункты 194-203. 
16 Там же, пункт 186. 
19 Там же, пункты 169-185. 
20 Впоследствии распространен на Конференции в качестве документа E/CONF.46/49. 
21 Впос.1едствии распространен на Конференции в качестве документа E;CONF.46;50. 
22 Вnоследствии распространен на Конференции в качестве документа E;CONF.4б;51. 
2з Впоследствии распространен на Конференции в качестве документа Е/СОNF.4б/5б. 
24 Впоследствии распространен на Конференции в качестве документа E/CONF.46/б5. 
25 Впоследствии распространен на Конференции в качестве документа E/CONF.4б/80. 
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:Условное 
обозначение 

E/CONF.46/ ... 

PC/L.31 

PC/L.32 

PC/L.33 и Corr.l 
и Соп.2 

РС/С.34 

PC/L.35 и Corr.l 

РС/1 .. 36 и Add.l 
и Add.l/Rev.l, 
Add.2 и 3 

PC/l".36/Rev.l 
PC/L.37 

PC;NGOfl 

PC/INF.I, 2, 3 

Документы 
Ассамблеи 

А/5162 

А/5533 и Corг.l и 2 

А/С5/978 

Е/3631 и Add.l-4 

Е/3720* 

Е/3720 Add.I. 
Е/3725 

ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ 

Наименование документа 

Д оку.меflТЬt с обозNачеNие.м « Limited» 

Предварительный перечень документов, которые должны быть рассмотрены на Кон­
ференции в качестве самостояте.1ьных пунктов предварительной повестки дня Кон­
ференции: записка Генерального секретаря Конференции 

Проект предварительной повестки дня Конференции: записка Генерального секретаря 
Конференции 

Проект предварительных прави.~ процедуры Конференции: записка Генерального сек­
ретаря Конференции 

Латинская Америка и Конференция Организации Объединенных Наций по вопросам 
торговли и развития: записка Генерального секретаря Конференции 

Связанные с Конференцией и еще не разрещенные административные вопросы 

Проект доклада третьей сессии Подготовительного комитета 26 

То же 

Союз Советских Социалистических Республик: письмо от 13 февраля 1964 года. Пред­
седатедю Подготовительного комитета 

Сообщение от 30 июля 1963 года Международной женской диги борьбы за мир и сво­
боду, неправительственной организации, имеющей консультативный статус кате­
гории В 

Список представителей и наблюдателей на первой, второй и третьей сессиях 

Е 

ДОКУi\·\ЕНТЬI ГЕНЕРАЛЬНОй АССАМБЛЕИ 
И ЭКОНОМИЧЕСКОГО И СОЦИАЛЬНОГО СОВЕТА 

Объединенная Арабская Республика: просьба о вк.~ючении до­
полнительного пункта в повестку дня семнадцатой сессии 
(сопроводительное письмо к Каирской дек.~арации разви­
вающихся стран) 

Экономическое развитие слаборазвитых стран: планирование 
для экономического развития. Доклад Генерального Секре­
таря об исследовании группы экспертов, назначенной в со­
ответствии с резолюцией 1708 (XVI) Генеральной Ассамбми 

Бюджетные сметы на 1964 финансовый год: пересмотренные 
сметы по разделам 1, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 9, 10, 11 и разде.1у 
поступлений 1, опреде;;енные решением Экономического и 
Социального Совета (док.1ад Генерального Секретаря) 

Доку.ченты Эконо.чического и Социального Совета 

Волрос о созыве международной конференции по проблемам 
международной торговли: <~аписка Генерадьного Секретарч 
об отзывах прави1·ельств 

Предварительный доклад Подготовительного комитета Кон­
ференции Организации Объединенных Наций по волроса~f 
торговли и развития (первая сессия) 

Записка Генерального Секретаря 

Доклад Специальной рабочей группы, созданной в соответст­
вии с резолюцией 875 (XXXIII) Совета по вопросу о дек­
ларации о международном сотрудничестве 

За.«ечания и ссылки 

Официальные отчеты Ге­
неральной Асса.чблеи, 
семнадцатая сессия, 
приложения, пункт 84 
повестки дня 

Официальные отчеты 
Экономического и Со­
циального Совета, 
тридцать пятая сессия, 
приложен.ия., пункт 6 
повестки дня 

Там же 

2б Впоследствии распространен иа Конференции в качестве документа E/CONF.46/65. 



У словпае 
обозпачепие 

EjCONF.4бf ... 

Ej:)756 

Е/3799* 

Е/3839 

Е1З861 

Е/3869 

Е/С.5/64 

Е/С.IЗ/48 

. ПРИЛОЖЕНИЕ 1 - ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУ1ЧЕНТОВ 

Н аи.меповапие доку.мепта 

Доклад Группы экспертов, назначенной в соответствии с резо· 
люцией 919 (XXXIV) Экономического и Социального Сове­
та, по вопросу: «Проблемы сырьевых товаров и торговли 
развивающихся стран: организационные мероприятия:. 

Доклад Подготовительного комитета Конференции Организа­
ции Объединенных Наций по вопросам торговли и разви­
тия (вторая сессия) 

Доклад Конференции по путешествиям и туризму. 

Роль патентов в передаче технических средств слаборазвитЫм 
странам: доклад Генерального Секретаря. 

Комитет по промышленному развитию: доклад о работе чет­
вертой сессии 

Комитет по промытленному развитию, четвертая сессия: экс­
порт и кредит для финансирования средств производства, 
необходимых развивающимся странам: док.qад Секретариата 

Сельскохозяйственные товары- наметки на 1970 год 

441 

Издание Организации 
Объединенных Наций: 
в продаже под N2 63.ll. 
D.З. 

Официальпые отчетЬt. 
Эк.опо.мического и Со· 
циалыюго Совета, 
тридцать шестая сес­
сия, приложения, пункт 

5 повестки дня (часть 
11) 

Официальные отчеть1 
Экопомического и Со­
циальпого Совета, 
тридцать шестая сес· 
сия, приложения, пункт 

5 повестки дня (часть 
III) 

Официальные отчеты 
Экономического и Со­
циального Совета, 
тридцать шестая во­
зобповленная сессия, 
приложения, пункт 40 
повестки дня 

Официальные отчеты 
Эк.оно,wическ.ого и Со· 
циального Совета, 
тридцать седьмая се::· 
сия, приложение N9 б 

ФАО, Обзор сырьеdьtХ 
товаров за 1962 год, 
Специальное дополне­
ние 



Приложеине J 

ПРАВИЛА ПРОЦЕДУРЫ КОНФЕРЕНЦИИ 1 

Г лаnа 

I. Представительство и полномочия . 

II. Должностные лица . 

111. Генеральный комитет 

1\'. Секретариат . 

\'. Порядок производства де.1 

\'1. Голосование 

V1I. Комитеты . 

ГЛАВА l- ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО И 

IЮЛНШ•ЮЧИЯ 

Состав делегаций 

Правило 1 

Стр. 

442 

.442 

44:3 
44;.~ 

Дел·егация каждого участвующего в Конфе­
ренuюi государства состоит IИЗ аккредмтоnан­

ных nредставителей, заместителей представи­
те.'lеЙ и советников, которые могут потребо­
ваться. 

Заместители представителей или советники 

Правило 2 

Заместитель пред·ставителя или советник :\10-

жет ишюднять обязанности предста&итедя по 
назначению главы делегаци1и. 

Представление полно.мочий 

Правило 3 

Полномочия пред,ставителей и спiИсок заме­
стителей предс7а,вите.Jiей и советников пред­
с7авляются Генеральному секретарю Конфе­
ренции rю возмюжности не позднее чем через 

24 часа после открытия Конференции. Полно­
мочия выдаются главой ·rосудар·С7ва, главой 
правительства иди МИiнистр·ом иностранных 

дед. 

Комитет по проверке полномочий 

Правило 4 

В начале КонференциrИ назначается Комитет 
по проnерке полномочий. Он ·состоит из девяти 

Глава Стр. 

\'lll. Языки и отчеты . 448 

IX. Открытые и закрытые заседания 448 

Х. Наблюдатели от специализированных уч­
реждений и межправительственных органи-
заций . 448 

Xl. Консультации с неправитель.ственныr-т ор-
ганизациями . 44S 

членов, которые назначаются Конференцией 
по предложе-нию Председателя. Он пров·еряет 
по.тиюмочня представителей :и немедленно 

представляет докла•д Конференции. 

Вре.иенное участие в Конференции 

Правило 5 

До принятня Конференци•ей решения отно­
оительню их .подномочий пред·ставите.пям пре­
.д,остаn.пяется право временно участвовать в 

Конференц1ш. 

ГЛАВА 11 ДОЛЖНОСТНЫЕ ЛИЦА 

Выборы 

Правило 6 

Конференция избирает Председате.1я и 
27 заместителей председателя, докладчика и 
других доююно•стных .п:и,ц, •которые nотребуют­
ся. Заместители председателя выбираются по,с­
ле избрания председателей пяти главных ко­
митетов, предуоютренных в правиле 45. Эти 
должностные лица ив-бираю-гся таwим образом, 
чтобы обеспечить представительный характер 
Генера:Jьнюrо комитета Конференции. Конфе­
ренция может также избрать друг·их д.олж·но­
стных лиц, которых она сочтет необходимыми 
ДЛЯ ВЫПО.'lНе:И•ИЯ СВОИХ фуНКUИЙ. 

Председатель 

Правило 7 

Председатель председательстnует на пленар­
ных заседаниях Конференции. 

1 Приняты на первом пленарном заседании Конференции 23 марта 1964 года. 
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Правило 8 Функции 

При исполнении своих обязанностей Пред­
седатель остается подчиненным КонфереНJJiИИ. 

Исполняющий обязан.ности П редседателя 

Правило 9 

Ес.1и Председатель отсутствует на заседа· 
нии ·или на части заседания, он назначает За­
мес11ителя председатеJIЯ, который заменяет 

!:ГО. 

Правило 10 

Заместитель пред:седателя, исполняющий 
обязанности Председателя, имеет те же права 
и обязанности, что и Председатель. 

Сиена П редседателя 

Правило 11 

Есл1и Председатель не может выполнять 
свои функции, избирается новый Председа­
тель. 

П редседатель. не голосует 

Председатель или его Заместитель, исп.олня­
ющий обязанности ПредседатеJIЯ, не участву­
ет в голосовании, а поручает д'ругому члену 

своей де.тегаЦJии голосовать вм·есто него. 

ГЛАВА III- ГЕНЕРАЛЬНЫй КОМИТЕТ 

Состав 

Правило 13 

Учреждается Г·енеральный комитет в составе 
34 члЕшов, в который входят ПредседатеJ1Ь и 
заместители Председателя Конференции, пред­
седатели пяти главных комитетов и Доклад­

чик Конференции. Председатель Конференции 
или, в его отсутствие, назначенный им Заме­
·ститель председателя испою1яет обязанности 

Председа-ге.~я Генерального ком,итета. 

Члены-заместители 

Правило 14 

Если П редседатель Конференции или один 
из заместителей Председателя :шшен возмож­
ности присутствовать на за,седа.н:ии Генераль­

ного ком·итета, он может -назначить одного из 

членов своей де.1егаii!И:И ,присутствовать на за­
седании Комитета и голосовать вместо него. 
Председатель одного из Гоlавных комитетов 
назнача,ет овоим заместителем в случае своего 

отсутствия Заместителя председателя Комите­
та. Заместитель прмседателя, который ока­
же-гся чле,ном mй же д·елегаuии, что и какой­
пибо другой член Генерадьного комитета, не 
имеет 1права учасi~вонать в годосовании. 

Правило 15 

Генеральный комитет помогает Председате­
лю в общем руководстве работой Конференции 
и в соответствии с решениями Конференции 
обеопечивает координацию ее деяте,льности. 

ГЛАВА IV- СЕКРЕТАРИАТ 

Обязанности Генерального секретаря и 
секретариата 

Правило 16 

1. Генера.1ьный секретарь Конференции на­
значается Генеральным Секретарем Организа­
ции Объединенных Наций. Он или его пр~д­
ставлтель действует в этом качестве на всех 

за.седанинх Конференцш1 и ее ко~штетов. 

2. Генеральный Секретарь Организации 
Объединенных Наций предоставляет необхо· 
димый для Конференции и ее коМ'итетов персо­
нал, а Генеральный секретарь Конференци·и 
руководит этим персоналюt. 

3. Секретариат принимает, переводит, печа­
тает и распределяет документы, док,~а,J,ы, ре­

золюции и Заключит·ельный акт Конференцни; 
выполняет устный ,перевод произносимых на 
за,ссщаниях речей; составляет и рассылает от­
четы открытых заседаний; хранит документы 
в архивах Организации Объединенных Наций 
и отвечает за их сохранность; опуб.1иковьшает 
отчеты об открытых заседаниях; рассылает все 
документы Конференции правительствам 
стран-участнии и вообще выполняет всякую 
другую работу, которую Конференция может 
ему поручить. 

Заявления секретариата 

Правило 17 

Генеральный секретарь Конференции и.1и 
JJioбoй наз,нач<:шный им для этой uе,11И сотруд­
ник может в соответствии с п рави.юм 19 сде­
лать в .1юбое вре:-.1я устное и.тш письменное за­
явление по любому рассматриваемому rюпросу. 

ГЛАВА V ПОРЯДОК ПРОИЗВОДСТВА 

ДЕЛ 

Кворум 

Правило 18 

Представители большинства участвующих в 
Конференuии государств составляют кворум. 
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Общие права П редседателя 

Правило 19 

Помимо осуществления прав, предоставляе­

мых Пр·едседа11елю друnиМ'И постановлениЯМ'И 
нас11оящих rправил процедуры, он открывает и 

закрывает каждое пленарное заседание .Кон­
ференции, руководит rпрениями на та·ких заое­
даниях, следит за соблюдением настоящих пра­
вил, предоставляет слово, ставит nопросы на 

·r<олосован·ие и объявляет решения. Он выносит 
постановления по занвлениям к лорящку веде­

ния заседания, .в соо11ветствии с .на·стоящими 

пра,вилами процедуры ·полностью осуществля­

ет руководство ходом каждого за'<.JедаНJия и 

поддерживает порядок на заседанИiи. Преt~~~се­
датель может предложить Конференции огра­
ничить время, nредоставляемое ораторам, ог­

раничить число выступлений каждого nред­
ставит·еля по любому вопросу, прекратить за­
nись ораторов или прекратить прения. Он мо­
жет также предложить прервать или прекра­

тить прения по обсуждаемому вопросу. 

Выступления 

Правило 20 

Никто не может выступать на Конференциrи, 
не ·получ'и'в 'предварrительного разрешеНJи·я 

Председателя. В соответств>И.и с правилами 21 
и 22 Пред,седатель предоставляет слово ора­
торам в том порядке, в каком они заявили о 

своем желании выступить. Список ораторов 
составляет секретар,иат. Председатель может 
призвать оратора к порядку, если его замеча­

НIИЯ не О11Н'ОСЯ'Гся к обсуждаемому вопросу. 

Внеочередные выступления 

Правило 21 

Пр·едоедателю и.1и докладч'ику какого-либо 
комитета, или предста:вителю какого-либо под­

к,омитета, ил:и одной из рабочих групп мож·ет 
быть ·предоставлено слово вне очеред1н для 
разъяснения заключений, к которым пр>ишел 
их комитет, подкомитет и.1и ·рабочая группа. 

Выступления к порядку ведения заседания 

Правило 22 

Во время обсуждения любого вопроса каж­
дый :представитель мож,ет взять слово к поряд­
ку .ведения заседания, и ·поднятый им вопрос 

немедленно решае11ся 'постановлением Пр,едее­
да>т·еля в 'Ооответ.ствии 'С прави,llами процедуры. 

Представитель может опротестовать поста­
новлени~е Председателя. Протест должен быть 
немедленно по,ставлен на голосо.вани·е, и поста­

новление Председа'Геля остается в оиле, если 
оно не будет отиенено большинством пр,иrсут­
ствующих ,и участвующих в голосовании пред­

стаВiителей. Представитель, выступающий к 

порядку ведения за,седания, ~не может говорить 

по существу обсужщаемюго ,вопроса. 

Ограничение времени ораторов 

Правило 23 

Конференция может ограничить время, пре­
доставляемое каждому оратору, и число 

выступлений каждого >пред,ставителя по какю­
му-либо вопросу, за иоключен,ием вопросов 
процедуры, ,по rко11орым Председатель ограни­
чивает время кажrдого выступления пятью 

мrинутами. Бели пр,ения были огра,Нiичены и 
представитель 'использовал ,предоста.влеНiное 

ему время, Пред·седаrель немедленно призыва­
ет его к поряJI;ку. 

П рекращение записи ораторов 

Правило 24 

Во ,время прений Пред,седатель может огла­
сить опи:сок лиц, выразивших жела·ние высту­

пить, и, 'С сот ла.аия Конференции, объя.в,ить о 
прекращении заrпшси ораторов. Он может, од­
на,ко, пре~о·ставить слово для от.вета любому 

пр~е~став.ителю, если, Iio его мнению, речь, про­
изнесенная после прекращения записи орато­

ров, дает для ЭТIОГО осrнования. 

Перерыв прений 

Правило 25 

Во время обсуждения любото во,проса каж­
дый представитель может :в:нести :предложение 
о перерыве пренrий по обсуждаемому вопросу. 
Кроме лица, внесшегю такое предложеНiие, два 
представителя могут высказаться за предло­

жени·е и два -;против 'Него, после чего !Предло­

жение немедленно ста:нится :на голосование. 

П рекращение прений 

Правило 26 

Каждый представи11ель может в любое вр,е­
мя внести предложение о ,п,рекращении прений 

по обсуждаемому :вопросу, неза,виеимо от 11ого, 
выразил ли какой-либо друr<ой представи,Тiель 
желание выступить. Разрешение высказатыся 
ОТIНОСiительно прекращеНiия прений предостав­

ляется только двум ора11орам, возражающи-м 

против ,п;рекращения прений, после чего это 
предлож·ение немедленно ставится на голосо­

вание. Есл:и .Конференц,ия принимает это пред­
ложение, Председатель объявляет о прекра­
щении прений. 

Перерыв или закрытие заседания 

Правило 27 

Во время обсуждения любого вопроса каж­
дый представитель может внести предложение 
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о перерыве или закрытии заседания. Такие 
предложения не дебатируются, а немедленно 
ставятся на голосование. 

Порядок рассмотрения предложений 
процедурного характера 

Правило 28 

При условии соблюдения правила 22 следу­
ющие предложения имеют в нижеуказанном 

порядке приоритет перед всеми остальными 

формально внесенными или иными предложе­

ниями: 

а) о перерыве заседания; 

Ь) о закрытии заседания; 
с) о перерыве прений по обсуждаемому во­

nросу; 

d) о прекращении прений по обсуждаемому 
вопросу. 

Предложения и поправки 

Правило 29 

Предложения и поправки представляются 

обычно в письменной форме и передаются Ге­
неральному секретарю Конференции, который 
рассылает их делегациям. Как общее правило, 
ни одно предложение не должно обсуждаться 
или ставиться на голосование на заседаниях 

Конференции, если оно не было сообщено всем 
делегациям по крайней мере накануне заседа­
ния. Председатель может, однако, разрешить 
обсуждение и рассмотрение поправок или пред­

ложений по вопросам процедурного характе­

ра, даже если эти поправки и предложения не 

были сообщены делегациям или были сообще­
ны им только в день заседания. 

Решения по вопросу компетенции 

Правило 30 

При условии соблюдения правила 28 любое 
11редложение или поправка, требующие реше­
IiИЯ вопроса о том, компетентна ли Конфереп­
IЩЯ принять какое-либо внесенное на Конфе­
ренции предложение, ставится на голосование 

до производства голосования по обсуждаемо­
:>!у предложению или поправке. 

Снятие предложений 

Правило 31 

Внесший предложение может в любое время 
взять его обратно, до того как по нему нача­
.'Уось голосование, при условии, что к этому 

предложению не внесено поправок. Предложе­
ние, которое было таким образом снято, может 
(Jыть вновь внесено любым представителем. 

Пересмотр предложений 

Правило 32 

После того как предложение принято или 

отклонено, оно не может рассматриваться 

вновь, иначе как по соответствующему реше­

нию Конференции, принятому большинством 
в две трети присутствующих и участвующих 

в голосовании представителей. Разрешение 
высказаться относительно предложения о но­

вом рассмотрении предоставляется только 

двум ораторам, выступающим против предло­

жения, после чего оно немедленно ставится на 

голосование. 

Г ЛАВА VI- ГОЛОСОВАНИЕ 

Право голоса 

Правило 33 

Каждое государство, представленмое на 
Конференции, имеет один голос. 

Требуемое большинство 

Правило 34 

1. Решения Конференции по всем основным 
вопросам принимаются большинством в две 
трети присутствующих и участвующих в голо­

совании представителей. 

2. Решения Конференции по вопросам про­
цедуры принимаются большинством присутст­
вующих и участвующих в голосовании пред­

ставителей. 

3. Если возникает сомнение в том, является 
ли данный вопрос процедурным или основным, 

Председатель Конференции выносит постанов­
.1ение по этому вопросу. Несогласие с поста­
новлением Председателя по этому вопросу 
ставится немедленно на голосование, и его по­

становление остается в силе, если оно не бу­
дет отменено большинством присутствующих 
и участвующих в голосовании представителей. 

Значение выражения «nрисутствующие и 
участвующие в голосовании представители>' 

Правило 35 

В настоящих правилах процедуры выраже­
ние «присутствующие и участвующие в голо­

совании представители» относится к присутст­

вующим представителям, голосующим «За» 

или «против». Представители, которые воздер­
живаются от голосования, рассматриваются 

как не участвующие в голосовании. 
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Порядок голосования 

Правило 36 

Голосование на Конференции обычно про­
изводится поднятием рук или вставанием; од­

нако любой представитель может потребовать 
поименного голосования. Поименное голосова­
ние производится в алфавитном порядке 
французских наименований государств, учасг­
вующих в Конференции, начиная с делегации, 
определяемой Председателем по жребию. 

Порядок, соблюдаемый при голосовании 

Правило 37 

После того как Председатель объявил о на­
чале голосования, ни один представитель не 

может прерьшать голосования, за исключени­

ем случаев выступления к порядку ведения 

заседания в связи с производством данного 

голосования. Председатель может разрешить 
представителям высказаться по мотивам голо­

сования как до, так и после голосования, за 

исключением случаев, когда производится тай­
ное голосование. Председатель может ограни­
чить время, предоставляемое для таких вы­

ступлений. Председатель не может разрешить 
автору предложения или поправки высказать­

ся по мотивам голосования по его собственно­
му предложению или поправке. 

Раздельное голосование предложений и 
поправок 

Правило 38 

Каждый представитель может требовать, 
чтобы отдельные части предложения или по­
правки голосавались раздельно. В случае воз­
ражений против требования о раздельном го­
лосовании это требование ставится на голосо­
вание. Разрешение высказаться относительно 

требования о раздельном голосовании предо­
ставляется только двум ораторам, поддержи­

вающим его, и двум ораторам, возражающим 

против него. В случае принятия требования о 
раздельном голосовании принятые части пред­

Jiожения или поправки стаВ~'IТСЯ затем на го­

Jюсование как однu целое. Если все резолю­
тивные части предложения или поправки 

отклоняются, предложение или поправка счи­

таются отклоненными в uелом. 

Голосование поправок 

Правило 39 

Если к предложению вносится поправка, она 
ставится на голосование раньше самого пред­

ложения. Если к предложению вносятся две 
поправки или более, Конференция голосует 
сначала поправку, наиболее отличающуюся по 
существу от основного предложения, затем по-

правку, следующую по степени отличия от не­

го, и так далее, пока все поправки не будут 
поставлены на голосование. Однако, если не­
обходимым следствием принятия одной по­
правки является отклонение другой ,поправки, 
последняя не ставится на голосование. Если 
одна поправка или более приняты, голосуется 
измененное таким образом предложение. Пред­
ложение считается поправкой к другому пред­
ложению, если оно добавляет что-либо к нему, 
исключает что-либо из него или изменяет часть 
его. 

Г алосование предложений 

Правило 40 

Если два предложения или бо.Тiее относятся 
к одному и тому же вопросу, Конференция, 
если она не примет иного решения, голосует 

предложения в том порядке, в котором они 

были внесены. 

Выборы 

Правило 41 

Все выборы производятся тайным голосова­
нием, если Конференuия не решит иначе. 

П рави.ло 42 

1. Если надлежит избрать одно лиuо или од­
ну делегацию и при первом голосовании ни­

один кандидат не получает большинства голо­
сов присутствующих и участвующих в голосо­

вании представителей, производится второе 
голосование, ограниченное двумя кандидата­

ми, получившими наибольшее число голосов. 
Если при втором голосовании голоса разделя­
ются поровну, Председатель определяет по 
жребию, кто из кандидатов является избран­
ным. 

2. Если при первом голосовании голоса раз­
деляются поровну между тремя или более кан­
дидатами, получившими наибольшее число 
голосов, то производится второе голосование. 

Если при втором голосовании голоса разделя­
ются поровну между более чем двумя кандида­
тами, число их сокращается до двух по жре­

бию и дальнейшее голосование осуществляет­
ся в соответствии с предыдущим пунктом. 

Правило 43 

Если надлежит путем выборов заполнить 
одновременно и при одинаковых условиях два 

или несколько мест, то избираются те канди­
даты, которые при первом голосовании полу­

чили большинство голосов присутствующих и 
участвующих в голосовании представителей. 

Если число кандидатов, получивших такое 
большинство голосов, оказывается менее чис­
ла лип или делегаuий, подлежащих избранию 
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·ия запо~1нения остающихся мест, производят­

::я дополнительные голосования, причем эти 

·олосования ограничиваются кандидатами, по­

;тучившими наибольшее число голосов при 

предшествующем голосовании, и число их не 

.1,олжно превышать более чем вдвое число под­
Iежащих заполнению мест, однако после тре­

rьего безрезу.1ьтатного го.'юсования голоса мо­

''УТ подаваться за любое лицо и.1и делегацию, 
имеющие право быть избранными. Если три 
lfеограниченных в указанном смысле голосо­

вания не дают требуемых результатов, следу­
ющие три голосования ограничиваются канди­

датами, получившими наибольшее число голо­
сов при третьем неограниченном голосовании, 

и число их не должно превышать бо.т:tее чем 
вдвое число подлежащих заполнению мест; 

после этого производятся следующие три не­

ограниченных голосования и так далее, до тех 

пор пока все места не будут заполнены. 

Равенство голосов 

Правило 44 

Ес.111 по какому-либо вопросу, кроме выбо­
ров, голоса разделяются поровну, предложе­

ние считается отклоненным. 

ГЛАВА VII- КОМИТЕТЫ 

Учреждение кояитетов 

Правило 45 

Помимо Генерального комитета и Комитета 
по проверке полномочий Конференция учреж­
дает пять главных комитетов 2, Редакционный 
комитет для составления Заключительного 
акта и такие другие комитеты, которые она 

считает необходимыми для выполнения своих 
функций. Каждый комитет может создать под-

. комитеты, рабочие или редакционные группы. 

П редставительство в главных комитетах 

Правило 46 

Каждое государство, участвующее в Конфе­
ренции, может быть представлено одним лицом 
в каждом из главных комитетов. Оно может 
назначать в эти комитеты таких заместителей, 

2 Подготовительный комитет решил, что должны 
быть созданы пять главных комитетов: 1) Комитет по 
международным проблемам сырьевых товаров; 2) Ко­
митет по торговле готовыми изделиями и полуфабрика­
тами; 3) Комитет по улучшению торговли развиваю­
щихся стран по невидимым статьям и финансированию 
расширения международной торговли; 4) Комитет по 
организационным мерам, методам и механизму, необ­
ходимым для осуществления мероприятий, направлен­
ных на расширение международной торговли; 5) Ко­
митет по вопросам расширения международной торгов­

ли значения для экономического развития и влия­

ния региональных экономических группировок. 

представителей и советников, которые потре­
буются. 

Координация, осуществляеяая Генеральным 
комитетом 

'Правило 47 

1. Генеральный комитет может периодически 
проводить заседания для рассмотрения про­

гресса, достигнутого в работе Конференции и 
ее комитетов, и делать рекомендации для уско­

рения этого прогресса. Генеральный комитет 
проводнт также заседания в любое время, ког­
да Председате.1ь сочтет это необходимым, или 
по просьбе любого члена Комитета. 

2. Другие комитеты могут передавать вопро­
сы, требующие координации их работы, Гене­
ральному комитету, который может принимать 

такие меры, которые он сочтет целесообраз­
ными, включая созыв совместных заседаний 

комитетов и подкомитетов или создание объ­
единенных рабочих групп. Генеральный коми­
тет назначает или обеспечивает назначение 
председателей таких объединенных органов. 

Должностные лица 

Правило 48 

За исключением Генерального комитета, 
каждый комитет и подкомитет избирает своего 
председателя, заместителя председателя и до­

кладчика. Эти должностные m1ца избираются 
на основе справедливого географического рас­
пределения, а также опыта и компетентности 

кандидатов. Их выборы производятся тайным 
голосованием, если комитет или подкомитет не 

примет иного решения. 

Кворум 

Правило 49 

Одна треть членов комитета нли подкомите­
та составляет кворум. Однако для постановки 
любого вопроса на голосование требуется при­
сутетвне большинства членов комитета или 
подкомитета. 

Д олжностньtе лица, порядок производства дел 
и голосование в кояитетах 

Правило 50 

Правила, содержащиеся выше, в главах II, 
V и VI, применяются mиtatis mиtandis к ра­
боте комитетов и подкомитетов, за тем исклю­
чением, что решения комитетов и подкомитетов 

прннимаются большинством присутствующих 
н участвующих в голосовании представителей; 

однако это не относится к пересмотру предло­

жений или поправок, где требуется большин­
ство, установленное правилом 32. 
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Г ЛАВА VIII - ЯЗЫКИ И ОТЧЕТЫ 

Официальные и рабочие языки 

Правило 51 

Официальными языками Конференции явля­
ются: английский, испанский, китайский, рус­
ский и французский. Английский, испанский и 
французский языки являются рабочими язы­
ками. 

Устные переводы с официальных язьt/Сов 

Правило 52 

Речи, произнесенные на любом из офици­
альных языков, переводятся на другие офици­
альные языки. 

Устные переводы с других языков 

Правило 53 

Каждый представитель может произносить 
речь на любом другом языке помимо офици­
альных. В этих случаях он сам принимает ме­
ры к тому, чтобы его речь была переведена на 
один из официальных языков. Устный перевод­
чик секретариата при переводе на другие офи­
циальные языки может принять за основу уст­

ный перевод, сделанный на первый официаль­
ный язык. 

Краткие отчеты 

Правило 54 

Краткие отчеты пленарных заседаний Кон­
ференции и заседаний главных комитетов и 
тех подкомитетов Конференции, которые будут 
учреждены Конференцией, составляются сек­
ретариатом. Они в возможно краткий срок 
рассылаются всем представителям, которые в 

течение пяти дней после распространения крат­
кого отчета должны сообщить в секретариат 
о всех изменениях, которые они считают необ­
ходимым внести. 

Языки документов и кратких отчетов 

Правило 55 

Документы переводятся на официальные 
языки, а краткие отчеты- на рабочие языки. 
По требованию любой делегации делается пе­
ревод всего отчета или части его на любой 
официальный язык. 

Г ЛАВА IX- ОТКРЫТЫЕ И ЗАКРЫТЫЕ 
ЗАСЕДАНИЯ 

Пленарные заседания и заседания комитетов 

Правило 56 

Пленарные заседания Конференции и за­
седания комитетов проводятся открытыми, за 

исключеннем случаев, когда соответствующий 
орган принимает иное решение. 

Эаседания подкомитетов и рабочих групп 

Правило 57 

Заседания подкомитетов и рабочих групп, 
как общее правило, должны быть закрытыми. 

Сообщения для прессы 

Правило 58 

По окончании любого закрытого заседания 
через посредство Генерального секретаря Кон­
ференции может быть сделано сообщение для 
прессы. 

Г ЛАВА Х- НАБЛЮДАТЕЛИ ОТ СПЕЦИАЛИЗИРО­

ВАННЫХ УЧРЕЖДЕНИИ И МЕЖПРАВИТЕЛЬСТ-

ВЕННЫХ ОРГАНИЗАЦИИ 

Наблюдатели от специализированных 
учреждений и межправительственных 

организаций 

Правило 59 

1. Наблюдатели от специализированных уч­
реждеiшй и межправительственных организа­
ций, приглашеиные на Конференцию, могут 
без права голоса участвовать в совещаниях 
Конференции, ее основных комитетов и подко­
митетов по приглашению Председателя или 
председательствующего при рассмотрении во­

просов, входящих в сферу их деятельности. 
2. Письменные заявления специализирован­

ных учреждений и межправительственных ор­
ганизаций рассылаются секретариатом делега­
циям на Конференции. 

ГЛАВА XI- КОНСУЛЬТАЦИИ С НЕПРАВИТЕЛЬ­

СТВЕННЫМИ ОРГАНИЗАЦИЯМИ 

Назначение наблюдателей 

Правило 60 

Неправительственные организации, принад­
лежащие к категории А или В, или внесенные 
в список, или приглашенные, могут назначать 

уполномоченных представителей присутство­
вать в качестве наблюдателей на открытых за­
седаннях Конференции, ее комитетов и подко­
митетов. 

Порядок консультаций и выслушивания 
выступлений 

Правило 61 

1. Конференция может проводить консульта­
ции с организациями, принадлежащими к кате­

гории А или В, непосредственно или через ко­
митет или комитеты, созданные для этой цели. 
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Во всех случаях такие консультации могут 
проводиться по приглашению Конференции 
или по просьбе одной из таких организаций с 
согласия Конференции. 

2. По рекомендации Генерального секретаря 
Конференции и по просьбе Конференции орга­
низации, внесенные в список, также могут быть 
заслушаны Конференuией. 



ТОРГОВЛЯ И РАЗВИТИЕ 

СОДЕРЖАНИЕ СЕРИИ 

(8 томов) 

ТОМ 1. ЗАК:ЛЮЧИТЕЛЬНЫИ АК:Т И ДОК:ЛАД 

Этот том содержит Заключительный акт и 
доклад Конференции. 

В Заключительном акте освещаются история 
созыва, организация и работа Конференции, 
а также данные, основания и соображения, ко­
торые легли в основу рекомендаций Конферен­
ции. Он содержит также краткое изложение 

принятых рекомендаций, полный текст которых 
. 1.ается п Пршюжении А. В Приложении В 
приводятся замечания делегаций по рекомен­
дациям, а в Приложении С воспроизведены 
послания, полученные Конференцией. 

В докладе Конференции дается более под­
робный отчет об истории созыва, организации 
и работе Конференции, а также содержатся 
тексты докладов, представленных ее комите­

тами, и перечень документов Конференции и ее 
Подготовительного комитета. 

Издание Организации Объединенных Наций, 
в продаже под No 64.1/.B.ll. 

ТОМ !!. ПРОГРАММНЬШ ЗАЯВЛЕНИЯ 

Том начинается с доклада, представленного 
Конференции ее Генеральным секретарем Рау­
лем Пребишем и озаглавленного «За новую 
торговую политику, обеспечивающую разви­
тие». Далее приводятся полные тексты основ­
ных программных заявлений, сделанных при 
открытии и на заключительной стадии работы 
Конференции. Том заканчивается окончатель­
ным докладом Генерального секретаря Конфе­
ренции Генеральному Секретарю Организации 
Объединенных Наций. 

И здание Организации Об·ьединенных Н ациii, 
в продаже под No 64. II.B./2. 

ТОМ!!!. ТОРГОВЛЯ СЫРЬЕВЫМИ ТОВАРМI\.И 

В этом томе содержатся исследования, пред­
ставленные Конференции относительно межJ,у-

450 

народных проблем сырьевых товаров. В нем 
рассматриваются специфические трудности, 
присущие международной торговле сырьевыми 
товарами, и их влияние на развивающиеся 

страны и другие страны, зависящие от экспор­

та этих товаров. В данном томе дается анализ 
мероприятий и политики в области междуна­
родной торговли сырьевыми товарами, а так­
же содержатся исследования предложений по 
организации рынков сбыта сырьевых товаров 
и палютного товарного резерва . 

Издание Организации Объединенных Наций, 
в продаже под No 64.I!.B.13. 

ТШv1 IV. ТОРГОВЛЯ ГОТОВЫМИ ИЗДЕЛИЯМИ 

В этом томе содержатся представленные 
Конференции исследования по вопросам меж­
дународной торговли готовыми изделиями и 
полуфабрикатами. Документы включают ана­
лиз проблем, стоящих перед развивающимиен 
странами в области производства промышлен­
ных товаров на экспорт, а также факторов, 
определяющих спрос на эти товары в развитых 

странах. Дается обзор методов стимулирова­
ния экспорта готовых изделий и полуфабрика­
тов из развивающихся стран, включая содейст­

вие экспорту, снижение торговых барьеров и 
возможность заключения преференциальных 
соглашений. 

Издание Организации Объединенных Наций, 
в продаже под No 64.I!.B.l4. 

ТОМ \'. ФИНАНСИРОВАНИЕ И НЕВИДИМЫЕ 
СТАТЬИ ТОРГОВЛИ- ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ 

МЕРОПРИЯТИЯ 

В этом томе содержатся представленные 
Конференции исследования относительно улуч­
шения невидимых статей торговли развиваю­
щихся стран и проблем финансирования рас­
ширения международной торговли. В различ­
ных документах рассматриваются вопросы об­

служивания развивающихся стран, включая 

морское судоходство, страхование и туризм, а 



также вопросы экономического роста и внеш­

ней задолженности. В этот том включены так­
же исследования по вопросам притока госу­

дарственного и частного капитала в развива­

ющиеся страны. 

Закдючительпая часть тома содержит ряд 
документов по организационным мероприяти­

ям, рассмотренным на Конференции. Сюда 
также включен подробный анадиз существую­
щего организационного аппарата, в частности 

ГАТТ. 

И здание Организации Объедuненлых Наций, 
в продаже под Jv'l! 64.1!.В.15. 

ТОМ \'1. РАСШИРЕНИЕ ТОРГОВЛИ И 
РЕГИОНАЛЬНЫЕ ГРУППИРОВКИ ЧАСТЬ 1 

В это:vr томе, как и в томе VII, содержится 
ряд документов, J<асающихся общих вопросов 
расширения международной торгов.'!и и его 
:значения д.'lя эютомического развития, а так­

же. влияния региональных экономических груп­

пировок. В дополнение к документам, пред­
ставленным некоторыми странамп и группами 

1:тран, в данном томе помещены основные ис­

сJiедования о тенденциях и перспектинах в об­
ласти международной торговли, включая про­
блемы «торгового дефицита». Вслед за этим 
полроuно освещаются вопросы, связанные с об­
разованием торговых группировок в Европе. 

И здание Организации Объединенных Н ациu, 
в продаже под N' 64./I.B.Jб. 

T01'v1 VII. РАСШИРЕНИЕ ТОРГОВЛИ И 
РЕГИОНАЛЬНЫЕ ГРУППИРОВКИ. ЧАСТЬ 2 

В этом томе, как и в томе VI, содержится 
ряд документов, касающихся общих вопросов 

расширения международной торговли и его 

значения для экономического развития, а так­

же влияния региональных экономических 

группировок. В этот том включены документы, 
представленные секретариатами региональ­

ных экономических комиссий, относительно 
проблем торговли в соответствующих райо­
нах. Здесь освещается также деятельность 
Европейской ассоциации свободной торговли 
(ЕАСТ), Европейского экономического сооб-

щества (ЕЭС) и Совета экономической взаи­
мопомощи(СЭВ). 

Издание Организации Объединенных Наций, 
в продаже под }.jb 64./f.B.17. 

ТОМ \1111. РАЗЛИЧНЫЕ ДОКУМЕНТЫ И С!!ИСОК 
УЧАСТНИКОВ 

В томе VIII помещены те документы Кон­
ференпии по вопросам торговли и развития, 

которые изданы для справочных целей. В чис­
ло этих документов входят доклады трех сес­

сий Подготовительного комитета; письмо Ге­
нерального секретаря Конференции, содержа­
щее перечень вопросов, которые были подняты 
н ходе предnарительных обсуждений раз,1ич­
ных пуtштов понестки дня Конференции, как 
это быJю предусмотрено на третьей сессии 
Подготовительного комитета; письма и мемо­
рандумы по ряду других вопросов, поднятых 

во время заседаний; пять проектов рекомен­

даций, обсудить которые оказа.пось невозмож­
ным из-за недостатка времени, но которые, по 

мнению участников Конференции, представля­
ют значительный интерес и заслуживают того, 
чтобы передать их на рассмотрение «постоян­
ного аппарата»; соответствующая выдержка 

из брошюры, изданной ФАО, приобрести кото­
рую в настоящее время трудно, но на которую 

неоднократно ссьтались во время работы Кон­
ференции; меморандумы двух неправительст­

венных организаций и, наконец, список членов 
делегаций, принимавших участие в Конферен­
ции, наблюдателей от различных организаций, 
а также список сотрудников секретариата Кон­
ференции. 

Издание Организации Объединенных Наций, 
в продаже под .No 64.1l.B.18. 

ПРШ,1ЕЧАНИЕ 

Сведения, касающиеся издания этих доку­
ментов в бумажном перепv1ете, можно полу­
чить по требованию. Заказы и справки направ­
лять: Секция продажи, Организация Объеди .. 
ненных Наций, Нью-йорк, США или Секция 
продажи, Организация Объединенных Наций, 
Дворец Наций, Женева, Швейцария. 

Отпечатано в СССР, 1965 

отношения» 




